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INTRODUCERE 


Economia Ţării Romînești în prima jumătate a secolului al 
XVII-lea păstra încă unele trăsături ale economiei naturale. 
Principalele ramuri de producţie erau agricultura și creșterea 
vitelor, cele mai întinse suprafeţe cultivate aparţinînd boierilor 
și mănăstirilor care foloseau munca ţăranilor aserviţi. Dezvol- 
tarea forţelor de producţie a determinat însă o mai accentuată 
lărgire a legăturilor domeniilor feudale cu piaţa 1). 

În această perioadă se.adîncește procesul acaparării pământurilor ţărăneşti 
de către boierime în frunte cu domnul și de către mănăstiri. Tot în această peri- 
oadă se statornicește definitiva legare a ţăranilor de glie. Așezămîntul lui Mihai 
Viteazul a fost expresia oficială a aservirii țărănimii. Acest act a fost urmarea 
transformărilor economice din secolul al XVI-lea 2). El este consecinţa lărgirii 
rezervei feudale și a necesităţii feudalilor de a-și asigura forţa. de muncă prin 
interzicerea strămutării ţăranilor 3) care ajung] la. o supunere din ce în ce mai mare 
către boieri, devenită cu _timpul o „adevărată robie“ 4). 

Intensificarea relaţiilor marfă- bani. și dezvoltarea schimbului au avut ca 
“rezultat reorganizarea domeniilor feudale în vederea producției. de mărfuri, 
deoarece boierii și mănăstirile desfășurau și unele activităţi comerciale. Pentru 
intensificarea exploatării, feudali și-au asigurat sprijinul aparatului de stat. 
Acte domnești din prima jumătate a secolului al XVII-lea atestă intervenţia 
frecventă a domnului în sprijinul feudalilor, prin confirmarea proprietăţilor 
acestora dobîndite cu silnicie de la ţărani, prin luarea de măsuri represive 
faţă de ţăranii rezistenți ori fugari 5) și uneori chiar prin practicarea 


- Situaţia 
6conomică, socială 
şi politică a Ţării 
Romiîneşti în prima 
jumătate a secolu- 
lui al XVII-lea 


1) Șt. Ștefănescu, Evoluţia proprietăţii feudale în Țara Rominească pînă în secolul al 
XVII-lea, în „Studii“, an. XI (1958), nr. 1, p. 62. 

3 P.P. Panaitescu, Dreptul de sirămutare al țăranilor în ţările romîne (pină la mijlocul 

secolului al XVIl-lea), în Studii şi materiale de istorie medie, vol. 1, Buc., 1956, p. 102. 
3) St. Ștefănescu, Elemente comune de civilizație feudală în ţările romiârte și . Rusia: 
„procesul legării de glie a țăranilor la sfîrşitul secolului al XV-lea, în „Studiic, an. XII (1959), 
nr. 2, p. 89—90. 
E ἢ A. D. Xenopol, Istoria romiînilor din Dacia Traiană, vol. VI,ed.a III-a, Buc. „1927,p. Aaa. 
E Ἴ Caracteristice în acest sens sînt, spre exemplu, actele domneşti din 8. mai 1619, 
10 iunie 1622 și 27 aprilie 1635, publicate în colecţia Documente privind istoria Romiîniei, 
:B XVII, vol. ΠῚ, p. 361; vol. IV, p. 146 şi 506. , 
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bătăi în divan pentru intimidarea ţăranilor care chemau în judecată pe 
feudali 1). 

Rezistenţa ţăranilor împotriva aservirii feudale s-a manifestat, nu numai 
prin îuga de pe moșie, ci și prin distrugerea actelor feudale de proprietate 2), 
prin atacuri împotriva boierilor 3) şi mănăstirilor și mai ales prin ceea ce documen- 
tele numesc „ridicarea satelor pentru slobozenie“:, această mișcare socială - 
fiind forma caracteristică a rezistenţei ţărănimii de la începutul secolului al 
XVII-lea 4). Lupta ţăranilor pentru răscumpărarea din rumînie și fuga de pe 
moșie au luat un caracter atît de grav, încît Matei Basarab s-a văzut nevoit la 
1633 să înlesnească eliberarea unor categorii de rumâni și să fixeze o prescripţie 
mai scurtă pentru urmărirea rumînilor fugari. Consacrînd totuși dreptul feuda- 
lilor de a urmări pe ţăranii fugari timp de patru ani, măsura luată de Matei 
Basarab nu poate fi caracterizată decât ca o nouă legare de glie a ţăranilor de 
pe domeniile feudale 5). „, Îndreptarea legii“ din 1652, deși se bazează p6 dispo- 
ziţii luate din dreptul bizantin, consfinţește și ea caracterul general al interzicerii 
strămutării ţăranilor dependenţi. | 

Dezvoltarea tîrgurilor și orașelor a fost frînată de nefasta dominație otomană 
care a stînjenit dezvoltarea întregii economii a Ţării Românești. Economia 'Oră- 
șenească din această perioadă avea un aspect semi-agrar. Mulţi orășeni se ocupau 
în același timp cu agricultura, cu creșterea vitelor și cu meșteșugurile. Boierii 
51 mănăstirile posedau în orașe prăvălii proprii pentru desfacerea produselor 
lor agricole 51 meșteșugărești, bucurîndu-se în general de privilegii domnești 
pentru desfășurarea comerţului lor. Se constată însă că dezvoltarea forţelor 
de producţie a continuat şă adincească procesul separării meșteșugurilor de 
agricultură. Desprinse din meșteșugurile casnice, meșteșugurile profesionale 
s-au diferențiat treptat, oglindind diviziunea socială a muncii 6), care formează 
„baza generală a oricărei producţii de mărfuri“ 7). Producînd și pentru piaţă, 
adică devenind producători de mărfuri, mulţi meșteșugari din orașe aveau 
prăvălii și magazii proprii sau își desfăceau produsele în bazaruri, care consti- 
tuiau pieţe permanente. Vinzînd ei înșiși produsele lor, unii meșteșugari erau. 
în același. timp producători și negustori, ceea ce explică faptul caracteristic 
că, în general, actele din secolul al XVII-lea nu fac deosebire între negustori. 
şi meșteșugari. 

e lîngă atelierele meșteșugărești, economia Ţării Romiînești din prima 
jumătate a secolului al XVIl-lea a cunoscut și primele începuturi de industrie 


1) Vezi actele domnești din 18 mai 1622 şi 22 aug. 1625 (Doc. priv. ist. Rom., vol. IV, p. 
131 — 134 şi 555). 

2) Sînt concludente în acest sens actele domnești din 15 martie 1607, 9 iunie 1612, 
25 mai 1613, 27 aprilie 1615, 10 nov. 1620 (ibidem, vol. 1, p. 251— 252; vol. II, p. 84—85, 
194— 195, 385; vol. III, p. 613—614). 

3) De ex. actul domnesc din 28 mai 1610 (ibidem, vol. 1, p. 475-- 477). 

. ἢ Expresive sînt în această privinţă actele domneşti din 19 apr. 1603, 27 mai 1603, 
3 sept. 1605, 19 mai 1608, 19 aug. 1610, 5 apr. 1611, 13 dec. 1611 (ibidem, vol. 1, p. 78--- 79, 
89, 194—195, 308— 311, 484—485; vol. II, p. 2, 33).. 

5) P. P. Panaitescu, art. cit., p. 107—108. 

6) [. Lehr. Dezvoltared economică a orașelor din Țara Rominească în anii 1501— 1650, în 
Studii şi referate privind istoria Romîniei, vol. 1, Buc., 1954, p. 663—683; Șt. Olteanu, Mește- . 
șugurile în Bucureşti în secolele XVI și XVII, în „Studii“, an. XII (1959), nr. 5, p. 71—112. 

Ἢ K. Marx, Capitalul, vol. I, ed..a IV-a, Buc., Ed. politică, 1960, p. 369. Vezi și 
V. 1. Lenin, Opere compleie, vol. 3, ed. a II-a, Buc., Ed. politică, 1961, p. 91. 
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cu caracter manufacturier. Însuși Matei Basarab a înfiinţat o sticlărie și o moară 
„făcătoare de hîrtie“ 1). Datorită dezvoltării meşteșugurilor, a fost înviorată 
exploatarea minelor de aramă și iniţiată, tot de către Matei Basarab, exploa-. 
tarea fierului, intensificîndu-se totodată și exploatarea sării 2). Feudalii se 
simțeau atrași spre asemenea izvoare de bogăţie, iar domnia le considera un 
nou mijloc pentru sporirea veniturilor ei. 

În prima jumătate a secolului al XVII-lea desfacerea produselor avea și 
caracterul activităților comerciale propriu-zise, adică existau și negustori ca 
elemente intermediare între producători și consumatori. Ca și meșteșugarii, 
negustorii aveau dughene și pivnițe ocupînd uliţe întregi. Mulţi dintre negustori 
proveneau din rîndurile meşteșugarilor care se dedicau profesiunii comerciale. 
Fără să prevadă dispoziţii speciale privitoare la meșteșugari și negustori, 
» Îndreptarea legii'* cuprinde reglementări care au asigurat și acestor cate- 
gorii sociale dezvoltarea activităţii lor, prin măsuri generale pentru ocro- 
tirea proprietăţii și veniturilor, pentru statornicirea condiţiilor zălogului 81 
„ale depozitului și pentru interzicerea cametei și pedepsirea falsificatorilor 
“de. bani. 

” Unii meșteșugari și negustori s au înstărit, εὐνι τ να livezi, vii; grădini 
și stupine, după cum atestă actele orășenești de vînzare- cumpărare din prima 
jumătate a secolului al XVII-lea. Aceste acte dovedese totodată că în rîndurile 
meșteșugarilor și negustorilor se accentuase inegalitatea de avere. O asemenea 
diferenţiere materială a făcut posibilă pătrunderea elementelor meșteșugărești 
și negustorești înstărite în aparatul administrativ de stat și în conducerea orașelor. 
Faptul explică și începuturile organizării profesionale în frăţii, aceste ponce 
asociaţii transformîndu-se apoi în bresle 3). 

Datorită grelelor sarcini fiscale ce apăsau asupra lor, precum și din cauza 
concurenţei străinilor, meșteșugarii și negustorii deveniră elemente active în 
mișcările sociale orășenești, sustrăgîndu-se de la plata dărilor și participînd 
la răscoale 4). Pentru această perioadă este important mai cu seamă faptul că 
elementele orășenești au fost active și în lupta pentru izbînda limbii romîne în 
administrație, în literatură ȘI în biserică, apariţia în limba romînă, la 1652, a 
d Îndreptării legii » fiind determinată și de aceste noi forţe sociale. 

Pe lîngă negustorii romîni, documentele atestă frecvenţa sporită a negusto- 
rilor greci și a cămătarilor turci. Comerţul cu vite, cereale, miere, ceară, lemne și 
sare, destinat aprovizionării turcilor, se găsea în mare măsură în miinile grecilor ; 
unii dintre aceștia, prin cumpărarea de moșii și prin înrudiri, au pătruns în 

„rîndurile boierimii și au acaparat numeroase. dregătorii. Marii vistieri îndeo- 
sebi s-au recrutat multă vreme numai din rîndurile grecilor 5). Conflictele dintre 
aceste elemente și pămînteni au dat o amploare sporită mișcărilor Sociale prin 
lupta împotriva străinilor așezați în ţară. 


1) M. Popescu, Fabricile de hirtie ale lui Matei Basarab, „Revista istorică romînă“, 
an. VII (1937), p. 384—388. 

2) A. Ilieş, Știri în legătură cu eaploatarea sării în Țara Rominească pînă în veacul al 
XVIII-lea, în Studii şi materiale de istorie medie, vol. |, Buc., 1956, p. 154-- 194, 

. 8) Şt. Olteanu, op. cit., p. 108—109. 

με Ibidem, p. 109—110. Pentru jumătatea a doua a secolului al XVII-lea şi începutul 
secolului al XVIII-lea, vezi N. Iorga, Studii și documente, vol. V, Buc. 1903, p. 340— 346. 

5) Doc. priv. ist. _Rom,, B, XVII, vol. IV, p. IV. 
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Lupta între boierimea băștinașă și cea grecească, luptă mereu amintită 
în cronici 81 în numeroase acte din secolul al XVII-lea, nu trebuie însă înţeleasă 
ca.o rivalitate între două popoare sau între reprezentanţii a două limbi — cum 
obișnuia să o prezinte istoriografia burgheză, sub influenţa prejudecăţilor naţio- 
nalist-șovine — ci a fost de fapt o luptă a păturilor privilegiate din ţară împo- 
triva celor veniţi din afară și care le periclitau situația. Numai așa se poate explica 
de ce numeroși greci, intraţi mai de mult în rîndurile boierimii, au devenit 
apărătorii privilegiilor băștinașilor împotriva noilor veniţi. Domnia lui Matei 
Basarab în Țara Romînească corespundea tocmai acestei acţiuni de autoapărare 
a boierimii privilegiate. 

"Cămătăria s-a practicat mai ales de către turci și greci, dar și de către unii 
orășeni băștinași, precum și de către boieri și mănăstiri, existenţa cametei fiind 
caracteristică perioadei istorice în care predomina mica producţie de mărfuri 1). 
Documentele atestă existenţa zarafilor-și practica împrumuturilor cu dobîndă, 
urmate uneori de deposedarea datornicilor neplatnici de pămînturile lor. 

Dominația otomană asupra Țării Romînești s-a înăsprit în prima jumătate 
a secolului al XVII-lea prin dublarea haraciului. De la 65 000 de taleri, sumă 
cerută în 1593 lui Mihai Viteazul, tributul s-a ridicat la 130 000 de taleri în timpul 
domniei lui Matei Basarab 5). Pe lîngă tribut, turcii mai cereau numeroase plo- 
coane, mucarerul, contribuţii pentru necesităţile campaniilor lor și altele. Sub 
dominaţia turcească Țara Romînească suporta și un regim comercial înrobitor, 
locuitorii fiind obligaţi să-și vîndă produsele turcilor la preţuri fixate de aceştia. 
„Una din urmările directe ale dominaţiei turceşti a fost faptul că, pentru a face 
faţă obligaţiilor fiscale sporite, mulţi ţărani liberi au fost nevoiţi să zălogească 
și să-și înstrăineze pămînturile, neputînd obţine numai din desfacerea produselor 
pe piaţă sumele de bani necesare pentru plata dărilor. Urmarea directă a 
fiscalităţii excesive și a dominaţiei turcești a fost distrugerea proprietăţii mici 3). 
Documentele din această perioadă atestă creșterea numărului tranzacţiilor 
pe bază monetară și chiar prezenţa unei însemnate cantităţi de numerar la sate 4), 
dar acest fenomen nu este o dovadă de prosperitate economică, ci un indiciu 
al decăderii ţărănimii libere sub apăsarea noilor sarcini fiscale. 

După cum arată Letopiseţul Cantacuzinesc, însuși marele vistier a făcut 
„ca un lup flămînt“ lui Matei vodă „bani mulţi și avuţie rea“ 5). Boierii în 
schimb se arătară deosebit de mulţumiţi de acest sistem și scriu lui Gheorghe 
Râkezi: „De la Șerban vodă pînă la Leon vodă ne-am pierdut toate lber- 
tăţile (privilegiile, — n. n.), de nu s-a ales 'nimic de ele, dar măria sa (Matei) 
ni le-a dat îndărăt, întocminda-le toate după rînduială. Birul împăratului l-am 
regulat. Fiecare ne-am știut avutul și ce preț are. Fiecare a știut cît era de Ptr 
într-un an“ 

Dominația turcească nu s-a limitat numai la o cruntă exploatare economică 
a ţării. Turcii luau adeseori numeroși robi care, dacă nu puteau fi răscumpăraţi, 


Ἢ K. Marx, Capitalul, vol. III, partea a II->, Buc., E.S.P.L.P., 1955, p. 568—569. 

2) M. Berza, Haraciul Moldovei şi Țării Romineşti î în sec. XV— XIX, în Studii şi mate- 
riale de istorie medie, vol. II, Buc., 1957, p. 20, 87-- 88. 

3) A. D. Xenopol, op. cit., vol. VI, p. 97. 
i 4) Caracteristice din acest punct de vedere sînt actele domnești din 15 mai 1616, 
7 ian. 1617, 25 nov. 1618, 12 iun. şi 31 dec. 1620 (Doc. priv. ist. „Rom., B, XVII, vol. III, 
ΕΣ 48---22, 81-- 82,. 269— 270, 554— 555, 621— 622). 

δ). Letopiseţul Cantacuzinesc, ed. C. Grecescu şi D. Simonescu, Buc., 1960, p. 153. 
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sfîrșeau în munci silnice la galere 1). În jaturi 9 și luări de robi, pe turci nu-i între- 
ceau decît tătarii ?).: 

„ Tureii practicau statornic vînzarea său Ţări Romiînești, fiind încura- 
jaţi în această piactică de luptele grupurilor boierești pentru obţinerea domniei, 
iar domnii se succedau la tron cu „gînd de jat“ pentru acoperirea măcar în parte a 
enormelor daruri pe care le promiseseră turcilor spre a-i aduce la domnie 5). 
În scurta perioadă de 32 de ani ce precede domnia lui Matei Basarab, istoria 
Țării Romiînești înregistrează 15 scurte domnii ἢ). 

Domnia lui Matei Basarab (1633 -- 1054), excepţional de lungă în raport 
cu domniile precedente, a reprezentat, prin însăși durata ei, o perioadă de 
consolidare temporară a autorității monarhice, constituind una dintre 
condiţiile care au făcut posibilă întocmirea la 1652 a legiuirii ce s-a numit 

„ Îndreptarea leg“. 

Apariţia acestei legiuiri a fost ada determinată de condiţiile istorice 
proprii societăţii romînești din prima jumătate a secolului al XVII-lea. Struc- 
tura acestei societăți era bazată pe modul de producţie feudal, în care boierimea, 
monarhia și biserica — aceasta din urmă fund „,chintezenţa și consfinţirea domai: 
naţiei feudale existente“ 5) — luau măsuri legale cu caracter general pentru 
consolidarea poziţiei lor în stat. 


ἃ se cunoaște manuscrisul original al ,,Îndreptării legii“ 
din 1652. Pravila tipărită este un in-folio, avînd 25 foi nenu- 
merotate și 796 pagini, tipărită în alfabetul chirilic, îngrijit, în negru și roșu 6). 
Titlul ei complet este următorul: - 

„Îndreptarea legii //cu Dumnezeu// carea are toată judecata arhierească și 
împărătească de toate vinile preoțești și mirenești. //Pravila sfinților apostoli, 
a ceale 7 săboare și toat<e > cealce> nameastnic<e >. Lîngă aceastea, și ale s<fin- 
vlor> das<cali> ai lumii, Vasilcae> Vel<ichi>, Timothei, Nich<ita >, Nicolae. 
Theologhia dumnezeeştilor bogoslov« >. Scrise mai nainte 51 tocmite cu 
porun<ca> și învăţătur<a> blagocestivului împărat, chir loan Comninul, de cuvîn- 
<tătoriul> diac a marcii> besear«ici> lu Dumnezeu şi păzitor de pravili, chir 
Alexie Aristinu. lar acum de întîi prepuse toate de pre ellineaște pre limba 
rum<înească >, cu nevoința 51 oserdia și cu toată cheltuiala a pr. s. de Hs. chir 
Ștefan, cu mila lui Dumnezeu mitrop<olit > Tărgovc<iștei >, exar<h> Plaiulcui> a 
to<axtcă> Ug<grovlahia >. 

În Tîrgovişte, în tipografia prealumc<inatului> mieu domn, lo Mathei 
v<oievod > Bas<arab >, în s<fînta > mitro<polie >, în cas<a > Nălţărcii > domnului > 
nos<tru > Is<us> Hrcistos), Martie 20, văleat 7160 a lui Hristos 1652, v. pos<t> 
vel<ichi x“. 


Întăţișarea pravilei 


1) .Cf. actele domnești din 5 apr. 1613, 29 apr. 1614, 23 ian. 1615, 31 dec. 1616 51 5 mai 
1620 ze priv. ist. Rom., vol. 11, p. 165, 269, 361; vol. III, p. 77— ἐν 516— 517). 

2). Alexandru Coconul arată la 30 iunie 1625 că „au venit tătarii... de au robit jumă- 
tate din ţara domniei mele“ (ibidem, vol. IV, p. 536). 4 

-3) A..D. Xenopol, op. cit., vol. VI, p. 92. 

1) Vezi 1. Ionașcu şi Fr. Pall, Elemente de cronologie, în Doc. priv. ist. Rom. Introducere, 
vol. 1, Buc., 1956, p. 490— 491. ᾿ 

5) .F. Engels, Războiul țărănesc german, ed. a Ill-a, Buc., E.S.P.L.P., 1958, p. 49. 

6) 1. Bianu 1 N. Hodoș, Bibliografia rominească veche, t. 1, Buc., 1903, p. 190. - 
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Întreaga inscripţie este înconjurată de un chenar ornamental, pescare 
figurează sus: soborul maicii domnului, cuprins între chipurile lui Isaia, leremia, 
Moisi și David, jos: stema Ţării Romineşti reprezentată printr-un corb cu crucea 
în cioc, purtînd pe piept un scut pe care se ailă o cruce așezată pe o coroană. 
Stema, pe care mai apar soarele și luna, are deasupra și o coroană. Pe laturile 
chenarului figurează chipurile mai multor sfinți. Numele gravorului este 
Theodor Tișevici. 

Pe verso se află scrisoarea omagială cu care traducătorul, Daniil Pano- 
neanul, prezintă lucrarea sa mitropolitului „Ştefan. Urmează apoi stema 
mitropolitului însoţită de versuri omagiale și, după ea, predoslovia mitro- 
politului Ștefan. 

Fiecare pagină are un chenar dublu spre margine ; în acest spaţiu marginal 
se află, în roșu, numărul curent al glavelor și alte indicaţii. Pagina are 36 de 
rînduri. Textul este însoțit de numeroase frontispicii, viniete, semne și imagini 
gravate. 

Titlurile glavelor sînt imprimate cu roșu ca și literele iniţiale ornamentale 

ale glavelor. 


A. Prefaţa dă Daniil M. Panoneanul 1). Legiuirea propriu- 
zisă este precedată de scrisoarea pe care traducătorul, mo- 

nahul Daniil Panoneanul — pe adevăratul său nume Daniil 
Andrean 2) — o adresează mitropolitului Ștefan, pentru a-i prezenta lucrarea sa. 
ΕἸ se consideră cu multă modestie ca fiind „plecatul prah de supt picioarele" 
sfinţiei sale, mărturisind că nu avea mare știință de carte. Daniil Panoneanul 
arată că fusese asistat în lucrarea sa de către doi dascăli greci, ambii originari 
din Chios, „vestiți și foarte iscusiţi întru toată dumnezeiasca scriptură“, cuviosul 
ieromonah chir Ignatie Petriţi și Pantelimon (Paisie) Ligaridis care — cum 
precizează însuși traducătorul — „cu toată mintea, înţelepția, arătarea, 
supunerea ș ŞI îndreptarea“ lor au asistat pe Daniil astfel la întocmirea ,, Îndrep- 
tării legii“. Ambii, profesori la școala grecească din Tîrgovişte, erau consideraţi 
ca „dascăli desăvirşiţiet δὴ: 

"Daniil, care a „prepus“ această Îndreptare de leage din elinește „pre limba 
romînească': și pe care o apreciază ca fiind de o foarte înaltă valoare, o oferă 
în dar mitropolitului : „priimeaște truda și osteneala ca unui nedăstoinic, pri- 
meaște acest dar mic, cu multa proastă a mea minte necuprins, priimeaşte 
grădina cu florile raiului împodobită și sădite cu buna mireasmă a darului duhu- 
lui sfînt, priimeaște ca cel pumn de apă ce duse cel sărac la cel împărat, prii- 
meaște și pre mine blagosloveaște, ca eu, ticălosul, pespe blagoslovenia ȘI 
ertarea sfinţiei tale, să dobiîndesc ertare multelor meale Îl de păcate“ 4), 


Textele 
introductive 


1) Litera M din semnătură este inițiala cuvîntului Monaha. . 

2) Devenit ταδὶ tîrziu, după moartea lui Simeon Ștefan, mitropolit al Ardealului 
(N. lorga, Istoria bisericii rominești și a vieții religioase a rominilor, vol. 1, Vălenii de Munte, 
1903, p. 346—347). 

3) Amănunte biografice în C. A. Spulber, îndreptarea Legii. Le code valaque de 1652, 
lsre partie, Histoire, Buc., 1938, p. ΙΧ--Χ, 

4) Scrisoare reprodusă în întregime de 1. Bianu şi N. Hodoș, op. cit., p. 192, de 
δὲ. Gr. Berechet, Istoria vechiului drept rominesc, Iaşi, 1933, 1, p. 422; idem, Legătura dintre 
dreptul bizantin şi romînesc, vol. τῇ, partea 1, Vaslui, 1937, p. XIX. 
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Daniil Panoneanul nu vorbește însă nimic de criteriile după care au fost 
alese materialele intrate în compunerea legiuirii, nici despre metoda după care 
ele au fost ordonate. El mai face în cursul pravilei două menţiuni: una în pagina 
424, după prima parte a legiuirii: „Cu rugăciunea și toată osîrdia mitropolitului 
Ștefan, s-a tălmăcit din elinește în limba proastă romînească, prin sîrguinţa 
prea păcătosului Daniil Andreian monahul din ţara Panoniei. Să nu-l uitaţi 
în rugăciunile voastre“ ; cealaltă, similară, chiar în titlul părţii a doua a pravilei. 

“B. Predoslovia mitropolitului Ștefan.  Predoslovia mitropolitului, care 
urmează stemei, este adresată „,Preasfinţilor arhiepiscopi, mitropoliți, iubitorilor 
„de Dumnezeu episcopi, egumenilor și tuturor părinţilor duhovnici și proto- 
popi“ 1). La alcătuirea acestei predoslovii, mitropolitul Ștefan s-a folosit de pre- 
faţa lui Vlastare, dar chiar și așa ea dovedește cunoștințele canonice și juridice 
ale acestui înalt ierarh. 

Predoslovia arată însemnătatea pravilei, îndeosebi din punctul de vedere al 
confesiunii ortodoxe, situînd scriptura în antiteză cu învăţăturile străine și ere- 
tice și învederînd redresarea și apărarea credinţei făcută de soboarele ecumenice 
și locale, care au întocmit „,pravile, canoane și legi... ca să fie de folosul 
traiului oamenilor“ | ᾿ 
. Mitropolitul Ștefan ne amintește apoi că între izvoarele „,Îndreptării legii“ 
se află și învățături, epistole, „întrebări și răspunsuri“ ce „s-au făcut de bogaţi 
bărbaţi sfinţi“, care formează toată alcătuirea de obşte a bisericii. El a adunat 
toate canoanele, la care a adăugat şi „,Pravila împărătească“, „că va fi și 
aceaia de treabă aceștii oblastii şi micșoare ţări, de toate vinile, cu catastihul 
ei deosebi, ca să poată fi și să dea cîte ceva ajutoriu și ea canoanelor sfinţilor 
bărbaţi, mărturisind și dînd răspuns mai tare și mai vîrtos“, lăsînd astfel să 
se întrevadă intenţia lui de a folosi deeptullaie auxiliar regulilor de drept canonic, 
al căror scurt istoric îl face. 

Predoslovia mitropolitului Ștefan rememorează, mai departe, inspirată. tot 
din prefața Sintagmei lui Matei Vlastare, istoricul întocmirii pravilelor împără- 
tești. Vorbind în sfîrșit în ce chip s-a ostenit. personal pentru întocmirea ,, Îndrep- 
tării legii“, mitropolitul Ștefan precizează că a ales „de în multe și bogate 
pravile““, adresîndu-se chiar și patriarhului din Constantinopol, pînă ce a aflat 
la Gheorghie Caridi de la Trikis, „judecata toată arhierească și lîngă dînsa și 
împărătească cu toate canoanele ale sfintelor săboare și apostoli..., scoasă 
și tocmită... de... păzitoriul de toată pravila și canoanele marii besearici, 
chir Alexie Rodinu“ 


a + Comparînd cele două pravile tipărite în vremea lui Matei 
Rolul mitropolitului 
„Basarab, constatăm că pe cînd „„Pravila de la Govora“ 
Ștefan la întocmirea 
ravilei . A - ω 4 . 4 
ieaa bilor, pe cînd Udriște Năsturel, în versurile ce însoțesc 
„stema, preamăreşte pe Matei Basarab, iar Meletie Macedoneanul și ieromonahul 
Ștefan din Ohrida arată, în menţiunile lor, că pravila fusese tipărită din ordinul 


a 


1) I. Bianu şi N. Hodoș, op. cit., p. 193; 1. Peretz, Curs de istoria dreptului romin, 
vol. II, Buc., 1928, partea 1, p. 375; Şt, Gr. Berechet, Istoria vechiului drept romînesc, 1, 
p- 424; idem, Legătura dintre dreptul bizantin şi romiînesc, vol. 1, partea 1, Izvoarele, p. XX 
„din anexe. : 


poartă numele domnului, în chiar "titlul ei, și stema Basara-. 


4. 
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şi cu cheltuiala domnului — așa cum se urmase și cu „Evangheha învăţătoare“, 
tipărită la Govora în 1642; foaia de titlu a „Îndreptării legii“ poartă numele 
mitropolitului și menţionează că traducerea s-a făcut „cu nevoinţa şi userdia și 
cu toată cheltuiala“ lui. 

Pe de altă parte, traducătorul Daniil Panoneanul cortină aceasta în cele 
două menţiuni ale'sale, fără a aminti care a fost participarea domnului la întoc- 
mirea pravilei, care poartă pe ea, nu stema domnească, ca „„Pravila de la Govora“, 
ci stema mitropolitului Ștefan. De altfel, mitropolitul însuși o confirmă în predo- 
slovia sa, cînd scrie: „și așa cu multă userdie ȘI îndemnare. o am scos de întu- 
nearec la lumină ; și, cu bună voie a luminatului ȘI blagocestivului mieu domn, 
Io Mathei voevod. Basarab; și cu tot sfatul măriei sale“. 

Aceste deosebiri ne îndreptăţese să credem că iniţiativa, orînduiala cuprin- 
sului ca și supravegherea tipărituri „, Îndreptării legii“ „ se datorese mitropo- 
htului Ștefan, care primise în prealabil aprobarea domnului. Să nu se uite 
că tot mitropolitul Ștefan tipărise în 1051, cu cheltuiala sa, Mistirio sau Sacra- 
ment, lucrare ce se ocupă de tainele botezului și a mirungerii. Mitropolitul va fi 
împărtășit cu domnul, care a primit, intenţia de a înzestra ţara cu o legiuire: 
mai mare și mai cuprinzătoare decît pravila din 1646 și care să răspundă totdeo- 
dată nevoilor bisericești şi celor ale justiţiei laice, înţelegînd să ia asupră-și - 
toată sarcina tipăriru. 

Astfel se explică faptul de ce mitropolitul Ștefan vorbește de pravilă ca 
fiind o operă a sa, „rânduiala noastră“, iar în încheierea predosloviei, amintește 
numai despre sine. Biserica în. statul evului mediu era atit de prezentă și atît 
de unită de domnie, pentru ,,a conserva prin religie orînduirea de stat feudală 
laică“ 1), încît întocmirea pravilei a putut fi fructul înţelegerii dintre mitropolit 
și domn. Aprobarea domnului amintită în predoslovie implica promulgarea de 
către suveran a noii legiuiri 2). 


„„Îndreptarea legii“ este alcătuită din. două părţi distincte, 
după cum o arată însuși titlul ei: prima, /ndreptarea legi 
cu Dumnezeu, carea are toată Judecata arhierească și împărătească de toate vinule 
preoțești şi mirenești; a doua Pravila sfinților apostoli, a ceale 7 săboare şi toate 
ceale nameastnice. Lângă acestea și ale sfinţilor dascali ai*lumu : Vasilie Velichi, 
Timothei, Nichita. Theologhua dumnezeeșiilor bogoslovi. 

Prima parte, » Îndreptarea legii“ propriu- zisă, al cărui nume apare în colon- 
titlul paginilor respective, este mai cu seamă o legiuire laică în care, după cele 
42 glave de început, extrase din învăţăturile părinților bisericii întărite . cu 
citate din Fotie Țarigrădeanul, Balsamon, Armenopol și alții, urmează „,Pravi- 
1616 împărătești““, printre ale căror dispoziţii. de drept laic sînt intercalate 
numeroase reguli de drept canonic; ea răspunde astfel conţinutului anunţat 
prin titiu: „judecata arhierească și împărătească de toate vinile“. 

La o primă cercetare s-ar părea că pravila, în ceea ce priveşte dispoziţiile 
de drept laic, ar avea un caracter exclusiv penal. Într-adevăr, în prima parte. 
a pravilei abundă dispoziţiile prin care sînt incriminate numeroase fapte. 
Astfel, în terminologia timpului, sînt sancţionate, infracțiuni ca: ajutarea vino- 


Cuprinsul pravilei 


5 1) K. Marx şi F. Engels, Opere, vol. XVI, partea I, ed. rusă, p. 295. 
« 2) C. A. Spulber, op. cit., p. VIII. 
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vatului, amestecarea de sînge, calpuzănia, cheltuiala banilor încredinţaţi precum 
şi a banilor străini, cununia cu doi bărbaţi (sau femei), curvia, furtișagul sub 
diferitele sale forme, hainia, hiclenia, ierosilia, învățătura de a face rău, lovirea, 
otrăvirea, preacurvia, răpirea, sfătuirea de a face rău, sila, sodomia, sudalma, 
tîilhăria, uciderea sub variatele sale forme, umblarea cu bani răi, votria ş.a. 

Ca şi în „,Cartea de învăţătură“ din Moldova, pravila munteană cuprinde 
cauzele care apără sau micşorează pedeapsa și anume: dolul, mînia, vîrsta, 
beţia, nebunia, obiceiul locului, mulțimea (incertitudinea asupra infractorului), 
ascultarea de cel mai. mare, slăbiciunea firii (femeia, ţăranul cel gros), somnul, 
dragostea, ruda cea aleasă (boieria), schimbarea firii (creștinarea, călugărirea), 
surdomutismul, plingerea tatălui la judecător și necunoașterea pravilei. Ase- 
menea principii adoptate în dreptul scris romînesc al secolului al XVII- lea, 
cu excepţia acelora din care rezultă privilegii de clasă (ex. boieria, gl. 367), 
însemnează un progres în dreptul penal al ţării. 

Dar pravila are și dispoziţii de. drept civil, care se găsesc adesea risipite 
printre glavele ce cuprind sancţiuni penale. Din această categorie de norme 
le semnalăm pe cele privitoare la: bucate (bunuri), camătă, capacitate juridică, 
căsătorie și efectele ei, comoară, donaţie, despărțenie, dijmă, hhaţie și putere 
părintească, logodnă, mărturie, preacurvie, stăpînire (proprietate șI posesie), 
succesiune, testament ș. a. Începînd cu glava 296, pravila cuprinde dispoziții 
luate din Νόμος Γεωργυκός,. cele mai multe avînd caracter civil, cum ar fi: 
obligaţiile plugarului, zidirile și cultivarea pe teren străin, împărţirea roadelor, 
răspunderea pentru vite sau pagubele aduse de acestea, dispoziţii privitoare 
la pomi, mori ș.a. 

Tot în această parte din ,, Îndreptarea legii sînt ing și dispoziţii de drept 
canonic privitoare la unele fapte și raporturi din viaţa socială, cum ar fi: ameste- 
carea de sînge, botez, camătă, căsătorie '(nuntă) cu prohibiţiunile 51 efectele 
ei, despărțenia cu efectele ei, filiâție, jurămînt, logodnă, loviri, mărturie, 
rudenia cu toate accepţiile ei, succesiuni, tocmeli (convenţii), ucidere. 5. a. Pe 
lîngă acestea mai sînt prevăzute numeroase norme de organizare bisericească, 
formulare de scrisori și de cărți eliberate de clerici, apoi îndrumări de ordin 
cultural, ca socoteala zilelor și împărțirea lor în calende, none și ide, literele 
alfabetului grec, ostroavele și munţii cei mai înalţi din lume, cunoștințe pe 
care alcătuitorii pravilei le socoteau a fi „de tot folosul. ” 

„Această primă parte are un total de 417 glave sau capitole, dintre care 
cele ce cuprind dispoziţii de drept laic sînt împărţite în zaceale sat paragrafe ; 
fiecare glavă poartă titlul corespunzător. 

Partea a doua, intitulată în legiuire Nomocanon cu Dumnezeu, care nu mai 
poartă în colontitlu „„Îndreptarea legii“, ci indicaţia materiei respective, cuprinde 

- numai dispoziţii și elemente canonice. Începînd cu canoanele sfinţilor apostoli 
și tilcurile lor, sînt redate apoi canoanele adoptate la cele șapte „,soboare“ 
ce au.avut loc la Nicheia, Țarigrad, Efes, Halcedon și Trulla; urmează canoanele 
adoptate de soboarele așa-zis ,„,„nameasnice““, de la Ancyra, Neocesarea, - Gangra, 
Antiohia, Laodicia, Sardichia, Cartagena și Țarigrad ; apoi sînt reproduse canoa- 
nele „sfintului marelui Vasile“, porunci, întrebări și răspunsuri ale altor părinţi 
81 bisericii, terminîndu-se cu învăţăturile sf. Anastasie, patriarh. al Antiohiei, 

„la care se adaugă anumite îndrumări pentru slujba liturghiei. În acest Nomo- 

τς canon materia nu este distribuită în glave orînduite în succesiune numerică, 
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ci în mari capitole nenumerotate, fiecare avînd mai multe glave însoţite aproape 
totdeauna de {110} lor. - | 

Pravila se încheie cu o rugăciune de mulţumire alcătuită de traducător. 

Metoda după care a fost întocmit sumarul primei părţi merită o atenţie 
deosebită. Așezat la începutul pravilei, după Predoslovie, sumarul cuprinde 
două „,catastișe'* deosebite în care materia este reprezentată nu după succe- 
siunea ei în text — cum ar fi fost normal — ci după natura ei, alegîndu-se 
dreptul canonic de cel laic. Într-adevăr, primul catastih indică titlurile a 314 
glave cu caracter eclesiastic, din totalul de 417 glave cît însumează această 
parte. Acestea sînt glavele care alcătuiesc „,pravila arhierească de întîi“. Cel 
de-al doilea catastih cuprinde restul de 103 glave ale aceleiași prime părţi a 
pravilei, alcătuind „,pravila împărătească“. Această prezentare a materiei 
aparţine numai celor două catastihuri, nu și conţinutului pravilei, și-și găsește 
justificarea în ceea ce privește „judecăţile“ în înlesnirea ce se face celui care 
„va. căuta de grabă să poată afla carea în ce loc și foaie se află“. 

Între cele două catastihuri cu conţinut atît de deosebit a fost intercalat 
sumarul ,,Nomocanonului cu Dumnezeu“.. Desigur că această intercalare a 
urmărit să separe și mai bine cele două categorii de dispoziţii amestecate în 
text, dar deosebite în catastihuri după natura lor. | 

În afară de acest sumar general al Nomocanonului, fiecare din capitolele 
sale este precedai de un sumar propriu, indicînd glavele respective. | 

Normele de drept cuprinse în „,Îndreptarea legii“, proprii societăţii feudale, 

consacră situaţia de dependenţă a ţărănimii supuse și regimul diferenţial în 
faţa legilor, în raport cu stările și treptele sociale. 
τ Legarea producătorului direct de domeniul feudal reiese din glava 296 
zac.: 18, care prevede că nimeni nu are voie să primească pe ţăranul fugit „de 
Ja locul și 46:14 stăpînul său“, ci „să-l întoarcă înapoi la satul lui de unde este“, 
sub sancţiunea de a plăti „la domnie 12 litre de argint și 24 litre boiarenului 
celuia ce al cui va fi ţăranulii. Această dispoziţie luată din legile agrare bizan- 
tine corespundea situaţiei recunoscute în Țara Romînească de „legătura“ 
lui Mihai: 

-De asemenea, regimul diferenţial în faţa legilor, în raport cu stările și trep- 
tele. sociale, este consacrat prin numeroase texte. În primul rînd, se observă 
că inegalitatea persoanelor înaintea legilor, potrivit categoriei sociale din care 
fac parte, este consacrată chiar prin terminologia pravilei. Astfel, membrii 
clasei stăpînitoare sînt denumiți în chip variat, dar caracteristic: „bogaţi“, 
boiaren“, „boiaren de treabă și de folos“, „„boiar“, .„cei de rudă bună“, 
„domn“, „jupîni, „mai marii altora“, „om de folos“, „„om mare de cinste“, 
„ruda cea aleasă“, „stăpîn“ ș.a. (gl. 243, 345, 367 5. a.). Cei exploataţi poartă 
de asemenea numiri caracteristice, cum ar fi: „cei mai mici“, „cei mai mici 
şi proști“, „lucrători“, „om de jos și micșor și sărac“, „om mai mic și mai de 
jos“, „„plugari“, „ţăran gros“, „țăran gros și prost“, „ţărani de cei neînţele- 
gători“* 5. a. (gl. 350, 304 zac. 3, 367 ș.a.). | 

Inegalitatea stărilor sociale reiese și din sancţiunile care sînt aplicate 
infractorilor; În principiu, calitatea de boier a infractorului constituie o cauză 
de: micșorarea răspunderii penale (gl. 367). De asemenea, omorul fără premedi- 
tare, care se pedepseşte în general cu moartea, în cazul cînd este săvirșit de 
„un! boier „de treabă şi de folos aceii ţări și de va avea avuţie“ se pedepsește 
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numai cu amendă; numai dacă amenda nu este achitată în termen scurt, 
vinovatul este pedepsit cu moartea (gl. 243, zac 11); cel ce va sudui pe boierul 
la care slujeşte este considerat „ca un suduitoriu de domnie“ (gl. 50, zac. 1); 
tot aşa, cel ce va lovi pe cineva, fără a-i produce „,vînătare sau sînge“, nu se 
consideră că săviîrșeşte sudalmă mare, „fără numai de se va face spre un obraz 
ca acela mare...“ (gl. 107, zac 19; cpr. zac. 1 și 12). În caz de răpire, dacă 
victima raptului este „fată de mare boiaren“, judecătorul „va certa mai mult 
de cum ar fi răpirea mai mică“ (gl. 159, zac. 25). 

“, Dimpotrivă, calitatea de om de rînd atrage agravarea pedepsei. Astfel, 
în cazuri de răpire săvîrșită de „rob sau năemit sau slugoiu““, în afară de pedeapsa 
capitală se prevede că ,încă-l vor și arde în foc“ pe răpitor (gl. 259, zac. 13). 
Exemple de acest fel sînt numeroase. 
 Pravila prevede pedepse asemănătoare pentru boieri și oamenii -de .jos 
numai în cazul unor anumite infracţiuni deosebit de grave (injurii aduse dom- 
nului, jurămînt fals, preacurvie 8. a.) și atunci cînd pedeapsa prevăzută pentru 
infracţiune este amenda (gl. 367, zac. 2). Sînt însă și anumite infracţiuni pentru 
care pravila prevede o pedeapsă mai aspră pentru boieri decît pentru oamenii 
de rînd (ex. înaltă trădare, gl. 367,-zac. 6; proxenetism, gl. 367, zac. 5). 
Tot așa, excepţional, pravila admite toleranța pentru „ţăranii groși și proști“ 
în caz de ofense nechibzuite (gl. 364, zac. 3, 59) și pentru ţigani, în caz de furturi 
mărunte (gl. 346, zac. 22); „furtul de nevoie“ săvîrșit „de mare sărăcie“ și 
numai „cît va mînca și cît se va îmbrăca“, este iertat de pravilă (gl. 348, zac. 6). 

Clerul se bucura de asemenea de o situaţie privilegiată. Astfel, dacă un 
cleric săvîrșea o „ucidere grabnică“, era pedepsit numai cu surghiunul pe 
viaţă la mănăstire (gl. 243, zac. 12); călugărirea vinovatului atrage micșorarea - 
pedepsei, fiind considerată ca o manifestare a pocăinţei (gl. 369). 

Influenţa spiritului religios se resimte în multe dintre: incriminările şi 
pedepsele prevăzute de pravilă, de exemplu în incest, rapt și în genere, în 
infracțiunile „privind morala și familia. Se întîlnesc discriminări bazate pe 
religie, atît în distribuirea pedepselor, cît și în materia probelor. 

Un alt aspect al inegalităţi în faţa legii îl constituie situaţia femeii, care 
este considerată ca fiind inferioară bărbatului, avînd în vedere „neputinţa 
și slăbiciunea firii“ (gl. 364) 81 faptul că „iaste mai proastă“ decît bărbatul 
(gl. 211, zac. 6). Plecînd de la această concepție retrogradă, nu a fost greu 
legiuitorului să recunoască bărbatului. dreptul de a-și bate soţia, chiar dacă 
ar fi dat un înscris ce prevedea contrariul (gl. 185). Pravila recomandă într-a- 
devăr bătaia „cu blîndeţe, iar nu cu vrăjmăşieti, dar se grăbeşte să adauge 
că bătaia cu palma sau cu pumnul, „de o ar bate cît de mult și cît de des“, nu 
se consideră ca fiind cu vrăjmășie (gl. 185, zac. 9). Soţul putea de asemenea 
să-și pună soţia în fiare și să o închidă „cum ar fi în temniţă“ în anumite 
cazuri (gl. 185, zac. 10), iar uneori să o alunge și să se despartă chiar fără 
Judecată (gl. 187, zac. 1). În schimb, pentru consideraţiile mai sus arătate, 
femeia era pedepsită mai uşor în cazul săvîrșirii anumitor infracţiuni. 

“În cuprinsul pravilei se află dispoziţii ce tind să apere producţia. Numeroase 
glave asigură protecția producției agricole; sînt reglementate, de pildă, pără- 
sirea și distrugerea culturilor, însușirea inventarului agricol, răspunderea pentru 
pagubele pricinuite prin vătămarea animalelor 8. a. În ceea ce privește .mește- 
șugarii, se prevede micșorarea pedepsei pentru acela ce „va'şti vreun meșteșug - 
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ca acela frumos și scump și atîta să-l știe de bine, cît să nu se afle altul : asemene 
lui“ (gl. 368, zac. 1). 

Pedepsele sînt bazate pe răzbunare și au ca scop ΠΕ ΠΝ ȘI expiaţiunea, 
Ele sînt arbitrare, variate și severe pînă la cruzime, nelipsind: arderea în 
toc, turnarea plumbului topit în gură, sau pedeapsa ,„,mai rea ca moartea“ 
adică execuţia precedată de tortură. De asemenea, pravila prevede pedeapsa 
mutilării, care putea să constea în scoaterea ochilor, tăierea mîinilor, a limbii 
81. a nasului. s 

Recidiva 51 reiterarea infracţiunilor sînt pedepsite uneori în forme cu totul 
arbitrare (gl. 346, zac. 6, 7). 

Elemente de justiţie primitivă apar des sub forma impunităţilor, în deep 
de corecție domestică, adulter, răpire, viol 5. ἃ. 


Din chiar indicaţiile existente în foaia de titlu a ,, Îndrep- 
tării legii“, reiese că această pravilă este o îmbinare de 
reguli de drept canonic și de drept laic. Predoslovia nu clarifică îndestulător 
izvoarele folosite, ci arată numai că pravila cuprinde canoanele bisericești și 
pravilele împărătești. Mitropolitul Ștefan afirmă: „Am pus toate leacurile de 
fiece vină, împărțite toate pre glave, pre lesne a le afla. De-acia am gîndit 
și am socotit și pentru pravila împărătească, că va fi și aceaia de treabă aceștii 
oblastii și micșoare ţări, de toate vinile, cu catastihul ei deosebi, ca să poată 
îi 51 să dea cîte ceva ajutoriu șI ea canoanelor sfinților bărbaţi, mărturisind 
ȘI dînd răspuns mai tare și mai vîrtost. Pravilele împărătești au fost „lipite“ 
de cele bisericești. 

„„Îndreptarea legii“, fără a fi în sine o lucrare originală, ai LA o operă 
de codificare, receptată, complexă, care-și păstrează valoarea juridică și 
culturală. | ; 

S-a susţinut că atit „Cartea romînească de învățătură“ cît și „,Îndreptarea 
legii““, dar mai cu seamă aceasta din urmă, ar fi suferit influenţa gîndirii juridice 
franceze prin aceea că unele paragrafe ar fi inspirate, dacă nu chiar traduse, 
după lucrarea jurisconsultului francez παν Tiragqueau, membru al parlamen- 
tului din Paris. Acesta publicase în 1563, la Veneţia, o lucrare despre cauzele 
care apără de pedeapsă sau o micșorează (De poenis legum ac consuetudinum 
Statutorum temperandis ) 1). 

Dar cercetările lui 5. G. Longinescu 2) au dovedit că legiuirea din Moldova, 
deci şi cea din Țara Romiînească, au ca izvor lucrarea juristului italian Prosper. 
Farinaccius, care fusese cunoscută în ţările romîne, datorită în special relaţiilor 
cu Polonia, astfel că ideea unui contact intelectual cu gîndirea juridică franceză 
este greu de admis 3), 

„Îndreptarea legii“ își are izvoarele sale în dreptul bizantin și anume: 
|) izvoare directe: Sintagma lui Matei Vlastare, Nomocanonul lui Manuil 


Izvoarele pravilei 


1) 1. Tanoviceanu, Tratat de drept penal şi procedură penală, ed. a Il-a, revăzută de 
V. Dongoroz ş.a., vol. 1, Buc., 1924, p. 214; C. Vitoreanu, Discurs la deschiderea anului Jjude- 
cătoresc. 1936, în „Curierul judiciari“, 1936, nr. 2, p. 50—51. 

d S. G. Longin scu, Legi vechi romînești şi izvoarele lor, vol. 1, Buc., 1912. 

3) Andrei Rădulescu, Influenta franceză asupra dreptului romîn pînă la 1864, comu- 
nicare făcută în şedinţa Academiei Romîne din 16 martie 1945, apărută în . extras în ;,Bul- 
letin de la Section Historique“, τ. XXVII, 1946, p. 7. 
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11 
Malaxos, Comentariul lui Alexis Aristen şi Răspunsurile lui Anastase al Antiohiei ; 
II.) izvoare indirecte, prin intermediul „Cărţii romînești de învăţătură“: Νόμος 
Γεωργικός (Leges colonariae) și Praxzis et theoricae criminalis a lui Farinactius. 
| I.—a) Predoslovia mitropolitului Ștefan, fără a fi în totul originală, cuprin- 
zînd multe pasaje împrumutate și prelucrate după prefața cu care Matei Vlastare 
însoţise lucrarea sa apărută în 1335 sub titlul Sintagma alfabetică a tuturor 
lucrurilor care se cuprind în sfintele şi dumnezeeștile canoane 1), îi aparţine însă 
înaltului chiriarh al bisericii Ţării Romiîneşti, în special amănuntele asupra 
„izvoarelor grecești, precum și partea finală a predoslaviei, în care se arată 
folosul și însemnătatea pravilei. 

Sintagma lui Matei Vlastare, introdusă în ţările romîne în traducere slavonă, 
încă din secolul al XV-lea, a fost folosită de biserica noastră sub forma ei dezvol- 
tată, cît și sub forma prescurtată, împreună cu alte colecţii de canoane, pînă 
la apariţia tipăriturilor romînești 2). Cuprinzînd extrase din Nearale și din 
Epanagoga lui Vasile Macedoneanu și a fiilor săi, Leon și Alexandru, folosind 
și alte izvoare, Sintagma lui Matei Vlastare este considerată în această lumină ca 
fiind cea mai veche lucrare canonico-juridică întrebuințată în ţările noastre 8). 

„„Îndreptarea legii“ face numeroase împrumuturi din Sintagma lui Matei 
Vlastare, al cărei autor este numit cînd ,,„Mathei tocmitoriul de leage şi ieromonah, 
carele au fost foarte înţelept“, cînd ,Mathei prea înțeleptul ierarh“, sau, 
în sfîrșit, numai ,„,„Mathei“ ori „Maftei“. Prima glavă din pravilă începe printr-un 
citat din această Sintagmă. | 

δ} Cel de-al doilea izvor îl constituie Nomocanonul, pe care Manuil Malaxos, 
originar din -Nauplia, fost notar al mitropoliei din Teba, l-a scris în 1562 sau 
1563 sub titlul: Lege alcătuită din diferite canoane trebuitoare ale dumnezeieştilor 
δὲ sfinţilor apostoli, ale sfintelor sinoade ecumenice, ale purtătorilor de Dumnezeu 
„părinți și ale altor preasfinţi arhierei; precum şi din unele Novele ale legilor 
împărăteşti şi din altele 4). 

Copiile după acest nomocanon, cu unele deosebiri între ele, au fost numeroase. 
și s-au bucurat de o largă circulaţie în acea epocă. De o astfel de copie s-a folosit 
și logofătul Eustratie, în Moldova, la pravila „aleasă“ în limba romînă, cunos- 
cută sub numele de ,,Pravila lui Eustratiet. 

᾿ς ἴῃ ceea ce priveşte ,,Îndrepiarea legii“, s-a . susținut că dispoziţiile ei 
canonice nu au fost luate din aceeași copie a manuscrisului lui Malaxos, care 
„a servit lui Eustratie, ci după o altă copie publicată mai tîrziu, parţial, în 1854, de 
Leonida Sguta în revisia greacă , Θέμις“ (Atena, vol. VII), copie de care 
această parte a „,Îndreptării legii“* s-ar apropia mai mult 5). 


1) 1. Peretz, Curs de istoria dreptului romin, vol. II, partea 1, p. 373 şi urm.; 
Șt. Gr. Berechet, Legătura dintre dreptul bizantin şi romînesc, vol. 1, partea 1, Izvoadele, 
p. 76. De altfel, filologul Bartolomeu Kopitar a semnalat încă din 1824 că mitropolitul 
Ștefan tradusese predoslovia sa după protheoria lui Vlastare (,,Jahrbiicher der Literatur“, 
Viena, 1824, XXV, p. 158 şi urm.). 
2) C. Popovici, Fintinele şi codicii dreptului bisericesc ortodox, 1866, p. 39, şi urm.; 
Nicodem Milaș, Dreptul bisericesc oriental, trad. rom., Buc., 1915, p. 161. 
3) Şt. Gr. Berechet, Istoria vechiului drept romînesc, Ὁ. 124 şi urm: 
4) 1. Peretz, op. cit., vol. 11, partea 1, p. 371; Șt. Gr. Berechet, Legătura dintre dreptul 
bizantin și romînesc, vol. 1, partea. 1, p. 78— 79. ᾿ 
5) 1. Peretz, op. cit., vol. II, partea I, p. 287; Șt. Gr. Berechet, op. cit., vol. 1, 
partea 1, p. 79. 
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C. Erbiceanu a susţinut însă că ceea ce a tradus Daniil Panoneanul nu 
a fost manuscrisul lui Malaxos, ci un alt nomocanon întocmit la 1000 de către 
Porfirie, mitropolitul Niceei, al cărui cuprins are, de altfel, oarecare asemănare 
cu Nomocanonul. lui Malaxos, cele 261 glave ale Nomocanonului lui Porfirie 
intrînd astfel, în compunerea ,,Îndreptării legii“ 1). 

În sfârşit, din cercetările făcute ulterior de C. A. Spulber, reiese că există 
un maniisaris, identie cu manuscrisul folosit de traducătorul romîn; este manu- 
scrisul grecesc nr. 1400 aflător în biblioteca Universităţii din Atena ?). 

. Cercetînd manuscrisele Nomocanonului lui Manuil Malaxos, aflate în ţara 
noastră, Spulber a identificat un manuscris cu un-conţinut foarte apropiat cu 
acela din exemplarul lui Gheorghe Caridi, folosit de traducătorul romîn; este 
manuscrisul grecesc nr. 307 din Biblioteca Academiei R.P. R-, al cărui text 
se publică în anexele prezentei ediţii. 

c) Cel de-al treilea izvor al „Indreptării legii“* îl constituie Comentariul 
lui Alexie Aristen, singurul asupra căruia predoslovia dă unele amănunte, 
celelalte izvoare fiind indicate prin termeni generali „multe și bogate pravili“ 
Dacă traducătorul romîn nu aduce nici o lămurire asupra izvoarelor folosite, 
mitropolitul Ștefan arată că pentru procurarea lor a trimis pînă chiar la patriarhie 
-— deoarece se ferea să se inspire din cărţile tipărite pînă atunci, de teama ereziilor 
ce au putut fi strecurate în ele de către dușmanii ortodoxiei — și a găsit la Gheorghe 
Caridi, fost al doilea vel vistiernic, „scrisă cu mîna, judecata toată arhierească 
și lîngă dînsa și împărătească cu toate canoanele ale sfintelor săboară și apostol 


și a marelui Vasilie, şi altor-dumnezeești și sfinţi părinţi, împreună cu teologhia 


dumnezeeştilor bogoslovi:t. Această lucrare fusese „scoasă 51 tocmită cu porunca 


“ŞI învăţătura blagocestivului împărat chir loan Comninul cu mare și multă 


Dă 


socotință de pravoslavnicul întru dascali, diacon și păzitorul de toată pravila 


şi canoanele marei biserici, chir Alexie Rodinu'. 


După cum se luase mai de mult obiceiul de a se rezuma legile laice bizantine 
în așa-zisele „,sinopse““, tot astfel s-a simţit nevoia de a se proceda și cu canoa- 
nele bisericeşti. Către sfîrșitul secolului al VI-lea, o asemenea sinopsă a fost 
întocmită de Ștefan Efeseanul, care a rezumat canoanele sinoadelor ecumenice 
și ale sinoadelor locale, precedindu- -le de canoanele apostolice. Acestei sinopse 
1 s-au adăugat cu timpul-nu numai canoanele celorlalte sinoade ce au mai urmat, 


dar și cele ale părinţilor bisericii. Aplicarea canoanelor a necesitat însă frecvente 


interpretări, mulţi termeni și multe canoane devenind cu timpul greu de înţeles, 
ceea ce a făcut necesară redactarea comentariilor. Comentariul lui Alexie Avize 


“s-a bucurat de o reputaţie deosebită. 


Alexie Aristen, originar din Rodos, a scris pe la 1130, din însărcinarea 
împăratului loan Comnenul, un comentariu al Sinopsei lui Ștefan Efeseanul, 


1) C. Erbiceanu,: Magenta inedit pentru istoria dreptului canonic oriental. Manuscrisul 
grecesc al lui Manuil Malaxos notarul. Forma şi conţinutul manuscriptului, în „Bise- 
rica ortodoxă romînă“, 1892, nr. 3, p 319— 334; idem, manuscriptele din biblioteca mea, 
p. 417--- 428; 6.1. Negulescu, Ştefan I Mitropolitul ingro= Vlahiei, 1647— 1668, Buc., 1900, 
p..53, nota 1. .- 

2) „„Am avut de curind norocul să aflu... prin Tiyovonsdoitia, Non eauosiieti Μοϊοιαί, 
Atena, 1917, p. 169 şi urm., că există în biblioteca “Universităţii din Atena, un manuscris 
nr. 1400 care trebuie să fi fost cu desăvîrşire identic cu celal lui Caridi“ (C. A. Spulber, 
op. cit., p. XXI). 
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în care apare textul rezumat al canoanelor, însoţit de lămurirea termenilor 
al' căror înţeles nu era destul de clar 1). Acest comentariu a fost trecut în versiune 
romînă și constituie partea a doua a ,,Îndreptării legii“ sub titlul de Nomoca- 
nonul cu Dumnezeu, însoţit de explicaţia: „avînd adunate pre toate canoanele 
ale sfinților apostoli ȘI ale stintelor șapte 'săboară ale lumii și ale celoralalte 
săboară' carele se-au făcut pre în bogate locure, carele să chiamă nameastnice, 
după aceaia și a marelui Vasilie și ale altor sfinţi bărbaţi și părinți purtători 
de Dumnezeu. Alcătuită cu ruga și îndemnarea blagocestivului împărat chir 
loan Comninul, de cuvîntătoriul diacon a marii besearici a lui Dumnezeu 
și păzitoriul de 'pravilă, chir Alexie Aristinu“, explicaţii ce nu fac decît să dez- 
volte indicaţiile din pagina de titlu a ,, Îndreptării legii“, unde acest nomocanon 
este intitulat: Pravila a sfinților apostoli, a cele 7 săboare şi toate ceale nameasinice. 
Sumarul acestui comentariu a fost intercalat între cele două catastihuri ale 
,, Îndreptării legii“. | 

În Țara Romiînească şi Moldova, lucrarea lui Aristen a circulat în nume- 
roase copil și este probabil că manuscrisul folosit de Daniil Panoneanul — 
manuscris ce nu ni s-a păstrat — făcea parte din același codice care cuprindea 
și Nomocanonul lui Malaxos, aflat la Gheorghe Caridi.- 

d) Comentariul lui Aristen adaugă la canoanele soborniceşti - — după cum 
şi titlul său o anunţă — învățăturile marelui Vasilie, după care urmează răspun- 
surile canonești ale altor „sfinţi bărbaţi și părinţi ca: Timothei episcopul Alexan- 
driei, Nichita mitropolitul Heracleei“ etc. și termină cu cuvintele: „,Sfîr- 
șenia aicea a toată pravila“. După aceasta urmează ceea ce pagina de titlu 
a „„Îndreptării legii““* numește: „Theologhia dumnezeeștilor bogoslovi“, iar 
mitropolitul Ștefan, în predoslovia sa: „Teologul dumnezeeștilor bogoslovi“. 
Această ultimă parte a pravilei, care este în același timp şi cel de-al patrulea 
izvor al său, anunţat sub titlul de: Catastih cu Dumnezeu al ceştii cărţi, carele 
are multe învățături de treabă ale dumnezeeștilor bogoslovi și dascăli, şi: întrebări 
și răspunsuri a. sfintului „Anastasie, patriarhul a dumnezeeştii marii celăți Antio- 
chiei, constă dintr-o serie de 54 de glave care cuprind tot atîtea întrebări Şi 
răspunsuri date de Anastasie, fost: patriarh al Antiohiei între anii-559—598. 
Problemele tratate sînt probleme exegetice, dogmatice și morale. 

Răspunsurile atribuite lui Anastase al Antiohiei nu figurează în opera 
lui Aristen, nefiind găsite în nici unul din manuscrisele lui; totuși mitropo- 
litul Ștefan le-a adăugat, pentru că fără îndoială le-a găsit în același codice 
procurat de la Gheorghe Caridi. Textul lor a fost editat în 1740 de lacob 
Gretser 2). 

II. — În ceea ce priveşte izvoarele indirecte care cuprind. EP iat de drept 
laic penal, numite în catastihul al doilea „,Pravile împărătești“ și intercalate 
în Pravpulele arhierești, ele provin din simpla împrumutare, dar într-o. altă 
“ordine, a dispoziţiilor 3) „Cărţii românești de învățătură“. Astfel, cele 11 pricini 


1!) Textul grecesc al Comentariului lui Aristen a fost publicat de Beveregius î în 3 ynodicon, 
tipărit la Oxford în 1672, „precum şi de către G. A. Rallis şi M. Potlis în Sintagma ateniană 
(Σύνταγμα τῶν θεΐων καὶ ἱερῶν κἀνόνων), τ. 11-- IV, Atena 1852. 1859, unde însă sînt publi- 
cate nu numai interpretările lui Aristen, ci şi ale lui Zonara şi Balsamon. 
ἢ Opera, t. XIV, Ratisbona, 1784-- 39, p. 161; vezi şi C. A. Spulber, op. cit., p. XLIII. 
3 Corespondenţa de texte între cele două pravile este următoarea (s-au notat glavele | 
cu cifre arabe 81 pricinile cu cifre latine): 43=—69; 44=—70; 45=71; 4θ-- 72; 48=1; 49=2; 
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cuprinzînd dispoziţiile de drept agrar, aflate la începutul pravilei din 1640 
sub titlul „Pravile tocmite, alease, scoase pentru toţi lucrătorii pămîntului. . .“ 
devin glavele 294-309 ale „„Indreptării legii“ 1). Corespondenţa exactă a 
glavelor celor două pravile a fost indicată pe baza textelor de către 5. ἃ. Lon- 
ginescu 2). ὴ | 

Așezarea materiei în prima parte a pravilei a ridicat multe critici prin 
aparenţa ei de amestec lipsit de metodă și de sens, „amestec greoiu și fără 
nici o socoteală“, cum îl numește Nicolae Iorga 3). S-a susținut chiar că scopul 
alcătuitorilor „„Îndreptării legii“ a fost numai de a-și ușura munca și de a-i 
îmbogăţi cuprinsul atunci cînd au inclus în ea întreaga „Carte romînească de 
învăţătură“, „rupîndu-i însă și desfăcîndu-i continuitatea prin intercalările 
nesăbuite ale prescrierilor canonice“ 4). 

În realitate, așezarea canoanelor bisericești în cuprinsul textelor penale 
din „Cartea romînească de învăţătură“ a fost făcută cu voinţă, iar amalga- 
marea textelor nu poate fi socotită ca fiind opera unei simple întîmplări, 
deoarece — după cum s-a arătat — traducătorul a urmărit o anumită metodă 
cînd a căutat să apropie glavele pravilei din Moldova de acele texte canonice 
pe care le-a socotit conexe prin conţinutul lor. Astfel, după glava 126 cano- 
nică: „Pentru călugăriţă sau mireană de vor fi supuitoare sau voatre“, 
urmează glava 127: „Certarea supuitoriului și în .ce chip se cade să fie“, 
luată din pravila moldoveană; după glava 178 canonică: „Pentru de câte vini 
desparte pe cei ce se logodesc“, urmează glava 179: „Pentru care vini se 
despart oamenii casnici, ce să zice bărbat de fămeae-și“, luată din pravila 
moldoveană; după textele canonice relative la impedimentele căsătoriei din 
cauza rudeniei, urmează glavele 211 ș: 212 despre „sînge amestecat“, ce figu- 
rează în pravila moldoveană: după glava 213 canonică: „„Repondie“ (repu- 
dium) — „cartea cea de dăspărțeală a bărbatului și ἃ muerii“ și glava 214 
canonică: „„Despărţealele nuntelor, și vinele muierii, de care o desparte bărbatul 
şi-i dobîndeaște zeastrele ei“, urmează glava 215: „Cîndu-ș va piarde zeastrele 


50=3; 87=—4; 88—5; 89=6; 106=—43; 107=—44,; 108=—45; 109=—46; 110—47; 111=—48; 
112—49; 113=50; 124--67; 125=—68; 127--27, 128--28; 129—29; 130=—30; 131=31; 
179=—17; 180=—=18; 181—19; 182=—20; 183=—21; 184=—22; 185=—23; 186=—24; 187=—25; 
188—26; 211-41; 212—42; 215=—16; 237=15; 242--7; 243=—8; 244 —9; 245 —10; 246=—11; 
247--12; 2άβε-Ί14; 252--36; 258--37, 204--38; 257-84; 25885 259--82; 260=—83; 
296=—1; 299--}}; 800 -ΞῚ.1; 301=1V; 302=V; 303=VI; 305=VII; 306=—VIII; 307=1X; 
308=X; 809--Χ]; 333—39, 334=—40; 337=—73; 338=—'74; 340—76; 341—77; 342=—78; 
345=—XII; 346=XIII; 347=X1V; 348=XV; 349=—XVI;, 850-51; 861-51; 352=—51; 
353=52; 3854=—53; 855-58; 356=—53; 357=—53; 858=—54; 359=—55; 360=—55; 361=56; 
362=—57; 363=—58; 364=—59; 365=60; 366=—61; 367-62; 368=—63; 369=—64; 370=65; 
871 ---66. 

ἡ D. C. Arion (Le Νόμος Γεωργυκός et le regime de ἴα terre dans Vancien droit roumain 
jusquă la reforme de Constantin Mavrocordat, Paris, 1929) publică paralel textul acestei 
legiuiri după manualul lui Armenopol, cu textul în neogreacă al lui Alexios Spanos, tipărit 
la Veneţia în 1744 şi cu textul din ,,Cartea romînească de învăţătură“ (p. 109— 160). V. și 
$. G. Longinescu, Legi vechi romînești şi izvoarele lor, p. 1— 28; 1. Peretz, op. cit., vol. 11, 
partea I, p. 348; vol. II, partea II, p. 348 și urm.; Șt. Gr. Berechet, Istoria vechiului drept 
românesc, |, p. 60 şi urm.; idem, Legătura dintre dreptul bizantin şi romiînesc, vol. I, partea 1, 
p. 21 şi urm.; C. A. Spulber, /'Eclogue des Isauriens, 1929, p. 126 şi urm. 

2) S. G. Longinescu, Legi vechi romîneşii și izvoarele lor, vol. 1, Buc., 1912. 

3) N. Iorga, Istoria literaturii romiîneşti, vol. 1, ed. a Il-a, Buc., 1925, p. 80. 

4) A. D. Xenopol, op. cit., vol. VII, 1929, p. 142. 
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muiarea. carea va fi făcut preacurvie, 91 cînd nu le va piarde“, cuprinsă în 
pravila moldoveană 1). 

Dimpotrivă, trebuie să recunoaștem meritul deosebit al traducătorului, 
care, dînd dovadă de o bună cunoaștere a materialului ce i se încredinţasc, 
a reușit să îndeplinească în această privinţă în mod mulţumitor, o sarcină 
destul de anevoioasă. 


S-a susţinut că „,Îndreptarea legii“ a avut o aplicare cu totul 
restrinsă în fapt, numai în cazuri izolate, ceea ce a făcut 
ca această legiuire să aibă o viaţă de scurtă durată, căzînd în desuetudine ?). 

Pentru a se ajunge la o asemenea concluzie nu s-a ţinut îndestul seama, 
în primul rînd, de valoarea specifică a „Îndreptării legii“, și nici de destinaţia ei. 

Această pravilă este mai cu seamă ὁ colecție fundamentală de canoane, 
indispensabilă activităţii bisericii ortodoxe, dar care a avut o însemnătate 
deosebită și pentru viaţa societăţii laice, deoarece intreaga suprastructură 
feudală purta adînc imprimată pecetea concepțiilor teologice, religia dominînd 
celelalte forme ale conștiinței sociale pe care le făcea să îmbrace în manifestă- 
rile lor vestmîntul religios 3). Într-adevăr, după cum precizează F. Engels, 
în orînduirea feudală „dogma bisericească constituie punctul de plecare și 
baza oricărei gîndiri. Jurisprudenţa, științele naturii, filozofia, întregul conţinut 
al acestor științe era pus în concordanţă cu învăţătura bisericii“ ΩΝ 

Dar rolul concepţiilor teologice nu se limita numai la atît. Participînd 
activ la viaţa politică și la conducerea treburilor ţării, membrii clerului își 
impuneau adesea punctul lor de vedere și faptul acesta se făcea simţit și în 
materie de legislaţie și judecăţi. În felul acesta, „în mîna popilor, politica ȘI 
jurisprudenţa, ca și celelalte ștunţe, au devenit simple ramuri ale teologiei, 
fiind tratate după aceleași principii care erau valabile în teologie. Dogmele 
bisericii erău în același timp axiome politice, iar pasagiile din biblie aveau 
putere de lege în faţa oricărei instanţe judecătorești“ 5). 

Canoancle sinoadelor, împreună cu celelalte dispoziţii canonice cuprinse 
în Sintagma ateniană, erau cunoscute popoarelor ortodoxe; ele apar, acuni, 
pentru prima oară tipărite în limba poporului și în Țara Romînească, în „Îndrep- 
tarea legi“ 6). 

Pe de altă parte, s-a adăugat canoanelor bisericești întregul conţinut al 

„Cărţii romîneşti de învățătură“, dînd pravilei Țării Romînești și un caracter 
de adevărată legiuire penală, clericală şi laică, ceca ce răspunde pe deplin 
indicaţiei. din titlul ei: „carea are toată judecata arhierească şi împărătească 
de toate vinile preoțești și mirenești“ 

Nu trebuie căutată aplicarea |, „Îndreptării legii“ în documentele vechi 
care sînt în gencral de drept privat. Chiar 51 cînd aplicau pravilele, dregători 
însărcinaţi cu judecata nu indicau obișnuit dispoziţia legală pe care se bazau. 
Totuși se cunosc cazuri, în care soluţia a fost dată neîndoios prin aplicarea 


Aplicarea pravilei 


σι 


F. Engels, Războiul țărănesc german, ed. ἃ {Π1-ῶ, Buc., E.S.P.I.P., p. 48-- 49, 
Nicodem Milaş, Dreptul bisericesc oriental, trad., Buc., 1915, p. 65 şi urm. 


σ' 


1) Vezi și ὲ Peretz, op. cit, vol. II, partea Î, p. 373. ᾿ 
2) Ibidem,-p. 435; N. lorga, op. cil. vol. 1, p. 280. 

5) Dazele ως ofiei marxiste, Buc., Ed. politică, 1960, p. 668-- 604. 

1) Κι Marx 51 E. Engels, Opere, vol. XVI, partea L, ed. rusă, p. 295. 

) 

) 
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„Îndreptării legii“. Astfel, în timpul domniei lui Constantin Brîncoveanu 
(1688 —1714), divanul domnesc a judecat pe paharnicul Staicu pentru crima 
de hainie împotriva domnului. Pedeapsa cu moartea a fost pronunţată atunci 
pe temeiul pravilei; „că adusese vlădica pravila — scria cronicarul — și au 
deschis la un locu 81 la un capu unde zice: boiariul care va umbla împotriva 
domnului și a ţărei, să-lu spînzure și să-i facă spînzurătorile mai înalte cu un 
Ep decît ale altoru oameni proști“ Ἰ, sancţiune prevăzută în glava 367, zac. 6 

„Îndreptării legii“. | 

O anatora din 1792 privind judecarea unui omor din imprudenţă comis 
de un egumen, relatează că s-au cercetat „pravilele bisericii“, făcîndu-se astfel 
aplicarea canonului 65 al sf. apostoli, care prevedea pentru asemenea infrac- 
ţiuni luarea darului preoţiei 2). Acest canon face parte din nomocanonul ce 
formează partea a doua a „„Îndreptării legii“. 

Tot astfel, un document din timpul domniei lui Alexandru Moruzi rela- 
tează că, în 1796, avînd a judeca pe un seducător, care refuzase să se căsăto- 
rească cu victima și nici nu putea plăti despăgubirea de „o litră de aur“, jude- 
cătonmi au aplicat sancţiunea pravilei, care prevedea că cel vinovat să fie bătut, 
tuns 51 surghiunit 3) (glava 251 al. 2 din „,Îndreptarea legii“ ”), 

n schimb, cercetările — deși incomplete — făcute în condicile dicaste- 
riei mitropoliei din București, pentru perioada 1.765 —1774, deci pentru o peri- 
oadă posterioară cu mai mult de un secol! punerii în lucrare a legii, învederează 
că ea și-a găsit aplicarea într-o sumă de cazuri de desfacere a logodnei, de 
despărţenie etc. indicîndu-se cîteodată chiar textul şi pagina pravilei 4). În 
această privinţă bogatul material aflător la Academia R.P.R., își așteaptă 
încă cercetătorul. 

Aplicarea efectivă a »» Îndreptării legii““ este dovedită și prin numeroasele 
copii manuscrise ale acestei legiuiri, ce se păstrează în Biblioteca Academiei 
R.P.R. datînd din secolul al XVIII-lea și chiar de la începutul celui de-al 
XIX-lea, cum este copia făcută în 1819 de către un loan Băluţă și fratele său 
Gheorghiţă, ambii logofeţei la Departamentul de patru 5). Nu înseamnă aceasta 
oare că exemplarele tipărite ale pravilei deveniseră atît de rare, încît era nevoie 
de copierea ei cel puţin parţială și că măcar unele dispoziţii ale pravilei își 
găseau încă aplicarea după trecere de atîta timp? 

La acestea mai este de adăugat și faptul că, folosind colecţia fundamentală 
a canoanelor precum și „Îndreptarea legii“, mitropolitul Nifon al Ungro- 
vlahiei (1850 -- 1876) a întocmit o nouă colecţie de canoane, publicată sub 
titlul: Manualu de pravila bisericească seau legiuiri trase din canoanele sfinților 
apostoli, ale sfintelor soboare și ale altor sfinți părinţi 5). 


1) Istoria Tierei Romineşti, în Magazinul istoric pentru Dacia, τ. V, Buc., 1847, p. 124; 
I. Nădejde, Dreptul de ctitorie, Buc., “1910, p. 8. 

2) V. A. Urechia, Documente inedite din domnia lui Alexandru Constantin - Moruzi 
(1793— ΟΝ în „Anal. Acad. Rom.“, Mem. Secţ. Ist., Seria II, t. XV, Buc., 1895, p. 550. 

8. Ὁ, Α. Spulber, op. cit., p. XLVIIL. 

4) P. F. Tinculescu, Cărți de despărțeală, 1765— 1774. (teză), Buc., 1931; Şt. Gr. Berechet, 
Istoria vechiului drept romiînesc, IL, p. 180—181; idem, Legătura dintre dreptul bizantin şi 
românesc, vol. I, partea 1, p. 127 şi urm. 

5) Ms. 4285, 1287, 1295, 4367. 

6) Ioan M. Bujoreanu, Collecțiune de legiuirile Jomîniei vechi și nuoi, vol. 1, Buc, 
1873, p. 681— 733; Nicodem Milaş, op. ctt., p. 163. 
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În sfîrşit, „Îndreptarea legii“, care primise în cuprinsul ei textele din 
„Cartea romînească de învăţătură“, își împlinește acum datoria de recunoș- 
tinţă Moldovei, nu prin conţinutul ei de drept laic, ci prin cel eclesiastic. Dicas- 
teriile din Moldova aplică dispoziţii din „„Indreptarea legii“, iar atunci cînd 
textul ei tipărit lipsește, se recurge la copii manuscrise, cum sînt cele care s-au 
găsit la Mănăstirea Neamţului, la episcopule de Roman și de Huși 1). 


După ediţia oficială din 1652, a „,Îndreptării legii“, această 
legiuire nu a mai fost retipărită, cu toate că numărul exem- 
plarelor aflate în circulaţie devenea din ce în ce mai restrîns. A trebuit să 
treacă mai mult de două secole pentru ca de data aceasta, din inițiativa 
particulară a unor juriști, să se tipărească două noi ediţii. Astfel au apărut în 
a doua jumătate a secolului trecut, la scurt interval, ediţia Blaramberg, și 
ediția Bujoreanu, amîndouă cu caractere latine. 

Ediţia Blaramberg. În 1871, Nicolae Blaramberg, fost avocat general pe 
lîngă Curtea de Casaţie, și Gheorghe Missail, fost prim-grefier al Curţii de 
Casaţie, au publicat , „Îndreptarea legii“ într-un volum, format in 4, cuprinzînd 
451 pagini. Aceasta nu este însă o ediție completă a „,Îndreptării legii, deoa- 
rece nu cuprinde decît prima parte, fără Nomocanonul cu Dumnezeu. 

În introducerea intitulată „Din partea editorului“, după ce se arată origi- 
nile dreptului romînesc, se citează citeva consideraţii asupra „ Îndreptării 
legii >, luate din lucrarea lui Gh. Missail, Epoca lui Vasile Lupu și Matheiu 
Basarab, apărută în 1866, după care pravila Țării Romînești era „o traducere 
a Basilicalelor și a legilor canonice a lui Aristen, avînd încă putere de drept canonic" 

Ediţia aceasta, denumită în genere ediţia Blaramberg, tipărită cu grijă 

în tipogralia „,Lucrătorilor asociaţi din București“, contopește cele două catas- 
tihuri într-un singur sumar alcătuit în ordinea numerică a glavelor, după 
care apoi urmează prefața lui Daniil Panoneanul și predoslovia mitropoli- 
tului Ștefan. Textul, înconjurat cu un dublu chenar, în care apar însemnările 
marginale ale originalului, se încheie cu glava 417. Transcrierea textului chirihe 
cu caractere latine are şi unele erori. 
m O Ediţia Bujoreanu. În 1884, loan M. Bujoreanu, publicist, fost magistrat, 
editează „Îndreptarea legii““, împreună cu „Pravila de la Govora“, pe care 
le retipăreşte la 1885 în volumul III din a sa Collecţiune de legiuirile Romîniei 
vechi şi noui. Spre deosebire de ediţia Blaramberg, ediţia Bujoreanu publică 
textul „„Îndreptării legii“ în întregime, împreună cu cele două catastihuri ale 
originalului. Ediţia, care ocupă în volum p. 134—471l, reproduce stema 
mitropolitană, dar nu și frontispiciile, nici vinietele și imaginile; ea are, în 
schimb, chipul lui Matei Basarab gravat de Pop. 

Neavînd chenar, notele marginale ale pravilei figurează, între paranteze, 
la începutul glavelor respective. Cu excepția versurilor omagiale care însoțesc 
stema, menţiunile făcute de traducător în slavonește cum și toate textele ȘI 
cuvintele slavone au rămas netraduse în limba romînă. În sfîrșit, nu se repro- 
duce rugăciunea finală a lui Daniil Panoneanul, ce figurează în exemplarul 
original. Și această ediţie are unele erori de transcriere. 


Ediţiile pravilei 


1) St. Gr. Berechet, Legătura dintre dreptul bizantin şi rominesc, vol. I, partea |, p. 129, 
130, text şi nota 2. 
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Cela ce va ucide pe vreun deregătoriu și judecătoriu al vreunui loc, 
acela ca și cela ce-ș va ucide părinții se va pedepsi. 

Cela ce-ș va hicleni moșiia şi nașterea de unde a născut, acela mai 
cumplit să-l cearte decit pre un ucigătoriu de părinți, de vreame ce să 
cade mai bine să-şi ferească și să-și socotească neștine moșiia decît părinţii 
ce l-au născut. 

Ucigătoriul de părinți să chiamă încă şi cela ce-și ucide pe frate-său 
sau pe soru-sa, sau lic pre ce rudă a lui. 

Cela ce-ș va ucide muiarea, acela se va certa mai cumplit de cum ş-ar 
ucide pre mumă-sa. Așijderea și muiarea ce-ș va ucide bărbatul. 

Cela ce-ș va ucide pre tată-său sau pre mumă-sa și, pentru să-ș 
mai micșoreaze certarea, va zice c-au greşit într-o mînie, sau va zice că 
l-au ucis de frică, că s-au temut să nu ucigă tată-său pre dînsul, atunce 
să nu 1 sc bage în seamă nemica aceastea răspunsuri, măcară de-ar zice 
cît ar zice, atunce tot să-l cearte ca pe un ucigătoriu de părinţi. 

Cela ce va otrăvi pre cela ce e închis în temniţă ca să nu vază cîndu-l 
vor pedepsi și cîndu-l vor chinui la locul cel de muncă, acela să se cearte 
după cum va hi voia judecătoriului. 

Cela ce va sfătui pre altul să [lie ucigătoriu de părinți, atunce de să 
va face cumva acea ucidere pre slatul acelui om, acela să-l pedepsească 
șI pre dînsul ca și pre cela ce-au făcut uciderea, ca niște ucigători de părinţi. 

Vraciul carele va da otravă lecrorului să otrăvească pre tată-său, 
acela să 1 se facă moarte, să-i tae capul. 

Slugile carele vor îmbla și în sus şi în jos gătind treabe ca accalca 
reale, ca să se lacă ucidere, pre aceia să-i pedepsească ca și pre ucigătorii 
de părinţi. 

Cela ce va cumpăra otravă să dea tătine-său, pre acela să-l cearte 
ca pe un ucigătoriu al părintelui său, măcară că nu va [i putut nemeri 
să i-o dea. lară de va Îi altul striin cumpărat otravă și o va fi dat la vreun 
fecior al cuiva să dea tătine-său, iară el nu se va fi putut meșterșugui 
să 1-o dea, atunce să se cearte amândoi într-un chip, însă să nu-i omoară, 
ce să le dea o pedepsă cumplită, cum va socoti judecătoriul. 

Oricare fecior, sau slugă, sau liecine va fi, de va ști și de va cunoaște 
că vor să ucigă pre cineva au cu otravă, au cu armă, au fic cu ce fel de 
moarte și de nu va spune să smintească acel lucru, acela ca un ucigătoriu 
de părinţi să se cearte împreună cu ceialalţi cu toţi carii au vrut sau au 
și făcut uciderea. 

Cela ce-ș va trimite pre fiiu-său cel bolnav la casa unde zac câalicii 
și oamenii bolnavi, acela-ș va piarde putearea cea părințească carea au 
asupra fiilor. Acela fiiu de se-ar prileji să ucigă pre tată-său, acela atunce 
nu sc-ar certa ca cela ce-ș ucide pre tată-său, ce se-ar certa ca un ucigă- 
toriu ce face ucidere grabnică. 

Așa, într-acesta chip să paţă și 1] cela ce va trimite pre tată-său în 
casa de mișăi bolnavi. 

Tatăl cela ce-ș va ucide feciorul pentru vreo greșală mare care va 
fi făcut, sau va Îi vătămat pre tată-său, care vătămătură poate să-l ose- 
bească despre tată-său, să n-aibă nemica parte de întru avearea lui, 
cum se-ar zice de-l va fi bătut, sau au fost lăcuind rău împreună, fără 
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Atît ediția Blaramberg cît şi ediţia Bujoreanu sînt de foarte mult timp 
epuizate. 

Legi vechi romînești și izvoarele lor, de S. G. Longinescu. În 1912, S. G. Lon- 
ginescu a dat la lumină un prim volum de Leg: vechi romîneşti şi izvoarele lor 
cu subtitlul: Pravila Moldovei din vremea lui Vasile Lupu, în care pe lingă 

„Cartea romînească de învăţătură“ din 1646, se publică textele latine ce i-au 
servit de izvoare, textele corespunzătoare din „Îndreptarea legii“, precum. și 
traducerea lor în limba franceză făcută de A. Patrognet. În ceea ce priveşte 

„„Îndreptarea legii“, pe care Longinescu o socotește „varianta muntenească“ 
a pravilei din 1646, ea nu este publicată în întregime. Sint reproduse numai 
textele corespunzătoare „Cărţii rominești de învățătură“, urmărite de Longi- 
nescu cu toată atenția, astfel că succesiunea textelor „Îndreptării legii““ nu 
este cea a onginalului. 

După ce a arătat importanţa lucrărilor celor doi 'romaniști, Prosper lari- 
naccius și lulius Clarus, și influența ce au avut asupra doctrinei juridice a multor 
ţări europene pînă către sfîrșitul secolului al XVIII-lea, învederînd și valoarea 
pravilei moldovenești, allată la înălţimea științei juridice din acea epocă, 
autorul adaugă cu privire la pravila muntenească: „De aceea, Matei Basarab, 
domnitorul Munteniei (1633 -- 1654), voind să înzestreze și el ţara cu o lege, 
a luat în întregime « Cartea de învăţătură » a Moldovei și după 6 ani de la 
tipărirea ei, a întrupat-o în « Îndreptarea legii >, care a fost tipărită în 1652. 
În acest an, cele două ţări surori au avut aceeași lege; deci unitatea juridică 
a ţărilor noastre a fost înfăptuită cu 207 ani înaintea unităţii pohtice. Această 
unitate juridică a ţinut 128 ani, pînă la 1780, cînd Muntenia a fost înzestrată 
cu o lege nouă, Codul lui Alexandru Ipsilante:+ ὯΝ 

Deși această lucrare este însoţită de o tablă de materii, de un index de 
cuvinte și de o erată, toate privind ambele pravile, nu o putem însă consi- 
dera, din cauza facturii ei, ca pe o ediție a „Îndreptării legii'*, deoarece textul 
acesteia este reprodus numai parțial ŞI numa! în scopul prezentării compara- 
tive în raport cu „Cartea romînească de învăţătură“ 

Îndreptarea legii. Le code valaque de 1652, de C.A, Spulber. Este locul 
să amintim aici încercarea lui C. A. Spulber de a da la lumină o edihe critică 

a „„Îndreptării legii“, lucrare din care însă nu a putut apărea decit „Intro- 
Sp ei Spulber își propusese să redacteze un așa-zis Corpus juris rumanici, 
al cărui început îl făcuse cu publicarea în 1930 a Pravilei de la leud din 1565, 
socotită a hi cea mai veche pravilă romiînească. „Introducerea“ apărută în 
1938 în limba franceză, sub titlul de: Îndreptarea "legii. Le code valaque de 
1652, destinată să formeze prima parte a ediţiei proiectate, nu este în reali- 
tate decît istoricul pravilei, urmînd ca textul legiuinii împreună cu izvoarele 
sale să constituie partea a doua a acestei lucrări. 

Spulber nu face numai o simplă prezentare a ediţiei sale, ci întreprinde 
0 cercetare știinţitică făcînd un studiu savant al acestei legiuiri, în care abundă 
relerinţele istorice şi bibliografice. Studiul lui Spulber cuprinde două părți 
corespunzătoare părţilor ce intră în compunerea „,Îndreptării legii“, fiecare 
avînd mai multe subtitluri: 1} Titlul pravilei, ediţiile, prefeţele, autorii, izvoa- 
rele, Nomocanonul lui Malaxos, manuscrisele acestui Nomocanon, izvoarele 


1) S. G. Longinescu, op. οὐ, Introducere, p. O. 
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indirecte; 11) Nomocanonul lui Aristen, autorul, manuscrisele, ediţiule, izvoa- 
rele dreptului civil, apendicele, aplicarea pravilei. 

Spulber dă ultimei părţi a introducerii sale o extindere deosebită, cerce- 
tînd nu numai mărturiile documentare ale aplicării diferitelor izvoare ale 
„Îndreptării legii“, considerate separat, ci și dovezile aplicării acestei pravile. 
El examinează în această privinţă atît lucrările autorilor străini și romîni 
cît și cazurile ce figurează în documentele timpului: și în cronici. 

O moarte prematură a pus capăt sforțăm lu C. A. Spulber, lipsind 
astlel literatura dreptului nostru de întregirea unei lucrări de o im- 
portanță deosebită. 


Este locul să amintim unele traduceri ale „, Îndreptării legii, 
care nu au avut nici o legătură cu ţara noastră, oi erau des- 
tinate să servească scopuri străine. Cea mai veche traducere integrală a „,În- 
dreptării legii“ este cea lăcută în limba latină la 1722. După ce pacea de la 
Pojarevăţ din 1718, încheiată între Imperiul otoman și republica Veneţiei 
aliată cu Austria, a atri- buit Austriei, între altele, Banatul Temișanei și 
Oltenia, puterea ocupantă a avut nevoie de o traducere a „ Îndreptării legu“. 
Sarcina a fost încredinţată lui Pătru Dobra, romîn originar din Zlatna, 
directorul cauzelor fiscale din Transilvania 1). 

Lucrarea efectuată în 1722, sub titlul de Regula legis volunlate divinae 
accomodala 5) a rămas în manuscris. După această traducere s-au lăcut unele 
copii; s-a găsit o astlel de copie la Biblioteca din Budapesta și o alta la muzeul 
Bruckenthal din Sibiu 3). 

O a doua traducere, de astă dată fragmentară, este cea lăcută în hmba 
germană de către Bartolomeu Kopitar pentru scopuri ștințilice și publicatii 

„Jahrbiicher der Iiteratur“ din 1824 4). 


“Traduceri 


Spre deosebire de „Cartea romînească de învățătură“, care 
reprezenta pentru ţara Moldovei o legiuire laică, "„Îndreptarea 
legii“, cuprinzînd bogate dispoziţii de drept laic și canoane bise- 
riceşti, realizează într-o unitate Jegislativă rînduieli menite să asigure sprijinul 
reciproc dintre stat și biserică, caracteristice orînduiriui feudale 5). 

Textele penale din lezsitile; se resimt. de dezvoltări minuţioase și cazuis- 
tice. Prin o receptare indirectă de reguli juridice din opera lui Prosper 


Consideraţii 
generale 


11, ἃ. Sbiera, Mişcări culturale şi literare la româîni între 1504 si 1714, 1897, p. 130; 
N. Iorga, Istoria literaturii vomine, Buc., 1911, vol. I, p. 518. 

2) Titlul ei este Pegula legis voluntate divinae aceomodala continens jurae canonica el 
imperaloris pro causis stalus tam ecclesiastici quam. secularis, ad mandalum Imp. Ioannis 
Comneni «. ven. magnae dei ecclesiae diacono el legem conservare, domino Alezeo  Aristino 
conscriplu, ex grâeco “idiomate in Valachum cum industria et sumptibus domini Stephani Dei 
ἡ gratia metro politae lergovistensis et exarhii confiniorum  Iungaro-Valachiae  translala. 

3) C. Popovici, op. cit., p. 115: Nicodem Milaş, op. cit, p. 163; Șt. Gr. Berechet, Istoria 
vechiului drept românesc, vol. ΤῸ p. 178; idem, Legătura dintre dreptul bizantin şi romiînesc, 
vol. Î, partea I, p. 129—130. 

4 Viena, p. 158— 167; ȘI. Gr. Berechet, op. crt., p. 129. 

5) Vezi K. Marx sil. Iingels, Opere, vol. XVI, partea 1, ed. rusă, p. 295; ΟἿ. M. Bloch, 
Les rois thaumalturges. Btudes sur. le caractere surnaturel attribut ἃ la putssance royale, particu- 
licrement en France el en A nglelerre, Cs dl 1924 ; Fr. lern, Gottesgnadentum und W iederstands- 
reci in [riihen Mittelalter, Î.cipzig, 1914; 1. Halphen, La piace de la royaute dans le sisteme 
feodal, în „„Revue historique“f, an CL XII (1933), lasc. 2, p. 2hâ și urm. 
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Farinaccius, „Îndreptarea legii“ are calităţile şi defectele lucrărilor pena- 
liștilor, apuseni din secolul al XVI-lea. 

„, Îndreptarea legii“ „ care adopta un drept din afară, nu ar putea fi consi- 
derată că a constituit în mod exclusiv dreptul ţării, decit în măsura în care 
materiile juridice reglementate nu contraveneau obiceiurilor juridice a căror 
prevalare era recunoscută 1). Codul a reprezentat o puternică contribuție la 
formarea dreptului romiînesc și rolul îndrumător, didactic pe care l-a jucat 
este însemnat. Este de remarcat că Moldova și Ţara Romiînească utilizau în 
secolul al XVII-lea unele din formele superioare de legislație penală contem- 
porană. Este îndeajuns să fie citate dispoziţiile referitoare la cauzele de necul- 
pabilitate și de micșorare a pedepselor spre a scoate în evidenţă una din părţile 
pozitive ale „ Îndreptării legii“. 

Clasa feudală dominantă, în frunte cu domnul, găsea în „Îndreptarea 
legii:* un prim corp de legi scrise în limba romînă, destinat să-i sprijine autori- 
tatea judecătorească și care a rămâs unica tipăritură în legislația ţări pînă la 
apariția legiuirilor de la sfîrșitul secolului al XVIll-lea — „„Pravilniceasca 
condică“ — și începutul celui de-al XIX-lea — „Legiuirea Caragea“ 
| Alcătuitorii acestei pravile — este cazul să fie subliniat — au căutat să 
dea textelor nu numai claritate, ci chiar să le adapteze, atunci cînd au crezut 
nimerit, potrivit stărilor de lucruri sau situaţiei particulare a ţării. Astiel, 
reproducînd poveţile „alease a bogaţi dascăli“, pravila amintește clasa socială 
a „„rumiînilor:* (gl. 54), localizează cazul din lava 58, zac. ὃ ἃ Ppravilei moldo- 
venești, privitor la o infracţiune comisă de un străin (el. 363, zac. 5), sau com- 
pletează textul moldovenesc prin adăugirea unui exemplu: „ca și în vremea 
lui Maftei, voievodul ţării muntenești cînd tăiase capul tătînă-său, un copil 
în cetatea Bucureștilor“ (gl. 308, zac. 10). 

În vechiul drept romînesc și în istoria științei dreptului , Îndreptarea 
legii“, ca și „Cartea romînească de învăţătură“ constituie un monument 
juridic important. În același timp mai reprezintă un monument de valoare 
al culturii și limbii poporului nostru. 


Ediţia de faţă cuprinde următoarele anexe: textul grecesc al 
Nomocanonului lui Manuil Malaxos după manuscrisul nr. 307 
din Biblioteca Academiei R.P.R.; jurisprudenţa instanţelor judecătorești, 
întemeiată pe » Îndreptarea legii“; indicaţii bibliograiice; un indice de materii; 
un indice de cuvinte cu arătarea înţelesului lor. în pravilă ; lhsta figurilor ; 
rezumatul în limba rusă 51 rezumatul în limba lranceză. 


Anexe 


") Pentru raportul dintre dreptul scris şi dreptul neseris vezi şi AL. Grecu, Începuturile 
dreptului scris în limba romînă, în „Studii“, an. VII (1954), nr. &, Ρ. 215--- 298; Ν. Costăchel, 
p. P. Panaitescu, Al. A. Cazacu, Viaţa feudală în tările romiîne, Buc., 1957, p. 521; 
V. Al. Georgescu, La reception du droit romano- byzantin dans les Principautes roumaines 
(Moldavie οἱ Valachie), în Melanges II. Levy-Bruhl, Paris, 1958 (Publication de L'Îns- 
titut de Droit romain «de PUniversitâ de Paris, XVII), p. 373—391 (după ,„,Byzan- 
tinische Zeitschritt:, 52, 1959, p. 241). 


LĂMURIRI 
PRIVITOARE LA TRANSCRIEREA TEXTULUI CHIRILIC 


Redarea în alfabet latin a textului chirilic al « Îndreptării legii » din 1652 
s-a făcut prin metoda transcrierii fonetice interpretative. 

Pentru unele litere chirilice transcrierea n-a prezentat nici o dificultate, 
ele avînd echivalenţe indiscutabile în alfabetul latin. Astfel: ἃ =a, n =b, 
κ ταν, Α Ξε ἃ, =, =], 3=z,h 81 ἵ τξὶ, a=l, M=m, Η =n, ὃ şiw=o, 
n=p, p=r,ec=s,Tr ξ , 9 -Ξ  ἰλ, ὶ -ξξὸό,βἔ ἵ, ὶ 51 οὐ Ξξω, δ Ξ ἢ, χϑϑλ, Ψ -ξϑρϑ, 
H=ţ, m=ş, m=șt, ἢ τὶ ἃ. 

Pentru celelalte litere chirilice s-au determinat valorile fonetice ţinîndu-se 
seamă că graiul muntenesc de la mijlocul secolului al XVII-lea era foarte apro- 
piat de cel de astăzi. 

Semnele r  (glagoli) și K (caco) s-au transcris g, respectiv c. Cînd sînt 
urmate însă de ὁ și î, s-au transcris gh, respectiv ch. De exemplu, rewprie = 
Gheorghie, svanreate = evanghelie, Kiamn = chiamă, ΟΥ̓ΡΕΚῊ = urechi, KEMAT = 
chemat. 

Semnele u (cerfu) și y (gea), urmate de a, e, i, ὁ, τι, s-au transcris ce, 
ci, respectiv ge, gi. De exemplu: uapră = ceartă, Khue = căce, unne = cine, 
nHunoape => picioare, KapuSmn = cîrctumă, yenSke = genuche, Akye= leage, chHye=— 
sînge, b3Suynrn = fugii. 

Uneori semnul u, chiar singur, neurmat de vreuna dintre aceste vocale, 
are valoarea fonetică ce sau ci. De exemplu, Kpau = vraci, nau = pace. Am 
folosit cratima, cînd semnul u formează un singur sunet cu cuvîntul următor 
sau prima silabă a cuvîntului următor. De exemplu, uas = ce-au. 

Semnul s (dzialo;, foarte rar întîlnit, s-a transcris dz. De exemplu, Bwsu = 
bodzi, sk'ksaa τὸ dzveazda, kHasian = cneadziul,  S'hkuzae = dzeacele, unnuu- 
Akenpeskus = cincilea spre dzeace. Ultimele trei cuvinte de obicei sînt scrise 
cu 3 și numai excepţional cu 9. 

Semnul x (ius) se întîlnește de cele mai multe ori la sfirșitul cuvintelor, 
totdeauna cu valoarea fonetică ă. De exemplu, πρὶ = Ἰαγἅ, Ina = pînă, 
EpeTHuackă = ereticească, caSina = slujbă. Cu totul excepțional semnul x 
este lipsit de valoare fonetică. Așa se găsește în următoarele cuvinte: 


phenpHTa = răsărit (p. 159, gl. 145), narpnapiuacka = patriarșasc (p. 357, 
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gl. 385), ποτεβ = bolez (p. 467, Sob. Cart., gl. 48), npinmecka = priumnesc 
(p. 514, Sob. Trulla, gl. 92, tâlc). 

Semnele n (ier) și n -(ior) au liecare din ele valoarea fonetică de î sau ἃ. 

Cînd aceste semne figurează la sfîrșitul cuvintelor, — cazuri frecvente 
în pravilă, — în regulă generală nu s-au transcris, fiind socotite lipsite de 
valoare fonetică. Ele au avut probabil numai funcțiunea de a accentua consoana 
finală printr-un î scurt. De exemplu, t'nHAn = cînd, aueeT'n — acest, AR'WHARN = 
avînd, npăarn = bărbat, 3nem = zis. Exprimarea lor prin zi (u scurt) ni s-a 
părut că ar (li neconformă regulilor fonetice și ar îngreuna peste măsură 
și inutil citirea textului. 

Aceeași soluţie a fost adoptată 51 în cazul cînd semnele n și n se află în 
interiorul unor cuvinte compuse, la finele primei părţi. De exemplu, aaThuega = 
altceva, aa ruta = altcineva, K'nHA'hkă = cîndva, RSMhRA = cumva. 

S-a considerat însă că semnul m final are valoare lonetică, atunci cînd 
același cuvînt a fost întîlnit scris nu numai cu m, ci de multe ori și cu x. 
De exemplu, râph, Aaph, ACăpih, Avhkaph, care au fost întilnite deseori 
SCrise Apă, δρᾶ, ACADă, AMbKapă, s-au transcris în ambele cazuri iară, 
dară, doară, măcară, semnul 4, care are totdeauna valoarea fonetică &, fiind 
o indicație în acest sens. 

S-a transcris totuși iar, dar, doar, măcar, cînd s-au găsit aceste cuvinte 
scrise 4}, Aâp, ASAp, AbKAp. 

Pentru condiţionalul ar s-a adoptat forma aceasta nu numai cînd ὁ scris 
49, dar şi cînd e scris aph, deoarece numai rareori 6 întîlnit sub forma apă = ară. 

Semnele : și n finale s-au transcris i, cînd același cuvint a fost întîlnit 
terminat cu n și cu n sau n, socotindu-se că aceste semne îl înlocuiesc pe £. 
De exemplu, chinui și ehurh = Să-și, CNN ȘI CRIA τα SĂ-[I, ἹΔΡΆΙΜΗ ȘI {Δ΄ ἈΠ 
= iarăși, ΔΑΒΙΑΡΔΊΠΗ și MSIApAluh = muiarea-și. 

Dacă însă consoana finală a acestor cuvinte nu este urmată de n sau n, 
nu s-a adăugat la transcriere litera î. De exemplu cent, chit, ἹΦΡΆΠΙ, MStapati 
s-au transcris să-ș, să-ţ, iarăș, muiarea-ș, respectîndu-se grafia pravilei, chiar 
dacă terminația cu i ar fi fost mai corectă. | 

Semnul wm (ieri), care este întîlnit foarte rar, s-a transcris totdeauna î. 
De exemplu, ejerni = sfetii. 

Semnul “k (iati) s-a transcris în toate cazurile ea. De exemplu, ΚἈΚ ΤΕ 
= veaste, aulaa = acealea, Bnrpihue = bălrineaţe. | 

Cînd diftongul se împarte la două cuvinte, s-a legat prin cratimă. De 
exemplu, Akuia = de-acia, Ahkpn = de-ar, anhkun = bine-aţi. 

Semnul a (ia) s-a transcris ia, cu excepţia următoarelor cazuri, cînd 
1 s-a dat valoarea ea: 

19 În substantivele masculine, ca Xikaan = ficlean, KHABR Sau RAASRAn 
= cneaz sau cneclziuul. 

25 În substantivele feminine articulate care la nominativ se termină cu ὁ. 
De exemplu, akkpa = avearea, ueprapa == certarea, MSiapa = mutarea (care 
este întîlnit, de altfel, și sub forma mSruphk), mnpa = știrea, B'nTRMapa = ραϊα- 
marea, Xplima = vreamea. 

Excepţie s-a făcut numai pentru sea = voia, ţinîndu-se seamă de reali- 
tatea lingvistică. 

3* Pronumele personal feminin a = ea. 
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În cuvinte la care în vorbirea de astăzi diftongul' ea a devenit e. De 
exemplu, whkaaaaare = cealealalle, kapa = carea. | 

5” In unele numerale ordinale, scrise și cu k. De exemplu, 3eua = zecea, 
Suenpestkua = unsprezeacea etc., care sînt scrise și 3suk = zecea, Snenpeskut 

Ξε unsprezeacea etc., semnul 'k avînd incontestabil valoarea ea. 

θ᾽ În subjonctivul unor verbe scrise și cu “k și cu a. De exemplu, eh 
KphHackă și ch Xphihekk = să hrănească, em Aa și ch ΔΚ = să dea. 

79 În schimb, impertectul unor verbe ca: ata, πϑρα. PhMhHa, s-a 
transcris: avia, putia, rămînia, dîndu-se lui a valoarea fonetică a, deoarece 
deseori s-au întîlnit asemenea imperfecte scrise chiar cu literele îa, ca în 
XSaia = hulia, Kanonia = canonia, cASXia = slujia, εἰμ τε eșia, nokecTia = povestia 
și numai foarte rar cu fk, ca în ak'k = avea. 

Semnul ra (iaco) s-a transcris za. De exemplu, MSrape= mutare, tacere = taste. 

Numai pronumele personal feminin, persoana a treia singulară și plurală, 
td, îdA€, lauin s-a transcris ea, cale, eași. 

Semnul 4 (în) s-a transcris ἢ, în, îm (înainte de ὁ sau p). De exemplu, 
ΗΚ = încă, «phanon = înapoi, “ΔΑΈΛδΗΓ = îndelung, AASaunH ASne = îndulcindu- 
ne, «NBPRRATn = îmbrăcat, „NnpeSun = împreună. 

Semnul v (ipsilon) are valorile fonetice i, ν, sau u. De exemplu, avrăprie 
= liturghie, evrate = evanghelie, eveenie = Evsevie, everaeie=— Evstathie, vr = ughi. 

In ce privește metatezele întîlnite în pravilă, s-au corectat transpunerile 
de litere transcriindu-se Jertvă în loc de jrătvă, nesfirșită în loc de nesfrișită, 
scîrbit în loc de scribit, sfîrșit în loc de sfrișit, tărpitori în loc de trăpitori, fil- 
cuește în loc de tlicuește, tirnosită în loc de trînosită, tilhar în loc de tlihar, 
Tirgovişte în loc de Trigovişte, vîrtos în loc de vritos ete. De altfel cele mai 
multe dintre aceste cuvinte sînt scrise și corect. 

S-au păstrat însă Jertăpnic și prolivnic, cu derivatele bul protivire, proti- 
putor, protivind, alături de potrivnic, împotriva, asemenea forme avînd circu- 
laţie și astăzi. 

S-au respectat inconsecvenţele pravilei în scrierea cuvintelor. De exemplu, 
anaforă-anafură, dinsul-dinsul, zeastrele- -zestrile, nişte-nește, ameninţă-amerinţă, 
amănunt-amărunt, poruncă-porîncă-puruncă, stareță-stăriță etc. 

Obișnuitele prescurtări ale scrierilor vechi, întîlnite în text, s-au întregit 
scriindu-se cuvintele complete. De exemplu, Bila = bogorodiță, afieai = apos- 
toli, ΔΛΛΉΒε5 τὸ Dumnezeu, εἶα = săboare, Cr = sfinţilor, MăTHe = molitve, 
ἐκ ΠῚ = episcopra. 

S-au întregit de asemenea orice cuvinte scrise prescurtat în pravilă, fără 
a se indica prin paranteze, ori de cîte ori este vorba de o completare asupra 
căreia nu poate fi nici o discuţie. Aceasta se întîmplă în cazul numelor proprii 
scrise prescurtat, în special în trimiterile marginale, dar scrise și în întregime, 
ca: Aam sau  AamMac = Damaschin, acas = Vasile, caer τ Leastvicinicul, 
ΠΟΟΤΉΗΚ = Postnicul etc.; sau în cazul unor nume comune cărora le lipsește 
litera terminală, penultima fiind aruncată deasupra, ca: AnhHu(A) = mîinile, 
NHuoape(A) = picioarele, nknTro(ui) = păcătoşi, enhye(A) = sîngele etc. ᾿ 

S-au scris în paranteze unghiulare numai cuvintele omise în original, care 
au fost adăugate pentru înţelegerea textului (de exemplu: <nu>, <au>, <ce> 
etc.) sau întregirile mai importante de cuvinte, ca: ΚΗ = cuvîin<tătoriul >, 
kop = Cor<inteni >, noe = pos<lanie>, pă = <iaodră, τὰ = iacste> etc. 
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S-a corectat în cîteva cazuri numerotarea greșită a zacialelor marginale, 
fără a se face menţiune la locul respectav. 

La fel s-a procedat și pentru greșehle de tipar care piivesc litere lipsă 
(ceta în loc de certa, p. 319, gl. 346, zac. 27: νοι în loc de pocaanie, p. 353, 
gl. 378), sau litere inversate (trai în loc de tari, 334, gl. 356, zac. 2), sau 
litere schimbate (civile în loc de vinile, p. 55, gl. 216, tabla de materii; ἘΝ Ἢ 
în loc de puteare, p. 177, gl. 179, zac. 4; vizi în loc de vezi, p. 165, gl. 159; 
scrisoare în loc de scursoare, p. 170, gl. 164; cochini în loc de cocon, E 335, 
gl. 356, zac. 5; Ce în loc de De, p. 262, gl. 259, zac. 37, 38; adeverinţa în 
loc de adeverita, p. 599, Cat., gl. 31 etc.); sau litere adăugate (cercetare în loc 
de certare, p. 259, gl. 259 titlu) etc. 

În mai multe cazuri s-au întîlnit ea (el), em (eş), en (ei), cu sensul de 
îl, respectiv îș, îi (p. 153, gl. 131, zac. 1; p. 190, gl. 193; p. 352, gl. 378; 
p. 389, Can. sf. Ap., el. 20, tile; p. 550, Răsp. Timotei; p. 599, Cat., gl. 30; 
p. 625, Cat., gl. 52. Deși incorecte, s-au păstrat aceste forme, fiind folosite 
de pravilă în repetate rînduri. 

S-a menţinut învis pentru învins, întrucît prima formă apare invariabil 
(p. 296, gl. 321; p. 404, Sob. Nichea, gl. 20; p. 486, Sob. Cart., gl. 133, 
scris. Attic Țărigr.; p. 514, Sob. Trulla, “gl. 86, 1110). 

S-au despărțit cuvintele şi s-a revizuit punctuaţia ţinîndu-se seamă de 
regulile gramaticale actuale; s-au coborit în rînd literele aruncate deasupra; 
s-au lăsat de o parte spiritele, accentele, ericul și paericul, socotindu-se că 
aceste semne nu au în textul chirilic decît o valoare grafică. Cuvintele scrise 
în ediţia originală în întregime cu majuscule (de exemplu gramatica, Ștefan, 
Tarasie, stilpul pravoslaviei) au fost transcrise cu litere de rînd. 

Parantezele rotunde întîlnite în textul ediţiei corespund celor din textul 
original chirilic, iai cele ascuţite cuprind întregirile noastre. 
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ÎNDEREPTAREA LEGII 

| CU DUMNEZEU 

CARE ARE TOATĂ JUDECATA 
 ARHIEREASCĂ ȘI ÎMPĂRĂTEASCĂ 
DE TOATE VINILE PREOȚEȘTI ȘI MIRENEȘTI 


PRAVILA SFINȚILOR APOSTOLI, A CEALE 7 SĂBOARE 
ȘI TOATE CEALE NAMEASTNICE. LÎNGĂ ACEASTEA, ȘI 
ALE SFINȚILOR DASCALI ΑΙ LUMII: VASILIE VELICHI, 

| TIMOTHEI, NICHITA, NICOLAE; 
THEOLOGHIA DUMNEZEEȘTILOR BOGOSLOVI. 

SCRISE MAI NAINTE ȘI TOCMITE CU PORUNCA ȘI 
ÎNVĂŢĂTURA BLAGOCESTIVULUI ÎMPĂRAT, CHIR IOAN 
COMNINUL, DE CUVÎN<TĂTORIUL> DIAC AL MARII 
BESEARICI LU DUMNEZEU ȘI PĂZITOR DE PRAVILI, CHIR. 
ALEXIE ARISTINUL. IAR ACUM DE ÎNTÎI PREPUSE 
TOATE DE PRE ELLINEAȘTE PRE LIMBĂ RUMÎNEASCĂ, CU 
NEVOINȚA 51 USERDIA ȘI CU TOATĂ CHELTUIALA A PRE- 
SFINȚITULUI DE HRISTOS CHIR ȘTEFAN, CU MILA LU 
DUMNEZEU MITROPOLIT TÎRGOVIŞTEI, EXARH PLAIULUI 

ŞI A TOATĂ UNGROVLAIHIA. 


ÎN TÎRGOVIŞTE, 


ÎN TIPOGRAFIA  PREALUMINATULUI MIEU DOMN, 10 
MATHEI VOIEVOD BASARAB ÎN SFÎNTA MITROPOLIE, ÎN 
CASA NĂLȚĂRII DOMNULUI NOSTRU ISUS HRISTOS. MARTIE - 
20, VĂLEAT 7160, A LUI HRISTOS 1652, V POST VELICHI!). 


1) Părţile tipărite cu roșu în ediţia originală sînt redate cu litere aldine 
cînd sînt în text şi cu litere cursive cînd sînt pe margine. 


Preasfinţitului și preaînţeleptului mieu și cu toate feliurile de flori ale 
darului duhului sfint împodobit tocma apostolilor, s.s. Stefan, mitropolit al 
Tîrgoviştii, exarhul plaiului și a toată Ungrovlahia. Cel ce e mai Jos scris, ca 
un: fiiu sufletesc și de nemica rob, cu tot sufletul ceare, roagă și priaște toată 
sănătatea și buna petrecanie de la unul în troiţa Dumnezeu. 

Mulţi oameni socotesc pentru omul cela ce, cînd se naște într-o cetate cu 
mulţi oameni şi vestită, de în părinţi de bună rudă șI vestiți, ei zic că iaste 
vreadnic și dăstoinic unul ca acela să fie lăudat și să se ciudească și să se 
mire pentru moșia lui și pentru înălțarea rudeniei lui. Ce unii ca aceia greşesc 
fără seamă și fără de socoteală chibzuesc, pentru că bunătatea nu vine nice 
se trage dă pre moșneani $ şi dă pre strămoși ; aşijderea şi răotatea și viaţa cea 
rea nu mearge să vie să se pogoare pe strenepoţi, ce fieşcine de în lucrurile sale 
(după cuvîntul stăpînului nostru) sau se rușinează, sau se slăveaște. Pentru 
că omul cît de-ară fi să se tragă de părinți 31 de rudă de oameni mari, vestiți 
și îmbunătăţiţi, iară lucrurile lui să fie proaste și fără de ispravă dă nemica 
și grozave, aceluia atîta de mult 1 se cuvine batjocorire și urgisire. Și iarăș 
(împotrivă), cînd răsare o odraslă de bună rudă ŞI creaște într-un sat prost 
și dă nemica de întru niște oameni oarecum, și să se facă cu nevoinţa lui și 
cu multa socotinţă și luarea aminte, minunat întru lucruri și întru îndreptări 
și să procopsească întru bunătăţi, atunce mai vîrtos se cade unul ca acela 
să fie lăudat dăstoiniceaște, cum se cade, de toţi, și luminat să fie lăudat, cum 
se arată chiar și se veade la blagorodia ta, alesul mieu, de Dumnezeu cinstite 
părinte, preaînţeleapte chirie chirie Stefane, mitropolitul al scaunului cetății 
Tirgoviştii, exarhul plaiului și a toată Ungrovlahia. Mirîndu-se de tine toți 
văzîndu-te de într-un loc ca acela și sat de jos al Ungrovlahiei, carele au 
crescut odraslă și stîlpare ca aceasta, împodobită cu atîta bunătăţi și darure. 
Aceasta auzind și eu, mai micul, prostul și plecatul prah de supt picioarele 
cinstite ale sfintiei tale (o, sfinte creaștete) de mulţi lachedemoneani, voiu cu 
toată inema, cu blagoslovenia și îndemnarea sfinţiei tale, a prepune această 
îndreptare de leage dă pre limba ellinească pre limba proastă rumiînească. 
Nu doară dă în nevrednicia prostimei meale, sau dă ve într-o învăţătură 
învăţat, fără numai cît m-am ispitit a linge pre dinafară puţinel grammatica 
și syntaxisul, ce cu.toată mintea, înţelepția, arătarea, supunerea și i îndreptarea 
a cuviosului întru ieromonași, chir Ignatie Petriţi și a lui Panteleimon Ligaridi, 
dascali desăvîrșit amîndoi de la Ho, vestiți și foarte iscusiţi întru toată dumne- 
zeiasca scriptură. Drept aceaia (0, sfinte vîrhule) pentru multul har de cucerie 


SCRISOAREA LUI DANIIL: PANONEANUL: 35. 


a nedăstoinciei meale, carele am cătră sfinţia ta (măcară de nu sînt copţi stru- 
gurii viţii meale) priimeaște truda și osteneala ca unui nedăstoinic, priimeaște 
acest dar mic, cu multa proastă a mea minte necuprins, priimeaște grădina 
cu florile raiului împodobită 51 sădite cu buna mirismă a darului duhului sfint, 
priimeaște ca cel pumn de apă ce duse cel sărac la cel împărat, priimeaște 
și pre mine blagosloveaște, ca eu, ticălosul, pespe blagoslovenia 81 ertarea sfin-" 
ției tale, să dobîndesc ertare multelor meale fumedenii de păcate. Iară pre 
sfinția ta, aicea, domnul Dumnezeu să te păzească în mulţi ani să petreci pentru 
᾿ folosul turmei a lui Hristos, carea ţi e dată în seamă; iară noaă de bucurie 
și de veselie tuturor, carii-ți voim binele cu tot sufletul. Iară acolo, să te dăstoi-. 
nicească să dobîndești ceata arhierească, hora drepţilor, hrana raiului, bucuria 
nespusă carea ochiul n-au văzut, la inemă n-au întrat, după cum zice. fericitul 
Pavel, să fie. - | i 

npkăcijineTRA κί) πεποτρεκημ ράκ 1) 

Danul m<onah > Panonian 


1) „Al preasfinţiei voastre rob nevrednic“, 
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SEMNUL CARELE IASTE DAT DE LA DUMNEZEU 
PREASFINȚILOR MITROPOLIȚI ȚĂRII UNGROVLAHIEI - 


Învățăturile Athinei așa nu strălucesc 

Cum ceaste șase numărure aicea izbîndesc. 
De la răsărit pîn” la apus tuturor groază 

Și pre nice unul nu va lăsa fără de pază. 
Crucea și cîrja în duhovnicescul războiu tare 
Arhiereilor Hristos datu-le-au puteare mare, 
Cu dinsele creștinii la cer să-i ducă se-au dat 
Șarpele să sfărime puteare mare au luat. 
Capasul, pletituri, gherdanul podobesc capul 
Cu umbrirea duhului nevoiaște de ia vacul 
Mitra, semnul tiarei vechilor arhierei 

Curat purtîndu-ă, mulţi de muncă izbăvi-vei, 
O, Stefane, păstor pravoslaviei dăruit 

De la Hristos noaă pază tuturor hărăzit. 
Doamne lsuse, păzeaște în sfinta mitropolie 
Pre al nostru părinte și în veac ce va să fie. 


STEPAN 


CU MILA LUI DUMNEZEU MITROPOLIT AL TÎRGOVIȘTII, - 
EXARHUL PLAIULUI ȘI A TOATĂ UNGROVLAHIIA. 
PREASFINȚILOR ARHIEPISCOPI, MITROPOLIȚI, IUBITORI-. 
LOR DE DUMNEZEU EPISCOPI, EGUMENILOR ȘI TUTUROR 
PĂRINȚILOR DUHOVNIC ȘI PROTOPOPI, HIROTONIŢI DE 
DUMNEZEU PESPE MÎNA ARHIEREASCĂ, AȘIJDEREA ȘI A 
TOATE RÎNDUIALELE CEALE DE AFARĂ, SĂNĂTATE ȘI 
SPĂSENIE ROAGĂ ȘI PRIAȘTE. 


Toată scriptura carea iaste însuflețită de Dumnezeu (0, pravoslav- 
nicilor cititori) foarte iaste de folos de învăţătură, de înfruntare, de 
îndreptare, dă pedepsire pe dreptate, cum grăiaște dumnezeescul apostol, 
ca să poată fi omul lu Dumnezeu desăvirșit și bine gătit spre tot lucrul 
bun; pentru că mai virtos îndreptează năravurile noastre ceale sufle- 
tești și de în leane le rîdică cătră bunătăţi:și ne pornesc cătră învăţă- 
turile cealea ce plac lui Dumnezeu și ne învaţă să aleagem binele de rău 
și răul de bine, de în carea și această dumnezăiască îndreptare de leage. 
Canoanele, zic, a sfintei și dumnezăeștii pravile, carele au încolţit și 
au răsărit și se-au ijderît (cum am zice) de' la întruparea 51 înomenirea 
cuvîntului pre lume, de cînd au strigat trîmbiţa cea cu mult glas, aposto- 
lească, cu bunătatea darului și se-au auzit în toată lumea, cinstitu-se-au, 
adaosu-se-au, crescut-au și se-au lăţit, întărind tocmealele besearicii, 
care se făcea pe vremi, pînă la sfîntul și a toată lumea șaptelea săbor. 
Carii în tot chipul și în tot feliul au adunat piatri scumpe de au tocmit 
și au făcut zidul besearicii, căriia au zis mîntuitoriul nostru că ușile ei 
iadul nu le va birui niceodată ; pentru că după luminarea poruncii mîntuito- 
riului, iar înșelătoriul, carele scornise închinarea idolilor drăcești, el se 
veșteziia 51, cumu-i era firea, întru neființă el se strica și fugia ca și întu- 
nearecul de lumină. lară el, hitleanul nu se suferi să fie biruit, nice vru 
să șază în pace, ce aducîndu-ș aminte de vășmîntul său, îmbrăcă-se în 
păgîni și în pierzători de oameni și iarăș se nevoia să învîngă și-să biru- 


Timotei 3, 
zac. 297. 


Mathei, glava 
67. 


Carele sînt să- 
boare a toată 
lumea. 


Carele sînt na- 
mestnice, 
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iască adeverinţa într-alt chip, cu învățături striine și înșelătoare, a doa 
oară să facă ca și mai nainte. Ce nu putu lupul, că rămase ca un 
spurcat rușinat rînjind pre cuvîntul în zadar, pentru că cum mai de 
grabă se adunară săboară a toată lumea de împreună și nameastnice, 
de dumnezăești și sfinţi i dă lepădară și stricară  răotatea 
nebuniei lui. 

Unele așa se făcură, că cu porunca celor ce împărăţea pre aceaia 
vreame (iară mai ales, cum am zice, cu a sfîntului duh) se aduna, dă se 
făcea săbor într-o cetate, turma arhierească carea era supt toată oblastia 
grecească. ară cine nu putea să meargă, ei-și trimetea soli exarși ai lor 
și ispravnici în locul lor, și așa, cu tot săborul tocmiia îndreptarea a 
blagocestivei și pravoslavnicei credinţe, și 888 îngrădindu-se cu armele 
adeverinții, răotatea lor goniia. 

Iară altele se chemară nameastnice căce că se aduna episcopii numai 
de într-o eparhie la mai marele lor, iară nu era chemaţi toți de în toată 
Jumea și nu se făcea căutare de toate tocmealele,ce sau întăriia tocmealele 
săboarelor cealea ce să făcuse mai nainte, sau surpa pre ereticii carii 
încolţiia să samene zizanii, sau căuta canoanele cealea ce era de buna 
tocmeală și de folosul tuturor besearicilor pravoslaviei. 

De-acia aceștea toţi nu se nevoiră să dezrădăcineaze și să rumpă numai 
seminţele. ale învățăturii celor striine, ce încă și pravile, canoane și legi 
au făcut ca să fie de folosul traiului oamenilor, îndreptind sfinta a noastră 
viaţă și învăţîndu-ne cu tare pază să păzim petrecania noastră cum place 
lui Dumnezeu 51 canoanele, ca noi carii sîntem sfinta turmă a lui Hristos, 
ca o cetate tare, să rănim pre muncitoriul îndoit și, ca o pasăre proastă, 
cu meșterșugurile lui să fie prins și legat și să se cunoască rușinat. Dece 
într-acesta chip apucă înainte dă se. tocmi foarte ales dumnezeiasca pro- 
poveduire și cu multe tării se întări și se întemee besearicii. De-acia păs- 
torii sfintei turme oblicind meșterșugurile hitleniei lui, cu învăţătura cea 
adevărată și cu bunătăţile vitejiei lor. îndărătnicia și nevoinţa luptei lui 
nu 0 băgară în seamă ca și săgeatele copilărești. Așa userdie arătară 
pentru cununi ce luară, atîta petrecanie bună și minunată arătară, cît 
le era toată nevoinţa pentru buna și adeverita cinste, căce că iubia să 
se lupie și să se bată pentru adeverinţă pîn'la sînge. Pîn'la atita userdie 
și vitejie veniră, cît mulţi-ș urîră trupurile şi răbdară întunearece de munei 
și morţi pentru adeverinţă. Și încă aceștea sfinţi iubitori de cinstea lui 
Dumnezeu, zăbreala blagocestiei, atîta biruiră înșelăciunile cit nu băga 
în seamă nice în dos, nice în faţă frica lor. Drept aceaia adunîndu-se toţi 
împreună, cu aceastea vitejii, sfintele şi dumnezeeștile pravile, cum le-au 
fost suflind și ameninţind de sus porunca lui Dumnezeu, pîn-în zioa de 
astăzi așa Je ţine ȘI le cuprinde și le cinsteaște dumnezeiasca besearică 
a pravoslaviei, multe de în dumnezeiasca evanghelie, pentru că și acealea 
sînt adevărat rădăcini de în izvorul ei; și nu numai aceasta, ce încă și. 
cîte poslanii osebi de săboară, întrebări Și răspunsuri se-au făcut de 
bogaţi bărbaţi sfinţi carii se afla pre aceaia vreame, cărora nu li se putuse 
ascunde bunătăţile. Drept aceaia și acealea le mărturisiră și le întăriră 
şi bisearicii le deaderă ca să lumineaze întru tăria pravoslaviei, ca stealele 
pre tăria ceriului. 


Φ 
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Aicea se-au pus și niște învățături și leage den aiară, dă de mult 
făcută şi tocmită; și. gindesc că şi aceaia iaste tocmită cu îndreptarea 
dumnezăiască, cum ar fi o floare şi un dar a lui Dumnezeu.și o alcă- 
tuire de obşte a besearicii tocmită cu porunca nastavnicilor și îndreptători 
a viteajilor și purtătorii de Dumnezeu bărbaţi, pentru îndreptarea a gre- 
șalelor celor de voe și celor dă nevoe și de traiul blagocestiv carele duce 
pe pravoslavnici şi-i îndreptează cătră viaţa cea nesfîrșită. 

Drept aceaia smerenia noastră adunat-am și am strîns (cum am zice) 
toate canoanele împodobite cu toată frîmseaţea și învăţătura și hotarăle 
ceale tari, carele sînt de spăsenia 851 de treaba tuturor oamenilor, carele 
se-au făcut și se-au tîlcuit cu bun nărav, cum place lu Dumnezeu. Și 
de cum ne-au fost putearea, toate la un loc le-am cusut, nevoindu-ne 
memica a lăsa să fie lipsă de ceva. Și nu numai aceastea, ce încă și cît au 
rămas de acei dascali nepuse; şi noi, aducîndu-ne aminte, le-am împlut 
și le-am adunat. Pare-ne că vor fi de treabă şi de dragoste sufletelor celor 
mbitoare de Dumnezeu, 51 carii vor citi nu li se va uriî, că am pus toate 
leacurile de fiece vină, împărţite toate pre glave, pre lesne a le afla. De- 
acia am gîndit și am socotit și pentru Pravila împărătească, că va fi și 
aceaia de treabă aceștii oblastii și micșoare ţări, de toate vinile, cu catas- 
“tihul ei deosebi, ca să poată îi și să dea cîte ceva ajutoriu și ea canoa- 
nelor sfinţilor bărbaţi, mărturisind și dînd răspuns mai tare și mai vîrtos. 

Părinţii au pus numele răspunsurilor și învățăturilor lor canon sau 
pravilă, adecă numele de la lemnul cela ce lucrează meșterii, carele se 
chiamă îndreptariu, cînd lucrează leamne sau pietri, fiind nodoroase, 
strimbe și colțoroase și neneatede. Puind acel dreptariu, le tocmesc ȘI le 
netezesc și așa le alcătuesc una cu alta. Pravilă'se chiamă și alte meșterşu- 
gure multe ale meșterilor dascali, adecă carii au meșteșugit grammatichia, 
filosofia Și vrăciuirea și carii au meșteșugit cîntarea ; și nu numai acealea, 
ce încă și ceia ce au tocmit leagea împărătească pusu- -le-au numele pravile. 

Mai sînt ș-alte împărțiri, tocmeale și hotară, de carele bine au socotit 
Ippocrat .să le fie numele așa, adecă despărțind și alegînd și îndreptînd 
ce este stricat de alţii și aducîndu-le iară la a lor bună împreunare. 
Ce însă scripturile altora, cărora li se-au pus numele pravile,-acealea tot 
trebue altora să se dea să le caute; iară răspunsurile ceale blagocestive 
părinţeşti pusu-li-se-au numele mai adevărat, mai tocmit, mai alcătuit 
"decît toate; atît cît și pre ceia ce se pleacă lor îi îndreptează cătră 
dreapta credinţă și-i trage cătră viaţa ceaia ce place lui Dumnezeu, în 
„toate zilele, fără rătăcire. 

De acuma trebue iară a arăta și a spune „pre rînd, de cît ne va fi 
putearea, cînd, de cine şi cum se-au izvodit și au eșit la lumină fieșce 
pravilă, lumina picioarelor noastre și lumina carea iaste căilor noastre în 
traiul lumii aceștiia. Ce însă, ale sfintelor săboară șapte a toată lumea și 
ale celor nameasnici și a bogaţi părinţi sfinți ce au scris, lesne le vei afla 
pre la începutul săboarelor: papii, patriarșii, mitropoliți, împărații, 
ispravnicii, şi asupra cui; iară aicea numai ce ni se Gade a spune pentru 
ale sfinților apostoli pe scurt, așijderea 51 pentru pravila împărătească, 
de unde au eșit și cine și pentru ce. Întîi se-au izvodit s spre buna parte 
pravilele, adecă canoanele pre numele sfinților apostoli, 85, scrise fiind 


Aicea grăiaște 
pentru leagea 
împărătească. 


Pentru Pravi- 
la sfinţilor 
apostoli, . 


Pentru Pravi- 
lele împără- 
teşti, de unde 
se-au început 
şi cum se-au 
tocmit. 
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(cum ziseră unii) de marele mucenic Climent, — căce că era următoriu 
marelui Petr, așijderea și dumnezeescul Pavel, cum singur povesteaște 
oareunde de dînsul, — carele au fost episcop la Roma, al treilea după 
învăţătoriul Petr; căce că lin au luat scaunul și se încunună cu cununa 
mucenicilor în vreamea împărăției 8. lui Traian împărat. Și așa socotiră 
unii că le-au scris,Clhment, căce-ș pomeneaște numele pre urma pravilelor, 
cum arată și dumnezeescul Luca la deaanie. Că nu scrie necăirea să. se 
fie adunat. toţi sfinții apostoli la un loc, să le fie scris obște; ce să știți 
că multă vreame lăcuind și îndulcindu-se împreună, zisu-i-se-au de bojtv- 
nicii apostoli să le izvodească și să le scrie. Că și poslania carea iaste cătră 
ovreâi iară lui au zis de o au prepus pre limba ellinească. Pare-mi că 
unii mai denainte vreame au fost socotind și se-au fost sfiind de pravilele 
lor, pîn'ce se-au adunat sfîntul și a toată lumea săbor a șasea, de au luat 
şeama tuturor pravilelor, carele făcuse săboarele a toată lumea și nameast- 
nicile, așijderea și ale unor părinţi earii au procopsit întru bunătăţi și au 
făcut şi ei bogate pravile. Ce mai întîi și mai naintea tuturor au luat seama 
ale acestora, adecă ale apostolilor. Că zice acel sfint săbor: canoanele 85, 
carele sînt făcute pre numele sfinţilor și slăviţilor apostoli, carele sînt 
priimite și întărite și adevărate și date noaă de sfinţii părinţi, poruncim 
și noi să se ţie întărite 81 adevărate (însă fără de poslaniile și răspun- 
surile- lui Climent), că într-acealea multe, taini, zizanii și gunoae de smin- 


teală au băgat zlocestivii. 


Cade-se a ști și de Pravilele împărătești, de unde se-au ijderit şi eale, 
pentru că și eale le-am socotit a fi ca un ajutoriu celoralalte ; pentr-aceaia 
le-am lipit lîngă dinsele. | 

Întru olimbiada de întîi, cînd era cursul anilor lumii 4808, atunce 
împărăţia la Roma Romil; iară după dinsul alţii vreo șase unul după 
altul lua scaunul, pînă ce trecură “ani 244 de cînd se făcuse împărăţia 
cetăţii. lară righii carii tocmia cetăţeanii, avînd putearea a doa după 


împăratul, ei cum socotiia așa tocmia și îndrepta pre cetăţeani, că încă 


nu era leagea scrisă. lară cînd fu într:a 68 de olimbiade, atunce căzură 
asupra împărăției putearea oamenilor celor de afară și așa goniră pre righii 
de în mijloc și puseră oblăduirea aizpatilor, și atunce nărodul Rimului 
se îndrepta cu o leage, sau mai vîrtoş, cum am zice, cu un obiceaiu rău 
fără de tocmeală. lară așa, pînă nu:.se, împluse 20 de ani, iară nărodul 
alease 10 bărbaţi și pre dinșii oblăduia Appie Clavdie, și așa porunciră 
lor să facă legi. lară ei adunară obiceaiurile ceale ce era pre leage ale rim- 
leanilor, carele era răsipite, și mai alcătuiră multe și de în leagea ellinilor 
de la Athina, cîţi se lăuda că ţin și au pre Solon și pre marele șarpe 1) 
și pre lîngă aceștia și câţi zicea că au și ţin tată pre Licurg și Mini, și alţii 
împotriva acestora. Și așa alcătuiră 12 cărţi de la aceștea. Pentru că Solon 
51 Licurg povestesc că ei au scris legile mai alease ellinilor, însă unul 
athineanilor, iar Licurg lachedemoneanilor; ce însă Licurg fusease dă. 
demult, tocma într-al 65 de ani de la spargerea Troadei, iară Solon 
au făcut legi athineanilor într-al 46.de olimbiade, scoţîndu- le de la 


1) Probabil se referă la, legiuitorul Draco (Δράκων), cuvînt care - înseamnă și 
balaur. ai 
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şarpe fără de ucideri. Și așa se îndrepta nărodul cu. aceale cărți, pînă ce 
se ţinea cu puterea ipatilor şi a riărodului. Pentru că în toţi anii alegea 
nărodul 2 bărbaţi de bună rudă să fie de-a tocmirea lucrurile cetăţești 
și voinicești, și le punea numele ipaţi. Și așa acesta chip al cetăţii se-au 
ţinut 364 de ani. lară Gaie iarăș schimbă ipatia și putearea nărodului, 
de o făcu împărăție. Și crescînd vremea petrecaniei, tîmplase de creștea 
și vinile și judecăţile, cît trebuia să fie și să se facă legi cetăţeanilor în 
tot feliul, pre vinile lor. 

Drept. aceaia, după Gaie, luă împărăţia Sevast Avgust. Acela, ce 
era și chesar, nu lăsă să nu pue și să facă leage, ca și ceia ce era cu înţe- 
lepţia mai buni decît mulţi, ce încă de la toţi întreba și iscodia și de 
nărod 51] de voinici și oricine ce zicea de la toți lămuria, și ce-i părea și 
socotia că e de treabă, îndată scriia aceale cărţi ce scrie mai sus. 

De-acia după multă vreame.-pre urma lui Avgust apucă împărăția 
Andrian, și acealea toate iară le adună la un loc, și ale altora, a tuturor le 
scrise deosebi și le făcu în 50 de cărţi adecă grane, Dighestasim, ce să . 
zice le puse numele săbornic, cum ar fi adunate de în multe. lară cîte 
făcuse împărații, el le scrise deosebi și le făcu 12 grane și le puse numele 
Codicure, ce să zice tocmire împărătească. 

De-acia nice așa nu era lesne să ajungă leagea, neputindu-le cuprinde 
cu mintea de multe și lungi ce'era, și mai vîrtos împărații carii se pusease 
după vremi, lor ce li se păruse ei adăosease în codicurile lor de niște lucrure 
de cealea' ce încă mai nainte. n-avusease leage. Nu numai acealea, ce 
încă 51 pre limba lătinească scrise, ascunzînd legile pînă acuma întărite 
vîrtos, lipsindu-se de folosul lor aceia ce nu putea să le înţeleagă. 

lară Iustinian, înțeleptul împărat mulţime de glavizne alease, carele 
era numai mai de treabă de lucrurile vremii ; și nu alease numai, ce 81 încă 
lăţimea cît putu o scurtă 81. de doâă-ori scoase dintr- aceale doa cărți, 
adecă de în Codic și de în Dighest dă prepuse pre limba ellinească, și așa 
tocmi leagea ca niște tocmeale de întîi și puse numele cărţii Istintunda. 

lară tocmirea Dighestului căce se alcătuise pe scurt, cum am zis, 
păruse unora a zice că pentru grăbirea scurtării au lăsat multe nescrise . 
de în ceale ce-s mai de treabă. Drept aceaia iarăș porunci de scriseră și 
puseră acealea supt cealea ce se chiamă -grane, la sfîrşitul tuturor granelor 
lipind lucrurile ceale de treabă ce rămăsease. Mulţi dascali cinstitul împărat 
la aceastea cînd le-au prepus au strîns: Întîi un Stefan au tâlcuit Dighesta, 
iară Chiril pe scurt, Dorothei o au: făcut pre tocmeala mijlocie, Thalilei 
chensor prepuse Codichia pre lung, iară Theodor Ermopolit mai pe scurti- 
cel, Anatolie și mai-scurt, iară Isidor: mai pe scurt decît Thalilei. Numai 
cei 2 ce au izvodit mai pre lung. Mai vru împăratul încă de mai făcu niște 
tocmiri cu multă trudă de în tocmealele ceale vechi, 170 dă nearale, și le 
puse deosebi; că schimbă pentru nunte și leagea pentru diataxe și pentru 
niște taini și altele aseamene acestora, carele poruncise mai nainte marele 
Costandin, iară el pentr-acealea mai cu milă le tocmi. 

Aceale nearale le-au prepus un'dascal, Tribunian, foarte sacul mare ; 
iară nu știu cumu-l supăra duhul necurat, ce-i era mintea îndoită. Drept 
aceaia, cînd le scrisease, el întorsease.unele spre folos, iară altele le scrisease 
neadeverite și îndoite cu gîndul și cu socotinţa. Drept aceaia oamenii cârii 


Mathei, 
gl. 25, 


Psalm. 115. 
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avea piîră și mergea, să se judece, cu acea prinzare, și îndoire rea pre mulți 
pierdea. “i 

lară mai pre urmă de toţi, de pururea pomenitul întru împărați, 
Leu preaînțeleptul, el. făcu toate alcătuirile una, și cîte era puse răsipite 
toate le împreună într-una. De în Dighesta și de în Codicure, multe și de 
la lIstintunda și de într-ale lui Iustinian alease, dă le făcu 60 de cărți, 
împreună cu un Savatie, marele spatariu și le alcătui în șase tocmiri. Și 
scoase de lepădă toate vrăjmășiile ceale fără de treabă, cealea ce nu era 
riice de un tolos, pentru că oamenii cei mai dă „pre urmă se îndreaptă mai 
spre bine decît cei de mai nainte vreame carii făcuse multe legi. 

„De-acia alcătuirea cuvintelor de în ceale ce le alesease foarte bine le 
așeză și cuvintele ctalea ce da răspuns de fiece cuvînt, lucru și vină, 
el le adună dă le tocmi și le puse toate la o grană; și au făcut și el 120 
de nearale, ce pînă acum acealea nu se ţin toate. 

Drept aceaia și smerenia noastră văzând o comoară ca aceasta ascunsă 
şi ca o grădină încuiată plină liind de toate florile darului duhului sfînt 
ale purtătorilor 51 însutleţiţilor de Dumnezeu părinţi sfinţi și ai lumii 
dascali și luminători, carii au împlut toată lumea de dulcea blagovonie 
a duhului, gîndiiu zicînd; ce folos iaște de amîndoao să stea încuiate, cum 
zice scriptura? Mai vîrtos aducîndu-mi aminte de cuvîntul stăpînului 
mieu, . Hristos, pentru şluga cea vicleană ce ascunse talantul în pămînt, 
zic: să dau 51 eu ceva domnului mieu de în cîte mi-au dat, ca să nu mă 
arăt să zic că voesc numai folosul binelui mieu ; ce voiu cu toată inema, 
ca cerbul la izvoarăle apelor, să-m puiu toată nădeajdea pre maica cuvîn- 
tului, fiiului lu Dumnezeu; preaslăvita doamnă a noastră, sfinta născă- 
toare de Dumnezeu și pentru ruga sfîntului slăvitului apostol și întîiul 
mucenic, arhidiacon Stefan, și marele Antonie și sfintul Grigorie Decapo- 
lit şi Nicodim Mirotoceţul, ca să Wu las comoara ascunsă nici grădina 
încuiată, ce să zice. capetele dumnezăeștilor pravile să le aduc și să 
le prefac dă pe ellineaște pre cuvinte proaste rumîneaște. Și am făcut 


“ aleagere de în multe și bogate pravile'trimeţînd pîn'și.la împărăteasca 


cetate, la preasfîntul nostru și a toată lumea patriarh (că n-am vrut să 
scriu dă pre ceale tiparnice, fiindu-mi teamă că de cînd au încăput 
cărțile pravoslaviei la mîna ereticilor, ei n-au lipsit a nu băga cîte ceva 
zizanii), pîn'ce am aflat la cinstitul-nostru fiiu sufletesc, chir Gheorghie 
Caridi de la Trichis, carele au fost vtori vistier, scrisă cu mîna, judecata 
toată arhierească și lîngă dinsa și împărătească cu toate canoanele ale 
sfintelor săboară și apostol și a marelui Vasilie și altor dumnezeești 
şi sfinţi părinți, împreună cu teologhia dumnezeeştilor bogoslovi, scoasă 
și tocmită cu porunca și învățătura blagoscestivului împărat chir loan 
Comninul, cu mare și multă socotinţă de pravoslavnicul întru dascali, 


diacon și păzitoriul de toată pravila -şi canoanele marii besearici, chir 


Alexie Rodinu. 

Și așa cu multă userdie și îndemnare o am scos de întunearec la 
lumină ; şi, cu buna voe a luminatulii și blagocestivului mieu domn, lo 
Mathei "voevod Basarab, şi cu tot sfatul măriei sale, cu blagoslovenia 
părintelui mieu, Paisie, patriarhul Ierusalimului, și cu îndemnarea a doi 
fraţi iubitori de Dumnezeu și tocma slujitori ai oblastiei smereniei noastre, 
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tipăritu-se-au, ca să fie de folosul tuturor de obște, ca o grădină 
plină de flori mirositoare ale raiului, sau ca un vistiariu de obște 
besearicii. 

Drept aceaia se cade să le caute și să le ţie vîrtos: ἜΝ ceia ce 
sînt îndreptătorii pravoslaviei, ca să poarte grijă pentru sufletele turmelor, 
să nu cumva să se alunece spre învăţăturile striinilor,, Așa de vîrtos se 
cade să se ție de ceia ce au rînduialele lumii aceștiia de îndreptare, că cu 
aceastea învățături vei putea aleage adeverinţa de în rătăcirea striină 
și dreptatea de în strîmbătate, mai adevărat și mai ales decit piatra 
Lidiei. 

Aceastea pun leage și legătură și hotară împăraţilor și domnilor, 
patriarșilor și mitropoliţilor, egumenilor și călugărilor, popilor și diaco- 
nilor, boiarilor și bogaţilor, stăpînilor și slugilor, celor ce oblăduesc și 
celora ce se oblăduesc, părinţilor și feciorilor, bărbaţilor și muerilori 
însuraţilor și celor neînsuraţi, celor postnici și celor ce nu se postesc, 
înțelepţilor și celor nedomiriţi. Aceastea învaţă și pre împăratul și pre 
domnul să le ţie și să le cinstească cu toată putearea; aceastea nu-i lasă 
să se pleace învățăturilor dobitocești. Mai vîrtos se cade să le aibă 
aceastea iparșii sau VoIvozii, mitropoliţii Și episcopii, pentru că lor mai 
multă. socotință 11 se cade să aibă și grijă să poarte de împărăteștile și 
sfintele besearici, ca să nu cumva să se arate nedăstoinici la Dumnezeu 
căci n-au lăcuit pre voia lui, ce să vie la aceastea bunătăţi, să-ș împodo- 
bească bunătatea sulletului, ca și puterile îngerești împregiurul lui Dumne- 
zeu. Aceștiia îndreptări de leage, cine-i va zice vrăciuitoare de obște, nu 
va greși, pentru că ameastecă erbile și leacurile dă le dă bolnavilor de 
tămăduiaște pe hecarele de fiece - boală ; ŞI nu numai pre aceia, ce încă 
și pre ceia ce se lenevesc de nu poartă grijă de tămăduială. Însă pre unii 
dindu-le și tinzîndu-le erbi tari, ei ridică, iară altora aducîndu-le aminte | 
de făgăduinţa ce va să fie, aduce-i şi-i râdică cu mai blinde leacure. Iară 
unii sînt carii nu iau nice erbi, „nice leacure, nice învăţăturile acelora, 
ce-ș îngrădesc pristaniștea pocaaniei':cu neplecarea ; 81 39, SA pina -se mai 
tari decit împăratul, ei-ș închid moșia de veaci. 

Pentr-aceaia (o, iubiții smerenjea noastre δὴ la cine să va tâmpla, 
au de rînduiala noastră, au de cea de afară, priimiţi-o ca o hasna împără- 
tească plhnă de toate lucrurile scumpe, că veţi afla într-însa de toate 
bunătăţile carele îndreptează sufletul, că întăreaște pre cei ce stau și pre 
cei căzuţi nu-i lasă în oceaanie. Dulce iaste blagocestivilor, iară zlocesti- 
vilor înfruntătoare, groaznică păcătoşilor, certătoare de toată vîrsta și 
de toată deregătoria și rînduiala, împăraţilor, domnilor, boiarilor și celor 
ce sînt pre mîna mai marilor, voinicilor, proștilor, bogaţilor, săracilor, 
călugărilor, mireanilor, bărbaţilor, muerilor, tinerilor și bătrinilor. Că 
înțelepția a lui Dumnezeu iaste mulță în tot feliul; că măcară și cine nu 
iaste îndreptat, de aicea citind cu socotinţă și cu luare aminte, lesne se va 
îndrepta și se va întări. Curvarii se învaţă a-ș ţinea curăţia, cel rău se 
învaţă binelui, cel fără de minte se înțelepţează, cel semeț smerit ; aceasta 
învaţă pre cel nemilosîrd milostiv și pre cei ce jehuesc. ale altora să. 
le dea ale cui sînt și, cum am zice mai pe scurt, tot feliul de bunătăţi, 
cine va vrea, acela de aicea va putea să zleiască ca de într-un izvor.. 
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Drept aceaia rog smerenia noastră pre voi pre toţi, fii iubiţi întru 
duhul, căutaţi și ispitiţi scriptura, că așa socotesc, că-m- pare că într-însa 
veţi afla viaţa, după cuvîntul domnului, și priimiţi cu dragoste și cu user- 
die, 51 citind îndreptaţi viaţa voastră. lară pre smerenia noastră, întru 
rugile voastre, fără de leane, nu uitariţi. Și domnul păcii fie cu voi. Amin. 


Ca un tată tuturor întru pravoslavie de obște și voitoriul de tot binele, 
acelaș carele iaste mai sus scris. 


[a 
i 


CAPETELE CĂRȚII ACEȘTIIA DE PRAVILĂ 


Pentru judecătoriu, cum i se cade să fie milosîrd și să nu crează 
cuvintele nemănui fără de iscodire sau întrebare. Glava 1.. 

Pentru dreptatea și pentru să făcă judecătoriul dreptate. Glava 2. 

Pentru leagea și ce aste leagea, și pentru cel fără de leage ce 
închipuiaște. Glava 3. 

Pentru obiceaiul besearicii și al cetăților, carele nu se află scris. 


Glava 4. 


Pentru patriarhul, că iaste obrazul lu: Hristos, și cînd 1 s-au dat Ὁ 


să hrotonească mitropoliți. Glava 5. 

Pentru ce lucru hirotoneaște Iraclia pe patriarhul. Glava 6. 

Pentru arhierei și alți preoți carii nu pomenesc pe patriarhul. 
Glava 7. 

Pentru cela ce va să fie arhiatau sau preot sau diacon și-l va μὰ 
pre dinșii cineva. Glava 8. 

Pentru cela ce ia arhieria sau preoţia sau alt dar bisericesc au cu 
galbeni sau cu boiari, și pentru luarea banilor de popie, și pentru 
preotul carele ia dar la sfinta cuminecătură. Glava 9 


Pentru preoți, de vor curvi sau de vor fura sau de vor face jură- 


mînt strimb. Glava 10. 
Pentru preotul carele va avea muiare și se va face arhiereu, să se 
dăsparță de dînsa și hirotonia lui să se facă cu voia ei. Glava 11. 
Pentru episcop, şi ce să chiamă episcopul, şi cumi se cade să fie 
volnic pre toate lucrurile besearicii. Glava 12. 
Pentru arhiereu, ca să nu facă hirotonie afară de eparhia lui, nice 
să hirotonească pe nimenea de într-altă norie striină. Glava 13. 
Pentru arhiereu, de-ș.va lăsa scaunul său și se va duce într-alt 
loc să se zăbovească șase luni. Glava 14. 


Pentru preotul carele n-are muiare, să nu sază cu alta. Glava 15. 
Pentru pira episcopilor și a cliricilor, și carn să prumesc la pîră. 


“Glava 16. 


1) Cifrele din coloana întîi reprezintă paginaţia din ediţia ᾿ὼὰ πῶ Ia cele din coloana 


a doua, paginaţia din ediţia de faţă. 
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list . 


Pentru că ceia ce pîrăsc pe arhiereul trebue să fie nevinovaţi. 
Glava 17. 

Pentru cîţi arhierei trebue să fie cînd judecă pe arhiereu, ŞI câţi 
la preot, şi câţi la diaconi. Glava 18. 

Pentru arhiereul carele să judecă, și-i va trimeate săborul o dai, 
a doa oară șia treia oară veaste, și nu va mearge să se judece. 
Glava 19. 

Pentru dă se va afla arhiereul ve într-o pîră, pînă nu 1 se va face 
Judecata nu-l scot de în scaun. Glava 20. 

Pentru cela ce piraște pre episcop întru multe lucrure protivnice, 
și apoi nu poate să dea de faţă nice unul. Glava 21. 

Pentru că la judecată nu se cade să aducă mărturie eretic, nice 
păgîn, nice iară numai un creștin, ce doi sau 851 trei creștini credincioşi, 
iară la pîră cinci. Glava 22. 

Pentru pîriși, să n-aducă mărturii casnici, adecă de în casă, nice 
rudenie. Glava 23. 

Pentru că mărturiile trebue să fie oameni credincioși, și carii să 
opresc să nu mărturisească și carii nu se opresc. Glava 24. 
=" Pentru preotul, de va mărturisi strimbra sau va prinde tagă de 
iscălitul lui. Glava 25. iti 
Pentru preot sau diacon, de-i va piri cineva. Glava 26. 

Pentru preot sau episcop sau alt sfințit, ce-1 vor lua darul, iară 
el va face liturghie. Glava 27. 

Pentru judecata patriarhului, că nu se mai judecă.: Glava 28. 

Pentru arhiereul carele-i iaste luat darul; acela are voe să mai 
chiame a doa oară săborul, să se mai judece de lucrul pîrăi lui. 
Glava 29. | 

Pentru arhierei, dă se va fi luat darul vreunui arhiereu şi după 
aceaia se-au aflat nevinovat și de cînd se-au început a se luarea darul 
arhiereului și iară se-au ertat. Glava 30. 

Pentru schimbarea arhiereilor, și pentru lepădări, și pentru că 
se dă scaunul arhieresc cătră alt arhiereu exarșesc. „Glava 31. 


Pentru episcopi ȘI preoţi, de nu vor pomeni pe mitropolitul lor, | 


și pentru că greșalele preoţilor de arhiereu se canonesc. Glava 32, 

Pentru anathema. Glava 33. 

Pentru cela ce să aluriseaște de arhiereu drept sau nedrept. 
Glava 34. 

Pentru arhiereul, de va opri pe preot sau va afurisi pe mirean ca 
să ia mită, sau va închide besearica, sau pe alt preot, sau sfinţit, sau 
pre alteineva de va afurisi fără vină. Glava 35. 

Pentru ceia ce să împreună cu cel afurisit. Glava 36. 


Pentru afurisitul, cum se cunoaşte după moartea lui ἃ „unde 
[se-au afurisit. Glava 37. : 
m Preoţi să nu afurisească re nimenea fără voia iereului lor. 


Glava 38. 
/ Pentru cei afurisiţi ari-i afuriseaște arhiereul, iară după 
moarte se ailă trupurile că dăzlegate. Glava 39. 
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"Pentru mortul ce să va afla întreg trupul şi păr neavînd nemica. 
Glava 40. 

Pentru preotul ce-l va opri arhiereul lu: de Îuboig ie, iară el va 
îndrăzni de va sluji. Glava 41. 

Pentru clirici și călugări, de vor face sfat sau însoţiire asupra 
arhiereului. Glava 42.: 
sawp- Pentru cliricul de va înjura pe arhiereul lui, sau popa, sau diaco- 
nul și mireanul de va înjura pe preotul, sau-l va bate. Glava 47. 

Pentru arhiereul, de va face liturghie singur. Glava 51. 

„Pentru odejdiile arhierești, cu carele se îmbracă arhiereul cînd 

slujaște, ce închipuesc una și alta. Glava 52. 

Pentru ce se chiamă patriarhul bogonoseţ, și ce închipuiaște 
mantia lui și leaspezile, rîurile, capasul și tunderea capului și lumina. 
Glava 53. 


Pentru numele lui Isus Hristos, unde iaste semnat întru sfîntul 


trup al arhiereului și ce închipuiaşte cînd blagosloveaște cu amîndoo 


mînile lui. Glava 54. 

Pentru arhiereu sau preot, dă se vor schimnici sau unde se vor 
tunde în silă. Glava 55. 

,“ Pentru preotul carele se v în păcate şi oamenii să fugă de 
la dînsul; și pentru să nu osîndească_mire re popa Și pentru 
să nu osîndească neștine/ ȘI Peer cinstea preotilor. Glagă 56. 0 

Pentru cartea sau zapisul arhiereutui, şi după moarte unde să 
i se dea hainele: sau unealtele. Glava 57. 

Pentru vîrsta hirotoniei preoţilor, și care păcate apără de preoţie. 
Glava 58. 

Pentru podoaba arhierească sau preoțească, „ce închipuiaște. 
Glava 59. 

Pentru preot carele va sluji și nu se va priceștui dumnezăeştilor 
taini. Glava 60. tatii 

Pentru cela ce va să se preoțească mai nainte pînă nu ia fămeae. 
Glava 61. 

Pentru preotul ce. va avea vrajbă cu cineva și de va vărsa în 
zioa ce va face liturghie. Glava 62. 

Pentru preotul, să nu sărute mort dd va vrea să slujască 
liturghie, nice deaca va face liturghie să nu sărute sfintele icoane. 
Glava 63. 

„Pentru preotul, de va sluji liturghie fără antimis sau.nu va purta 
grijă de besearica lui Dumnezeu, ce o va urgisi sau va arde vas al 
besearicii. Glava 64. 

Pentru preotul, de va fi vînătoriu sau prinzătoriu de pasări, sau 
de va vrăji sau va mearge să-i vrăjască, sau de va fi vînzătoriu de 
altul. Glava 65. 

Pentru preotul, de nu-ș va citi ceasurile 5] va face lhturghie şi da 
va face singur maslo. Glava 66. 

Pentru preotul, de va muri fără coconi. Glava 67. 

Pentru preoţi, ca să nu judece pe arhisreul lor. Glava 68. 
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;: Pentru preoţi şi diaconi, de nu vor pomeni pe arhiereul lor. 
Glava 69. 

Pentru că preoţii sînt în chipul celor șaptezeci de apostoli, iar 
“arhiereii în locul celor 12; și nu numai cîte dăzleagă arhiereii sînt 
dăzlegate, ce cîte dăzleagă și pre cei ce au luat pe nedreptate. Glava 70. 


Pentru preoţi şi călugări, ca să nu se ameastece și să poarte. 


grijă de lucrurile și grijile mirenești, nici să vrăcmiască. Glava 71. 
Pentru toți. sfinţții, adecă preoţii, de nu-ș vor citi toată pravila, 
adecă slujba lor și pentru de șapte ori în zi: lăudaiu-te, doamne, și 
carele sînt 7 laude. Glava 72. 
„Pentru mireanul ce să va sfii a se cumineca de preotul mirean 
carele va avea preoteasă. Glava 73. 
Pentru preotul carele să va rușina a-ș cumineca preoteasa lui. 
Glava 74. 
Pentru preot dă se va însura, sau „preoteasa dă se va mărita, 
sau mireanul cliric a doa oară dă se vor însura. Glava 75. 
Pentru cela ce va să se preoțească și va lua muiare sau văduo sau 
slujnică sau alta ce va fi avînd viaţă rea. Glava 76. 
i.” Pentru cela ce să află în păcate carele apără dă preoţie, iară el 
se va hirotoni. Glava 77. 
„Pentru ovreaiu, dă se va boteza, se tace preot. Glava 78. 
Pentru preotul, de va ispovedi păcatul său de voe carele au 
făcut mai nainte de hirotonie. Glava 79. 


+ Pentru diacon, de va curvi, sau pînă la sărutare va greşi preotul. 


sau diaconul. Glava 80. 

” : ' Pentru muiarea, de va face copil și va năpăstui pre popa că l-au 

făcut: cu dînsul. Întrebarea lui Costantin episcopul: cătră sfîntul 

"Tnitropolit de la Iraclia, chir Nichita. Glava 81. 

- Pentru de să va însura cineva și să va preoţi, iară însurarea se va 

afla fără de leage. Și de cliricul mirean, de va avea fămeae iară 

într-același chip. Glava 82. 
Pentru preotul ce e Oprit: 91 dăspărit de popie, de va zice 


B(c)Ake(H) ru Hu) și BE Ore A pH ΗΜ 2) și pentru de va sluji 
preotul cu popa cela ce e oprit de liturghie. Glava _83. 

Pentru preotul, de-i va curvi muiarea lui sau a mireanului şi 
a vrea să se preoțească, și de preoteasa, dă se va apuca cu dă sila să 
o' curvească cineva. Glava 84, 

Pentru arhierei carii vor priimi preoţi striini fără de cărţi de 
pace și de ertăciune, şi ce închipuesc; și de preotul robit de-l vor 
priimi fără de carte. Glava 85. 

Pentru preoţii carii iau camătă, sau călugări sau mireani. 


Glava 86. 


1) „„Binecuvîntât este Dumnezeul nostru“ 
Textele slavone au îost traduse de ἴον. Damian Ρ. Bogdan. 


Cuvintele slavone cu terminaţie romînească, socotindu-le intrate. in “limbă, au 


explicate în indicele de cuvinte. 
2) „Doamne, milostivește-te spre noi“ 
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SCARA PRAVILEI 


Pentru clirici, de vor întra chezaşi. Glava 90. 

Pentru clirici, ca să nu meargă la circiumă, nici să ţie cârciumă. 
Glava 91. 

Pentru cei îndrăciţi, ca să nu fie clirici, și pentru preoţii carii 
cad și leșină. Glava 92. 

Pentru că iau preoţie și ceia ce nu sînt de rudă de vietii 
așijderea și ceia ce șă nasc de în fămeae curvă. Glava 93. 

Pentru dă se va hirotoni episcop sau altul de în rîndul preoţiei 
şi va avea semn sau altă betejune. Glava.94. 

-Pentru»preotul, de ya blagoslovi nuntă fără de leage. Glava 95. 

Pentru preotul, dă se' va spăla în zioa ce va vrea să slujască 
liturghie, sau mireanul ce va vrea să se -cumipece și va mearge la 
bae. Glava 96. 

,»» Pentru preot, de-i va curge sînge de î în nas sau de în n dinţi cînd 
va vrea să slujască liturghie. Glava 97. : 

Pentru preotul, de să va tîmpla să se săblăznească î în zioa ce va 
'să slujască liturghie. Glava 98. 

Pentru preot, să se ferească de muiarea lui Cînd va să lujască 
liturghie. Glava 99. 

Pentru preoţii carii-ș scot fămeile sale aivotiad pentru smereniia, 
sau să urască nunta cea pre leage, sau vinul, sau carnea. Glava 100. 

Pentru muiarea carea-ș Erata. sau bărbatul pre. 
mMuiare-și pentru uriciunea nuntel, și pentru muiarea carea nu va 
să se culce cu bărbatulu-ș. Glava 101. 

Pentru.sfintele vase, şi de furarea sfintelor carele « sînt ale iata 
ricii. Glava 102. 

Pentru. ca să se judece toţi cliricii și călugării de arhiereul ἴα 
Glava 103. 

Pentru episcopul și de alţi chrici carii joacă în harjeţi sau se 
leapădă de numele lui Hristos. Glava 104. 

Pentru preotul carele va zice de mînie să fie păgîn sau alt 
mirean, sau de va blăstema sau va huli. preotul sau mireanul.: 
Glava 105. 

Pentru oamenii mireani în vreame de goană, de-i vor prinde ŞI-l 
vor face păgini, iar apoi vor vrea să se preoțească. Glava 114. 

Pentru ceia ce iau a doa hirotonie și carii se hirotonese a doa 
oară, și carii să botează a doa oară; și pentru arhiereul ce-i e luat 
darul, de va face hirotonie. Glava 115. 


Pentru cela ce va să zidească mînăstire sau besearică, să nu o: 


oblăduiască, nice fără de voia arhiereului să le facă. Glava 116. 

De va închina cineva niscare lucrure la besearică sau la .mînăs- 
tire și va vrea să le ia înapoi; și iară că lucrurile și bucatele și toate 
ce are mînăstirea 51 besearicile, sînt neschimbate și nemutate. 
Glava .117. . 

m Pentru bărbatul sau ἐμ μία carele va să meargă la chipul călu- 
găresc, pînă în cîtă vreame să se ispitească,.şi fără de stareţ să nu 
se tunză. Glava 118. : 
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list 
Pentru că nimenile n-are. puteare. să facă călugăr fără de voia 
arhierească ; și pentru popa mirean ca să nu facă călugăr. Glava 119. 100 
Pentru podoaba călugărească și a cămilăveii și ce închipuiaște 
cînd zic metanie, și pentru ce să chiamă călugărul călugăr. 
Glava 120. 100 
monah, _adecă popă ugăr; și călugării ca să nu 
ază în e, 81 pentru care vini esă dă pre în minăstiri. Glava 121. 101 
Pentru bolnavii carii se fac 14 moartea lor călugări, și pentru 
călugărul carele nu-ș citeaște toată slujba lui. Glava 122. 102 
Pentru călugărul sau călugăriţa de să vor însura. sau schimaical . 


sau neschimnicul de va curvi. Glava 123. 103 
Pentru călugăriţă, sau mireană, de va fi supuitoare sau voatre. 
Glava 126. tăia τυνν σοι 106 
Pentru bugate ce va avea călugărul, cum se cade să se Σαρα τῆ 
de nu va avea feciori, sau de va și avea. Glava 132. 2 113 
Pentru tatăl ca să nu oprească fiiului său partea de moșie de 
să va face călugăr. Glava 133. m» 113 
Pentru preoţii și chipul călugăresc, carele iaste mai mare. 
Glava 134. | 113 

Pentru călugări și călugăriţe ca să nu se facă cumetri, nice 
ermonahul, adecă popa călugăr, să nu cunune nuntă. Glava 135. 114 
Pentru besearica în carea nu se face rai ui 40 de zile; şi ce 


iaste beşearica. Glava 136. 114 
„ Pentru că șapte sînt darurile duhului sfint și șapte taini ale 

escaricii și şapte bunătăţi mari și șapte păcate de moarte. Glava 137. 115 
Pentru să nu se îngroape mortul înlăuntru în besearică, nice să 

mute de în mormînt trupul omului, nice măcară ţărină. Glava 138. 115 
Pentru că în besearici să nu se facă băuturi și mîncări, nice cîr- 


ciume și vînzări pre în sfintele grădini. Glava 139. 116 


Pentru ca să nu bage dobitoc în besearică,. nice să mie, nice să 
mănînce, nice să bea într-însa. Glava 140. 116 

Pentru cum trebue să boteaze preotul copilul mic. Glava 141. 4117 

Pentru preoţii carii botează în trei părinţi, în trei fii și în trei 


duhure ; și pentru cei ce nu botează în trei afundări. Glava 142. . 118 
Pentru că copilul, cîndu-l bagi în scăldătoare, să .caute spre 
răsărită. Glava 143. 118 

Pentru ce închipuiaște cînd desfașă copilul. Glava 144. 119 
Pentru ce închipuiaște întoarcerea carea întorc copilul spre | 
apus. Glava 145. ὁ | 419. 
Pentru unsoarea. Glava 146. * 120 
Pentru ce ne botezăm întru numele sfintei troițe. Glava 147.. 121 
Pentru crucile coconului, ce închipuesc și tunderea și scutecile 
ceale noao cu carele-l îmbracă. Glava 148. 121 


Pentru cei ce să botează, să-i ungă cu sfîntul și marele mir; și 


scăldătoarea ce închipuiaşte ; şi cînd să se boteaze copilul. Glava 149. 122 | 


Pentru coconii, de va fi îndoire că nu s-au botezat sau se-au 


botezat. Glava 150. " - | | 122 
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, had ΄' ᾿ ὰ 
dd Pentru copilul, dă se va afla la sfîrşit să moară și preotu-l va 


boteza și nu va apuca să zică cealea ce să leapădă de satana, nice 
molitvele, ce va face de aceaia; zice-le-va după aceaia, de va trăi 
copilul, au ba? Glava 151. 

Pentru preoţii carii botează copiii agareanilor, sau se fac lor 
cumetri, sau priimesc jertva a ereticului; și pentru nepreoții carii 
botează copii. Glava 152. 

Pentru că, dă nevoe, botează și mireanul; şi pentru coconii creș- 
tinilor carii mor nebotezaţi, unde merg. Glava 153. 

Pentru că îndoit iaste omul și pentru că ceriurile sînt închise. 
celor nebotezaţi. Glava 154. 

Pentru preotul, de va boteza pre copilul lui ca un preot şi de va 
blagoslovi nunta fiiu-său. Glava 155. 


naintea dumnezăeștii liturghii ; nici în postul cel mare să nu boteaze. 
Glava 156. | 

Pentru preotul să nu boteaze în casă ; și pentru copilul mic de va 
muri nebotezat dă leanea preotului sau a părinţilor. Glava 157. 


Pentru care păcate să iartă după moarte pentru liturghii, gi _ 


și milostenii carele se fac pentru cei ce mor. Glava 158. 
Φ Pentru că nu numai morţilor sînt de folos și de ertarea pacatelor 

dumnezeeștile liturghii, ce încă și viilor. Glava 159. 

Pentru ltrughiile ce dau preoţilor, pentru sărăcuste pentru 
“cei vii și pentru cei morţi. Glava 160. 

Pentru cesturile, ce sînt? ȘI pentru mueri carele au bărbaţi 
eretici sau păgâni, cădea-li-se-va să ducă prinoase? Glava 161. 

Pentru ce lucru, după moartea omului, fac pomeane a treia zi, 
a noa zi și a patruzecile ; și cînd se apără să nu se facă. Glava 162. 

Pentru sufletele drepţilor ș și ale păcătoşilor, unde se află în zioa de 
astăzi. Glava 163. 
7” “Pentru preotul carele va sluji și se vor_vărsa sfintele, sau-i va 


“cădea dzveazda; şi cînd sînt sfintele obîrșite; și pentru prescurile. 


proscomidite dă le vor mînca ciinii. Glava 164. 

Pentru cinstitele darure de se vor strica; şi preotul cum i se cade 
să aibă loc de spălat în oltariu; și mireanul să nu între în lăuntru. 
Glava 165. 

Pentru anafora, drept ce o iau creștinii ; și pentru cînd se află 
cu_muerile lor să nu o ia, nici icoane să sărute. Glava 166. 

Pentru pla de vor muri necuminecaţi pentru leanea preo- 
tului. Glava 167. 

Pentru cela ce are vrajbă, să nu-i priimești prescurile la besea- 
rică, nici să-l priceștuiești și de va muri cineva neertat. Glava 168. 

Pentru mireanii carii nu așteaptă pîn' se va sfîrși Saba, ce es 
afară. Glava 169. | 

Pentru cela ce va să se „priceştuiască, ca să nu se afle cu muiarea 
lui; sau dă se va tîmpla să se săblăzneagcăgân vis, și de va vărsa; 
deaca se va priceștui. Glava 170. 
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Pentru preotul, că deaca mănîncă, să nu ᾿ῤῥεάδε; ce numai | 
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list | pag. 
i Baztieu. care zi a săptămînii să se păzească muiarea și bărbatul Pic 
de amestecarea trupului. Glava 171. . οὐ 139 | (173, 
Pentru muerile ceale logodite, întru e RE și pentru logodne sf 
şi pentru. că logodna iaste aseamene și făgăduială nuntelor ce: vor. | 
să fie. Glava 172. 140 | 174 
Pentru logodne, ca să fie bărbatul de 14 ani şi incat de do- |. 
sprezeace. Glava 173. 140 | 174 
Pentru junele carele-ş va logodi: muiare și el va ii apoi de 
va putea îrate-său să o ia. Glava. 174. 141 | 174 
Pentru: o fată ce priimi molitve de logodnă cu oarecare loan, 
iară căce era mică eâ căuta să se desparţă. Glava 175. 141 
mem. Pentru cela ce va să se preoțească și-i i va muri lo odita lui, si sau. 
era logodna afară dă leage. Glava 176. e 142 
Pentru făgăduialele sau arvunele pat aia să dau, iară 
apoi o parte- i pare rău; și de va muri vreunul de în cei logodiţi sau 
se va iace călugăr; apoi și pentru sărutare. Glava 177... 142 
Pentru cîte vini dăspart pre cei logodiţi. Glava 178. A 
Pentru rînduialele_spiţelor_nuntei, carele arată la cîte se fac (3 
Timpreunările și la cîte să nu se ἰδοῦ. Glava 189, 160 
Pentru împărțirea rudenie și pentru rudeniă de sînge. Glava 190. 160 


Pentru a șaptea spiţă de sînge, ca să nu se facă. Glava 191. 161. 


Pentru a opta spiţă de sînge, ca să se facă. Glava 192. 162 
Pentru rudenia dăspre cuscrie. Glava 193. „163 
Pentru numele “unchiului, cum se împarte și să _grăiaște în 
trei; şi pentru trei neamure. Glava 194. 104 
Pentru feciorii de suflet şi ai sfintului botez. Glava 195. 167 
Pentru doi copii ce-i va priimi neștine de la sfintul botez, de 
vor putea să se împreune întru nuntă; și altele bogate de treabă 
pentru dumnezăescul botez. Glava 196. 169 
Pentru robul ertat, ca să nu ia pre stăpînă-sa, nice aa pre 
 muerile stăpînilor lor. Glava 197. 170 
“ Pentru că la nunte trebue să căutăm ce e și cum se cade, și de | 
vă curvi sau va spurca neștine pe vreo muiare. Glava 198. 170 
” Pentru nuntele cealea ce se apără și fără rudenie. Glava 199. 189 
Pentru ispravnici şi a micilor copii. Glava 200. 191 
Pentru în ce chip se numără sau se socotesc nașterile ș ȘI ii νὼ 
Glava 201. „191 
<În > sfintul și marele post să nu se facă nice o nuntă. Glava 202. 193 
Pentru nunta cea de întîiu, și ce iaste nunta, și pentru nunta 
ce e pre leage. Glava 203. | „193 
Pentru tocmealele. ceale proaste, dă nemica, carele să fac pre la. 


nunte și nefăcîndu-se' molitvele pre dinșii. Glava 204. 194 
Pentru cum se chiamă nunta cea de întâi, a doa și a treia; și 
pentru canonul celor cu 2 nunte și a celor cîte cu irei nunte. Glava 205. 194 | 

Pentru priceaperea sau cunoașterea ca să știe neștine tocmirea Ὁ 
împreunărilor pentru a treia nuntă şi a patra nuntă, făcutu-se-au 


vă leat 6428. Glava 206. ͵ zi "" 495 
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Pentru bogaţi copii, carii se chiamă adevăraţi 51 carii i 81 
carii copili și carii întunecaţi. Glava 207. 


Pentru nunta fără de leage şi ΘΑ ΟΠ: lui și pentru ceia ce ţin. 
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posadnice. Glava. 208. 
Pentru cela ce să va cununa cu trei mueri și una de într-însele să. 
se afle fără de leage, de va putea să ia alta. Glava 209. 
» Pentru ceia ce să prind fraţi, ca să nu se facă. Glava 210. 


Pentru urgie tocmită asupra celora ce dăspart bărbatul de muiare 


și muiarea de bărbat fără cuvînt de vină; și pentru cartea cea de 
dăspărţeală ce închipuiaște. Glava 213. 


- Pentru despărţealele nuntelor, și vinele muerii de carele o dăs-. 


parte bărbatul și-i dobîndeaște zeastrele. Glava 214. 
Vinile bărbatului de carele-l lasă muiarea lui și-ș ia zeastrea ei 
și darurile carile i le-au dat pentru nuntă. Glava 216. 
„ Dăsparte-se nunta sau cununia cînd „bărbatul nu se află trupeaște 
cu muiarea lui. Glava 217. ici cai 
Despărțirea nuntei cînd bărbatul nu află „pre muiarea Au fată 
curată.. Glava 218. 
Dăspărţirea nuntei, cînd se face neștine călugăr; iar muiărea αἰαὶ 
Ysă se mărite și el după vreame să se facă arhiereu. Glava 219. 
„Pentru muiarea de-ș va bate bărbatul, că se dăsparte, Glava. 220, 


ΣΝ 


"Pentru bărbatul, de va hi fur, se dăsparte de dînsul muiarea 
lui. Glava 221. 

Pentru omul rob sau muiarea roabă, că se dăsparte.. Glava 222. 

Pentru muiarea care va fi fost roabă și o vor hi spurcat, pre 
aceaia să nu o desparţă bărbatul. Glava 223, 

Pentru bărbatul ce-ș va goni muiarea şi o vor spurea alţii, să 
nu o desparță. Glava: 294, 

Pentru bărbatul sau muiarea de va hi mișa sau iasă că se 
dăspart. Glava 225. 

Pentru rudenia sfintului botez, se dăsparte. Glava 226.. 

Pentru rudenia fecioriei de suflet, se dăspart. Glava 227. 

Pentru nunta cea fără de leage, se dăsparte. Glava 228. 

Pentru a patra însurare, că se dăsparte. Glava 229. 

Pentru nevirsta nuntei, că și aceaia se dăsparte. Glava 230. 

Pentru bărbatul carele se va afla cu muiarea-ș afară de fire, se 
dăsparte; și pentru canonul lui. Glava 231. ” 

„Pentru bărbatul cu muiarea, carii vor hi vreunii de într-înșii 
eretici, se dăsparte. Glava 232. 

Pentru bărbatul ce va avea muiare să se > îndrăcească și va să 
o lase. Glava. 233. 

* Pentru patima sau lovitura ce loveaște pre om și cade jos de 
să bate sau se tăvăleaște ș ȘI-i merg spumele, cum se judecă la adeverita 
mare besearică pînă astăzi. Glava 234. | 


De-să va timpla cuiva să se ducă într-alt loc și acolo să ţie posad- 


nice sau să nu trimeaţă muierii lui cheltuială de hrana vieţii ei, să 


se APASA Glava 235. 
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Pentru muiarea căriia i se va duce bărbatul, sau se va face rob, 
sau se va duce la oaste și se va-face perit și.ea va vrea să se mărite. 
Glava 236. 

Pentru cela ce să va afla cu soacră-sa, și de canonul lor. 
Glava 238. 

Pentiu cela ce-ș va lăsa muiarea de răul sau de vina altii mueri. 
Glâva 239. Ἀδὰ δὶ 

Pentru curvie și de canonul οἱ. Glava 240. 

Pentru omul ce-ș va afla muiarea curvind și va ucide pre dînsa 
și pe curvariu, sau o va ucide fără de vină, sau fără de voia lui. 
Glava 241. | 

Pentru cela ce-ș face moarte de voe, sau bărbat. sau muiare. 
Glava 250. | 

„Pentru fata, de o va sili neștine să-i strice sotia, sau măcar şi cu 

voia ei. Glava 251. căci 

Pentru stricarea copilelor și canonul bărbatului, Glava 255. 

Pentru călugăriţă, de o va.apuca cineva cu de sila, sau copila 
“de stăpînu-său, sau altă muiare de cineva. Glava 256. 

4 Pentru muiarea ce rămîne văduo și va să se mărite în anul acela. 
Glava 261. 

Pentru muiarea carea va răminea văduo și se va mărita, că nu 
ia de în bucatele bărbatului ei nemica, fără numai de la copii, de 
vor muri. Așijderea și bărbatul. Glava 262. 

Pentru muiarea măritată carea va avea niscare haine, unealte 
şi nu va spune unde le-au aflat. Glava 263, 

Pentru muiarea carea va răminea văduo și nu se va mărita, ce va 
lua de în bucatele bărbatului ei. Așijderea și bărbatul. Glava 264. 

Pentru prețuirea zeastrelor 51 ἘΦΒΒΘΊΙΒΕΘῚ și pentru zestrile de 
afară. Glava 265. 

Muiarea se preţuiaște de tot datornicul; și de va întra muiarea 
chezașă pentru bărbatul ei. Glava 266. 

Pentru bărbatul carele va face cheltuială la boala muerii lui 
şi la moarte. Glava 267. 

Pentru prețuirea zeastrelor de întîi şi de-a doa. Glava 268. 

Pentru tocmirea bărbatului şi a muerii și pentru darure ce să vor 
face între ei. Glava 269. 

Pentru darurile ce să fac naintea nuntei. Glava 270. 

Pentru darure, 51 pentru ce lucrure se întorc darurile iară 
îndărăt. Glava 271. 

Pentru bărbaţi și mueri, de vor rămînea vădui și le va rămînea 
cocon și va muri ; sau și de nu vor face și va muri bărbatul sau muiarea 
fără de coconi, cum se vor împărţi hainele lor. Glava 272. 

Pentru prețuirea moșiilor, și pentru moșul, de-i va rămânea 
feciori şi nepoți, cum vor moșteni pre dinsul. Glava 273. 

Pentru cela ce moare fără de zapis, au bărbat au muiare, și 
copii n-are, ce numai părinţi și fraţi cărora li se va cădea să-l 
moștenească. Glava 274. 
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Pentru cela ce va muri şi va avea frate. de doaă mumăni și 
nepoți ai frăţine-său carii vor hi fost cu tatăl lor de un tată și de 
o mumă, carii de într-înșii-l vor moșteni. Glava 275. 

Pentru cele ce moare, de nu va avea fraţi sau nepoți, cum se 


va cădea să-l moștenească ; și pentru. moștenirea bărbatului 51 


a muerii. Glava 276. 
Pentru aducerea, adecă de va hi dat tatăl fie-sa zeastre şi au 
făcut şi au tocmit ca să nu mai ia de în bucatele lui. Glava 277. 
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„276 


276 
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Pentru care copii se chiamă adins eiș oblăduitori și carii neoblă- ; 


duitori. Glava 278. 

Pentru părţile a feciorilor carii au luat de la tatăl lor părțile 

lor, și murind el, iară vor să ia. Glava 279. 

iu Pentru cela ce va vrea să ia moștenire, pînă în câţi ani să se 
asculte și pentru datorii pînă cînd se vor ceare și altele bogate pentru 
datorii. (Glava 

Pentră Camătă. Glava 281. 

Pentru falchidiu. Aceasta falchidia se chiamă o leage de judecată. 
Glava 282. 

Pentru feciorii ca să cinstească părinţii lor și ca părinţii să nu-ș 
desparţă feciorii și să dea unuia mai mult, altuia mai puţin. 
Glava 283. 

Vinile carele fac pe feciori fără de moștenire de în bucatele părin- 
ţilor, și pentru feciorul carele se va însura fără de voia tătine-său. 
Glava 284. 

Pentru tocmeala ce să face ca să fie și după moarte; și în cîţi 
ani sînt volnici feciorii şi featele să facă acea tocmeală ; și cîte mărturii 
să fie; 51 pentru fraţii, de vor hi bucatele lor neîmpărțate ; și pentru 
codichel, adecă zapis sau răvășel. Glava 285. ο 

Pentru tocmeală sau cartea celora ce sînt supuse la un loc, și 
pentru dările ce dă omul ca să stea la un loc. Glava 286. 
„Pentru ispravnici și pentru vîrsta micilor și mai marilor feciori. 
Glava 287. 

Pentru unealtele: sau zăloage. Glava 288. 

Pentru răspunsul sau judecata judecătorilor aleși. Glava 289. 

Pentru tocmiri. Glava 290. 

Pentru doao soţii, unul de într-amîndoi de va prinde pre altă 
soție fără voia celuialalt. Glava 291. 

Pentru jurămînt. Glava 292. 

Pentru feciori, ca să hrănească pe părinţii lor. Glava 293. 

Pentru plugariu, de va ara vreo țarină fără de voia celuia ce 
a cui iaste. Glava 294. 

Pentru cela ce va lua boul să are sau să lucreaze fiece și va muri; 
și pentru moara căria cumu-i va cură apa. Glava 295. 

Pentru cela ce va lua cal sau vită cu chirie sau cu năem și-l 
va încărca sau-l va împovăra greu. Glava 310. 

Pentru cela ce va lua vie sau țarină. să o lucre în parte; și 
pentru cela ce face cheltuială la un lucru striin. Glava 311. 
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list 
Pentru socoteala zilii; și pentru dumnezeeştile paști; și pentru 
postul sfinţilor apostoli, cîte zile sînt; și pentru an, cîte săptămîni 
şi cîte zile are. Glava 312. | 304 
Pentru cure zile 'să chiamă calande, none și 141. Glava 319. 304 
Pentru 24 de slove, adecă buchile ceale εὐ cine le-au 
aflat. Glava 314. ᾿ 304 
Pentru cîte mile ţin ostroavele ceale mari ale mării a toată 
lumea. Glava 315. 305 
Pentru cîţi munţi mari și nalți sînt și cumu-s numele lor. 


Glava 816. 305 
Nomocanon și cum că arhiereilor se-au dat voe și blagoslovenie 
să înmulțească și să împuţineaze canoanele ; și pentru ceia ce să 
pocăesc, să nu-i întoarcă, nice să se leapede dă dinșii a nu-i priimi. 
Glava 317. 306 
Pentru preotul de va ispovedi fără de voia -arhiereului său; 
sau se va: tîmpla vreo nevoe de-l vor chiema la vreun bolnav și 
nu va mearge să-l ispovedească. Glava 318. 306 
“Pentru că se dă și preoţilor mireani și iermonașilor să fie 
duhovnici; și ce să chiamă duhovnicul; și duhovnicul de va spune 


cuiva păcatul celuia ce i se spovedeaște. Glava 319. 307 
Pentru bolnavi, de vor fi și mîncat, să se priceștuiască ; și pentru 
cei canoniţi, că dă ie va fi la moarte, să se cuminece. Glava 320. 308 


Pentru de câți ani se cade a se ispovedi bărbatul și muiarea ; 
și cum se cade tuturor să ne pocăim, și preoţii și mireanii. Glava 821. 308 
Pentru cîţi se ispovedesc de a lor bună voe, cum li se cade să se 
canonească. Glava 322. 309 
| Pentru ceia ce să leapădă de Hristos de voe sau dă nevoe. 
Glava 323. 309 
Pentru de în ce vîrstă se socotesc la Dumnezeu păcatele omului. 


Glava 324. 312 
Pentru omul păcătas carele va ἘΈΣΝΝΝΝ putea-va lua 


ertăciune de_ toate păcatele lui. Glava 325. 312 
Pentru de va îace un tîlhar o 100 deăcideri, de-acia să-l prinză 

să-i tae capul; putea-va fi izbăvit de uciderile ce au făcut? 

Glava 326. 312 
Pentru duhovnic, cum i se cade să aibă loc cinstit și sfînt pentru 


ceia ce i se ispovedesc; și ce să zică cătră dinșii; și pentru ceia ce 
sufăr dă ţin canonul lor, 51 pentru ceia ce'nu suferă a ținea. 


Glava 327. 313 
Pentru vrăji ; și pentru ceia ce merg pre la vrăjitori ; 51 δὼ 
ceia ce poartă baere. Glava 328. 315 


Pentru malachia, adecă cine- și bate mădulariul în mîni ; și pentru 
curvie; și pentru cela ce să culcă cu fămeae nebotezată. Glava 329, 315 
Pentru amestecarea de sînge. Glava 330. -815 
“Pentru muiarea carea se află întru mueria ei. Glava 331. 317 
Pentru cela ce zace cu bărbat și face cu dobitoc. Glava 332. 317 
Pentru uciderea. Glava 335. 321 
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Pentru cliric sau mirean, de vor bate sau vor lovi pre un om 
și va muri; și cei sfinţiţi adecă câţi au rînduialele preoţiei, de vor bate 
pre cineva. Glava! 336. 

Pentru fur 51 pentru ceia ce priimesc pre furi și tilhari. 
Glava 343. 

Pentru să pătoriul de mormînture și furul de sfinte. Blaga 344. 

„Pentru jurămîntul și mărturia strîmbă, și de cela ce va lua un 
lucru asuprit cu jură mint. Glava 372. 

Pentru clevetirea şi ţiitoriul de mînie și ascultătoriul la fereastră 
şi vînzătoriul sau. pîrîșul. Glava 373. 

Pentru muiarea carea va purta erbi sau va mînca ca să nu facă 
feciori, sau de-ș va omori copilul sau de-ș va urgisi copilul carele 
va naște. Glava 374. 

Pentru călugărițe, de va ști pre altă călugăriță că face păcat 
și nu va spune stariţii; și de va ști vreun mirean δὼ altul greșind 
și nu-l va opri. Glava 375. 

Pentru. ceia ce mănîncă: carne a fieșcării jigănii moarte sau 
mursecată. Glava 376. 

Pentru muiarea care va muri făcînd, sau deaca va face, și pentru 
moașă, cînd 'se priimesc . la besearică. Glava 377. 


'Pentru mortul de să va afla strigoi. căruia-i zic vîrcolac,. ce - 


trebue să i se facă. Glava 378. 

Pentru spurcăciune, de va cădea în puț, sau într-alt vas, sau în 
făină, sau în grîu, sau. în untdelemn. Glava 379. | 

Pentru postul ajunului nașterii a lui Hristos și al bobotezii, 
și de să vor tîmpla aceaste praznice miercurea sau vinerea. Gla- 
va 380. 

Pentru postul sfintelor și marilor păresemi și a toate miercu- 
rile și vinerile, și cînd se slobozeașşte ajunarea acestor doao zile; 
și cum se câde călugărilor și lunea să o păzească cu piste 
Glava 381. 

Pentru muiarea ce va naște în postul mare, Și pentru oameni 
și mueri bolnave, cum să nu ţie a nu mînca untdelemn ȘI Vin, ce 
numai de carne să se ţie a nu mînca. Glava 382. ca 

Pentru blagoveștenii de să vor tîmpla în săptămîna cea mare, 
mînca-vom peaște au ba? Glava 383. 

Pentru postul crăciunului și al sfinţilor apostoli. Glava 384. 


Pentru postul de în luna lu avgust, al doamnei noastre, sfintei , 


născătoare de Dumnezeu. Glava 385. 

Pentru postul înălțări cinstitei Cruci. Glava 386. 

" Pentru simvol, adecă κΈρϑιο RM tan Ea 1), cînd se-au făcut. 
Glava 387. 


Pentru ceale 7 sfinte ŞI a toată lumea săboară, cînd se-au făcut 
și pentru ce.. Glava 388. 


1) „Cred într-unul Dumnezeu“. 
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Pentru sfintele icoane, carele vor fi foarte vechi și stricate, ce 
drebue să se facă de dinsele. Glava 389. 

Pentru cum să. zice pohvala arhiereului la ceasurile ceale mari. 
Glava 390. 

Tocmeala șederii nainte (sau mai sus) a cuvioșilor patriarși și 
mitropoliţii și arhiepiscopii, carele se află pînă în zioa de astăzi de 
sînt supuse împărăției Țarigradului. Glava 391. 

„Pentru cari mitropoliți ţin pînă în zioa de astăzi episcopii. Gla- 
va 392. 

Pentru mitropoliţii carii să zic preacinstiţi și exarși și carii numai 
preacinstiți. Glava 393. 

Boeriile sau cinstile sau deregătoriile arhiereilor și tocmirile lor. 
Glava 394. 

Pentru cum scriu arhiereii la papa, ţarigrădeanului, Alexandriei, 
Antiohiei i Ierusalimului și Ohridului. Glava 395. 

Pentru cum scrie mitropolit cătră mitropolit și cum cătră 
arhiepiscop și cum cătră episcop. Glava 396. 

Pentru cum scrie episcopul cătră mitropolitul lui și cum cătră 
„alt episcop. Glava 397. 

„__ Pentru cum scrie arhiereul la boiarii ceia de la marea besearică. 
Glava 398. 

Pentru cum scrie arhiereul la cneaziul Sîrbiei și la suprujniţa lui. 
Glava 399. 

Pentru cum scrie arhiereul la jupini, la boiari mari și la om 
cinstit. Glava 400. 

Pentru cum scrie arhiereul cătră mai marele Sfetagorii şi la 
egumeni şi la stareţi. Glava 401. 

Cartea de mărturia duhovnicului pentru cela ce va fi harnic 
de preoţie. Glava 402. 

Pentru cum scrie arhiereul cartea cea tocmită preotului 51 
cartea de slobozie. Glava 403. 

Cartea de duhovnicie a duhovnicului, cînd se fate. Gla- 
va 404. 

Cartea de ertăciune carea scrie arhiereul. Glava 405. 

Pentru cum scrie arhiereul stavropighion, și antimisul. 
Glava 406. | 
| Pentru cum scrie arhiereul carte cînd se face săbor și el nu 

mearge, ce-ș dă sfatul cătră alt arhiereu. Glava 407. 

Pentru cum se scrie praxia episcopului. Glava 408. 

Pentru cum scrie arhiereul carte celuia ce va să treacă pre 
în ţară sau preste mare, care se chiamă pandete. Glava 409. 
Cartea de cearerea mănăstirii, carea scrie arhiereul. Glava 
410. 

Cartea robului. Glava 411. 

“Pentru cum scrie arhiereul cartea de dăspărţeală carea dă 
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Cartea de dăspărțeală, de curvie. Glava 413. 421 | 380 
Carte de dăspărţeală, cîndu-i bărbatul legat. Glava 414. 422 | 381 
Carte de dăspărţeală, cînd se duce bărbatul și nu se mai | 
veade. Glava 415. 422 | 381 
Carte de dăspărțeală omului îndrăcit. Glava 410. 423 | 382 
Carte de dăspărțeală, cîâd nu trimeate bărbatul cheltuială 
de hrana vieții muerii lui. Glava 417. 424 | 382 
Canoanele sfinţilor apostoli. "425 | 384 
Canoanele sfintului săbor a toată lumea întîi de la Nichea. 445| 397. 
Canoanele sf. săbor nameastnic de la Anchira. 455 |. 403 
Canoanele sf. săbor nameastnic de la Neochesaria. 466 | 410 
Canoanele sf. săbor nameastnic de la Gangra. 471. | 414 
Canoanele sf. săbor nameastnic de la Antiohia. 477 |. 416 
Canoanele sf. săbor nameastnic de la Laodichia. 488 | 424 
Canoanele sf. săbor a toată lumea 2, de la Țarigrad. 502 | 433 
Canoanele sf. săbor a toată lumea 3, de la Efes. | 509 | 436 
Canoanele sf. săbor a toată lumea 4, de la Halchidona. 514 | 439 
Canoanele sf. săbor nameastnic de la Sardichia. 527 | 447 
Canoanele sf. săbor nameastnic de la. Cartaghen. 537 | 453 
Pentru Agapie și Gavadie. 588 | 486 
Canoanele sf. săbor a toată lumea 5, de la Țarigrad. „589 | 487 
Pentru sf. săbor 6 a toată lumea de în Țarigrad. 592 | 488 
Pentru sf. săbor iar a 6 a toată lumea, de la Trulla, carele se 
chibrit 5 a șase. 593 | 489 
Canoanele sf. săbor a toată lumea 7, de la Nichea, a doa oară. 635 | 517 
Săbor sf. 1 Și 2 de în besearica Sf. Apostoli de în' Țarigrad. 648 | 523 
Săborul de în Sfînta Sofie. 653 | 527 
i Canoanele sfîntului și marelui Vasile. 654 | 527 
' Timothei patriarh, întrebări și răspunsuri foarte de folos. 683 | 548 
„Nicolae patriarh, întrebări şi răspunsuri foarte de treabă. 691 | 553 
Ș-alte întrebări și răspunsuri iar ale lui Timothei Alexandreanul. 693 | 554 
Costandin episcop, întrebări; răspunsurile Nichitei mitropolit 
Iracliei. „099 | 559 
„Întrebarea unui arhimandrit. 102 | 562 
" Porunta marelui Vasilie cătră preoți, pentru liturghie. 704 | 563 
loan Zlatoust cătră preot. 705 | 563 
Nichifor patriarh cătră preoti - tam | 563 
Marele Vasilie, pentru: priceaștenie. tam 563 
Theologhia dumnezăeștilor și sf. învăţători și dăsoăli; și între- 
bări și răspunsuri ale sf. Anastasie patriarh, de lucrure ale 'ceriului 
și ale pămîntului, văzute și nevăzute, de tot folosul foarte de treabă, 
_tocmită pre 53 de glave. 106 | 564 
Alte învățături pentru μοι și pentru liturghie, foarte de 
folos. 788 | 625 
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iii ca iza AL DOILEA 


αἱ pravilelor împărăteşti, alease de în sfitocul împăratului Iustinian pentru 

mulie feliuri de judecăţi, cu tot răspunsul lor, tot pe rind, arătate, fiece glavă cu 

toate începăturile ei, după greșalele fieșcui ; cine va căuta de grabă să poată 
afla carea în ce loc şi foae se află. 


“Pentru cela ce va svătui sau va trimite pre all să facă vreo _list | pag. 
“răotate. Glava 43. 30 95 
„Ce pedepsă vor lua ceia ce siăires pre neștine să facă rău. 
Glava 44. 32 96 
i Seamnele carele arată pre. cel! greşit cumu 6 vinovat. Glava 45. 35 98 
Ce pedepsă νοῦ lua ceia ce ajutoresc pre altul spre vreo răotate. 
Glava 46. 35 | 98 
Pentru ceia ce vor sudui pre judecătoriu sau pre oamenii cei 
domnești. Glava 48. cozii 38 | 100 
"Pentru ceia ce vor sudui pre sol. Glava 49. 40 | 102 
Pentru ceia ce vor sudui pre mai marii lor. Glava 50. 41 102 
Pentru ceia ce vor face bani răi. Glava 87. 66 | 121 
Pentru ceia ce îmblă cu.-bani răi. Glava 88. 68 | 122 
"sa Pentru ceia ce. găsesc comoară. Glava 89. | 68 | 123 
Pentru certarea celora ce înjură pre altul. Glava 106. 80 | 131 
Pentru sudalme, cînd se vor chema mici și cînd se vor chema 
mari. Glava 107. 84 | 134 
Cînd va putea scăpa de certare cela ce înjură. Glava 108. 86 | 135 
„Cînd va putea să vie să se plingă la judecătoriu pentru sudalmă. 
Glava 109. 88 |. 136 
„ Cînd se va chema iu de va zice neștine altuia: minţi. 
Glava 110. 90 | 137 
Pentru ertarea sudalmei cum și în ce chip se face. Glava 111. 91 | 138 


„m Pentru ceia ce grăesc de rău 81 înjură sau mustră pre domnul 
ţării. Glava 112. | E 00 Sc motan 
„____ Pentru ceia ce înjură şi ocărăsc pre ici ge cu scrisoare. Glava . | 
113. | 140 
Pentru ceia ce-ș leapădă călugăriia ȘI-ș râd de cinul călugăresc. 


Glava 124. 


104 


Pentru pedeapsa celora ce-ș vor lepăda_călugăriia,, Glava 125. 105 | 148 
Pentru -certarea votrului. Glava 127. 106 | 149 
Carele se chiamă votru, și cînd se va”pedepsi- Glava 128. 107. | 150 
Cela ce-ș va năemi casa pentru să se facă Într- însa curvie. 

“Glava 129. iei fa De APORT ionii esa 109 | 151 
Pentru părinţii ceia ce-ş vor votri sau supune featele. Glava,430. 110 | 152 
Pentru bărbaţii ce-ș vor votri muerile. Glava 13]. | 141 | 153 

Pentru care vini se despart casnicii, bărbat de muiare. '(Glava 

179. 144 | 177 

Pentru preacurviia unuia, că se va tocmi și a celuialalt, şi nu 
178 


se vor despărți. Glava 180. | 145 


SCARA -PRAVILEI 


_list 
Cum şi în ce chip se desparte bărbatul de. muiare pentru so- | 
_domia. Glava 181. Sici 146 
Cînd se vor despărţi casnicii pehtru eres, de va fi unul eretic. 
Glava 182. 147 
Cind se va despărţi muiarea de bărbat pentru vrăjmășiia băr- 
batului. Glava 183. m 149 
Cum și în ce chip se va Spa arăta vrăjmășiia bărbatului. 
Glava 184. 152 . 
Cînd are voe ΤΕ Ἢ să-ș bată muiarea. Glava 185. 152 
Care cînd trebue să-ș pue bărbatul chezaș că nu-ș vaiomori ὁ. 
muiarea. Glava 186. = 154 
Pentru cîte feliuri de lucruri poate bărbatul să-ș gonească 
muiarea. Glava 187. "155 


Cînd iaste muiarea datoare.să îmble după bărbat. Glava 188. 157 
Pentru sînge amestecat, ce feliu. de certare li se va da. Glava 211. 198 
Pentru amestecarea de sînge ce să face cu nuntă. Glava 212. 200 
Cîndu-ș va piiarde zeastrele muiarea ce va fi făcut preacurvie 


și cînd nu le va piiarde. Glava 215. 205 
Pentru bărbaţii ce vor lua doao mueri. Glava 237. 218 
Pentru ucidere și cîte feliuri sînt. Glava 242. 253 
Pentru pedepsa ucigătorilor de oameni. Glava 243. 224 
Pentru cela ce-ș va ucide pre tată-său. Glava 244 229 
Pentru ceia ce vor face ucidere cu otravă. Glava 245. 236 
Prepusurile otrăvii cum se vor creade. 237 
Pentru ceia ce ucig pre ceia ce vor. să-i ucigă. Glava 246. 239 
Pentru ceia ce ucig pre ceia ce-i găsesc furind. Glava 247. 243 
Pentru ranele ceale de moarte. Glava 248. 247 
Cînd se va pedepsi cela ce au rănit pre altul. Glava 249. 248 
Ceia ce fac silă featelor dă le strică fetiia. Glava 252. .. 251 
Cînd iaste datoriu cela ce face silă θα οι să o înzestreaze. 

Glava 253. 253 

„În ce chip se va putia arăta cum să se fie făcut silă featei. 

Glava: 254. | 255 
Ce certare se va da celuia ce răpeaște călugăriţă. Glava 257. 256 
Pentru ceia ce fac curvie cu călugărițe. Glava 258. 257 
Pentru răpiri 51 ce certare li se va da. Glava 259. 259 


Ce pedepsă se va da celuia ce răpeaște muiare curvă. Glava 260. 266 

Pentru plugari și pentru alți oboi, de pămînt. Vina (1. | 
Glava 296. 289 

Plugariul să nu tae: cu plugul de în hotarul altuia să-ş mai 
᾿ lăţească pămîntul său, Zacialo 1. τ tij 
Pentru plugariul ce va întra în hotarul altuia. Zaciile 2. tij 
Cela ce va ara pămîntul altuia neîntrebat. Zacialo 3. tii 
Plugarii ce să vor tocmi de-ș vor schimba pămînturile. Zacialo 4. tomuide 
Plugariul ce să va înșela la schimbul pămîntului. Zacialo: 5. 290 
Plugarii. ce-ş vor schimba Ραμα αι] denaintea - oamenilor. 


 Zacialo 6. . tomujde |: 
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list | pag. 
Plugariul ce va avea piră cu altul pentru semănătura și va 

mearge de va sicera fără știrea „judecătoriului. Zacialo 7. tomujde| 284 

Pentru ceia”ce vor face lazuri! sau curături pre loc striin. Za- 

cialo: 8. tomujde| 282 
Cînd se vor tocmi niște lucrători să lucreaze împreună la fiece 

lucru, de vor vrea pot să strice acea tocmeală. Zacialo 9. . tomuide| 282 
Doao sate ce vor avea price pentru hotar. Zacialo 10. tomujde| 282. 
Ceia ce vor sămăna în parte într-o arătură. Zacialo 11. tomujde| 282 
Cela ce va lua vie în rupt să o lucreaze, dup- aceaia se va căi 

și se va părăsi. Zacialo 12. tii 282 
Cine va curăţi de mărăcini pămînt striin. Zacialo 13. tomujde| 282 
Pentru vecinul sau rumînul ce va fugi de în sat și-l vor rămînea 

ocinele. Zatialo 14. tomujde| 282 
Cela ce să va hrăni pre ocinile celui fugit. Zacialo 15. tomujde| 282 
Ceia ce vor lua ocine pentru datorii. Zacialo 16. tomuide| 282 
Cela ce va găsi în cale dobitoc vătămat. Zacialo 17. 292 | 283 

„ "Păranul ce va fugi de în sat să nu-l priimească necăiri. Za- 

_cialo 18. tomujde 283 
Cela ce va lua de la altul bou să-ș are. Zacialo 19. tam | 283 
Cela ce va lua dobitocul altuia fără știrea stăpînului și se va 

duce cu diînsul în cale. Zacialo 20. tam | 283 
Pentru ceia ce vor împărţi roada ce vor i sămănat în parte. 

Glava 297. 292 | 283 
Plugariul ce va sămîna în pămînt striin. Zacialo 21. tomujde| 283 
Partea celuia ce samănă pre locul altuia. Zacialo 22. 293 |. 283 
Pentru cei ce samănă în parte, acelora cum li se cade să împarţă. 

Glava 298. tomujde 
Cela ce va lua pămînt striin în parte şi nu-l va lucra bine, 

cum se cade. Zacialo 23. tomujde| 283 
Cela ce va lucra vie striină, ca să dă roada. Zacialo 24. tii 284 
Plugariul ce va lua pămînt striin să-l lucreze, ș-apoi se va părăsi 

şi nu-l va lucra. Zacialo 25. tomujde] 284, 
Plugariul ce va lua pămînt să-l are de la vreun om ce va fi 

dus în cale, și apoi nu-l va ara. Zacialo 26. tomujde| 284 
Pentru furtișaguri ce vor face lucrătorii. Vina a doa. Glava 299. 293 | 284 
Cela ce va fura sapă sau hiîrleţ de la viiariu. Zacialo 27: ἰαπ | 28% 
Cine va fura clopot de la vreun dobitoc. Zacialo 28. 294 | 284 
Viiariul ce va fura roadă de în viia ce lucrează, sau grădinariul 

de va fura legumi sau poame. Zacialo 29. tam | 284 
Păstoriul ce va mulge oile sau vacile furiș, fără de știrea stăpi- 

nului. Zacialo 30. εἰ 284 
Cela ce va fura miriştea altuia, ce să zice spicele. Zacialo 31. și 284 
Cela ce va fura cal sau bou. Zacialo 32. | tij 284 

Cela ce va fură bou de în cireadă. Zacialo 33. si 284 
Cela ce va fura snopi sau va freca spice. Zacialo 34; αἱ 284 
Ceia ce vor întra în vie să mănînce, iară să nu fure. Zacialo 35. ὦ 285. 


Ceia ce vor fura plug sau her de plug sau jug. Zacialo 36. αἱ 285 


SCARA PRAVILEI 


list 
Ceia ce vor fura carul altuia. Zacialo 37. ij 
Cînd vor fi într-un sat niște furi mulţi. Zacialo 38. tij 
Cela ce va îmbla furînd noaptea băuturi de în tîrg. Zacialo 39. 295 
Pentru tot feliul de păstori. Vina a treia. Glava 300. 295 
Cind va nemeri vita de la plug în cireadă. Zaeialo 30. tij 


Văcariul ce va lua dobitoc să-l pască și-l va piiarde. Zacialo 41. îi; 
Dobitocul cu păstoriu de va face vreo pagubă. Zacialo 42. αἱ 
Văcariul ce va lua bou de la plugariu să-l pască într-acea zi 


și-l va piiarde. Zacialo 43. i A 
Văcariul ce va lua bou dimineaţa de la plugariu și va îi sănătos, 
iară seara se va afla bolnav. Zacialo 44. ij 


Pentru văcariul ce va jura strîmb 51 va fi vinovat. Zacialo 45. îi 
Văcariul ce va arunca cu toiagul și va vătăma vreo vită, sau 


51. într-alt chip. Zacialo 46. 296 
„Pentru paguba ce vor face dobitoacele în țarină sau în vii. 

Vina a patra. Glava 301. 296 
Cînd va afla neștine dobitoc în vie sau în țarină. Zacialo 47. ἃ] 
Dobitocul a făta de va paște pre locul altuia. Zacialo 48. ij 
Cînd va găsi neștine dobitoc făcînd pagubă. Zacialo 49. tij 

„Când va afla neştine rîmătoriu sau dulău,stricînd niscare bucate. 

Zacialo 50. i tij 

„„ Dobitocul ce va întra în vie sau în pomeate și va cădea în vreo 
groapă sau se va împăra. Zacialo 51. tij 
Dobitocul ce va vrea să sară preste gard și se va împăra. 

Zacialo 52. tomujde 
Cela ce va ucide dobitocul ce-i va fi făcut pagubă. Zacialo 53. 297 
Cînd vor găsi dobitoc în vie făcînd pagubă. Zacialo δά. tomujde 
Pentru pagubele ce să vor face în țarină. Vina a cincea. 

Glava 302. | 297 
Cela ce va sicera și-ș va căra snopii și de-aciia va băga dobitoc 

în țarină, și vor fi pămînturile altora nestrînse. Zacialo 55. tomujde 


Cela ce va băga dobitocul în vie 51 vor fi neculease. Zacialo 56. tomujae 
Ceia ce vor avea obroace sau veadre sau alte măsuri hicleane. 


Zacialo 57. tomujde 
Pentru uciderea dobitoacelor. Vina a șasea. Glava 303. 297 
Cînd va dărîma neștine în pădure și va cădea pădure de va 

ucide vreun dobitoc. Zacialo 58. tomujde 
Dărîmînd neștine un copaci, de va scăpa securea și va ucide 

vreun dobitoc. Zacialo 59. tij 
Aducîndu-și neștine vitele de în cîmp, de să va lua cu dinsele 

vreun dobitoc striin. Zacialo 60. 298 
Cela ce întinde curse sau laţuri la vreun pomet și de să va prileji 

să se prinză dobitoc dumeastic. Zacialo 61. tomujde 

„Pentru luptarea a doao dobitoace și pentru 'vătămarea lor. 

Glava 304. 298 

οὖς Cînd:se vor lupta doao. dobitoace și va vătăma una pre alta. 

Zacialo 62. “tomujde 
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list 
Cînd va veni un dobitoc asupra altuia și cela nu-i va da cale. 
Zacialo 63. tomujde 
Cînd se vor sfădi doi dulăi și stăpînui nu-i vor despărți și va 
vătăma unul pre altul. Zacialo 64. 299 
„De va avea neștine dulău simeţ și va birui pre toţi. Zacialo 65. tomujăe 
De va ucide neștine dulău păstoresc. Zacialo 66. tomujde 
Cela ce va omori dulău de turmă. Zacialo 67. tomujde 
Cela ce va strica dobitocul altuia. Zacialo 68. tomujde 
Pentru pomi. Vina a șaptea. Glava 30. 299 
Cela ce va păzi un pom și-l va creaște în loc striin. Zacialo 69. tomujde 
De va sta pomul în marginea viei. Zacialo 70. 300 
Cînd se vor prici neștine pentru niscare tufe de vie. Zacialo 71. tii 
Cela ce va tăia vie roditoare sau și saduri. Zacialo 72. ij 
Cine va tăia pomi dumeastici. Zacialo 73. tii 
Pomul ce va fi bătrîn sau uscat. Zacialo 74. tomujde 


Cela' ce învaţă pre altul să meargă să tae pom. Zacialo 75. tomuide 
Pentru arsuri și de toate feliurile de piîrjoale. Vina a opta. 


Glava 306. tij 
Cînd va lăsa neștine pîrjol în pometul său. Zacialo 76. tomujde 
Cela ce va slobozi pîrjol în, pădure striină. Zacialo 77. tomujde 
Cela ce va arde gardul viei. Zacialo 78. tomujde 
Ceia ce vor aprinde casa omului. Zacialo 79. tomujde 
Ceia ce vor pune foc la grajd sau la alt loc unde va sta îîn, 

pae 81 altele ca aceastea. Zacialo 80. tomujde 
Pentru năemiţi. Vina a noa. Glava 307. tomujde 
Năemitul sau argatul ce va strica dobitocul cuiva, ca să plă- 

tească stăpînu-său. Zacialo 81. tomujde 
Năemitul ce va îmbla noaptea furind. Zacialo 82. tomujde 
Năemitul cuiva de va fura de multe ori și de va scoate turma 

sau cireada și vor peri niscare vite. Zacialo 83. tomujde 
Cela ce va da dobitoc la păstoriu fără știrea stăpînului. 

Zacialo 84. tomujde 
Păstoriul cînd va lăsa de va paşte dobitoc, oi sau vaci sau iape, 

cu ştirea stăpînului. Zacialo 85. | tomujde 
Pentru ceia ce vor zidi sau vor răsădi pre locul altuia. Vina a 

zeacea. Glava 308. 301 
Un om ce-ș va face casă sau altceva pre locul altuia. Zacialo 86. tii 
Cela ce va zidi sau va răsădi pre loc striin. Zacialo 87. 302 
Cela ce răsădeaște pomi pre pămîntul altuia. Zacialo 88. ὀ tomuide 
Cela ce răsipeaște casa altuia fără de voia judecătoriului. 

Zacialo 89. tomujde 
De să va cheltui neștine să facă fiece nameastii sau olate pre 

loc striin. Zacialo 90. tomujde 
Pentru pomi. Vina 11. Glava 309. 302 
De va face neștine moară pre locul a mulţi. Zacialo 91. tom ujde 


Cîndu-și va face neștine moară după ce să vor împărți megiașii 
carii sînt cu dinsul în sat. Zacialo 92. 303 
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list 
Cînd va neca apa mori niscare pămînturi. Zacialo 93. tij 
Are puteare cela ce i se vor strica pămînturile, cînd se va 
îndrepta apa morii pe într-însele, să oprească moara să nu îmble. 
Zacialo 94. tij 
Pentru sodomie, once felu va îi, și cîte feliuri sînt. Glava 
333. 317 
Pentru ceia ce vor face curvie cu dobitoace. Glava 334. 321 
Ce pedeapsă vor lua ceia ce se găsesc la sfadă. Glava 337. 322 
Seamnele carele arată pre cel cu arme ce se-au aflat la sfadă. 
Glava 338. tomujde 
Pedepsa ce vor lua ceia ce vor ajuta vinovatului. Glava 339. 324 
Pedepsa celora ce sînt gazde de furi și de tilhari. Glava 
340. | 325 
Ce certare va lua cela ce dă puteare cuiva să facă vreo răotate. 
Glava 341. ia 326 
Certarea ce se va da celora ce mulțimesc vinovatului. Glava 342. 333 
Pentru alt feliu de furtișaguri. Vina 12. Glava 345. 335 
Vorba pentru rîndul furtișagului. Zacialo 1. tomujde 
Cum se cade judecăților să dea mare certare furilor. Zacialo 2. tii 
Furtișagurile sînt de multe feliuri. Zacialo 3. 336 
Un feliu de furtișag iaste mare, iară altul mic. Zacialo 4. tan |. 
Cade-se să ştim că doao certă se dau furului. Zacialo 5. tomujde 
Pentru omul ce-i vor fura bucatele. Zacialo 6. tomujde 
Păgubașul de va ceare la judecătoriu să cearce casa cuiva. 
Zacialo 7. tomujde 
Pentru furi ce ţin drumurile fără arme. Vina 13. Glava 346. 337 
„Pentru ceia ce vor păzi drumurile fără arme, numai pentru 
furtişagul. Zacialo 1. tomujdo 
Cela ce să va face a vîna pre lîngă drum pentru să apuce ceva 
furtișag. Zacialo 2. | tomujde 
Furul ce va sparge zid sau ușă sau tron, raclă. Zacialo 3. tomujae 
Cela ce să va ascunde la vreun loc ca să fure. Zacialo 4. tomujde 
Cela ce va fura haine de la bae. Zacialo 5. tomujde 
Cela ce va fura lucru puţin. Zacialo 6. tomujde 
Cela ce va fura de în casa stăpînu-său. Zacialo 7. 338 
Cela ce va fura de în besearică lucru sfințit. Zacialo 8. tomujde 
Cela ce va fura găini, gînște și de alte pasări. Zacialo 9. tomujăe 
Cela ce va fura furtișag mare întîia dată. Zacialo 10. tomujde 
Cela ce va dezbrăca oameni pe drum noaptea. Zacialo 11. — tomuiăe 
Cela ce va face trei furtișaguri. Zacialo 12. tomujde 
Pentru tîlhariul de drum. Zacialo 13. tomujde 
Cînd vor fi niște soţii multe, de vor tilhări. Zacialo 14. tomujde 
Pentru vînzătoriul de oameni. Zacialo 15. tomujde 
Vînzătoriul de oameni după moarte ce-i vor face; încă să dea 
și preţul ce-au luat. Zacialo 16. | 339 
Cela ce va fura dobitoc de în pădure sau de în cîmp. 
Zacialo 17. tomujde 


δ᾽ 
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list 
Cela ce va fura dobitoc ce va găsi slobod lingă un drum. 
Zacialo 18. tomu de 
Pentru cela ce trage apa și o scoate de în matcă. Zacialo 19. tomujde 
Cela ce strică adăpătorile dă pe drumuri. Zacialo 20. tomujde 
Cînd va grăbi neștine de va întoarce iurtișagul. Zacialo 21. ὦ 
Ţiganul sau ţiganca de-l vor prinde furînd. Zacialo 22. tomujde 
Cînd va ceare neștine vreun lucru și-l va tăgădui. Zacialo 23. tomuide 
Cînd va trimite neştine pre altul să fure. Zacialo 24. tomujde 
Cela ce va sfătui pre neștine să fure. Zacialo 25. 340 
Cela ce va da ajutoriu furului ori în ce fel. Zacialo 26. tomujde 


Cînd se va afla într-o rudă numai unul să fie fur. Zacialo 27. tomiiăe 
Cela ce va găsi ceva pe drum și nu va mărturisi. Zacialo 28. tomujae 
Cine va găsi ceva pre marginea apei. Zacialo 29. tomujde 
Cîndu-ș va răsturna neștine carul în vreo apă mare. Zacialo 30. tii 
Cine va apuca ceva de la casa ce arde, și de nu l-ar fi luat, ar 


fi scăpat de n-ar fi ars. Zacialo 31. tomujde 
Cînd va lua neștine lucru de la casa ce arde, că de nu l-ar fi 
luat, ar fi ars acolea. Zacialo 32. 341 
Pentru cela ce va muta hotarul. Zacialo 33. tam 
Cela ce va lua piatra hotarului. Zacialo 34. tomujde 
Cela ce va trimite pre altul să mute hotarul. Zacialo 35. tii 
Cine va lua bani împrumut și nu-i va da. Zacialo 36. tomujde 
Cela ce va ceare un dobitoc să meargă la cutare loc, și va mearge 
mai departe. Zacialo 37. tomujde 
Cela ce va da altuia să-i ţie niscare lucruri, și el va îmbla cu 
dinse ca și cum ar fi ale lui. Zacialo 38. " tomujde 
Cine va lua bani să-i ţie și-i va cheltui. Zacialo 39. tomujde 
Cînd va lua neștine avuţie să o ţie și să o păzească și o va fura. 
Zacialo 40. tomujde 
Cînd va ceare neștine un lucru de la altul, și deaca i-l va da, 
atunce i-l vor fura. Zacialo 41. 342 
Cela ce va zice că i-au furat avuţiia ce-au fost pre mîna lui. 
Zacialo 42. tomujde 
Neguţătoriul ce-i vor da bani să-i ţie și-i vor număra. 
Zacialo 43. tam 
Ispravnicul cuiva de va lua ban: de la niscare datornic acelor 
săraci. Zacialo 44. tomujde 
Cela ce să va lega de altul zicînd că iaste datoriu. Zacialo 45. tomuiăe 
Cînd vor avea niște soţii bani împreună. Zacialo 46. tomujde 
Cela ce va cheltui banii besearicii. Zacialo 47. tomujde 
Cela ce va fura lucru sfinţit de în loc cinstit. Zacialo 48. 343 
Cela ce va fura lucru nesfinţit de în loc sfinţit. Zacialo 49. tomujae 
Pentru cela ce-l vor certa pentru furtișagul. Zacialo 50. tomujde 
Care lucru se chiamă sfinţit. Zacialo 51. tomujde 
Cela ce va fura moaște. Zacialo 52. tomujde 
Cela ce va fura cruce de în besearică. Zacialo 53. tomujde 


Pravilă pentru vama cea domnească. Vina 14. Glava 347, 343 


pag. 


319 
319 
319 
319 
319 
319 
319 
319 
319 
319 
320 
320 
320 


320 


320 
320 
320 
320 
320 


320 


320 
320 


320 
320 
921 
921 


921 
921 
921 
921 
921 
321 
921 
322 
322 
322 
322 


SCARA PRAVILEI. 


_list 
„»” Cine va îmbla cu înșelătuni și nu va plăți vama domnească. 
Zacialo 1. 344 
Cela ce va zice că n-au știut unde este vama. Zacialo 2.  — tomuide 
Cine nu va mearge drept pre la vamă. Zacialo 3. tij 
Cărăușul ce va ocoli vama. Zacialo 4. tomujde 
Vameşul ce va afla negoţul singur fără stăpîn. Zacialo 5. tomujde 
Vameșul ce nu va lua negoţul cel ascuns. Zacialo 6. tomujde 
Vameșul ce nu-ș va lua vama pînă în 5 ani. Zacialo 7. tomujde 


Cine va sări pre vameși cîndu-i vor ceare vamă. Zacilo 8.  tomujde 
Vameșul ce va lua mai mult de cumu-i adetul. Zacialo 9. tomujde 
Vameșul ce va ceare vamă de niscare lucruri ce nu se-au dat 


attă dată vamă. Zacialo 10. 345 
Vameșul ce va năpăstui pre neguţători. Zacialo 11. tomujde 
Vameșul ce va fi vină să nu treacă neguţitorii pe la vreo 

schilă. Zacialo 12. | tomujde 
Cela ce va face vamă noao, carea n-au fost. Zacialo 13. tomujde 
Cum nu poate face nimenilea vamă noao carea n-au fost, fără 

numai singur împăratul sau domnul. Zacialo 14. tomujde 
Cela ce va fi ertat de nu va plăti vamă. Zacialo 15. tomujde 
Pentru ceia ce fură în pizma cuiva cu batjocură. Vina 15, 

Glava 348. 345 
Cela ce-ș va face rîs de altul de-i va fura ceva. Zacialo Î. — tomujde 
Cela ce va mearge să fure și nu va fura. Zacialo 2. tomujde 
Cela ce va apuca slujnica altuia.. Zacialo 3. 346 
Cînd va avia neștine vreun lucru la altul și nu-l va putia scoate. 

Zacialo 4. tomujde 
Cela ce va scoate și va lua pietrile de la viia altuia. Zacialo 5. tomujde 

_„Cela „ce νὰ fura _de „sărăcie. Zacialo 6.. ΝΣ tomujde 
“ἴα ce va fura de ἴδ vrăjmașul lui. Zacialo 7. ᾿ tomujde 
Năemitul ce nu-ș va lua simbriia. Zacialo 8. tomujde 
Cine va fura hiară sau pasăre săbatică. Zacialo 9. tomujde 
Cela ce va fura de la tată-său. Zacialo 10. tomujde 
Sluga ce va fura pre stăpînu-său. Zacialo 11. tomujde 
αν Muiarea ce va fura de la bărbat. Zacialo 12. tomujde 


Cela ce va sfătui pre muiare să fure de la bărbat. Zacialo 13. 347 
Muiarea ce va fura de la cela Ceugurveaște cu dinsa. Zacialo 14. tomuide 


Călugărul ce ya fura pre egumen. Zacialo 15. tomujde 
Cela ce va Tura vreun lucru ce-i va fi făgăduit neștine să-i dia, 

și el nu va aștepta. Zacialo 16, toraujde 
Cela ce să va îndatori la altul. Zacialo 17. tomujde 
Cela ce va zice cum l-au ertat piîrișul. Zacialo 18. tomujde 
Cela ce-ș va prinde un lucru de furat și-l va lua fără de știrea 

judecătoriului. Zacialo 19. | tomujde 
Țăranul de-ș va găsi pămîntul ţiindu-l altul, sau casa-ș, și va 

vrea să o ia fără știrea judecătoriului. Zacialo 20. 348 


Un om are un cocon micșor, ce, pînă a creaște, ș-au lăsat avuţiia 
pre mîna frăţine-său să se hrănească. Zacialo 21. tomujde 
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list 
Un om ce ar lua un lucru a oarecui și l-ar da altuia să se hră- 
nească, cela cu lucrul nu poate să-l ia fără de Judecătoriu. 
Zacialo 22. tomujde 
Cela ce să va apuca de va lucra o vie pustie şi o va înnoi, și 
vViia va avea stăpîn. Zacialo 23. tomujde 
Cînd va muri cela ce-au înnoit viia și nu-i vor rămînia feciori. 
Zacialo 24. tomujde 
Deaca va curăţi neștine viia și o va dreage, dup-aceaia o va 
lăsa iarăși de să va pustii. Zacialo 25. 349 
-:...Doi oameni de vor avea pîră pentru ὁ vie, și pînă a se pîri, va 
mearge unul și va culeage viia. Zacialo 26. tomujde 
“πο  Cela ce-ș va lua lucrul de la altul singur cu voia sa fără știrea 
judecătoriului. Zacialo 27. tomujde 
Doi oameni cînd se vor certa. vrind să scoaţă unul pre altul 
de într-un loc. Zacialo 28. tomujde 


Cela ce să va teame că-l vor scoate de într-o casă. Zacialo 29. tomujde 
Cînd va”goni neștine pre stăpîn de la bucatele lui. Zacialo 30. tomuiae 
Tată cu fecior, va să scoaţă unul pre altul de în ocine și de în 

bucate. Zacialo 31. tmu jde 
Vlădica sau egumenul vor la unde vor găsi vreun lucru de-al 

besearicii și fără știrea judecătoriului. Zacialo 32. tomujde 
Egumenul cu săborul, singuri cu voia lor, vor lua avearea vlădicăi 

după moarte. Zacialo Bg, tomujde 
Cela ce va împrumuta cu bani pre neștine, sau-i va năemi casă, 

nu va putea să-ș ia al său fără știrea judecătoriului. Zacialo 34. tomuide 
De va avea neștine un ispravnic la bucatele sale. Zacialo 35. tomujăe 
înd va judeca un judecătoriu strimb. Zacialo 36. toraujde 
Oare ce va să zică să dia de doa ori preţul acelui lucru. 

Zacialo 37. - temujde 
De va avea neștine la altul ceva vreun lucru și-l va ceare, și 

cela nu i-l va da. Zacialo 38. tomujde 
Un om, de bunăvoia sa, de va lăsa ceva unui sărac. Zacialo 39. tomuide 
Cela ce va avea datorie la cineva 81 vor avea tocmeală să ia și 

altceva în preţ. Zacialo 40. tomujde 
Cela ce va face tocmeală cu altul pîn' la o zi. Zacialo 41. tonuide 
Un om de să va tocmi cu altul să-i dea un dobitoc. Zacialo 42. tomuide 
Un om ce-ș va lăsa la moarte avearea sa cui va vrea. Zacialo 43. tomuide 
Pre cela ce-l vor lăsa să moștenească pre urmă. Zacialo 44. tomujde 


Cela ce va fi ispravnic vreunui mort. Zacialo 45. tomujde 
Cînd va lăsa neștine ceva altuia să se hrănească. Zacialo 46. tomujde 
De vor lăsa cuiva ceva drept suflet. Zacialo 47. tomujde 
Cine va apuca mainte de vreame, de va lua de aceale bucate 

ce i se-au dat drept sufletul celui mort. Zacialo 48. tomujde 
Pentru fiece lucru ce să va da drept suflet. Zacialo 49. tomujde 
Pentru seamnele furtișagului. Vina 16. Glava 349. 352 


Pentru furtișagul, cum iaste cu nevoe a-l arăta. Zacialo 1.  tomuide 
Veastea și fuga tuturor arată furtișagul. Zacialo 2. tomujde 
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list 
Unde se face furtișagul, trebue să arate locul, iaste stricat pre 
unde va fi întrat furul de-au furat. Zacialo 3. tomujde 
Nu se va creade păgubașul pre cît va zice că i-au furat, ce 
Pirebue. să-i dea Jurămiînt. Zacialo 4. tomujde 
Să se dea jurămînt și celuia de la carele s-au furat. Zacialo 5. 
Încă se dă jurămînt și celuia ce mută hotarul. Zacialo 6. tomujde 


Doi vrăjmași, scriind unul o carte, părînd celuilalt cum scrie 
ceva de rău de dinsul, el va apuca cartea și o va sparge. Zacialo 7. tii 
Pentru ovreaiu, cum nu i se dă jurămînt și pentru jurămîntul 


ce se dă împotriva furului. Zacialo 8. tomujde 
Omul rău face prepus de furtișag. Zacialo 9. tomujde 
Face prepus de furtișag și cela ce va treace pre un loc pre unde 

nu va fi mai trecut. Zacialo 10. tomujde 
Prepusul se face încă și cînd vor găsi pre neștine într-acel loc 

unde se-au făcut furtișagul. Zacialo 11. tomujde 
Carele va fugi într-acea zi den casa ce se-au furat face prepus 

să fie acela vinovat. Zacialo 12. tomujde 
De să va găsi vreo haină a cuiva la locul unde se-au furat. 

Zacialo 13. tij 


Omul sărac de va cheltui niscare bani mulți. Zacialo 14. tomuide 
La care casă vor găsi niscare meșteșugure de treaba furtișagului. 


Zacialo 15. tomujde|; 


Un om ce îmblă amestecîndu-se acolea fără treabă și pîrînd 
pre unul și pre altul, acela face prepus să fie el vinovat. 
Zacialo 16. tomujde 
Cînd ar putea neștine să smintească furtișagul. Zacialo 17. tii 
Aceaste prepusuri nu sînt nice de o treabă împotriva omului 


cel bun. Zacialo 18. tomujde 
Face prepus de furtișag și cela ce zice altuia că e vrăjitoriu. 

Zacialo 19. tomujde 
Omul ce va fi vestit de rău, acela face prepus să-l muncească. 

Zacialo 20. tomujde 
La cela ce vor găsi lucru de furat. Zacialo 21. tomujăe 
Unde vor găsi lucru de furat și va fi om bun. Zacialo 22.  tomujde 
Pre cela ce vor munci pentru prepus. Zacialo 23. tomujde 
Cela ce va cumpăra lucru de furat. Zacialo 24. tomujde 
Cela ce va cumpăra lucru prea eftin. Zacialo 25. tomujde 
Celuia ce-i vor dărui lucru de furat. Zacialo 26. tomujde 


Cine va cumpăra lucru ce nu iaste de meșteșugul lui. Zacialo 27. tomujăe 
Cine va cumpăra lucru de furat și-l va întoarce. Zacialo 28. tomujde 
Cine va cumpăra lucru de furat și va fi lucrul de în besearică. 


Zacialo 29. tomujde 
Cela ce va pune zălog lucru de furat. Zacialo 30. tomujde 
Cine va cumpăra vreun lucru de furat. Zacialo 31. tomujde 


Cela ce va cumpăra furtișag 51 va spune tuturor. Zacialo 32. tomuide 
Cela ce-ș va răscumpăra lucrul cel furat, cu bani, unde-l va 
găsi. Zacialo 33. tomujde 
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list | pag. 
Cine va cumpăra lucru de furat și-l va da al cui au fost. 
Zacialo 34. tii | 330 
Vina întîi, pentru carea se îndeamnă judecătoriul de mai mic- 
şorează pedepsa și certarea. Glava 350. tomujde| 991 
Pentru o seamă de greșale ce să chiamă că se fac fără de înșe- 
lăciune. Zacialo 351. tomujăe| 991 
Oare care greșale se chiamă cu înșelăciune? Glava 352. tomujde| 991 


Pentru a doa vină, ce micșorează pedepsa și certarea. Glava 353. tomujde| 332 
Pentru a treia vină, ce şovăiaște cel vinovat. Glava 354. του] 399 


Certarea. celor fine, Glava 355. tomujde| 334 
Certârea coconilor. Glava 356. tomujde| 334 
Cum se micșorează certarea celor ce sînt încă nu de vîrstă. 

Glava 357. tij 335 


Vina 4, ce micșorează certarea și pedepsa vinovatului. Glava 358. tomuide| 336 
A cincea vină, ce micşorează judecătoriul certarea celui vinovat. 


Glava 359. tomujde| 337 
Seamnele nebunului pre ce se va cunoaște. Glava 360, tomujde| 337 
A şasea vină aseamenea. celorlalte. Glava 361. tomujde| 338 


Vina a șaptea, pentru carea se micșorează pedepsa. Glava 362. tomujăe 338 
A opta vină ce micșorează certarea după voia judecătoriului. 


Glava 363. tam 940 
Vina a 9 așijderea tot într-acesta chip. Glava 364. tomujde| 343 
Pentru a zeacea vină ce iaste ca și cealealalte. Glava 365. 373 | 343 
Vina 11, pentru micşorarea certării. Glava 366. 375 | 344 
A doasprezeacea vină, așijderea așa. Glava 367. 345 
A treiasprezeacea vină, așijderea așa. Glava 368. 377 | 346 

A 14 vină, ce micșorează judecătoriul certarea. Glava 369. 378 | 347 
A 15 vină, tot într-acesta chip. Glava 370. 379 | 347 

A 16 vină, tot într-un chip, pentru micșorarea pedepsii. 
Glava 371. tomujde| 348 


Sfîrșitul catastihului Pravilei împărătești. 


PENTRU JUDECĂTORIU 


CUM ISĂ CADE SĂ FIE MILOSERD ȘI SĂ NU CREAZĂ CUVINTELE 
NEMĂNUI FĂRĂ DE ÎNTREBARE. 


GLAVA PERVAIA. 


Cade: ici aceosi hu: adegă roului să _fie aseamene. judecăto- 
riulur celui drept și marelui sosi omnului nostru 518 Hristos: 
să fie tuturor miloserd, neaducătoriu aminte de rău, nemînios, nefăţarnic, 
neluotoriu de mită, dreptu, să nu crează lesne și fără de întrebare pre- 
punerile și pîrile și bănuialele. Că de va asculta și va creade adecă ceale 
ce stau împotriva celor bune, nu iaste drept; pentru că mulţi de multe 
ori să pedepsesc fără dreptate căce nu caută judecătoriul vina. 


Grăiaște și dumnezăescul Zlatoust: nu se cade să crezi pre nimenea 
d d al *: Dee 1 i 
fără de iscodire. N a ii 


JUDECĂTORIULUI 1 SE CADE SĂ-Ș ADUCĂ AMINTE DE CEASTE 
TREI LUCRURE: 


Întîi, că e pre leage începătoriu. 


A doa, că pre oameni oblăduiaște. 
A treia, că în vecie nu e începătoriu, ce și el, ca un om, va să moară. 


PENTRU DREPTATEA 
ȘI PENTRU SĂ FACĂ DREPTATE JUDECĂTORIUL. 


GLAVA A DOA. 
Dreptatea iaste un lucru mai adevărat de toate, carea dă fieșcui 


dreptate. Adeverinţa dreptăţii iaste să lăcuiască neștine frumos și drept 
ca să nu vinuiască pre nimenea. 


Mathei, tocmi- 
toriul de leage 
şi teromonah, 
carele au fost, 
foarte înţelept, 
pre poreclă 
Vlastarii. 

Zlatoust. 


Preaânţeleptul 
Agathon. 


Înţelepţia dreptăţii iaste să vază lucrurile dumnezăești și omenești, Mathei. 


adecă dreptatea și nedreptatea. 


Prea  înțelep- 
tul Sirah. 


Prea  înțelep- 
tul Epictel. 


Svinhii  apos- 
toli. 
Armenopul. 


A domnului. 


Pandecia 86 
chiamă că au 


seris de toate. 


de ale sfinte 
seripluri. 


Vasilie Velh- 
ch. 


Li 


Leagea. 
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Carele n-are dreptate zăcătoare întru sufletul lui, ce iaste stricatu, 
să ia galbeni, ori pentru vreo prietenie, ori pentru vrajbă și osîndeaște 
pre cel ce e drept de-l dă omului nedrept și nu veade dreptatea, acela 
foarte va să fie muncit de Dumnezău. 

Dă ţi-e voia să judeci judecăţile drept, cade-ţi-se să nu cunoști pre 
nice unul de în ceia ce judeci, ce să zice să nu fățărești, adecă să nu 181 
mită de la cineva, nice să-ţi fie priatin, sau de va fi și boiariu, să nu-ți 
fie rușine de el; aceasta arată să nu-l cunoști, ce numai să cauţi dreptatea, 
și cine are dreptate, aceluia să i-o dai. 

Care judecătoriu face dreptate, acela iaste judecătoriu drept la Dum- 
nezău ; iară carele nu face dreptate, acela îndrăzneală la Dumnezău n-are. 

Cînd face judecătoriul dreptate, face-i-se-va și de dinsul milă dreptul 
și adeveritul judecătoriu, Hristos Dumnezău la groaznica zi a judecăţi. 
Că Dumnezău de alt nu-i pare bine ca de dreptate, nice de post, nice de 
purtări smerite, adecă să poarte neștine haine proaste, ca de cela ce face 
dreptate, cum zice proorocul Isaiia. 

Grăiaște 51 domnul nostru Isus Hristos la dumnezăiasca și sfînta 
evanghelie: nu judecareţi făţărniceaște, ce pe dreptate; 51: cu ce măsură 
veţi măsura, măsura-se-va voaă; și: ferice de cei goniţi pentru dreptate, 
că acelora iaste împărăţia ceriurilor. 

Grăiaşte şi cuviosul călugăr Antioh Pandecta: ceia ce vor să judece 
drept, întîi să ceară de la Dumnezău să le dea înţelepţie și priceapere să 
cunoască dreptatea și nedreptatea, să judece drept, să nu osîndească 
pre nimenea. 

Porunceaște și dumnezăiasca scriptură: judecătorii să nu facă strîm- 
bătate la judecata lor și de sărac să nu-i fie milă de el la judecată, cum 
am zis, de va avea nedreptate, să nu-l îndrepteaze pentru sărăcia lui 
adecă să nu-i caute căce e sărac, ce să-l jadece pe dreptate. 

Grăiaște arătătoriul de ceriure, marele Vasilie: judecătoriul să nu 
se nalțe sau să se ţie mare pentru cinstea ce are, ca să nu cază de în feri- 
cita cucerie. 


PENTRU LEAGEA; 51 CE IASTE LEAGEA; ȘI PENTRU CEL FĂRĂ DE 
LEAGE CE ÎNCHIPUIAȘTE. 


GLAVAY3. 


Leagea iaste meșterșug. lucrului celui: bun și poruncă tuturor price- 
puților și înțelepților și oamenilor bogoslovi, celor ce vor și celor ce nu 
vor înţelepţi; și cetăților iaste poruncă obște; și socotinţă și învăţătură. 
ȘI iară iaste 81 dumnezăiască, adecă aflare sfîntă. Și porunca legii iaste 
să petreacă neștine drept, iară pre alt pre nimea să nu betejască. lară 
leagea să chiamă pentru căce că dă fiecui dreptate. 

Învăţaţi-vă, judecătorilor, cu deadinsul și căutaţi dă vedeți leagea, 
să nu să osîndească niminea de voi, că apoi veţi lua plata munca de veaci, 
ca niște judecători nedrepţi de la judecătoriul cel drept, 51 nefăţarnicul 
Hristos Dumnezeu. 
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Dă ţi-e voia să leapezi toată frica, să nu-ţi fie frică dă nimenilea, 
păzeaște leagea, cum am zice, cînd jydecă judecătoriul cum zic pravilele, 
atunce dă niminea să nu-i fie frică. 

Cum sînt vracii izbăvire bolnavilor, așa sînt și pravilele celor 
osîndiţi. 

Cela ce închipuiaște și judecă rău, acela nice leage, nice vreame, nice 
obiceaiu bun întăreaște. | 

Iară pentru cel fără de leage și pentru călcătoriul de leage, ce închi- 
puiaște, de aceasta aleage marele Vasilie la poveastea carea povestesc 
Paremiile lui Solomon: fără de leage iaste, zice, cela ce ştie și nu face, 
cum zice, ce o calcă. 


PENTRU OBICEAILUL AL BESEARECII, CARELE NU SE AFLĂ SCRIS, 
ȘI AL CETĂȚILOR. 


GLAVA 4. 


Marele Vasihe grăiaște într-o epistole ce au trimes cătră Diodor, 
de obiceaiul cel nescris, adecă obiceaiul legii are puteare pentru că tocmi- 
rile adecă leagea se-au dat noaă de la oameni sfinţi. 

Unde nu e leage scrisă, acolo trebuiaște să păzim obiceaiul locului. 
lară de nu va fi nice obiceaiu, trebuiaște să urmăm întrebării de acel 
lucru, iar de nu vom afla nice cu întrebarea de acel lucru, atunce trebuiaşte 
să socotească bătrîni cum vor putea tocmi. 

Și atunce ne trebue obiceaiul cetăților sau al eparhiilor, cînd au venit 
la judecată obiceaiu ca acesta și se-au adevărat. Drept aceaia și ceale 
tocmeale carele cu îndelungatu obiceaiu se-au ispitit și se-au păzit multă 
vreame sînt de treabă, iară nu mai puţin, ce ca și învățăturile și leagea 
ce e scrisă. 

Grăiaște și Armenopul că obiceaiul vechiu în loc de leage se soco- 
teaște și să ţine. 


PENTRU PATRIARHUL, CĂ IASTE OBRAZUL LUI HRISTOS 91 CÎND 
1 S-AU DAT Să HIROTONEASCĂ MITROPOLIȚI. 


GLAVA 5. 


Patriarhul iaste a lui Hristos obraz viu însuflețit, fiind întru dinsul 
scrisoare vie adevărată pre în lucru și pre în cuvînt. Și iară, după cum 
scrie, drept îndreptînd cuvîntul lui Dumnezău cel adevărat. 

Dat-au adecă patriarhului părinţii de la al patrulea sobor să hiro- 
tonească pe mitropoliți, că mai nainte să hirotonia de episcopii de în 
eparhia lor. Şi pre arhiepiscopi patriarhulu-i hirotoneaște. Şi mitropolitul 
pe mitropolit hirotoneaște, cu rînduiala patriarhului. Și episcopul pre 
episcop hirotoneaște, cu rînduiala mitropolitului. ἜΣ 


Θυὶσοντὴὶλ 'Theo- 
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PENTRU CE LUCRU HIROTONEAȘTE IRACLIA PE PATRIARHUL. 
GLAVA 6. 
Ὁ 


lară pentru ce hitotoneaște Iraclia pe patriarhul, ascultați: Țari- 
gradul mai nainte vreame se chiema Vizantie, iară mitropolia Iracliei 
era episcopie și hirotonia acolo episcopi; iară deaca zidi marele Constantin 
Țarigradul și-i puse numele cetatea lui Costantin, de-acia dumnezăeșştii 
părinţi, vrînd să o cinstească ca pe o împărăteasă a cetăților, făcură 
arhiereu într-însa să fie a toată lumea patriarh și să aibă cinstea tocma 
cu arhiereul cel ce e la Roma, și să fie și să se chiame acea cetate a lui 
Constandin Noul Rim. lară pentru episcopia de la Jraclia, căci era cum 
am zis mai sus, deaderă lui această hărăzeală și dar, împăratul și săborul 
arhiereilor, să hirotonească pre patriarhul, iară alt arhiereu să nu îndrăz- 
nească, fără numai el. Și cînd vor să rînduiască pe patriarhul, 12 arhierei 
trebue să fie la rinduială cînd aruncă sorții, iară nu mai puţini, în chipul 
celor 12 apostoli. De-acia deaca rînduesc pe patriarhul și cînd vor să-l 
hirotonească și va îi Iracliia bolnav sau mort, atunce hirotoneaşte în 
locul lui care arhiereu iaste mai mare, sau Chesaria, sau cel de la Efes, 
sau altul fie carele ce să tîmplă atunce la rînd de într-alţi arhierei. 

Povesteaște într-o carte ce să chiamă Hronico a unui dascal ce l-au 
chemat Skiliţi că s-au hirotonit odată oarecare Ștefan protosinghel, 
fratele împăratului chir Leu Înțeleptul, în loc de patriarh, de mitropolitul 
de la Chesariia. Drept aceaia cela ce va să fie patriarh, de i se-ar tîmpla 
să fie hirotonit arhiereu sau mitropolit sau arhiepiscop sau episcop, atunce 
altă hirotonie pre dinsul nu să face, fără numai ce-i dau minima, adecă 
veastea cea mare; adecă după rînduiala sfinților arhierei scotu-l de în 
scaunul ce au fost și-l pun la mai naltul și marele scaun patriarșesc al 
sfintei și marei besearici a lui Hristos. Și după minima cea mare zice 
patriarhul mulțemirea, cum iaste obiceaiul. Iară deaca slirșaște, atunce 
Iraclia ia toiagul patriarșese și-l dă în mîna patriarhului și-i sărută mîna ; 
atunce-l ia, adecă-l scoate pre în dverile oltariului și-l pure în naltul și 
marele scaun patriarșesc. De-acia încep de cîntă ton despotin ke arhierea 
imon 1) și blagosloveaște pre toţi pre câţi se află atunce acolo. 


PENTRU ARHIEREI ȘI ALȚI PREOŢI CARII NU 
POMENESC PE PATRIARHUL. 


GLAVA 7. 


Al cincisprăzeacelea canon al săborului dentii și de-al doilea grăiaște: 
care mitropolit sau arhiepiscop sau preot ce să. va afla la eparhia ţari- 
grădeanului, sau la stavropighie și nu pomenesc pe patriarhul pre la 
dumnezăeștile și sfintele liturghii și la alalte slujbe, cumu e obiceaiul, 
pre arhierei să-i oprească dă arhierie, pre popi de preoţie. Fără numai 
de va fi patriarhul eretic, de va face cu îndrăzneală cazanie și învățătură 


1) „„Stăpînul și arhiereul nostru. În ediţia originală, textul ia este scris 
cu litere chirilice. 
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ereticească; atunce cîţi arhierei și preoţi nu-l pomenesc să n-aibă nice 
o pedepsă de aceasta, ce să aibă laudă și cinste, ca și ceia ce să leapădă 
de episcop mincinos și de dascal biîrfitoriu și.de împreunarea ereticilor. 
lară și patriarhul dă se va afla în niscare greșale sau 51 în păcate, niminea 
de în arhierei și de în preoţi nu poate opri pomenirea lui să nu o zică, 
pînă i se va face judecată, să-l oprească și să-l scoaţă săborul arhiereilor ; 
atunce, după opreală, se curmă și pomenirea lui, adecă nu-l măi pomenesc. 


PENTRU CELA CE VA SĂ FIE ARHIEREU, SAU PREOT, SAU 
DIACON ŞI VA PÎRÎ PRE DINȘII CINEVA. 


GLAVA_g 


De va cleveti neștine cu vreo piîră pre cela ce va să se hirotonească 
sau episcop sau alt cin preoţesc, adecă preot sau diacon, atunce să nu se 
facă hirotonie, ce numai întîi să se facă întrebare de aceaia pîră, înnaintea 
pîrîşului și naintea celui pîrît, de cuvintele cealea ce au zis pîrîșul asupra 
celuia ce va să se hirotonească. De-acia de-ș va lăsa pirîșul pîra și-ș va 
întoarce cuvintele, atunce arhiereul carele va să facă hirotonie să facă 
întrebare mare cu deadinsul, în trei luni iscodind, și de va afla vina celuia 
ce va să ia darul arhieriei sau preoţiei în greșalele cealea ce opresc de 
preoţie, atunce să nu-l hirotonească; iară dă se va afla fără de vină cel 
pîrît, sau nainte sau pre urma piîrîșului, adecă de faţă sau pre urmă, 
atunce să nu se oprească de hirotonie. lară pîrîșul de nu va arăta pîra 
cu mărturii dreapte și credincioase, ce va fugi de la sfinta judecată a 
arhiereului, atunce aceluia, de va fi-preot, să-i ia popia, iară de va fi 
mirean, să se afurisească. Așijderea și arhiereul, de va hirotoni pre acel 
pîrît fără de întrebare și fără iscodire, să 1 se ia arhieria ; așijderea 51 celuia 
ce l-au hirotonit. 


PENTRU CELA CE IA ARHIERIA SAU PREOŢIA SAU ALT DAR 

DESERICESC, SAU CU GALBENI, SAU CU BOIARI; ŞI PENTRU 

LUAREA BANILOR DE POPIE; ȘI PENTRU PREOTUL CARELE IA 
DAR LA SFÎNTA CUMINECĂTURĂ. 


GLAVA 9. 
>= 


Grăiaște canonul 29 al sfinților apostoli: oricine să va face episcop 
sau preot, sau diacon, sau alt dar va lua cu galbeni, sau cu mulţi sau cu 
puţini, aceluia să 1 se ia episcopia-și arhieria lui, și a preotului, măcară 
diacon de va fi; așijderea și arhiereul acela carele va fi făcut hirotonie 
să paţă osînda aceaia, adică să fie oprit de arhierie. Și nu numai să le ia 
cinstea, ce încă să-i 51 oprească de siînta cumenecătură a creștinilor, ca 
și Simon vrăjitoriul dă mine Petr. 

Și iară, ori fiecare preot ce va vrea să se preoțească și va mearge Je 
boiariu mirean de-l va pune să grăiască arhiereului ca, pentru ἔσο σὰ 
și pentru boeria și puterea lui, să ia darul besearecii, sau preo 


Fotie patriar- 
hul de la Ța- 
rigrad. 
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arhierie, sau boerie, sau cinste, sau besearică, sau fiece dar besericesc, 
unul ca acela să i să ia cinstea și să se afurisească, încă și cîţi au fost la 
sfatul lui; iară de vor fi mireani, să fie afurisiţi și afară dă besearică, ca 
niște călcători de dumnezăiasca pravilă. 

Marele Vasi- Iară pentru luarea, grăiaște arătătoriul de ceriure, marele Vasile 

he. și scrie cătră episcopii lui să nu cumva să ia galbeni și să facă hirotonie, 
că apoi-i va opri de episcopie. Într-aceaia scrie şi pentru luarea de care 
iau arhiereii pînă astăzi, şi zice să nu ia. 


Zonara. Ce însă dumnezăescul Zonara povesteaște de acest lucru pre amă- 
runtul și zice așa, că ceia ce vînd darul duhului sfînt pre galbini, aceia 
Zri. fac așa pentru iubirea de argint, care iubire de argint iaste rădăcină tuturor 


răotăţilor 51 să chiamă închinare de idoli, pentru că cinsteaște mai mult 
pre idoli decît pre Dumnezeu și să închipuiaște ludei; că, cum el au vîndut 
pe Hristos pentru să dobîndească galbeni, așijderea și unii arhierei vînd 
cu a lor voe a dooa vînzare pe Hristos, carele s-au răstignit pentru noi. 
Și așa se zice că se închipuesc ludei acei arhierei carii vînd darurile duhului 
sfint; pentru că și ţinuturile carele să vor cumpăra cu acei bani, adecă 
norii şi orașă și sate, în carele oblăduesc sau ţin norie cei hirotoniți, și 
miînile cealea ce iau plodurile, adecă cheltuialele, acealea vor să să chiame 
cheltuialele lui acheldam ; că acesta acheldam iaste cuvînt ovreesc, carele 
“să tîlcuiaște elineaște satul sîngelui, de carele scrie la deaanie. Aceasta 
iaste într-acela chip, zice, că cumu e acel loc al satului sîngelui, dă se 
cumpără cu banii ceia ce vîndu luda pe Hristos; și deaca se cumpără 
cu acei bani, puse-i-se numele locul sîngelui. Într-acela chip şi banii ceia 
ce-i iau cei ce vînd darul lui Dumnezeu și norii și orașă, adecă satele carele 
le ţin norie, carele le cumpără preoţii cei hirotoniți și dau galbeni, adecă 
întrări de întră la ceva, acealea vor să fie și vor să să chiame preţul sîngelui. 
Săbor. 6, ca- Așijderea și preoţii carii cuminecă pe creștini cu siînta cuminecă- 
non. 23. tură să nu ia, nice să ceară plată nemic, nice multă, nice puţină, pentru 
că trupul şi sîngele domnului nostru Isus Hristos sfîntul și preasfîntul 
și nepreţuitul nu să vinde, ce numai după dumnezăescul dar se dă. Iară 
dă se va arăta la vreun preot că i-au dat vreun om au bolnav au sănătos 
și au luat vreun dar ceva pentru dumnezăiasca priciaștenie, aceluia să 
1 se ia popia, ca 51 ludei și ca lui Simon vrăjitoriul; pentru că în munca 
focului de veac nu va sta departe de aceia, ce aproape, deaca vreame ce 
au pohtit să facă cum au făcut aceia, adecă să vînză pe nepreţuitul 
mărgăritariu, domnul nostru Isus Hristos și mîntuitoriul nostru. 


. PENTRU PREOȚI SAU ALŢII DE ÎN RÎNDUL CLIROSULUI, DE 
VOR CURVI, SAU DE VOR FURA, SAU DE VOR FACE JURĂ- 
MÎNT STRÎMBU. 


GLAVA 10. 
Apostoli,  ca- Canonul 25 al sfinţilor apostoli zice: episcopul sau preotul sau dia- 
„non. 25. conul carele va curvi, sau va fura, sau va jura strîmbu, să nu mai facă 
liturghie. Că zice pravila: să nu pedepsești pe preot de doaă ori, adecă 
să-l oprești de liturghie și să-l și afurisești, că-i ajunge osînda oprealii 


Li 
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de liturghie, de carea l-ai dăzgolit de cinstea şi slava preoţiei, carea înfrîm- 
țeșază cereștile; pentru că preoții măcar că să lipsesc dă preoţie, iară 
aşa de sfinta priceaștenie nu să oprescu. 


PENTRU PREOTUL CARELE VA AVEA MUIARE ȘI SĂ VA FACE 
ARHIEREU, SĂ SE DĂSPARȚĂ DE DINSA ȘI HIROTONIA LUI SĂ 
SE FACĂ CU VOIA EI. 


GLAVA 11. 


ΑΙ doisprezeacele canon al săborului de a șasea grăiaște: care preoi 
are muiare și să va face arhiereu, acela să se dăsparță de dînsa și mai 
mult cu dînsa să nu șază nice în chelia lui, nice într-alt loc, pentru că pun 
vină oamenii dă se smintesc dă-i zic că se culcă cu dinsa trupeaște ca și 
mai nainte. Drept aceaia poruncesc dumnezăeștii părinţi: dăparte să se 
dălunge să șază muiarea episcopului dă dinsul. 

Și cînd va vrea să se facă, adecă să se hirotonească arhiereu, să fie 
cu voia muerii lu; de va vrea ea să se hirotonească, atunce să se facă 
hirotonia, iară de nu va vrea ea, să nu se facă. 

Dară mireanul pentru ce să face călugăr iără voia muerii lui, iară 
cine va să se facă arhiereu fără de voia muerii nu să face? 

Pentru că muiarea călugărului are puteare, deaca i să face bărbatul 


călugăr, să se mărite neapărat, iară a arhiereului nu poate să se mărite; 


pentr-aceaia trebue să fie cu voia ei, hirotonia bărbatului ei. 

De aceasta au făcut poruncă de pururea „pomeniiul împărat chir 
Isachie: preotul, zice, mirean carele va avea muiare și va vrea să se facă 
arhiereu, întîi să se voiască amîndoi să se desparţă unul de cătră altul 
și să-ș faeă zapise pentru tocmirea despărţirei a ei și a lui; atunce după 
dăspărţeală, muiarea lui să se facă călugăriţă și să șază într-o mînăstire ; 
după aceaia să se hirotonească și preotul arhiereu neapărat. 


PENTRU EPISCOP, ȘI CE SĂ CHIAMĂ EPISCOPUL, ȘI CUM I SĂ 
CADE SĂ FIE VOLNIC PRE TOATE LUCRURILE BESEARICII. 


GLAVA 12. 
; 
Episcopul iaste și să chiamă văzătoriu şi purtătoriu de grija tuturor 
„creştinilor, carii sînt în eparhia lui, avînd voe deplin, adecă ca un arhiereu, 
să facă preoţi, diaconi, ipodiaconi, citeţi, cîntăreţi și călugări. Și să fie 
volnicu preste toate lucrurile besericești. Că deaca vreame ce au luat în 
chizăşie suiletele oamenilor, cu cît mai mult încă să n-aibă voe și puteare 
pre besearici și pre Jucrurile lor, și pre toate îndreptările besericești a 
cu voia lui să facă pentru preoţii și pentru diaconii milostenie săracilor. 
și să aibă de la dînșii și arhiereul cîteceva ca sări fie dă petrecanie și dă 
treaba lui. De-acia va acesta canon al sfinţilor apostoli: arhiereul să fie 
iubitoriu dă struni, iubitoriu | ă mișăi, cum scrie dumnezăescu 
Pavel_cătră Timothei. 
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De-acia dă va avea rudenie de pre sîngele lui și vor fi săraci, să nu 
ia ce va avea besearica să dea lor și să lase besearica goală, ce să le dea 
să-i miluiască, cum miluiaște și pre mișăi. 


PENTRU ARHIEREU, CA SĂ NU FACĂ HIROTONIE AFARĂ DE 
EPARHIA LUI, NICE SĂ HIROTONEASCĂ PRE NIMENEA DE 
ÎNTR-ALTĂ NORIE STRIINĂ. 


GLAVA 13. 


La canonul 35 al sfinţilor apostoli grăiaște: nice un episcop să nu 
fie volnic să facă hirotonie afară de eparhia lui, nice la alt lucru al besearicii 
să se ameastece; iară de va călca canonul acesta, să i se ia darul împreună 
cu cel ce l-au hirotonit. 

Episcopul în noria altui arhiereu să nu hirotonească, nice să facă 
liturghie fără de voia și fără de rugămintea arhiereului locului; iară de 
va îndrăzni să hirotonească, să i se ia darul lui și celui ce s-au hirotonit. 

Iară deaca va vrea arhiereul locului, atunce nu se pedepseaște arhie- 
reul cel striin carele au făcut hirotonie. 

Oricare episcop, ce va lua de într-altă eparhie diacon să-l facă preot, 
sau-i va da vreo rînduială fără de voia a episcopului, preotului aceluia 
sau a diaconului, neadevărată să-i fie hirotonia; așijderea și citeţului. 


PENTRU ARHIEREU DE-Ș$ VA LĂSA SCAUNUL LUI 581 SĂ VA DUCE 
ÎNTR-ALT LOC SĂ SE ZĂBOVEASCĂ 6 LUNI. 


GLAVA 14. 


A cincileaspredzeace canon, ce să zice cel de întîi și al doilea săbor, 
zice: care arhiereu nu-ș paşte turma lui, ce o lasă de rămîne și să duce 
într-alt loc, însă de va îi în slujba patriarhului, cîtă vreame va face să 
n-aibă nice o pedepsă, sau de nu va fi în slujba patriarhului, ce va avea 
voe și puteare de la patriarhul să șază atîta vreame afară de eparhia lui 
și de scaunul lui, sau la închinarea mînăstirilor sau la altă treabă, atunce 
iar nu se pedepseaște; sau de va avea vreo boală mare și va purceade 
de la scaunul lui dă se va duce într-alt loc ca să se tămăduiască, nice 
pentr-aceaia nu se pedepseaște. ară într-alt chip dă se va duce fără de 
voia patriarhului, sau să nu fie bolnav, sau într-alt loc să rămîe acolo 
și să șază, sau să îmble de în loc în loc pîn'vor treace 6 luni, poruncese 
sfinţii părinţi ai acestui săbor sfînt să fie arhiereul oprit și să 1 se ia darul 
51 să se facă în scaunul lui alt arhiereu. 


PENTRU PREOTUL CARELE N-ARE MUIARE, SĂ NU ŞAZĂ CU ALTA. 
GLAVA 15. 
ΑἹ treilea canon al săborului de întîi grăiaște: episcopul sau preotul 


sau diaconul sau ipodiaconul sau altcineva de-ai clirosului de vor ţinea 
vreo muiare pre. în casele lor și să nu fie blagoslovit pre leage, acela să 
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nu 0 ţie, măcar de va fi socotit să-i și slujască; iară de va avea mumă, 
sau fată, sau soră, sau mătușă a tătine-său, sau soră a miîni-sa, pre aceastea 
pravila nu apără. lară de vor ţinea muiare, cum am zice, afară de aceaste 
obraze care am zis mai sus, și-l va certa arhiereul, să o gonească, iară de 
nu o va lăsa deaca-l va certa întîi și a doa oară, grăesc dumnezăeştii părinţi 
și împărăteștile nearale, unuia ca aceluia să 1 să ia darul. 

Grăiaște marele Vasilie: arhierei și cliricii carii nu ţin mueri pre 
leage, carii-ș țin curăţia, acelora să le slujască voinici, iară nu mueri. 
Așijderea și preoţii carii au mueri pre leage, de vor ținea și slujnice, pre 
aceia pravila nu-i apără. tempo 

lară al optuleasprezeace canon, al șaptelui săbor grăiaște că preoții 
și mireanii trebue să fie fără de păcate, și οἵ n-au mueri, aceia să n-aibă 
nice slujnice, nice doice hrănitoare, nice văduă, nice să ție pre altcineva. 
lară cine va călca aceastea, episcopului și preotului să i se ia darul, iară 
pre mirean să-l afurisească. 

Scrie și marele Vasilie la o epistole a lui cătră 1 preot, anume Grigorii, 
ca să gonească pre acea muiare bătrînă carea o ţinea în casa lui, iară de 
va îndrăzni să nu asculte să o gonească, va să-i ia preoţia de tot. Aceasta 
fiind așa: încă fiind preotul acela de optzeci de ani și nu vru sfîntul lu 
Dumnezeu arhiereu să-l lase'să o ţie în casa lui, cu cît mai mult preotului 
„tânăr să-i slujască mueri striine, să nu dăm vină și scandălă oamenilor, 
pentru Dumnezeu, fraților. 


PENTRU PÎRA EPISCOPILOR ȘI A CLIRICILOR ȘI CARII SĂ PRIIMESC LA PÎRĂ. 
GLAVA 16. 


Niciodată nu încetează vrăjmaşul și luptătoriul nostru satana să 
spurce cu pîră și cu clevete traiurile oamenilor celor buni și mai mult 
ale arhiereilor. Drept aceaia au poruncit dumnezăeștui părinţi, ai doile 
săbor, la al șasele canon al lor: tot omul cinstit, adecă cu viață bună și 
îmbunătăţit, sau fără de cinste, adecă cu viață rea și spurcată, sau 
credincios sau necredincios, sau şi eretic de va avea treabă cu arhiereul, sau 
pentru niscare lucruri *imblătoare sau neîmblătoare, adecă pentru galbeni 
sau pentru niscare haine sau pentru altceva, unii ca aceia au voe să 
pîrască pre arhiereul la judecată, de vor avea ceva să-și caute de dreptate; 
iară de vor fi vinuitori lucrului arhiereului, adecă de va fi greșit sau va 
fi curvit sau va fi furat niscare lucrure de la besearică, sau va fi făcut 
liturghie în noria altui. arhiereu fără de sfatul și fără voia arhiereului al 
eparhiei aceia, sau alt lucru de va fi făcut carele opresc de arhierie și 
vor putea pentru acealea să-l scoaţă pe dreptate cum se cade, sau altă 
greșală, carea-l opreaște să se pedepsească cîtăva vreame fără de cumi- 
necătură, iară să nu 1 56 ia arhieriia. Cade-se Sa) să ispitească 


31 să întreabe pre pîriș, de vor ἢ mulţi, sau preți'său mireani, să nu cumva 


să să fie pornit într-aceasta pîră pentru vreo răotate_sau_vrajbă, cum - 


am zice, căce să va fi tîmplat de va fi luat popia vreunui preot sau va fi 
afurisit mirean, sau pentru altă vrajbă va fi făcut aceasta, atunce unii 
ca aceștea nu se socotesc la pîra episcopului, nice a cliricului, pînă să vor 


Vasslie  Veh- 
ch. 


Săbor. 7, ca- 
non. 18, 


Marele Vasi- 
he. : 


Zr, 


Ψ 


Săbor, 2, ca- 
non. 6. 


'* Lucrure îm- 


blătoare 5 
chiamă, vite; 
iară neîmblă- 
toare se chia- 
mă avuţia. 
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curăţi de vinele cealea ce s-au pedepsit; de-acia atunce să înceapă și să 
meargă la pîră 51, în loc de mărturie și atunce să facă zapis, adecă să 
scrie pîra pirișului, ce-i iaste vina carea piîraște. De-acia de va arăta pîra 


_cu deadinsul, cum porunceaște dumnezăiasca pravilă, cu cinci mărturii 


Zonara. 


Săbor. 4, ca- 
non. 21. 


Săborul de la 
Carthaghen, 
canon. 12. 


Zr. 


oameni drepţi, buni şi credincioși, atunce i să ia darul arhiereului; iară 
de nu va fi greșala de-a luarea darul arhieriei, atunce se i să facă pedepsă 
împotriva greșalii aceiia, adecă oprit dă preoţie sau de arhieria lui. Iară 
de nu-ș va putea da seama pirișul de cîte au pîrît pre arhiereu, atunce 
să-ş paţă cum au făcut, adecă de va fi preot să i se ia popia de tot, iară 
de va fi mirean să se afurisească și să-l scoaţă afară dă beseareca lui 
Hristos și foarte greu să-l canonească. 


PENTRU CĂ CEIA CE PÎRĂSC PE ARHIEREUL TREBUE SĂ FIE NEVINOVAȚI. 


GLAVA 17. 


Povesteaște Zonara la șaptezeci și trei de canoane ale sfinţilor apostoli 
zicînd că nu poate fiece om să pîrască pre arhiereu, fără numai ceia ce 
sînt nevinovaţi, adecă cu viaţă curată, credincioși, cinstiţi, temători de 
Dumnezeu, să se ferească de toate răotățile, adecă să nu fie ucigași, nice 
spurcaţi, nice curvari, nice furi, nice clevetitori, nice vrăjmași, nice să 
ia mită să pîrască, nice să se ameastece să fie vrăjmași binelui. Aceștea 
să chiamă că sînt oameni nevinovaţi, aceștea pot să-și pirască pre arhiereul, 
pre aceștea va și-i sufere pravila; iară pre cei necinstiţi și vrăjmași și 
curvari și carii poartă răotăţi aseamene acestora, pre aceia nu-i sufere. 

Carii vor să pirască pre arbhiereul, trebue să întreabe să afle ce oameni 
sînt 51 ce viaţă au și ce lucruri. Dece de vor fi cum am zis mai sus, buni 
şi cinstiţi, aceia să priimesc la pîră și la mărturie ; iară de să vor afla de 
în cei răi, cum am zis mai sus, nice într-un chip să nu li să bage în seamă 
pîra și mărturia lor. 


PENTRU CÎȚI ARHIEREI TREBUE SĂ FIE CÎND JUDECĂ PRE ARHIEREU, 51 
CÎŢI LA PREOT ȘI CÎȚI LA DIACON. 


GLAVA 18. 


Al doisprezeace canon al săborului de la Carthaghen grăiaște că la 
vina arhiereului celuia ce-l vor pîrî trebue să fie 12 arhierei să judece 
pîra arhiereului, iară mai puţini de doisprezeace să nu fie. lară la piîra 
preotului trebue să fie șase arhierei și fără de aceștea și arhiereul locului, 
să fie împreună cu dînșii, pre număr șapte. lară la pîra diaconului să fie 
3 arhierei. Arhiepiscopul Chiprului scoase pre episcopul loan de la 
Amathun cu unsprezeace episcopi, iară preasfinţitul patriarh chir Luca 
strică aceasta și nu i-a suferi, căce n-au fost. 12 arhierei, cumu e porunca 
și învăţătura pravilii. 
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PENTRU ARHIEREUL CARELE VA SĂ SE JUDECE ȘI-I VA 
TRIMEATE SĂBORUL O DATĂ, A DOA OARĂ ŞI A TREIA OARĂ 
VEASTE ŞI NU VA MEANHGE SĂ SE JUDECE. 


GLAVA 19. 


Canonul 72 al sfinţilor apostoli grăiaște: episcopul de va fi pîrît de 
oameni credincioși, atunce săborul nu judecă pînă nu va fi de faţă, ce 
să chiame pre acel arhiereu pîrît acolo ca să auză cealea ce vor grăi de 
dinsul. De-acia de va mărturisi cîte au zis aceia pirîși, de va fi vina de-a-i 
luarea arhieriia, atunce i-o ia; iară dă se va lepăda și nu va spune și-l 
vor vădi și vor mărturisi aceale mărturii credincioase că piîrîle acealea 
sînt adevărate, atunce i să ia darul, că așa poruncesc dumnezăeștile 
pravile. lară de-l vor chema și nu va mearge la judecată, atunce trimit 
doi arhierei, ca: de la faţa a tot săborul și-l chiamă să vie; iar de nu va 
veni, iară trimite pre alți doi arhierei şi-l mai chiamă să vie să se judece 
pentru ceale pîre ce-l pîrăsc; dece de nu va veni și-i vor porunci și a treia 
oară și nu va vrea să meargă, atunce i să face ispravă de judecată lui, 
sau i să ia de tot arhieria lui. 


PENTRU DĂ SE VA AFLA ARHIEREUL VE ÎNTR-O PÎRĂ, PÎNĂ 
NU 1 SE VA FACE JUDECATĂ NU-L SCOT DE ÎN SCAUN. 


GLAVA 20. 


Canonul 86 al sfîntului săbor de la Carthaghen grăiaște: de va fi Săbor. Cartha- 
să se afle arhiereul în pîră, nu poate neștine să-l scoaţă den scaunul lui, pînă ghen, canon. 
nu se va face judecată asupra lui. De-acia de se va afla vinovat 81 strămbu, 86. 
atunce se scoate de în scaun cu obiîrșenia judecății a săborului arhieresc. 


PENTRU CELA CE PÎRAȘTE PRE EPISCOP ÎNTRU MULTE LUCRURE 
PROTIVNICE 51 APOI NU POATE SĂ DEA DE FAȚĂ NICE UNUL. 


GLAVA 21. 


Canonul 128 al sfintului săbor de la Carthaghen grăiaște că de va pîri Iară acelui 
neștine pre arhiereu de multe greșale 51 apoi nu va putea să dea dă față una sfint săbor, 
dentr-acealea, atunce nice dă cealealalte să nu să crează, ce să-l gonească afară. canon. 128. 


PENTRU CĂ LA JUDECATĂ NU SE CADE SĂ ADUCĂ MĂRTURIE 
ERETIC, NICE NECREDINCIOS, NICE NUMAI UN CREDINCIOS, CE DOI 
SAU ȘI TREI CREȘTINI FOARTE CREDINCIOȘI, IARĂ LA PÎRĂ CINCI. 


GLAVA 22. 


Canonul 73 al sfinţilor apostoli baile pentru mărturie, la pîra Apostolii, ca- 
arhiereului nice eretic, nice păgîn să nu-l socotească mărturie ; și iară non. 73, 
nice pre un om creștin numai, pentru că zice scriptura: de în gura a doaă 
mărturii sau a trei stă tot graiul. Cum am zice că la un lucru ce vor mărtu- 
risi doi sau trei mărturii, atunce iaste adevărat lucrul acela și isprăvit, 
după mărturia mărturiilor acelora. 


Zonara. 


- Mirare, 

* Poslania 1, 
glava 5, zac, 
286. 


Dăzlegare. 
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Ereticul nu se socoteaște, nice-l bagă în seamă nice la mărturie, nice 
la pîră, nice iară numai un om credincios. lară de va fi o mărturie 
credincioasă și adeverită, mărturia lui iar să nu se crează, ce numai 
doi sau trei mărturii, cumu-i cuvîntul scripturi. 

Scrie și sfeti Pavel cătră *Timothei: pîra ce iaste asupra omului 
preoţit să nu se priimească de nu vor fi doi sau trei mărturii. 

Iară acela Zonara zice, la pîra preoţilor: de vor fi doao mărturii 
cu viaţă bună și îmbunătăţiţi, tot să nu se crează. | 

Dumnăzăescul Pavel grăiaște ca și mai sus, la pîra preotului să fie 
sau doi sau trei mărturii să mărturisească. lară acela Zonara zice la pîra 
preoților: de vor fi doi mărturii credincioși și buni, mărturia lor nicecum 
să se bage în seamă. 

Nu vă mirareţi de aceasta, pentru că Zonara nu stă împotriva ui 
sfeti Pavel, ce să știți că una'e socoteala aceasta. Și ia să ascultați să 
vedeţi cum o povesteaște acel Valsamon. 

Pentru dumnezăescul Pavel ce scrie cătră ucenicul lui, la pira preo- 
ΠΟΥ zicînd să nu să priimească la mărturie mai puţini, fără numai doi 
sau trei mărturii. Să știți că aceasta nu o zice pentru vina luorii darului, 
ce să știți că socoteala aceasta iaste pentru bani, adecă pentru galbeni 
sau pentru haine. Și grăiaște la poveastea canonului său, la 75, acela 
Valsamon: mărturia, zice, a doi oameni ce vor mărturisi asupra arhie- 
reului, de va fi pentru galbeni ca o litră de aur, de-acia acei doi mărturii 
de vor fi drepţi oameni buni și vor jura, atunce mărturia lor se bagă 
în. seamă și să o ţii adeverită; iară de va fi lucrul pentru 50 de litre de 
aur, atunce mărturia acelor doi mărturii nu se bagă în seamă, ce numai 
să fie trei mărturii; iară de nu va fi lucrul dăspre aur, ce pentru pira 
luorii darului arhiereului aceluia, atunce trebue să fie 5 mărturii și pentru 
pîră ca aceasta să jure, și deaca vor jura, să bagă în seamă mărturia lor; 
de-acia să ia și darul arhiereului. Iară așa, adevărat să fie aceale. mărturii, 
cum am zis mai sus, credincioși, cu viaţă bună și drepţi ; iară de vor îi vrăjmași 
sau cu viaţă rea și nedrepţi, atunce mărturia lor de tot nu să bagă în seamă. 


PENTRU ΡΙΒΙ͂ΘΙ, SĂ N-ADUCĂ MĂRTURII CASNICI, NICE RUDENIE, 
GLAVA 23. 


Canonul 130 și 58 al sfîntului săbor de la Carthaghen zice: pirîșii - 
de vor aduce oameni mărturie de în casele lor sau rudenie, aceia să nu 
se bage în seamă la judecată. 


PENTRU CĂ MĂRTURIILE TREBUE SĂ FIE FOARTE OAMENI 
CREDINCIOȘI, ȘI CARII SĂ OPRESC SĂ NU MĂRTUNRISEASCĂ 51 
CARII NU SĂ OPRESC. 


GLAVA 24. 


Grăiaşte leagea împărătească, adecă Leu și Costandin: mărturiile 
carii vor să mărturisească trebue să fie credincioși foarte şi drepţi și fără 
vină, cum pentru niscare lucrure, haine sau bani, mutate sau nemu- 
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zăte; aşijderea și pentru. pia a obraz sfinţit, adecă a arhiereu sau 
a preot. 

Călugărul _prosţ._de "va mărturisi, să nu, se bage în seamă, că el au 

lăsat lumea și lumeștile.. n 
„Preotii carii nu: sînt în chipul iuti de vor mărturisi, să li să 
socotească mărturia, : 

Carele se va năpăstui sau se va osîndi la judecată sau pentru mărturie 
mincinoasă, sau de-l va face de rușine judecătoriul pentru altă răotate, 
căce va fi clevetit pre cineva, nice cela ce va lua galbeni să pîrască sau 
să nu piîrască, nice curvari, nice ucigași, nice tîlhari, nice altul ce va fi 
făcut rușine fără de cale, mărturia a nice unuia de acestora nu se soco- 
teaște la judecată.-Și de vor piri pre cineva aceștea carii vor avea de 
aceaste vini ce scriu mai sus, nice pîra lor să se asculte la judecată, nice 
în seamă să se bage. 

De va fi cineva de doaozeci de ani, sau va [i surd, sau îndrăcit, sau 
slugă, sau curvariu, sau mitutel, nu pot mărturisi la judecată. 

Mărturiile carele vor să mărturisească, li să întreabă de rînd, adecă 
dă dreptate ce au pentru lucrure bune ce fac și de credinţă; ce să zice, 
de va fi creștin și face bunătăţi carele plac lui Dumnezeu, sau păgîn 
iaste, au creștin şi iară petreace viaţă îmbunătăţită și dumnezăiască, 
au ba. | 

Aceastea trebue judecătoriului să vază și să ispitească mărturiile 
carele vor să vie la judecată să mărturisească pentru tot lucrul, cumu- ἪΝ 
petrec viaţa lor, sau au bunătăți bune, au reale. 

Cuvintele mărturiilor să bagă în seamă într-acesta chip: nu ale celora 
ce aud cuvinte de la mărturii, de-acia să se ducă să mărturisească, ce 
mărturiile să întreabă faţă cătră faţă. Nu se bagă în seamă mărturia 
numai de într-auzire, fără numai cînd vor mărturisi pentru hotară și 
pentru împărțirea caselor, a viilor și a ţarinelor. 

Tatăl și feciorul de vor fi supt oblăduire și doi fraţi de vor fi amîndoi 
la un loc, pot să mărturisească la vreun lucru şi nu se apără căce că sînt 
de într-o casă. 

Un om ce va fi de 14 ani poate să mărturisească la vreun lucru dă 
galbini, iară la pîra arhiereului, măcară de-ară și ști, mărturia lui nu se 
bagă în seamă. i 

“Episcopii mărturisesc 81 cînd iscălesc în carte pentru lucru. 


Mărturiile carele vor mărturisi dă nevoe sau dă silă, sau pentru mită, .. 


acealeă ἢ nu se bagă în seamă, 

Carele să află pîrit, acela nu poate pre altul să pîrască. 
| Cîte zile să zăbovesc mărturiile la o judecată, ori multe, ori puţine, 
cheltuiala lor plăteaște cela ce i-au adus după porunca judecătoriului. 

Mărturiile carii-ș vor. scrie iscăliturile în zapis pentru veun lucru, 
de-acia vreodată de va veni la judecată să fie lucrul acela, atunce acealea 
mărturii de nu vor vrea dă voe, ei să mărturisească și dă nevoe, pentru 
că sînt scriși cu iscălitură în zapis. 

“Mărturiile carele vor să mărturisească eri la pîră, ori pentru galbeni 
și haine, trebuiaște cu jurămînt să se întreabe: știu au nu ştiu. de aceale 
lucrure ἢ 


+ 
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Nu mărturiseaște schileariul, adecă vameșul, carele ţine asupra lui 
lucrure domnești cumpărate. 
De “νὰ mărturisi cineva asupra vreunui om, acela nu poate iară 


și a doa oară să XE Aris oaacă asupra lui, căce că i se arată a-i fi 


vrăjmaș. 

Trebuiaște mărturiilor întîi să facă jurămînt, atunce să se întreabe 
de judecătoriu pentru lucrul acela ce iaste 81 cum nu știu pentru care 
vină i-au chemat la judecată. lară de vor fi mărturii multe, atunce jude- 
cătoriul prinde cuvintele celor mai cinstiți. 


La lucrure arhierești carele să judecă la judecată, de va fi pentru 


o litră de aur, doi mărturii credincioși să mărturisească și să bagă în 
seamă mărturia lor; iară de va fi pentru 51 de litre, atunce trei mărturii 
să mărturisească ; iară de va fi pîră pentru lucrul arhiereiului, cinci măr- 
turii să fie credincioși și buni şi cinstiți, să jure; de-acia atunce după 
mărturia lor se face judecata pirăi aceiia și scoate pe arhiereu, adecă i să 
ia arhieriia. Așa au zis Valsamon mai sus. 

Săracii nu mărturisesc. Săraci se chiamă ceia ce nu le plăteaște 
bucatele lor, care le au, 50 de galbem. 

' Armenopul zice să fie mărturiile credincioși, iară nu urgisiţi. 

Trebue judecătoriului să caute și să ispitească pre fieșcare mărturie 
de va fi cinstit şi îmbunătățit, sau necinstit și rușinat, sau bogat, sau 
sărac și pentru sărăcia lui au venit să mărturisească ca să dobîndească 
ceva, sau-i iaste priaten dăspe vreo parte. De-acia cînd nu va fi 
mărturia nice necinstit, nice e săracu, nice vrăjmaș, atunce mărtu- 
riseaște și i să priimeaște mărturia lui, iară într-alt chip nu se bagă 
în seamă. | 

Nice eretic, nice ovreaiu nu mărturiseaște asupra creștinului. 


PENTRU PREOTUL DE VA MĂRTURISI STRÎMBU SAU VA PRINDE 
TAGĂ DE ISCĂLITURA LUI. 


GLAVA 25. 


Preotul de va mărturisi strîimbu dă niscare lucrure, adecă dă vie, 
sau de moşii, sau de case, sau de haine, sau de galbeni, să opreaște dă 
preoţia lui 3 ani 51 să se ducă să șază la mînăstire. lară de va. mărturisi 
asupra cuiva, ca să i se facă stricăciune la trupul omului, sau să-i piarză 
viaţa, sau de î în trupul lui ceva, atunce să i să ia popia de tot. Aşijderea 
să pedepsesc și alţi clirici, de vor mărturisi strîmbu. 

Iară de va iscăli preotul veri la fiece lucru ce va fi şi apoi pre 
urmă va prinde tagă de iscălitură, cum au işcălit rău, aceluia să i să 
ia popia. 

»  Așijderea și fiecine ce va prinde tagă de zapis sau de iscălitura lui 
să fie lipsit și gol de cinste ce va avea. 

» ară pentru preotul ce va mărturisi strimbu, au socotit niște dum- 
nezăești părinţi cum să nu se oprească acela „preot de popie, ce să i să 
ia popia de tot. 


4 
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_ PENTRU PREOT SAU DIACON DE VA FI SĂ-I PÎRASCĂ CINEVA. 
GLAVA 26. 


Să ştiţi că la piîra preotului sau a diaconului vor și poruncesc dumne- 
zăeştile pravile, cum așa să se caute lucrurile lor, ca și la pîra a arhiereului, 
adecă să fie și pîrîșii și mărturiile credincioși şi cinstiţi, cum am scris 
mai sus. Atunce să se priimească și la pîră și la mărturie; iară de vor fi 
cu viaţă rea 81 mărturiile și pîrîșii, atunce să nu se bage în seamă nice 
pîra pîrâşilor, nice mărturia mărturiilor. 

Și carele va cleveti și va pîri pe arhiereu sau pre alt a și nu va 
putea să-l dea de faţă, acela să plătească la domnie 30 onghii de aur, 
căce că l-au clevetit pe nedreptate, sau să paţă acea patimă ce vrea să paţă el. 


PENTRU PREOT SAU EPISCOP SAU ALT SFINȚIT CE-I VOR LUA 
DARUL, IARĂ EL VA FACE LITURGHIE. 


GLAVA 27. 


Canonul 28 al sfinţilor apostoli grăiaște: care episcop sau preot sau 
diacon, ce li se va fi luat darul și ei vor face hturghie, adecă să le fie luat 
darul pentru niscare greșale adeverite și vor îndrăsni la liturghie să facă, 
unul ca acela să se gonească de tot și 'de în besearica lui Hristos. 

Liturghia nu să zice numai jertva cea fără de sînge, ce toată slujba 
besearicii, adecă botejunea, blagoslovirea cununiei, vecernie, utrănea și 


altele toate cîte să fac cu R(c)aen"n Ban Ham). 


PENTRU JUDECATA PATRIARHULUI, CĂ NU SE MAI JUDECĂ 
A DOA OARĂ. 


GLAVA 28. 


Judecata patriarhului nu se mai judecă, nice să caută la altă jude- 
cată, pentru că judecata patriarhului iaste începătură şi cap tuturor 
judecăților besericești, că de. la dinsul sînt judecăţile besericești și la 
dinsul să întorc dă se judecă. Drept aceaia la altă judecată nu se judecă, 


nice dă nimenea nu se caută, că aceaia iaste începătură ; numai ce să mai 


judecă aceaia duhovniceaște între patriarhul cu săborul. 


PENTRU ARHIEREUL CARELE-I IASTE LUAT DARUL, ARE VOE 


SĂ MAI CHIAME A DOA OARĂ SĂBORUL SĂ SE |MAI JUDECE 
DE LUCRUL PÎRĂI LUI. 


GLAVA 29. 
Grăiaște hrisovul al împărătului, de pururea pomenitul chir Alexie 
al lui Comnin, și dă slobozire arhiereului sau altui preot căruia-i vor fi 


luat darul, să mai chiame a doa oară săborul, să se 'mai judece lucrul 
pirăi lui, să vază drept s-au Judecatu au strîmbu. 


1) „„Binecuvîntat este Dumnezeul nostru“. 


Isprava dum- 
nezăeştilor 
pramvile.. 


- Armenopul. 


Apostoh,  ca- 
non. 928. 


Zonara. 


Mathes. 


Alezie împă- 
ral al lu Com- 
RR. 


Săbor. Car- 
ihaghen, ca- 
non. 15. 


Leagea 


Fohe Țarigra- 
deanul, 
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PENTRU ARHIEREI, DĂ SE VA FI LUAT DARUL VREUNUI 

ARHIEREU ŞI DUPĂ ACEAIA S-AU AFLAT NEVINOVATU; ȘI DE 

CÎND SE-AU ÎNCEPUT A SE LUAREA DARUL ARHIEREULUI ȘI 
IARĂ SE-AU ERTAT. 


GLAVA 90. 


Canonul 15 al sfintului săbor de la Carthaghen porunceaște că de 
vor fi luat darul vreunui arhiereu și apoi se-au făcut a doa judecată și 
se-au aflat arhiereul carele i se-au luat darul nevinovat, atunce judecă- 
torii carii l-au judecat și i-au luat darul nu se pedepsesc, însă adevărat 
de-l vor fi judecat după tocmeală dumnezeiască și nu vor îi luat mită, 
nice au fost vrăjimași. 

Cealea ce sînt judecate și tocmite rău, nice ἀρβρθτθνε nice pravile, 
nice obiceaiul pre acealea nu poate să le adevereaze. 

Iară pentru de cînd se-au început a se luarea darul arhiereilor și 
iară a se erta, pre la bogate vremi și săboară și de bogaţi părinţi, aceasta 
de multe ori se-au făcut, ca de sfeti Athanasie și în vreamea lui Marchel, 
episcopul de la Anghira, 81 Macarie, și pre la alţi mulţi, pentru rugămintea 
oamenilor carii cerea 81 ruga pre arhiereul lor. Făcutu-se-au iară și în 
vreamea lui Iracla, sfîntul patriarh de la Alexandria, căruia-i fusease 
ispravnie Dionisie și, după acesta, Maxim, iară-după acela Theona, iară 


după aceștea erhiii cipnuomSurukn ΠΈΤΡΑ 1), carele opri pre Aria diaconul 
și-l împrăștie afară de tot de besearecă. Acesta sfintul Petr munci- 
tu-se-au în zilele lui Maximian împărat și cu porunca lui capul 1- au tăiat. 
Iară de-acia sfîntul Ahila se făcu în locul lui următoriu 51 luă scaunul al 


lui crin ciwnuomSurnutn Ilerpw1) de la Alexandria. De-acia acesta sfînt 
patriarh Ahila de la Alexandrie priimi pre acela, pre Aria, și-l ertă; 
de-acia nu-l numai ertă, ce încă-l făcu și preot și-l puse să păzească și 
școala dăscălia Alexandriei. Că și pre Evtihii pre carele oprise și-t 
luase darul sfetîi Flavian, iară Alexandreanul și Antiohianul și lerusa- : 
limleanul ei-l primiră după moartea lui sfetîi Flavian. Că Zlatoust, carele 
fu scos de Φενφη(λ)εληηοολάί(κ)ημι ?) fără de alţi patriarși, iară ei-l 
priimiră. Pre Petr al Militului, episcop, luo-i darul sfetii Methodie, iar 
patriarhul Fotie, el îndreptă, și nu numai ce-l îndreptă, ce încă-l făcu 
și mitropolit mitropoliei Sardiei. Că și pre alții mulţi pre care-i sco- 
sease sfetii Ignatie pentru greșale, iară acela sfeti Fotie pre aceia-i 
priimi și pr& alţii mulţi pre cari-i scosease sfeti Fotie, iar cel mai de 
sus sfeti Ignatie priimea pre dînșii. 


PENTRU SCHIMBAREA ARHIEREILOR ȘI PENTRU LEPĂDĂRI; 
ȘI PENTRU CĂ SE DĂ SCAUNUL ARHIERESC CĂTRĂ ALT 
ARHIEREU EXARŞESC. 


GLAVA 31. 
Schimbarea iaste cînd ar lăsa vreun arhiereu mitropolia sa carea 
o ţine și să ia alta, sau episcopul episcopia. 


1) „„Siîntul sfinţitul mucenic Petru. 
2) „Teofil cel deopotrivă slăviti. 
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Iară canonul 16 al săborului de la Antiohia iartă să se facă schimbări 
arhiereilor: de va fi mitropolit, cu sfatul și cu voia patriarhului, iară 
de va fi episeopie, cu voia și 'cu sfatul mitropolitului al eparhiei aceiia. 

" Iară lepădare iaste şi se chiamă carea lasă arhiereul și scaunul și arhieria. 

Chiamă-se lepădare și cînd lasă numai scaunul și-și ţine arhieria, și se 
dă catră dinsul alt scaun exarșesc, sau să și face adevărat arhiereu într-însul. 

În vremea lui Zinon împărat lepădă-se de scaunul patriarșesc Martirie, 
patriarhul de la Antiohia, și era adunaţi toți oamenii preoţi și mireani, 
şi zise: pentru neplecatul cliros și pentru nesmeritul om, leapădu-mă, 


zice, de scaun, iară rînduiala arhieriei meale voi să mi-o ţiu curată și 


nespurcată. Și să lepădă de scaun, iară nu de arhierie. 

Dă-se și exarșesc obraz alt. scaun catră alt arhiereu, de-i va trebui, 
cârele nu va avea scaun, sau de va și avea, și are voe în toată noria, 
“ca al ei păstoriu și dascăl, adecă ca și cel adevărat arhiereu al ei ; iar sfîntul 
scaun nu poate să-l ţie nicecum, nice poate să hirotonească . într-acel 
„scaun, fără numai arhiereul cel adeverit, carele se-au hirotonit într-însul. 
De-acia 5601 de acela, ce să zice de sfîntul scaun, toate lucrurile beseri- 
cești le face neapărat pre rînduiala și pre tocmeala arhierească. 

Iară de va îndrăzni de va face aceasta fărădeleage și neomenie, 
adecă să se sue pre sfîntul scaun, carele iaste striin și departe dă dinsul, 
fără numai adevăratul lui arhiereu, cum am zis, carele iaste închinat 
numai lui, iară nu altuia, unuia ca aceluia să i să ia darul arhieriei lui, 
cum - grăesc și poruncese dumnezăeștile pravile. 


PENTRU EPISCOPI ȘI PREOȚI DE NU VOR POMENI PE MITRO- 
POLITUL LOR; ȘI PENTRU GREŞALELE PREOȚILOR, CĂ SE CADE 
SĂ-I CANONEASCĂ ARHIEREUL. 


GLAVA 32. 


Canonul 13 al săborului de întîi și de-al doilea grăiaște: care episcop 
sau de în preoţi sau cineva de în diaconi se va părăsi căce se va afla 
mitropolitul lor în pîră și nu i se va fi făcut judecată și ispravă asupra 


Matha. 


Iar a lui. 


Zr, 


Săborul Anti- 
Ohiei, canon. 
16. 


Caută de vezi 
răspunsul 
dummnezăeştii 
pravile. ὁ 


Săbor. 1 şi 2, 
ennon. 13. 


lui, de nu-l vor pomeni la dumnezăiasca liturghie și la alte slujbe, pre - 


aceia au poruncit sfîntul săbor să l se ia darul de tot. 

Şi cînd va cădea preotul într-altă greșală, atunce se cade să se cano- 
nească de arhiereu. Însă de să va face aceasta greșală preotului, dă nepază 
și dă neștiință sau și de lucrul vrăjimașului, atunce nu se face între- 
bare multă dă greșala lui, ce să aibă și puţinea ertăciune mai la vreame; 
iară de să va fi făcut pentru leanea lui, atunce să plingă și să tînguiască 
cumu-i iaste greșala și să ia îndreptare de la arhiereul. 


PENTRU ANATHEMA. 
GLAVA 39, 
. Anathema iaste despărţire de Dumnezeu și împreunare și moștenire 


Satanei. lară sfîntul al patrulea și a toată lumea săbor, pentru anathema 
grăiaște aşa: nice un om credincios creștin să nu-ș zică anathema, 


Simeon Solu- 
neanul. 


Săbor. 4, ca- - 
non. 7. δ τς 


Swmeon Solu- 
neanul. 


Zlatousi, 


Săbor. 7, ca- 
non. 4. 
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numai ce să zică ereticilor și călugărilor carii leapădă chipul și nu vor 
să se mai întoarcă. lară de vor veni spre pocaanie, primeaște-i și-i îmbră- 
ţişază, pentru că domnul nostru Isus Hristos, carele se-au pogorit de în 
ceriure pentru spăsenia noastră, zice: n-am venit să chem drepţii, ce păcă- 
toşii la pocaanie. ȘI mare bucurie se face în ceriure pentru un păcătos 
ce să pocăiaște. 


PENTRU CELA CE SĂ  AFUNHISEAŞTE (DREPT SAU NEDREPT 
DE ARHIEREU. 


GLAVA 34. 


Un om ce se va afurisi drept sau nedrept de arhiereul lui, acela să 
nu cumva să nu bage în seamă de tot afurisania, nice să se facă singur 
socotitoriu, adins eluș, zicînd că pe nedreptate se-au afurisit, ce să alearge 
cu toată dragostea și smerenia la arhiereul lui, ca un rob, să-l roage să-l 
iarte. Lară de nu-l va primii, atunce să ia cu sine pre niscare oameni cucear- 
nici, preoţi și mireani, ca pentru ruga lor să timple ertăciune. lară de 
nu va vrea, însă de va fi episcop, atunce să meargă la mitropolitul lui; 
iară de va fi mitropolit, atunce să meargă la patriarhul cerșind ertăciune 
să-l iarte nu că doară va să pirască pe arhiereul lui, ca deaca va prinde 
dă veaste să se întristeaze ; și măcară căce că se va întrista și pe dreptate, 
pentru că altă judecată iaste a lui Dumnezeu și alta a oamenilor; și 
de va face aşa, atunce și de la Dumnezeu, și de la patriarhul sau și de 
la mitropolitul va lua ertăciune. 

Grăiaște iară și dumnezăescul Zlatoust: cînd afli, zice, pre omul 
păcătos, atunce tu nu-l scoate numaicit de la besearică, ca să nu-l răpească 
Satana, să-l dea iară în tîrmișul lui; ce-l chiamă singur de eluși ; de-acia 
de o parte-l ceartă, iară de alta-l roagă, ca să-l scoţi de în rău. De-acia 
dă te va asculta, bine să ştii că ai dobîndit suileiul lui, cum au zis scrip- 
tura, că cine va întoarce, zice, pre păcătos de în rătăcita lui cale, acela 
izbăveaște-i -i sufletul de moarte și acoapere cati fine de păcate.. 


PENTRU ARHIEREUL DE VA OPRI PE PREOT, SAU DE VA AFURISI 

PRE MIREAN, CA SĂ IA MITĂ, SAU VA ÎNCHIDE BESEARICA, SAU. 

PE ALT PREOT SAU SFINȚIT, SAU PRE ALTCINEVA DE VA AFURISI 
FĂRĂ VINĂ. 


GLAVA 35. 


Canonul al patrulea al șaptelui săbor grăiaște: care arhiereu, pentru 
vrajba sau patimă, sau pentru să ia galbeni, va opri vreun popă dă litur- . 
ghie, sau va afurisi mirean, sau va închide besearica, ca preotul să nu Ὁ 
slujască și să se mărească Dumnezeu, acela să paţă singur aceaia, adecă 
să paţă el ce au făcut; ce să zice, de va fi oprit pre cineva, să fie el oprit,. 
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de va fi afurisit, să fie el afurisit; după cum zice David, să i se întoarcă 
răotatea lui la capul lui, ca un călcătoriu de învăţăturile lui Dumnezeu 
și de tocmirile apostolilor. 

Grăiaşte și dumnezăescul apostol Petr: paște, zice, turma lui Dumne- 
zeu nu cu necăjire, ce cu voe dumnezăiască, și nu cu dobîndă rea, ce 
cu bună voe, şi să fiţi izvoade turmelor voastre, ca să faceţi voia lui 
Dumnezu; şi dă veţi face așa, purta-veţi de la Dumnezeu cununa cea 
neveștejită a slavei sale; iară dă veţi face împotrivă, bine să știți că în 
loc de cunună veţi lua munca de veaci. 

Grăiaşte 51 dumnezeescul Pavel apostol: cei nedrepţi împărăţia lui 
Dumnezeu nu vor putea moșteni. 

Iară care preot va afurisi pe vreun creştin afară de leage, fără de 
vină, acela preot să fie în urgie și să se pedepsească, căce au afurisit 
creștinul fără de vină. 

Grăiaşte sfetii Dionisie Areopaghit, la o poslanie a lui, că Dumnezeu 
nu ascultă, zice, pornirile ceale dobitoceşti ale preoților. 

Iară nearaoa a lui lustinian împărat grăiaște: poruncim, zice, arhie- 
reilor și preoților, să nu afurisească pre nice un creştin pînă nu va arăta 
vina lui ; de-aceia de va fi și vor zice pravilele să se afurisească, atunce 
unul ca acela să se afurisească. | 

Iară de vor afurisi pe vreun creștin şi nu-l va arăta vina lui, după 
cum Zic pravilele, adecă de-l vor afurisi fără de arătarea vinei lui, atunce 
să meargă la alt arhiereu mai mare, să-l iarte; iară cela ce l-au afurisit 
să se pedepsească, adecă să-l oprească de preoţie arhiereul cel mai mare, 
cîtu-i va fi voia, și căci au făcut pe nedreptate, pe dreptate să rabde 
81 pedepsa. 

Poruncim arhiereilor să nu desparță pre nimea de sfinta priceaștenie 
fără vină ; iară de vor face aceasta fără de vină și fără de arătare, aceia 
să se oprească de sfinta cuminecătură un an. 


PENTRU CEIA CE SĂ ÎMPREUNĂ CU CEL AFURISIT. 


GLAVA 36. 


z- 


Canonul 10 al sfinţilor apostoli grăiaşte: carele se va ruga împreună 
cu oul. os ὃς îaste afurisit, atunoe se aforiseașta și acela. 

Pre_cela ce-l afurisesc, pre acela pentru păcatu-l* afusisesc. Drept 
aceaia se cade să nu se împreune cu dinsul nimenea, căce că acela urgi- 
seaște pe arhiereul carele l-au afurisit, și închipuiaște ș-alta, că arată 
cum ar fi că l-au afurisit arhiereul rău; pentru aceia se roagă împreună 
cu dinsul și nu va să se dăsparţă ca de un afurisit. Drept aceaia zice pra- 
vila: carele va îmbla. sau se va împrieteni, sau va citi sau va cînta sau 
în besearică sau acasă-i cu afurisitul, să se afurisească și acela. 


Iară de va vorbi cineva cu cel afurisit, de aceasta nu se poate opri, 
„ce numai să opreaște să nu se roage împreună cu dinsul. 


Psalom. 7. 


Pelr apostol. 


Pavel apostol. . 


Valsamon. 


Dionisie Are- 
opaghii. 

Iustinian îm- 
păral. 


Vezs. 


Leu şi Costan- 
din împărați. 


Apostolii, ca-. 
non. 10. 
*Greşale, 
Zonora. 
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PENTRU AFURISITUL, CUM SE CUNOAȘTE DUPĂ „MOARTEA 
LUI DE UNDE S-AU AFURISIT 


GLAVA 37, 
Aceastea toale Carele are poruncă. sau catara. _adecă blăstem, aceluia numai ce i 
de afurisanie să ţine denainte trupul întreg. 
se-au aflai în- «Carele are anathema, acela se arată galben 51 ἀρακονεϊο zgîrcite. 
ir-o carte a lară carele se arată negru, acela să știi că e afurisit de arhiereu.< 
sfintei Sofu de lară carele să allă albu, acela iaste afurisit de dumnezeeștile 


la Solun. : pravile. 
Mai sus zice și arată pre afurisitul de unde s-au alurisit; iară 
pentru afurisania preoţilor nicecum nu aduce aminte ce va să fie 


aceasta. 
PREOȚII SĂ NU AFURISEASCĂ PE NIMENEA FĂRĂ VOIA 
ARHIEREULUI LOR. 
GLAVA 38. 
Mirare. Preoţilor nu i s-au dat alt dar, fără numai să slujască lhturghie, să, 


oteaze și să blagoslovească nunta și altele împotriva acestora. Iară δ᾽ 
erta și afurisi se-au dat arhiereilor, că se aseamănă chipului apostolilor 
Dezlegarea 


căroră [lristos le-au dât această puteare și le zise: cite veţi lega 
dumnezăeşt:  |pămînt, fi-vor legate și la ceriure ; și iarăș zise: eu sînt [lumina Tumii. DE 


lor învățături. |aceaia de în mijlocul dumnezeeștilor apostoli și ai următorilor lor, adecă 


al arhiereilor, darul se dă la toţi, cum se dă și lumina. Drept _aceaia 
preotul nu poate afurisi pre nimenea fără voia_arhiereului său, că singur 
iaste dascăl și păstoriu, și putătoriu de grijă a spăseniei oamenilor lui 
Dumnezeu ; drept aceaia lui i s-au dat darul; iară cu putearea și cu isprav- 
nicia lui, afurisescu și iartă păcatele și preoții. 


Caută o, preo- Iară care preot va afurisi pe vreun creștin fără voia arhiereului 
de. său, acela va să dea seama domnului nostru Isus Hristos la a doa venire, 
. căce au dăspărţit pe creștinul de slava lui Dumnezeu, că afurisania iaste 
despărțire de - Dumneze 
Apostolii, ca- Grăiaşte iară_şi /fânonul_39 al sfinților apostoli: 
mon. 39. se-au“dăt să oprească, să canonească sau să afurisească pre “cine vor vrea, 


și să dăzleage afurisanie, sau păcate, că această puteare iaste dată arhierei- 
lor, iară nu “preoţilor ; și de nu vor avea voe de la dinșii, aceastea să facă 


nu pot... 4 
Zri. re vedeţi că pînă nu ia voe preotul de la arhiereu, nu poate afurisi. 
entr-aceaia și mai sus nu grăiaște pentru afurisania preotului să. se 


cunoască și să se arate și să se afle, cum se cunoaște dă leage și de arhiereu 
şi de poruncă, și de blăstem, și de anathemă, căce că n-are puteare să 

afurisească, cum scrie mai sus, după socoteala apostolească. 
Vezi. ᾿ Ce însă preoţii carii vor să lăcuiască cum place lui Hristos, aceia să 
facă afurisania cu putearea arhiereului, că cum aţi auzit cîtu-i de mare 


taina afurisaniei; drept aceaia se cade arhiereului să socotească foarte 
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cu deadinsul de lucrul cela ce va să facă afurisanie; pentr-aceaia căutaţi 
dă vedeţi foarte bine pentru aceastea. 

Pre în bogate locare unde nu se află arhiereu, acolo facu săbor cliricii, 
ca niște ispravnici ce sînt arhiereului lor; de-acia socotesc lucrul acela 
de carele vor să facă afurisanie, 51 așa dau slobozie să se facă. . 

Iară pre alocurea, pre unde nu e nicecum arhiereu, acolo se socoteaște 
lucrul acela de socotitoriul satelok sau al orașelor al aceluia loc sau ţinut, 
şau de preot sau de duhovnic, pentru care lucru și duhovnicii socotitori 
de .locure să chiamă și așa fac și ei afurisanie. 

Grăiaște și dumnezeescul Zlatoust: cînd se afuriseaște creştinul, 
zice, atunce bine să știi că îmbrăţişază pre dinsul satana. Drept aceaia 
trebuiaște a socoti foarte bine de lucrul afurisaniei carea va să se facă 
asupra creștinului, de-acia atunce să se afurisească. 


PENTRU CEI AFURISIŢI, PRE CARI-I AFURISEAȘTE ARHIEREUL, 
IARĂ DUPĂ MOARTE SE AFLĂ TRUPURILE LOR DĂZLEGATE. 


GLAVA 39. 


Pre niște oameni ce-i afurisi pe dreptate cum se cade și pre leage 
arhiereul lor, ca pe niște călcători de dumnezeiasca leage și muriră afuri- 
siți, iară nu vrură să ia ertăciune, și-i îngrupară, iară peste puţină vreame 
se aflară trupurile lor dăzlegate și dăznodate oase de oase. O, mare minune ! 
înfricoșat lucru iaste acesta adevărat și minunat, de vreame ce pre. dinşii 
afurisi arhiereul pre cale, și cum nu se aflară trupurile lor întregi, adecă 
nedăzlegate și întregi, ca și altor afurisiţi, care lucru să veade o minune 
mare și groaznică. Că domnul nostru Isus Hristos zice: cîte veţi lega 
pre pămînt legate sînt. Tară”de ăceasta iaste prea minune mare, pentru 
cela ce să afurisi pre leage, și după moartea lui să i se afle dăzlegat 
trnnul 51 mădularele. 

Ce va să fie aceasta? 


δᾶ 9510 de aceasta toți oamenii și să vă îngroziţi auzind poveastea 
[acestuia lucru şi o ascultati. | 
Cela ce s-au afurisi dreptate cum se cade și pre leage de arhiereul 


lui, și după moarte şă se afle dăzlegat, acela mai multă nădeajde de spăsenie 
n-are pentru _că_călcă dumnezeeştile_ învățături 5] tru căce_nu_se 


htoarse să-s. vie la pocaânie, să ia ertăciune de la arbhiereul carele l-au 
afurisit. Pentr-aceaia se află dăzlegat, pentru că unul ca acela mai mult 


lor, aceia cer ertăciune ca să se izbăvească de în legătura afurisaniei; 
că cum se află trupul legat pre pămînt, așa iaste și sufletul legat 51 muncit 


în mânile dracului, iară deaca ia trupul ertăciune și să dăzleagă de aturi- 
sanie, atunce cu puteareă [ἃ] Dumnezeu izbăveaște-se și sufletul de în 
- mânile __drac și ia viaţa. dă veaci, lumina fără seară, ceata drepţilor 


Și bucurie nespusă 


Caută de vezi 
de aceastea de 
toate. 


Protopopul. 


Zlalousi. 


Întrebare. 


Răspuns. 


Dăslegarea a 
dummezăeşti: Ὁ 
lor dascal. 
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PENTRU MORTUL CE SĂ VA AFLA ÎNTREG TRUPUL LUI ŞI PĂR 
NEAVÎND NEMICA. 


GLAVA 40. 


Să ştiţi 51 de aceasta că însă dă se va afla în mormînt trup întreg și 
păr neavînd nemica, de aceasta iaste socoteală și îndoire că sau iaste 
afurisit sau ba ; ce însă trebue să scoaţă trupul acela afară de în mormîntul 
cela ce iaste, să-l bage într-alt mormînt curat, nou. De-acia deaca va 
treace bogată vreame, să-l caute dă se va afla dezlegat acel trup întreg, 
de bine; iară dă se va afla nădăzlegat, să știți că iaste afurisit și ceare 
sau așteaptă ertăciune, ca să se izbăvească dă legarea afurisaniei. 

Caută dă vezi Să știți și de aceasta: cînd se află omul afurisit și i să citeaște molit- 

aicea lucru mi- vele de ertăciune de la arhiereu și nu se topeaște trupul afurisitului, adecă 

munai şi te în- de nu se va dăzlega de afurisanie, atunce să fiţi adeveriți și să știți că 

grozeaşie. nedreptate au luat. Pentr-aceaia nu se topeaște nice să dăzleagă pînă 

| ce va întoarce sau să plătească acea ce au luat fără dreptate; iar deacă 
va plăti, atunce va lua ertăciune și se va dăzlega. 


PENTRU PREOTUL CE-L VA OPRI ARHJEREUL LUI DE LITUR- 
GHIE, IARĂ EL VA ÎNDRĂZNI DE VA SLUJI. | 


GLAVA 41. 
Săborul  Car- Canonul 29 al săborului de la Carthaghen grăiaște că pre care preot 
ihaghen, ὁα- va opri de liturghie arhiereul lui, sau pe drept sau pe nedrept și, pină nu 
non. 29. i se va lua seama de lucrul lui, el va îndrăzni de va sluji, aceluia să i se 


ia darul, măcară de-au fost oprit și fără de vină, pentru căce că el adins 
eluș ş-au făcut socoteala judecății pentru carea vrea să se judece. 


PENTRU CLIRICI ŞI CĂLUGĂRI DE VOR FACE SFAT SAU ÎNSO- 
ŢIIRE ASUPRA ARHIEREULUI. 


GLAVA 42, 


Săbor. 4, ca- Canonul 18 al patrulea săbor grăiaște: care cliric sau călugăr se va 
non. 18. afla să facă sfat sau însoţiire, sau să se facă ceată asupra arhiereului lor 
sau a săborului, acelora să li se ia darul. 

Zonara. ᾿ Sfătuirea iaste cînd neștine asupra cuiva se sfătuesc să strice cuiva 


ceva, sau cinstea, sau viaţa, sau avuțţia, și să jură să nu cumva să treacă 
de într-acea tocmeală a sfatului carea au tocmit, pînă vor face. 


Valsamon. Sfătuire să chiamă și prietenia, cînd o face omul cu jurămâînt. 
Însoţirea iaste cînd se-adună dă se sfătuesc să facă cutare rău. 
Mathei. τς, ară ceate și afară de săbor să chiamă cînd se va afla vreun arhiereu 


într-o vină de geșale, de-acia i să ia darul de la săbor, iară el nu bagă 

᾿ în seamă aceia, ce slujaste. De-acia unii se osebesc de creștini și se duc 
de slujesc şi citesc deosebi, iară opreala ce l-au oprit arhiereii nu o bagă 
în seamă. Ὁ υᾶ : ' Nea 
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PRAVILE ÎMPĂRĂTEȘTI 


PENTRU CEIA CE ÎNDEAMNĂ ȘI AJUTĂ CUIVA, SAU-L SFĂTUESC 
SPRE RĂU, SAU CÎND VA TRIMITE PRE ALTUL SĂ FACĂ 
VREO RĂUTATE. 


GLAVA 49, ZACIALAIL. 


Ce folos ar avea neștine cînd sfătuiaște pre altcineva, sau-i ajută, Zac. 1. 
sau-l trimite să facă vreo răutate? 

Cînd va îndemna neștine pre altul și-l întărîtă de-l mînie, sau-l Zac. 2. 
învaţă să facă vreo răutate, acela se chiamă sfătuitoriu răutăţii. 

Ajută neștine cuiva să facă greşală cînd dă bani, sau oameni, sau Zac. 3. 
cai, sau arme, sau scări să fie de suit, sau alte lucruri, de acea treabă, 
pentru să facă greșală cum au socotit. Iară mai vîrtosu-i ajută cînd mearge 
6] singur cu capul său de să împreună de bună voe să facă greșala împreună 
cu celalalt. 

Multe feluri de sfaturi. sînt; așijderea și la sto devreame ce Zac. 4, 
sfatul să face numai cu cuvîntul, iară ajutoriul se face și cu lucrul; drept 
aceaia sfătuitoriul cu ajutoriul nu se vor pedepsi amindoi într-un chip. 

Alta iaste cînd sfătuiaște neștine pre altul să facă greșala și alta Zac. 5. 
iaste să trimiţă să facă. Pentru căce că cela ce sfătuiaște el socoteaşte 
folosul celuia ce-l sfătuiaște, iară cela ce trimite să facă greșala, acela soco- 
teaște numai folosul său, iară nu socoteaște aceluia ce-l trimite. Drept 
aceaia judecătoriul nu se cade să socotească cuvintele cîndu să va face 
vreo greșală; căce că cum grăiaște cu cuvîntul cela ce sfătuiaște, așa 
grăiaște cu cuvîntul și cela ce trimite. lară judecătoriului să cade să cerce- 
teaze la carele au rămas folosul și dobinda ce au venit de pre aceaia greșală, 
ca să poată înţeleage carele iaste adevărat 851 mai întîi vinovat. 

Încă mai iaste un lucru între sfătuitoriu și între trimiţătoriu, pentru, 
că cela ce sfătuiaște nu rămîne datoriu celuia ce l-au sfătuit, iară cela 
ce trimite pre altul să facă greșala, acela rămîne datoriu lui, ce să zice 

„ celuia ce-l trimite. 

Mai mare lucru iaste să trimiță pre cineva să facă greșala, decît să-l 
sfătuești să facă. 

Pre cela ce-l vor cleveti c-au trimis pre altul să facă o greșală, iară 
el de va arăta cum nu l-au trimis, ce numai ce l-au sfătuit să facă acel 
lucru, acela să fie slobod de pîra ce l-au clevetit întîi și și de certare. 

Cela ce va zice cuiva vreunui priaten, să ucigă pe vreunul ce va fi 
amînduror vrăjmași, atunce să cade să socotească și să cerceteaze judecă- 
toriul acest cuvînt ce-au zis, să afle sfat au fost, au învăţătură, au cuvînt 
de ascultare, să facă cum i-au zis, 51 fără de voia lui, ce să zice să-l ucigă. 

- Carele să cunoaște într-acesta chip, că de să va afla acesta ce s-au 
îndemnat a mearge spre ucidere, cum n-au făcut niceodată ucidere 81 
nice atunce n-ar fi făcut de nu l-ar fi îndemnat acela, atunce să chiamă 

că i-au dat învățătură, ce să zice i-au zis pasă de ucide pre cutare om, el 
s-au dus și l-au ucis, pre cuvîntul acelui om. lară de să va afla cum el 
l-au vrut ucide și fără de zisa și îndemnarea aceluia, atunce acel cuvînt 
au fost numai de l-au sfătuit. lară de va fi izvod, cum de nu i-au vrut. 


- Zac. 1. 


Zac, 2. 


“Zac. 3. 


Zac. 6. 


Zac. 7. 
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“zice acela sau l-au vrut ucide, sau ba, atunce judecătoriul creade că l-ar 


iși ucis, măcară de nu i-ar fi zis nemică. 

Al doilea semn pentru să cunoască judecătoriul pre cela te - -au trimis 
să ucigă pre celalalt, să vază oare sfătuitu-l-au, au zisu-i-au, să meargă 
să-l ucigă 51 fără voia lui; care semn iaste acesta, pentru să cerceteaze 
judecătoriul ș și să cunoască pre cel ucis, căruia au fost mai mare vrăjmaș. 
Căce că de va îi fost ucigătoriului, atunce acea îndemnare au fost numai 
sfat; iară de va îi fost cel ucis mai mare vrăjmaș celuia ce l-au sfătuit 
decît celuia ce l-au ucis, atunce acea îndemnare au fost învăţătură, cum 
«am zis mai sus, ce să zice: ascultă tu cum zic eu 81 fă cum te învăţu, pasă 
de-l ucide fără voia ta, eu voiu de seama. Aceasta se chiamă învăţătură 
și pre aceasta învățătură au mers de l-au ucis. 

"Cînd nu va putea judecătoriul să cunoască într-alt chip mai adevărat 
de acea îndemnare, sfătuire au fost au învăţătură, atunce va munci pre 
sfătuitoriul să spue cu adevărat și să-l întreabe, sfătuitu-l-au, au învăţa- 
tu-l-au să facă acea greșală. | 


CE PEDEPSĂ VOR LUA CEIA CE SFĂTUESC SPRE RĂU 
SĂ FACĂ CINEVA. 


GLAVA 44. 


Cela ce va sfătui pre altul să facă vreo greșală, acela să va pedepsi 
cu aceaia pedepsă cum să va pedepsi și cela ce va face greșala. 

Cine va îndemna sau va învăţa sau va sfătui pre altul să. facă vreun 
lucru rău și vreo greșală, acela să va pedepsi ca și cel vinovat ce va face 
greșala. 

Cela ce νὰ arăta cuiva folosul și dobînda οδ΄ νὰ avea deaca va face 
vreo greșală și de-l va sfătui acela și va face greșala, acela ce l-au sfătuit 
se chiamă stătuitoriu spre răotate 91 se va pedepsi cum am zis. 

Cela ce va lăuda vreun lucru rău 51 cu greșală iară neștine auzind - 
să va răni la inemă și nu să va lăsa pînă nu-l va face acel lucru, acesta 
să chiamă sveatnic rău și se va pedepsi cum scrie și mai sus. 

Cînd va grăi neștine cătră altul și va spune cuiva să facă o răutate 
și acela-i va răspunde de-i va zice: bine va fi așa să faci, și să nu zăbo- 
veşti, ce să faci acest lucru, atunce acela ce-l sfătuiaște spre rău să se 
pedepsească ca și cela ce va face acea greșală. 

Cînd va zice neștine, altuia ce va vrea să ucigă pre cineva: de veri 
vrea să-l ucizi, ucide-l, acela nu să chiamă sfătuitoriu rău, nice să va 
pedepsi de vreame ce nu i-au zis ucide-l, ce i-au zis: de ver vrea să-l ucizi, 
ucide-l. lată că nu-l îndeamnă, ce-l lasă î în voia lui. 

Ceia ce vor fi într-un gînd cu ceia ce vor face greșală, aceia să se 
pedepsească toţi cu o pedeapsă, și ceia ce n-au făcut ca și cei ce au făcut, 
căce că au fost într-una toţi. Şi aceasta va fi cînd va fi și greșala mare 
cum se-ară zice cînd ar hicleni domniia, sau locul unde lăcuiaște sau alt 
lucru ca acesta; iară de va fi lucru mai puţin, atunce de acea greșală 
nu se va pedepsi cela ce nu face ca cela ce:face greșala. 
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Cela. ce va da niscare lucruri de carele vor trebui celuia ce va să facă 
vreo greșală, acela se va pedepsi tocma ca și cela ce-au făcut greșala, 
ori Mică, ori mare. 

Cela ce va sfătui pre altul să facă vreo > greșală, acela nu va lua numai 


aceaia pedeapsă ce să va da vinovatului, ce încă va plăti și pagubele toate. 


ce va păgubi și va piarde cela ce-au păţit rău; şi aceasta va fi cînd -se 
vor face aceale pagube tot pentru acea greşală ce s-au făcut cu 
sfatul lui. 

Cela ce va sfătui pre altul sau-l va îndemna să fure, acela se va „pedepsi 
ca un fur; însă cu adevărat cînd n-ară fi furat furul fără de sfatul și îndem- 
narea lui. Iară dă se va afla cum acel fur au fost învăţat 51 de altă dată 
să fure, atunce cela ce-l va fi sfătuit nu se va pedepsi. 

Cela ce va sfătui pre altul să facă furtișag, acela să fie datoriu acel 
lucru ce s-au furat să-l dea sau să-l plătească stăpînului al cui au fost, 
'macară de nu l-ară fi furat el, ce numai pentru căce au sfătuit să se facă 
acel furtișag. Aicea se cade judecătoriului să socotească de-l va fi sfătuit 
acel sfeatnic, ce să zice, să fure numai o sută de talere, iară el va fura 
doaă sute; și deaca va fi așa, atunce sfeatnicul nu va plăti mai mult 
de acea sută de talere stăpînului ai cui vor fi fost banii, ce pre cîtă seamă 
se va afla că l-au sfătuit. 

Cînd va sfătui neștine pre altul să facă vreo greșală, și el nu va face 
atunceș curînd, ce va lăsa de va treace vreame multă pînă va veni vreame 
de va face acel lucru, atunce tot într-un chip să vor pedepsi sfeatnicul 
cu furul. 

Cuvintele ceale de sfat, acealea mai mult se grăesc spre bine decît 
spre rău. Și aceasta se va face și se va creade, cînd între sfătuitori şi între 
păgubaşi nu va fi fost nice o vrajbă mai denainte vreame, pentru căce că 
de vor fi avut mai de mult adins eiș vrajbă, atunce cuvintele ceale de sfat 
mai mult să vor socoti spre rău decât spre bine. 

Cela ce va sfătui pre altul să facă vreo greșală și greșala să nu să 


facă, atunce sfeatnicul nu se va pedepsi. Și aceasta va fi cînd greșala va. 


fi micşoară ; iară de va fi greșala mare, cum se-ară zice, de hicleșug și -de 
stricăciune spre ţară sau spre domnie, atunce sfeatnicul 56. va pedepsi 
„tocma ca și cînd se-ară fi făcut acel lucru-desăvirșit, și se va pedepsi ca 
și cela ce ară fi făcut acea greșală. 

Cela ce va sfătui pre altul să facă vreo greșală, iar apoi se va căi ce-au 
făcut și-ș va întoarce sfatul într-alt chip, acela nu se va pedepsi. Iară 
așa nu va putea fi numai cu atîta,:ce trebuiaște să-l sfătuiască alt sfat 
împotriva celuia dentîi. De-acia nice atîta nu ajunge, ce trebue să adeve- 
reaze acel sfeatnic cum nu va face acel om pre sfatul lui cum l-au fost 
sfătuit întîi. De-acia de. nu va putea să-l facă să se părăsească de-acel 
sfat ce l-au sfătuit întîi, atunce se cade să mărturisească de faţă, să auză 
“mulţi, hiclenșugul ce au vrut să facă. Și încă nu va fi destul, nice de i-ar 
zice fereaște-te de cutare lucru să nu-l faci, că vei păţi rău, ce dup-aceaia 
trebue să spue și omului celuia ce va să-i facă rău și să-l păgubească și 
să-1 spue anume și omul și numele lui, să se păzească de dînsul. De-acia 
deaca va face aceastea toate ce-am zis mai sus, atunce nu se va pedepsi 
sfeatnicul, macar de-ară și face celalalt greșala carea l-au fost sfătuit. 
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lară de nu va zice vreunele de aceastea ce am zis și se va face și jiu 


atunce se va pedepsi ca și cela ce va face greşala. 


Cela ce va da învăţătură și va zice cuiva să facă cutare greșală, iară 
dup-aceaia va zice să nu facă, iară el tot va face, acela să se pedepsească 
numai 6] singur, iară cela ce. l-au fost trimis întîi să nu se pedepsească. 
Şi la acesta lucru nu mai trebuesc alte pedepse. 

Cela ce va sfătui pre altul să se învrăjbească cu cineva, iară acela 
se va îndemna dentru sine, și va mearge să-l ucigă, atunce sfeatnicul 
nu se va pedepsi ca un ucigătoriu, ce se va pedepsi Spa cum va Îi voia 
judecătoriului. 

Cela ce va sfătui pre neștine să ucigă pre Costantin, i ară ΓΕ va ucide 
pre loan, atunce sfeatnicul nu se va pedepsi ca un ucigătoriu. 

Cela ce va sfătui pre altul să facă vreo. greșală, iară el va face greșala 


după cum l-au învăţat, și de se-ară prileji să-l iarte judecătoriul să nu-l 


pedepsească pentru acea greșală, atunce nice sfeatnicul nu se va pedepsi. 

Cela ce va sfătui pre altul să ucigă pre neștine, iară el nu-l va numai 
ucide, ce încă dentii-l va munci, ce să zice-i va tăia nasul, sau-i va scoate 
ochii, sau într-alt chip îl va sluţi, dup-aceaia-l va şi omori, atunce sfeat- 


nicul nu se va pedepsi. într-un chip cu. vinovatul, căce că vinovatului 


se cade să se pedepsească cu o moarte cumplită iară sfeatnicului numai 
ce-i vor tăia -capul. 


SEAMNELIE CU CARELE SĂ CUNOAȘTE VINOVATUL, DE VA FI 
GREȘIT DUPĂ SFATUL ŞI AJUTORIUL CE-I VA FI DAT. 
SFEATNICUL. 


GLAVA 45. 


Întâi semn iaste cum vinovatul au vrut face acea greșală 81 fără de 
sfatul ce i-au dat, cînd va fi îngrozindu-l pre cela ce l-au vătămat încă 
mai nainte de ce-au făcut greșala. 

Al doile semn, cum nu iaste făcută greșala cu sfatul nemănui, ce 
singur vinovatul va fi făcut den voia lui, ales cînd va fi fost mai nainte 


de sfat să fie avut amîndoi vrajbă, ucigătoriul ș și cu cel ucis. 


Al treilea semn iaste cum l-ar fi ucis și fără de sfatul nescui, cînd va 
fi fost gătind arme mai nainte de sfătuire. 

Al patrulea semn iaste, cînd mainte de sfat va zice cătră cineva: 
eu voiu să ucig pre cutarele și nu poate îi într- alt chip. 

Al cincilea semn iaste cînd va face greșala tîrziu, trecînd multă vreame 
după ce l-au fost sfătuit, pentru că atunce arată, cum au făcut el greșala, 
iară nu pre îndemnarea sfeatnicului, ce den singură voia lui. 


CE PEDEPSĂ VOR LUA CEIA CE AJUTORESC PRE ALTUL 
SĂ FACĂ GREŞALĂ. 


GLAVA 46. 
Cela ce va da altuia arme, sau cai, sau bani pentru să meargă să ucigă 


pre altul, sau de va da scări sau funi pentru să facă vreun furtișag, acela se 
va pedepsi ca un ucigătoriu şi ca un fur, pentru că se chiamă soţie cu dinșii. 
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Și aceasta va îi cînd va da aceastea ajutătoriul, ştiind cum le trebuesc 
aceia oameni să facă lucru rău; iară de va da aceale lucruri pentru alte 
toemeale bune, iară acela le va trebui spre alte lucruri reale, atunce steat- 
nicul nu se va pedepsi ca cel vinovat., lară mai de multe ori creade judecă- 
toriul cum aceale dichise se-au dai pentru alte trebi, iară nu să facă lucruri 
ca acealea reale. 

Și aceasta se face de pururea, la toate tocmealele. 

Cela ce-ș va zăloji casa lui la om ucigătoriu pentru să pue ucigaș 
acolo să păzească pe vrăjmașul lui cînd va treace, iară el să iasă înainte- - 
să-l ucigă, acela se va pedepsi ca și un ucigătoriu. 

Cela ce va petreace pre cela ce va mearge. să ucigă pre cineva, sau 
să facă altă răotate și-l va petreace pentru să nu-l învăluiască cineva 
mergînd pre cale, acela să se pedepsească ca și cel vinovat; însă cînd se 
va afla de faţă, la acel loc unde se va face acea greșală, sau cînd va fi 
mers în deadins pentru acesta lucru. lară de-l va petreace ca un priaten 
şi mergînd se va prileji într-acea greșală, atunce nu se va pedepsi; iar 
de-l va petreace pentru să facă acea greșală, şi cînd se va fi făcut nu se 
va fi prilejit acolea de faţă, atunce iară nu se va pedepsi. Că -judecătoriul 
mai creade cum să nu-l fie petrecut „pentru aceaia greșală, ce mai mult 
pentru prieteșugul ; însă de nu vor fi și alte seamne ca acealea să facă 
pre judecătoriul să crează cum pentru greșala l-au petrecut. 

Cela ce va arăta casa sau lăcașul cuiva, unde se va fi ascuns vrăjmaşul 
cuiva, ca să meargă să-l ucigă, sau va străjui cînd va veni vrăjmașul 
lui să-l ucigă, acela să se pedepsească tocma ca și cel vinovat. Și aceasta 
va fi cînd ucigătoriul n-ar fi ucis pre nimenea de nu i-ar fi arătat acela 


casa sau de n-ară fi străjuit; pentru căce că de vreame ce ară fi și fără. 


de aceasta făcut aceasta, greșală, cela ce i-au arătat casa sau va îi străjuit, 
atunce acela nu se va pedepsi ca acel ucigătoriu, ce mai puţin, după 
voia judecătoriului. | 

Cela ce va ţinea pre neștine cu cuvinte și-l va zăbovi ca pentru să 
vie mai curînd vrăjmaşul lui să-l ucigă, acela să se pedepsească ca ȘI 
ucigătoriul. lară cîndu-l va zăbovi cu cuvinte, sau cu alte meșterșuguri 
pînă-i va curvi altul cu muiarea, acela se va pedepsi ca și un preacurvariu ; 
într-acesta chip și la alte greșale.. Și aceasta se va face cînd se va afla 
că l-au zăbovit cu cuvintele lui într-adins ; iară de-l va fi zăbovit cu cuvinte 
fără nice o înşelăciune și se va prileji atunce. de va nemeri vrăjmașul 
asupra lui și-l va ucide, atunce acela nu se va pedepsi nicecum. 

Cela ce va păzi hainele celuia ce se va duce să ucigă, pînă va veni, 
acela să se pedepsească ca și ucigătoriul. 

Cela ce va duce niscare cărţi vreunul ΟἿ, fiind trimis de altul, pentru 
să facă vreo răotate, și de va ști și acela ce poartă cărţile de acel lucru ce 
vor să facă, atunce acela se va pedepsi ca și cel vinovat. 

Atunce se va pedepsi cela ce va ajuta la vreo greșală cu aceasta 
pedepsă cu carea se va pedepsi și vinovatul, cînd ajutoriul ce va da iaste 


vină aceii greșale. Pentru: că de s-ar fi putut face acea greșală și fără de: 


ajutoriul aceluia, atunce ajutătoriul nu s-ară pedepsi cu pedepsa vinova- 
tului, ce numai mai puţin. Pentru că de va fi mai micșoară, se va pedepsi 
mai puţin, iară de va fi vina ce va da lucru mare și cap, făr'de carea 


e 
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n-ară fi putut să se facă acea greșală, atunce se va pedepsi tocma ca și 
cel. vinovat. 

Nu se cade neștine să smintească să nu se facă greșala, nice să spue 
celuia ce vor să-i facă nevoe, nice să spue în ceartă pentru cela ce vor 
să-i facă pagubă. lară de-ar putea să și smintească.să nu se facă acea 
greșală numai cu un glas, poate, ce să zice, numai de-ară striga; iară 
încă cînd ară sminti să nu se facă acea greșală, atunce ară fi. și de binele 
lui ; iară de nu o va sminti, se va pedepsi. 

Stăpînul și tatăl și domnul și vlădica, li se cade în tot chipul să nevo- 
iască să strice fiece greșală, să nu se cumva facă, cînd vor înţeleage că vor 
să facă vreunii de în cei mai mici, cumu-i feciorul sau sluga sau călugărul. 
Așijderea iară și călugărul și sluga și feciorul și năimitul, li se cade cînd 
vor înţeleage că va să facă cineva vreo greșală și vreo răotate asupra vlă- 
dicăi sau a domnului sau asupra tatălur sau a stăpînului, să spue să se 
smintească, să nu se facă sau să-l smintească și ei singuri, ori în ce chip 
vor. putea, să nevoiască pentru să nu facă fieșcine după voia lui. Și cînd 
va şti vreunul de aceștea ce am zis mai sus, că va să se facă vreo greșală 


“şi de nu va spune, atunce se va certa după voia judecătoriului. 


PENTRU CLIRICUL DE VA ÎNJURA PE ARHIEREUL LUI, SAU 
PRE POPA SAU DIACONUL; ŞI MIREANUL DE VA ÎNJURA PE 
PREOTUL SAU-L VA BATE. 


GLAVA 47. 


Canonul 55 al sfinţilor apostoli grăiaşte: care cliric va înjura sau va 
mustra pe arhiereul lui, pre acela să-l scoaţă de în cinste, căce că nu se-au 
dat nemănui voe să înjure pre stăpînu-său. 

Iară care cliric va înjura pe preot sau pre diacon, să-l afurisească. 

Dară pentru ce zic aceaste canoane: cine va înjura pe arhiereu, să 
i se ia darul, iară cine va înjura pe preot sau pre diacon, să se afurisească ? 

Arhiereul iaste în locul lui Hristos și capul trupului besearicii și 
cinstea lui iaste mai naltă și mai harnică decît a preoților şi a diaconilor, 
că aceștea de lă arhiereu iau darul. 

Pentru aceaia carele î înjură pe arhiereu i să ia darul, iară carele-î înjură 
pe preot sau pre diacon numai ce să afuriseaște. Pentru că arhiereul iaste 
capul, iară preoţii și diaconii sînt mîinile și picioarele trupului, iară trupul 
iaste beseareca lui Hristos. / 

Iară care mirean va înjura pe preot pe dreptate sau pe nedreptate, 
pre acela să-l canonească un an, iară de-l va bate cu lemn sau fără dă 
lemn, să-l canonească 3 ani, măcară dă-i va erta preotul și vina; iară 
într-alt loc zice să i se tae mîna. 


“PENTRU CEIA CE VOR SUDUI PRE JUDECĂTORIUL SAU PRE 
OAMENII CEI DOMNEȘTI. 
GLAVA 48. 


Cela ce va sudui sau va ucide pe vreun judecătoriu, sau pe vreo 
slugă a judecătoriului, pre care-l va fi trimis judecătoriul să. facă vreo 
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slujbă, iar neștine-l va învălui și nu-l va lăsa să împle slujba după învăță- 
tura mai marelui său, această greșală iaste ca și cînd ar fi suduit pre 
domnie. - 

Cela ce va sudui sau va face vreo nevoe oamenilor celor domnești, 


acela face greșală ca şi cum ar sudui pre domnu-său, după cumu-i Scris 


mai sus. 

"Cela ce nu se va pleca supt învățătura judecătoriului, acela face 
greșală ca cum ar fi suduit pre domnie. 

Tot omul iaste datoriu să spue judecătoriului pre cela ce nu va să 
asculte de dinsul și de învăţătura lui cumu-l va judeca. . 

᾿ς Cela ce se va sfătui să ucigă pe vreun diregătoriu de la vreun tîrg 

și de nu va fi apucat să facă moarte, acela să nu se pedepsească ca cela 
ce suduiaște domnia, ce numai să i se tae capul. Iară dă se va sfătui să 
hiclenească, sau să ucigă pre singur domnul aceii ţări, măcară de nu va 
îi făcut acel vicleșug, iară așa să se pedepsească ca unul de ceia ce-au 
suduit domnia. 

Cela ce va sudui pre omul cel domnesc sau într-alt chip de-l va vătăma, 
nefiind în slujba domnului, acela nu se va pedepsi ca un mustrătoriu de 
domnie. Aceasta să înțeleage cum această vrajbă ce s-au apucat cu acel 
om domnesc nu s-au apucat de cînd au fost cu slujbă domnească, ce-au 
fost mai de mult învrăjbiți; drept aceaia l-au suduit. lară de să va afla 
cum să fie învrăjbiţi de cînd au îmblat cu slujbă domnească și atunce 
nu l-au putut sudui, temîndu-se dă pedepsire, iară dup-aceaia l-au aflat 


singur fără de slujbă, deci l-au mustrat sau l-au vătămat într-alt chip, 


atunce iarăș ca un mustrătoriu de domnie se va pedepsi. 

Dă se va prilej vreun om domnesc să îmble 'cu slujbă și de să va 
lega de altul drept, vrînd să-l vâtăme, iară acela nu se va da, ce-l va lovi, 
și 1 se va prileji moarte, atunce acela ce ș-au sprijenit viaţa să nu aibă 
nici o pedepsire, ce să fie un om mort. 

Cela ce va sudui sau va vătăma pe vreun judecătoriu, însă nu pentru 
căce doară nu i-au plăcut cumva judecătoriul lui, ce pentru vreo vrajbă 
ce-au fost avînd ei adins eiș, acela nu se va “pedepsi ca un suduitoriu 
“de domnie, ce cu adevărat mai mult se va pedepsi pentru aceasta 
sudalmă sau -vătămare a Judecătoriului, decit pre altul ce n-ară fi jude- 
cătoriu. 

Oamenii cei domnești încă de să vor prileji să fie zglobivi și vor 
face asupreale și vor împresura săracii fără de știrea domniei, pre 
unii ca aceia cine-i va sudui: acela nu se va pedepsi ca un suduitoriu de 
domnie. 

Cela ce nu va asculta de învăţătura γαβοοανα εἰν, însă nu de cuvîntul 
lui, ce cînd va mîna pre o slugă de-i va zice, acela să nu se pedepsească 
ca un suduitoriu de domnie. | 

__Cela ce va porni tot nărodul sau orașul asupra judecătoriului să-l 
'scoaţă dentr-acel loc de la acel scaun, sau măcară de-ară fi și alt om dom- 
nesc cînd va face aceasta, pentru căce.va fi și judecătoriul un mădulariu 
rău, atunce omul cel domnesc nu se va pedepsi ca un mustrătoriu de 
domnie ; iară de va face aceasta pentru altă vină, atunce ca un suduitoriu 
de domnie să se pedepsească. | 
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PENTRU CEIA CE VOR SUDUL SAU VOR VĂTĂMA SOLII. 
GLAVA 49. 


Cela ce va sudui solii carii merg de la o domnie la alta, sau într-alt 
chip de-i va vătăma, acela denafară de pedepsirea ce dau pravilele ceale 
mirenești, atunce să se afurisească după pravila besearicii. 

Cela ce va înjura sau va vătăma pre soli, acela iaste ca și furul ce 
fură besearica. 

Cela ce va sminti solii de pre cale viind, sau de le va lua cărţile ce 
aduc, acela iaste adevărat suduitoriu de doranie; mai vîrtos cînd va face 
aceasta pentru să facă ruşine domnu-său, sau pentru să cunoască den 
cărţi taina acelui domn; iară de va face pentru să-i strice cinstea lui, 
sau şi într-alt chip pentru altă dobîndă, atunce nu se va pedepsi ca un 
suduitoriu de domnie, ce cu alte pedepse mari împotriva acestora. 

Carele va sudui sau va vătăma pre soli pentru vreo vrajbă ce vor 
fi avut ei adins eiși, iară nu pentru să facă necinste domnului celuia ce 
i-au trimis, încă şi atunce ca un suduitoriu de domnie să va pedepsi. 

Cela ce va sudui sau va vătăma pre solii cei urgisiţi, acela cum ar 
sudui pre domnie, așa să se pedepsească. 

Solul deaca-ș va da soliia și-i vor da răspunsul și-i vor da și cărţile, 
și de nu va purceade ce se va zăbovi într-acel loc, de-l va. sudui sau-l va 
vătăma cineva, atunce acela nu se va pedepsi ca un suduitoriu de domnie. 

Cela ce va sudui sau va vătăma pre sol căce nu va fi îmblat într-acea 
solie cu credinţă și cu cinste cum se cade, acela iară nu se va pedepsi 
ca un suduitoriu de donnie. 

Cela ce va sudui sau va vătăma pe vreun sol și nu-l va ști că iaste 
sol, acela să nu se pedepsească ca un suduitoriu de domnie. 

Cela ce va fura bani sau alt lucru de la un judecătoriu ce iaste într-un 
oraș, acela să nu se pedepsească ca un suduitoriu de domnie. 


PENTRU CEIA CE VOR SUDUI PRE MAI MARII LOR, CE SĂ ZICE 
PRE BOIARI. 


GLAVA 50. 


Cela ce va sluji la un boiaren, și de-l va hicleni cu ceva, sau-l va sudui, 
sau într-alt chip de-l va vătăma, acela să se pedepsească ca un suduitoriu 
de domnie. 

Cela ce va jura cuiva să-i slujască cu credinţă și mai apoi, de-l va 
sudui, acela face: greșală cum ară sudui pre domn. 


PENTRU ARHIEREUL DE VA FACE LITURGHIE SINGUR. 
GLAVA 51. 


Arhiereul de va face liturghie singur, fără preot și fără diacon, nu 
se apără, căce că el iaste izvorul sfinţiei preoţiei și el dă acel dar altora, 
pre în duhul sfint, deși slujesc. lară pentru cinstea și înfrîmsețarea. și 
podoaba arhieriei trebuiaște să aibă preoţi și diaconi căce cînd slujaște 
arhiereul cu dinșii ar duce chipul lui Hristos cu ucenicii lui. 
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Iară de nu se vor afla preoți πῇ și diaconi, încai Î preot și 1 diacon 
să nu lipsească, și mal vîrtos cînd face hirotonie ; că fără preot și fără 


diacon, nu p6ate sluji să facă hirotonie, nice poate să facă nice diacon, 
nice preot. Ἶ 


PENTRU ODEJDIILE ARHIEREȘTI CU CARELE SE ÎMBRACĂ 
ARBIEREUL CÎND" SLUJAȘTE, CE ÎNCHIPUESC UNA ŞI ALTA. 


GLAVA 52 


Stihariul carele iaste albu închipuiaște strălucirea dumnezăeștii 
lumini, iară riurile care le are iaste agale și apa carele curseră de în 
dumnezăiasca coastă a domnului. 

Iară epitrahilul iaste în chipul pînzii, αὐδόξ a pomesealnicului cu 
carele legară pe Hristos de grumazi și-l trăgea legat să-l răstignească. 

Iară poasul carele să încinge iaste bună frîmseţare carea veni Hristos, 
carele iaste încins cu putearea dumnezărrii. 

Iară rucaviţele sînt Rp tale cu carele-l legară de mîni cîndu-l duseră 
la arhiereul Caiafa. 

ară bederniţa iaste pînza cu carea ștearse Hristos picioarele uceni- 
cilor, cînd le spălă picioarele la o movenie a joi mari. 

Sacosul iaste plașea cu carea puriară pe Hristos la groaznecile patime 
ale lui și-ş bătea joc dă dinsul. 

ară golpiul carele iaste tot cu cruci (carele să chiamă polistavrion, 
ce să zice multe cruci) ; acela închipuiaște slava a toată lumea și putearea 
cinstitei cruci pentru care cruce se-au biruit și se biruiaște în tot ceasul 
marele vrăjmașul nostru și luptătoriul de creștini diavol. 

Iară omoforul carele pune arhiereul, acela închipuiaște oaia cea 
pierdută, pentru care veni domnul să o ia, pre carea o rătăcise marele lup, 
diavolul, 51 o scoase de în staul, iară Hristos aflîndu o luo șI o puse la umăr 


ŞI O duse de o puse în staul, de unde au fost, ce să zice pre Adam în rai. 


De-acia omoforul are și cruci, în chipul crucii carea purtă Hristos la umăr 
cîndu-l judecă Pilat să-l răstignească. 


Iară toiagul închipuiaște trestia cu carea scrise spăsenia neamului : 


omenesc. | 
Și într-alt chip, să zice, toiagul să chiamă și toiag de păstorie cu 
carele paște turma lui Hristos. 


PENTRU CE SĂ CHIAMĂ PATRIARHUL BOGONOSEŢ, ȘI CE ÎNCHI- 
PUIAȘTE MANTIA LUI, LEASPEZILE, RÎURILE, CAPASUL 51 
TUNDEREA CAPULUI ȘI LUMINA. ᾿ 


GLAVA 53. 


Arhiereul iaste bogonoseţ pentru că iaste îmbrăcat cu darul duhului 
sfînt. Drept aceaia dă tuturor creștinilor întru toate sfinţiile, ce să zice 
tocmeale 51 rînduiale, sau arhiereii, preoţii și altele, iară îmbrăcămintea 
arhiereului aceastea închipuesc. 
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Mantia închipuiaște darul cel acoperit, carele au venit de la Dumnezeu 
la dînsul de-l sfinţi și-l acoperi, cum și scrie că tot darul deplin de sus 
iaste, carele se pogoară de la tatăl cu lumină; și acel dar' cuprinde tot 
trupul arhiereului, cum se arată și mantia de acoapere pre dinsul. 

_ Leaspezile ceale mari și ceale mici acealea arăduc chipul legii vechi 
şi ceii noao ca un sol a doao legi, în chipul lui Hristos. | 

Iară leaspezile ceale de jos, mici, ce sînt alăturea poalelor lui, închi- 
puesc leage veachea, ce se zice a lui Moisi. 

Iară ceale de la piept, acealea închipuesc sfinta evanghelie, adecă 
leagea noao. ᾿ 

, De-acia mai închipuesc aceaste leaspezi, însă ceale de jos npkăac ckun 
Saxonă 1), adecă trecu umbra legii; iară ceale dă pre piept Bar(A)rn 
npume(A)imu 2), adecă bunătatea veni. 

Iară rîurile carile sînt la mantie albe și roșii, cei albi albeaţa închipuia- 
şte înomenirea, adecă trupul nostru carele purtă domnul pentru a noastră 
spăsenie, iară rușala închipuiaște dumnezăirea; că sfînta scriptură pre 
dumnezăire o chiamă foc. De-acia aceastea rîuri ce sînt la mantie închipuesc 
ş-alta, căce se obrășaște cuvîntul biruitoriului nostru Hristos pre arhierei, 
ca pe niște învăţători adeveriţi ai besearicii lui Hristos, cum am zice: 
pentru că cineva creade întru mine, rîuri vor izvori de în maţele lui ape 
vii, ce să zice darul sfîntului duh. | 

ară capasul, rătunzirea și obrășenia împrejur, închipuiaște obră- 
șenia darului sfîntului duh, care umbreaște creaștetul lui. 

Iară tunderea carea se tunde arhiereul și face cunună în cap închi- 
puiaște cununa cea de spini, carea puseră lui Hristos la înfricoșatele 
patime ale lui. | ta 

Iară a preotului închipuiaște: pus-ai în capul lui cunună dă pietri 
scumpe. | | 

Iară trăcheariile*, adecă lumina făcliei carea iaste la dînsul, închipuiaște 
darul arhieresc carele-l dă pre la creștini, la preoţi și mireani. Care lumină 
închipuiaşte pe Hristos şi pre dumnezăeștii apostoli, carii apostol se-au 
chemat lumina lumii. Și pentru căce iaste arhiereul următoriu lui Hristos 
și apostolilor, pentru aceaia aprind făclii naintea arhiereului. 


PENTRU NUMELE LUI ISUS HRISTOS, UNDE IASTE SEMNATU 
ÎNTRU SFÎNTUL TRUP AL ARHIEREULUI ȘI CE ÎNCHIPUIAȘTE 
CÎND BLAGOSLOVEAŞTE CU AMÎNDOAO MÎINILE LUI. 


GLAVA 54 


᾿ς Deaca vreame ce am zis mai sus că arhiereul iaste bogonoseţ și ţine 
scaunul lui Dumnezeu aicea pre pămînt și cealea 'ce poartă închipuesc 
dumnezăirea a domnului și Dumnezăului nostru Isus Hristos. Dară 
numele Isus Hristos unde iaste scris să-l arate pre sfintul'lui trup, deaca 
vreame ce iaste arhiereul chipul lui Hristos ? 
Ascultă pentru aceasta și vezi mai jos poveastea lui ce zice de dinsul. 


1) „,Trecut-a umbra legii”. 
2) „„Bunătatea a venit”. 
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RĂSPUNSUL PROTOPOPULUI DE LA NAPPLIA CHIR NICOLAE, 
PREOTUL AL LUI MALAXU, CARELE AU FOST FOARTE ÎNȚELEPT, 


Însă deagetul al doilea al mînii dreapte carele iaste împreună cu 
al treilea și stă drept, iară cel de-al treilea puţin cam plecat, arată pe 
lucru şi închipuiaște pre Isus, însă cel de-al doilea carele stă drept se 
chiamă ἱ, iară al treilea deaget carele face chip puţinel cam plecat, acela 
să chiamă. 5: iată, așa e numele lui: 1 S. lară deagetul cel de întîi, carele 
iaste împreunat cu al patrulea deaget și stă cel mare de întîi pre dinsul, 
" închipuesc aceale doao stihia lui H, căci că sînt încrucișate ; iară al cincilea 
deaget, carele iaste și acela puţinel plecat, acela închipuiaște 5; că deaca 
vreame ce deagetul cel de întîi cu al patrulea să chaimă H, iată că și cel 
de-a cincea iaste S. Drept aceaia aceale trei deagete închipuescH 5. Și 
cum am scris mai sus, că al doilea cu al treilea să chiamă Isus, așijderea 


Caută aicea de 
vez, 


deagetul cel de întîi cu cel de-a patra și cu cel de-a cincea să chiamă Hris- - 


tos. lată că e scris numele lui Isus Hristos întru sfînta mînă a arhiereului. 
Și cum au dat Hristos darul și blagoslovenia ucenicilor, așa și arhiereul 
o dă preoţilor. 

Și cînd vrea să se înalțe la ceriu, atunce blagoslovi pre ucenicii lui 
cu amîndoao mîinile sale, cum grăiaște dumnezăiasca și sfînta evanghelie: 
ridică-ș mîinile sale și-i blagoslovi. Dece și arhiereul, cînd blagosloveaște 
oamenii domnului cu amînd6ao miîinile, atunce răduce chipul marelui 
arhiereului său, domnului nostru Isus Hristos, carele blagoslovi pre uce- 
nicii săi, cum am zis. 


PENTRU ARHIEREU SAU PREOT, DĂ SE VOR SCHIMNICI, SAU 
UNDE SE 'VOR TUNDE FĂRĂ DE VOE. 


GLAVA 55. 


Canonul al doilea al săborului de în beseareca lui Dumnezeu, Sofia, 
grăiaște: care arhiereu se va schimnici iase de în părinţescul și învăţă- 
toreasca rînduială și mearge în rîndul fiiului și al ucenicului, și mai mult 
nu oblăduiaște, nice în scaun șade, nice păstoreaște, numai ce-l păstoresc 
alţii pre dinsul; căce că se-au făcut tatăl fiiu 51 dascălul ucenic 51 stăpînul 


Gherman Ța- 
rigradeanul. 


Luca,  glava 
24, Zac. 114. 


De la sfânta 
besearică. So- 
fia. 


slugă. Drept aceaia zise acest sfint săbor, că arhiereul carele face aceasta |. 


și să schimniceaște, să fie acela gol de arhierie de tot. 


ară ieromonahul dă se va schimnici, nu se părăseaște de preoția 


lui, ce iară slujaște liturghie, căce că n-are rînduiala arhierească, ca arhie- 
reul. Pentru aceaia acest canon al acestui sfînt săbor.zice: deaca va lua 
dumnezeiasca și îngereasca schimnicie, nu se apără a nu sluji liturghie. 

Iară arhiereul, dă se va lăsa de vlădicie în sila lui, sau preotul, porun- 
cesc sfintele pravile să nu se bage în seamă acea lăsare atunce și nice o 
adeverire să n-aibă. 

Iară sfintul patriarh de la Țarigrad, chir Mihail, cu sfîntul lui săbor 
au poruncit și au lăsat: tunderea, zice, carea se face în silă, iaste ca și 
cînd nu se-ar fi făcut niceodată, așa au socotit. 


Pentru  îero- 
monah. 


A dumnezeeş- 
tlor dascali. 


Mihail patri- . 
arh. τ 


. Armenopul, 


Zr, 


Muathe, 


Zlatousi. 


Cor< inteni> A 
zac. 149. 


Marele Aiha- 
naste. 


Nichita Ser. 
roneanul. 


Zn. 
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Grăiaște și Armenopul: cîte sînt dă se > fac dă silă, acealea nu se bagă 
în seamă. 

Drept âceaia, tot lucrul carele se face cu dă sila, sau de frică, sau 
de altă protivnicie, acela n-are nice o putere, nice adevărare, nice să 
bagă în seamă. 


PENTRU PREOTUL CARELE SE VA AFLA ÎN PĂCATE 51 OAMENII 

SĂ FUGĂ DE LA DÎNSUL; ȘI PENTRU SĂ NU OSÎNDEASCĂ MIREA- 

NUL PRE POPA; ŞI PENTRU SĂ NU OSÎNDEASCĂ NEȘTINE; 51 
PENTRU CINSTEA PREOTILOR, 


GLAVA 56. 


De va grăi neștine pentru arhiereul sau pentru preot, că au făcut 
și fac care păcate sînt mai reale, aceluia, pînă nu se va face cu: deadinsul 
ispită și întrebare de săborul arhieresc 81 să-i ia darul, pînă atunce să nu 
se întoarcă, nice să fugă niminea de la priceaștenia lui, adecă de la litur- 
ghie și de la slujba lui și de la alte lucrure bisericești. 


σ Grăiaşte 51 dumnezăescul loan Zlatoust: mulţi preg; i fiind păcătoşi. 
aduc darure, adecă slujesc și nu se sfiaște dă dinşii Dumnezeu, cg.duhul: 


sfînt sfinţeaşte dar urile carele sînt nainte; și însă agneţul se face trupul 
domnului şi de în potitiu se face Cstitul sînge al domnului, după glasul 
mîntuitorului : luaţi de mincaţi, că acesta e trupul mieu; și beaţi de 
într-însul toţi, că. acesta iaste sîngele mieu, al legii noao. 

lară marele Athanasie, grăiaște: de vei ști pe preot adevărat că 
„curveaşte sau face alt păcat, să nu-ţi întorci darul, adecă prescurile de la 
dînsul, nice să-l osîndești că e păcătos, căce că acealea prescuri nu le duci 
lui, ce ui Dumnezeu, bine că iaste nedăstoinic și păcătos, iară prescurile-ți, 
adecă leturghia ta pentru dinsul se. sue la ceriu, iară elu-ș va lua plata 
„păcatelor lui în zioa judecății. 


Nu se cade, nici se cuvine, nice e cinste mireanului 58 _osîndeașcă 
T5e preot, τῆι 7000 Bazilica tacă 
pe preot, năcară de-ar fi popa şi păcătos, aice ochii să-ţi ridici să-I vezi, 


"numai să te depărtezi de dînsul 10 împistreale ; însă că deşi știm păcatele 
preotului, iară taina inemii lui nu o ştim. Drept aceaia trebuiaşte să 
avem toată smerenia [8 preoți, măcără de iaste drept, măcară păcătos 7 
ἡ οὔ și ei au judecătoriu drept, cum vor face, să le plătească fieșcăruia plata 
la groaznica zi a judecății. Și carii osîndeau pe preoți, aceia să se cano- 
„nească foarte tare 51 greu, cum va părea sau va socoti arhiereul sau duhov- 
nicul. | 
i Iară așa adevărat: vai de preotul ce slujăște nedăstoinic, că de nu 
Ara lepăda să lase preoţia, acela se face moștnean aesltegiuei munci cu 
dracii. 


- Dumnezăeştii j „ "Ține-ţi mintea dreaptă și cu tot sufletul (tu, o, gestine) întru crești- 


dascah. 


neştile învățături și cinsteaște cu cinste pre; "nina ta, besearica, carea 
te-au născut pre în duhul sfint, adecă pe în dumnezeescul botez; și pe 
preoții ei cinsteaște- -l ca pe nește slugi ai lu Hristos și ca pe niște oameni 
ce au tocmeala îngerească, ca să fii cinstit de Dumnezeu ; căce că cinstea 


“preoţilor la Hristos se socoteaște, că 81 oamenii împăratului pentru dinsul 
Di 4 ὼ — 
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să cinstesc, așa trebuie să se cinstească și preoţii pentru Hristos; iară 
οἷ nu cinstesc preoții, aceia miînie pe Hristos, de-acia și sfinția sa se 
sfiiaște şi se mînie pre dinșii. 

Grăiaște și Antioh Pandecta: episcopii, zice, să cinstească pe preoţii 
lor ca pe nişte slugi ai lui Hristos și ca pe niște oameni ce au tocmeală 
îngerească. 


PENTRU CARTEA SAU ZAPISUL ARHIEREULUI; 51 DUPĂ MOARTE 
UNDE SĂ I SE DEA HAINELE SAU UNEALTELE. 


GLA VA 57. 


Cîte au avut arhiereul mai nainte, pînă nu întrase la rînduiala arhie- 
riei, acealea le dă unde-i iaste voia și le împarte la moarte și întru viața 
lui; iară câte au făcut deaca s-au pus arhiereu, acealea sînt ale bisearicii, 
adecă ale episcopiei sau ale mitropoliei, și pre acealea nu face zapis. lară 
de să va fi tîmplat să ia niscare lucrure de la părinții lui, sau de la unchi, 
sau de la surori, sau de la fraţi, sau 51 de la altă rudenie, aceastea la 
dinşii se împart 51 iaste volnic să le facă ce i-e voia. 

ară hrisovul al de pururea pomenitului împărat loan Duca grăiaște: 
după moartea arhiereului, zice, să nu răpească nimenile unealtele lui, 
orice se-ară afla, ce numai naintea a tot clirosul să le ia iconomul (adecă 
ispravnicul casii) pre zapis sau cu scrisoare, pînă va veni alt arhiereu 
să le ia de la dînsul. 


PENTRU VÎRSTA HIROTONIEI PREOȚILOR, ŞI CARE PĂCATE 
APĂRĂ DE PREOȚIE. 


GLAVA 58. 


Anhoh  Pan- 
decta. 


Armenopul. 


Împăratul 
Ioan Duca. 


Canonul 14 al șaselui săbor grăiaște: cînd va să se facă cineva preot, Ioan Postni- 
trebue acela să fie de 30 de ani, iară diaconul de ap ȘI ipodiaconul de cul. 


20, iară citeţul de 18. 

Iară păcatele carele apără de preoţie sînt aceastea: 

De-l va strica alt copil, sau el copil fiind va strica pre alt copil. 

Sau va curvi cu muiare, sau cu voinic, sau cu dobitoc. 

Sau cu fămeaia-ș afară de fire. | 

Sau de nu-i va fi fost fămeaia fată cînd o au luat. 

: Sau va fi fost logodit cu alta, sau fămeaia lui cu altul. 

Sau va fi a doa nuntă. 

Sau mai nainte de cununie au stricat pre logodita lui. 

Sau δὰ curvit muiarea lui. 

Sau au făcut ucidere dă nevoie sau de voe. 

Sau iaste fur, să fie furat de în sfintele jJertăvnicului, sau alte lucrure 
de la altcineva. 

Sau să fie vrăjitor, să facă vrăji. Ἅ | Ἢ 

Sau să 'leage bărbatul cu muiarea să nu se împreune. 


Zr. 


Marele Vas- 
he. 


Vezi. 


Caută dă vez. 


Apostol,  ca- 
non, 50. 
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Sau se va fi lepădat vreodată de Hristos. 

Sau va ἢ jurat strîmb. 

Sau va fi făcut alt păcat de moarte. 

O, arhiereul lui Hristos, să nu îndrăznești să-l hirotonești preot, 
că vei arde și tu și el; de-acia amînduror vă se ia darul, după judecata 
dumnezăeștii legi. Drept aceaia fereaște cîtu-ți e puterea, și mai vîrtos 
ca să nu moștenești veacinicul foc, că dai preoţia nedăstoinicilor. 

Iară deaca se va face cineva preot și va cădea ve întru unele de 
într-aceastea, i se ia darul preoţiei . de tot, după canonul δ. al marelu: 
Vasile, iară a se priceştui cîndu-i va fi voia nu se apără. 

Iară de va fi fost neștine cocon mic și s-au amestecat cu altul în 
păcate şi i s-au slobozit curărea între coapse numâi, acela întîi să se cano- 
nească, de-acia atunce să se facă preot, însă de nu se va fi făcut păcatul 
deplin, să fie întrat mădulariul în şezutul copilului; iar de va fi întrat 
într-însul, să nu se facă preot, bine că de-au fost și copil și n-au cunoscut 
păcatul, iară căce i s-au spart vasul, se-au făcut netreabnic 51 fără de 
folos preoţiei, drept aceaia, trupul lui nu poate să se facă să fie de slujba 
preoţiei ; de-acia și copilul, ce să zice, la alt copil de-ș va băga mădulariul, 
iar se apără dă preoţie. 


PENTRU PODOABA PREOȚEASCĂ CE ÎNCUIPUIAȘTE. 
GLAVA 59. 


Podoaba preotului pentru aceaia iaste roşie sau mohorită după 
graiul prorocului (carele face pre îngerii săi duhure și slugile sale foc 
arzătoriu)). laste și pentru. aceasta, că plașca roșie, adecă cu plașcă îmbră- 
cară pe Hristos la patimele lui. Aşijderea și preoţii, cînd sînt îmbrăcaţi 
cu podoaba preoţiei, atunce arată că sînt slugi și ostași marelui arhiereului 
său, lui Hristos, împăratului dă vecie 851 arăduc preoţii 'serafimilor, că 
ţin "'dumnezeescul şi simţitoriul cărburie Hristos întru sfîntul jertăvnic. 
Și cum au luat serafimul odinioară cel cărbune dă-l deade Isaiei, așa și 
preoţii, cu lingura cereasca pîine, siintul trup și sîngele domnului nostru 


" Isus Hristos şi-l dau oamenilor. lară diaconii arădue în chipul îngerilor. 


PENTRU PREOT CARELE VA SLUJI ŞI NU SE VA PRICEȘTUI 
DUMNEZEEŞTILOR TAINI. 


GLAVA 60. 


„Canonul al optulea al sfinţilor apostoli porunceaște: care episcop sau 
preot sau diăcon făcînd liturghie şi nu se va priceștui dumnezeeștilor 
taini,. acela să-și spue vina căce nu s-au priceștuit; de- -acia de va spune 
drept, nu se pedepseaște, iară de nu va vrea să spue, să se canonească, 
adecă să fie lipsit de preoţie cîtăva vreame, pînă- ș va plînge greșala, căce 
că dă vină oamenilor de zic pentru dinsul căce au lăsat sfintele iaste 


păcătos, pentr-aceaia nu va să se priceștuiască. 
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PENTRU CELA CE VA SĂ SE ΡΒΕΟΤΕΑΒΟΛ MAI NAINTE PÎNĂ 
NU IA FĂMEAE. 


GLAVA 61. 


Canonul 26 al sfinţilor apostoli grăiaște: carele va să se preoțească 
meînsurat, ce să zice să nu ia fămeae, acela trebue să se întrebe de va 
putea să-ș ţie înţelepţia întreagă, adecă să petreacă cu curăţie. Pre unul 
ca acela să-l sufere și să-l hirotonească; iară de nu va putea să se 
ție în curăţie, întîi să-ș ia fămeae, fată pre leage. De-acia atunce după 
nuntă să i se facă și hirotonia pre rînd, adecă citeţ, ipodiacon, diacon 
șI preot. | 
După hirotonie nu se-au dat altui nemănui a se însura, fără numai 
citeţilor și cîntăreților. 3. : , 


PENTRU PREOTUL CE VA AVEA VRAJBĂ CU CINEVA ȘI DE VA 
VĂRSA ÎN ZIOA CE VA FACE I1ITIIRCHIF. 


GLAVA 62. 


Preotul cu vrajbă de va sluji liturghie, acela să fie deșărt de liturghie 
zile 7, că grăiaște Eysevie: vai de popa cela ce ya avea vrajbă cu cineva 
și va sluji: mai nainte pînă nu “se va împăca și va da _blagoşlovenie 
oamenilor. 

Grăiaște și dumnezăescul Zlatoust: preotul aducătoriu aminte de 
rău, acela niciodată nu duce lui Dumnezeu jertvă curată și de va fi avînd 
răotate la inema lui, iară dragoste curată să n-aibă, acela ce slujbă slujaşte? 
ȘI ce iaste cînd zice mn(p)tnchk(m)1). Și pentru ce roagă pre Dumnezeu pentru 


Apostoli, εα- 
non. 26. 


Zr. 


Nichifor Țari- 
gradeanul. 


Zlatoust. 


spăsenia lui și a oamenilor, căce că unul ca acela îndrăzneală la Dumnezeu . 


n-are , căce că e călcătoriu de învăţăturile lui. Drept aceaia, se va întoarce 
Dumnezeu de jărtva lui, ca și de a lui Cain, carele-i era pizmă pe frate-său. 
Unul ca acela să-și aducă aminte ce porunci domnul: dă-ţi vei aduce darul 
la jertăvnic, zice (adecă prescurile-ţi), și acolo-ţ vei aduce aminte că 
fratele tău creștinul are ceva cătră tine, atunce pas întîi dă te împacă 
cu fratele tău și atunce-ţi du darul tău lui Dumnezeu. Drept aceaia, 81 
tu nu treace porunca și învăţătura biruitoriului, ca să nu te osîndești, 
să te faci striin de slava lui. | 

Iară care preot va face liturghie și să nu facă pace mai nainte cu cela 
ce s-au învrăjbit, pre acela vor dumnezăeștii părinţi să fie fără preoţie 
patruzeci de zile. i 
ar lare preot va bori dă beţie în zioa ce-au slujit liturghie, acela lipsit 
să fie de popie zile 40; iară de va bori a doa zi dă beţie 51 să nu fie făcut 
liturghie, acela să fie lipsit dă liturghie zile 20. 


1 Pace tuturor”. 
be] 


Zri. 


Postnicul. 


Gherman 7α- 
rigrădeanul. 


- Posimicul. 


Săborul de la 
Nichea. 


în 


Nichifor Ța- 
rigrădeanul. 


Postnicul. 
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PENTRU PREOTUL, SĂ NU SĂRUTE MORT CÎND VA VREA SĂ 
SLUJASCĂ LITURGHIE; NICE DEACA VA FACE LITURGHIE 
SĂ NU SĂRUTE SFINTELE ICOANE. 


GLAVA 63. 


Preotul, de va săruta mortul, nu poate într-acea zi să facă liturghie, 
pentru că va să sărute dumnezăeștile taini; iară de va face aceasta, să 
he lpsit dă preoţie 40 de zile. De-acia cînd slujaște şi să priceștuiaște 
de dumnezăeșştile și înfricoșatele taini și i se văpsesc buzele lui de dum- 
nezăiasca priceaștenie, atunce deaca fîrșaște liturghia și se dăzbracă 
de odejdii și iase afară, icoanele să nu sărute pentru că-i sînt buzele văpsite 
de sfinta priceaştenie, cum am zis. Ce numai la icoana lui Hristos se 
facă o metanie și alta la Preacista; atunce se întoarce de blagosloveaște 
oamenii și mearge tot omul creștin pre acasă-și, în calea cu pace. | 


PENTRU PREOTUL, DE VA SLUJI LITURGHIE FĂRĂ DE ANTIMIS, 
SAU NU VA PURTA GRIJĂ DE BESEARICA LUI DUMNEZEU, CE 
O VA URGISI, SAU VA ARDE VAS SFÎNT AL BESEARICII. 


GLAVA 64 


Care preot va sluji liturghie fără de antimis, acela să facă metanii 
“ doao sute, iară de va sluji în . besearică netîrnosită fără de anitimis, să 
i se ia popia. N 

lară care preot nu va purta. grijă, dă besearica fai, ce ὁ va urgisi și 
cu toată cinstea de nu o va curâți și de nu Ὁ va mătura și de nu va 
cinsti odejdiile, acela să se pedepsească cu lipsa dă preoția lui. 
| lară de se va tîmpla, de beţie sau dă vreo leane, să lase foc la oltariu 
sau afară în besearică, și va arde vreo carte sau alt lucru sfint de carele 
se află înlăuntru în besearică, acela să fie hpsit dă preoţia lui un an, sau 


ia alt canon, cum va părea arhiereului. 


PENTRU PREOTUL, DE VA FI VÎINĂTORIU, SAU PRINZĂTORIU 
DE PĂSĂRI, SAU DE VA VRĂJI, SAU DE VA MEARGE SĂ-I VRĂ- 
JASCĂ, SAU DE VA FI VÎNZĂTORIU DE ALTUL, ADECĂ - 
i GRĂITORIU DE RĂU. 


GLAVA 65. 


Care preot iaste vînătoriu, sau prinde pasări, sau-ș va lăsa slujba 


„ Săborul Lao- carea iaste datoriu să aducă aminte lui Dumnezeu pentru spăsenia lui . 


dichiei, canon. 
36. 


51 a oamenilor, acela. să fie lipsit 3 luni de popia lui. 
lară de va face ve într-un chip vrăji, acela să fie lipsit de” preoţia 


* grăitoriu de lui de tot. 


rău. 
. Postnicul. 


lară de va fi vînzătoriu * de altul, însă de să va pocăi să se lase, 
atunce să se canonească, iară de nu se va părăsi, să 1 se ia popia. 


ORÎNDUIELI BISERICEȘTI (gl. 51 .-- 86) 111 


PENTRU PREOTUL, DE NU-Ş VA CITI CEASURILE ȘI VA FACE 
MITURGHIE ŞI DE VA FACE SINGUR MASLO. 


GLAVA 66. 


Care preot nu-ș va citi ceasurile și va face liturghie, acela are păcat; 
iară deaca va face liturghie dă le va citi, iaste neîmpreunat păcatului. 

Iară maslo singur nu poate să facă, de nu vor fi și alţi preoţi, pentru 
că sfînta scriptură zice să chemăm popii besearicii și învaţă să nu che- 
măm numai unul. Drept aceaia, trebue să păzim cu deadinsul și cu 
frică leagea și to&mealele besearicii ; că, cum nu poate numai un arhiereu 
să hirotonească pre alt arhiereu singur, căce că e fărădeleage, așijderea 
și 1 preot maslo nu poate singur să facă, ce tocma 7 preoţi trebue să fie, 
iară nu mai puţini; iară de să va tîmpla vreame să nu fie pre număr tocm 
7 preoţi, atunce trei tot să nu lipsească. 


PENTRU PREOTUL, DE VA MURI FĂRĂ DE COCONI. 
GLAVA 67. 


Care preot va muri și coconi nu-i vor rămînea, nice alți moştneani, 
aceluia să 1 se împarţă avuţia lui și toate bucatele în trei părţi; de-acia 
una să i se facă pentru suflet pomană și milostenie, și alta să o dea 
preoteasii, de nu se va mărita; iară a treia să ὁ dea la besearică, sau la 

„mitropolie de va fi; sau episcopie. 


PENTRU PREOŢI, CA SĂ NU JUDECE PE ARHIEREUL LOR. 
GLAVA 68. 


Nu se-au dat preoţilor, nice mireanilor să judece pe arhiereul lor, 
pentru că 6 cap și păstoriu lor. Dară aceasta se-au dat arhiereilor, să caute 
şi să judece pe preoţi și pre oamenii lui. εὖ ΝΕ 

Oile, ce să zice oamenii, și ucenicii, adecă preoţii, πὰ voireţi să pașteţi 
pre păstorii și învățătorii voştri, pre arhierei. zic; că în loc de ucenici 
ce: sînteţi, iară voi veţi să vă faceţi dascali, să judecaţi pre ceia ce au 
puteare să vă judece și să vă înveaţe? 

Fieșcarele în ce tocmeală se-au chemat, într-aceaia să şi fie, ce să 
-zice în rînduiala carea au chemat Dumnezeu pre fieșcarele,  într-aceaia 
să și fie. ὃς 

„Nice diaconi, nice mireani, nu pot, 88 judece pre popa, ca să nu 
cumva să se urgisească dumnezeirea st sfinţia. 


Ὁ PENTRU PREOȚI ŞI DIACONI CARII NU. VOR POMENI PE 
ARHIEREUL LOR. 


GLAVA 69. 


Canonul 13 al săborului de'întîi și de-al doilea grăiaște: care preot 
sau diacon va zice că știe de arhiereul lui că se află în greșale, de-acia 
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mai nainte, pînă nu sc va face săbor și Judecată episcopului, va îndrăzni 
de va lăsa pomenirea lui și nu-l va pomeni la sfintele slujbe și la alte 
slujbe, aceluia să 1 se ia darul preoţiei de tot. 


PENTRU CĂ PREOȚII SÎNT ÎN COIPUL CELOR ȘAPTEZECI DE APOS- 

TOLI, IARĂ ARHIEREII ÎN LOCUL CELOR 12. ŞI NU NUMAI CÎTE 

DĂZLEAGĂ ARNIEREII SÎNT DĂZLEGATE, CE CÎTE DĂZLEAGĂ 
ȘI PRE CEL CE AU LUAT PE NEDREPTATE. 


GLAVA 70. 


Simeon, preasfintul mitropolit de la Solun, zice că preoţi au darul 
celor şaptezeci de apostoli, iară arhiereii au ar celor doisprezeace, cărora 
suflă domnul și zise: priimiţi duh sfint, cărora veţi erta păcatele, ertate 
vor fi, cărora veţi ținea, ţinute vor îi. Drept aceaia, lor li s-au dat darul 
duhului sfint și unul după altul iau acel dar al arhierei. lară preoţii n-au 
dar a erta păcatele, ca și cei șaptezeci ce n-au avut darul duhului sfint 
să iarte păcatele. 

Și nu numai cîte vor dăzlega arhierei sînt dăzlegate, ce cîte vor 
dăzlega şi pre cei ce au luat ceva pe nedreptate. Și ascultați carii sînt 
ceia ce au luat pe nedreptate. 

Un om au întrat într-o casă și au furat niște unealte; sau într-alt 
chip, cum au năpăstuit pre cineva și i-au luat ceva pe nedreptate, de-acia 
se-au făcut aturisanie pentru acel lurtișag sau pentru acea nedreptate. 
Deci cela ce le-au furat nu i-au tost frică de Dumnezeu, nice de afurisanie, 
să întoarcă unealtele cealea ce au luat și să ia ertăciune, ce s-au lăsat 
într-acea legătură a afurisaniei și muri și se allă afurisit. Acum de 
acesta, ce să face ca să se iarte? Ascultă însă cînd să vor plăti furtașa- 
gurile carele au furat, sau nedreptatea carea au luat și se vor întoarce 
lo cei năpăstuiţi, adecă la ceia ce ale cui au iost, atunce se iartă și acela 
trup şi se dăzleagă, carele se-au fost afurisit pentru furtișagul sau pentru 
nedreptatea ceata ce au luat. 


PENTRU PRIEOŢI ȘI CĂLUGĂRI, CA SĂ NU SE AMEASTECE ȘI SĂ 
POARTE GRIJĂ DE LUCRURILE ȘI GRIJILE MIRENEȘTI, NICE 
SĂ VRĂCIUIASCĂ. 


GLAVA 71. 


49 Canonul 6 al sfinților apostoli porunceaşte că nice episcopi, nice 
preoţi, nice diaconi, nice călugări să nu se ameastece în lucrurile mire- 
nești, nice să-ș lase besearica lui, sau slujba lui și să negoțătorească, 
iară de va ἢ într-aceasta, sau să se părăsească, 'sau să 1 se ia darul, 
că nu e vreadnic preoţiei, pentru că minciuna să potriveaște cu jehuirea ; 
iară de va fi călugăr, se afuriseaște și se goneaşte de la besearica lui 
Hristos pînă se va părăsi. 


UVRÎNDUIELI BISERICEȘTI (gl. 51- 80) 


lară preotul carele va vrăciui sau va tăia vine, acela să lie lipsit de 
preoție zile 7, iară alţi învăţători zic zile 40; iară alţii zic sau să se pără- 
sească sau să 1 se ia darul. 


PENTRU TOȚI SFINȚIȚII, ADECĂ PREOȚII, DE NU-S VOR CITI 
TOATĂ PRAVILA, ADECĂ SLUJBA LOR; ȘI PENTRU DE SAPTE 


ORI ÎN ZI: LĂUDALU-TE, DOAMNE; ȘI CARELE SÎNT 7 LAUDE. 
GLAVA 22. 


Care preot îș va lăsa slujba pravilei sale, adecă vecernea 51 utrănca 
și cealcalalte toate, acela să se canonească cîteva zile, pentru că grăiaște 
dumnezeescul David: de șapte ori în zi te lăudaiu, doamne. 

Dece aceale șapte laude, datoriu iaste preotul să le zică zioa 51 noaptea 
întru citire și întru slavoslovie lui dumnezeu, carele sînt aceastea: cîntarea 
de ἴηι iaste polunoştniţa, a doa utrănia cu prăvii ceas, a treia trelii 
ceas, a patra șestii ceas, a cincea deviatii ceas, a șasea vecermea, a șaptea 
pavecernila. lată aceastea sint ceale 7 laude, carele zice dumnezeescul 
David, că, de 7 ori în zi te lăudaiu doamne. 

„Ascultaţi și poveastea lor, pentru ce lucru fac aceastea: 

Polunoștuiţa iaste cîntare pentru înviiarea mintuitorului și a doa 
venire a lui, cînd va veni pinerile cu mare slavă. | 

lară cîntarea utrănu iaste căce vine zioa și mulţimium celuia ce au 
dat lumina și au spart înșelătura întuncarecului, pentr-aceaia cu utrănia 
şi cu prăvii ceas se chiamă laudă întru începătura zilii și cu slavoslavie 
trimeasă lui Dumnezeu. 

lară cîntarea a lu tretii ceas iaste pentru căce au venit duhul sfint 
şi dumnezeeștii apostoli; și deaca lumină pre dinșii, apoi cu dinșii toată 
“lumea. 

lară cîntarea a lui șestii ceas iaste pentru răstignirea mîntuitoriului, 
că într-al şaselea ceas se răstigni și tămădui călcarea lu Adam carea o 
au Lăcut înwr-al șasele ceas. 

lară cîntarea a lui deviatii ceas iaste pentru strigarea ce au strigat 
într-accl ceas, domnul nostru Isus Hristos: tată, întru miînile tale-mi 
dau sulletul; și așa-ș deade sulletul; și moartea domnului pre moartea 
omori și pre cel de înlru iad 1zbăvi, 

Iară cîntarea vecerniei iaste de mulţemirea cătră Dumnezeu pentru 
că am sosit cătră stirşenia zilii, și încă pentru îngruparea domnului nostru, 
că seara se-au înprupat prea slîntul slinției sale trup. 

Iară cîntarea pavecerniţii iaste căce că spre odihnă ne-am așezat, 
și pentru căce iaste începătura nopţii, ne rugăm ca cu pace să adurmim 
și să înviem, adecă să ne sculăm să vedem lumina. 


5.1] acuma carele sint 7 laude şi ce închiputesc. lară vai de preotul 


cela ce nu va citi aceastea, însă ale zilii și ale nopţi, căce că socoteaște 
pre dinsul Dumnezeu ca pe un mort. 

lară jertva lără de sînge, carea să chiamă dumnezăiasca liturghie, 
pe toate întreace, căce că lucru adevărat iaste al domnului şi al 
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sfinţiei sale. Și însă ceale șapte laude, carele-s mai sus, datoriu iaste tot 
creștinul să le zică, şi preot și mirean; iară dumnezăiasca liturghie alt 


niminea nu poate să-i slujască fără numai arhiereul și preotul. 


PENTRU MIREANUL CE SĂ VA SFIL A SĂ CUMENECA DE LA 
PREOTUL MIREAN CARELE VA AVEA PREOTEASĂ. 


GLAVA 73. 


Canonul 4 al sfîntului săbor de la Gangra grăiaște: preotul, zice, 
Carele va avea preoteasă și va sluji jertva cea fără de sînge, iară neștine 
să va afla dă se va stii, adins eluș pentru preotul căce are muiare, de 
nu se va precestui sfintelor taini de în mînile lui, pre acela om dumne- 
zeeștii părinţi nu-l canonesc, ce-l dau anathemei. O, groaznica judecată. 


PENTRU PREOTUL CARELE SE VA RUȘINA A-Ş: CUMINECA 
PREOTEASA LUI. 


GLAVA 74 


Canonul 103 al șaselui săbor de la Trulla grăiaște: preotului, zice, 
de-i va fi rușine a priceștui preoteasa lui dumnezăeștilor taini și va da 
potiriul cătră altul să o priceștuiască, a-l opri pre acela popă cîtăva 
vreame nu lasă, numai ce i să ia popia de tot. 


PENTRU PREOT, DĂ SE VA ÎNSURA, SAU PREOTEASA, SAU 
MIREANUL CLIRIC A DOA OARĂ DĂ SE VOR ÎNSURA. 


GLAVA 55. 


"Canonul 1 al săborului de la. Neochesaria porunceaște: vreun om 
ce nu se va însura și se va face preot de june, iară apoi, după preoție 
va vrea să se însoare, unul ca acela i să ia preoţia de tot, iară de la 
besearică nu se goneaște. 

Iară de va fi alt preot și-i va muri preoteasa 51 va rămînea , văduu, 
de-acia va vrea să ia altă muiare, ia-i-se și lui preoţia, iară de la besearică 
nice acela nu se goneaște.: 

Așijderea și preoteasa căriia-i va muri popa, de nu va putea să se 


"ție în curăţia ei, de va vrea să se mărite, neapărată să fie. 


„as. Care se însoară de-a doa oară, acela nu poate fi cliric; adecă mireanul 


carele va lua a doa fămeae și au fost cliric, de-acia nu mai poate fi cliric. 

Socoteala se socoteaște așa, că de să va însura a doa oară cliricul, 
de în cinste ce are nu se scoate, ce o ţine și-ș are cinstea Și scaunul 
după rînduiala cinstii sale; iară de-acia într-altă rînduială mai mare de 
acolo de unde iaste și se află, a se sui mai sus nu poate, după socoteala 
besericeștilor și impărăteștilor dumnezăeștilor pravile. 
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PENTRU CELA CE VA SĂ SE PREOȚEASCĂ ȘI VA LUA MUIARE 
SAU VĂDUĂ, SAU SLUJNICĂ, SAU ALTA CE VA FI AVÎND 
VIAȚĂ REA. 


GLAVA 76. 


Canonul 18 al sfinţilor apostoli g grăiaşte: cine va vrea să se facă preot şi 
se va însura, de va lua fămeae văduă, sau curvă, sau roabă, sau: slujnică, 
sau cinghiasă, acela nu poate fi preot; că pravila va așa, cum iaste cu: 
viaţă curată și îmbunătăţit cela ce va să se facă preot, așa să fie și fămeaia 


lui, ce să zice curată și nespurcată. 
PENTRU CELA CE SĂ AFLĂ ÎN PĂCATE CARELE APĂRĂ DE 
PREOȚIE, IARĂ EL SE VA MIROTONI. 
GLAVA 77. 
„Carele va vrea să se facă preot, de va tăcea să nu spue păcatul carele 


au făcut, sau de voia lui va lăsa să nu ispovedească păcatul cela ce-l 
apără dă preoţie, de-acia se va hirotoni preot 5 și după aceia-l va ispovedi, 
nemică nu-i foloseaște hirotonia, ce săi să ia darul, căce că se-au făcut 
că nu-i ştie nimenilea păcatele Tui. 

Iară care arhiereu va hirotoni pre acela, neștiund păcatul lui, atunce 
acesta canon iartă pe arhiereu să n-aibă nice o pedepsă întru arhieria sa. 

la-i-se darul celuia ce să află în păcatele cealea ce apără de preoţie, 
ară 6] se hirotoneaște. 

Grăesc unii că, cum curățează botezul pre om de toate păcatele 
carele au făcut mai nainte de botez și se face nou, adecă fără de păcate, 
aşa şi preoţia, păcatele care le face omul mai nainte dă preoție, le cură- 
-țează hirotonia. 

Ce însă de aceasta grăiaște Valsamon și aleage tocmeala lucrului 


acestuia ; că aceasta, zice, purtătorii de Dumnezeu părinţi nu o au suferit, 


nicecum, adecă cum să iarte preoția păcatele, ca botejunea, ce însă 
păcatele celor nebotezaţi adevărat le curățează; iară ceia ce vor să ia 
preoţia, de vor face păcate sau mai nainte de hirotonie, sau după hiro- 
tonie, acelora li să ia darul de tot. 


DE SĂ VA BOTEZA, SE FACE PREOT. 
GLAVA 78. 


PENTRU OVREAILU, 


Auzită bine socoteala ce zice Valsamon, că botejunea. curățează 
toate păcatele omului; ce deaca vreame ce le curățează, dar deaca va 
veni un ovreaiu să se boteaze, după socoteala poveștii lui, poate să se 
facă preot? Poate, pentru că ori ce păcate va fi avut le-au curăţit botejunea 
și nice o spurcăciune n-au lăsat într-însul, drept aceaia ia preoţia neapărat ; 
iară deaca se va boteza, de va face păcate carele opresc dă preoţie, atunce 

nu poate nice într-un chip să se facă preot. 
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PENTRU PREOTUL, DE VA ISPOVEDI PĂCATUL SĂU DE VOE 
CARELE AU FĂCUT MAI NAINTE DE HIROTONIE. 


GLAVA 79. 


Canonul 9 al săborului de la Neochesaria - porunceaște de acesta 
păcat al preotului mai nainte dă preoţie și va ispovedi păcatul de a lui 
bună voe fiindu-i frică de Dumnezeu. 

Preotul, zice, ce va curvi sau va face alt păcat carele apără de preoţie, 
iară el se-au hirotonit și după hirotonie i-au părut rău și au zis întru 
sine: de va rămînea într-aceasta va să se muncească în vecie ; și se îndemnă 
de întru gînd bun și-și ispovedi de voe păcatul său, ca să nu se muncească. 
De aceasta poruncesc dumnezăeștii părinţi ai acelui sfint săbor: acel 
om, zice, carele-și va ispovedi de bună voe păcatul, însă de slujbă să se 
părăsească, adecă să nu mai facă liturghie întru toată viaţa lui, iară alte 


tocmeale ale preoţiei să și le ţie, ce să zice cu preoţii ședeare, adecă să 


şază cu preoţii întru tocmeala rînduialii sale întru toate lucrurile bese- 
ricești; 51 cînd se va tîmpla să se sue de în rînduială în rînduială după 
cinstea rînduialiui sale, atunce, cînd va vrea să se priceștuiască dumneză- 


„ eştilor taini, să între în lăuntru la jertăvnic. Și cum am zis, toate beseri- 


ceştile să le facă, numai jertva cea fără de sînge, ce să zice liturghia, să 
nu slujască, căce că o au lăsat dea lui voe, ca un nedăstoinic. Și aceastea 
darure besericești i se-au dat să le slujască și să le ţie, căce ș-au ispovedit 
păcatul de voe, cum am zis mai sus. Încă și pentru aceastea de va arăta 
bunătate bună să facă lucrure ce plac lui Dumneze. ară de se va tîmpla 
de va cădea iară în păcat, unul ca acela de tot se goleaște și de aceale 
darure ce are. Și deaca va greși, de va și arăta smerenie și cale bună, 
și de-ar face toată bunătatea bună să placă lui Dumnezeu și oamenilor, 
de-acia acealea darure mai mult nu poate să le ţie sau să le ia, numai 
ce-l priimesc în besearică ca pe un mirean păcătos, carele să întoarce de 
în rău și vine spre bine. 

Însă preotul de va greși mai nainte de preoţie și va greși și după 
preoţie și nu se va ispovedi, nice se va vădi de faţă de aceale păcate, pre 
acela nu poate arhiereul să-l apere de la liturghie, nice de la alte slujbe 


besericești, ce-i dă voe sau să se părăsească de-a slujirea, sau să slujască; 


de-aceia el va da cuvînt și seamă la înfricoșata a doa venire cătră dreptul 
și înfricoșatul judecătoriu, domnul nostru Isus Hristos, ca un nevrednic 
ce au slujit preasfîntul. trup și sînge al domnului Isus Hristos. lară de 
se va vădi păcatul lui că au greșit, sau naintea hirotoniei, sau după hiro- 
tonie, cu adevărată arătare, adecă de cinci mărturii credincioşi, încă să 
și jure, atunce i să ia darul de tot și se goleaște și de alte darure, cum scrie 
mai sus. 


PENTRU DIACON, DE VA CURVI, SAU PÎNĂ LA SĂRUTARE AA: 
GREŞI PREOTUL SAU DIACONUL. 


GLAVA 80. 


- Canonul 10 al săborului de la Neochesaria grăiaște: de va curv 
diaconul, atunce să-ş vie în loc de slugă. 
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Diaconul carele νὰ ispovedi păcatul său, atunce de rînduiala diaco- 
niei se dăsparte iară în tocmeala slugii să vie, cum zice mai sus, arată 
să fie în slujba citirii. 

ară care preot sau diacon va veni pînă la sărutare, de va săruta 
muiare și-și va spurca buzele, și-și va ispovedi păcatul său, acela se opreaște 
dă preoţie cîtăva vreame, carele iaste preot sau diacon, însă preotul dă 
prepţie, iară diaconul de slujba diaconiei și numai să se ameastece cu cei 
sfinţiţi, însă preotul cu preoţii, iară diaconul cu diaconii. lară de vor 
greşi greșale carele apără dă preoţie, atunce i se ia darul cărui de-ar ii 
sau preot sau diacon. » 


PENTRU MUIAREA, DE VA FACE COPIL ȘI VA NĂPĂSTUI PRE 
POPA CĂ L-AU FĂCUT CU DINSUL. 
ÎNTREBAREA LUI COSTANTIN EPISCOPUL CĂTRĂ SFÎNTUL 
MITROPOLIT DE LA IRACLIA, CHIR NICHITA. 


GLAVA 8]. 


Muiarea, de va naște copilul şi va zice că cu cutare preot l-au făcut, 
de aceasta ce să va face? Mare ciudă iaste fără vădire să facă jurămînt 
muiarea, și preotului să i se ia darul. 


RĂSPUNSUL SFÎNTULUI NICHITA DE LA IRACLIA. 


Vinile preotului carele va fi de-ai luarea darul sau de-al oprirea cîtăva 
vreame, de-i va zice neștine asupra lui ce-i va fi voia, nu se bagă în seamă, 
nice i să ia darul, nici să-l oprească cîtăva vreame, ce să-i arate pîra cu 


mărturii credincioase, bune și cinstite, cum vor dumnezeeșştile pravile. 


lară cuvîntul muerii nicecum nu se creade, nice să bagă în seamă de nu 
vor fi mărturii credincioase. Numai ce trebue să pui sfintele odejdii, 
cealea ce poartă preotul cînd slujaște; și însă de va vrea „preotul acela 
carele e pirît, atunce le ia și se îmbracă și face κ(ε)λκέν Bîn1). De-aciia 


Valsamon. 


Marele Vasi- 
lie, canon. 66. 


atunce-l lasă întru judecata lui Dumnezeu și nice-i lua darul, nice să-l . 


oprești cîtăva vreame. 


PENTRU DĂ SE VA ÎNSURA CINEVA ŞI SE VA PREOȚI, IARĂ 
ÎNSURAREA SE VA AFLA FĂRĂ DE LEAGE; ȘI DE CLIRICUL 
MIREAN DE VA AVEA FĂMEAE, IARĂ ÎNTR-ACELAȘI CHIP. 


GLAVA 82. 


Canonul 26 al șaselui săbor grăiaște: preotul carele va lua muiare, 
adecă muiarea care au luat cînd au fost mirean, și se va afla rudă lui, 


1) „„Binecuvîntat este Dumnezeu'“. 


“ 


Sobor. 6, ca- 
mon. 26. 


Apostol, οα- 
non. 19. 
Zonaru. 


Întrebavea u- 
nor călugări 
cătră sf. pa- 
triarh Nicolae. 


E] 
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pre carea pe leage nu poate să o ia, acela preot să ţie numai scaunul 
pre la săboară cu alţi preoţi, iară. de dregătoria preoţiei de tot să fie 
gol, și nu numai de liturghie, ce și de toate slujbele besericești, numai 
scaunul să ţie, cum am zis, adecă să șază în rînd cu alţi preoți. Și 
această ertăciune se-au făcut și i se-au dat, să șază în rînd, căce se-au: 
făcut acela lucru al nuntei fără de leage neștiind el, iară a blagoslovi 
vreo slujbă nu-i dau lui voe purtătorii de Dumnezeu părinți; dară cum 
va să şi blagoslovească el pre altul, cînd lui trebue să poarte el grijă 
pentru păcatele sale? că blagoslovenia iaste darul sfîntului duh și dare 
către alţii, și unul ca acela nemic nu se ameastecă nice darului, nice sfin- 
[161 de la duhul sfint, pentru păcatul amestecării de sînge care l-au făcut. 
Și deaca vreame ce n-are de înts-acela dar, cum va putea să dea altui 
om lucru care n-are? Cela ce are dă cătră alţii și blagoslovenie și sfinţie, 
iară cela ce n-are cum va putea să dea? Ce voiu mai zice, nice pre ascuns, 
nice de faţă să îndrăznească a blaguslovi, nice să priceștuiască pe vreun 
om, că soseaște lui numai șădearea în scaunul preoţilor, iară altă treabă 
besericească să nu slujască, cum am zis mai sus, fără numai să se roage 
lui Dumnezeu cu lacrăme să-i iarte fărădeleagea amestecării de sînge 
carea au făcut; și acea nuntă fără de leage să se dăsparță și 6] mai 


mult cătră fămeaia aceaia să nu mai meargă. Dece de va face așa, să 


nu se lipsească de scaun, iară de nu se va dăspărți, nu numai de scaun 
să se lipsească, ce încă cu acea muiare fără de leage carea au luat, să 
fie afară dă besearica lui Hristos pînă-și vor veni spre pocaanie să se 
dăsparţă unul de altul, atunce să-i priimească; iară de nu vor suferi să 
se dăsparţă unul de altul de voe, atunce să.se desparţă în sila domnească, 
adecă cu judecata de afară. 

lară mireanul carele va fi fără de leage, acel cliric nu poate să fie. 


Carele ţine muiare fără de leage, nu numai de în cliros să se gonească, 
ce încă și de la besearică, pînă se va despărți; și deaca se va despărți, 
să se canonească ca un amestecătoriu de sînge. 


PENTRU PREOTUL CE E OPRIT ȘI DESPĂRȚIT DE POPIE, DE 


RY 4 = “ωῆ = A 
I SE VA CĂDEA SĂ ZICĂ B(C)anenn an ΗΠ) ȘI BE SEA pini 2) 
ȘI PENTRU DE VA SLUJI PREOT CU POPA CELA CE E OPRIT DE 
LITURGULE. 


GLAVA 88. 


Oare cade-sc un preot, ce i-au luat darul pentru preșalele ce au 
pă 


Lă _ ΄“- ΄-- Pui » ; 
făcut, să zică Ε(οἾλκε κ΄ hi min 1) și băse ovipeapitinit 2) sau Xe neruu- 
“ΜΠ Dih Hurb 38) sau să cădească cu cădealnița, sau să se priceștuiască 
înlăuntru în oltariu ὃ 


1) „,Binecuvîntat este Dumnezeul nostru. 
2) „„Doammne, milostivește-te spre noi“. 
3) „„Fristos, adevăratul Dumnezeu al nostru. 
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RĂSPUNSUL PATRIARHULUI NICOLAE. 


Ba, ce numai în locul mireanilor să se pue să fie. 
Iară preotul carele va face liturghie cu popa cel oprit și-l va ști, Apostoli, ca- 
atunce se dăsparte și el de preoţia lui. non. 11. - 


PENTRU PREOTUL, DE-L VA CURVI MUIAREA LUI, SAU A MIREA- 
NULUI ȘI VA VREA SĂ SE PREOȚEASCĂ; ȘI DE PREOTEASA, 
DĂ SE VA APUCA CU DĂ SILA SĂ ὁ CURVEASCĂ CINEVA. 


GLAVA 84. 


Canonul ὃ al sfintului săbor de la Neochesaria. porunceaște: de va Soborul Νευ- 
curvi, zice, muiarea vreunui om și se va vădi de faţă, unul ca acela oa Νὶ ἰὴ 
întru slujba preoţiei nu poate veni. Iară de să va Birotoni cineva și după cs dă a 
hirotonie va curvi muiarea lui, atunce să ὁ lase. lară de va vrea să se 
afle cu dinsa, acela nu poate să aibă sau să ţie nice un dar preoţesc. 

Muiarea omulu: mirean, de va curvi și o vor vădi de faţă, atunce Zonare. 
acela nu poate să vie nice la o rinduială preoțească. 

Vădirea de faţă iaste să mărturisească cinci mărturii de acel lucru Caută. 
al curviei și să jure, de-acia atunce să se lhpsească de darul preoţiei unul 
ca acela. lară de va fi bănuind că curveaște fămeaia lui și nu se va 
vădi cu mărturii, unul ca acela se face popă pentru că bănuiala a curviei 
muerii lui nu se-au arătat. lară dă se va vedea și se va arăta adevă- 
rată și va vrea el să facă carte de dăspărţeală ca să se dăsparţă de 
dînsa, atunce, neapărat iar se face popă; iară așa el adevărat altă muiare 
nu mai poate să ia, ce numat să trăiască singur în curăție și în cinste. 

-lară de va fi preot și va curvi preoteasa lui, poruncesc dumnezeeștii Zri. 
părinţi: de-i va Îi voia să-ș ţie preoția, să se dăsparţă de dînsa de tot; 
iară de va vrea să o ţie ca și mai nainte, atunce se dăsparte de rînduiala 
preoţiei în carea se allă, pentru că acea preoteasă a lui ce au curvit, 
deaca se-au spurcat, iaste spurcată ; penir- aceaia preotul ei dă se va 
amesteca cu ea să lace tot un trup, de-acia și el se ameastecă întru spur- 
căciunea celuialaltă și iaste spurcatu. Drept aceaia nu poate veni să fie 
întru slujba besearicii. . 

Muiarea mireanului de va curvi, și el o va erta de greșală, acela Caută. 
are voe să ȘI-O Ic. 

Cum se caută și să aleage cela ce va să fie preot, ca să fie cu viaţă 
curată și îmbunătăţită, așa să se caute și fămeaia lui să fie cinstită și 
curată. | 

lară de să va timpla să se apuce cu dă sila fămeaia preotului de Leuși Costan- 
vreun silnic, sau se va robi să fie roabă, și o vor spurca și să facă păcate 7) Înpărați. 
cu dinsa, să nu se dăsparţă de dînsa, ce să o ţie ca și de întîi neapărat; 
și preotul acela de slujba preohei lui nu se dăsparte, ce să-ș [16 toată 
slujba preoţiei fără de greșală; și nice un putearnic să nu-l ție de rău, 
nice să-l apere, căce că păcatul preoteasii lui se-au făcut fără de voia οἱ, 
adecă cu dă sila. 


Posinicul. 


Sfinții  apos- 
ol, canon. 33. 


las al: lor ca- 
non. 12. 


Săbor. Laodi- 


chies,canon.41. 


Săbor. Antio- 
hei, canon. 8. 


_ Caută. 


Apostoh,  ca- 


non. 12. 
Maihe, 


cinste. 


Valsamon. 


Apostoli, 
mon. 44. 


ca- 
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PENTRU ARHIEREI, CARII VOR PRIIMI PREOȚI STRIINI FĂRĂ 
DE CĂRŢI DE PACE 51 DE ERTĂCIUNE ; ŞI CE ÎNCHIPUESC CĂRȚILE ; 
ȘI DE PREOTUL ROBIT DE-L VOR PRIIMI FĂRĂ DE CARTE. 


GLAVA 85. 


Canonul 33 al sfinţilor apostoli porunceaște: care preot va mearge 
în eparhie striină și-l va priimi arhiereul locului aceluia și nu va avea 
carte de ertăciune, să fie dăspărțit de arhierie și acel arhiereu ce-l va 
priimi. 

Iară de va îi neștine afurisit de arhiereul lui și se va duce într-altă 
eparhie și-l va priimi arhiereul locului aceluia, și acela să fie afurisit. 

Nice 1 sfinţit să nu îmble într-altă eparhie fără de cărți de pace de 
la episcopul său, nice să îndrăznească a face altă slujbă besericească. 

Cărţi de ertăciune nice un preot n-are voe să dea altui preot sau 
cliric, cînd nu e arhiereul lor; iară de va ἢ mort, atunce iau cărți de la 
ispravnicul arhiereului. 

Însă ispravnicii locului, adecă protopopii și părinţii duhovnici, carii 
să chiamă 51 ei socotitori şi ispravnicii locului, au voe să dea cărţi de 
pace, cum au și alte toemeale pre leage. 

Arhiereul de va priimi pe preotul deșpărțit de popie dă alt arhiereu 
sau cliric şi-l va erta de va sluji, aceluia să 1 se ia darul. 

Iară pentru cartea de pace, facem știre ce închipuiaște: cînd va să 
meargă vreun preot sau cliric într-altă eparhie să slujască acolo, pentru 
aceaia ia carte de la arhiereul său; și cartea aceaia mărturiseaște pre 
dinsul că după rînduială se-au hirotonit cu darul duhului sfint, după 
mărturia duhovnicului său și a altor preoţi carii pre dins au mărturisit. 
Și arată arhiereul cătră toţi unde va mearge acel preot, cum de dînsul 
se-au înfrîmseţat marea deregătorie a preoţiei, curată și dăstoinică. 

Iară cartea de slobezie iaste aceasta: carea ia preotul de la arhiereul 
lui ca să se ducă într-alt loc să slujască, și se arată că cu voia arhiereului 
său au eșit, iară nu de întru mintea lui, şi cum nu iaste preot fără de 
minte, și are cutare boerie*, și iaste bun creştin 5] pravoslavnie ȘI 
mărturiseaște pre dinsul cartea ceaia ce poartă, a arhiereului său, că de 
toate iaste dăstoinic preoţiei să slujască lui Dumnezeu. 

Iară cărţile de pace se chiamă ceale doao cărţi ale preotului: cea 
de popie și cea de slobozie. 

Priimeaşte iară arhiereul pe preotul fără de carte de pace și de 
ἰδ θη, cînd se va fi prădat moșia preotului sau el va fi fost rob.. 


PENTRU PREOȚII CARII IAU CAMĂTĂ, SAU CĂLUGĂRI, 
SAU MIREANI. 


GLAVA 80. 


Canonul 44 al sfinţilor apostoli grăiaște: episcopul, sau preotul, 
sau diaconul de va împrumuta pe vreun om cu niscare bani și va lua 
camătă, acela sau să se părăsească, sau să fie oprit dă preoție. 


CALPUZANI ȘI COMPLICII LOR (gl. 87—88) 121 


Şi cliricul carele va vrea să se facă preot și va lua camătă, acela întîi MareleVasilie, 
să se întreabe vrea-va să sufere acea dobiîndă nedreaptă carea au luat (4%: 14. 
camătă să o dea săracilor? De-acia să se prinză cu zapis, mai mult lucru 
fără de leage ca acela să nu facă. Atunce, de va fi curat de alte i le 
carele apără dă preoţie, el să se hirotonească. 

Călugărul sau călugăriţa de vor lua camătă, acela să fie întru ana- Posinicul. 
themă pînă se vor părăsi de acel lucru rău și viclean. 
Mireanul creştin de va vrea să ia camătă de la fratele său creștinul, Marele Vasi- 
acela să se afurisească și să se lipsească și de dumnezăiasca priceaștenie be. 
pînă se va părăsi; atunce să se iarte și să se.priimească la besearică. 


PENTRU CALPUZANII, CEIA CE FAC BANI RĂI, 
ȘI PENTRU PEDEPSA LOR. 


GLAVA 87. 


Mincinoșşii ceia ce fac bani răi, aceia încă fac aceaia greșală ca și Zac. 1. 
cum ar sudui pre împăratul și pre "domnul țării. 

Banii cei răi sînt de trei feliuri: amestecătură, ce să zice, aurul cel Zac. 2. 
curat ce ar fi să fie, ei-l spurcă și-l meastecă. Argintul așijderea, unu-l 
ameastecă cu aramă, altu-l fac chiar de aramă şi numai că ce-l spoesc 
desupra cu argint. Aceasta e una. A doa, de-ar fi și curaţi o seamă de 
bani, iar ei fac mai mici, de nu ajung la cumpănă, ce păgubesc oamenii 
ceia ce-l iau. A treia, aşijderea să chiamă mincinoși pentru căce că chipul 
și scriptura carea pune pre dinșii iaste mincinoasă, nu iaste făcută den 
sfat cu învăţătura cuiva, ce pre furiș, ca un lucru rău. Drept aceaia de-ar 
fi și curaţi, cu nemic mestecaţi, și de-ar îi și deplin la cumpănă, totu e 
un lucru mincinos 51 se chiamă mincinos 81 soţ furtișagului. 

Banii cei buni și derepți au patru lucruri pe împrejurul lor: întîi, Zac. 3. 
cela ce face bani să aibă puteare ş și voe de la împărăție sau de la domnul 
locului aceluia. Al doile, să se facă în loc vestit, cum ar [1 în mijlocul 
tîrgului, să vază toţi. Al treile, să aibă chip și scriptură cinstită și fru- 
moasă, iară să nu fie făcută aceaia scrisoare în vreun chip grozav și de 
rușine. Al patrulea iarăș, să fie și la cumpănă deplin, nemic să nu 
lipsească, cum iaste mai cu dreptate, așa să fie. 

Oricine va face bani mincinoși, ce se zice, oricine va fi calpuzan Zac. 4. 
de va face bani răi în numele împăratului Și al domnului acelui loc, 
aceluia întâi să i se tae capul, după aceaia să-i arză trupul în foc, și cîte 
bucate va avea toate să fie domnești. Iară de'să va afla că s-au făcut 
acea calpuzănie la vreun sat sau și tîrg micșor, atunce numai să i se 
facă moarte, iară bucatele să nu i le ia nimenile, nice să-l arză. 

“Casa aceaia, unde se vor face bani răi, să fie domnească. lară de Zac. 5. 

„să va afla că acea casă au fost prinsă cu chirie, atunce trebue să cerce- 
teaze judecătoriul să vază, de vreame ce stăpînul aceii case lăcuiaște 
aproape de-acolea, atunce casa va fi tot domnească, de vreame ce jude- 
cătoriulu-ș prepune cum să fie, și el știind oarece; iară de să va afla că 
acel om cu casa lăcuiaște departe de- acolea, atunce casa nu va fi dom- 
nească. 


Zac. 


Zac. 


Zac. 


Zac. 


Zac. 


Zac. 
Zac. 


Zac. 


Zac. 


Zac. 
Zac. 


Zac. 


Zac. 


Zac. 


6. 


7. 


ὅ. 


10. 


14. 


CĂ 


2, 


3. 
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Încă de să va afla că acea casă iaste a vreunii mueri sărace, atunce 
iară nu va fi domnească. 

Încă acea casă de să va afla că iaste a niscare coconi săraci, iar nu 
va fi domnească. lară de să va afla că acei coconi au vreun ispravnic 
pre toate bucatele lor și va îi năemit el casa, atunce să preţuiască casa 
cît va face 81 să plătească tot el acel preț tot den bucatele lui. 

Măcară de-ară face neștine bani cît de buni, galbeni lămuriţi de aur 
curat, sau talere, sau alt feliu de bani să fie lărotriţi de argint curat și 
să fie deplin și la cumpănă; ce cu aceastea cu toate nu va putea să 
încape în voia nemănui să fie pedepsit mai puţin decît ar ἢ făcut bani 
răi de în aur și de în argint rău, sau de aramă lămurită, sau cum ar fi 
mai rău, ce acela tot o pedepsire va să aibă, de vreame ce iaste fără de 
știrea împărăției sau a domniei. 

Oricare zlătariu va amesteca aurul sau argintul cu alte lucruri fără 
ştirea stăpînului, ce să zice, de va spurca lucrul și se va afla mincinos, 
cu alt cu nemica, numai cu capul să plătească. 

Ceia ce lac bani domnești și de vor îndrăzni să spurce aurul sau: 
argintul pentru dobînda lor, aceia cu alt cu nemica nu vor plăti ce numai 
cu capetele. 

Orcare diregătoriu va lăsa 51 nu va opri să nu îmble banii cei răi, 
acela numai: cu “capul să plătească. | 

Cela ce va ști unde fac bani răi și de nu va spune judecătonului, 
acela cu capul să plătească. 

De să va scula o soţie de-a calpuzanilor și va vădi cătră judecătoriu 
pre cealealalte soţii, atunce aceia vor peri toli pre deala lor, iară cela 
ce i-au vădit să nu aibă nice o pedepsire; iară de nu va Îi soţie, să aibă 
dar de la judecător, iară de va fi rob, să nu-i dea alt dar, ce numai să-l 
slobozească să nu mai fie rob. 

„Cînd va prinde judecătoriul vreun câlpuzan, trebue să-l cerceteaze, 
mai arc soţii și cine le dă ajutoriu de fac acel lucru, și ce-i va spune să-l 
crează. 

Seamnele și prepusurile ajung la judecătoriu să arate pre calpuzani. 

Cela ce va spoi vreun fel de bani, fiind de aramă, să arate că aste 
de aur sau de argint, sau de va spoi argintul să arate că iaste aur, pre 
acela să-l omoară. 


PENTRU CEIA CE ÎMDLĂ CU BANI RĂI, SAU-L ΤΙΝ LA DINȘII. 
GLAVA 88. 


Cela ce va cheltui sau νὰ schimba bani răi și-i va lua de la cela 
ce-i face, știindu-l și cunoscîndu-l că iaste calpuzan, acela să se pedep- 
sească ca și calpuzanul. 

Cela ca va ţinea la dinsul bani răi, știindu-i că sînt răi, acela să se 
pedepsească după cum va Îi voia judecătorului. 

Cela ce poartă și îmblă cu bani răi, acela face prepus cum să he 
şi el soție cu calpuzanii, tot într-un chip se vor pedepsi. 


COMOARĂ (gl. 89) 128 


Pedepsirea celuia ce îmblă cu bani răi iaste mai mare cîndu-l vor 
ști c-au îmblat de multe ori și i s-au zis și n-au băgat seamă. 

Cela ce va cheltui niscare bani răi și se va tocmi cel ce-i va lua, 
„cum de vor fi răi să-i întoarcă, acela nu va avea pedepsire. 

Cela ce va cheltui bani răi și, daca-l vor prinde, de-ș va pune chezaș 
de la cine au luat acei bani, acela să nu aibă nice o pedepsire. 

Cela ce-l vor prinde îmblind și cheltuind bani răi, de vor fi prea 
puţini și de nu-ş va putea pune chezaș, aceluia să-i dea Jurămint ; de va 
Jura cum nu știe c-au fost acei bani răi, atunce să fie în pace și nice o 
pedepsire să nu aibă. 


PRAVILE ÎMPĂRĂTEȘTI. PENTRU CEIA CE GĂSESC VREO Co- 
MOARĂ PRE LOCUL ȘI PRE HOTARUL LOR, SAU PRE HOTARUL 
BESEARICII, SAU PRE LOC DOMNESC, A CUI SĂ VA CĂDEA SĂ FIE. 


GLAVA 890. 


Oricine va putea și va vrea să cearce pre locul lui și pre hotarul lui, 
cu munca lui, sau de să va nemeri așa fieștecum să se tîmple să găsească 
vreo comoară, aceaia să fie a lui, iară nu a altuia a nemănui. 

Nu va putea nimenile să cearce pre loc striin, pentru să găsească 
comoară, fără de voia stăpinului acelui loc. Iară de va cerca şi de va 
„găsi fără sfatul stăpînului celuia cu locul, așa numai den capul lui, atunce 
nu va rămînea să fie a lui, ce să va da celuia cu locul. 

De s-ar prilej să cumpere neștine un loc sau un prilog sau laz, ce 

va Îi, și de va găsi o comoară cela ce l-au cumpărat, atunce nu va putea 
să meșterșuguiască cela ce au vîndut să zică că l-au înșelat de 1 l-au 
dat eftin. 

(ela ce va mearge de va cerca pre locul altuia și va găsi comoară 
fără de știrea celuia cu locul, și de să va vădi, aceluia necum să-i lase 
ceva stăpînul locului dentr-acea comoară, ce încă de-l va duce la jude- 
cătoriu va avea și pedepsă, oricum va Îl voia judecătoriului. 

De să va prileji cuiva, nu cercînd, ce așa, de se va găsi o comoară 
pre un loc striin, atunce să fie și să îniparţă în doao cu stăpinul locului. 

Aceasta se socoteaște încă şi cînd vor găsi niscare comoară pre loc 
domnesc, sau pre loc călugăresc ce să zice al besearicii; pentru că jumă- 
tate de comoară iaste de pururea a celuia ce o găseaşte, ară jumătate 
iaste a besearicii, sau mai de multe ori domnească. 

De vreame ce va fi ţiind neștine nește ocine striine și se hrăneaște 
cu dinsele și de va găsi vreo comoară acolo, aceaia nu se va chema a 
stăpînului, ce a celuia ce o au găsit. Cumu se-ară zice: Petr au lăsat 
o ocină lui Pavel să se hrănească atîţea ani, iară mai apoi să o ia Gheor- 
&hie, că iaste fecior lui Petr; dece de să va afla că s-au găsit comoara 
la vreamea ce ținea Pavel acel loc, atunce să nu se chiame a altuia, ce 
numa! a lui Pavel. 

lară de să va găsi iarăși vreo comoară pre acel loc a lui Petr, ce l-au 
dat lui Pavel de să: hrăneaște, atunce vor împărți în doao comoara Petr 
și cu Pavel, cela ce să hrăneaşte acolea. 
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De să va prileji cuiva, vreunui striin, să găsească o comoară pre 
acel loc ce să hrăneaște Pavel, atunce să împarţă acel lucru cu Pavel, 


iară Petr să nu se ameastece întru nemic. 


De să.va prileji cuiva să aibă pre mîna lu: niscare ocine zălojite și 
de va găsi el o comoară, atunce va împărţi cu stăpînul locului de vreame 
ce să chiamă c-au găsit, ca și cum ar fi, într-un loc striin. 

Cînd va năemi oarecine un pomet, pentru să culeagă poamele, pînă 
la cutare vreame, iară acolea va găsi o comoară, atunce să chiamă c-au 
găsit acea comoară ca și într-alt loc striin. Dece vor împărți cu stăpînul 
locului în doaă. De-acia acea jumătate a lui o va ţinea și se va hrăni cu 
dînsa de pururea ca cu un lucru al său; iară ceaialaltă parte, a stăpînului, 
și aceaia o va ţinea și se va hrăni cu dînsa pînă cînd se va împlea 
vreamea pometului. Atunce, deaca se va împlea acea vreame, după cum 
le-au fost tocmeala să ţie acel loc cu chirie; iară cînd va da locul stăpi- 
nului, atunce să-i dea și partea lui ce i s-au venit jumătate de comoară. 

Cela ce va găsi comoară pre locul muerii lui ce-i vor fi dat zeastre, 
atunce să împarţă în două cu muiarea-și. lară de să va prileji să se 
desparţă, atunce să-i dea partea ei ce i se va veni den comoară. 

De va ţinea neștine niște ocine zălog pentru datorie și de vor treace 
80 de ani și nu le va răscumpăra, atunce de să va afla vreo comoară 
pe acei 30 de ani, atunce să fie tot a celuia ce-au găsit, iară celuia cu 
ocina nemica să nu-i dea. 

Cela ce va găsi comoară cu vrăji și cu draci, aceluia nemica să nu 
i se dea, ce să-i ia tot domnia. 

Comoară să chiamă aur, argint, banii cei vechi de demult, stăpînul 
ai cui au fost să nu'se știe cine au fost. ară de nu vor fi lucrure vechi, 
ȘI stăpînul acelor lucruri se va cunoaște și se va ști cine au fost, atunce 
cine va găsi acealea lucruri nu se va chema c-au găsit comoară. 

Cine va năemi o casă, de va ședea cu chirie, și într-acea casă va 
găsi nişte bani ascunși, și acei bani nu vor fi de mult vechi, atunce se 
vor chema ai stăpinului, iară nu ai celuia ce-au găsit și șade cu chirie. 

Oricine va ascunde comoara deaca o va găsi, ca să nu dea nemica 
celuia ce i să vine, acela piiarde-ș-va și partea sa cei să va veni. 

Aceastea toate, ce scrie mai sus, au fost în zilele ceale vechi, iară 
acum se-au părăsit acealea obiceaiure. 

Iară comoarăle cîte se găsesc, toate le iau domnii, și numai ce dau 
cîtu se îndură, oarece puţin lucru, celuia ce găseaște, iară stăpînului 
celuia cu locul nu-i dau nemica. 


PENTRU CLIRICI, DE LI SE VA CĂDEA SĂ ÎNTRE CHEZAȘI. 
GLAVA 90. 


Canonul 20 al sfinților apostoli grăiaşte: clricul, zice, de va întra 
chezaș, aceluia să i se ia darul. - 

Vreun mirean de va cumpăra lucrure domneşti, carele se chiamă 
vameși, iar preotul va întra chezaș pentru dinsul, aceluia 1 să ia popia 
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de tot. lar de să va face chezași într-alt chipu, 'ca pentru să dobîndească, 


și de aceaia i să-ia darul. 

<a >ră dă se va afla vreun om săracu datoriu și vor vrea să-l bage 
în temniţă, iară preotul va lua-l în chizășie, de aceaia nu se apără, ce 
încă are cinste de bine ce au făcut. Și într-alte lucrure bune de va întra 
preotul chezași, n-are nice o pedepsă pentru chizășuire. 


PENTRU CLIRICI, CA SĂ NU MEARGĂ LA CÎRCIUMĂ, NICE SĂ 
ȚIE CÂRCIUMĂ. 


GLAVA 931. 


Canonul 24 al sfinţilor apostoli grăiaște: care cliric se va arăta. că 


mearge la cîrciumă să mănînce și să bea acolo, acela să se afurisească. 

Dă se va tîmpla preotului a fi călătoriu și nu va avea unde mînea 
fără la cîrciumă și dă nevoe într-alt loc n-are unde se odihni, atunce 1 
se iartă să mie acolo și nemică să nu se pedepsească. 

Și cliricul să n-aibă prăvălie de vînzare de vin, carea să chiamă prost 
cîrciumă. Că de vreame ce el să opreaște să nu meargă la dinsa, dară 
încă să aibă prăvălie ca aceaia să slujască altor oameni? Căruia slujba-i 
iaste numai să slujască împăratului și marelui arhiereu, domnului nostru 
Isus Hristos. Însă sau să se părăsească de aceasta, sau să i se ia darul. 
lară prăvălia aceaia ce are, de o va da altuia cu chirie, iaste ertat și 
nu se pedepseaște. 


PENTRU CEL ÎNDRĂCIȚI, CA SĂ NU FIE CLIRICI; 
PREOȚII CARII CAD ȘI LEȘINĂ. 


GLAVA 92. 


ȘI PENTRU 


Canonul 77 al sfinţilor apostoli. grăiaște: de să va tîmpla cuiva a 
să îndrăci, acela să nu fie cliric, nice să se ameastece să se roage cu 
credincioșii pînă se va curăţi de acea boală. De-acia, de va fi dăstoinic, 
se va face cliric. 

Aceasta ce zic, să nu se ameastece să se roage cu credincioșii cel 
îndrăcit, iaste pentr-aceasta vină, ca peniru să nu zică cuvînt rău și 
scîrnav la besearică, să spăimeaze și să smintească gloata oamenilor și 
să se curmeaze slavoslovia, adecă slujba domnului. 

lară pentru preotul carele leșină și cade, poruncesc dumnezăeștile 
pravile: preot, zice, ca acela să slujască toate lucrurile preoțești și să le 
caute neapărat și nice o apărare să n-aibă, numai de jertva cea fără de 
sînge, ce să chiamă a dumnezăeștii 51 sfintei liturghii, să fie oprit și apărat 
de dinsa. 

Și de aceasta nu poruncesc numai dumnezăeștile pravile, ce 51 adevă- 
rata marea besearică așa ţine, după porunca. dumnezăeștii. legi, și dau 
slobozire preotului care leșină să slujască toate preoţeștile, ce să zice, 
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să blagoslovească nuntă, să boteaze copii, să facă blagoslovenie la toate 
slujbele; numai, cum grăiaște pravila, de dumnezăiasca liturghie să se 
apere de tot. 


PENTRU CĂ SE FAC POPI 91 CEIA CE NU SÎNT DE RUDĂ DE 
PREOȚIE; AȘIJDEREA 51 ACEIA CE SĂ NASC DE ÎNTR-O FĂMEAE 
CURVĂ. 


GLAVA 995. 


Canonul 33 al șaselui săbor porunceaște: cela ce va să se facă popă, 
să nu-i cauţi ruda lui cine iaste, au de preot, au de mirean, ce numai 


să cauţi pre acela ce va să ia deregătoria preoţiei. Pentru că aceasta numai 


ovreaii ce o au avut osebit, că la ei nu pot de altă rudă să se facă 
preoţi, ce numai de rudă levitească, adecă preoțească. 

lară copiii carii vor naște de în muiare curvă sau de în cea cu a 
doa cununie sau de într-a treia, de vor arăta lucrure cinstite și viaţă 
bună 51 vor fi dăstoinici preoţiei, aceia se hirotonesc; iară nu se apără 
pentru păcatele părinților, pentru că aceia au făcut păcatele; și el ş-au 
luat canonul, iară copiii nice au greșit, nice se canonesc. 


PENTRU DĂ SE VA HIROTONI EPISCOP SAU ALTUL DE ÎN RÎNDUL 
PREOŢIEI 51 VA AVEA SEMN SAU ALTĂ BETEJUNE PE TRUP. 


GLAVA 94, 


Canonul 75 al sfinților apostoli grăiaște: cine iaste cu un ochiu, 
sau ponivos, sau va avea semn, și va fi vreadnic slujbei preoţiei, acela 
să se facă, că rana trupului nu spurcă pre om, ce a sufletului. 

Iară oamenii mireani de vor avea patimă de boală și vor vrea să 
se facă preoţi, iară de boala ce au nu pot să slujască dumnezăeștile 
taini, aceia preoţi să nu se facă. lară ceia ce pot să slujască, sau cu un 
ochiu sînt, sau şchiopi, sau într-alt chip betejiji, au poruncii să se facă 
preoți, pentru că de suflet trebue să fie curaţi, iară nu de trup. lară de 
vor fi sănătoși şi vor lua preoția și după hirotonie le va veni boala, însă 
de nu-i va supăra boala, ei să slujască și aşa cîţi se află, ce să zice cu 
boală, neapărat să-ș ţie preoţia, să slujască lui Dumnezău, pentru că 
propoveduitorii de Dumnezeu apostoli au socotit de au poruncit de aceasta 
zicînd: oricine va fi pentru boala trupului, acela de preoție să nu se 
apere. lară de va fi boala mare, cum am zis, orb, sau surd, sau mut, 

i să va fi uscat mîna dreaptă, sau de va avea altă boală și nu Va 
putea să slujască sfintele, acela să se părăsească de dumnezăiasca litur- 
ghie, iară de rînduiala preoţiei. să nu să părăsească, ce încă mai mult 
să se facă milă spre dinsul, ce să zice să-ș ţie rînduiala scaunului preoţiei 
sale după cinstea dregătoriei sale, 51 să aibă și ajutoriu de la dinșii pentru 
traiul său. 
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PENTRU PREOTUL, DE VA BLAGOSLOVI NUNTĂ FĂRĂ DE LEAGE. 
| GLAVA 9%. 


Preotul carele va blagoslovi nunta fără de leage sau nu de vîrstă, Leagea. 
ce să zice, de nu va fi fost bărbatul de 14 ani și muiarea de 12, aceluia 
să 1 se ia darul, adevărat de va fi ştiut popa că au fost nunta fără de 
leage. Iară de nu va fi știut, ce au făcut fără știre, sau dă nebunie, atunce 
să nu 1 se ia darul, ce numai să se pedepsească cîtăva vreame. 


PENTRU PREOTUL, DĂ SE VA SPĂLA ÎN ZIOA CE VA VREA SĂ 
SLUJASCĂ LITURGHIE; SAU MIREANUL CE VA VREA SĂ SE 
CUMINECE ȘI VA MEARGE LA DAE. 


GLAVA 9%. 


Preotul, dă se va spăla sau va mearge la bac, acela nu poate să facă ăi pairi- 
liturghie într-aceaia zi, nice are voe după liturghie să se speale. Nice arhul Alezan- 
mireanul, de să va spăla sau va mearge la bae, nu poate să i se dea Iriei. 

ἘΠ ΣΎ ΤΗΣ taini. lară deaca se va priceştui, nice atunce nu poate să 
meargă să-ș lase sînge nice preotul, nice mireanul, fără numai de să va 
tîmpla boala morţii într-aceaia zi, pătimind pentru viaţa-ș. 


PENTRU PREOTUL, DE-L VA CURĂ SÎNGE DE ÎN NAS, SAU DE 
ÎN DINȚI CÎND VA VREA SĂ SLUJASCĂ LITURGHIE. 


GLAVA 97. 


Preotul carele va vrea să slujască liturghie, iară mai nainte de 
liturghie de-i va cură sînge de în nas, să facă metanie 40, atunce să slu- 
jască. lară de-i va cură după liturghie, să facă metanii 100; iară sîngele, 
să sape groapă să-l îngroape, sau să-l arunce în mare sau în rîu. lară 
„de-i va cură de în dinţi, să nu slujască liturghie. 


Postnicul. 


PENTRU PREOTUL, DE 1 SĂ VA TÎMPLA SĂ SE SĂBLĂZNEASCĂ 
ÎN ZIOA CE VA SĂ SLUJASCĂ LITURGHIE. 


GLAVA 98. 


“τ Preotul ce va vrea să slujască liturghie și-i va veni de-i va cură Polare 


trupul în vis şi va şti că-i iaste acela lucru de pohtă muerească, atunce 
să nu slujască ; iară de să va face fără de pohtă, însă dăspre diavolul, î 
atunce să-ș citească slujba carea e de aceaia sminteală și molitvele de 
priceaștenie și să facă metanii 100 și să se speale cu apă și să se îmbrace 
în căzașă noao, adecă să se premenească; de-acia atunce să slujască 
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liturghie; adevăr de va fi nevoe, ce să zice, de va fi praznic mare sau 
altă zi aleasă de liturghie, iară de va fi altă zi carea nu se iile ὧν, 
să nu slujască liturghie. 


PENTRU PREOT, SĂ SE FEREASCĂ DE MUIAREA LUI CÎND VA 
SĂ SLUJASCĂ LITURGHIE. 


GLAVA 99. 


Canonul 13 al șaselui săbor porunceaște: preoții și diaconii nu să 
opresc de amestecarea fămeilor sale, fără numai pre la zilele cealea ce vor 
să slujască jertva cea fără de sînge, adecă sfinta liturghie; atunce trebue 
să se ţie, pentru că vor să slujască unui curat și fără de păcate împăra- 
tului împăraţilor marelui arhiereu și mîntuitoriu, singur domnului nostru 
Isus Hristos. Drept aceaia trebue într-aceaia zi să se ferească de pohta 
trupească. 


PENTRU PREOȚII CARII-Ş GONESC FĂMEILE SALE, SOCOTIND 
PENTRU SMERENIA, SAU SĂ URASCĂ NUNTA CEA PRE LEAGE, 
SAU VINUL, SAU CARNEA. 


GLAVA 100. 


Canonul 5 al sfinţilor apostoli grăiaște: care preot sau diacon sau 
altul de în chrici, într-adins pentru smerenia-ș, va goni fâămeaia, acela 
să se afurisească pînă o va suferi să o ia. lar.de să va lăsa într-acela 
gînd și nu o va lua, aceluia să i se ia darul, căce arată de aceasta, carele 
ș-au gbnit fămeaia că-i iaste nunta necurată. Că zice dumnezăiasca scri- 
soare/că nunta e cinstită și patul nespurcatu; pentr-aceaia i să ia darul 
de nu o va lua, pentru că și Hristos nunta cea de întîi blagoslovi. 

Iară dă se va afla veun preot ca să se leapede de nuntă, sau de 
carne, sau de vin, nu pentru ţinearea, ce pentru uriciunea lor, acela sau 
să se îndrepieaze, sau să 1 se ia. darul. 

Nunta carea ia<ste > pre leage, besearica lui Dumnezeu nu o leapădă, 
nici-i dă vreo vină, ce o blagosloveaște. Că și domnul nostru Isus Hristos 
nunta cea de întîi blagoslovi în Cana-Galileiului și la dînsa făcu întîi 
minune, adecă făcu apa vin. Drept aceaia făcu pre omul și pre muiare. 
lară pre ceia ce mănîncă carne și beau vin pre la poruncitele vremi, carele 
au dat și au poruncit propoveduitorii de Dumnezeu apostoli ȘI dumne- 
zăeștii părinţi, pre aceia nu-i uraște besearica, pentru că acealea sînt 
toate bune pre la vremile lor; nice pre ceia ce le părăsesc pentru traiul, 
nu-i canoneaște, ce pentru aceasta să ne ferim de unii ca aceia de carii 
să feresc de acealea. Şi însă de vor fi făcînd aceaia pentru urîciunea, 
aceia bine să știe că hulesc spre zidirile lui Dumnezeu. Drept aceaia să 
li să ia darul; iară de vor fi mireani să se afurisească, pînă se vor întoarce 
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să se pocăiască şi să se îndrepteaze. lară de să vor părăsi de aceastea 
pentru dumnezăiasca tocmeală și pentru. smerenia și pentru traiul vieţii, 
pre aceia să nu-i urgisească nimenea; căce că și mulţi călugări în bogaţi 
ani au ţinut, carii nice brînză, nice oaă au mîncat, nice vin au băut. 


PENTRU MUIAREA CARE-ŞI VA LĂSA BĂRBATUL, SAU RĂRBATUL 
PRE MUIARE-ȘI PENTRU URICIUNEA NUNTEI, ȘI PENTRU MUIA- 
REA CARE NU VA SĂ SE CULCE CU BĂRBATULU-ȘI. 


GLAVA 101. 


Canonul 12 al sfiîntului săbor de la Gangra. porunceaște: care muiare 
va lăsa pre bărbatul ei 81 va fugi de la dînsul Înndu-i urîtă nunta, să 
lie anathema. i 

Binele nu e bine cînd nu se face bine. Bună iaste curăția și ca să se 
ție neștine de împreunarea nuntii, adecă de însurare. lar cînd iaste 
împreunare, cum grăiaște marele Pavel, atunce să fie cu voia bărba- 
tului și a fămeii; că muiarea nu oblăduiaște pre trupul ei, ce bărbatul. 
Iară de va lăsa fămeaia pe bărbat fără de voia lui, sau bărbatul pe muiare 
fără de voia ei, și va sparge nunta sau unul sau altul, și va îugi. de împreu- 
narea legii carea se-au făcut amindoi un trup și urăsc leagea, aceia 
anathema să fie. 

lară de va lăsa unul pre altul, sau bărbatul, sau muiarea, și se va 
duce la viaţa călugărească, carea e tocma îngerească, dă se va face 
călugăr, acela n-are părtăşie nice de.o pedepsă, căce că au mers întru 
mai bună cale. 

Care muiare va fi măritată 81 se va socoti în viaţa ei să se - de 
bărbatul ei, și nu va să se culce cu dinsul, iară el se va duce de va curvi 
sau la muiare, sau la dobitoc, sau într-alt loc unde-i va părea, acela păcat 
și acela ae și pedepsă nu e a bărbatului, ce iaste a muerii. 


PENTRU SFINTELE VASE ŞI DE FURAREA SFINTELOR CARELE 
SÎNT ALE BESEARICII. 


GLAVA 102. 


Canonul 72 al sfinților .apostoli grăiaște: cine va lua de la bisearică 
vasul carele va fi sfinţit, de argint sau de aur, sau măhramă, sâu poală, 
și o va face de treabă afară dă besearică, măcară deși nu iaste furarea 
sfintelor deplină, iară așa să știți că canonul acesta afuriseaște pre unii 
ca aceia. 

Şi iară ori fiecine ce va îndrăzni de va lua veun lucru să fie de treaba 
lui, sau va da altuia să-i slujască afară de besearică, adecă sau măhramă, 
sau poală, sau sfeașnic, sau discos. sau și altele aseamene acestora, și 
noi, după canonul 'apostolesc, pre unii ca aceia dămu-i afurisaniei. 


9 — ce. 1201 


Săbor. de la 
Gangra, ca- 
non. 14. 


Valsamon. 


Caută. 


Săborul de la 
Laodichia. 


Apostolii, ca- 
non. 70 și 71. 


Săbor. 1 şi 2 
canon. 10. 


Săbor. 4, ca- 
non. 9. 
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PENTRU CA. SĂ SE JUDECE TOȚI. CLIRICII ȘI CĂLUGĂRII DE 
ARHIEREUL LOR. 


GLAVA 103. 


Canonul 9 al sfinţilor părinţi a toată lumea, a săborului al patrulea | 
porunceaște: care cliric cătră alt cliric de va avea vreo tocmeală ceva, sau 
călugăr, să nu cumva să lase pe arhiereul lor și să se ducă la judecată 
mirenească, pentru că aceaia iaste urgisire și mustrare arhiereului, ce întîi 
să caute și să vază tocmeala lor arhiereul; sau de vor vrea amîndoao 
părțile, adecă și unul și altul, dă le va da arhiereul voe, atunce să meargă 


"la judecata mirenească, și pedepsă să n-aibă. lară de nu vor băga în seamă 


Apostolii, ca- 
non. 42. 


Valsamon. 


Apostoli, ca- 
non. 62. 


Simeon Solu- 
neanul. 


pe arhiereul, ce să vor duce fără de știrea lui, atunce aceia să se canonească 
dă dinsul, adecă de arhiereu. 


PENTRU EPISCOP ŞI PENTRU ALȚI CLIRICI CARII JOACĂ ÎN 
HARIEȚI, ÎN COINACE, ÎN ȚINTE, SAU SE LEAPĂDĂ DE NUMELE 
LUI HRISTOS. 


GLAVA 104. 


Canonul 42 al sfinţilor apostoli grăiaște: episcopul sau preotul, sau 
diaconul, carele joacă în tablii și e beţiv, sau să se părăsească, sau să li 
se ia darul. Tabliile să chiamă și coinacele şi .harjețile ceale ce joacă. 

Altă pedepsă au episcopii, preoții, diaconii și alta ipodiaconii, cîntă- 
reții și citeţii și mireanii. Însă pre arhierei, pe preoţi, pe diaconi, canonul 
carele e mai sus zice să li să ia darul, iară pre ipodiaconi, cîntăreţii ȘI 
cetei și pe mireani, pre ei afuriseaște. 

Iară care preot, de frică sau pentru muncă și mari patime, de să 
va lepăda de numele lui Hristos, unul ca aceluia să i se ia darul și ca un 
mădulariu putred să se tae de la bunul trup, adecă să se gonească de la 
besearica lui Hristos; iară de să va pocăi, atunce să-l priimească ca pe un 
mirean prost. 


PENTRU PREOTUL CARELE VA ZICE DE MÎNIA LUI SĂ FIE PĂGIÎN, 
SAU ALT MIREAN, SAU DE VA BLĂSTEMA, SAU VA HULI PREOTUL 
SAU MIREANUL. 


GLAVA 105. 


Într-un chip să judecă pentru cuvînt și într-alt chip pentru lucru. 
Că fiece preot carele de mînie va zice numai cu cuvîntul să fie păgîn, 
adecă să iasă de în legea lui, și n-au făcut așa, acela să se judece sau să 
se pedepsească multă vreame cu' lipsa de preoţia lui, iară darul nu i să 
ia, căce că n-au obîrșit lucrul. lară mireanul se canoneaște vîrtos cu tărie 
de arhiereu, sau cu învăţătura duhovnicului, cumu-i va părea. 
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Scriu dumnezeeștii părinţi pentru chipul călugăresc, de va zice nești- Zr. 
ne numai cu cuvîntul să se facă călugăr și n-au ajuns să se facă, în ce s-au. 
aflat, într-aceaia și iaste. Așa să socotești și de aceasta. 
Iară preotul carele va blăstema. și va huli pre Dumnezeu sau pre Postnicul. 
sfinţi, acela să fie lipsit de preoția lui un an și să ia și alt canon, post și 
metanii și altele aseamene, cum va socoti arhiereul său. lară de va blăstema, 
şi va huli-și a doa oară, și vor ppărturisi mărturii credincioase, atunce: 
fără de nici o ertăriune i să ia darul. lară mireanul carele va blăstema 
și va huli, acela se εὐποις sta dud să nu se priceștuiască, să facă și 


post, metanii și milostenii. 


PRAVILE ÎMPĂRĂTEȘTI. PENTRU CEIA CE ÎNJURĂ; CÎND LI 
SE VA DA PEDEPSĂ ŞI CÎND NU LI SE VA DA. 


GLAVA 106. - 


Cela ce va înjura pre un om cînd nu va îi de faţă, âcela se va pedepsi Zac. 1. 
într-acela cnip ca și cînd ar fi înjuratul de faţă. ἌΝ 
Cela ce va înjura și va ocări pre cel mort, acela să se pedepsească Zac. 
nu așă tare cum ar Îi cînd au lost viu. 
- Cela ce-ș va ride de altul arătînd muteaște, acela se va pedepsi ca Zac. 3. 
și cînd l-ar fi înjurat și ocăriît cu cuvîntul. ἬΝ 
(8 ce trimite pre altul să îndeamne pre neștine să înjure și să ocă- Zac. 4. 
rască .pre cineva, sau să-l pornească asupra cuiva să-l înjure, de pururea 
și acela se va certa ca 51 un înjurătoriu. | 
Încă se va certa ca un înjurătoriu și cela ce se va învăţa ἃ treace de Zac. 5. 
pururea” pre lîngă casa vreunii mueri de cinste și va'treace de multe 
ori tot cîntînd. Aceasta de-i și pare cuiva că iaste lucru micșor, iară așa 
acela să pedepseaște 51. cu gloabă și cu alte pedepse trupeşti. 
Cela ce va înjura pre cela ce l-au înjurat, acela să se pedepsească Zac. 6. 
ca un suduitoriu, iară așa puţintel mai iușor decît cela ce l-au suduit 
întâi. 


τῷ 


Cela 'ce va grăi stii cuvinte bune și le va grăi cu hiclenșug de-l Zac. 7. 
va batjocori, adecă va grăi peste piezi, acela se va pedepsi ca un suduitoriu. 

Cela ce va grăi cătră altul cuvinte sprinţare cu meșterșug într-alt Zac. 8. 
chip, ca să nu se priceapă că-ș ride, cum se-ar zice: cînd va zice cuiva 
că eu nu sînt fur, sau cînd va zice mult îm'pare rău unde ţe-au făcut 
atîta rușine ca unui fur, și altele ca aceastea, acela să se cearte ca un sudu- 
itoriu. 
Cînd va grăi neștine cătră altul cuvinte de sudalmă și lui nu i-ar Zac. 9. 
fi fost gîndul să-l mustre, ce să zice, ar zice în chip de glumă, acela să se 
cearte ca un suduitoriu, pentru că de pururea creade judecătoriul că și 
gluma iaste cu pizmă şi, cînd glumeaște, atunce-ș face ris de-l mustră 
ca. să nu se priceapă că-l suduiaște; mai vîrtos cînd va îi firea omului și 
învăţătura pre fiece cuvînt tot. să suduiască, sau cînd va fi neștine și 
ţăran prost. 

Cînd va jura cela ce-au suduit cum n-au suduit într-adins pre neștine, Zac. 10. 
atunce judecătoriul va socoti: de va fi acel om deprins cu aceale cuvinte 


95 


Zac. 


Zac. 


Zac. 
Zac. 


Zac. 


“Zac. 


Zac. 


Zac. 


Zac. 


Zac. 


Zac. 


Zac. 
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16. 


17. 


18. 


19. 
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dă le grăiaște de pururea, și nu suduiaște pre nimenile, atunce poate că va 
creade judecătoriul Jurămîntul lui; iară de vor Îi cuvinte de sudalmă, 
atunce nu-i va creade jurămîntul, ce-l va pedepsi ca pe un suduitoriu 
și nu va băga seamă jurămîntul lui. 

De va zice neștine altuia: tu ai barbă mare, — de aceasta trebue 
judecătoriu lui să socotească căce că iaste cuvînt ce să prinde și drept 
sudalmă și nu drept sudalmă, pentru că aceastea cuvinte să chiamă ca 
niște izvoade, și judecătoriul mai bine creade cum să fie fără de sudalmă. 
Drept aceaia nu se va pedepsi atunce acela ce-au zis acealea cuvinte. 

Cînd nu va fi fost mai demult vrajbă între acela ce-au suduit și 
între cel suduit, atunce cuvintele se socoteseu mai spre gînd bun 
decît rău. 

Cînd va sudui neștine pre altul glumind amindoi, atunce acela nu se 
va pedepsi ca un suduitoriu. 

Cela ce va face niscare măscăriciuni de să rîză cetașii lui, acela ca un 
suduitoriu se va pedepsi. 

Judecătoriul carele va înjura sau va bate pre cela ce va zice că nu-i 
place judecata lui cum l-au judecat și va mearge de să va judeca la alt 
judecătoriu carele va fi mai mare decît dînsul, “acela. să se cearte ca un 
suduitoriu. 

De va Îi neștine vreun om ca acela să aibă vreo mesereare și de va 
zice cuiva vreun cuvînt de sudalmă pentru să tocmească pre ceia ce să 
ceartă înaintea lui, acela nu se va pedepsi ca un suduitoriu. 

Dascalul carele-ș va bate ucenicul, acela nu se va pedepsi ca un 
suduitoriu, însă cîndu-l va bate cu măsură și spre învăţătură. Și stă acest 
lucru după voia Judecătoriului să judece bătaia ucenicului, să vază: fost-au 
cu măsură și spre învăţătură, au nu va fi fost. Pentru că de nu va fi cu 
măsură, atunce se va pedepsi ca un suduitoriu. 

De să va prileji vreunui filosof sau vreunui cititoriu de steale cînd 
va căuta în obrazul cuiva și de-i va zice fur, atunce nu se va pedepsi 
ca un suduitoriu, pentru căce că de i-au și zis fur, nu i-au zis pentru 
să-l suduiască, ce pentru căce că l-au cunoscut cu meșterșugul său cum 
iaste fur. 

Nu va putea feciorul, nice nepotul pînă a opta spiţă să ceară judecată 
să cearte pre tată-său sau pre imoșu-său și pre alte obraze ca aceastea 
pentru căce-l va fi suduit sau căce l-au bătut, căce că judecătoriul creade 
cum tatăl și moșul și alţii ca aceştea i-au mustrat și i-au bătut spre 
învăţătură, iară nu spre răotate. 

Aceasta se socoteaște cîndva fi bătaia și vătămarea cu măsură, 
căce că de vor treace de măsură, atunce acela ce l-au bătut sau l-au vătă- 
mat se va certa trupeaște. Și stă acesta lucru în voia judecătoriului 
să legiuiască să vază fost-au cu măsură, au n-au fost acea bătae sau 
vătămătură. 

Feciorul ce-l va bate tată-său pespre seamă, măcară de-ară Îi și spre 
învăţătură, atunce de va vrea, poate să facă pre tată-său şi fără de voia 


lui să-i dea ce-i va fi partea și să se desparţă de dînsul. 


Tatăl poate să îndeamne pre judecătoriul să cearte pre fiiu-său pentru 
sudalmă ce-l va fi suduit, măcară de-ară fi sudalma cît de micşoară. 
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Domnul, fără de certare și fără de cuvinte de sudalmă, poate să 
îndrepteaze pe robul său spre învăţătură. 

Priatenul și ruda de va sudui pe praten sau pe rudă, atunce nu 

se socoteaște că l-au suduit cu gînd rău ca cum l-ară sudui vreun 
striin. 
p  Cela ce va fi suduit pre cineva pentru pornirea miîniei sau de în 
sminteala limbii, acela să nu se cearte ca un suduitoriu, iară 888 se cade 
într-acel ceas ce-au suduit să-ș tocmească lucrul și să se lase mai mic 
părîndu-i rău ce-au făcut, și pocăinţa să fie de faţă și să-ș ceară ertăciune 
naintea tuturor; iară de va lipsi vreuna dentr- aceastea, atunce certa- 
se-va ca un suduitoriu. 

Cela ce va mustra pre neștine, iară cel suduit va priimi sudalma 
și va zice: eu am vrut de m-au suduit, — atunce cela ce-au suduit nu se 
va pedepsi. Și aceasta se socoteaște cînd va rămînea sudalma asupra 
obrazului celui suduit; iară de va treace sudalma şi la alt obraz, atunce 
acela de-al treilea obraz poate să meargă să pirască la judecătoriu. ȘI să-i 
folosească judecătoriul. Cum se-ar zice, să înjure neștine pe vreun copil, 
iară sudalma nu rămine asupra copilului, ce treace la tată-său; atunce 
măcară că și priimeaște copilul sudalma, iară tată-său poate să meargă 
la judecătoriu să-ș ceară judecată. 

Aşijderea de va sudui neștine și pre muiarea cuiva, atunce sudalma 
treace spre bărbatul el. Ș de va sudui neştine pe vreo slugă, atunce 
sudalma iară treace la stăpînu-său. 

Cela ce va sudui pre omul cel domnesc, acela se chiamă cum au suduit 
pre domn ; și de-ară şi erta cel suduit, iară căce iaste om domnesc, domnul 
nu-l va erta, ce-l va pedepsi. 

Cînd va sudui neștine pre altul mult, iară el va tăcea și va priimi 
sudalma, atunce de .vreame ce va îi sudalma mare și va fi 51 cu lucru 
făcută şi cel suduit va fi și bătut la trup dentr-acea sudalmă, atunce 
judecătoriul va pedepsi pre cela ce-au suduit măcară de-ară și obicni cel 
înjurat sudalma ; căce că judecătoriul creade cum cel înjurat de frică zice 
că prumeaște sudalma, iară nu cu adevărat. 

Cela ce va trimite pre altcineva să înjure pre altul, iară el nu-l va 
înjura, acela nu se va pedepsi ca un suduitoriu. 

Cela ce va zice cuiva: eu sînt mai de cinste decât tine 51 mai boiaren, 
-- atunce acela se suduiaște și se va pedepsi ca un suduitoriu. Iară de-i 
va zice: cinstit sînt 51 eu ca și tine și boiaren ca și tine, atunce nu se va 
pedepsi ca un suduitoriu, de vreame ce nu ia nemică den cinstea lui sau den 
boeriia lui, și pentr-aceaia nu se va pedepsi ca un suduitoriu. lară de 
vreame ce acela ce va grăi acest cuvînt, el va fi mai mic decît acela ce aude 
acesta cuvînt, atunce se va pedepsi ca un suduitoriu. lară așa aceastea 
toate stau după voia judecătoriului să judece și să adevereaze să vază 
sînt aceaste cuvinte de sudalmă, <sau> nu sînt. 

Un om ce ar fi în toată vîrsta şi va înjura pre cineva cu multe sudălmi 
și în multe feluri, acela tot cu o judecată se va judeca și cu o pedepsă 
se va certa pentru toate. Iară cela ce va înjura pre altul în multe vremi 
81 de multe ori și cu multe feliuri de sudalme, acela se va pedepsi cu 
multe certări. 
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PENTRU SUDALME, CÎND SE von CHEMA MICI ȘI CÎND SE VOR - 
CHEMA MARI. - 


GLA VA 107. 


De vreame ce am zis și mai sus cum sudălmile să ceartă după voia 
judecătoriului, trebue acum să spunem în ce chip se cade să fie voia 
judecătoriului la lucruri ca aceastea, ce' să zice la sudălmi. Că toată 
sudalma se socoteaște în doao chipuri: sau mare, sau mică, dă pre aceaste 
lucruri ce stau pre împrejur, ce să zice pentru vina dentru carea 'se-au 
scornit și se-au făcut sudalma, spre obrazul celui suduit, să vază ce fel 
va fi, mare au mică; sau și locul în carele s-au făcut sudalma, sau în 
ce vreame, și altele ca aceastea. Dece dentr-aceastea lucruri să ia seama: 
să cunoască carea e sudalmă mare și mică, și așa judecătoriul poate pre 
voia lui să cearte pre cela ce suduiaşte. 

Sudalmă și ocară mare saste cînd se face și cu lucrul într- acesta chip: 
cînd va tăia neştine barba altuia. 

Sudalmă mare iaste cînd va fi neștine dăruit cuiva vreun dar den 
naintea a mulţi oameni și încă-i va fi făcut și zapis să fie a lui să-l ție, 
iară apoi să nu-l dea. 

Încă se chiamă sudalmă mare și ocară, pentru carea-ș piarde feciorul 
moșiia părinţilor săi. 

Cuvîntul cel de sudalmă mai rău întărită pre om decît cînd l-ai bate 
cu un toiag. 

Cela ce să va atinge de trupul cuiva cu mînie, de-l va împinge sau-l 
va strînge, aceaia încă se chiamă că l-au suduit sudalmă mare. 

Cîndu-ş va sparge neștine hainele de miînie și va înjura pre altul, 
atunce încă se chiamă că face acela sudalmă mare. 

Mai mare iaste sudâlma cînd suduese mulți decît cînd ar sudui numai 
unul. 
Mai mare sudalmă se chiamă ΓΝ va sudui neștine pre altul la vreun 
loc ca acela de cinste, unde vor fi mulţi oameni strânși, cumu e în mijlocul 
tîrgului sau la vreun praznic. | 

Sudalma carea se va face în tîrg iaste mai mare decît -ceaia. ce s-ar 
face la sat. 

Mai mare iaste sudalma cînd suduiaște neștine pre altul înaintea a 
oameni mulţi, decît cînd l-ară sudui să fie numai ei singuri. 

Cela ce va sudui pre neștine înaintea judecătoriului, într-acel ceas 
se -va certa. 

Cela ce va sudui pre omul dă besearică, popă sau diacon, acela face 
mare sudalmă. 

Cela ce suduiaște pre boiarenul carele are. cei, acela se socotsaşte 
în locul judecătoriului, acela atunce face mare sudalmă. 

Cela ce suduiaște pre omul cel domnesc, acela face mare sudalmă. 

Cînd va sudui neștine pe vreo mauiare și cu acea sudalmă înmic- 
șorează cinstea aceii fămei; acela face sudalmă mare. 

Sudalma carea se va face în besearică, aceaia iaste foarte mare. 

De va'da neștine cuiva o palmă peste obraz, aceaia nu se chiamă 


sudalmă mare; iară de va fi la vreun loc mare ca acela cum am zis mai 
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sus, atunce iaste mare. Cum au fost odată un boiaren carele fu scos și 


gonit den locul lui doao luni, căce au dat numai o palmă în besearică 
unui rob al judecătoriului acelui loc, numai căce că-l zisease: au nu ne 
vezi? lară de să va prileji vreun om de jos să dea palmă vreunui i boiaren, 
atunce acela face sudalmă mare. ἡ 

Cela ce va lovi pre altul cu pumnul sau cu toiagul sau cu fune sau 
cu nuia sau cu altele de aceastea, și de nu se va înfla sau de nu va face 
vînătare sau sînge, atunce aceaia nu se chiamă sudalmă mare ; fără numai 
de să va face spre un obraz ca acela mare, sau de va fi lovit în besearică 


la vreamea sfintei liturghii, sau de să va prileji în curtea domnească, căce. 


că 51 atunce se va chema sudalmă mare. 
Cela ce va mearge la casa altuia de- ] va sudui, acela încă face sudalmă 
mare. 


„CÎND VA PUTEA SCĂPA DE CERTARE CELA CE ÎNJURĂ, CA SĂ 
NU SE CEARTE. CĂ VA SCĂPA NUMAI CÎNDU-$ VA DA SEAMA 
CUM CUVINTELE CE-AU ZIS DE L-AU MUSTRAT SÎNT ADEVĂRATE. 


GLAVA 108. 


Cela ce va sudui pre altul zicîndu-i cuvinte tot adevărate pre cale, 
după cum va fi făcut, acela va șovăi cum va putea și va scăpa de cer- 
tarea sudălmii. 

Cela ce va zice vreunii mueri curvă, carea adevărat mainte va fi fost 
curvă, iară dup- aceaia se va fi înţelepţit ş și va fi atunce muiare de cinste, 
acela iară nu se va pedepsi. 

Cela ce va zice cuiva că e afurisit sau copil, neștiind pre cel afurisit 
că s-au ertat și pre celalalt l-au făcut adevărat fecior pre leage, acela iară 
nu se va certa ca un suduitoriu. ἡ 

De va zice neștine cuiva hain, carele mai de mult adevărat va fi 
fost hain, iară apoi-l va fi ertat domnu-său și-l va fi priimit iarăși în cin- 
stea dentîi, atunce acela de-i va fi zis hain căce au fost mai nainte vreame, 
ce să zice de-i va fi zis: tu ai fost hain, acela nu se va certa ca un sudui- 
toriu; iară de-i va zice dentr-acesta an, cum se-ară zice, tu „eşti hain, 
atunce se va certa. 

Cînd va sudui neștine pre situl și-l va Gcări, atunce de va putea arăta 
cum cuvintele cealea ce i-au zis de ocară sînt adevărate, pentru carele 
poate să ia și certare, atunce acela ce l-au suduit nu se va certa. Cum 
se-ară zice de va zice neştine: cuiva cum iaste fur sau preacurvariu sau 
și altele ca aceastea și le va arăta cum sînt.adevărate, atunce suduitoriul 
nu. se va certa, ce se va certa cel suduit. lară de va zice neștine aliuia: 
sfrenţite sau gîrbove sau altele ca aceastea, acela de-ară și arăta acest 
lucru să fie adevărat, iară așa tot se va certa cela ce va fi ocărit ca un 
suduitoriu, pentru că nu să pot pedepsi niceodată stricaţii și beteagn 
şi alții ca aceia. 

Cînd va sudui neștine pre altul pe dreptate și pentru căce i se cade 
să-l suduiască ca pe un vinovat, atunce acela nu se va certa; iară de-l 
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va sudui fără de vină, atunce ca un suduitoriu se va pedepsi, măcară de-ar 
fi și cum zice suduitoriul, adevărat; iară așa, pentru firea și mintea lui 
cea rea, tot să se cearte. 

Cela ce va arăta la judecată cum cutare mărturie ce mărturiseaște 
împotriva lui nu iaste om de credinţă și va înjura pre mărturie naintea 
judecătoriului, zicînd că mărturia lui nu iaste bună, de vreame ce el iaste 
preacurvariu și iaste mincinos și om cumu-i mai rău, atunce de va arăta 
aceastea cuvinte cum sînt adevărate, nu se va pedepsi ca un suduitoriu, 
iară de nu va arăta, el se'va certa ca un suduitoriu ce face sudalmă mare. 

Cela ce va da vreun răvaș la mîna domniei și va scrie într-însul hulă 
și ocară împotriva cuiva, de vor fi aceale cuvinte adevărate și de faţă, 
atunce acela nu 'se va pedepsi; iară de nu vor fi adevărate, se va certa 
ca un suduitoriu ce face sudalmă mare. 


PENTRU. CÎND VA PUTEA NEȘTINE SĂ MEARGĂ SĂ SE PLÎNGĂ - ' 
LA JUDECĂTORIU 51 SĂ PÎRASCĂ PENTRU SUDALMĂ CE VA 
FI SUDUIT NEŞTINE PRE ALTUL. 


GLAVA 109. 


Sudalma ce va sudui neștine pre cocon mic, aceaia se socoteaște c-au 
suduit pre tată-său. Drept aceaia poate tată-său să meargă la judecătoriu 
să se plîngă, măcar de nu l-ar mîna fiiu-său, ce numai ca pentru să se 
cearte cela ce va îi suduit pre fiiu-său. 

Aceasta se socoteaște cînd coconul cel suduit încă nu va fi usebit de 
tată-său ; iară de-i va fi fecior de suflet sau de-i va îi copil, atunce nu 
va putea să meargă la judecătoriu să-ș plingă sudalma feciorului său. 

Feciorul nu va putea niceodată să pirască la judecătoriu pre cela ce-au 
suduit pre tată-său. 

Cind va sudui neștine pre fecior, atunce nu va treace sudalma pînă 
la tată-său, deaca nu va ști cela ce suduiaște cum iaste tată-său viu. 

Sudalma robului iaste sudalmă stăpînu-său. Drept aceaia poate 
stăpînul robului despre partea lui să facă pîră: la Judecătoriu pentru 
sudalma robului său, măcar de-ar fi cît de micșoară sudalma. Și aceasta 
se socoteaște cîndu-l va sudui în pizma stăpînu-său, pentru să- i facă lui 
rușine ; iară de va fi suduit pre rob pentru vina lui și nu se va atinge 
nemica de stăpîn, atunce nu se va pedepsi nice unul, nice altul. 

După voia judecătoriului stă acest lucru, să socolească acea sudalmă 
a robului, să vază: oare atinge-se de stăpinu- său, au nu se atinge. 

Bărbatul despre partea lui poate să pirască la judecătoriu pre cela ce 
va ti suduit pre muiarea lui; așijderea și socrul pentru sudalma nurorii 
sale, și ginerile pentru sudalma: logoditei sale ; şi încă, pentru sudalma unii 
feate logodite, poate să pîrască “la judecătoriu tatăl ei și logodnicul ei 
51 încă și socru-său, de vreame ce sudalma ei, ce să zice a featei, treace 
șI pînă la dinșii la toți, și poate fiecarele de acei oameni ai featei tot cîte 
unul să meargă să pirască la judecătoriu și să cearte pre suduitoriu. Și 
aceasta se :socoteaște cînd va ἢ știind suduitoriul pre aceștea pre toți 
cum au făcut acea “toemeală și cum iaste fata logodită. 
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Muiarea nu va putea să meargă la judecătoriu să pîrască pre cela ce 
va fi suduit de bărbatul ei, căce că sudalma bărbatului nu se chiamă 
sudalmă și spre muiarea lui. | | 

Cela ce va sudui pe ispravnicul cuiva, aceaia sudalmă nu se chiamă 
cum au suduit pre acela ce iaste ispravnic, ce pre stăpînu-său, fără numai 
cînd va sudui pe ispravnic și să fie el de faţă, sau de-l va sudui la vreamea 
ceaia cînd se va apuca să fie ispravnic, sau de-l va înjura în pizmă pentru 
să facă rușine stăpînu-său. 

Cela ce va înjura pre ucenic înaintea dascalului, aceaia se chiamă 
că înjură pre dascalu său. Drept aceaia dascalul despre partea lui poate 
mearge să piîrască la judecătoriu să-și izbîndească pentru sudalma lui 
ce va fi luat pentru ucenicul lui. i 

Cela ce-ș va sudui pre o rudă-și, acela suduiaște pre toate rudele sale 
cîți vor fi dentr-acel neam, și atunce fiecarele dentr-acel neam poate să 
meargă să piîrască la judecătoriu ca pentru să se cearte trupeaște sudui- 
toriul ; iară așa nimenilea dentr-acel neam nu va putea să roage pre jude- 
cătoriu cu bani ca să cearte pre suduitoriu pentru sudalma, ce numai el 
singur suduitoriul poate să facă aceasta, să se roage să se plătească cu 
bani. 

Cela ce va înjura pre om den clirosul besearicii, acela înjură pre 
vlădica și pre besearică, și atunce vlădica poate să iarte greșala lui ce-au 
făcut asupra episcopului și a clirosului, iară greșala ce-au făcut suduind 
besearica, de aceaia nu-l va putea erta, ce se va certa ca un suduitoriu. 

Cela.ce va înjura pre călugăr, acela înjură pre egumenul lui și pre 
miînăstire și atunce poate egumenul și cu mînăstirea să pîrască la judecă- 
toriu; fără numai de va îi călugărul dus pentru învăţătura cărţii cu voia 
egumenului, pentru că atunce cine-l va înjura nu înjură pre egumenul 
nice pre mînăstire. 

Poate călugărul să iarte pre cela ce au înjurat pre dînsul, iară nu 
poate să arte pre cela ce-au înjurat pre egumenul și pre mânăstirea lui. 


CÎND SE VA CHEMA SUDALMĂ, DEACA VA ZICE NEȘTINE ALTUIA 
MINȚI, ȘI CÎND NU SE VA CHEMA. 


GLAVA 110. 


Cela ce va sudui pre cineva pentru căce-l va îi suduit el întîi, acela 
nu se va certa, însă, cînd va fi sudalma celuia dentîi mincinoasă 51 nu va 
putea să o dea de faţă, iar sudalma celuia al doile iaste adevărată ; iară 
de va fi sudalma celui dentii adevărată 51 celuia al doile mincinoasă, atunce 
acela al doile se va certa și nu va putea șovăi să zică, că: m-au suduit 
el întîi, de-aciia pentr-aceaia l-am suduit și eu. 

Cela ce va sudui pre cineva apestit după ce-l va fi suduit el, acela 
nu va putea șovăi să zică că l-au înjurat căce l-au înjurat celalalt pi 
ce se va acela certa. 

Cine va înjura pre cineva zicîndu-i că birfeaște, atunce acel cuvînt 
ce i-au zis că bîrfeaște, de să va afla că iaste adevărat cum i-au zis, atunce 
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acela nu se va certa ca un suduitoriu, iară de va fi zis întru deșert acest 
cuvînt și se va afla că iaste el vinovat, atunce acela ce-au zis celuia că 
bîrfeaște el, se va certa ca un suduitoriu. 

Cela ce va zice altuia: să mă erţi, că minţi, acela se va certa și nu 


va putea scăpa cu acel cuvînt căce va fi zis: să mă erţi. 


Cînd se vor prici doi oameni și va zice unul altuia niscare cuvinte 
reale asupra lui, cum să fie făcut niscare răuotăţi, iară cela-i va zicede 
faţă că biîrfeaște, de πὰ vor fi adevărate cuvintele ceale de ocară ce i-au 
zis, atunce nu se va certa cela ce i-au zis că biîrfeaște, iară de vor fi adevă- 
rate, atunce ca un suduitoriu se va certa.” 

Cela ce va zice altuia că birfeaşte și-i va da 510 palmă, măcar de-ar 
Îi zis și minciuni cel lovit, iară așa cela ce l-au suduit se νᾶ certa pentru 
căce l-au lovit. 

Cînd va zice neștine altuia că birfeaşte și el va îi grăind drept, atunce 
cela ce i-au zis că bîrfeaşte iaste datoriu între toţi oamenii să zică c-au 
bîrfit el singur, iară nu cela ce i-au zis el că bîrfeaște. 

Cela ce va zice celuia ce-l va sudui că bîrfeaște, apestit după sudalmă: 
bîrfeşti ,— acela să va certa ca un suduitoriu. 


PENTRU ERTAREA sont CUM ȘI ÎN CE CHIP TREBUE 
SĂ SE FACĂ. 


GLAVA 111. 


„ Sudalma 'se iartă uneleori cu cuvîntul, iară mai de multe ori se iartă 
și cu tăcutul. : 

Sudalma se οὐϊ ον ertată cînd se tocmesc amîndoao părțile și se 
împacă și dau mîna unii cu alţii și încă de multe ori fac întărire și cu 
jurămînt. 

Încă se iartă sudalma și cu bani; iară așa, cela ce iartă pre cela ce 
l-au suduit pentru căce-i dă bani, acela iaste de ocară și de toată rușinea. 

Cu tăcearea se chiamă că se iartă sudalma cînd cel suduit va face niște 
seamne oarecarele, întru care lucru va putea cunoaște cum dentru adîncul 
inimii lui arată cum să aibă prietenșug spre cela ce l-au suduit, măcară 
de n-ar arăta nice cu cuvîntul. lară seamnele ertăciunii sînt aceastea: 
cînd va sudui neștine pre altul și el se va face a nu-l auzi și dup-aceaia 
cît de apestit nu-ș va mai aduce aminte că l-au suduit, și mai vîrtos cînd 
vor avea amestecătură împreună ; sau de vor mearge amîndoi pre. o .cale, 
sau de vor mînca sau vor bea împreună, sau de vor zice: bine-a-ţi fi unul 
altuia, sau de să vor desfăta și vor glumi unul cu alalt. 

Cînd se va prileji cel înjurat și cu cela ce l-au înjurat să dea mîna 
amîndoi și să se sărute unul pre altul, cumu e la pașşti cînd fac Hristos 
văscresne, atunce aceasta nu se va chema că s-au împăcat, fără numai de 
vor face aceasta într-altă vreame. 

Ertată se va chema sudalma cînd va auzi cel înjurat cuvinte bune ȘI 
de cinste den gura celuia ce l-au înjurat. 

Cînd va înjura neștine pre altul și de se va atinge de frupul lui, cum 
s-ar zice să-l împingă sau să-l ţie și să-l înjure, atunce nu se va putea 
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“erta cu aceaste cuvinte ce- scriu mai sus, ce trebue cîndu-l va erta să-l 
iarte cu cuvîntul și den naintea a mulţi oameni. 

Cela ce va erta sudalma celuia ce l-au mustrat au cu cuvîntul, au cu 
tăcearea, acela adevărat 'să știe că nu va mai putea să pîrască la judecată 
să-i facă izbîndă pentru sudalmă ce l-au mustrat; ce-i va face judecătoriul 


cum i se cade și-l va certa ca pe un vinovat cumu-i va veni judecata pe 


pravilă, cum dă învăţătură pravila. 

Seamnele carele scriu mai sus, acealea arată cum au ertat cel înjurat 
pre cela ce l-au înjurat mai nainte, pînă a nu întra acealea cuvinte în 
urechile judecătoriului ; iară de-l va erta după ce va îi înţeles judecătorul, 
atunce nu se chiamă ertată aceaia sudalmă. 

Cela ce va erta la boala lui sudalma carea-l va fi ΡΥ neștine, 
acela de să va scula den boala lui, atunce nu va putea să pirască la jude- 
“cată pre cela ce l-au suduit să-ș ş izbindească pre dîns: 


PENTRU CEIA CE GRĂESC DE RĂU ȘI MUSTRĂ SAU ÎNJURĂ PRE 
DOMNUL ȚĂRII, SAU PRE OAMENII BESEARICII.: 


GLAVA 112. 


Cela ce va grăi rău de domnul locului aceluia și-l va înjura cu mînie 


'şi cu tot deadinsul într-acesta chip cît, de-ar putea, i-ară face toată răo- 
tatea, pre unul ca acela să cade să-l cearte, de vreame ce face lucru ca 
acela împotriva legii și a pravilei. Și nu se va certa numai cela ce grăiaște 
rău de domn, de faţă de aud toţi, ce încă și cela ce va grăi cît de puțin 
și micșor cuvînt ce va fi de rușine și de hulă asupra domniei; și acela 
se va certa, de vreame ce să află un lucru mare la toate pravilele pentru 
cela ce va grăi cît de puţin cuvînt rău împotriva domniei locului aceluia 
unde lăcuiaște, de-ar fi orice feliu de om, ver [16 mirean, veri călugăr, 
ver fiece om de în clirosul besearicii. 


Cela ce va sudui pre. vlădica sau pre ἀσδονπῖδα: -său, aceluia se cade 


să se cearte. 
Sudalma ce va sudui neștine pre vlădica ȘI ta să va atinge și de 
hesearică cu vreo hulă sau cu altceva lucru cu rușine, atunce singur mitro- 


politul, ce să zice vlădica, să cade să-l cearte pre suduitoriu și să-l afuri- 


sească ; iară de va fi suduit numai pe vlădica, atunce vinovatul se va pîri 
“la judecătoriul cel mirenesc și acolo se va certa. 
Oricare dascal, făcînd vreo învăţătură în sfinta besearică între tot 


nărodul, de va sudui sau. va ocări pe vreun vlădică zicîndu-i și pre nume - 


și arătîndu-i -i de faţă și ocările lui și lucrurile ce va fi făcut, acela se va 
certa încă de-ar grăi și într-alt chip, cu cuvinte acoperite, ce să zice cu 
_tilcuri ca acealea pentru să nu înţeleagă toţi, ce numai cei învăţaţi, aceia 


"să cunoască și să priceapă pre vlădica și lucrurele lui, și atunce iarăși . 


se va certa. 

Cela .ce va huli pre patriarhul de faţă sau și în taină, „acela nu se 
va numai afurisi sau se va goni de în sfinta besearică 51 să rămie și fără 
de cinste, ce încă și ca un eretic se va pedepsi. 
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Cela ce va sudui pre domnul ţării, acela de va fi nebun sau lipsit 
de minte sau beat de băutură sau de altă nebunie, acela nu se va certa, 
însă se cade să se arate lucrul şi să se cunoască pre cuvinte ce va fi 
suduit sau ce feal de chip va fi fost sau ce feal dă nebunie va fi fost 
avînd, sau de beţie; iară de va fi într-alt chip, atunce se va pedepsi 
foarte. 

Certarea celuia ce suduiaște pre domnul ţării sau pre vlădica sau pre 
duhovnicul carele iaste ispravnicul lui, aceaia iaste după voia judecă- 
toriului. 
Nu poate fiece judecătoriu cum va fi voia lui și cumu-i va părea lui 
să cearte pre cela ce va sudui pre domnul ţării, ce să cade să scrie. carte, 
să dea știre domnului cum și în ce chip l-au suduit; de-acia cumu-i va da 
răspuns și învăţătură, așa într-acela chip să-l cearte și să-l pedepsească. 


PENTRU CEIA CE ÎNJURĂ ŞI OCĂRĂSCU PRE NEȘTINE CU 
SCRISOAREA. 


GLAVA 113. 


La capetele ce scriem mai sus zis-am cum sudalma se face și cu 
scrisoare, care sudalmă cu scrisoare să face așa: cînd va scrie neștine și va 
pune și niscare cuvinte de ocară și de sudalmă împotriva cuiva scriindu-i 
ȘI numele lui şi multe cuvinte reale și sudălmi asupra lui. Aceastea ocări 
cu scrisoarea se fac în multe fealiuri: uneori scriu hîrtii cu sudalme și cu 
ocări ăsupra cuiva și le aruncă pre uliţe sau în mijlocul tîrugului, unde sînt 
mai mulţi oameni, pentru să citească mulţi și să înţeleagă ocărăle lui; 
alţii scriu şi lipesc hiîrtii pre ziduri sau pre păreţi pre unde trec oameni; 
alții cu meşterșug de nu scriu numele omului, ce scriu niscare seamne ca 
acealea, ce deaca le aud, toţi înţeleg și cunosc pentru cine grăiaște și 
pre cine ocăraște. 

Uela ce va face polojenii ca acealea cu ocări și cu sudălmi asupra altuia, 
aceluia să i se tae capul, după cum zic mulți dascali. Aceasta se socoteaşte 
şi se face cînd aceale scrisori și aceale polojenii cu sudălmi și cu ocări 
vor fi tocmite cu vicleșug ca acela asupra cuiva, ca să 1 se facă moarte 
aceluia om. lară de nu vor fi aşa reale și grozave ce vor fi mai iușoare, 
așa ca în chip de glume, atunce cela ce va fi făcut acel feliu de scrisori, se 
va certa după cum va fi voia judecătoriului, ce se zice cum va fi ȘI 
omul acela ce-au făcut unele ca acealea și cum va fi și cel suduit şi ocărît 


"vor socoti. Dece au-l vor goni și-l vor scoate den moșiia lui și-i vor lua 


toate bucatele domneşti, sau-l vor trimite la ocnă, sau va rămînea fără 
de cinste; care lucru iaste mai rău de toate, că nu-l creade nimenile 
ce grăiaşte, nice să creade necăirea mărturiia lui, nice iaste volnic să dea 
ce are cui va vrea, nice să facă zapis cuiva, nice să moștenească ocina 
cuiva, și altele ca aceastea. Sau iarăși pre unul ca acela să-l poarte pre 
ulițe pren tot tîrgul, sau să paţă altă pedepsă, după cum va fi voia jude- 
cătoriului ; că are judecătoriul de pururea puteare la lucrure ca aceastea 
să cearte 851 cu moarte. 
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Cela ce va trimite pre altul să facă scrisori cu sudălmi și cu ocări ca 
acealea asupra cuiva, sau de va sfătui pre altul ca să facă acest lucru, 
acela să se cearte tocma ca și cela ce ar îi făcut el singur. 

Cela ce va face scrisori cu ocări și cu sudălmi asupra cuiva și va vrea 
apoi să şovăiască să zică cum l-au îndemnat cutarele şi acela i-au dat sfat 
de-au făcut acest lucru, iară el dentru sine n-ar Îi făcut, atunce nemie 
nu-i va folosi aceluia, ce se vor certa amîndoi cu un feliu de certare. 

Cela ce va găsi vreo scrisoare cu sudălmi sau cu ocări asupra cuiva 
și de nu o va sparge sau să o arză, ce o va arăta priatenilor săi sau cuiș 
va găsi, acela se va certa ca și cela ce o va [i făcut; fără numai de o 
va: Îi lăcut vreun om de cinste 51 va fi scrisă cu dăscălie mare, de o va 


ţinea și se va mira de aceale cuvinte tocmite cu filosofie; iară așa, nice 


acela lucru nu iaste ertat să-l facă, de vreame ce iaste scris acolea cuvinte 
reale carele nu trebuesc să se arate între oameni. 

Cela ce va scrie virșuri sau va scoate cîntece pentru ocara cuiva, 
acela se va certa ca și cela ce va scrie sudalme și ocări, cum scrie mai 
sus, împreună și cu cela ce le va cînta acealea cîntece sau altele ca aceastea; 
aceia toţi cu o certare se vor certa. 

Cela ce va unge ferestrile sau ușa cuiva cu scîrnă sau cu fiece gro- 
zăvie făcîndu-ș rîs “de casa aceluia, acela să se certe ca și ceialalți. 

Cela ce va spînzura la ușa cuiva niscare coarne sau altceva stîrvu 
împuţit, acela să se cearte ca și ceia ce scrie mal sus. 
| Cela ce va lipi scrisoarea cea cu ocări la ușa sau la fereastra vreunui 

om de cinste, sau de o va lipi la curtea domnească sau la besearică, acela 
mai mult se va certa decît ceia ce scrie mai sus. 

Cela ce va zugrăvi chipuri de oameni cu rușine și cu ocară asupra 
lor, și mai vîrtos cînd le va pune la vreun loc să vază mulţi, acela să se 
cearte ca și ceialalți. 

Cela ce va face răspuns scrisorii ce-au fost scris la dînsul cu sudalmă 
și cu ocară asupra lui și măcară de n-ară adaoge alte cuvinte, ce numai 
de-ar scrie cum cîte au scris sînt toate minciuni, atunce aceluia nu-i 
vor folosi acealea să poată scăpa de pedepsă, ce să va pedepsi ca și cela 
ce scrie cartea cu ocări şi cu sudalme. 

Cela ce va vădi la judecătoriu pre cela ce scrie carte cu ocară asupra 
cuiva, acela va lua dar de la judeăctoriu și-l va judeca judecătoriul 
cumu se cade, după cum va fi feliul omului cel-suduit, sau în ce loc! 
va fi suduit, sau în ce vreame. 


PENTRU OAMENII MIREANI, ÎN VREAME DE GOANĂ, DE-IL VOR 
PRINDE ȘI-I VOR FACE PĂGÎNI, IARĂ APOI VOR VREA 
SĂ SE PREOȚEASCĂ. 


GLAVA 114% 


Canonul 11 al săborului de întîi porunceaște: niscare oameni, zice, 
în vreamea goanei de-i vor robi și se vor lepăda de numele lui Hristos, 
iară mai pre urmă se vor pocăi și vor vrea să se preoțească, aceia să nu 


se hirotonească; că deaca vreame ce, după judecata sfinţilor și dumne-. 


Vac.. 3. 


Zac. 4. 


Zac. 5. 


Zac. ὃ. 


Zac. 8. 


Zac. 10. 


Zac. 11. 


Zac. 12. 


Săbor. 1, ca- 
non. 11. 


Apostolu, 67. 


Zona. 


Răspunsul 
matei besea- 
reeţ. 


Întrebarea lui 
Methodie pa- 
triarh,. 
Răspunsul lui 
Theodor Stu- 
dt, 


Săbor. 1 şi 2, 
canon. 1. 
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zeeștilor părinţi, ei nu se preceștuesc, dar preoți cum se vor hirotoni? 


Aceasta foarte tare se apără de dumnezeeștile prăâvile, și poate de-i va. 


face popi neștiind arhiereul, iară după aceaia de va afla de dînșii, atunce 


să li se ia darul și să n-aibă nice un folos pentru ce s-au hirotonit. 


PENTRU CEIA CE IAU A DOA HIROTONIE; ȘI CARII TREBUE SĂ 

SE HIROTONEASCĂ A DOA OARĂ; ȘI CARII SĂ SE BOTEAZĂ 

A DOA OARĂ ; ŞI PENTRU ARHIEREUL CELA CE-I E LUAT DARUL, 
DE I SE VA CĂDEA SĂ FACĂ BHIROTONIE. 


GLAVA 115. 
Canonul 67 al sfinţilor apostoli grăiaște: episcopul sau preotul și 


diaconul de să vor hirotoni de doao ori, atunce să i să ia darul și lui 'și 
celuia ce l-au hirotonit, fără numai de-i va fi hirotonia lui de eretic; 


că pre cîţi hirotonesc ereticii toţi sînt nehirotoniţi și pre cîţi botează. 


sînt nebotezaţi. Drept aceaia, va acesta canon, ciţi se hirotonesc de eretaci, 
să nu-i priimească, nice pre cei ce-s botezați de dinșii. 

“Hirotonia ereticilor eliric nu ace, nice botezul lor pre cine botează 
nu face creștin; ce numai să se hirotonească a doa oară fără dă nici o 
nevoie ceia ce s-au hirotonit de dinșii 851 să se boteaze a doa oară ceia ce 
s-au botezat de dinșii. | 

Iară pentru câţi se hirotonesc de arhiereu ce-i iaste luat darul, porunci 
patriarhul Țarigradului cu săborul, însă de vor [i știut ceia ce s-au hiro- 
tonit că arhiereul acela. au fost.fără de dar și ei se-au hirotonit de dînsul, 
atunce să fie și οἱ fără de dar și de-acia să nu se mai hirotonească a doa 
oară. 

De să va hirotoni preotul de arhiereul ce-i e luat darul, oare poate 
să slujască ceale preoțești, au ba? 

Nu poate pomul pădurej plod bun face. Așijderea și arhiereul fără 
de dar nu poate face popi, nice alt lucru arhieresc, căce că arhierie n-are. 
Drept aceaia deaca vreame ce n-are arhierie, preoţie nu poate da. Iară 
de va hirotoni pre cineva, acela e nehirotonit și liturghie să nu slujască, 


„nice să facă nice o rinduială preoțească, căci că iaste mirean ca și mai 


nainte. Căce că arhiereul cel fără de dar n-are să dea darul preasfintului 
duh celuia ce-l hirotoneaște, pentru că se-au luat de la dinsul căci au 
făcut rău și fărădeleage, și au rămas numai ca un călugăr prost. Un om 
ce are un lucru, 6] și dă, căce că are; dar de nu va avea, cum va da? 
Așa să socotești și pentru arhiereul ce-i iaste luat darul. 


PENTRU CELA CE VA SĂ ZIDEASCĂ MÎNĂSTIRE SAU BESEARICĂ, 
ACELA SĂ NU FIE VOLNIC SĂ LE OBLĂDUIASCĂ NICE FĂRĂ DE 
VOIA ARHIEREULUI SĂ LE FACĂ. 


GLAVA 116. 


Canonul 661: 46 întîi al săborului de întîi și de a doa oară zice că curat 
lucru, cinstit și bun au socotit sfinții noștri părinţi a {1 să se facă mînăstiri 


și besearici, lară în zioa de astăzi rău să veade și să lucrează, căce că unii. 
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oameni fac mînăstiri și besearici, de-acia-ș pun unealtele lor acolo, adecă 
închinu-ș .unealtele sau bucatele sau altceva fiece. Deci acealea ce dau 
nu le dau mînăstirii sau besearicii, ce lui Dumnezău ; ce însă ei apoi vor 
iară să le oblăduiască. Drept aceaia porunceaște acesta canon ca niminea 
să nu zidească mînăstire fără de voia arhiereului carele iaste întru eparhia 
lui locul acela, însă una ca să facă cumu-i obiceaiul, molitva la temelie 
ȘI iară ca să scrie întru catastih toată isprava mînăstirii și să scrie într-însul 
și lucrurile sau bucatele cu carele vor să trăiască călugării, carele va 
să dea cela ce zideaște mînăstirea. Și scriind acealea toate, atunce să 
pue acela catastih și hrisov la mitropolie sau la episcopie. lar cela ce 
dă bucatele acealea la mînăstirea ce au zidit, carele le dă cătră Dumnezeu 
și sînt ale lui Dumnezeu, va canonul acesta și porunceaște ca să nu mai Zi. 
aibă voe pre dinsele, nice la mînăstire, nice egumen să se facă făr'de voia 
arhiereului, și nice pre altul să pue, ce toate să fie în mîna și în voia 
arhiereului, pentru că arhiereul are și ține pre pămînt locul lui Dumnezeu. 


DE VA ÎNCHINA CINEVA NISCARE LUCRURE LA BESEARICĂ 

SAU LA MÎNĂSTIRE 51 VA VREA APOI SĂ LE IA ÎNDĂRĂT. ȘI 

IARNĂ SĂ SE ȘTIE CĂ LUCRURILE ȘI BUCATELE ȘI TOATE CE 

ARE MÎNĂSTIREA ȘI BESEARECILE SÎNT NESCHIMBATE ȘI 
NEMUTATE. 


GLAVA 117. 


Cite lucrure de-ar da neștine la besearică sau la mînăstire, ori vie, Gherman Ța- 
grădini, moșii, sau alte haine, mutate sau nemutate, — mutate să chiamă rigrădeanul. 
dobitoace, căce că se mută de îmblă, iară nemutate se chiamă avuţia, 
căce că ea singură nu se poate muta pînă nu o mută altul —, aceastea 
toate lui Dumnezeu le-au dat, și sînt nemutate și nescoase și nerîdicate 
în vecie, și niminea nu mai poate de-acia să le scoaţă de acolo de unde 
“s-au închinat. lară de va îndrăzni cela ce le-au pus, sau feciorii lui sau 
altul de în rudenie sau de în moșneanii lui să ceară să le ia să le înstriineaze 
de la besearica lui Dumnezeu, sau toate, sau o parte de într-însele, acela 
să se dăsparță dă besearica lui Hristos și să se canonească ca furii de sfinte. 

Iară pentru averile și dreptările ce-s pre leage și mai nainte vreame Leagea. 
închinate şi date, dumnezăiasca leage și pravila porunceaște că nice 
multă vreame a anilor, nice veacure le închid sau le opresc, ce foarte tare 
și mai vîrtos trebue să stea nemișcate și nesupărate în vecie; pre soco- 
tință și pre “judecată să le ţie mînăstirile și besearecile, cum am zis mai 
“sus, măcară de-ar treace și ani mulţi și vremi. 


PENTRU BĂRBATUL SAU FĂMEAIA CARII VOR SĂ MEARGĂ LA 
CHIPUL CĂLUGĂRESC, PÎN-ÎN CÎTĂ VREAME TREBUE SĂ SE 
ISPITEASCĂ; ȘI FĂRĂ DE STAREŢ SĂ NU SE TUNZĂ. 


GLAVA 118. 


Canonul 5 al .săborului de întîi. și al doile zice: de multe ori unii Săbor. 1 δὲ 2, 
“oameni, de scîrbă, sau și de alte patime, numai cît fără de veaste se canon. 5. 


îmbracă întru dumnezăescul și îngerescul chip și se fac călugări. De-acia 
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nu pot să stirpească osteneala și lucrul carele vor să lucreaze şi să se oste- 
nească ceia ce merg în ceata călugărilor, ce le pare rău și leapădă și călu- 
găria și-ș vin în tocmeala lor cea de mai nainte, adecă mirenească. Drept 
aceaia porunci acest sfînt și a toată lumea săbor ca pe nimenea să nu 
facă călugăr fără de ispită, iscodire, căutare și cercetare. Și ispita lor 
să se facă în trei ani; și cu haine mirenești, iară nu cu călugărești. Dece 
de vor arăta lucrure. bune și viaţă bună, atunce să ia chipul îngeresc, 
iară de nu se vor arăta în lucrure bune, ce vor vrea să iasă de în mînăstire, 
să se întoarcă iarăș în lume, atunce aceia să n-aibă nice un canon. 

Zr Iară de să va afla cineva întru mare boală și va vrea să ia chipul, 
acela să πὰ 86 apere pentru vreamea carea n-au făcut să se ispitească, 
adecă pentru cei trei ani. 

Zr. lară de să va afla un om smerit. şi va vrea să se călugărească și-l 
vor mărturisi oamenii mireani că iaste dăstoinic de călugărie, atunce 
să se ispitească numai 6 luni, de-acia atunce să se tunză. 

Titla 1 a Nea- „Me Muiarea carea va vrea să se călugărească și-i iaste voia să-ș lase 

ralelor. bărbatul, aceaia să se ispitească cu deadinsul 3 luni, să nu cumva să o 
fie bătut bărbatul, sau pre altul o au scîrbit, de-acia poata frica, sau 
de miînia ei va să-l lase, să se facă călugăriţă. 

Semnează. Așijderea și alte fămei carele vor să ia chipul iii -le și pre acealea 
3 luni. Dece de vor putea petreace într-acea tocmeală dumnezăiască, 
atunce se tund cu stareță, să aibă al lor, carele va să le ție supt mîna 
sa, adecă stariţa călugăriţa. 

Caută. "ară cine va îndrăzni să tunză călugăr sau călugăriţă fără de stareţ, 
aceluia să i se ia darul sau cinstea; căce au tuns dobitoceaște, iară cela 
ce s-au tuns să se pue în mînăstire 81 supt mîna a mai mare cu putearea 


și cu Voia arhiereului. 


PENTRU CĂ NIMENELEA N-ARE PUTEARE SĂ FACĂ CĂLUGĂR 
FĂRĂ DE VOIA ARHIEREASCĂ; ȘI PENTRU POPA MIREAN CA 
SĂ NU FACĂ CĂLUGĂR. 


GLAVA 119. 


Săbor.. 6, ca- Canonul 40 al șaselui săbor grăiaște: fără de voia arhiereului: locului 

non. 40. - niminea să nu tunză călugăr. lară cela ce va să se călugărească, măcar 
de va fi și de zeace ani, să nu-l gonească, ce într-alt chip pre acela să nu-l 
priimească la viaţa călugărească fără numai după ispita și întrebarea 
arhiereului, căce că n-au dăspărțit pre tot omul carele va îi de 10 ani, 
să se tunză acela fără de ispită. 

Nearaoa lui lară nearaoa împăratului. chir Leu Înțeleptul 'porunceaște: de 16 

Leu Înțeleptul. ani neapărat să se tunză cela ce va să se facă călugăr, după al optspră- 
zeacele canon al marelui Vasilie. 

Săbor. de la Iară pentru popa mirean, ca să nu facă călugăr, tocmirea săborului 

Nichea. de la Neochesaria grăiaște: popa mirean, zice, n-are voe, nice se cade, 
nice e lucru cinstit, nice se cuvine să facă călugăr, pentru că, un lucru 
ce n-are, cum va putea cătră altul să-l dea? El călugăr nu iaste, ii 
călugăr cum va putea să facă? 
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PENTRU PODOABA CĂLUGĂREASCĂ ŞI A CĂMILĂVCII; ŞI CE 
ÎNCHIPUIAȘTE CÎND ZIC CĂLUGĂRII METANIE; ȘI PENTRU CE 
SĂ CHIAMĂ CĂLUGĂRUL CĂLUGĂR. 


GLAVA 150. 


Îmbrăcămintele călugărilor sînt aseamene lăcuitoriului de în pustie Dumnezăeştii 
și Botezătoriului Loan, că era îmbrăcămintea lui de păr de cămilă și briul fnvăjători. 
de curea pre mijlocul lui, carele era haine de jale; iară mantia și tinderea 
ei arată și închipuiaște arepile îngerilor, că chipul călugărilor să chiamă 
chip îngeresc ; iară cureaoa, adecă briul carele strînge trupul închipuiaște 
moartea patimelor cu postul și cu ruga ; și zice că stau vitejaşte și încinși 
vîrtos împotriva patimelor 81 împotriva dracilor. Dece briul acela trebue 
să-l aibă călugări de păr, iară unii-l fac de curea. | 

Iară cămilavea închipuiaşte pentru măria deșartă, adecă slava cea Caută. 
deșartă, carea aruncă înapoi; aceaia închipuiaște mipecaasfa 1) sau 
măria cea deșartă și lepădarea lumii de carea 'să-au lepădat și nu mai au 
alt nemica, nice să mai amestecă în lucrurile lumești. lară ceale doao 
aripioare ale cămilavcii, carele vin denainte, acealea' închipuesc că altă 
nădeajde nemică n-au fără numai nădeajdea lui Dumnezeu ca să spă- 
sească pre dinșii, și-ș lasă la Dumnezeu hotarul vieţii lor, cum am zice: 
în mînile tale rînduiala mea și cătră tine ridicaiu-mi sufletul, ce să zice: 
eu nu mai oblăduesc pre sufletul mieu, că a ta suilare iaste.. 

— ară pentru metania, să știți că metania, δα θοῦ cînd zic noao preoţii Ce saste cînd 
sau călugării metanie, ἘΆΝ închipuiaşte că trebue să ne pocăim de ceale zice călugărul 
păcate ce-am făcut ca niște oameni; pentru că nimenea nu e fără de metanie. 
păcate, fără numai unul Dumnezeu carele păcate n-au făcut, nice se-au 

aflat minciuni, nice viclenie în gura lui, cum zice- dumnezeescul apostol. 


lară pentru ce se chiamă călugărul călugăr, căce că singur cătră Zr. 


Dumnezeu grăiaşte noaptea 51 zioa. 


PENTRU IEROMONAH, ADECĂ POPA CĂLUGĂR, ȘI CĂLUGĂRII 
CA SĂ NU ŞAZĂ ÎN LUME; ȘI PENTRU CARE VINI ES 
DE PRE ÎN MÎNĂSTIRI. 


GLAVA 121. 


Proștii mireani deaca se fac călugări și ieromonabii, aceia n-au ertă- Mathei. 
ciune nicecum să se afle vreunul pre la beseareci carele-s în lume ; numai 
ce să șază pre în mînăstiri unde se-au tuns; pentru că besearecile și noriile 
carele sînt în lume se-au dat să le ţie popii mireani carii sînt ai lumii, 
iară ieromonabhii carii sînt în lume și slujesc pre la besearici, aceia sînt ᾿ 
păgini fără leage ș și afar” dă dreptate. Drept aceaia poruncim să se gonească 
de în lume; iară și ei și încă şi ceia ce-i priimesc și οἷ! vor lua de la dinșii 
blagoslovenie sau sfinţie să fie afurisiți pînă se vor părăsi. 


N 


1) „„Deşertăciune“. 
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Caută de vezi . lară judecata împărătească, tocmeala 29, a treilea title ἃ, cărţii 
judecata îm- Condicului dentîi porunceaște așa: popa călugăr și călugărul prost de la 
părătească. mânăstirea lor, zice, să n-aibă nice o slobozie să iasă și să meargă în lume, 


[ἅτ᾽ numai cînd trebue mînăstirii 51 trimeate pre dinșii soli sau în poslușanie 
ca să vază treaba și lucrul mînăstirii, iar deaca-l vor obîrși, iar să se 


întoarcă de grabă la mînăstire. _de v „lume cu _mireanii,. aceia 
să fie_afurisiţi şi nepriceştuiţi și alară Deseareca lui Hristos pînă 56 vor 


întoarce la minăstire, atunce să se iarte, N , 
Semnează să nsă dumnezăeștii părinți ai săborului de 1 și de al 2, la al patrulea 


canon al-lor, zic așa: că arhiereul, ca un oblăduitoriu, ce să zice ca un 
purtător de grija spăseniei oamenilor domnului, aceluia de va trebui 
întru eparhia lui de folosinţa și spăsenia creștinilor și va ști ve într-o 
mînăstire sau vreo chilie pe vreun îmbunătăţit om duhovnic, carele va - 
putea să înfolosească şi să spăsească sufletele oamenilor; de unul ca acela 
nu iaste nice o apărare a eși de în mînăstire și să: meargă în lume. Așijderea 
"Şi ceia ce-l priimesc n-au nice o greotate a afurisaniei. De-acia însă mai 
au slobozie arhiereii și de aceasta, după. socoteala dumnezăeștii pravile, 
ca să aibă pre la besearecile lor, adecă pre la mitropolii și pre la episcopii, 
ieromonahi și călugări proști, ca să slujască arhiereilor cum se cade și 
cum iaste cinstea arhierească, cum grăiaște dumnezăescul și marele Vasilie. 
Posinicul. lară pentru vinile ce es călugării de în mînăstiri și nu se canonesc 
5 sînt aceastea: întîi dă va fi egumenul eretic, a doa de va fi calea muerilor 
să treacă pre în mînăstire, a treia de vor învăţa carte copiii mireani sau  - 
meșterșug în mînăstire. | 


șes. 


- PENTRU BOLNAVII CARII SE FAC LA MOARTEA LOR CĂLUGĂRI 
ŞI PENTRU CĂLUGĂRUL CARELE NU-Ş CITEAŞTE TOATĂ SLUJBA 
ȘI PRAVILA LUI. 


GLAVA 122. 


De să va face neştine călugăr la sfîrşenia vieţi lui, acela într-un 
lucru el se socoteaște călugăr, iară într-altul nu se socoteaște, pentru 
'că tunderea călugărilor iaste al doilea botez; și de va trăi acel bolnav 
carele se-au făcut călugăr la moartea lui și va arăta pocaanie și lucrure 
ce plac lui Dumnezeu ale călugăriei, de bine; iară de să va ἢ pristăvit 
acel bolnav deac-au luat chipul, atunce priimeaşte pre dinsul Dumnezeu 
în loc de călugăr ca și cum ar fi luat chipul cînd au fost sănătos; că. 
"sărută sfinţii, şi pre câţi iau tunderea călugăriei la sfirșenia vieţii lor, 
și după cum zice dumnezeescul glas: închipul ce te vei afla cînd ai murit; 
într-acela te priimesc, sau dă vei fi avut preoţie sau călugărie, 881. mirean. 
dă vei fi fost. - se | 
“Caută să şi. . Zic unii că vor să se facă călugări. și să lasă și de care, iară apoi Ὁ 


Valsamon 


ei n-au ajunș să ia chipul călugăriet; de aceia să știi că 1-au priimit Dum- 
nezeu ca pe niște mireani, căce că au vrut să se facă și nu s-au făcut. 
_ Postnicul, Iară călugărul carele nu-ș citeaște ceasurile sale și toată slujba sa, 
᾿ ca pe un mortu-l socoteaște Dumnezeu și striin de cătră sfinţia sa; însă 
se canoneaște cum va socoti: duhovnicul lui. 
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το 


PENTRU CĂLUGĂRUL SAU CĂLUGĂRIȚA DE SĂ VOR ÎNSURA, 
SAU SCHIMNICUL SAU NESCHIMNICUL DE VA CURVI. 


CTAVA 123, 


Călugărul sau călugăriţa de vor lepăda sfintul chip și se vor însura, 

„aceaia nu se chiamă însurăre._ urvie, sau mai vîrtos a Zice preacurvie ξ 
Dc aa aa .-ὦ- τ... 

“pentr- aceaia să ie afară dă | besearica lui Hristos și afurisiţi pină-ș vor 


veni spre pocaanie să se dăsparţă, după a șaselea canon al marelui Vasilie. 
lară de să vor tîmpla a muri în păcat fără pocaanie, să nu îngrupaţi 


Postnscul. 


pe dinșii, nice să-i slujiţi, nice să-i pomeniţi, pentru că sînt striim de. 


cătră creştini. - 

Iară canonul 16 al patrului săbor grăiaște: dă se va întîmpla a fi 
aceasta, să ia călugărul călugăriță, toată putearea 'se dă arhiereului 
locului să le facă ispravă să dăzleage păcatul și să-i ușureaze de în canon, 
cum va înţeleage, deaca se vor despărți. 

"Și canonul lor iaste ca al curvarilor, metanii și post și altele aseamene 
acestora. Dece iubirea de oameni și a vindecării se roagă, că darul 'ca 
acesta δὶ putearea are arhiereul de la Dumnezeu, cîte de va dăzlega pre 
pămînt, dăzlegate sînt .și la ceriu. 

Călugărul carele va lepăda sfîntul chip și nu va vrea să- Ș vie întru 
"pocaanie să se îndrepteaze, pre acela nice să-l bage în seamă cineva, nice 
să se ameastece cu dinsul, nice să-i grăiască, ce numai tot să- τ blasteme 
și să-i zică anathema,. ... . 

Călugărul schimnic carele va curvi, acela se canoneaşte ca_un prea- 


curvariu, adecă ani 15; iară neschimnicul ca: un curvariu, adecă ani 7. 


PENTRU CEIA: CE HICLENESC ŞI CALCĂ CINUL_ ÎNGERESC, CE SĂ 
ZICE CĂLUGĂRESC, ADECĂ PENTRU CEIA CE-Ş LEAPĂDĂ. 
CĂLUGĂRIIA. 


GLAVA 124. 


Hiclean și vrăjmaș cinului călugăresc se chiamă cela ce se-au făcut 


călugăr și.nu de tot, ce numai ce-au fost îmbrăcat hainele, iară pacea 


va lepăda rasele și se va face iarăș mirean. 


Cela ce va eşi de în miînăstire fără de voia și știrea egumenului și. 


de să va fi îmbrăcat într-alte haine, mirenești, și-ș va fi ascuns potcapocul 
și cămilavca și altele ca aceastea, acela se chiamă hiclean și hain cinului 
și chipului călugăresc. 

Călugăriţele carele vor eși de în mînăstire și vor îmbla pre în lume 
fără ştirea vlădicăi locului aceluia, și acealea sînt ca -și călugării. 

Cela ce-ș leapădă hainele călugărești vrînd. să șovăiască, să zică că 
îmblă pentru. învăţătura, ca un hiclean, acela să se afurisească. 

Popa și diaconul, de să vor însura după ce le vor muri fămeile, aceia 
sînt ca și cela ce leapădă călugăriia, și fac prepus cum să fie eretici. Drept 
aceaia trebue să se ispitească. Deci de va îi crezind-cum are puteare „preotul 
sau diaconul să se însoare, atunce ca pe un eretic să-l cearte; iară de nu 


Săbor,. 4, ca- 
non. 16. 


Marele Vasi- 
le. 


Nichifor 7α- 
rigrădeanul. 


Postnicul. 


Zac. 1. 
Zac. 2, 
Zac. 3. 


Zac. 4.. 


Zac. 5. 


Zac. 6. 
Zac. 7. 
Zac. 8. 
Zac. 9. 
Zac. 10. 


Zac. 1]. 


Zac. 12, 


Zac. 1. 


Zac. 2. 


“Zac. 3. 
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va avea acesta gînd, atunce se va pedepsi numai ca și cela ce leapădă 
călugăriia. Și iarăș, de-ș va goni muiarea și va pleca iarăș la besearică, 
atunce iar să-l socotească cu blindeaţe și cu milă. Care lucru de nu va 
face de bună voia lui, atunce și cu s sila și fără de voia lui besearica va să-l 
facă, 51 deaca nu va vrea, atunce-l vor băga în temniţă sau-l vor închide 
într-o mînăstire de va şedea întru toată viaţa lui. 

Călugărul, de nu-ș va purta mantiia în chilie- -și sau cînd va mearge 
la bae sau și într-alt Joe ascuns, acela nu se va certa, nice se va chema 
ca cela ce leapădă hainele călugărești. 

Cela ce va scoate de în mînăstire pe vreunul de ceia ce ispitescu 

Asă se facă călugăr, aceluia capul să 1 se tae. 

Cela ce va îndemna pre altul să leapede rasele, capul să i se tae. 
„__ Cade-se în toată vreamea să priimească besearica pre cela ce va 
lepăda călugăriia; iară așa, adevărat piceodată nu va putea fi egumen, 
fără numai cîndu-l va blagoslovi patriarhul. 

Călugărul sau popa sau diaconul de să va îmbrăca cu haine mirenești 
cînd va mearge pre un drum, aceia nu se chiamă c-au lepădat călugăria, 
nice se. vor certa. 

Călugărul ce vă 681 de în mînăstire ȘI va lăcui la ţară pentru să-ș hră- 
nească părinţii, acela nu se chiamă că se leapădă de călugărie deaca nu-i vă 
putea hrăni într-alt chip şi deaca va fi și cu voia mai marelui mînăstirii. 

Cela ce-ș va lăsa cinul său și se va apuca de alt cin mai cu nevoe 
șI mai cu rea petreacere, acela nu se va chema că hicleneaște mînăstirea 
ȘI besearica, cum se-ară zice cînd se va face călugărul schimnic sau sihastru 
în pustii. 


PENTRU PEDEPSA CELORA CE SĂ LEAPĂDĂ DE CINUL ÎNGERESC, 
CE SĂ ZICE CARII-Ș LEAPĂDĂ CĂLUGĂRIIA, ACELORA CE 
CERTARE LI SE VA DA. | 


GLAVA 125. 


Cela ce va hicleni cinul și chipul călugăresc, ce să zice va lepăda 
călugăriia, de nu-i va fi fost citite molitvele de călugărie, acela nu se 
va afurisi, iară de va fi purtînd hainele, ce să zice rasele, cu molitve, 
atunce să-l afurisească. Și de va fi un an într-acea afurisanie și nu se 
va întoarce cătră mînăstire, atunce face prepus să fie eretic. Drept aceaia 
să se ispitească și să-l muncească și să-l cearte ca pe un eretic. Și rămîne 
și fără cinste; și cela ce-i va strica ceva, pre acela nu-l va putea pir la 
judecătoriu, nice 1 se prinde mărturiia unde grăiaște, ce iarăși se afuri- 
seaște ; și de va sta cu pizmă într-acea afurisanie, atunce să-l dea la jude- 

 cătoriul cel mirenesc, să-l cearte. 

Cînd se va pocăi cela ce va fi lepădat călugăriia, și de-l va priimi vlădica 
sau egumenul lui, acela de. va fi avut. cinste de la besearică, ce să zice 
preoţie, atunce nu va putea să se mai apuce de cinstea ce-au avut, doară 
numai cu voia și cu blagoslovenia patriarhului. 

Toată avearea celuia ce-au lepădat călugăriia va rămînea la mînăstirea 
de la carea au fugit cînd ș-au lepădat călugăriia. 
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PENTRU CĂLUGĂRIȚĂ, SAU MIREANĂ, DE VOR FI SUPUITOARE. 
SAU VOATRE. 


GLAVA 126. 


Dă se va afla 51 se va mărturisi călugăriţa că iaste supuetoare, într- sal 


ceas să fie striină și gonită de la besearica lui Hristos și de în ceata călu- 


găriţelor și scoasă de în mînăstire ca o părtașă a satanii și a tuturor 
îngerilor lui. Că nu numai pre dinsa au pierdut și s-au dat satanei, 


ce încă și pre alţii mulţi. Însă domnul nostru Isus Hristos adevărat iaste 


milosîrd, milostiv și iubitor de oameni și pentru păcătoşi se-au pogorit 
pre pămînt, și nu e nice un păcat carele va putea birui iubirea de oameni 
a lui Dumnezeu. Drept aceaia de-ş va veni spre pocaanie și se va întoarce 


cu toată inema fără de nice o. viclenie și fără de pizmă, atunce priimeaște-o 
şi o canoneaște ani 5 să nu se cuminece, sau și mai puţin, după cumu-i veri 


vedea voia și cum va -părea 8] arhiereului. Lară de va fi mireană, ani. 3; 
iar de să va pocăi cu toată ine, să se canonească doi ani. 


PENTRU CERTAREA SUPUITORIULUI, CUM ȘI ÎN CE CHIP SE 
CADE SĂ FIE. 


GLAVA 127. 
De vreame ce greșala supuitoriului iaste mai rea decît greșala prea- 


curviei, și se ceartă pre multe locuri cu multe feliuri de pedepse, după 
cum. va fi obiceaiul al fieșcărui ținut. 


O seamă de pravile scriu să se tae capul supuitoriului, mai ales cînd 


va îmbla votrind de faţă, de-l vor vedea toţi, și nu o dată, ce de pururea. 

Alte pravile zic să gonească pre votru și să-l scoaţă dentr-acel oraș 
sau sat, unde va fi făcînd votriia ; altele zic să-l scoaţă de tot de pre locul 
și dă pre eparhiia acelui judecătoriu, carii vor fi de dinsul ascultători. 

Alte pravile zic să-l cearte după cum va fi voia judecătoriului, ce 
să zice să-l bage în ocnă sau să-l poarte pre uliţe cu isa goală și să-l bată. 

Den afară de aceaste certări carele se dau su iului, acealea de 
pururea, încă să și mai adaogă doao lucruri ca “de ispravă: unul 
iaste cînd rămîne fără de cinste, ce să zice de ocară și de ruşinea ceștii lumi, 
81 de-aciia n-are nice o credinţă nice într-un loc. A doilea, ori câte tocmeale 
va face cu cineva pentru fiece lucru ce ar fi de dobînda lui, acealea nu 


sînt nice unele drept nemica, ce la judecată toate sînt stricate și fără de. 
ispravă, ca unui om de ocară, căruia nu-i ţine nimenilea în seamă cuvîntul 


ce grăiaște, ce iaste tot de rușine oriunde mearge. 


Cela ce va găsi pre muiarea lui făcînd preacurvie și-i va răbda greșala 
și va lăcui iarăși cu dinsa, macară că se chiamă votru, iară acesta feliu 


de votrie nu se va certa cu acest fel de pedepse ce am zis, căce că-i 
e destul și-i ajunge cît rămîne cu rușinea în obraz. 


Ioan Kitros. 


Zac. 2. 


Zac. 3. 


Zac. 6. 


Supuitoriul vreunii mueri cu bărbat sau a vreunii mueri de cinste, Zat. 7. 


cîtu-l vor prinde întîia dată, atunce să-l poarte pre ulițe și să-l bată: 


cu pialea goală pren tot tîrgul, iară a doa oară să-i facă iarăși așa și să-i 
tae și nasul. 


εν Ζα66. 1. 


Zac. 2. 


Zac. 3. 


Zac. 4. 


Zac. 5. 


Zac. 6. 


Zac. 7. 


Zac. 8. 


Zac. 9. 


Zac. 10. 
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CARELE SE CHIAMĂ VOTRU SAU SUPUITORIU.. ȘI CÎND SE VA 
: PEDEPSI. 


GLAVA 128 


Votrul sau supuitoriu se. chiamă cela ce are mueri la casa lui, dă 
le ţine pentru dobînda lui, carele-și dâu trupurile dă le spurcă bărbații 
cei răi și fără omenie pentru puţină dobîndă pierzătoare de suflet. 

Nu numai cela ce are mueri slobode de în casa lui să chiamă supuitor 
51 votru, ce încă și cela οθ-8 dă roabele şi alu ioalei de să dezmiardă bărbaţii 
cu dinsele pentru dobînda. 

Cela ce-ș va da roaba să se ἀεναίανδο neștine cu dînsa pentru dobînda, 
acela-și piarde putearea ce are asupra roabei și rămîne roaba slobodă; 
şi mai vîrtos judecătoriul să-l grăbească să o mărite, iară de nu o va mărita 
cum mai curînd, atunce să-l pedepsească pre stăpîn cu ocna. 

Cela ce-ș va da fata la vreo dascaliță muiare pentru să o înveaţe 
carte sau şi alt meșterșug ceva, și încă-i va da și plată să înveaţe și-i va 
da și hrană ce-i va trebui, iară ea cu învăţăturile ei ceale reale o va îndemna 
și va tocmi pe vreun bărbat de o va răpi fără știrea părinţilor, atunce 
judecătoriul să-i facă leage cum se cade și să pedepsească pre dascaliţă, 
să-i vearse plumb topit în gură, să-i între pe grumazi la inemă, pentru 
că pre acealea.mădulare ἄπ ieșit de la inema ei toate îndemnăturile featei, 
de au scîrbit inema părinților. 

Nu se chiamă supuitoriu. numai cela ce îndeamnă muerile spre zburdă- 
ciune și spre poftă rea, ce încă și cela ce le înșală cu alte meșterșuguri 
dă le îndeamnă spre curvie. Cum se-ar zice, îmblă negoţătorind pre la casele 
muerilor de ce le dă tot mai eftin de cumu e preţul, iară pre unele și dăru- 
iaște, pînă apucă dă le află firea. De-aciia le scoate den minte dă le 
supune supt cine-i iaste voia; 851 aceasta face tot pentru dobînda lui. 

Supuitoriu se chiamă și cela ce îndeamnă şi înșală pe vreun cocon 
de-l spurcă cineva și face cu dinsul sodomie și dă plată vreunui cetaș 
a lui sau vreunui slujnic. Drept aceaia atunce de să va putea vădi cum 
s-au pîngărit copilul, atunce adevărat supuitoriului numai să-i tae capul; 
iară de să va tîmpla să nu-l fie spurcat de tot, atuncă pe supuitoriu să-l 
izgonească și să-l scoaţă de tot den toată eparhiia judecătoriului aceluia. 

Supuitoriu de faţă se chiamă cela ce-ș dă voe muerii să curvească 
pentru să ia el cîte ceva dobîndă ce va fi. 

Aceaste irei seamne ajung: supuitoriului celui de faţă: dece întîi 
iaste unul cînd îndeamnă cu cuvîntul și cu lucrul pre muiarea lui să prea- 
curvească ; iar a doilea să o șutilească pînă va pleca singură cu sine de 
să va da spre dezmierdăciunea bărbaţilor ; a treilea cînd va. lua el ceva 
plată pentru această greșală. | 

De va fi o fată copilă și de să va înderana spre poftă rea pentru cuvin- 
tele 5 îndemnăturile supuitoriului,. de să va împreuna cu vreun bărbat, 
măcară de ară și lipsi el într-acel ceas, iară așa, pentru cuvintele și îndem- 
năturile lui, tot se va certa, pentru căce că cu îndemnăturile și tocmealele 
lui ceale reale se-au făcut răotatea. 

Cela ce va face pe vreo fată să tul trupeaște, cu vreun bărbat, 
și-i va face aceasta nu cu cuvinte dulci, ce cu dă sila și fără voia ei, atunce 
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iN 
acela nu se va pedepsi ca un supuitoriu, ce ca un ββπριϊοσια, cum vom 
spune mai Jos. 

Cela ce va priimi în casa lui pe vreun supuitoriu sau de-l va lăsa să Zac. 11. 
șază cu chirie să supue mueri în casa lui, acela-ș va piarde casa și va fi | 
domnească și-l vor pedepsi și cu gleabă după cum va fi voia. judecătoriului. 

Cela ce va sfătui sau va ajuta supuitoriului să.supue, atunce acela Zac. 12. 

se va pedepsi tocma ca și supuitoriul. 

Cela ce va fi cocon micșor sau fetișoară, și de vor votri cuiva, atunce Zac. 13. 
nice aceștea nu vor putea rămiînea fără de certare, numai ce să vor certa 
mai puţin decît cum ar fi mari. 

Nu se va pedepsi ca un supuitoriu cela ce va supune numai o dată Zac. 14. 
muiare streină, fiind den ruda lui sau altă muiare slobodă; ce se va certa >: 
“de va votri pre vreo muiare slobodă de trei, patru ori, sau va votri muiare 
cu bărbat. În tîia dată se va pedepsi după cum va fi voia judecătoriului, 
iară a doa oară i se va tăia capul; iară de-ș va supune muiarea sau fata, 
atunce dentiia dată 1 se va tăia capul. ᾿ 

Nu se va „erta ca un supuitoriu. pala ce vă supune muiare striină Zac. 15. 
sau fără bărbat, însă de nu va lua. plată; iară de va supune muiare cu - 
bărbat, atunce se va pedepsi și acela ; și încă se va certa mai rău cîndu-ș 
va supune singur pre muiarea lui. 


CELA CE-Ș VA ZĂLOJI CASA LUI PENTRU SĂ SE FACĂ ÎNTR-ÎNSA 

PREACURVIE ȘI AMESTECARE DE SÎNGE ŞI ALTE FELIURI DE 

CURVII ŞI DE LUCRURI SCÎRNAVE, CUM NU SE CADE, ACELA 
SĂ SE CEARTE ÎN TOATE FELIURILE.. 


GLAVA 129. 


Oricine-ș va zăloji casa pentru să se facă într-însa curvie și alte toate zac. 1. 
feliurile de lucruri reale cum nu se cade, acela se chiamă supuitoriu și 
votru, și se va certa ca un supuitoriu, şi ca un preacurvariu și ca unul de. 
ceia ce fac sînge amestecat, ce să zice ceia ce-ș curvesc cu rudele și cu 
cuscrele și cu cumetrile sau finele lor, acela se chiamă sînge amestecat; 
acela, ver fie bărbat, veri muiare, cu moarte să se cearte. 
τς Cela ce-ş va zăloji casa pentru să se facă într-însa. sînge amestecat, Zac. 2. 
sau sodomie, ce să zice curvie cu copii, pre acela să-l omoară ori cu ce 
moarte va fi mai τὰ. A 

În casa celuia ce se vor face sfaturi reale, spre curvii şi spre alte Zac. 3. 
scîrnăvii ca acealea, sau și într-alt loc unde se vor face păcate, acela se . 
va certa ca un supuitoriu ; iară de nu se vor face păcatele deplin, ce numai 
cuvinte, atunce nu se va certa ca un supuitorit, ce va lua altă pedepsă mai 
micșoară. 

Cela ce va năemi casă în din pentru să facă acolea răotăţi și curvii, Zac. 4. 
acela ca un votru să se pedepsească. 

Aceastea pedepse se vor da nu numai celora ce vor zăloji ȘI vor năemi Zac."5. 
case pentru să se facă într-însele curvii și alte păcate trupești, ce și alte” 
locure de odihnă ce vor fi ori pre la vii, ori. pre la stupini, ori pre în 
pomeate, ori pre alte primblări aseamene acestora. - ὁ tar a 


Zac. 1. 


Zac. 2. 


Zac. 3.. 


Zac. 4, 


Zac. 5, 


Zac. 6. 
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PENTRU PĂRINȚII CEIA CE-Ş VOR SUPUNE FEATELE LOR CEALE 
CE SÎNT FĂCUTE DE TRUPUL LOR. 


GLAVA 130. 


Supunerea carea se face cu voia părinților, aceaia iaste mai rea și 
lucru plin de rușine şi de mai mare ocară decit ceaia ce să face între 
striini. Drept aceaia oricare tată ce-ș va supune fata lui, acela întîi-ș piarde 
putearea cea părinţească carea au avut spre fie- -sa. Drept aceaia să aibă 
strînsoare de la judecătoriu, cum mai degrabă să-i dea toate zestrile ce 
i se vor veni de la tată-său și să se desparţă de dînsul într-acesta chip, 
ca și cum nu și-ar fi mai fost niceodată fată. A doa, toate bucatele cîte 
va avea, să se ia toate, să fie domnești, pină cînd va fi el viu, iară deaca. 
va muri, atunce vor fi ale celora ce vor răminea moșneani, însă de va îi 
avînd cineva: A treia, să-l bage în ocnă, în toată viaţa lui acolo să se 
chinuiască. 

Pravilele ceaste mai de curînd dau învățătură, tatălui celuia ce-ș va 
supune ata să 1 se tae capul. Așijderea să paţă aceasta pedepsă și fraţii 
ceia ce-ș vor supune surorile sau măcar și pre alte rude ale lor, carele se 
tragu de în sîngele lor. Care pedepsă se cade să se ţie în seamă la un 
păcat mare ca acesta, după cum se ţine și la pravila rimleanilor pînă 
Şi în zioa de astăzi, măcară că la unele locuri de-i și ceartă cu catarga 
în toată viaţa lor, sau într-atiţea ani, și-i purta pre măgari _dăspuiaţi 
bătîndu-i pre în toate ulițele ; iară pedepsa lor cea adevărată iaste 
moartea. 

Muma ceaia ce-ș va vinde fata pre bani pentru să curvească neștine 
cu dinsa, aceiia să i se tae nasul. Iară de se va afla că n-au făcut tocmeală 
să ia bani, ce numai ce să va fi plecat după voia featei-și, atunce se va 
pedepsi după voia judecătoriului. lară de va fi căzut muma lă o greșală 
mare ca aceaia, pentru vreo nevoe mare ca aceaia sau pentru vreo sărăcie, 
atunce nu se va pedepsi așa rău, de vreame ce să va milostivi ȘI judecă- 
toriul văzînd sărăciia și nevoia ei. 

Părinţii carii vor supune feciorii lor, 'măcară de 8: -ar fi copili și de-ar 
Îi şi văduu, acelora nu le va folosi aceaia, ce tot se vor pedepsi cu 
moarte. | 

Nu vor putea să scape părinţii să nu se pedepsească. cînd vor zice 
c-au făcut supunerea dă nevoe pentru multă sărăcie, ce de pururea se 
vor certa. Dup-aceaia trebue foarte să caute judecătoriul și să soco- 
tească de va fi fost acea nevoe și acea sărăcie a părinţilor, carea să nu se 
fie putut într-alt'chip hrăni cu altceva meșterșug, fără numai cu supunerea 
feciorilor lui. Dece.„de,ya,„fi, aceasta așa, atunce sau se va mai milostivi 
judecătoriul de-i va mai ușura, sau mai rău se va întărîta de-i va pedepsi 
mai rău. i 

Acesta fel de certare se socoteaște cînd vor lua părinţii bani pentru 
să dea feciorilor; iară de nu vor lua bani, atunce nu se socoteaște aceasta 
certare, ce poate fi că se vor pedepsi într-alt chip; după cum va fi voia 
judecătoriului. 


PREOŢI ȘI CĂLUGĂRI (gl. 182-- 130) ὁ 1683 


PENTRU BĂRBAȚII CARII-Ş VOR SUPUNE MUERILE LOR. 
GLAVA 131. 


Oricare bărbat va supune pre muiarea lui, aceluia să i se facă moarte; Zac. 1. 
măcar numai o dată; că pravila pre unii ca aceștea supuitori ei scoate 
den toată eparhia judecătoriului și altă dată-i poartă pre toate ulițele 
tirgului dăspuiaţi pre măgariu 'și să fie cu faţa spre coada măgariului ; 
iară muiarea lui să tragă măgariul de dălogul căpestrului cu mînile ei, 
şi într-acesta chip să-i bată purtîndu-i i pre în tot tîrgul. Alte date iarăși ei 
certa cu catărga în toată viaţa lor. 

În voia și în putearea judecătorului stă acest lucru, să semuiască Zar, 2. 
pedepsa morţii, carea se cade să dea celuia ce-ș va supune muiarea lui 
şi mai vîrtos cînd va arăta judecătoriului vreo vină ca aceaia a bărbatului, 
de întru carea se va fi: îndemnat să cază într-această greșală mare a 
supunerii. 

Cela ce-ș va supune muiarea pentru să ia bani, acela se va pedepsi Zac. 3. 
rău foarte; iară de o va supune pentru să nu ia bani, și atunce se va certa : 
adevărat, iară nu așa rău ca cum ar fi luat bani. 

Cela ce ştie că-i curveaşte muiarea și el tot o ţine în casă și se facea Zac. 4. 
nu ști nemica și o lasă de face preacurvie; atunce aceaia să chiamă cum o 
ar supune 6], și se va pedepsi ca un supuitoriu. 

Cela ce să face cum să culcă cu muiare-și, iară apoi lasă oameni Zac. 5. 
'striini de să culcă cu dînsa, acela se va certa după voia judecătoriului. 

Cela ce va ţinea în casă pre cela ce curveaște cu muiarea lui, acela se zac. 6. 
va certa ca și un supuitoriu al mueri sale. 

Cela ce-ș va lua muiare pre ceaia ce o au pedepsit pentru preacurvie, Zac. 7. 
acela se chiamă adevărat supuitoriu, ce să zice fără de cinste ȘI rușinat, 
iară așa cu altă pedepsă nu se va certa. - 

Cela ce va ţinea. în“casă-ş dă nevoe pre muiarea lui de va fi făcînd Zac. 8. 
preacurvie, pentru căce se va fi temînd de rudele ei, sau pentru căce- Il 
vor face cu de-a sila să o ție, atunce nu se chiamă acela așa într-acela 
feliu, nice poate nimenile să-i zică supuitoriu, pentru că o ţine dă nevoe. 

Nu se chiamă supuitoriu cela ce-ș ţine în casă pre muiarea lui care Zac. 9. 
face preacurvie, deaca nu Ὁ ştie adevărat că curveaște, ce numai ce are 
așa oarece bănuială, cum să o fie arătînd seamnele că face acela lucru. 

Numai răbdarea ce are bărbatul, ce să zice cînd face muiarea lui Zac. 10. 
preacurvie și el rabdă, nu zice nemica; aceasta-l face de să chiamă supul- 
toriu, cum se-ar zice cîhd va avea această răbdare pentru căce-i vine 
dobîndă. lară de nu-i va îi venind nice o dobîndă și.o va ști că curveaște 
și o ţine așa în casă, atunce să se cearte după voia judecătoriului. 


PENTRU BUCATELE CE VA AVEA CĂLUGĂRUL, CUM SE CADE 
SĂ SE ÎMPARȚĂ, DE NU VA AVEA FECIORI, SAU DE VA ȘI AVEA. 


GLAVA 132. 
Un om, ce să va face călugăr și va muri şi feciori nu va ἢ avut, atunce: Iustinian %m- 


ce va avea ale lui cade-se să le ia mînăstirea. lară de va avea feciori, să părai. 
se împarţă într-atita părţi câţi feciori are ; iar el încă să ia o parte ca a unui 
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fecior, şi aceaia numai ca să trăiască pînă va fi. De-acia de va muri fără 
de zapis, partea ceaia ce-au luat ca și un fecior moșteneaște aceaia mînăs- 
tirea ; iară cealea ce-au luat feciorii lui, părţile lor rămîn ale lor, iară mînăs- 
tirea n-are „treabă cu dinsele nemică. 


PENTRU TATĂL, CA SĂ NU OPREASCĂ FIIULUI SĂU PARTEA 
DE MOȘIE, DE SĂ VA FACE CĂLUGĂR, 


a Mi 133. 


Leu şi Costan Niminea de în părinţi să nu Sabia așa, să oprească feciorii 

din împărați. lor carii vor să se facă călugări, sau de vor și mearge la mînăstiri, să-i 
scoaţă de acolo, sau căce se-au făcut călugări să-i facă fără de moșie ȘI 
fără de parte de în ce are. Iară de vor vrea să facă aceasta, atunce să se 
afurisească, şi de în besearica lui Hristos să se gonească pînă se vor pocăi 
de vor da partea lor, adecă a feciorilor. 


PENTRU PREOTIE SI PENTRU CHIPUL CĂLUGĂRESC, CARELE 
IASTE MAI MARE. 


GLAVA 134. 


"Simeon Solu- După rîndul tocmealii, iaste mai mare preoţia decît chipul călugăresc, 


neanul. pentru că lucrunle preoţiei sînt lucrurile lui Dumnezeu şi fără de preoţie 
i nu iaste nimenea creștin, nice are sfinție, nice să împreună lui Dumnezeu. 
Ζιφ Dionisie, ὦ Iară mai mare iaşte rînduiala călugărească decît a popei mirean, 
cum grăiaște dumnezăescul Dionisie, nu cu sfinţia preoţiei, ce cu Viaţa. 
Pentru că și călugărul de va fi şi preot, adecă ieromonah, iaste mai mare 
decît popa mirean ; nu pentru preoţie, cum am zis mai sus, că aceaia iaste. 
lucrul lui Dumnezeu, ce pentru viaţa. Preotul de pururea blagosloveaşte și 
sfinţeaște. Drept acsața Și dumn zăescul Antonie de_pururea-și pleca 
capul, adecă se închina pentru nălţimea preoţiei; și nu numai ărhiereilor 
se închina, ce tuturor preoților. Pentr-aceaia _fieşcare. preot, carele are 
această rînduială mare a preoţiei, acela să petreacă sfinţeaşte și ca un sfînţ 


să lăcuiască, .și mai virios să se nevoiască să petreacă δᾶ și călugării. 


PENTRU CĂLUGĂRI 51 CĂLUGĂRIȚE, CA SĂ NU SE FACĂ CUMETRI, | 
NICE IEROMONAHUL, ADECĂ POPA CĂLUGĂR, SĂ NU: CUNUNE 
NUNTA. 


GLAVA 135. 


Petr, prea în- Nu se cuvine, nice e lucru cinstița nice e priimit, călugărul sau călu- 
jeleptul harto- găriţa să priimească copii dă pre ti Ζ; adecă să se facă cumetri, 
filaa al marei sau să ţie cununi la nunte, adecă să cunune fără de va îndrăzni cineva 
beseareci. _ să facă acest lucru fără de cale și de rușine și făfă de leage, să se canonească 
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cum va părea arhiereului ; iară 'de va face aceasta a doa oară, să se 


gonească : de în beseareca lui Hristos ca un călcătoriu de dumnezăeştile 


pravile. 

m Şi ieromonahul, adecă- popa călugăr, nuntă nu cunună, adecă nu 
blagosloveaşte, că 51 aceaia iaste fără dă leage și făr'de cale 81 nu se cuvine. 
Pre unul ca acela-l canonesc dumnezăeștii părinţi cu lipsa de preoţia lui. 


PENTRU BESEARICA ÎN CAREA NU SE FACE SLUJBA 40 DE ZILE; i 
ŞI CE IASTE BESEARICA. 


φ 


GLAVA 136. 


De să va timpla ve într-o besearică să nu se facă slujbă 40 de zile, 
nu poate preotul să facă liturghie, să slujască într-însa de nu va face: 
întîi o sfeștenie. lară de va face slujbă, adecă liturghie, să fie lipsit de 
popie 40 de zile; iară de nu va fi.știut să fie ertatu. 

Că beseareca iaste casa lui Dumnezeu, casă de rugă, adunare gamenilor, 
trupul lui Hristos, nevasta lui Dumnezeu, ceriu pămîntesc în carele șade 
cereasca piine ce să zice preasfintul trup adevărat al domnului nostru 
Isus Hristos. aste și scaun împărătesc și arhieresc, pre carele 8846 împă- 
ratul împăraţilor și marele arhiereu, singur Hristos. laste şi lina baltă 
a păcătoșilor și slava drepţilor; iaste și scăpare 81 pod și laudă și veselie 
și bucurie și păreare de bine tuturor creștinilor. Și cîţi o caută și o iubesc 
cu toată inema și cu tot sufletul, aceia vor lua cunună de la Dumnezeu 
și se vor face moștneani împărăției lui. Iară besearică se chiamă căce că 
chiamă și adună pre toţi. Pr 


PENTRU CĂ ŞAPTE DARURE SÎNT ALE DUHULUI SFÎNT, 51 ȘAPTE 
“TAINI ALE BESEARECII, ȘI ȘAPTE BUNĂTĂȚI MARI, ȘI ȘAPTE 
4 PĂCATE DE MOARTE. 


GLAVA 137. 


Darurile duhului sfint sînt 7, cum grăiaște Isaia proroc, adecă 
duhul înţelepţiei, duhul priceaperii, duhul sfatului, duhul tăriei, duhul 
credinţii, duhul blagocestiei, duhul al fricii lui Βευβεποσοις 

Șapte taini ale besearieii : botezul, unsoarea adecă miroseala ce 
miruiaște, priceaştenia, preoţia, nunta de întîi, pocaania adecă ispove- 
dania, sfîntul unt adecă maslul. 

Șapte bunătăţi mari: înțelepţia cu smerenie, nemăria deșartă, nestrîn- 
soarea, postul, curăţia, răbdarea îndelungată și îngăduirea. 

Şapte păcate de moarte: ἐραθλου de leage, nebunia, trufia, uciderea 
de voe, amestecarea de e zăcearea bărbat cu bărbat și stricarea de 
copii cea fără de leage. 


Postnicul, 


Gherman Ța- 
rigrădeanul. 


Zr. 


Isata  proroc. 


Simeon Solu- 
neanul. 


i 


Mathe. 


Leu şi Costan- 
din împărați. 


“Săbor. 6, ea- 
non. 72 şi cela 
“de Laodichia, 
canon. 28. 


Zn. 


Săbor. 6, 
non. 85, 


ca- 
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PENTRU SĂ NU SE ÎNGROAPE MORTUL ÎN LĂUNTRU 
ÎN BESEARICĂ, NICE SĂ MUTE DE ÎN MORMÎNT TRUPUL OMULUI, 
NICE MĂCARĂ ȚĂRÎNĂ. 


GLAVA 138. 


În lăuntru în besearică tîrnosită, să nu îndrăznească cineva a îngru- 
parea trupure de om, pentru că sînt acolo moaşte ale mucenicilor, adecă 
unde se-au pus și în lăuntru au priimit și unsoarea sfîntului mir. 

Nimenea de întru oameni să nu îndrăznească întru sfînta besearică 
să îngroape mort. 

În casa de rugă undesnu va fi târnosită, adecă sfinţită, acolo se îngroapă 
trupurile oamenilor morţi, și pre în _tinzile besearieilor. 

Și fără de poruncă arhierească să nu cuiva să îndrăznească cineva 
să scoaţă trup de om de în mormînt, să-l ducă într-alt loc, adecă într-alt. 
mormînt, nice altceva lucru, adecă sau marmură sau stilp sau pietri sau 


“altceva. 


PENTRU CĂ PRE în BESEARICI SĂ NU SE FACĂ BĂUTURI ŞI 
MÎNCĂRI, NICE CÎRCIUME, NICE VÎNZĂRI PRE ÎN SFINTELE 
GRĂDINI. 


GLAVA 139. 


Căziosial 72 al șaselui săbor 81 28 al săborului de la Laodichia așa 
poruncesc: să he afurisiţi câţi aștern haine pre în besearici și fac mease, 
băuturi și mîncări înlăuntru ; că în tot locul unde se cîntă și se slăveaşte 
Dumnezeu și se slujaște. preasfintul trup al Domnului, acela se chiamă 
că iaste închinat loc 'sfinţiei sale, carele iaste besearica, și băuturi și 
mîncări într-însa nu se fac, ce numai psâlmi, cîntări, slavoslovii, vecernii, 
litii adecă rugi, utrini, liturghii și cîntări necurmate și neîncetate. Drept 
aceaia să căutăm să vedem mai sus afurisania dumnezeeștilor părinți 
și să ne ferim dăparte, să nu facem Jjcase pre în besearici; nice pre în 
sfintele grădini să nu se facă cîrciumă; că sfintele grădini sînt aceastea, 
adecă curţile besearicilor, grădinile, casele, cămările și toată curtea, 
adecă unde iaste îngrădită sau zidită; și aceastea sînt într-însele înlă- 
untru. Și acesta canon nu opreaște numai cîrciuma să nu se facă acolo, 
ce încă nice altă negoţătorie. Drept aceaia trebue să păzim dumnezeeştile 
locure ale besearicilor cu multă smerenie, că zice domnul nostru Isus 
Hristos pentru sfinta besearică: nu facereți casa tatălui mieu casă dă 
negoţătorie și cărvăsărie. 


PENTRU CA SĂ NU BAGE DOBITOC ÎN BESEARICĂ, NICE SĂ 


ME, NICE SĂ MĂNÎNCE, NICE SĂ BEA ÎNTR-ÎNSA. 


GLAVA 140. 


Canonul 85 al saselui săbor porunceaște: nice un om să nu bage dobitoc 
să. mîe în besearica lui Dumnezeu, fără numai de mare nevoe. 
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Dăstoinică cinste iaste să aibă neștine frică și smerenie spre sfintele Zonara. 
și cinstitele locure și tocmeale. Pentr-aceaia nu iartă „canonul acesta, 
adecă pravila, să bage dobitoc în besearică să mie, Τὴ τὰ numa! de Tiăre 
nevoe, cum de se-ară tîmpla că fie iarnă sau zăpadă sau grindină, sau 
altă nevoe de tîlhari; atunce iaste ertatu să bage dobitocul în besearică 
să mie, ca să nu mie afară să piară și va păgubi omul al cui iaste și se va 
scîrbi și de scîrbă va cădea în boală și-ș va nevoi viața lui neputînd îmbla 
să-și sfîrșască calea încătro o va vrea să meargă. 

Și pre în besearici nu se-au dat voe să se facă mease nice episcopul, Săbor. de la 
nice cliricii, nice altcineva de în creștini; iară de să va tîmpla dă nevoe Carthaghen, 
„să vie omul dă pre cale și nu va avea alt loc să mie, atunce iaste ertat canon. 42. 
să mănînce şi să bea și să doarmă în besearică, de nu se va afla alt loc. 


PENTRU CUM TREBUE SĂ BOTEAZE PREOTUL COPILUL MIC. 
GLAVA 141. | 


Cînd botezi copilul, trebue să aibă scăldătoare sau alt vas deosebi Caută de vezi 

și cu trei lumînări aprinse, în chipul sfintei troițe. De-acia cînd vei să fleul sfântului 
bagi untul în scăldătoare, cum spune 'la tocmeala slujbei, atunce ia tu, botez, 
preote, de în untul carele iaste în vas, cu trei deagete și unge copilul 
cruciș. Atunce să ia și nașul de în unt și să ungă copilul pre toate mădularele, 
cum iaste tocmeala tipicului. De-acia deaca-l va unge el, iai tu preote, 
așa cum iaste gol şi stai drept căutînd spre răsărit și tu și copilul, și-l 
Botezi în trei afundături făcînd sămnul crucii, zicînd așa: botează-se 
robul lui Dumnezeu IM(P) 1) întru numele tatălui, amin. Şi-l Pogor în 
scăldătoare și-l afunzi, adecă-l uzi de tot. lată, aşa e atundarea de întii. 
De-acia iară stai puţinel drept ridicînd și copilul, de-acia iară-l pogori 
a doa oară în apă și-l uzi așijderea zicînd: şi al fiiului, amin. lată, aşa e 
și a doa afundare. Și de-acia iară te rîdici de stai drept și-l pogori a treia 
oară de-l afunzi așijderea zicînd: şi al sfîntului duh, amin. lată, așa e 
şi a treia afundare. | 

De-acia-l iai de în scăldătură și-l dai nașului, şi zici moltvele și 
faci toată slujba cum te învaţă rîndul și tocmeala tipicului, și dai opustul. 


PENTRU PREOȚII CARII BOTEAZĂ ÎN TREI PĂRINȚI, ÎN TREI 
" FII ŞI ÎN TREI DUHURE, ŞI PENTRU CEI CE NU BOTEAZĂ ÎN TREI 
AFUNDĂRI. . 


GLAVA 142. 
Canonul 49 al sfinților apostoli grăiaște: care episcop sau preot, Apostoli, δα- 
după tocmeala domnului, de nu va boteza întru tatăl și fiiul și sfîntul non. 49. 


duh, ce de va boteza în trei neîncepători sau în trei fii, sau în trei duhure 
pi 5 : oră ; 1] N 
aceluia să i se ia darul. 


1) „Cutare“. 


Zonara. 


Apostoli, ca- . 


non..50. 


Mathei, glava 
28, zac. 116. 


Valsamon. 


Dumnezeeşiii 
dascali şi în- 
vățători. 


Xsfilin, patri- 
arh  Ţarigră- 
deanul. 


Iară a celui de 
sus. - 
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Că besearica au luat a se închina unui fără de înceapere, tatălui, 
pentru nevinuiala, și unui fiiu pentru nespusa i hala și unui mîngii- 


toriu, duhul sfint, 
Iară cine nu botează în trei afundări, ce întru una, aceluia să i se 


ia darul; pentru că zice să fie. 3 afundări și 3 scoateri. lară cine va treace 
sau va călca acesta canon, de va afunda în apă pre cela ce-l botează 
numai o dată și nu va zice chemarea tatălui și a fiiului și a sfîntului duh, 
pre, unii ca aceia le ia darul și-i dă anathemei. Că n-au zis Hristos apos- 
tolilor: botezați întru moartea mea; ce au zis: botezați întru numele 
tatălui și al fiiului și al sfîntului duh. 

Grăiaște iară și Valsamon: câţi botează întru o afundare, aceia să-i 
boteaze de-a doa oară. 


PENTRU CĂ COPILUL, CÎNDU-L BAGI ÎN SCĂLDĂTOARE, TREBUE 
CU FAŢA SĂ CAUTE SPRE RĂSĂRIT. 


GLAVA 143. 


Copilul, cîndu-l botezi, trebue să caute cu faţa cătră răsărit, în chipul 
domnului Dumnezeului 51 mîntuitoriului nostru Isus Hristos. Căci cînd 
se răstigni, spre răsărit căuta, iară nu spre apus, și spre 'răsărit noi creș- 
tinii ne închinăm, și raiul spre răsărit se-au sădit. Dece cînd vor să zică 
blăstemul și lepădările la copil, spre apus să stea și să le zică, ca un 
loc ce iaste întunecat și groaznic şi, deaca vreame ce apune soarele, ! la 
apus întunearec închipuiaște, că dentr-acolo iase întunearecul. Iară răsă- 
ritul lumină închipuiaște, pentru că de la răsărit iase lumina, adecă 
soarele strălucează și luminează toată lumea; pentr- aceaia se chiamă 


răsăritul lumină. 


PENTRU CE ÎNCHIPUIAȘTE CÎND DĂSFAŞĂ COPILUL. 


GLAVA 14%, 


Copilul cîndu-l dăsfașă de în scutecele lui,' fașa şi altele cu cîte e 
înfășat închipuesc dăzbrăcarea de omul cel vechiu şi de viaţa cea de 
întîi, adecă de călcarea lui Adam și de hainele de piale și de păcatu 


" carele-l dobîndi călcarea lui Adam; și arată dăsfășarea și dăzbrăcarea 


aceaia carea dăzbracă copilul de tot cu trupul cum se dăsfașă și se 
dăzbracă de tot de acea urgisită viaţă a vechiului Adam. 


PENTRU CE ÎNCHIPUIAȘTE ÎNTOARCEREA CAREA ÎNTORC 
COPILUL SPRE APUS. 


GLAVA 145, 
Iară întoarcerea 'carea întorc copilul spre apus ca să vază acea parte 


a apusului, și-i sînt miînile în jos cînd se leapădă de satana, atunce arată 
și cu chipul a cu gonirea mînilor cum se dăsparte 81 goneaște pre satana 


N 
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de la dinsul; De-acia atunce întorcîndu-se spre răsărit și-ș. ridică mînile 
în sus, arată adevărat că cela ce va să ia sfîntul botez, trebue să gonească 
de la dinsul răotatea cea întunecată, δά θοῦ păcatul. Și așa cu starea carea 
stă naintea dumnezăeștii lumini, carea închipuiaște întoarcerea și starea 
cătră răsărit, că se face moştnean curat dumnezăeștii lumini și se face cu 
totul luminat. Însă una căce au venit întru adeverita lumină a priceaperii 
lui Dumnezeu, adecă la dătătoriul de. lumină Hristos, iară a doa că se 
dăsparte de păcate și vine dă se face.unul cu cuvîntăroarele oi ale sfintei 
turme a lui Hristos şi Dumnezăul nostru. 


PENTRU UNSOAREA. 
GLAVA 146. 


Iară unsoarea, adecă sfîntul unt, cu care unge copilul pe tot trupul, Zara aceluia. 
închipuiaște că se unge ca să fie gată spre sfintele patime ca, pentru purtă- 
toriul de patime Hristos, să se lupte cu puterile ceale protivitoare și vrăj- 
mașă și să omoară cu botezul pe trupul acela carele se unge casă învie 
cu sufletul; 51 iară arată împreună unsoarea aceaia și luminarea sufletești 
vieţi. De- -acia după aceasta aduce-se cela ce va să se boteaze la scăldătoare 
cum aducea şi pe Hristos la groapă. lară pentru trei afundări într-apa 
scăldătoarei și trei scoateri arată. îngruparea și înviiarea domnului cea 
de-a treia zi; pentru că cum fu domnul întru inema pămîntului trei zile 
și trei nopţi, adecă în mormiînt, așa se închipuesc și cei botezați, pentru: 
trei afundări și scoateri, ceale trei zile și trei nopţi de în groapa domnului. 
Pentru că cumu-i cel de întru noapte de nu veade, iară cela ce iaste în 
zi petreace întru lumină, 858 iaste și întru afundări, ca și întru noapte nu 
veade nemica -acolo uride se botează, iară deaca-l scoate, el veade lumina 
zilii făcîndu-se apa aceaia la cel ce să botează și groapă trupească și mumă 
sufletească. Aşijderea și biruitoriul Hristos, deaca se botează întru lordan, Zri. 
eșind de în apă, atunce lumină întru dinsul duhul sfint. Așijderea și bote- 
zaţii se ung cu sfintul și marele mir pe trupul gol, iară cu duhul sufletul 
să sfinţeaşte. δὶ întîi se unge la frunte pentru izbăvirea ruşinii călcării lui 
Adam și ca să vază slava domnului cu faţa descoperită, cum scrie. După 
aceaia se unge cu sfîntul mir la urechi, ca să auză sufleteaște dumneză- 
eştile şi sfintele taini și dumnezăeștile cuvinte. De-acia la nări, ca să miro- 
sească cel botezat dumnezăescul mir, mirosenia lui Hristos, și el a doa. 
oară se naște. De-acia pre piept, ca îmbrăcîndu-se întru platoșa dreptăţii, 
să se bată vîrtos şi să stea împotriva vrăjmașului nostru drac nevăzut, 
carele se „bate cu noi. 


PENTRU CE NE BOTEZĂM ÎNTRU NUMELE SFINTEI TROIŢE. 


GLAVA 147. 


Botezămu-ne întru numele tatălui, pentru că sfinţia sa iaste începă- Zar a celusa. 
tura tuturor, într-al fiiului, pentru că iaste tocmitoriu zidirilor, întru 
sfintul duh, pentru că iaste obiîrșşitoriu tuturor, adecă obîrșeaște și împle 


Mathei, glava, 
28, zac. 116. 


Iar a celuia. 


Zri. 


Caulă. 


Săborul de la 
Laodichia, ca- 
non. 48. 


Xian. 
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toate. lară de va gîndi cineva cînd ne botezăm întru numele tatălui și 
al fiiului și al sfîntului duh și va amesteca pe cineva cuvîntul apostolului 
carele zice: cîţi cu Hristos v-aţi botezat, cu Hristos v-aţi îmbrăcat, să 
știți de aceasta cu numele sfintei troițe iaste, căce că acesta nume, adecă 
Hristos, închipuiaşte pre tatăl carele au uns și pre fiiul carele se-au uns; 
ară unsoarea iaste duhul. Drept aceaia grăiaște apostolul: câţi întru 
Hristos v-aţi botezat, adecă închipuiaște sfinta troiță, cum se-au zis mai 
sus. Dece se cade celor ce să botează așa să. se boteaze, cum au poruncit 
domnul la evanghelie apostolilor zicînd: duceţi-vă de propoveduiţi în 
toate limbile, botezîndu-i cu numele tatălui și al fiiului și al sfîntului duh. 


PENTRU CRUCILE COCONULUI ȘI TUNDEREA, ȘI SCUTECILE 
CEALE NOAĂ CU CARELE-L ÎMBRACĂ; CE ÎNCHIPUESC. 


GLAVA 148. 


Crucile carele pun la cocon închipuesc răstignirea 51 pogorirea, adecă 
legarea patimelor trupești 51 ale lucrurilor lui, ca să omorim mădularele 
pre pămînt și să îmblăm întru deșarta viaţă. | 

Iară tundereă carea tund pre cel botezat, aceaia semnează că se 
tocmeaște și se socoteaște cel botezat întru cuvîntătoarea turmă a lui 
Hristos, și-l tunde în cap cruciș ca și oaia cînd o semnează stăpînul ca 
să se cunoască că oaia aceaia iaste a turmei lui Hristos, iară nu a altuicuiva. 

Iară scutecile carele se îmbracă de sînt albe și noaă, acealea închi- 
puesc cum cela ce se botează se îmbracă cu noul om, adecă cu Hristos cel 
înnoit pre chipul celui ce l-au zidit, după scriptură, cum și scrie. . 


PENTRU CEI CE SĂ BOTEAZĂ, CUM TREBUE SĂ-I UNGĂ CU SFÎNTUL 
ȘI MARELE MIR, ȘI SCĂLDĂTOAREA CE ÎNCHIPUIAȘTE, ŞI CÎND 
TREBUE SĂ SE ROTEAZE COPILUL. 


GLAVA 149. 


Canonul 48 al săborului de la Laodichia porunceaște să ungă pre cei” 
ce să botează cu sfintul și marele mir, căce că și acesta se face cu rugă 
şi să sfințeaște cu chemarea sfîntului duh. Și pre cîţi-i ungi și-i slinţești, 
faci-i moștneani sfintului botez. Sfinţul_ mir are chipul ca și peceatea. 
împăratului, de vor. pecetlui cu dinsa, nice un om nu îndrăzneaște să 
meargă să se apropie acolo, pentru că cunosc că iaste împărătesc cel pecet- 
luit de împărăteasca peceate. Într-acesta chip știu și duhurile ceale vicleane 
pre cel uns cu marele mir și să depărtează de dînsul. Dece, cîndu-l ungi 

7 . Lă ᾿ 


cu sfîntul mir, zici: neuarpnh Aapă crrw Ara!) amin; și altele. 

Iară scăldătoarea are chipul groapei a biruitoriului și e pîntecile cel 
sufletesc den carea ne naștem sufleteaște, carii ne botezăm într-însa 5] 
fn lui Dumnezeu după dar ne facem. - ἊΝ 


1) „Pecetea darului sfintului duh“. 
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Iară copilul deaca va naște, să se boteaze la patruzeci de zile, de nu-i 
va fi nevoe de moarte ; iar de-i va fi nevoe, atunce să se boteaze şi într-acel 
ceas în carele se-au născut ; iară așa să-l speli. 


PENTRU COCONII, DE VA FI ÎNDOIRE, DE NU VA ȘTI BOTEZAȚI 
SÎNT, AU NU SÎNT BOTEZAȚI. 


GLAVA 150. 


Canonul 82 al șaselui săbor și 72 de la Carthaghen grăiașie că un 
botez ne-am învăţat a ști, după cum mărturiseaște dumnezeescul simvol 


“a credinţei, adecă: ΚΈρϑιο ΚᾺ eA inarw Bal). Și pentru acea dumne- 
zeiască botejune grăiaşte domnul: ori fiecine carele nu se va naște 
de în apă şi cu duhul, acela nu va întra întru împărăţia cerurilor. Dece 


de vreame ce copiii cei mici carii. se-au robit, sau se-au tîmplat într-alt 


chip de i-au aflat niscare creștini pre căi sau pe într-alte locuri lepădaţi 
și i-au luat pentru spăsenia sufletelor sale și de-acia vor gîndi adins eiși: 
sau sînt botezați, sau ba; iară acei copii nu știu de copilărie și dă neobir- 
șirea vîrstii lor. Dece de aceasta de nu se va afla cu deadinsul mărturie, 
cum adevărat se-au botezat, porîncesc dumnezeeștii părinți cum fără 
de nice o sfială și frică să se boteaze, să nu cumva să se timple să nu 
fie fost botezați, să se lipsească de o curăţie sfintă ca aceasta, să rămie 
afară de împărăţia lui Dumnezeu; după socotința domnului, carea au 
zis că cine nu se va boteza, acela întru împărăţia ceriurilor nu mearge. 


PENTRU COPILUL, DĂ SE VA AFLA LA SFÎRŞIT SĂ MOARĂ 81 

PREOTU-L VA BOTEZA ȘI DE NU VA APUCA SĂ ZICĂ CEALE 

MOLITVE CE SĂ LEAPĂDĂ DE SATANA, NICE MOLITVELE CEA- 

LEALALTE; DARĂ CE VA. FACE DE ACEAIA? ZICE-LE-VA DUPĂ 
ACEAIA, DE VA TRĂI COPILUL, AU BA? 


GLAVA 151. 


Sfintul mitropolit de la Crit, anume Ilie, adeverează acesta lucru 
şi zice că nu trebue obiîrșitele taini să zică ceneva că sînt neobiîrșite ; căce 
că pentr-aceaia se-au obirșit și se-au botezat după {τοὶ afundări ȘI "după 
chemarea a trei chipure, al tatălui și al fiiului și al sfîntului duh ; 51 pentru 
al acestora, adecă a trei afundări, i se-au făcut botezul deplin la cel botezat. 
De-acia lepădare și molitve nu se mai zic, pentru că lepădările și molt- 
vele să zic la cel botezat mai nainte de botez, adecă mai nainte de ceale 
trei afundări; iar după botez, de-acia nice lepădări zici, nice molitve, 
că nu se cade deaca obiîrșești taina să zici cealea ce sînt ma: nainte de 
obîrșenia tainei; că nu aflăm aceasta poruncă nice la un sfint canon. 
Iară deaca se va boteza copilul cum am zis mai sus, și într-acel ceas nu 
va muri, atunce tu.obiîrșești și ceaialaltă slujbă carea iaste după botezul 
copilului, adecă zici molitva sfîntului mir și cealealalte toate. | 


1) „, Cred într-unul Dumnezeu «. 
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PENTRU PREOȚII CARII BOTEAZĂ COPIII AGAREANILOR, SAU 
PRIIMESC PRE DINȘII CUMETRI, SAU PRIIMESC JERTVA A ERETI- 
CULUI, ȘI PENTRU  NEPREOȚII CARII BOTEAZĂ COPII. 


GLAVA 152. 


De să va timpla să vie cătră credinţa. noastră niscare copii carii 
mici se-au botezat 81 agareanilor, mai boteza-i-vor au numai să-i ungă 
cu, sfîntul mir, ca cum ar fi botezați? 

Și săborniceaște răspunse 51 porunci să se mai boteaze, zice, pentru 
“că botezul, sau de în credinţa părinților, sau de în credinţa celui ce să 
botează, vine darul dela Dumnezeu la dinsul și are "căldura ȘI dragostea 
credinţii şi a lucrurilor celor bune. lară copiii agareanilor pre cari-i botează 
ca niște coconi, aceia nu știu ce să face pre dinșii și părinţii lor sînt fără 
de credinţă, iară nu sînt ca noi creștinii, carii botezăm coconii noștri cu 
smerenie și cu credinţă adevărată ca să dobîndească dumnezăiasca lumină, 
ce să zice a lui Hristos și a împărăției lui; iară ei ca pentru să nu răiaze 
și ca să nu paţă rău cînd să tae ei în leagea lor și ca pentru să nu se 
împuţă trupurile lor, pentr-aceaia-i botează. lară acolo unde. se botează, 
darul lui Dumnezeu la dinșii nu vine căce că iaste departe de dînșii, ce 
vine urgie și pre cel ce să botează și pre cel ce botează pre dinsul, adecă 
pe preotul ce-l botează, așijderea și pre cumătru carele-l priimeaște. Dece 
'să știm de aceasta, cîtă călcare fac dumnezăeștilor proile preoții ceia 
-ce botează copii tureilor agareanilor. 

Iară care preot va lua jertva ereticului sau a agareanului, sau va 
boteza copilul lui, sau pentru cumetria copilului va priimi pre dinsul, 
sau nun la nuntă, aceluia poruncescu să i se ia darul; pentru că cine va 
avea părtăşie cu necredinciosul, sau cu amestecare, are lumina cătră 
întunearec. ἣν 

Iară câţi se vor boteza de popi nesfinţiți, aceia a doa oară să se boteaze. 
Popii cei nesfinţiţi se chiamă carii se-au hirotonit de arhierei eretici, așij- 
derea și dă cei ce 11 se-au luat darul, cărora h-l-au luat săborul arhierese 
pentru vini și greșale ce au avut. 


* PENTRU CĂ DĂ NEVOE BOTEAZĂ ȘI MIREANUL; ȘI PENTRU 
COCONII CREȘTINILOR CARII MOR NEBOTEZAŢI, UNDE MERG. 


GLAVA 159. 


De coconii nebotezaţi, dă se va afla neștine într-un loc pustiu, nefiind 
în vreame acolo. popă și să nevoiaște vreunul de într-aceia să moară 
nebotezat, însă de să va tîmpla acolo diacon sau călugăr, atunce să-l 
boteaze, i iară de nu să va afla cineva de într-aceștia, trebue să se boteaze 
şi de creștinii carii se vor afla acolo. Iară de va fi tatăl copilului singur 
şi alt creştin să nu se afle, atunce să-l boteaze și el, că păcat n-are, adevărat 
cu apă, și de muiarea: lui nu se dăsparte. 

Nu numai dă nevoe să se boteaze copilul de om mirean, ce încă acel 
finitean și dumnezăiasca taină să-i dea, adecă să-l priceștuiască. Și însă Ὁ 
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de va 'muri, priimeaște-se la Dumnezău botezat și socoteaşte în ceata 
altor coconi botezați și se slujaște și se pomeneaște 'cumu e obiceaiul; 
iară de nu va muri copilul, ce va trăi, atunce să se boteaze a doa oară 
dă preot. 


Iară cîţi coconi ai creștinilor mor nebotezaţi, așijderea ŞI al păginilor, Marele Atha- 


aceia nice merg întru împărăţia ceriului, nice în muncă, ce numai la un 
loc luminos. 


PENTRU CĂ ÎNDOIT IASTE OMUL, ȘI PENTRU CĂ CERIURILE 
SÎNT ÎNCHISE CELOR NEBOTEZAȚI. 


GLAVA 154 


nasi 6. 


Însă îndoit iaste omul, Aa trup şi de suflet. Pentr-aceaia și Hristos Xiţitin Țari- 


îndoită dărui oamenilor tocmirea botezului. Însă apa să stinţeaşte de grădeanul. 


preot cu molitvele și să ia întru curăția trupului, iară duhul sfint pentru 
credinţa cea curată se pogoară de la Dumnezeu pre nevăzut. Ce doaă taini 
au dat fiiul lui Dumnezeu Hristos cătră spăsenia lumii: însă întîi iaste 
sfîntul botez, iară a doa iaste sfinta priceaşteni 
tenie închpunrâște și adeverează patimele lui Hristos, îngruparea ș și înviarea, 
iară sfîntul botez închipuiaşte . ȘI adeverează pogorirea lui Hristos în iad 
81 δδῖγθα. 

᾿Σρθ ΞίΒΕ: taini deade noao biruitoriul. Hristos, dentru care taini 


Hristos și ELE plate sfîntului botez în lume. 


Și însă sfinta priceaș- 


Alta să ştiţi de aceasta, că mai nainte 4 dă „ce să botează 9 omul, ceriurile. Zri.. 


sînt Tăchise pentru dinsu Itotdeuna de pururea, pîn “cînd ce 1a sfintul 
botez; iară deaca se botează, îndată se dășchid 51 duhul sfint vine și 
umbreaște pre cel botezat și de-acia se chiamă fiiu iubit al lui Dumnezeu ; 
pentru că omul n „nu va dobîr dobîndi. ceriurile de nu. ya lua batezul după cuvîntul. 
domnului, unde zice: carele ni nu se va “va naşte de în apă și cu duhuj, acela 
nu νὰ Ἰπιτὰ la împărăţia ceriurilor. 


PENTRU PREOTUL, DE VA BOTEZA PRE FILU-SĂU CA UN PREOT 
ŞI DE VA BLAGOSLOVI NUNTA FIIU-SĂU. 


GLAVA 155. 


Dă se va tîmpla ve într-un loc a fi numai un preot, iară altul nu, 


Mamoul, 


mMA- 


sau dă nevoe de va fi a muri, atunce acela botează ca un preot pre relehartofilaz. 


copilul său; de-acia nu să desparte dă preoteasa 'lui căce că l-au priimit 
“altul de în sfântul botez, și de aceasta nu apără pravila. lară de-l va lua 
de la scăldătoare să se facă în loc de cumătru, atunce "se dăspărte dă 
preoteasă, căce că au făcut pre dînsa soră sufletească. 

Și poate să blagoslovească și nunta. fiiu-său cu alt nun deaca nu va 
îi alt preot în locul lui. 


- A Posnicului. 


Zn, 


Săbor. 6; ca- 
non. 3]. 
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PENTRU PREOTUL, CĂ 1 SE CADE, DEACA MĂNÎNCĂ SĂ NU BOTEA- 
ZE, CE SĂ BOTEAZE MAI NAINTE DE DUMNEZEIASCA LITURGHIE, 
ŞI IAR NICE ÎN POSTUL CEL MARE SĂ NU BOTEAZE. 


GLAVA 156. 


Nu se-au dat voe preoţilor, deaca vor anînca şi deaca vor bea, să boteaze, 
ce feb mei ate, e E să poată priceștui copilul, însă de 
nu-i va fi nevoe; iar de-i va fi nevoe, atunce trebue în ceas ce vor chema: 
pe preot, atunce neapărat să-l boteaze, macar noaptea, de va fi, măcar zioa. 

Așijderea și în postul cel mare nu se botează copii; pentru că sînt 


> 


PENTRU PREOTUL CA SĂ NU BOTEAZE ÎN CASĂ, ŞI PENTRU 
COPILUL DE VA MURI NEBOTEZAT DE LEANEA PREOTULUI 
SAU A PĂRINŢILOR. 


- GLAVA 157. 


Canonul 31 al șaselui săbor porunceaște nicecum în casă să nu se 
boteaze copil; iară de-l va boteza, însă de va fi fost nevoe copilului de va 


hi “vrut să moară, atunce popa nu se pedepseaște. Iară de va hi fost 


copilul sănătos, atunce. se pedepseaște acela preot cu oprirea dă preoţia 
lui, cum va socoti arhiereul. lară alţi învăţători zic că se cade 
să i se ia darul. 4 

Iară de să va afla la sfîrșit să moară copilul şi vor diioiag pe TI 
să-l  boteaze, iară preotul se “νὰ lenevi 51 copilul va muri nebotezat, 
atunce păcatul iaste al.popei 81 se canoneaște de aceasta cum va socoti 
arhiereul lui, sau oprire dă preoţie, sau alt canon. lară de va muri nebo- 
tezat dă leanta părinţilor, atunce se canonesc mai vîrtos, adecă trei ani 
să nu se cuminece 51 peste toaţe zilele să rnănînce sec, adecă lunea, -mier- 
curea și vinerea, și să facă în toate zilele metanii. - 


PENTRU CARE PĂCATE SE IARTĂO DUPĂ MOARTE, PENTRU 
LITURGHII, PENTRU RUGI ŞI PENTRU MILOSTENII CARELE SE 
FAC PENTRU CEI CE MOR. 


GLAVA 158. 


Pentru aceasta marele Dionisie au dăscoperit că de vor îi mici păca:, 
tele omului, ce să zice ale mortului, atunce el ia înfolosinţă pentru litur- 
ghii şi rugi şi milostenie carele se fac pentru dînsul, adecă-l iartă, iară. 
de vor fi greale. păcatele și mari, atunce nu se iartă, că au închis Dum- 
nezeu” poarta raiului dă dinsul ul. şi nu-i e_T9TOs_de_ de acealea. Drept aceaia 
trebue să purtăm grijă de ale noastre sufiete, să facem lucrure bune carele 
“plac lui Dumnezeu pînă avem această viaţă a noastră trecătoare și să 
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nu așteptăm să ne fie păcatele neertate, că deaca vom muri nu se vor erta 
cu prescurile. 

Însă după răspunsul al acestui dumnezeesc Dionisie, care răspunde Răspunsul. 
la întrebarea de mai sus carea întreabă cumu-m pare, el se arată cum nu 
se iartă păcatele pentru dumnezeeștile liturghii și pentru rugi și milostenii. 

Ia caută dă vezi mai Jos alți dascali ce zic, că hturghiile și milosteniile Dăzlegarea. 
zic că. pre toate păcatele iartă. 


PENTRU CĂ NU NUMAI MORȚILOR SÎNT DE FOLOS ȘI DE ERTAREA 
PĂCATELOR DUMNEZĂEȘTILE LITURGHII, CE ÎNCĂ ȘI VIILOR. 


GLAVA 139. 


Ce pot liturghiile să folosească sufletelor păcătoșilor după moartea lor? întrebarea lui 
Dă vreame ce nu-s ertate păcatele omului carele moare, foarte pot Petr patriarh. 

multe să ajute dumnezăeștile liturghii și să izbăvească sufletele de în Răspunsul lu 

muncă. Și ia ascultă să vezi că de multe ori sufletele morților se-au Grigorie, papa 

arătat și au cerșut de la vii să facă liturghii pentru dinsele ca să se izbă- de la Roma. 

vească de în muncă, cum au zis de aceasta și Filix episcopul. 
Că era, zice, un preot odată, ce avea boală, iar cîndu-i era nevoe dă Groaznică şi 

treaba trupului, el mergea la bae, și baia era pre locul lui, iară cînd fu minunată e 

într-o zi mearse acolo să se speale, iară acolo într-însa află un om, şi aceasta. 

nu-l cunoștea, că niceodată nu-l văzuse. Și veni dă-i trase cioboatele de 

în picioare ; iar cînd vrea să se dăzbrace, elu-i ţinea hainele pînă ce cșia 

preotul afară de în căldura băei şi cînd vrea eși, atunce cu mare cinste 

și smerenie slujea preotului. Și așa făcea de multe ori. Însă preotul într-o 

„zi vru să meargă la bae și gîndi adins eluș și zise: omului celuia ce-m 

slujaște cu atîta smerenie și dragoste nu voiu să merg deșert la dinsul, 

ce să-i duc puţinel daru. Și așa luo doao prescuri și se duse la bae; și 

deaca întră înlăuntru, iară află pre omul acela și se: apucă iară de slujia 

preotului cu toată cinstea, cum era dăprins.. lară deaca se îmbăe 

preotul și vru să meargă, atunce el scoase ceale ἀὅδο prescuri şi le deade 

omului în loc de blagoslovenie și pentru dragostea slujbei. Iară el scîrbit 

cu lacrăme zise: o, părinte sfinte, căce dai mie aceastea prescuri; că 

această pîine iaste sfîntă și eu a o mînca nu poti, că pre mine, pre carele. 

vezi aicea, fost-am stăpîn la această bae și am făcut multe păcate într-însa ; 

şi pentru aceale multe răotăţi ale meale m-am osîndit de mă muncesc 

aicea, într-acesta loc unde am făcut păcatele. Ce însă, părintele mieu, 

dă vei să-m dai dar, aceasta te rog să-m faci: prescurile aceastea să le 

faci liturghie la Dumnezeu fi pentru păcatele meale să te rogi. lară deaca. 

vei face pentru mine liturghie, de-acia să vii, şi de nu mă vei afla aicea, 

să ştii că ţi se-au ascultat ruga cătră Dumnezeu și m-au scos de în muncă. 

Și deaca zise cuvintele aceastea preotului, peri de la el și nu să mai văzu. 

Atunce pricepu preotul că acela nu fu'om, ce suflet. De-acia acel preot 

deaca auzi aceasta să întristă cu mare întristare și plinse foarte; și deaca 

mearse acasă-și, a doa zi începu a-i face liturghie 8 zile. Iară deaca făcu 

hturghiile duse-se la bae după cuvînţul omului aceluia și de-acia acolo 


Caulă de vez 
manunală po- 
veaste şi pentru 
liturghiile 66 
să fac pentru 
cei vu ascultă 
şi le î îngrozeaş- 
e. 


Dummnezeeştii, 


învăţători şi 
dascal. 


* Glava 5, zac. 
57. 
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nu-l mai află. De aceasta pricepu popa că se izbăvi acela de în amara 


muncă pentru dumnezăeştile liturghii și mearse în raiu unde se află drepţii 


creștini. Și de aceasta mărturiseaște acesta lucru și așa iaste adevărat, 
că pentru Îanezăeştile liturghii se izbăvese sufletele de întru mînile 
dracului și merg în mîna lui Dumnezeu. Că sufletele păcătoşilor, cum an, 
zis mai sus cer de la vii liturghii și, pentru semn, poruncesc că pentru 
aceale dumnezăești sfinte liturghii primesc păcătoşii izbăvire 51 slobozie 
dăplin de păcatele carele au făcut într-aceasta lume. 

Un om se afla rob 81 era cu lanţure legat, iară fămeaia lui pre la zile 
de praznice făcea liturghii pentru bărbatul ei; și iar în zilele cealea ce să 
făcea dumnezăeștile liturghii pentru bărbatul ei, într-aceale zile i se dăz- 
lega lanţurile cu carele era legat, și deaca se vrea obîrși liturghia, se afla 
iară legat cu lanţurele. Trecu cîtăva vreame, de-acia omul acela se izbăvi 
de în' robie și mearse acasă-și și povestia că în cutare zi și în cutarea 
se dăzlega lanţurile de la el. lară muiarea lui cum auzi știia zilele 
în carele făcuse liturghii pentru dinsul, și se înfolosiră mici și mări; că în 
zilele cealea ce făcea liturghii, într- ΕΔ Ἢ zile se dăzlega și lanţurile de 
la bărbatul ei. Şi deaca auziră toţi această preaslăvită. minune, măriră 
pre Dumnezeu. 


PENTRU LITURGUIILE CE DAU PREOȚILOR PENTRU SĂRĂCUSTE 
PENTRU CEI VII ȘI PENTRU CEI MORȚI. 


GLAVA 160. 


Un boiariu la Nicomidia se afla bolnav la nevoe de moarte; zise 
muerii lui să dea de într-ăvuţia lui mișeilor și săracilor 51 robii lui să-i 
iarte, iară liturghii, zice, popilor să nu dea. Iară acel boiariu avea lară acel boiariu avea credință 


smerenie, ă_cuviosul_Isaia„carele era preot vestit ȘI putearnic Întru putearnic întru 


biingtăţi; și rugîndu-se molitvei lui, se izbăvi de boală_și_se făcu sănătos 


“ca 51 întili. Iară deaca se sculă, mearse Ia sfintul și cumu-l văzu sfintul se 


împlu de bucurie 51 mări: pre Dumnezeu. Și deaca se sărutară întru 


„Hristos -şezură. Și-l întrebă sfintul, ce i-au fost leacul tămăduirii lui de 


la carele au luat sănătate? Răspunse boiarul: cum rugaiu, zice, pre molitva 
ta cea sfîntă, într-acel ceas mă tămăduiiu. Atunce zise sfîntul οἄ τᾷ dinsul: 
fătul mieu, dat-ai preoţilor liturghii pen spăsema sufletului-ți? EI 
răspunse: ba, cinstite părinte, că de-aș hi dat, nice un folos nu mi-ar fi 
făcut, numai ce-aș hi pierdut acei bani. Stunee-i zise cuviosul „părinte: 
nu grăi așa, fătul mieu, căci că Iacov, fratele domnului scrie la epistolia 
lui *: de va bolnăvi vreun ora, zice, atunce să chemaţi preoţii beșearicilor 
carii au îndrăznire la Dumnezeu să se roage pentru acela, și Dumnezeu 
pentru rugăciunile preoţilor lui va da sănătate bolnavului și-l va scula 
de în boală. Și de va_avea 51] păcate omul, pentru ruga și rugarea preo- 
ţilor' le va_erta Dumnezeu. Aceasta zise siîntul părinte cătră boiariu de-l 
învăţă și-l îndreptă. Iară pentru necredinţa lui, zise-i sfîntul dă deade unui 
preot bani ca să slujască pentru dinsul 40 dă liturghii. Și cum  deade 
boiariul banii se duse acasă-și. Și deaca 'să. slujiră ceale 40 dă liturghii, 
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într-o noapte să deșteptă boiariul de în somnu-și și fără dă veaste să 
deșchise ușile casei lui nedășchise dă niminea și văzu unde întrară voinici 
călări î în chip de îngeri, 81 stătură 20 den-a dreapta i iară alți 20 de-a stînga. 
lui. Boiariul. cumu-i i văzu, dă vedearea aceaia se îngrozi foarte și zise 
cătră dinșii: giupînii miei, drept ce aţi venit la casa unui păcătos? Iară 
ei răspunseră și ziseră: noi sîntem 40 de liturghii ale tale carele se-au. 
făcut cătră iubitoriul de oameni Dumnezeu pentru tine şi ne-au trimis: 
să te întîmpinăm să mergi la besearică. Și vino cu bucurie mare, nu te 
spărea, că pentru mînile preotului carele ţi-au făcut 40 de liturghii te-ai 
făcut părtaș 51 te-ai împreunat la Dumnezeu să iai neapărat împărăția 
ceriurilor. lară_boiariul, de întru sfinta descoperire carea văzu, aduse-și 
aminte dă cuvintele siîntului Isaiei și se înfolosi zicînd că: multă puteare 
au liturghiile la Dumnezeu, carele se fac, că pentru dinsele se iartă păca- 
tele oamenilor. Și deade de întru avuţia lui preoţilor ca să se pomenească 
de dînșii pre la dumnezăeștile și sfintele liturghii și să scoaţă cesturi 
meride” pentru dinsul la dumnezăiasca proscomidie. 


Povestesc la_otecinice că _un stareţ preot Dumnezeului de sus: avea 
un posluşnic ;_şi niceodată pre v6e nu-i făcea, ce de pururea întru neas- 


ururea_ intru nea 
cultare se afla. Zicea sfîntul stareţ al lui: cătră dinsul: fătul mieu, nu-m 


are rău tăce ΠῚ faci pre-voia mea, ce pling și mă jeluese dă peirea sufle- 
tului tău, că ştiu adevărat pentru neascultare ce ai, vei să iai munca de 


veaci. lară posluşnicul bătea-ș joc dă cuvintele lui şi tot nu-i mai părea 
se_ părăsească de neascultare şi să-ș vie întru ascultare. 

—A. Preste puţine zile muri poslușnicul, și pentru neascultarea mearse-i 
sufletul în muncă. Iară sfîntul stareţ al lui, cum avea îndrăznire cătră 
Dumnezeu, se rugă să vază pre poslușnicul lui în ce loc al muncii se află, 
ȘI Dumnezeu aciaşi ascultă ruga stareţului, după cuvîntul dumnezeescului 
David: face Dumnezeu voia celor ce li-e frică dă dinsul și rugile lor ascultă. 

văzu în _viş_acel blagoslovit stareţ și adevărat al lui Dumnezeu rob, 
iul cel de foc al muncii și cura cu turbureală multă și cu sunet mare. 
Și era într-însul mulțime de oameni, care n-aveau măsură să numere 
cineva, și era unii în rîu pînă la mijlocul trupului, iară alții pînă la grumazi, 
ară acela, ocaanicul carele făcea neascultarea, și picioarele și mânile și 
tot trupu lui era înlăuntru întru adîncimea aceluia. rîu de toc. Și_cumu-l 
văzu sfintul într-atîta mare muncă muncindu-se, se întristă și plinse 
cu amar. De-acia zise _cătră dinsul: fătul mieu, oare vezi în ce te afli nu 
pentru altă, ce numai căce n-ai avut ascultâre ; iată, că te făcuși moștnean 
cu dracii focului de veaci. Și strigă așa de în lăuntrul rîului de foc cu mare 
glas: părintele mieu, părintele mieu, dă vei vrea, poţi să mă izbăvești 
și să mă scoţi de într-această.muncă ce mă muncesc. Vai de mine ocaanicul, 
vai de mine ocaanicul, căce am avut neascultarea mă muncesc în. veaci. 
Ferice _de_ceia_ce rea. Deaca.să deşteaptă omul lui Dumnezeu 
stareţul și deaca-ș făcu toată slujba lui după obiceaiu, începu liturghia 
rugind pre Dumnezeu pentru spăsenia ocaanicului ucenic al lui și făcu 
liturghie zile 20 în toate zilele. lară deaca se se împlură-aceaste 20 de liturghii, 
rugă-se iară -sfîntul lui Dumnezeu ca să vază pre_ucenicul lui unde se 
află ; Și aşa văzu a doa oară rîul de foc cu gloata a aceia munci, și ucenicul 
lui pînă la mijlocul trupului” muncindu-se, iară de la mijloc în sus era 


Vezi lucru 
cvudal. 


_Vezs minuna- 
tă poveaste de 
la  otecinic, 
pentru  sără- 
custele mor- 
țulor. 


Cată de vezi cu. 
deadinsul οἱ te 
îngrozeașie. 


Zr. 


Simeon Solu- 
neanul. 


dea „şi milostenie. lară liturghie pentru dinsele să nu faci, nice meride 
W-scoţi, nice dumnezăeştilor taini să le priceştueşti, fără numai la Sfir- 
a - 
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izbăvit. ȘI cum văzu ucenicul pre stareţul lui, strigă cătră dinsul cu mare 
glas: preacinstitu[_mieu_ părinte, iată, pentru sfintele tale molitve. şi 
rugi, izbăvise de întru muncă jumătate de trupul mieu. Ce mă rog, ajută-mi 
de tot a mă izbăvi de tot trupul, să merg întru lumina de veaci. lară 
cucearnicul stareţ văzînd așa, mări pre Dumnezeu.. Atunce iară a doa 
zi începu a sluji liturghie în toate zilele pînă se împlură și cealealalte 
20 dă liturghii șissă împlură 40. Iară deaca să obirșiră, iară rugă sfintul 
pre Dumnezeu să vază de m] lui, izbăvitu-se-au de tot de întru! 
muncă au ba; și așa văzu a treia oară riul de foc cu toată gloata aceaia 


carea văzuse și de cealea ori; iară pre ucenicul lui acolo nu-l mai văzu, 


că eși. pentru rugile și molitvele' sfîntului, de întru munca rîului de foc 
şi mearse în raiu, în viaţa de veaci. lară sfintul stareţ deade slavă şi 
mulţemire iubitoriului de oameni 81 mîntuitoriylui de sufletele noastre, 
domnului Isus Hristos, carele priimi jertvele sale ale sfintelor liturghii 
şi izbăvi pre ucenicul lui de în muncă. τ δι 

“Însă liturghiile, cum aţi auzit mai sus, pot să sue sufletul omului 
tocma dă dădăsuptul iadului la ceriu și de întunearec întru lumina de 
veaci. Aceastea auziţi și înţeleageţi cu deadinsul, de la iubitoriul de oameni 
Dumnezeu, a cîte bunătăţi 'se dăstoinicesc oamenii pentru banii ceia ce 
dau la mînile preoților ca să facă liturghii pentru dinșii. 

lară preoţii carii iau aceia bani ca să slujască liturghie, aceia nu 
se lenevească sau să facă uitare, ce cu dragoste și cu smerenie să le facă, 
că pentru cealea ce nu slujesc liturghie, vor să dea seama în zioa de judecată 
cătră neasupritoriul judeţ, domnul nostru Isus Hristos. 
| Că în ceasul ce să dau banii în mînile preoţilor ca să-i facă liturghie, 
aceaia dare să scrie nevăzut de dumnezăeștii îngeri; şi vai de preotul 
carele nu va sluji acealea liturghii, sau să nu scoaţă meride, adecă pros- 
comidie pentru sufletul celuia ce-i plăteaște. 


PENTRU MERIDELE SAU CESTURILE CEALEA CE SCOATE POPA 
LA PROSCOMIDIE, CE SÎNT; 51 PENTRU MUERI CARELE AU 
BĂRBAȚI ERETICI SAU PĂGÂNI, CĂDEA-LI-SĂ-VA 
SĂ DUCĂ PRINOASE? 


GLAVA 161. 


Meridele sau cesturile sînt în locul și în chipul celora ce duc prescurile 
în besearică și se fac împreunarea lor cu Hristos. Drept aceaia cîți facu 


4) ὥ 5 Ai 5 ΜῈΝ „oi atitea 
păcate de faţă și nu se părăsesc de păcate, trebue să nu le priimeşta 


prescurile nicecum, nice ale muerilor carele au bărbaţi eretici şi păgîni, 
măcară de-ar fi credincigăYE”Ș, iC iară luminări de ceară $ 


de spăsenia lor și fă paraclis și ru orunceaşte_să 


şenia vieţii lor cînd vor.muri; şi atunce să facă maslo şi alte slujbe. lară 
în vreamea vieţii lor să le dai numai aghiasmă 51 anaforă. Încă și aceastea 


pe vremi să le ia ca să se mărturisească lucrul că sînt credincioase și iau 
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acealea pentru nădeajdea 81 sfinţia spăseniei lor, și mai mult ca să nu cază 
întru nepărăsirea „păcatului, căce că întorc pe.dinsele de întru sfinţie 
Ἢ de în credinţă, ca ap-i să nu cumva să meargă de tot în peire, să se 
-păgînească, să-ș leapede leagea. 


PENTRU CE LUCRU DUPĂ MOARTEA OMULUI FAC POMEANE 
A.TREJA.ZI ŞI A NOA ZI ȘI PATRUZECILE, ŞI CÎND TREBUE ŞI 
SE OPREAȘTE SĂ NU SE FACĂ. 


GLAVA 162. 


Cînd moare omul, atunce are slobozie sufleţul doao zile și îmblă cu Cuwsosul şi de 
îngerul aicea jos pre lume, unde-i iaste voia. De-acaa sufletul, de multă Dumnezeu 
dragoste a. trupului căce s-au dăspărțit de dinsul, unele ori mearge la purtător Ale: 
casa aceaia ce au fost întru viaţa lui, iară altele ori la mormînt, unde-i zandru. | 
aste îngrupat trupul; iară îmbunătăţitul și dreptul suflet mearge în 
locurile unde avea. obiceaiu dă se ruga pentru spăsenie-ș; și face doao 
zile pre: pămiînt, iară..a treia zi mearge îngerul cu_dinsul adecă cu acela 
suflet “la ceriu și stă naintea groaznecului scaun ȘI se închină naintea 
lui Dumnezeu. Pentr-aceaia se face a treia zi liturghie şi pomană pentru 
cel mort. lar_deaca se, închină. Jui Dumnezeu, cu porunca lui Dumnezeu 
mearge cu “îngerul de-i arată bogate lăcâșure frumoase ale sfinților și 
drepţilor carii au făcut voia lui Dumnezeu pre lume; aceastea toate le 
veade sufletul atunce, iară. a. noa. zi. mearge. dă se. închină lui Dumnezeu ; 
pentr-aceaia să fac liturghii: și pomeane a noa zi. De- -aciajară-l ia îngerul . 
și treace de-i arată raiul și toată munca și ceale de dădăsupt și toate 
muncile pînă în 40 de zile. Și iară mearge._ după.40 de zile dă se închină 
lui Dumnezeu ; -pentr-aceaia se fat liturghii și pomeane în 40 dă zile. 
De-acia atunce, după lucrure cum au făcut, dau-i loc dă se odihneaște 
pînă va veni Hristos să judece lumea, să dea sau. să plătească fieșcăruia 
după lucrurile 'lui. 
Iară de: pomeane, să știți cînd să opresc « a nu să face; întîi la ceale Nichifor Ζ7α- 
2 zile în “săptămîna cea de întii a sfîntului și marelui post, în săptămîna rigradeanul. 
cea mare, în săptămîna de după paști și în duminicile: piatidesetniţii 
și pre la praznicile ceale mari pomeane iar nu se fac, adecă colive și 


eThi Re 1) carele se fac pentru morți. lară de-acia preste an se pomenesc 
creştinii cînd li-e voia. lară a se pomeni în taină cei morţi la sfîntul 
pomeanic, de aceaja nu “se oprese nice în zioa de paști. 


PENTRU SUFLETELE DREPȚILOR ŞI ALE PĂCĂTOȘŞILOR, UNDE 
SE AFLĂ PÎNĂ ÎN ZIOA DE ASTĂZI. 


GLAVA 163. 


Niminea de aceasta n-au spus prea amăruntul 91 adevărat; « ce însă “Amastasii, - de 
de întru dumnezeeștile cuvinte ale biruitoriului nostru domn Isus Hristos la marea An- 


1) „Sfinte Dumnezeule“. tiohie. 


Psalm. 144. 


Ioan Chitrus. 
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am adevărat că sufletele ceale dreapte sînt cu. suiletul sfintului și drep- 
tului tîlhariu în raiu. 'Așijderea 51 dumnezeescul Antonie, învățătoriul 
pustiei, pentru locul sufletelor celor drepţi, așa au văzut cum sînt în raiu. 
Aşijderea 51 purtătoriul de Dumnezeu Pambo și alții bogaţi de întru 
sfinţii părinţi. Așijderea şi sfett loan Leastvicinicul așa zice, că tilhariul 


deaca zise cătră biruitoriul: Nomanuma ΓῊ ΚἌΝΡ̓ΕΊΗΘΗ 1), atunce tot 
raiul _mosteni. lară Jdumnezeescul Solomon zice: sufletele drepţilor în 
mîna lui Dumnezeu şi nu se va atinge dă dinsele munca. 


[tatii 


Iară pentru sufletele păcătoşilor toaţă leagea veache şi ceastă noao 
grăiaşte că se află întru legăturile iadului ca și niște oameni răi ce zac 
în temniţă închiși pînă 11 să face judecata vieţii lor să ia moarte, așa se 
află acolo în iad și sufletele păcătoşilor ca într-o temniţă, pînă va veni 
prea dreptul și înfricoșatul Judecătoriu la groaznica lui a doa venire, să 
judece toată lumea, să dea sau să plătească fieșcui după lucrurile lui. 
Că grăiaşte și dumnezeescul David pentru păcătoși: să se întoarcă, zice, 
păcătoșii în iad. Arată adevărat să se întoarcă pentru că sufletele păcă- 
toşilor astăzi în iad sînt, pentru că nice drepţii n-au luat bunătăţile, nice 
păcătoșii munca pînă la ἃ doa venire a domnului nostru Isus Hristos, 


PENTRU PREOTUL CARELE VA SLUJI ŞI SE VOR VĂRSA SFINTELE 
SAU-I VA CĂDEA DZVEAZDA ; ŞI CÎND SÎNT SFINTELE OBÎRȘITE ; 
ŞI PENTRU PRESCURILE PROSCOMIDITE, DĂ LE. 

VOR MÎNCA CÂINI. 


GLAVA 16% 


De să va tîmpla cumva să se vearse sfintele mai nainte de văhodul 
cel mare, atunce preotul iară 5 die și obîrșmd deplin, 
să zică 51 molitva preadlojeniei; de-acia atunce să înceapă dumnezeiasca 


liturghie de acolo de unde se-au tîmplat de s-au vărsat sfintele, și să o 
obîrșască de tot, și să se priceștuiască dumnezeeștilor taini, și să facă 
otpust. Iară dă se_vor_vărsa după văhodul cel mare, întru _scursoare 
aceastătiitu aflăm să se mai facă τ roscomidie. lasă dă se va tîmpla 
să mănînce dumnezeescul agneţ șoarece sau altă jigame și preotul nu-l 
va vedea, atunce trebue să facă altă proscomidie,. de va hi însă mai 
nainte de văhodul cel mare; iară preotul să se ispovedească de păcatul 
lui la arhiereul său, și arhiereul să-l canonească, iară nu să-i ia darul. 
Şi canonul lui iaste să-l oprești cîtăva vreame, de să va îi timplat să se 
facă acela lucru dă leanea lui; iară de va hi nevoe de preot și se va 
tîmpla în postul cel mare sau la crăciun sau la bobotează sau alte zile 
mari, ca să nu se oprească lucrul lui Dumnezeu, atunce să n-aibă preotul 
canon de opreală, ce numai post, milostenie, molitve și rugă. lară sfintele 
carele se vor vărsa, cade-se preotului să le adune într-un vas curât 81 să 16 
bage unde se spală, deaca se va priceștui dumnezeeștilor taini, sau într-alt 
loc sfînt; să le acopere să nu se calce sau să se tâmple într-alt chip. Și 


1) „„Pomeneşte-mă, doamne, întru împărăţia ta“. 
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de. se va tîimpla ἃ prinde acea spurcăciune carele au mîncat dumnezeescul 


agneţ, atunce să-l îngroape în pămînt. 
lară de. va cădea dzveazda dă pre discos, să fie, oprit de ii agb 


αὔτ nu se priceștiu 2116 ἢ 


N 


Sfintele sînt obîrșite deaca zice preotul î în taină aceasta: ἢ CB'PBHpH 


AA 


XAk εκ _W(c)rnee ΤΈΓΛο Xa rBserw, AMHNR. ἃ εἶκε Bud cel u(€)'THOE 


Lă 


knpne Xa ΤΈΘεΓιν, AMHii:h ἢ). 

Preotul de va avea prescuri proscomidite și nu le va pune întru 
bună pază, să nu între înlăuntrul besearicii cîinii să le mănînce, atunce 
să pedepseaște popa acela cu oprire de preoţia lui, că de le-ară fi păzit 
nu se-ară fi fost făcut păcatul acela. 


PENTRU CINSTITELE DARURI, DE VOR STRICA-SE; ȘI PREOTULUI 
CUM I SE CADE SĂ AIBĂ LOC DE SPĂLAT ÎN OLTARIU; ŞI MIREA- 
NUL SĂ NU ÎNTRE ÎNLĂUNTRU. 


GLAVA 165. 


De să va tîmpla să se strice cinstitele darure atîta cît să nu poată 
popa să le potrivească, acealea sfinte nice să le arză, nice să le arunce 
în apă, ce să bage vin dulce într-însele și să le potrivească. 

La Jertăvnic înlăuntru trebue să aibi loc necălcat, într-o parte, să 
he săpat 51 înirumseţat,. ca să te speli deaca vei face liturghie. Și după 
spălare, fereaşte să nu cază sau să pice afară de în spălătoare, să se calce, 
că apoi va hi mare muncă sufletului tău. 

Și la jertăvnic oameni mireani să nu între, nice mueri mireane; 
iară călugăriţe întră de curăţează. 


PENTRU ANAFORA, DREPT CE O IAU - CREȘTINII, ŞI PENTRU 
CÎND SE AFLĂ CU MUIERILE LOR SĂ NU O IA, 
NICE ICOANE SĂ SĂRUTE. 


GLAVA 166. 


Anafora se-au făcut să se dea într-acesta chip, pentru că mai nainte 
'vreame să priceștuia oamenii făcătoarelor de viaţă-taini des, iară acum 
se-au depărtat taina aceiia sfinţii și să priceștuesc ὁ dată într-un an. 
Și aceasta socotinţă și tocmeală se-au făcut de sfinţii părinți pentru mai 
mare cucerie și sfinţie, ca să se curățeaze oamenii pre în sfintele zile 


ale marelui: post cu ispovedaniia. Atunce să se priceștuiască de sfintele 
taini întru sfinţie și curăţie și ertare păcatelor | lor și pentru că atunce 


să priceștuia des creştinii de sfintele taini, cum am zis. lară 1 în zioa de 


astăzi iau anafora de în mîna preotului întru sfinţie și blagoslovenie: 


1) „, Şi a făcut această pîine: cinstitul trup al lui ἐἰειβξου al tău, amin. Și ceea ce 
este în această cupă: cinştitul sînge al lui Hristos al tău, amin“. 


Semnează. 


Valsamon. 


A. Postmiculua. . 


Gherman Ța- 
rigrădeanul. . 


A dumnezeeş- 
blor dascal. 


A Posinicului.i 


A Postnicului. 
 Îmgrozeaşte-tă! 


Caută. 


Caută. 


Apostolu, ca- 
„mon. 9. 
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Ce deaca vreame ce o: iau creștinii în loc de dumnezăiasca priceaștenie, 
pentr-aceaia se cade într-aceaia zi să se dăpărteaze dă împreunarea 
trupească a muerilor sale, de-acia atunce să ia anafora și să sărute și 
sfintele icoane. lar de va fi de în lucrul diavolului să se afle cineva cu 
muiarea lui în zi de praznic, acela să nu.ia anafora, nice icoane să sărute, 
nice fămeaia lui; că zice dumnezăiasca scriptură: ceale curate să se dea 
curaţilor și ceale sfinte, sfinților. | 


PENTRU BOLNAVI, DE VOR MURI NECUMINECAȚI PENTRU 
LEANEA PREOȚILOR. 


GLAVA 167. 


De va muri cineva nepriceștuit dumnezăeștilor: taini pentru leanea 
lui, unul ca acela să se canonească: să facă pentru dinsul liturghii și milos- 


stenie ; iar cei ce să vor afla mai mari ai casii, aceia să se canonească ani 


2, să nu se priceştuiască și să facă și metanii cite 100. lară de vor chema 
pre popa şi nu va mearge aciași, ce să va lenevi, de va muri bolnavul 
nepriceştuit, acela popă să fie oprit dă preoția lui 1 an. Trebue a şti cînd 

doao 


moare omul nepriceştuit, atunce să facă pentru: dinsul liturghii doao. 


zeci și pătru- 


ca aia cometa 


PENTRU CELA CE E ÎNVRĂJBIT CU CINEVA, SĂ NU-I PRIIMEȘTI 
PRESCURILE LA BESEARICĂ, NICE SĂ-L PRICEȘTUIEȘTI; ȘI DE 
VA MURI CINEVA NEERTATU ȘI ÎNVRĂJBIŢI. 


GLAVA 168. 


Cine are vrajbă asupra cuiva, pre acela la besearică să nu-l priimești, 
nice prescurile lui, pînă nu va face pace. Că ruga cătră acela se face blăstem, 
că de-ară face milostenie și alte multe lucrure bune, măcar 51 trupul 
să și-l dea întru muncă pentru Dumnezeu, acelea Dumnezeu întru nemica 
nu le priimeaște, deaca vreame ce n-are pace cu frate-său, creștinul, și 
deaca nu va să facă pace curată în vreame cînd va să se priceștuiască 
dumnezeeștilor taini, ce rămîne întru vrajbă. Fereaște-te, o, preote, să 
nu-l pricestuieati că spată de amîndoao părţile ascuţită bagi întru inema 
ur, de-i ta și sufletul și trupul; și tu, 0, preote, ἃ1 păcatul de nu-l vei 
goni pînă νὰ face pace; de-acia atunce să-l priimeşti, ο΄ 

Iară de va muri unul de dînșii fără ertăciune, atunce să facă cela ce 
trăiaşte canon 1 an și să meargă 81 [ἃ mormintul lui zile 40, să zică: 
iartă-mă, frate, şi pre tine Dumnezeu să te iarte. - 

7 + PENTRU MIREANI CARII NU AȘTEAPTĂ PÎNĂ SE VA OBÎRȘI 
SLUJBA BESEARICII, CE FUG AFARĂ. ii 


GLAVA 169. 
Canonul 9 al sfinţilor apostoli grăiaște: fiecare mirean, sau bărbat 


sau muiare, ce va mearge la besearică și vor fi la vecernie sau la utrăne 
sau la liturghie și nu va sta pînă se va obiîrși acea slujbă ce să face, ce 
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va eși afară, acela să se afurisească ; iară de i să va tîmpla veo primejdie 
sau nevoe, acela are ertăciune. lară carele nu va întreba pe preotul să-i 
dea voe, acela să nu îndrăznească să iasă de în besearică. 


PENTRU CELA CE VA SĂ SE PRICEȘTUIASCĂ, CA SĂ NU SE 
ÎMPREUNE CU MUIAREA LUI, SAU DE SĂ VA TÎMPLA SĂ SE 
SĂBLĂZNEASCĂ ÎN VIS ȘI DE VA VĂRSA, DEACA SE VA PRICEȘTUI.. 


--- 


GLhVA 


170. 


Nu se-au oprit bărbatul și. miuiarea de în amestecarea trupului lor, 
fără numai cînd vor să se apropie rugii sfintei priceştenie. 

Nu se-au dat bărbatului și muerii să se priceștuiască dumnezăeștilor 
taini în zioa ceia că”să va afla trupeaște, sau anafora să ia, sau sfintele 


icoane să sărute. 


Trei zile trebue omului celuia ce va. să. se. „priceștuiască, . să nu „se. Diata 


împreune cu muiarea lu. Și “deaca se va _priceştui, iarăş să se ţie _ o zi. 


Iară de să “va « săblăzni omul în în, Ζιοᾶ ceălă 


ce va să se priceștuiască, 


jatunce acea săblaznă de va fi fost de pohtă muerească, să se dăpărteaze 
de sfinta priceaștenie, iar de să va fi făcut de lucrul dievolese ca să împia- 
deci pe creştin de la dumnezăiasca priceașştenie a dumnezăieștilor taini, 
atunce să se priceștuiască, ca să nu se bucure acela vrăjmaș al nostru 
și pizmașş. Pentru că nu încetează niciodată,.ce totdeuna face primejdii 
oamenilor lui Hristos și mai vîrtos pre la sfintele zile pre la carele să 
curățează toți creştinii de toate păcatele ca să se priceștuiască sfîntului 


trup și sînge al biruitoriului. 


Ce însă să auziţi ce iaste pohta muerească: un om are multă dragoste 
ȘI piu la o muiare și mintea lui de pururea iaste la dinsa și la pohta 
; 81 dă se va săblăzni cu dinsa în vis, acela să nu se priceșiuiască, căce 


că i-au fost mintea la dragostea ei. Pentru carea grăiaşte domnul: că 


cine caută cu pohtă spre muiare, iată, curvie au făcut întru inima lui. 
Iară pentru de va vărsa omul cela ce să va priceștui, de multă mîncare 


și băutură sau beţie, acela se canoneaște zile 40; în toate zile 
cîte 100 de metanii și să zică și nomasă ma ht1). lară de va fi vărsat 


să facă 


de boală, atunce să se canonească cu socotință pre măsură. 


PENTRU DE CARE ZI A SĂPTĂMÎNU TREBUE SĂ SE PĂZEASCĂ 
MUIAREA ŞI BĂRBATUL DE AMESTECAREA TRUPEASCĂ. 


GLAVA 


171. 


Bărbatul şi muiarea să nu se afle în pohta trupească nice simbăta, 
nice dumineca, că într-âceaste 2 zile mai mult se face dumnezăiasca 
liturghie ; însă sîmbăta pentru sufeletele pristăviţilor noștri, iară dumineca 
pentru înviiarea mîntuitoriului, domnului nostru Isus Hristos. Și aceasta 
să fie de întocmirea aminduror, adecă să fie cu voia și a bărbatului ȘI 


a mueril. 


1) „Doamne, 


miluește-rnă:. 


Pavel apostol. 


Timothe, Α- 
lezandreanul. 


13 a 


„apostolilor. ὦ 


Dionisie, Α- 
thanaste,  T+- 
mothei, sfințis 
patriarhi de la 
Alexandre. 


Caută. 


Mathei, glava 
5, zac. 13. 


A Postniculus. 


Dionisie,  A- 
thanaste și Ts- 
molhes de ἴα 
Alexandrie. Ὁ 


Săbor. 6, ἐπ- 
non. 94. 


Valsamon. 


Nearaoa  îm- 
păratului  A- 
lezie  Comni- 
nul. 


Întrebare. 


Răspunsul lus 
V'ulsamon. 
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PENTRU MUENRILE CEALE LOGODITE; ÎNTRU CARELE ȘI PENTRU 
LOGODNE, 51 PENTRU CĂ LOGODNA ȘI FĂGĂDUIALA IASTE, 
ASEAMENE NUNTELOR CE VOR SĂ FIE. 


GLAVA 172 


Canonul 94 al șaselui săbor grăiaște: cine va lua muiarea carea va 
hi fost logodită cu alt bărbat și va Îi viu logoditoriul οἱ, atunce să judece 
ca pe un preacurvariu pre cela ce o au luat. 

Logodna și arvuna, povestesc tocmitorii de leage, adecă ceia ce au 
făcut pravilele, că şi arvunele sînt aseamene nuntelor ce vor să lie, și 
se chiamă accea logodnă și acea făgăduială ca o nuntă deplină. lară unde 
nu se-au dat nice logodnă, nice legătură cruciș, nice arvune, nice au fost 
sărutare, ce numai legături carele să chiamă tocmire dă nemica, adecă 
legături cu scrisori, atunce de va lua altul pre acea fămeac, nu se chiamă 
preacurvariu, nice să pedepseaşte ca cei preacurvari. 


PENTRU LOGODNE:; CĂ SE CADE SĂ FIE BĂRBATUL DE 14 ANI 
ȘI FĂMEAILA DE 12. 


GLAVA 173. 


Blagoslovită iaste vreamea logodnei și a nuntei, cînd iaste bărbatul 
de 14 ani şi muiarea de 12. lară mai nainte de 14 ani ai bărbatului și de 
12 ai muierii, dă se vor face logodnele și legăturile cruciș și sărutările, 
aceastea logodne nice sînt, mce să chiamă 'adeverite. Lară logodnele carele 
să fac în vreamea carea am zis mai sus, acealea nu se strică deaca se fac 
cu socotinţă, nice la toemirea zeastrelor se mai scrie socotință de-acia 
înainte. lară însă logodna de la acea socotire n-are puteare de acolo, 
ce are de la sfintele molitve și de la ruga lui Dumnezeu, pentr-aceaia 
sînt nedăspărţiţi şi nedăzlegați; numai ce să dăspart cari să află cu vină 
întru fără leage. Că cum să dăspart nuntele pentru vinele lor, așa și logod- 
nele. lară cîte logodne se lac de în Îl ani și mai Jos, acealea tocmeale 
de tot a logodnei. pre leage n-au, ce să face aceasta ca să aibă nădeajde 
într-aceaia carii fac logodna aceaiăa, adecă toecmeale nuntei. 


PENTRU JUNELE CARELE-S VA LOGODI MUIARE ȘI EL VA MURI; 
APOI PUTEA-VA FRATE-SĂU SĂ O IA, AU BA? 


GLAVA 174% 


Oarecine logoditu-se-au după o muiare și au murit mai nainte pînă 
nu s-au blagoslovit și mai nainte dă ce nu se-au amestecat cu dinsa. 
Putea-va frate-său să o ia, au ba? 

Binele nu iaste bine. cînd nu să face pre bună cale și pre leage. Ce 
însă vom zice că logodna de să va fi făcut cum zice mai sus nearaoa 
împăratului Comnin, adecă cumu-i obiceaiul cu sfintele molitve și să 
[16 fost junele de 14 ani și fata de 12, atunce nu dă pravila să o ia frate-său, 
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pentru că s-au Lăcut logodna pre leage, pentru că în tot lucrul iaste obîrșită 
această nuntă, ca şi cum ar îi fost blagoslovenia dăplină. 

Iară de va fi, cumu e de să ţine obiceaiul spre laturile Răsăritului 
și ale Amiazăzi, mortul cu această muiare, atunce poate frate-său să o 
a neapărat. Iară obiceaiul să chiamă tocuinirea zeastrelor, sau unde prind 
cuvînt, sau schimbă inel, sau lac scrisoare, carele nu se va ţinea de cuvînt 
să plătească atita galbeni. Deci aceastea zice leagea și pravila că sînt 
supțiri tocmiri și sînt întru nemica. lară de să va face molitvele ȘI va 
hi între ei ncajunsă vîrstă, atunce sînt netari și fără de leagc, și acea citire 
a molitvelor nu se socoteaște. Ie aceasta zic canoanele besearecii ȘI 
pravilele împărătești că e fără de leage, adecă așa se socotesc ca și cum 
nu se-ar fi făcut. 


PENTRU O FATĂ CE PRIIMI MOLITVE DE LOGODNĂ CU OARECARE 
LOAN; TARĂ CĂCE NU ERA ÎN VÎRSTA CREAȘTERII, EA CĂUTA 
SĂ SE DĂSPARȚŢĂ. 


GLAVA 175 


O fată anume Irina era de 12 ani și luo molitvă de logodnă cu varecare 
loan și să vesti că iaste această logodnă fără dă leage. De-acia vru să se 
desparţă aceasta lrina dă loan, căce nu e logodna pre leage pentru că era 
mic și vrea să ia bărbat pre leagc, pre Theodor, al doilea văr al acelui loan. 

Iară sfîntul patriarh cu slîntul lui săbor răspunseră și porunciră ca 
neapărat să lie, pentru că logodna ce se lăcuse era fără de leage pentru 
micșorarea a logoditului Irinii. Drept aceaia o dăzlegăm căce se-au făcut 
rău și fără dă leage, și dăm slobozie aceștii Irinii să ia pre leage bărbat 
al doilea văr al acelui loan. 


PENTRU CELA CE VA SĂ SE PREOŢEASCĂ ȘI-I VA MURI LOGODITA 
LUI, SAU ERA LOGODNA AFARĂ DĂ LEAGE. 


GLAVA 176. 


Bărbatul carele are curăţie 51 bunătate să se facă preot și-i va muri 
logodita, sau se-au dăspărțit de dînsa, și va să se facă preot, deaca va lua 
altă muiare, păzeaște-te, o, arhiercule, să nu hirotonești pre acela căci 
că iaste a doa nuntă. Și însă de va vrea să se preoțească june, fără să nu 
ia muiare, hirotoneaște-l, iară de nu va putea să juncască, ce va vrea 
să se însoare, acela de va îi cliric, să-i iai darul, iară dă se va alla în rîndul 
citeţului, altă hirotonie să nu-l hirotonești, numai să-l lași să fie într-aceaia. 

Socoteaște aceasta, de va li tost logodna netocmită, adecă afară 
de cum se cade, pentru nevîrsta featei, însă de va ἢ fost de 6 ani 81 mai 
mare și va vrea cela ce o au logodit să o lase și să ia alta, acela iar nu 
poate îi preot, că i să socoteaște a doa nuntă. lară de va fi fost fata de 
6 ani și mai jos cînd o au lăsat și au luat alta, atunce poate să face preot. 
Însă aceasta la inireani nu se ţine, ce numai la ceia ce vor să se facă preoţi. 


Vez de tot. 


Întrebare οἄ- 
tră sfântul pa- 
triarh Nacolae. 


Răspunsul al 
acelui  patri- 
arh. 


M alhes,. 


Vezi. 


Armenopul. 


Leu şi Costan- 
tin împărați. 


Armenopul. 


1. 


se δ 


6. 


Nearaoa 
păratului şi 
înţeleptului 


Leu, 


119. 


111 


A 
Vn- 


și 
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PENTRU ARVUNELE LOGODNELOR CARELE SE FAC, IARĂ APOI 
O PARTE-L PARE RĂU; ȘI DE VA MURI VREUNUL DE ÎN CEI 
LOGODIŢI, SAU SE VA FACE CĂLUGĂR; APOI ȘI 
PENTRU SĂRUTARE. 


GLAVA 177. 


Logodna aceasta tocmeală are: doi oameni să tocmesc să se însoare 
și dau arvună ; iară carele de într-amîndoi se va lepăda, adecă-i va părea 
rău, acela să dea îndoită arvuna ce au luat; de va îi fost preţul arvunei 
galbeni 3, să se dea 6, iară de va fi fost ughi 10, atunce să 1 se dea 
ughi 20. | 

De să va îi logodit cineva și va Îi murit unul de într-amindoi, sau 
bărbatul sau imuiarea, atunce numai ce să întoarce arvuna la partea 
carea 6 vie, iar nu îndoită. lară de să va face călugăr vreunul de dînșiu, 
atunce-și ia cineși arvuna carea au dat, iară îndoită arvuna nu să întoarce, 

entru că au mers întru mai bună cale. 

De va ἢ sărutat bărbatul pre logodita lui în vreamea logodnii, de-acia 
se-au tîmplat de au murit unul de dinșii, atunce jumătate de dar să 
întoarce înapoi la partea celui viu. lară de nu se va fi făcut sărutare și 
de va muri bărbatul sau muiarea, atunce să întoarce darul celuia ce trăiaște. 
lară de va fi dat muiarea bărbatului celui ce iaste ei logodit, vreun lucru 
ceva și se-au tîmplat de au. murit el sau ea, atunce darul acela să se 
întoarcă înapoi, al cui iaste, ori dă se va fi făcut sărutare, ori dă nu să 
va fi fost făcut. 


PENTRU DE CÎTE VINI DĂSPART PRE CEI CE SĂ LOGODESC, 


GLAVA 178. 


De-i va [i fost logodna carea nu e pre tocmeală 51 cum nu se-au căzut, 
adecă să fie fost copii mici. 

Dă se va afla îngrecată de bărbat striin. 

De se va afla că iaste de altă credinţă, sau păgin, sau eretic, ori 


“bărbatul, ori muiarea. 


Mai marele locului, adecă domnul sau alt dregătoriu, de va sili pre 
părinţii bărbatului sau ai fămeii și-i va necăji, iară ei nu vor vrea și vor 
face logodna dă silă, aceia, cînd vor afla vreame, să se dăzleage. 
„___De_să νὰ face călugăr unul dintr-amîndoi. 
τ΄ Dăzleagă-se logodna și cînd se va tîmpla neștine de să va birui de 
dracul și se va îndrăci bărbatul sau muiarea. Ce însă de să va tîmpla 
aceasta mai nainte de logodnă sau și într-acea zi, să se desparţă; iar de 
să va face după aceaia, atunce să aștepte bărbatul ani 3, iară muiarea 
pre bărbat ani 5. De-acia deaca vor treace 5 ani ai bărbatului sau trei 
ai muerii, atunce se va însura carele va fi sănătos, sau bărbatul, sau 
muiarea. 
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PENTRU CARE VINI SE DĂSPART OAMENII CASNICI, CE SĂ ZICE 
BĂRBAT DE FĂMEAE-ȘI. 


GLAVA 179. 


Casnicui se vor despărţi de fămeile sale pentru preacurvia, și iaste 
data bărbatului să-și lase muiarea cînd o va găsi făcînd preacurvie. Așijderea 
iaste data și muierii să-ș lase bărbatul cînd va cupyi cu altă muiare mări- 
tată urlat sau și altă muiare ἢ 6 ce feliu va ia 

Cîndu-și va goni bărbatul muiarea den casă, sau de nu o va hrăni, 
sau alte ca aceastea-i va face, pentru carele ea va face preacurvie, 
atunce bărbatul ci nu va putea să se dăsparţă să o lase, iară așa mai 
vîrtos muiarea, pentru aceaste vini ce zisem, poate să ceară voe să se 
desparţă. 

De va fi dat neștine voe muerii sale să facă preacurvie, acela bărbat 
nu va mai putea să se desparță de dînsa pentru preacurvia ce-au făcut, 
ce mai vîrtos muiarea poate să se desparţă de dinsul, pentru că acesta 
lucru să chiamă coduș și votru imuerii sale; și aceasta se socoteaște: 
fost-au cu voia muerii, au fostu-i-au silă. 

Carele ştie cum face muiarea lui preacurvie și el ar avea puteare să 
o smintească, și nu o sminteaște, ce o lasă, acela iaste ca și cum ar da 
el singur puteare și voe muerii lui să facă acel lucru de preacurvie și 
iaste ca și cînd o ar votri el singur. 

Cînd va face neștine pace cu muiarea sa după ce o va fi prins făcînd 
preacurvie, atunce acela nu va mai putea dup-aceaia să mai pirască 
pentru acea curvie, să o despartă. 

Cine-ș va goni rmuiarea den casa lui căce va [Îi făcut preacurvie, 
atunce se cade să o hrănească pînă cînd va arăta precurvia ei la judecă- 
toriu și să se isprăvească împărţeala lor. lară de să va alla că va fi eșit 
muiarea cu voia οἱ pînă denafară de poarta casei sale, nefiind gonită 
de bărbatul ei, atunce nu va fi datoriu bărbatul să o hrănească. 

De va fugi muiarea de la bărbat pentru că ceva Îi avînd așa de faţă 
mueri curve de le va fi ţiind, atunce are puteare muiarea toată cheltuiala 
ce va îi de hrana ei să ceară de la bărbat și tot venitul ce va ἢ strîn- 
gîndu-se den zeastrele οἱ. 

Preacurviia, de-ar fi de faţă, de-ar îi pre ascuns, pentru carea va 
goni bărbatul pre muiare-și den casă, sau și muiarea de va fugi singură 
de bună voia ei, pre aceaia de pururea pravila-i sminteaște 51 nu-i lasă 
să se împreune iarăș și să lăcuiască într-un loc; 51 mai vîrtos cînd va fi 
muiarea den afară de casa bărbatului ei și va naște cocon acolo. Iară 
de nu se va putea descoperi acea preacurvie pînă la opt zile, sau bărbatul, 
sau muiarea pentru bărbat, atunce se îndeamnă a lăcui într-un loc și 
a face pace. 

Cînd se va duce muiarea de la bărbatu-și căce că bărbatul ei ţine 
de faţă curve în casa lui sau și afară de casa lui, și dup-aceaia singură 
muiarea va vrea să lăcuiască cu bărbatulu-ș, de vreame ce să va fi făgă- 
duit și el să lase curvele, atunce pravila dă voe să facă cum va vrea 
muiarea. 
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CUM ȘI ÎN CE CHIP IASE PREACURVIIA UNUIA 81 SĂ SE POATĂ 
TOCMI PREACURVIA ȘI A CELUIALALT, PENTRU CÎNDAI DOARĂ 
NU SE-ARĂ DESPĂRȚI CASNICII. 


GLAVA 100. 


Cînd se ispiteaște neștine cu besearica ca pentru să se desparţă dă 
femeaie-și căce va fi făcut muiarea lui preacurvie, atunce de va arăta 
muiarea cum au făcut și bărbatul acesta lucru de preacurvie, atunce 
besearica nu-i va împărți. 

Cînd va vrea bărbatul să se desparţă de muiarea lui pentru preacurvie 
ce va fi făcut, de va spune 51 muiarea cum au făcut și bărbatul sodomie, 
atunce nu se vor despărți. lară așa, trebue să arate muiarea cum au făcut 
sodomiia deplin cumu-i să fie ; iar de nu va arăta sodomiia desăviîrșit, cum 
au fost păcatul, atunce nu se vor putea despărți. 

De vreame ce are neștine gînd să se desparţă de muiare-și pentru 
preacurvie ce-au făcut, iară muiarea va arăta cum bărbatul ei are vreun 
eres, atunce besearica nu-i va despărți, ce, pocăindu-se amîndoi, se va 
socoti greșala unuia să fie pentru a altuia, ce să zice să fie una drept alta. 


4.4 Aceaste greșale ce am zis, carele împart bărbat de fămeae, iaste 


preacurvia, sodomiia, ereticiia. Ce aceastea trebue să se arate la pudecă- 
toriu întregi și de faţă; iară de nu se vor arăta să vază toţi, atunce ca 
și cînd nu se-ar fi făcut nicecum și cum nu-ș se-ar fi dus pre la judecătoriu 
Și aceasta stă asupra judecătoriului să se isprăvească, însă să vază de 
vor fi mărturiile bune, sau de nu vor fi. | 


CÎND ȘI ÎN CE CIP SE DĂSPARTE BĂRBATUL DE MUIARE; ŞI 
PENTRU SODOMIIA, 


GLAVA 101. 


Poate muiarea să ceae voe de la besearică să se desparţă de bărbat 
cîndu-l va învăţa diavolul meșterșugul lui cel spurcat și urît ce să zice 
să nu să împreune cu fămeaia-și cumu-i în fire, ce afară de fire. Dece atunce 
hesearica-i desparte pînă în puţină vreame, pînă doară se-ar pocăi bărbatul 
de acest păcat spurcat, ce să zice de sodomie. 

Iară de să va afla cum acel bărbat ce face sodomie nu face numai 
cu muiarea lui, ce și cu alta striină sau și cu alt obraz, atunce muiarea 
va ceare voe de la besearică numai să se desparţă. 

De să va afla cum nu se împreună bărbatul cu muiare-ș deplin, 
cumu e să fie, ce se varsă pre dinafară, ce să zice pentre coapse, și atunce 
să se despartă. 

Desparte-se fămeaia de bărbat și bărbatul de fămeae nu numai 
cînd face bărbatul sodomie cu muiarea lui, sau și cu altă muiare, sau cu 
copil, sau muiarea lui de va face-sodomie cu alt bărbat, ce încă și muiarea 
lui de să va împreuna trupeaște cu altă muiare, cum să zice una cu alta 


"şi se varsă una la alia, ce să zice aruncă sămînța, pentru că aceasta iaste 


ca și sodomia, și atunce, de va vrea bărbatul, o va lăsa. 
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Desparte-se muiarea de bărbat cînd va face muiarea niscare mește- 
șuguri să se poată freca să 1 se vearse sămînţa, ca să se poată stîmpăra 
de pohtă, ce se zice meșteșug de lemn sau de hier sau de sticlă sau de 
pînză sau cu fiece lucru ales de aceaia treabă, pentru că, cum de-ar fi, 
aceaia iaste tocma ca și sodomia. 

Nu se va despărți bărbatul de fămeae sau fămeaia de bărbat, cînd 
vor face vărsare de sămînţă singuri cu mîna lor. 

Cînd se despart casnicii pentru aceaste vini, ce scrie mai sus, atunce 
se socoteaște să fie pînă la o vreame, iară nu de totului tot. 


CÎND SE VA DESPĂRȚI BĂRBATUL DE MUIARE-ȘI SAU MUIAREA 
DE BĂRBAT PENTRU ERES, DE VA FI UNUL DE EI ERETIC. 


GLAVA 182. 


Pentru eresurile bărbatului poate muiarea să-ș desparță bărbatul 
nu numai cu besearica, ce și ea singură, fără de voia nemănui, poate 
„să se desparţă de dinsul ; și mai vîrtos de o va fi el ispitit, sau de o va fi 
silit să o întoarcă dăspre credinţa ei cea bună a pravoslaviei spre eresurile lui. 

Nu se poate socoti den doaă lucruri unul, oare carele va fi mai rău, 
eresurile au preacurviia, de vreame ce o parte are voe să se desparţă cu 
besearica. Că deacă vreame<ce> celalalt obraz au făcut preacurvie, acmu 
nu poate obrazul cela ce-au făcut preacurviia să zică ceiialalte soţii a 
lui cum iaste eretic; ce se vor potrivi una cu alta, ce să zice, eresurile 
cu preacurviia. Drept aceaia se vor tocmi să fie una pentru alta și să nu 
se desparţă. lară deaca vreame ce partea cea cu eresuri, de nu se va pocăi 
de tot și cu totul și să părăsească eresele, atunce nu se vor erta, ce să vor 
despărți ŞI pentru eres și pentru preacurvie. 

Cela ce-ș va despărţi muiarea pentru căce iaste eretică, acela nu 
poate să-i oprească și zeastrele, cum are voce să le oprească cînd o va 
găsi preacurvind. 

Cînd se va tîmpla bărbat cu fămeae să fie amîndoi eretici, iară unul 
de dinșii se va întoarce spre pravoslavie și spre dreapta credinţă crești- 
nească, iară celălalt obraz să rămie tot eretic, atunce partea cea creștină 
poate să se împreune cu alt obraz creștin și nunta cea dentii să se dezleage. 
lară de să va întoarce spre credinţă un obraz și dup-aceaia curînd se 
va întoarce și celalalt, atunce nunta acelora nu se va dezlega, ce iară va 
rămînea, de vor fi tot împreună cum au fost. 

Iară cînd va treace dup-aceaia cîtăva vreame și de-acia dup-aceaia 
de să va întoarce și cela obraz al doile spre creştinătate 51-8 va ceare 
soţul să lăcuiască cu dins, atunce judecătoriul trebue să socotească acest 
lucru foarte bine, pentru căce că acesta lucru poate să fie în multe chipuri. 

Dentii, poate-se prileji să fie și într-acesta chip, ce să zice deaca se va în- 
toarce bărbatul spe credinţa cea adevărată; mai apoi, după multă vreame, 
se va întoarce şi muiarea și va găsi bărbatulu-și însurat, luat muiare creștină, 
iară aceaia, ca o muiare ce au fost dentii, va vrea să-și ia bărbatul; atunce 
trebue să socotească judecătoriul, de să va găsi că s-au cununat bărbatul 
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cu muiarea cea creștină mai apoi, după ce se-au despărţit de muiarea cea 
eretică, atunce nunta cea dentii rămîne dezlegată, iară cea a dooa ce-au 
făcut cu creșştina iaste întărită și judecătoriul nu o va dăzlega. lară de să 
va afla cum se-au cununat bărbatul cu creștina mainte de ce s-au fost 
despărțit de muiarea cea eretică cu judecata besearicii, atunce nunta 
dentii iaste stătătoare, iară nunta a dooa o va dezlega judecătoriul și 
va îndemna pre bărbat să-și ia muiarea cea dentii, carea s-au întors 
cătră credinţa cea adevărată, cum au făcut și el singur. 

A doa, de vreame ce obrazul cela ce se-au întors mai apoi, va fi 
bărbatul, și-și va găsi muiarea măritată după bărbat creștin, și acela 
dentii, ca un bărbat ce i-au fost, o va ceare, atunce trebue să caute Jude- 
cătoriul cum au făcut și cu cela bărbat ce scrie mai sus. lară de să va 
afla, cum se cade bărbatului, să ia pre muiarea lui carea o au întors spe 
credinţă, mai apoi trebue judecătoriului foarte mult să cearce să nu se 
fie întors bărbatul acela cu înșelăciune, ce să zice să nu cumva facă silă 
muerii să se întoarcă la eresurile lor iarăşi, sau pentru alte meșterșuguri, 
pentru că atunce nu va da judecătoriul voe să o ia, nu pentru altă, ce 
numai pentru aceste prepusuri, ce să fie cu bărbatul al doile. 

A treia, de vreame ce acel obraz ce s-au întors, fie cine ară fi, au 
bărbatul, au muiarea, de să va călugări și mai apoi, după cîtăva vreame, 
de să va întoarce și cela obraz de în eres spe credinţa cea bună și va găsi 
pre cel dentii călugărit și-l va ceare ca pe un soţ, să lăcuiască cu dins, 
atunce trebue să socotească judecătoriul de acel obraz ca însă de să va ἢ 
călugărit după ce să vor fi împărţit cu besearica, ce să zice să fie dat 
mîna, atunce nu iaste loc de-a să mai împreunarea, iară de să va fi 
călugărit și să nu-i fie despărţit besearica, atunce va slobozi judecătoriul 
să se dezleage călugăria și să se împreune unul cu altul, însă de va vrea 
și obrazul cel călugărit; iară de nu va vrea obrazul cel călugărit să lase 
călugăria, atunce judecătoriul să nu-i facă nice o silă. 

A patra, obrazul cel călugărit de va fi stînd pe vreo stepenă ca aceaia 
de ceale ce sînt dentru rînduiala besearicii și să aibă asupra lui hirotonie 
sau molitve de preoţie, atunce nu va mai putea să leapede călugăria măcară 
de-ar și vrea, fără numai de nu va fi călugăr desăvîrșit; iară de-i vor îi 
citit numai molitva raselor, atunce nu are nice o sminteală, ce de va 
vrea poate să o leapede. 


CÎND SE VA DESPĂRȚI MUIAREA DE BĂRBAT PENTRU VRĂJMĂ- 
ȘIIA BĂRBATULUI. 


GLAVA 183. 


Muiarea poate să ceară voe de la judecătoriul besearicii să se desparţă 
de bărbatul ei cînd o bate fără de samă și-i va face rane cu arme. 

Încă poate muiarea singură cu voia ei, fără de judecătoriu, să se 
desparţă de bărbatul ei cînd o va bate într-acesta chip să vie lucrul să 
stea în cumpănă cum de n-ar fi fugit o ar fi ucis de tot, sau cînd o va bate 
în vreun chip ca acela, să o facă să nu poată grăi cătră judecătoriu, să 
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nu-ș poată spune jalba, să o desparţă. lară de nu va h fost bătaia așa 
tare, să nu se poată despărți numai ea așa singură cu voia el. 

'Eînd va fugi vreo muiare de vrăjmășiia bărbatului și pentru Îrica ce 
are ca să nu o omoară, atunce de va arăta aciași într-aceaia dată mare 
vrăjmășiia a bărbatului-și, atunce-i desparte leagea; iară deaca nu va 
arăta într-acel ceas răotatea lui, atunce nu-i va despărți leagea. 

Cela ce să va arăta cu vrăjmășie și cu groază asupra muerii sale, 

acela nu se va numai despărţi de dinsa, ce încă se va și certa, după cum 
va Îi voia judecătoriului. 
_—-  Muiarea de răutatea bărbatului de va fugi de la aţa și se va duce 
într-altă casă, atunce iaste datoriu bărbatul să o hrănească şi să-i facă 
toată odihna, însă de nu va avea părinţi sau frați și de va fi eșită singură 
cu voia el. 

De va nebuni bărbatul „atunce să se desparţă aceaia casă pentru căce că 
iaste cumpănă să nu o cumva vătăma sau să o și omoară bărbatul pre muiare. 
— Cînd va fi bărbatul învăţat de pururea a îmbla tot beat și să-ș bată 

muiarca tot în beţie, atunce muiarea lui cu leage se va despărţi. 

Nu numai pentru vrăjmășiia 51 răotatea ce arc bărbatul asupra muerii-și 
de o ucide numai pentr-aceaia se va despărți, ce și pentru cuvinte ce va 
grăi bărbatul sprînțare și o va îngrozi în tot chipul de o va ucide de tot; 
pentru aceastea încă se vor despărţi, încă mai vîrtos cînd o ar bate și 
mai ales cînd va fi om ca acela să-i fie de pururea dragă sfada. 

De să va afla în mijlocul a bărbat și a fămeae, adecă între casnici, 
cum să lie vreo vrajbă ca aceaia de moarte, cum se-ar socoti pentru niscare 
lucruri de prepus să-și prepue a den sine carea cumva cu înșelăciune 
să nu omoară unul pre alt, atunce pravila-i desparte să nu lăcuiască 
împreună; iară de nu va li vrajba de moarte, ce va fi într-alt chip, 
atunce să nu se desparţă. 

De n-ar avea bărbatul altă nice o vină, ce numai această vrăjmășie, 
adecă cîndu e iute și rău la miînie, atunce ajunge atîta să se desparță 


aceaia casă, pentru căce că se zice: cel rău, cela ce iaste o dată rău, acela. 


de pururea va îi tot rău. 

Acesta lucru stă pre mîna judecătoriului, să oprească pre bărbatul 
cel vrăjmaș carele se porneaște asupra muerii sale, pentru să se veaghe 
să nu cumva să o strice cu ceva. Măcară de-ar și face muiarea pre bărbat 
să se pornească asupra ei, atunce trebue să-ș îngăduiască firii sau mîniel. 

Încă se cade judecătorului să judece vina muerii, să vază pentru ce 
au pornit pre bărbat cu mînie asupra ei, și atunce cumu- i va părea jude- 
cătoriului să-i tocmească, însă de se va prinde bărbatul că se va lăsa și 
nu o va vătăma; iară da nu, atunce să-i împarţă. 

Cela ce nu va lăsa pre muiare-și să doarmă într-un pat cu dinsul, 
acela să chiamă că de vrăjmăşie nu o lasă, căce că iaste mînios pre dinsa. 

Cela ce nu-i plac bucatele ce-i face muiarea, sau cămășile, sau altele 
ca aceastea, acela să chiamă că are vrăjmășie pre dinsa. 

Cela ce-ș va băga muiarea în hiară sau o va închide undeva ca într-o 
temniţă, acela să chiamă că are vrăjmăşie pre dinsa. 

De să va înțeleage cum vreun chip dentru casnici, au de a bar au 
de muiare, de va să hiclenească pre soţu-său cu otravă sau cu altceva 
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armă sau farmece, aceaia casă să se împarţă cu știrea și cu voia judecă- 
toriului. 

Bărbatul cu fămeaia nu se despart numai cînd se va afla cum unul 
va să hiclenească pre altul, ce încă și cînd pun pre altul să facă acesta 
hicleșug. 

Cînd se va lăsa bărbatul mai mic și se va prinde cu chizășie cum nu-ș va 
face muerii nici o răotate 81 încă-i va face și zapis, atunce judecătoriul să i-o 
dea pre mină ; însă cînd nu va fi vreo bănuială la mijlocul lor, că măcară 
că s-au el lăsat 51 mai inic, iară așa nu va putea răbda să nu-i facă vreo 
nevoe, mai ales de va fi vrajba prea mare, pentru căce că atunce cu acea 
plecare și de va avea și măcară ce chizășie, pravila tot nu o dă. 

Împărţeala acestor casnici se socoteaște pînă la o seamă de vreme, 
pînă se va mai lăsa și se va mai domol firea bărbatului cea iute și vrăjmașă. 

Măcară că și desparte pravila pre casnici pentru frica ce are muiarea 
despre bărbat ca să nu-i facă vreo răotate, iară tot se cade să socotească 
judecătoriul această frică, fi-va cu cale să-i desparţă, au nu va fi, căce că 
o frică cum ar fi un lucru de nemică, nu poate să desparţă casnicii. 


CUM ȘI ÎN CE CHIP POATE SĂ SE ARATE VRĂJMĂȘIIA BĂRBA- 
TULUI, ȘI CU CE LUCRU. 


GLAVA 184. 


Trebue să fie mărturiile, carele vor vrea să arate vrăjmăşiia bărba- 
tului, să fie destoinici de a să creaderea, să nu fie rudă sau oamenii mucrii, 
nice să fie de rîs și de batjocură, oameni de carii să nu-i bage nimenilea 
nice într-o seamă. 

Vrăjmășiia o arată vecinii omului, sau veastea cum deaca spun oamenii. 
Vaetele muerii și țipetele ce să aud de în casă, acealea nu vor putea arăta 
vrăjmășşiia bărbatului; nice ochii ei de vor fi vineţi sau obrazul de va 
fi înflat, aceastea nu pot să arate vrăjmășiia bărbatului. Mărturii trebuesc 
la lucru ca acesta, pentru să cunoască tot adevărul. - 

Mai mult creade judecătoriul mărturiile carii arată vrăjmășiia bărba- 
tului decît toți ceia ce grăiesc împotrivă de zic că nu e așa, ce să zice 
cum nu e bărbatul cu vrăjmăşie spre muiere; căce că la toate judecăţile 
mai adevărate sînt mărturiile carile zic că iaste așa, decît ceia ce zic 
că nu e așa; adecă ceia ce adeverează mai de credinţă sînt decît ceia ce 
tăgăduesc. ΄ 


CÎND ȘI CUM POATE BĂRBATUL SĂ-Ș$ BATĂ MUIAREA ŞI ÎN 
CE CHIP. 


GLAVA 185. 


Poate să îndrepteaze și să cearte bărbatul pre muiare-ș, pre lucru 
adevărat şi pe dreptate, iară nu cu înșelăciune și fără de cale; și încă 
să o bată și cînd va fi cu vină, după deală ce va fi făcut, ș-atunce cu măsură, 
să nu o prea treacă, ce cu blindeaţe, iară nu cu vrăjmășie, fără vină şi 
fără ispravă. 


DESPĂRȚIREA CASNICILOR, — CAUZE (gl. 179—188) 183 


Doaă lucruri sprijinesc pre bărbat să nu se pedepsească cîndu-ş 
va bate muiarea: întîi, cînd o va fi bătut pre vina ei; a doa, cînd o va bate 
puţinel. Pentru că de o va bate fără vină, sau cînd o va bate cu vrăjmăşie, 
atunce se va pedepsi; și nai virtos cînd va fi vina mieșoară. lară de va 
îi vina mare, ce să zice de o va afla în vreun lucru de preacurvie, sau de 
o va găsi făcînd vreun viclenşug de moartea lui, atunce măcară cu ce 
vrăjmășie o va bate, nu se va certa cu nemica de la judecătoriu. 

Muiarea ce o bate bărbatul cu vrăjmășie și mult fără de măsură, 
aceaia poate să-ș ceară la judecătoriu să se desparţă ; iară aşa se cade 
să fie despărțeala cu leage. Însă să socotească de va fi fost bătaia așa de 
mare și într-acela chip, cît să stea lucrul în cumpănă, d-abia de va fi 
vie; iară de va fi bătaia micșoară, nu se vor despărţi. 

Cela ce va fi vrăjmaş și cumplit spre muiarea lui, bătîndu-o fără 
de vină, sau o va bate cu vrăjmășie pentru puţintea vină, acela se va 
certa într-acesta chip, adecă: să piarză a treia parte de darurile ce-i va 
fi dăruit muiarea; iară de nu-i va fi dat daruri, atunce se va certa să 
dea muerii lui a patra parte de cîtu-i va fi zeastrea. Aceasta iaste cînd 
nu vor mai treace zeastrele de trei sute de galbeni; iară de vor fi zeastrele 
mai multe, atunce-i va da numai o sută de galbeni şi zeastrele, de-acia 
măcar fie cît știe. 

Muiarea poate să se desparţă de bărbatul ei singură cu putearea 
e. cînd o va bate des și fără de vină; și deaca se vor despărţi, se cade să 
o hrănească bărbatul și să o îmbrace cum se cade. 

Fără de măsură și cum nu se cade și cu vrăjmășie se chiamă bătaia 
cînd se face cu toiagul, iară mai vîrtos cînd se va stărîima lemnul, sau să 
facă cu dinsul rane să meargă sîngele, sau cînd o va lovi cu lemnul 
în obraz sau în cap, atunce de pururea se va certa bărbatul pentru 
vrăjmășiia lui. 

Bărbatul poate să-ș bată muiarea cu măsură pentru vina ei, măcară 
de ar avea 81 zapis să nu o bată. 

Nu se chiamă bărbatul vrăjmaș muerii sale de o va bate numai o 
dată, iar de o va bate de pururea și mai de multe ori fără de vină, atunce 
să zice că iaste cu vrăjmășie asupra ei. 

De-ș va bate neștine muiarea cu pumnul sau cu palma, aceaia nu 
se chiamă că iaste cu vrăjmășie asupra ei, de o ară bate cît de mult și de des. 

Bărbatul poate să-ş pue muiarea în fiară sau să o închiză, cum ar 
Îi în temniță, numai pentru doaă vini: una iaste cînd o va afla făcînd 
preacurvie, iară a doa cînd o va găsi că-i face hicleșug să-l omoară. 
lară pentru alte vini nu va putea nice să o închiză, nice să o bage în fiară. 


CÎND VA TREBUI SĂ FIE OAMENI DE CREDINȚĂ CHEZAȘI PENTRU 
BĂRBAT ŞI ÎNCĂ SĂ FACĂ ŞI ZAPIS MUERII LUI, SĂ SE PRINZĂ 
CUM SĂ NU 0 VATĂME CU CEVA, NICE CU UN LUCRU. 


GLAVA 186. 


Cind se va teame imuiarea de vreo răotate să nu-i facă bărbatul, 
fiind el om iute și mînios, atunce poate să ceară de la judecătoriu să-l 
facă bărbatul zapis cu chizășie ca aceaia, să nu o vatăme cu ceva, iară 
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mai vîrtos, de să va Îi dat singură vinovată pentru vreun lucru ceva, ce 
să zice de va îi făcut preacurvie. 

Despărţi-se-va muiarea de bărbat nu numai pentru vrăjmășiia lui, 
ce mai vîrtos pentru vrăjmășia părinților și a rudelor bărbatului, cînd 
se vor cumpăni să-i facă nevoe și să-i strice cu ceva. 

Nu ajunge, nice poate să fie lucru de credinţă tocmeala și jurămîntul 
ce-au făcut bărbatul să fie adevărat cum nu-ș va vătăma muiarea cu 
ceva, ce trebue încă să-ş pue $ și nişte chezași, ca să nu-i facă vreo răotate. 

Cina nu va putea găsi bărbatul chezaşi să-ș pue pentru să nu-ș vatăme 
muiarea, acesta lucru atunce stă în putearea judecătoriului să socotească 
să vază cumu li e vrajba 81 să legiuiască să vază putea-va ajunge să fie 
numai cu acel jurămînt ce-au tacut bărbatul, au ba? Atunce, de nu va 
putea, să știe să-i desparţă sau să 1-0 dea iarăș. 

Cînd se va despărţi muiarea de bărbatu-ș pentru frica vrăjmășiet 
lui, atunce cade-se judecătoriului să întărească acest lucru nu numai cu 
zapis sau chezaș, ce încă trebue să o pue la un loc ca acela cu credinţă, 
să șază acolo cu cheltuiala bărbatului, pînă se va aleage ce cum va (i. 

Deaca va da bărbatul credinţă ca aceaia cu jurămiînt și cu zapis 
și cu chezaş, să nu-și vatăme muiarea cu ceva, căci o va fi prins-o făcînd 
preacurvie, iară muiarea deaca va veni acasă-ș iarăși va face altă curvie, 
atunce bărbatul poate să-i facă toată răotatea și să n-aibă nice o certare 
de la judecătoriu și atunce nu se sminteaște nemica pentru ceale tocmeale 
cu legătură ce s-au făcut. 

Nu va putea muiarea să ceae de la bărbat chizăşie sau alta pentru 
fiece lucru, să nu o vatăme, ce trebue să fie vina mare și Îrica ei așijderea, 
să aibă pentru ce să teame, atunce să ceae credinţă. Și acest lucru stă pre 
seama judecătoriului să judece acel lucru și acea vină de carea să teame 
muiarea, să vază, poate să fie de chizășie, au ba. 

Măcară de ș-ar pune bărbatul și he zaț să nu-și vatăme muiarea, 
iară așa tot poate să o bată cu măsură, cîndu-i va fi vinovată şi să o 
drepteaze pre voia lui și de la judecată să n-aibă nice o certare. 

Datoriu iaste judecătoriul să silească pre muiare și să o îndeamne 
să lăcuiască cu bărbatul, însă cînd va cunoaște că bărbatul iaste gata 
să dea chizășie cum să nu o vatăme. Numai să socotească să nu fie bărbatul 
foarte vrăjmaș şi să nu fie avînd adins eluș urîciune, să-ș fie urii pînă 
la moarte, pentru că atunci judecăţoriul nu va îndemna să-i împreune, 
că acolea stă lucrul în cumpănă, să nu o cumva omoară, măcară de-ar 
da 'și chezaș. lară de va vrea muiarea să șază cu dinsul, atunce să o lase 
judecătoriul după cum va Îi voia ei. 


PENTRU DE CÎTE FELIURI DE LUCRURI POATE BĂRBATUL SĂ-Ș 
GONEASCĂ MUIAREA DEN CASĂ CU PUTEAREA LUI, FĂRĂ DE 
LEAGE 51 FĂRĂ ȘTIREA JUDECĂTORIULUI. 


GLAVA 187. 


Pentru preacurvia ce va face muiarea, poate bărbatul să o scoaţă 
și să o gonească den casă singur cu putearea sa, și mai vîrtos cînd va îi 
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curviia de faţă și arătată. lară de va îi preacurviia pre ascuns și trebue 
arătare, atunce nu poate să o gonească den casă-și fără de voia judecă- 
toriului. 

Măcară de-ar și fi un martor destoinic și credincios să adevereaze prea- 
curviia muierii, iară așa tot nu poate cu putearea sa el singur să o gonească. 

Nu va putea muiarea cu voia ei să se desparţă de bărbatu-și și să iasă 
den casă-i pentru preacurviia bărbatului ce va fi făcut, și mai vîrtos 
cînd va fi lucrul pre ascuns și trebue să o arate neștine. lară de va ἢ 
lucrul de faţă, atunce poate numai singură cu voia ei să se desparță de 
bărbat. 

Cela ce-ș va goni muiarea de în casă fără de vină, acela se va certa 
după voia judecătoriului și-i va da toate zeastrele și ce va fi dobînda 
zeastrelor. 

Datoriu iaste bărbatul să hrănească pre muiare, deaca o va goni 
de în casă. lară de să va alla să facă preacurvie într-acea vreame ce 
lipseaște den casa bărbatului, atunce bărbatul nu-i va mai da nemica. 

De să va despărţi muiarea de bărbat cu voia ei, iară bărbatul va 
arăta cum se-au despărțit fără nice o vină, atunce nu taste datoriu bărbatul 
să o hrăncască afară de casa lui. lară de să va ἢ despărtat pentru vreo 
vină a bărbatului, atunce bărbatul va plăti toată cheltuiala ce va ἢ 
făcut pe hrana ei fiind afară de casă. 

Cînd va răspunde leagea să fie muiarea la închisoare în temniţă 
atita vreame, atunce bărbatul nu iaste datoriu să o hrănească, de vreame 
ce iaste la închisoare pentru vina 61, ce să zice iaste eretică, ce să pedep- 
seaște cum i se cade pînă se va întoarce. 

Poatc bărbatul să se desparţă de muiare, și muiarea așijderea de bărbat, 
cu voia lor 81 fără știrea judecătoriului, cînd un obraz va face indemnare 
și celuialalt să greșască. 

Cînd va da bărbatul bani în camătă şi încă mai vîrtos cînd va prea 
asupri cu camăta, atunce muiarea lui nieecum să nu careacumva să n-aibă 
voce să nu se desparţă de dînsul, ce încă iaste datoare tot să se întoarcă 
și să lipsească de la dînsul pînă cînd se va întoarce de acest feliu de greșală. 

De va face muiarea niscare farmece carele se vor afla întru tot lucrul 
să fie de vătămare, atunce bărbatul iaste datoriu să se desparţă de dînsa 
singur cu voia lui și fără știrea judecătoriului. 

Muiarea ce să va duce de la bărbatu- şi cu voia ei, fără știrea bărbatului, 
aceaia poate să roage pre judecătoriu să îndeamne pre bărbat să o ia iarăși 
în casă-și. lară de nu va vrea să o ia, atunce iaste datoriu să o hrănească 
cîtă vreame va lipsi den casa lui. 

Muiarea cînd nu se va pleca, nice va asculta di beseancă cîndu-i 
va zice să meargă după bărbatu-şi carele o ceare și o chiamă să meargă 
acasă-ș și să lăcuiască împreună, de vreame ce-au fugit fără ispravă, 
sau de-au fost și cu vreo vină, iară apoi bărbatul se-au întors despre acea 
preșală, atunce bărbatul are puteare să meargă cu judecătoriul cel mire- 
nesc să o ia și fără de voia ei, ce să zice cu de-a sila. 

De va lua bărbatul pre muiare numai cu voia sa, ce să zice să o 
apuce fără de veaste, cu arme sau și fără de arme, și aceaia iaste muiare 
lui carea au fost împreunat cu dinsa să fie un trup, și s-au despărțit de 
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dins fără vină, sau și cu vină ce-au fost miceșoară, atunce nu se va certa 
nemică. lară de va fi fămeaia numai logodită și încă nu se vor Îi împreunat, 
iară el o va răpi şi se va împreuna cu dinsa, atunce se va certa puțin 
lucru, cît va îi voia judecătoriului,. 

Desparte-se muiarea de bărbat cu voia ei și fără știrea judecătoriului 
cînd va fi bărbatul ei eretic, și căce va meșterșugui să afle vreame să o 
poată omori, sau să-i facă altă răotate sau căce nu o ţine cum se cade, 
sau nu ὁ hrăneaște bine, ce să zice nu-i dă bucate să-i fie de ajuns, 
sau nu-i face haine. 


CÎND IASTE MUIAREA DATOARE SĂ ÎMBLE DUPĂ BĂRBAT, 
ORI ÎNCĂTRO O VA MEANRGE. 


GLAVA 188. 


Cînd va fugi bărbatul de într-un oraș sau sat pentru vreo greșală mare 
ce va fi făcut acolo și să teame să nu-l prinză judecătoriul să-i facă certare, 
atuncea muiarea iaste datoare să meargă după dinsul, oriunde va mearge ; 
și de-ar fi și vinovat, tot i se cade să meargă după dinsul, să se afle la 
nevoia lui. 

Bărbatul încă iaste datoriu să meargă după muiare cînd va fugi de 
frica judecătoriului pentru vreo greșală ce va fi făcut pe dreptate. lară 
de va fi vinovată într-alt chip, să vie lucrul să se cearte pre vina ei, atunce 
să nu meargă după dinsa; că nu iaste bărbatul datoriu pentru vina 
muerii, cum iaste muiarea datoare pentru vina bărbatului de pururea 
să îmble după dinsul, oriunde ș-ar mearge. 

Muiarea iaste datoare să îmble după bărbat încă nu numai cînd 
va fi vinovat, ce și nevinovat, sau și pentru binele lui cînd va auzi că i 
să treace undeva meșterșugul mai bine, sau pentru greotățile și dăjdile 
ce sînt într-acel loc, de să va duce aiurea să-i fie mai binișor, că acolo nu 
poate terpi, sau și pentru alt lucru. lară numai cînd va cunoaște că mearge 
să facă vreo răotate, ce să zice furiişag, tilhărie și altele ca aceastea, 
acolea nu iaste datoare să meargă. 

Cînd nu va vrea muiarea să îmble după bărbat, ce va îmbla cu șovă- 
iale, una, alta, va găsi să se poată scăpa zicînd că nu iaste obiceaiul să 
îmble muerile după bărbaţi, atunce nu 1 se vor prinde aceastea șovăiale, 
ce numai ce-i caută să meargă după bărbat. 

Nu iaste datoare muiarea să meargă după bărbat cînd va vrea bărbatul 
să lăcuiască într-alt sat. Dară aceasta pentru ce? Pentru că va cunoaște 
oarece niscare seamne reale ca aceale cum bărbatul va să o hiclenească, 


-să-i facă vreo răotate; sau mergînd pre cale se va teame să nu o neace 


undeva. Drept aceaia nu va mearge. 

Cînd se va tocmi un om cu o fămeae şi se va logodi, și-i va zice să-l 
aşteapte pînă într-un an și atunce să se cunune cu dînsa, dup-aceaia se 
va prileji pînă la aceaia vreame să purcează să iasă dentr-acel loc, atunce, 
acea fămeae, adecă logodnica, iar nu va fi datoare să îmble după logodnic. 

Cînd va fi bărbatul om rău, sprînţar şi va îmbla den loc în loc și 
den sat în sat și nice la un lucru nu va fi om de ispravă, și mai vîrtos 
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cînd va veni lucrul pentru ΓΤ lui să-l gonească și să-l scoaţă dentr-acel 
loc, atunce nu va îi muiarea datoare să îmble după dînsul, cum se-ar 
zice, de să va afla că acel om se-au făcut om rău deac-au luat 51 s-au 
cununat cu acea fămeae. lară de să va afla cum au fost om rău de cînduș au 
fost, atunce muiarea iaste datoare să îmble după bărbat oriunde va 
mearge, pentru căce că se chiamă că l-au știut cum iaste de mai nainte 
“vreame. 

Cînd se va tocmi un om cu muiarea sa dentii la logodna lor, cum să 
n-aibă voe bărbatul să-ș scoaţă muiarea de la locul și de la nașterea ei, 
iară dup-aceaia se va prileji de va veni lucrul numai să iasă dentr-acel 
loc, ce să zice de să va bolnăvi și nu va putea să se tămăduiască într-acel 
loc, sau de va avea vrajbă cu oamenii cei mai de frunte carii vor lăcui 
acolo sau cu mai marii lui, sau cîndu-l va scoate judecătoriul şi-l va goni 
den sat, atunce muiarea i se cade să îmble după bărbat, iară să nu poată 
șovăi cu alte tocrmeale ce vor îi avut într-alt chip. 


PENTRU RÎNDUIALELE SPITELOR NUNTEI CARELE ARATĂ LA 
A CÎTE SPIŢE SE FAC ÎNSURĂRILE ȘI LA A CÎTE SĂ NU SE FACĂ. 


GLAVA 199. 


Spiţele nuntei pentr-aceasta le-au zis spiţe, că cumu e scara, dă se 
sue pre spiţe și se pogoară așijderea iar pre spiţe, așa sînt și rudeniile. 
Împartu-se în cinci tocmeale şi se socotesc cinci împărțiri. Pentru_că, 
de să vor naște de într-un tată și de într-o mumă, să chiamă fraţi, sau 
de vor naște de într-un tată și doao mumăni, așijderea să chiamă fraţi; 
și n-are nimenea a zice că nu mi-e Îrate căce s-au născut de într-altă 
mumă, că un tată i-au sămănat. Și iară de vor fi:doi fraţi de într-o mumă 
și doi taţi, nu va putea zice nimenea că nu Mi-e frate; căce s-au născut 
de într- alt tată ; ce cum se chiamă cei de sus fraţi adeveriţi, așijderea 
sînt și cei de într-un tată 51 doao mumăni, sau de în doi taţi și o mumă, 
sau de într-un tată și o mumă._Aceștia toți, cum am zis, se chiamă fraţi 
adeveriţi, însă acești îraţi sînt.a a doa, spiţă. De-acia copiii carii se nasc 
de într-acei doi îraţi se chiamă veri premari și sînt a patra spiţă. Verii 
premari de vor naște copii, aceia se chiamă al doilea veri şi sînt a șasea 
spiță. De: -acia al doilea veri de vor naşte copii, aceia se chiamă al treilea 


eram n 


veri, carii sînt spiţe opt. 


PENTRU ÎMPĂRȚIREA RUDENIEI ȘI PENTRU RUDENIA 
DE SÎNGE. 


GLAVA 190. 
Rudenia se împarte în cinci rînduri: 


Întîi iaste de sînge. 
A doa iaste de cuscrie, adecă de doaă neamuri. 


Mathes. 


O, arhiereule, 
caută de soco- 
teaşte bine să 
nu mergi în 
munca iadulus 


Malha. 


Leagea. 


Caută de vezi 
răspuns palri- 
arșesc. 


Manus  Por- 
firoghenatul 
împăral. 


Vezi şi alt răs- 
puns patriar- 
șes. 
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A treia iaste de-al treilea rudenie, carea iaste și aceasta cuscrie de 
trei neamuri. 

A patra naste a sfîntului botez. 

A cincea iaste de în feciorii de suflet, carea se chiamă copilul 
carele ia neștine cu sfintele molitive și-l face adevărat al său ca și 
copiii lui. 

Dece rudenia de singe se împarte în trei: în sus și în Jos și întru cei 
de laturi. 

Cei de sus se chiamă tată-mieu, moșu-mieu și strămoșu-mieu, mumă- 
mea, moașă-mea și strămoașă-mea. 

lară cei de Jos iară se chiamă coconii miei, nepoţii miei și 
strănepoţii mici. 

Cei de laturi sînt cîți nu s-au născut noao, nice de la noi se-au 
născut, ce sînt numai de la aceaiaș rudă de carea sîntem și noi, adecă 
frate-mieu, soru-mea, văru-mieu, vară-mea, unchiu-mieu şi mătuşă-mea. 


PENTRU A ȘAPTEA SPIȚĂ DE SINGE, CA SĂ NU SE FACĂ. 


GLAVA 9]. 


A şaptea spiță a sînge oprită iaste de tot să nu se facă, pentru că 
nu lasă pravila să ia neștine muiare pre fata al doilea văr al său, că mai 
nainte, în vremea cea dă de mult, dă vrea întreba mai nainte, pînă nu 
se făcea nunta, ei nu-l lăsa să se facă, ce numai-l opriia, iară de apuca să 
se facă nunta, atunce-i canonia și așa-i lăsa, și nice o apărare de la 
besearică nu avea atunce. | 

Pentru că grăiaște pravila: nu poate neştine să ia muiare pre fata 
a doilea văr al lui sau ai doaole vară a lui, căce că-i iaste nepoată. Dece, 
de făcea cineva nuntă cu aceasta pre ascuns, atunce-i canoniia. 

Aduseră aminte de acesta lucru la săborul sfint al sfîntului și a toată 
lumea patriarh chir Luca, şi de atunce tocmi și porunci acel sfînt patriarh 
cu săborul ca să nu se mai facă acea nuntă fără de leage, ce să zice de 
sînge, a şaptea, spiță. Deci dă te va întreba cineva, să nu cumva să lași 
să se facă ; iară de să va face, dăsparţi-o de tot. Și preotul carele va bla- 
goslovi acea nuntă să-i iai darul preoţiei lui de tot. Iară de-l vor fi înșelat 
cu viclenie și n-au știut, atunce nu-i lua darul, ce-l canoneaște cum se 
cade, deaca vreame ce l-au înșelat. Iară οἷν! au tocmit dă se-au făcut 
acea nuntă fără de leage, aturiseaşte-i -1, 

Adevărat-au această judecată patricrşască şi porunca împăratului, 
chir Manuil Porfiroghenitul. Pentr-aceaia n-au lăsat pre nimenea să ia 
muiare pre fata al doilea văr al lui pentru căci că-i iaste nepoată, cum 
am zis. | 

Așijderea și patriarhul Alexie cu săborul au. poruncit de aceasta ca 
să nu se facă, și scrise și carte în anii 0546. 

Pentru că cumu-i frîul la cal, aşa iaste 51 pravila la noi creștinii, ce 
trebue să o păzim bine, să facem cum grăiaște și cum porunceaște. 
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PENTRU A OPTA SPIȚĂ DE SÎNGE, CA SĂ SE FACĂ, ADECĂ SĂ 
SE ÎMPREUNE LA A OPTA SPIȚĂ, DEACA VA AJUNGE. 


GLAVA 192. 


A opta spiţă de sînge se numără așa: tatăl cîţi copii de-ară face, toţi 
doao spiţe se chiamă, măcar de-ar fi și multe nașteri. Adecă tată-mieu 
au născut pre mine și iaste o naștere, adecă o spiţă ; născu și pe frate-micu, 
şi fac doao spiţe. Cite nașteri nasc, atîta spiţe se socotesc. Adecă tată-mieu 
au născut pre mine, și-i e o naștere; iată că e o spiţă: tată-mieu și eu. 
De-acia eu am născut pre fiiu-mieu, iată acuma doao spiţe cu tată-mieu. 
Fiiu-mieu au născut pre.nepotu-mieu, iată acum născute 3 nașteri și 
3 spiţe. Nepotu-micu au născut pre strenepotu-mieu; iată patru nașteri și 
patru spiţe. 

Iară tată-mieu născu pe frate-mieu, a doa naștere și iaste cătră dinsul 
o spiţă, iar cătră mine, frate-său, altă spiţă; fac doao. De-acia frate-mieu 
născu fiiu carele să chiamă nepotu-mieu; de-acia cătră tată-său, adecă 
fratele mieu, iaste o spiţă, iară cătră mine, unchiu-său a treia spiţă; 
adecă naşterea mea carea m-am născut una, a frățini-mieu 2 şi a nepotu- 
mieu 3. De- acia născui și cu [11 și iată că iaste a patra naștere cu nepotu- 
mieu căce că fiiu-mieu cătră nepotu: mieu, adecă vărul premare al lui, 
sînt patru spiţe. 

De-acia iară nepotu-mieu, feciorul frăţine-mieu, născu fiiu, sînt trei 
nașteri cătră frate-mieu,i ară cătră mine patru nașteri și patru spiţe, iară 
cătră fiiu-mieu cinci spiţe, iară cătră nepotu-mieu, al doilea văr al lui, șase. 

De-acia iară nepotul frăţini-mieu născu o fată, carea aste cătră 
frate-mieu a patra spiţă, iară cătră mine a cincea, iară cătră fiiu-mieu 
șase, iară cătră nepotu- -mieu șapte, iară cătră strenepotu-mieu, al treile 
al ei văr, opt. ȘI să ia aceasta spiţă a opta neapărat. 


ersonrzstaeoa ee 


Să ştiţi că la spiţele nuntelor, cum se numără ceale bărbătești, așa 
și ceale muerești, pentru că de într-un tată se-au născut. lară nu iaste 
cum zic unii ce nu știu, că într-alt chip se socoteaște, zice, ceale bărbă- 
tești și într-alt chip ceale muerești, ce pravila pune de socoteaște ceale 
muerești ca și ceale bărbătești și nu e nici o despărțeală de bărbătesc 
pînă la mueresc. Căce că. Joan naşte pe Dimitrie şi „pre „Mariia și-ş sînt 
Dimitrie cu soru-sa Maria a ἀρὰ spiţă, și copii lor, patru. ȘI ΣΤ “spițele 
pre rînd pînă vin la opt. De-acia toecma atunce-s vin la împreunarea nuntei, 


ὑξπον Peer ra 


ca și cum am arătat și am zis mai sus. 


PENTRU RUDENIA DĂSPRE CUSCRIE, CAREA IASTE DE DOAĂ 
NEAMURIE, 


GLAVA 199. 


Spiţele de: sînge la socoteală sînt lesne și iată că pre obiceaiu le-am 
zis' mal sus. 


Mathes. 


Caută aicea. 


Iară spiţele carele-s de cuscrie sînt anevoe și mai cu pază și mai cu Mathei. 


socoteală le vom zice. 


Zn. 


Semnează 
şt. 


Vezi. 


să 
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Drept aceaia trebue să socotim bine ca să nu facem fărădeleage, să 
meargem în iad să ne muncim, să avem greotate de Hristos Dumnezeul 
nostru la zioa de judecată, adecă muncă în veaci. Pentru că nunta făr'de 
leage aceaia nu iaste nice se chiamă nuntă, numai ce să chiamă ameste- 
care de sînge. Și de nu se vor pocăi să se iarte, ei sînt ai muncii și ai 
focului de veaci. lară pre popa carele va blagoslovi acea nuntă fără de 
leage, de va fi știut nunta că au fost fără de leage și o au blagoslovit, 
aceluia pravila-i ia darul popiei, iară de nu va hi știut, numai ce să cano- 
neaște. Și cîţi au tocmit dă se-au făcut acea nuntă fără de leage, pre 
aceia afuriseaște-i pînă vor face nevoinţă și tocmire să se dăsparţă ; atunce 
vor lua canon și ertăciune. 

Alta, cîte pravila iartă, acealea să și facem, iară de cîte nu iartă, să 
ne ferim să nu le facem, că apoi vom mearge în iad de ne vom munci. 

Iară dascalii cei dă demult ei. erta pînă în șapte spiţe, iar cei mai 
tineri, adecă mai de încoace, ei erta și la a şasea, iar la a șaptea apărară; 
ceale șase pentru căce nu au mestecare, iară la șapte căce au amestecare. 

Și ia să aculiaţi: pravila apără pre un bărbat a lua pre mumă și 
pre fată, nice pre moașă și pre nepoată, nice pre moaşă și pre a doa nepoată, 
nice pre moașă și a treia nepoată, nice doao surori nu iau pre unul, nice 
pre mătușa adevărată şi pre nepoată, nice pre mătușa mare și pre nepoata, 
nice pre mătușa mică și pre nepoata, nice pre doaă surori, nice pre doaă 
veare premari, nice pre doaă a doaole veare un bărbat nu le poate lua 
pre acestea, pentru că nu sînt șapte spiţe, cum socotesc unii, ce sînt numai 
6, pentru că bărbatul și muiarea sînt un trup și o spiţă se socoteaște. 
De acesta lucru se-au întrebat în zilele Nicolii patriarhul și se opri de 
dînsul cu săborul, 51 se făcu și poruncă împărătească cum să nu se facă 
aceaia nuntă; pentru că cîte nunte se fac dăspre cuscrie și se tocmesc 
la a șaptea spiţă, acealea se iartă. 

Pentru că iaste sau o fire, sau o punere; însă firea iaste un om, iară 
punerea iaste, cum am zice, un om cu fămeaia lui ce e pre leage, carea 
se-au alăturat întru împreunarea trupească, cum grăiaște scriptura : ȘI 
vor fi amîndoi un trup. Dece cînd iaste rudenia dă pre sînge și de un 
neam, acela om adevărat se chiamă unul, iară cînd iaste dăspre cuscrie, 
adecă de doaă neamure, atunce iaste unul lipsă, și aceasta nu iaste asea- 
mene ca dăspre sînge. Pentr-aceaia și spiţa carea lasă de în ceale Opt 
apoi cu o spiţă mai Jos face nunta, ŞI se face în șapte, spiţe. 

Şi acel bărbat ia pre fata ai doaole veare a mueriei lui. 


PENTRU NUMELE UNCHIULUI, CUM SE ÎMPARTE ȘI SE GRĂIAȘTE 
ÎN TREI CHIPURE, ȘI PENTRU TREI NEAMURE. 


GLAVA 194 


Unchiu adevărat se chiamă fratele tătiîne-mieu sau al mîni-mea. 

Iară unchiu mare se chiamă fratele moșu-mieu sau al moașă-mea. 

Iară unchiu mic se chiamă vărul premare al tătîni-mieu sau al 
mâîni-mea. 
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Dece acel frate al tătini-mieu iaste cătră mine a treia spiță, iară 
fratele moşu-mieu sau al moașe-mea iaste-mi a patra spiţă, iară vărul 
premare al tătîni-mieu sau al mîni-mea iaste cătră mine a cincea spiţă. 

Tatăl 51 feciorul pre mumă și pre fată nu iau, nice pre moaşă și pre 
nepoată, nice pre moașă și pre a doa nepoată, pice pre moașă și pe a 
treia nepoată, nice poi lua pre mătușă și pre nepoată, nice pre mătuşă 
mare și pe nepoată, nice pre doaă veare premari. 

Iară tatăl și fiiul iau pre mătușă mică și pre nepoată, iară pre doaă 
a doaole veare nu iau. 

Dară pentru ce am dat slobozie, tatăl și feciorul să ia pre mătușa Întrebare. 
mică și pre nepoată, iară pe doao a doalea veare a se lua am oprit? 

Căce că tatăl şi fiiul mătușăi ceii mici și nepoatei carea ar lua, ei au Respundere. 
loc tatăl și feciorul să se chiame tatăl tată și feciorul fecior, iară cînd ar 
lua pre doao a doaolea veare, atunce se facu în loc de tată și de fiiu, 
amândoi gineri. Drept aceaia nu lasă pravila să se facă sau să fie pentru 
că numele tatălui și al fiiului nu se ameastecă la numele mătușii mici 
și a nepoatei, cum ἸΏ] sus arm zis, ce numai la ceale doao a doolea veare; 
și la fiece nuntă ce să ameastecă numele, nunta aceaia nu se face pentru 
că e fără de leage. 

La mătușa 'mică şi la nepoată de va lua tatăl pre mătușă și feciorul 
pe nepoată, atunce poate fi, iară de va lua tatăl pre nepoată, atunce 
feciorul pe mătușă nu poate să o ia, ca să nu se ameastece numele, să se 
facă tatăl fiiu și fiiul tată. 

Nice moșul 81 nepotul nu pot să ia pre moașă şi pre nepoată, nice 
pre mumă și pre fată, nice pre moașă și pre a doa nepoată, nice pre doao 
surori, nice pre mătușa cea adevărată și pre nepoată. 

Iară moșul și nepotul iau pre mătușa cea mare și pre nepoată, iau 
și pre mătușă mică și pre nepoată. 

Moșul și nepotul nu iau pre doao veare premari, nice moșul și al 
doilea - nepot nu le iau, ca să se socotească și ei amîndoi gineri. 

Moșul și al doilea nepot iau pre moașă și pre a doa appată, iau și 
pre mătușa cea adevărată și pre nepoată. 

Doi fraţi nu iau pre doao surori, nice pre doao veare premari. 

Doi fraţi iau pre mătușa mică și pre nepoată, iau și pre doao a doalea 
veare. 

Doi frați pre mumă și pre fată nu iau, nice pre moașă și pre nepoată, 
nice pre moaşă şi pre a doa nepoată, nice pre mătușă mare și pre 
nepoată. | 

Unchiul și nepotul iau pre mătușă și pre nepoată. Adevărat, cînd 
va lua unchiul pre mătușă 51 nepotul pre nepoată, aceasta iaste ertat 
a fi, iară de să va tîmpla să ia unchiul pre nepoată, nepotul pre mătușă 
nu poate să o ia, pentru că se ameastecă numele și să face unchiul nepot 
și nepotul unchiu. 

Că grăiaște marele Vasilie că, cîte ameastecă numele întru spiţe, Marele Vasi- 
acealea, zice, să chiamă fărădeleage. lie. 

Şi unchiul și nepotul iau pre doao veare premari. 

Și doi veri premari iau pre doao veare premari. 


Leu şi Arsenie 
patruarşi. 


Miha patri- 
arh. 


Stipi patriarh. 


Mathei. 


Leage: 
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SĂ ZICEM ȘI PENTRU TREI NEAMURI. 

Trei neamure iaste iar aceasta cuscrie carea se face dă trei neamuri; 
că alt neam sînt eu, și altul muiarea mea și frate-său, și altul muiarea 
a fratelui muerii meale. 

Dece de va muri muiarea mea, atunce pot să iau pre sora a muerii 
fratelui muerii meale. 

Iară pre muiarea a fratelui muerii meale, de va muri el, cu nu pot 
să o iau, ce numai frate-mieu o va lua muiare. 

De voiu avea strenepot și va muri, atunce pre muiarea lui nu mi-o 
dă pravila să o iau muiare. 

Frate-micu de va avea sirenepot și va muri, iau eu pre acea muiare 
a strenepotului fratelui mieu. 

De va muri bărbatul maştehăi și de va muri 81 strenepoată-sa, pre 
bărbatul ei nu poate să-l ia. 

De va muri muiarea mea, iau pre muiarea unchiului ei. 

lau 51 pe strenepoata a fratelui muerii meale. 

Luat-am după soru-mea ginere, adecă cumnat mie, și voiu lua pre 
muiarea fratelui cumnatu-mieu, adecă pre cumnata cumnatului. 

ară bărbatul feate: meale luă nevastă după trate-său, 51 muri frate- 
său; pre muiarea lui eu nu pot să o iau, numai pre sora ei o iau neapărat. 

Doi fraţi să aibă unul frate dăspe muiare și altul soră dăspre muiare, 
aceia să iau la nuntă neapărat. 

Socoteala sau adevărarea patriarșilor Leu și Arsenie grăiaște: să ia 
doi fraţi pre cumnata și pe sora bărbatului neveastil. 

Nepoată- mea, fata frăţine- -mieu are bărbat, și de va muri ea, atunce 
eu şi bărbatul ei luom pre doao surori. 

Iară socoteala patriarhului Mihail grăiaște: lata, zice, carea am 
de altă muiare și a muerii-mi carea o ţiu acuma și fata frăţine- -său, adecă 
nepoată-sa, iau pre doi fraţi. 

Iară socoteala patriarhului Suipi porunceaște cum ginerile și fratele 
muerii să ia pre doao surori; așijderea și pre doao veare premari. 


PENTRU FEGIORII DE SUFLET ȘI Al SFÎNTULUI BOTEZ. 


GLAVA 195. 


Fecioria de suflet o fac unu căce nu nasc copii, sau, zice, mulţi nascu 
51 mor și rămîn fără coconi și, de ciuda lor, mișeii părinții iau coconi striini 
ȘI ȘI-I fac lor feciori sulletești cu sfintele molitve ; și le sînt aceia ca și 
feciorii carii au născut trupeaște și întru rudenie și întru moștenire ȘI 
întru spiţe. 

Drept aceaia grăiaște pravila că nu poci să iau fata moșulu-mi cea 
de suflet pentru că e soră sufletească tătîni-mieu. 

Pre fata liiu-mieu celui sufletesc nu o voiu lua muiare; nice feciorul 
cel sufletesc pre muiarea tatălui sufletesc, și altele. 
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Și niminea nu va putea să dea pre fie-sa feciorului său celui de suflet. 
Într-altă vreame făcea feciorii de suflet fără molitve, iară în zioa 
de astăzi cînd va cineva să ia fecior de suflet, elu-l ia cu sfintele moltve 
și cu sfintele slujbe, și-i sînt aceia carii iau feciorul întru tocmeala părin- 
(ον, iară feciorul se face adevărat fecior lor carii l-au luat ca și cum l-ar 
fi născut trupeaște. Drept aceaia de va avea neștine fecior trupesc și 


fecior sufletesc, nu pot să se împreune întru nuntă pînă la al optulea spiță. 


Rudenia aceii feciorie de suflet se numără şi se socoteaște pînă la 
opt spiţe, ca și a sfintului botez, numai spre ceale ce să sue și spre ceale 
ce să pogoară, adecă spre părinți și spre feciori, iară nu întru cei de laturi. 
Cei de laturi zicem pe ἴγδ ἢ și pre surori, carii n-au nice o rudenie într-acea 
rudenie sufletească a aceii feciorie de suflet; că un om ce va vrea să ia 
pre un fecior de suflet, de- acia apoi “frate-său sau nepotu-său pot de o 
iau muiare. 


Nearaoa lui 
Leu Înţelep- 


tul, 


Că și călugărițele și muiarele ceale ce să ţin curate, și eale-ș fac feciori Jar a hi. 


de suflet; dece! și acei copii carii se vor face feciori de suflet să aibă de 
la dînsele pe dreptate și ei parte fără de nice o judecată. 


PENTRU SFÎNTUL BOTEZ. 


Sfîntul botez iaste naştere dumnezăiască și înnoire sufletului. Și 
cine ia copilul de în sfîntul botez, acela se chiamă tată sufletesc acelui 
copil ce au botezat și iaste mai mare la acel copil decît tată-său carele 
l-au născut trupeaște. Dece, cu închizășuirea sfintului duh, se face tatăl 
copilului cel sufletesc, frate tatălui său celui trupesc, ȘI aste cătră acel 
tată al copilului a doa spiță căce că-i e frate, iară cătră copilul carele au 
botezat iaste o spiţă, și alti copii câți au bosezal el o spiţă sînt cătră dinsul. 
lară cîţi copii n-au botezat aceia sînt a treia spiţă cătră acel cumătru sau 
naș, ca și copiii frăţine-său, pentru că, cum am zis, sînt fraţi sufletești. 
Iară copiii ai acelui cumătru cu copiii carii au botezat sînt a doa spiţă, 
pentru că acel tată, adecă cumătru sau naș pre acei copii i-au născut tru- 
peaște iar pre ceialalți sufleteaşte, adecă de întru dumnezăiasca scăldă- 
toare. lară copiii cumătrului, adecă ai nașului, carii nu i-au botezat, cu 
copiii lui sînt a patra spiță, ca copiii unor doi "fraţi, carii să chiamă veri 
premari, așa și aceia. Și pogorindu-se, aceștia copii se socotesc ca și rudenia 
dă pre sînge și să opresc de împreunare întru nuntă pîn” ce vin la a șaptea 
spiţă. De-acia la a opta să dezleagă și fac nuntă neapărată. 

Grăiaște și canonul 53 al șaselui săbor că mai mare iaste rudenia 
sfintului botez decît de sînge. Pentr-aceaia trebue să păzim să căutăm 
și spiţele pînă la opt. De-acia atunce să se facă schimbare ca și de sînge dă 
se face la a opta, pentru că de la canon și de la pravilă mai mare iaste 
rudenia a sfîntului botez decît dă pre sînge. 


PENTRU FECLORII DE SUFLET, 


Iară feciorii de suflet așa să se facă, cum zice mai sus, ca și la sfintul 


Mathe. 


Zn. 


botez; și aceasta numai pe un obraz, adecă în sus și în Jos, ce să zice 


întru tatăl și întru copii, iar nu întru fraţi 51 în<tru > surori, pre carii zice 


18 — 0, 1201 


6, ca- 


Simeon Solu- 
mean. Aceas- 
tea toale pen- 
tru sf. botez 
_se-au întrebat 
în zilele prea- 
sfîntului patri- 
ah châr Josaf, 
leat . Hvistova 


1560, şezînd la - 


săbor cu prea- 
sf. avhierea. 


Mathei, 
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pravila că sînt de laturi; că acei fraţi și surori ai acelui fecior de suflet 
nu se ameastecă într-acea rudenie sufletească carea au făcut fratele lor 
cel trupesc, ce, de vor vrea, lua-vor neapărat pre acei fraţi sufletești ai 
fratelui lor. 

Copila carea o voiu boteza eu, pre aceaia o va lua frate-mieu sau 
nepotu-mieu muiare. 

Iară eu voiu lua muiare pre sora feciorului mieu de suflet. 


PENTRU DOI COPII CE-I VA PRIIMI NEȘTINE DE LA SFÎNTUL 
BOTEZ, DE VOR PUTEA SĂ SE ÎMPREUNE ÎNTRU NUNTĂ; ȘI 
ALTELE BOGATE DE TREABĂPENTRU DUMNEZĂESCUL BOTEZ. 


GLAVA 190. 


Do: oameni carii nu-ș sînt nice o rudă, iar pre copiii lor un naș i-au 
priimit de în sfîntul botez; acuma copiii aceia nu se împreună întru nuntă 
pîn' vor ajunge la a opta spiţă, pentru că sînt frați, că un tată i-au născut 
sufleteaște de în dumnezăiasca scăldătoare pe în sfîntul botez. | 

Soacră-mea au priimit un copil de în sfîntul botez, și am priimit și 
eu, ginere-său alt copil, unul bărbătesc și altul mueresc. Oare putea-se-vor 
împreuna întru nuntă, au ba? Și ziseră că vor putea, pentru că acei 
copii nice o rudenie nu-ș sînt, nice iii a, botez, nice dăspre rudenie 
trupească. 

Muiarea mea de va fi priimit un copil mueresc 851 eu altul bărbătesc, 
putea-vor să se împreune întru nuntă, au ba? Ei porunciră că nu vor 
putea. 

Dară de voiu avea feciori de trupul mieu și voiu boteza şi alt copil, 
atunce oare putea-vor feciorul mieu cel trupesc și cel sufletesc al mieu 
să ia doao surori, au ba? Și porunciră cum neapărată să se facă 
aceaia nuntă. | 

Doi copii ce va boteza un naș, de nu se vor apăra, oare putea-vor 
lua pre doao surori, au ba? Și porunciră cum și acea nuntă neapărat 
să se facă. 

Oarecine se însură și luo muiare pre fata oarecui, și după vreame 
muri acea muiare a lui, și iar va să ia altă muiare, pre carea o au botezat 
socru-său. Și porunciră și de aceasta că iaste oprire și nu poate să fie. 


PENTRU ROBUL ERTAT CA SĂ NUIA PE STĂPINĂ-SA, NICE ARGAȚII 
PRE MUIERILE STĂPÎNILOR LOR. 


GLAVA 197. 


Robul ertat nu va lua pre stăpină- sa, adecă pre muiarea stăpinu- său 
după moartea lui, nice argatul, măcară de va vrea și muiarea, ca să nu 
dea vină întru oameni că încă viu fiind stăpînu-său, au îmblat cu dinsa. 
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PENTRU CĂ LA NUNTE TREBUE SĂ CĂUTĂM CE E ŞI CUM SE CADE 
ȘI DE VA CURVI SAU DE VA SPURCA NEȘTINE PE VREO MUIARE. 


GLAVA 198. 


Grăiaște pravila că trebue să căutăm pre la nunte nu numai că ce se Peagea şi pra- 

cade, ce să căutăm dă se și cuvine. iad 
Socoteala legii sau a pravilii zice așa, că pre la nunte trebue să căutăm 

"să vedem aceasta: adecă un om va să ia muiare, ce să zice va să se facă 

o nuntă, și întru spiţele rudeniei nu se împiadecă. Drept aceaia trebue 

să căutăm să vedem de va [i bine cum se cade, ce să zice să nu fie băr- 

batul de 50 de ani şi muiarea de 12 sau de 15, sau muiarea dă 50 și bărbatul 

de 20. Dece bine, cum se cade şi cinstit iaste așa, ca să fie bărbatul și 

muiarea în vîrsta ce e pre leage, cum grăesc dumnezăeștile pravile, iar 

cum nu se cade și afară de dreptate iaste cumu e mai sus, să fie bărbatul 

bătrîn 51 muiarea tînără, sau muiarea bătrină și bărbatul tînăr, care lucru 

nu iaste numai cum nu se cade, ce încă e rușine, dosadă, împutare și 

batjocură. 
Iară care om va curvi cu vreo muiare, acela pre mașteha aceii mueri Mathei. 

ce-au îmblat cu dinsa nu o poate lua muiare, ce va lua a doa vară a ei. 


PENTRU ÎNSURAREA; ȘI CE IASTE ÎNSURAREA. 
Însurarea se chiamă că deaca se împreună un om cu o muiare și 
carea nice o au văzut, nice cu dinsa au vorbit; iară deaca se cunună cu 
ea, atunce el o ia la casa lui și lăcuiaște cu dinsul, adecă șed amîndoi 
într-o casă. 
Încă se mai chiamă însurarea căce că se împreună și se fac amîndoi 
un trup, după cum au zis domnul nostru Isus Hristos, cu molitve și cu 
cununie pre leage de la preot. 


CUM TREDUE Să SE FACĂ ÎNSURAREA. 


Întîi, trebue să fie slobod despre toate rudeniile, ca să fie taina pre 
leage 51 sfiîntă. 

A doa, să se păzească cum se cade de vîrstă, să nu fie bărbatul bătrîn 
și muiarea tînără, nice muiarea bătrină și bărbatul tinăr, ce să fie 
amîndoaă părţile deopotrivă de ani; iară de va întreace o parte mai mare, 
adecă a bărbatului, atunce iaste bine; iară de va întreace muiarea să fie 
de zile mai mare de bărbat, atunce foarte iaste fără de cale. 


13* 
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a 


Nudenia se împarte în cinci 


esa fl (| ame a i 


pentru că se trage 


cinci rîndure 


sau 


| 


de 3 neamuri 


de fecior de 
suilet 


de sînge de 2 neamure de si. botez 


Aceasta.se Aceasta se Aceasta Aceasta se Așijderea și 
opreaște opreaște la numai ce se opreaște pîn' aceasta rude- 
pîn la 7 unele pîn'la opreaște la 7 spiţe de  nie se opreaş- 
spiţe şi se 7 şi se dez- pre leage în la besearică te pîn'la 7 
dezlcagă leagă la 6, spiţa de întîi, și se dezleagă spiţe, ca și de 

la 8. iar în unele iar  obiceaiul la 8 numai în 551. botez, nu- 


se dezleagă la 
7șise opreaşte 
de la 6. 


opreaște și 
cealealalte. 


drept în cei 
ce se pogoară 
în jos. 


mai în cei ce 
se pogoară. 


Rudenia de sînge se împarte în trei: în cei ce merg în sus, în cei ce 
merg în Jos și în cei de laturi. 

Cei de sus sînt tată-mieu, moșu-micu și strămoşu-mieu. 

lară cei ce să pogoară sînt fiiu-mieu, nepotu-mieu și al doilea nepot, 


iproci. 


lară cei de laturi sînt frate-mieu, văru-mieu și al doilea văr. 
Și această rudenie se dăzleagă pîn” la a opta spiţă. 


SCIISOANREA SAU SEMNAREA NUNTELOR 


Nu poate neștine să ia pe soru-sa. 


Spiţa 2. Petru au născut . 
Nu va fi Gheorghie fraţi pe Maria 
Nu poate să ia Gheorghie pre Mana că sînt a doa spiţă. 
Petr 
pi ada Nu va fi Gheorghie traţi loan 
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Nu poate să ia Gherghe pe Irina că-i e nepoată de frate și iaste a 


treia spiţă. 


Nice pre vara premare a lui. 
Petr Spiţa 4. 


ΒΟ eee ae a 
| 


N ți Gheorghie iraţi 
4 7 . . 
UL a 4 Thoma veri premari 


Nice pre fata a vearei premare a lui. 
Petr 

loan 

Maria 

Irina 


loan 
Maria 


Spiţa 5. 


N fi Gheorghie fraţi 
la pal Thoma veri premuari 


| 


Nice pre a doa vară a lui. 
Petr 


Gheorghie frați __ loan 


Nu va îi Thoma veri premari Maria 
Dimitrie al doilea veri Anna 


| πο σα, 


Nice pre fata ai doa vară a lui. 
Petr 


Spiţa 6. 


Spiţa ἡ. 


Gheorghie frați loan 
Thoma veri premari Theodora 
Dimitrie ai doilea veri Maria 


Irina 
| | 


Poate să ia a treia vară a lui neapărat. 
Petr 


Nu va fi 


Spiţa 8. 


τες 0.5 ᾿ς 


Gheorghie frați loan 
Thoma veri premari Theodora 


Acea va îi Dimitriu ai doilea veri Manuil 
Alexie ai treilea veri Irina 


E asmenea iesi 
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Lua-va și pre nepoata ἃ ἃ doa vară a lui. 


Spiţa 9. Petr 
Gheorghie frați loan 
. . rr . ᾿ . . ! 
Aicea va îi "Thoma veri premari Mania 
„Dimitrie ai doilea veri Theodora 
Irina 
Calea 


Ajiunge pîn-aicea de rudenia sîngelu. 


DE AICEA SĂ ÎNCEAPE ȘI A DOA SEMENȚIIE AȘA, ADECĂ CUSCRIA 


Nu va putea niminea să ia pre mumă și pre fată. 
Petr Maria 


Nu vali | | - 


Irina 


Spiţa 1. 


Petr au ţinut pre Maria, și au murit, și au avut o fată anume Irina. 
Nu va putea Petr să ia pe Irina să-i fie muiare că-i ὁ hiastră și iaste 
„întia spiţă. 


Spiţa, 2. Nice pre mătușă și pre nepoată. | 
Petr Maria 
Nu va fi | | | 
Irina 
Calea 
Nice pre mătușă și pre a doa nepoată. 
Petr Maria 
| Irina 
Nu va fi | Thoma , 
Theodora 


PSR INIMII IND, 


Nice pre mătușă și pe a treia nepoată. 
Petr Maria 


Irina 


Nu va îi : Anna 
Theodora 
Calea 


Spiţa 3. 


Spiţa 4. 


΄ 
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Nice pre doao surori nu poate să le ţie. Spiţa 2. 
Nu va fi Petr Maria surori și * Theodora 
Nice pre mătuşa cea adevărată și pre nepoată. Spiţa 3. 
Petr Maria surori Theodora 
Nu va fi i ci i Să 
Nice pre doao veare premari. Spiţa 4. 
Petr Maria  veare premari Theodora 
Nu va fi | | 
Nice pre mătușă mică și pre nepoată. Spiţa 5. 
Petr Maria  veare premari Theodora 
Nu va îi | ιν Irina 
Nice pre doao a doilea veare. Spita 6. 
Petr Maria ἃ doalea veare Theodora 
Nu va [i - | | 
» Oprit-au besearica pre acela om să nu ia pre doao ἃ doaolea vară pentru Zi. 


că nu-s șapte spiţe, ce șase, pentru că bărbatul cu muiarea o spiţă se soco- 
tesc că sînt. 
De aceasta se-au întreabt în zilele patriarhului Nicolae și s-au oprit 
de la besearică, și au eșit, zisă sau tocmeală și poruncă de la împăratul 
chesar Manuil, să nu se facă niceodată aceasta. | 
Petr cu doao a doaolea veare cădea-i-se-va? Dar cum să se cază? Într-alt chip. 
că nunta cea de întii iaste bună și blagoslovită, iară a doa iaste foarte fără 
de cale și foarte fără de leage. Numără măcară spițele că vei afla . 
adevărat. Pentru că cum va putea 1 bărbat carele au ţinut o dată pre a 
doaolea vară și ceiialalte fiindu-i cumnată iară acum să-i fie bărbat, 
măcară de i-ar fi murit bărbatul, măcară de o ar fi lăsat. 


Ce va putea lua pre fata a doalea vară a muerii lui. Spiţa 7. 
Petr Maria a doalea veare Theodora 
Va ἢ | | Calea 


| 
Nu va putea tatăl și feciorul să ia pre mumă și pre fată. 
Petr Maria Spiţa 2. 
Nu va li | 
loan Theodora 


NINE RIN - - 
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Spiţa 3. Nice pre moașă și pre nepoată. | 
Petr Maria 
Nu va fi | 
loan Theodora 
Anna 
| 
Spiţa 4. Nice pre mătușă și pre a doua nepoată. 
Petr Mana 
Nu va fi | = 
loan Theodora 
Anna 
Calea 
Spiţa 5. Nice pre mătușă și pe a treia nepoată. 
Petr | Mania 
loan Theodora 
Nu va fi Elena 
Irina 
Calea 
Spita 3. Nice tatăl și fiul pre doao surori. 
Petr Maria surori Theodora 
Nu va fi | | 
loan 
Spita 4. Nice pre mătușa cea adevărată și pre nepoata. 
Petr Mana surori Theodora 
Nu va fi | | 
loan Irina 
Spiţa 5. " Nice pre doao veare premari. 
Petr Maria  veare premare Theodora 
Nu va fi "ἢ 
loan 
Spiţa 6. Putea-va lua tatăl şi fiul pre mătușa mică și pre nepoată. 
Petr Maria  veare premari Anna 
Hi-va +] 


loan Irina 


| DECE PNI | 
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Pre doao ai doaolea veare nu vor putea lua. 
Petr Maria ἃ doaolea veare Elena 
Nu vali - | | 


loan 


Dară pentru ce am slobozit pre tată și pre fecior să ia pre mătușă 
mică și pre nepoată, iară pre a doao a doaolea veare i-am oprit a le lua? 

Pentru că acel tată și fecior la mătușa cea mică și la nepoată sînt în 
loc de tată și de fiiu, iar la ceale doao a doaolea veare tatăl și feciorul se 
fac în loc de cumnaţi și într-acealea nu li se ameastecă numele, iară în 
ceastea să ameastecă. Deci în carele li se ameastecă numele de rudenie, 
într-acealea e nunta fără de leage. 


Nice tatăl și feciorul nu vor lua pre mătușa mare și nepoata. 


| Petr Maria surori Theodora 
Nu va fi | | 
loan Irina 
Anna 
Nice moșul și nepotul pre mumă și pre lată. 
Petru Maria 
Nu va fi | | 
loan ἡ „lrina 
Gheorghie 


Nice moșul și nepotul pre moașă și pre nepoată 


Petr Mana 
Nu va fi | | 
| loan Thoma 
Gheorghie Irina 
Nice pre moașă și pre a doao nepoată. 
Petr Maria 
Nu va fi | | 
loan Thoma 
Gheorghie Irina 
Calea 
Nice moșul și nepotul pre doao surori, 
Petr Maria surori Irina 
Nu va fi | | 
loan 


Gheorghie 


| 


Spiţa 7. 


Spiţa 5. 


Spiţa 3. 


Spiţa 4. 


Spiţa 5. 
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Spiţa 5. Nice moşul 51 nepotul pre mătușa cea adevărată 51 pre nepoată. 
Petr Maria surori Elena 
Nu va fi | | Irina 
loan 
Gheorghie 
1 . f μ, ὩΑ x Ed 
Spiţa 6. Moșul și nepotul lua-vor pre mătușa cea mare și pre nepoată. 
Petr Maria surori Elena 
Aicea va fi ΝΕ 
; loan Anna 
Gheorghie Theodora 
Spiţa “. | Pute-avor lua pre mătușa cea mică și pre nepoată. 


Petr Maria  veare premari Theodora 


Aicea va fi | 


loan Anna 
Gheorghie 
Spiţa, 6. i Moșul și nepotul nu vor putea lua pre doao veare premari. 


Petr Maria  veare premari Elena 
Nu va fi _ loan 
Gheorghie 


Spiţa 7. Nice moșul și al doilea nepot, ca să nu se socotească și ei cumnaţi. 


Petr Maria  veare premari Elena 


zi 


E loan 
Nu va fi Thoma 
Gheorghie 
Spiţa 6. Moşul și al doilea nepot vor putea lua pre moașa și pre a doa nepoată. 
Petr Mania 
| | 
e loan Thoma 
Fi-va Gheorghie Irina 
Thoma Calea 


| ΡΝ Be 
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Moşul și al doilea nepot nu vor putea lua pre doao surori. 
Petr Mana surori Theodora 

loan 

Gheorghie 

Thoma 


Ε 


Nu νὰ fi 
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Spiţa 5. 


Moşul și al doilea nepot vor putea lua pre mătușa cea adevărată și Spiţa 6. 


pre nepoată. 


Petr Maria surori Irina 
ἬΝ . loan | Calea 
Acea va îi Gheorghie 

Thoma 


| 


Doi frați pre doao surori nu iau. 


Nu va fi Petr fraţi loan Maria surori Elena 


| ἄν. 


Nice vor lua pre mătușa cea adevărată 51 pre nepoată. 


Petr frați Pavel Maria surori Theodora 


Nu va fi ze εἰ 


Calea 
Doi frați pre doao veare premari nu vor putea lua. 


Nu va fi Petr fraţi Pavel Maria veare premari Calea 


| ese ei | 


Doi fraţi vor putea lua pre mătușa mică și pre nepoată. 


Petr fraţi Pavel Mana vearepremari Elena 


Aicea va [i | Calea 


ΕΒ 


Doi fraţi iau pre doao a doaolea veare. 
Fi-va Petr fraţi Pavel Maria a doalea veare Elena 


πος ξ΄ τς 


Doi fraţi pre muma și pre fată nu vor putea lua. 
Petr frați Pavel Theodora 


Nu va fi | ; | 


Irina 


| 


Spiţa 4. 


Spiţa 5. 


Spiţa 6. 


Spiţa 7. 


Spiţa 8. 


Spiţa 3. 
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Spița 4. Nice pre moașă și pre nepoată nu vor lua. 
Petr frați Pavel Elena 
Nu va fi . Irina 
| Calea 
Spiţa 5. Nice pre moașă și pre a doa nepoată. i 
Petr irați Pavel Elena 
Nu va fi | a lrina 
Theodora 
Calea 
Spiţa 6. Nice vor lua pre mătușă mare 51 pre nepoată. 


Petr - fraţi Pavel Maria surori Elena 


| ] 


Nu va fi Theodora 
i Irina 
Spiţa ὃ. Unchiul și nepotul vor putea lua pre mătușă și pre nepoată. 


Petr frați Pavel Maria surori Irina 


Fi-va | | 


fasii "" Elena 


e e τ e eul 


Însă cînd va lua unchiul pre mătușă și nepotul pre nepoată poate 
îi nuntă ; iară de va lua nepotul pre mătușă, atunce nu poate unchiul să ia 
pre nepoată pentru -amestecarea numelor, căce se face încurmezișare. 
lată, cum vezi aicea mai jos: | 

Spiţa 6. Petr fraţi Pavel Maria surori Elena 

Nu va ἢ | 

Thoma Irina 


σὰ τ πσσν 


Unchiul și nepotul vor putea lua pre doao veare premari. 


Spiţa 7. : : : 
' Petr frați Pavel Maria veare premari Elena 
Aicea va fi | 
Thoma 
Spiţa 8 Și doi veri premari vor lua pre doao veare premari. 
Petr veri premari loan Maria veare premari Calea 


Aicea va fi | | | 


Pînă aicea am scris 51 am socotit că va ajunge pentru a doa rudenie. 
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DE AICEA VOM ÎNCEAPE PENTRU A TREIA RUDENIE, SAU NEAM, 
SAU CUSCRIE, CĂCE CĂ O SEMINȚIE SÎNT EU, ALTA IASTIE 
MUIAREA MEA 51 FRATELE EI, ŞI ALTA MUIAREA FRATELUI 
MUENRIIL MEALE, CUM AM ZIS MAI SUS. 


De va muri muiarea mea, voiu putea lua pre sora muerii 
fratelui muerii meale. 
Va fi Petr Maria 


5Ξ- 


frați 


Gheorghie 


| 


Theodora surori 


| 


lară pre muiarea fratelui muerii meale nu voiu putea lua. 


Nu va fi 


Va ἢ 


Nu va fi 


Petr Mana 


ΒΕ 


frați 


Gheorghie Anna 


je 2) 


Ce pre aceaia o va putea lua frate-mieu. 
avel Maria fraţi 


[E meat 


Pre muiarea hiastrului mieu nu voiu putea lua. 
Petr Mania 


ls ati 


Petr frau P 


| 


| 


loan 


Gheorghie Anna 


ete NI 


fecior de alt bărbat 


-Fi-va 


Anna 


Ce pre aceaia o va putea lua frate-mieu 


Petr frați 


| 


| 


Pavel 


ὌἘΨΕΣ 


Maria 


loan 


| 


feciorul ei cest de jos 


Calea 


= 
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Calea 


Nice mașteha nu va putea să ia pre cela ce au fost odinioară 
bărbat hiastrei sale. 


Nu va fi 


Fi-va 


Irina Gheo 


IL 


rghie 


Theodora 
| | τ azil] 


Deaca-mi va muri muiarea, voiu lua pre muiarea unchiului ei. 


loan 


Petr Maria 


εἰς ὦ 


carele o au făcut mai 
nainte cu altă muiare 


loan 


fraţi 


Gheorghie 


Anna 


| 


Spiţa 


Spiţa 


Spiţa 


Spiţa 


Spiţa 4. 


Spiţa 1. 


Spiţa 


LE 


μᾶ 


Spiţa 3. 


Spiţa 4. 


Spiţa 4. 


Spiţa, 5 


Spiţa 


Spiţa 


Spiţa 
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Putea-voiu lua și pre hiastra fratelui: muerii meale. 


Petr Maria fraţi Gheorghie Anna 
Aicea iară va fi | | | | 
Irina 
cu alt bărbat făcută 


Am cumnat după soru-mea, și eu voiu putea lua pre muiarea 
frăține-său. | 


Va fi Petr frați Irina Gheorghie frați loan Mana 
larăşi bărbatul featei meale au luat o nevastă după un frate al lui. 
Dece pre aceaia nu voiu putea lua. 


N fi Petr 
RA a lrina Gheorghie fraţi loan Maria 


[AIE (RI 


lară pe sora a aceiia neapărat o voiu lua. 


Petr | 
Irina Gheorghie fraţi loan Maria surori Calea 


II | Îi 


Doi fraţi se-au însurat; deci unul are cumnatu dă pre nevastă-ș, altul 
are cumnată iar dă pre nevastă-ș.. Aceia neapărat se vor putea lua. 


Vafi Gheorghie fraţi Maria Petr frați Pavel Ana surori Calea 
Cumnatul și fratele nevestii vor lua pre doao surori. 


Va fi Petr fraţi Maria Gheorghe Irina surori Anna 


Îmi a e Mel aceea | 


Cumnatul şi fratele nevestii vor lua pre a doao veare premari. 


Va fi Petr fraţi Maria Gheorghie Irina veare premari Calea 


| | 5 | | 


Pre fata lui loan şi pre nepoata muerii lui ceii de întîi doi fraţi le pot 
lua neapărat. 


Anna surori Maria loan Elena Gheorghie fraţi Dimitrie 
Va fi BNR | ἮΝ 
Irina | Calea: Ὁ 
| 


| 


Va fi 
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Unchiul și ginerele dă pre nepoata cea de întîi vor putea lua pre 
doao surori. 


Dimitrie fraţi loan 
Va hi și aicea ---- 
Ana Nichita Irina surori Calea 


| ||] a za! 


Deac-au murit Anna, nepoată-sa, atunce Nichita au luat pre Calea, 
iar Dimitrie pe Irina. 


Pin-aicea se socoteaşte de ceuseria carea ὁ de-a treia rudenie 


DE AICEA SĂ ÎNCEAPE PENTRU SFÎNTUL BOTEZ. 


Nu va putea neștine să ia pre ceaia ce o au luat de întru sfîntul botez, 
nice pre mumă-sa sau pre fată, încă nice fiiu-său. 

Și pentru ceale ce merg în sus și ceale ce să pogoară în Jos, așa zicem 
ca și dă pre rudenia de sînge, iară "despre cei ce sînt de laturi nicecum; 
și cei de laturi zicem pe frații și surorile nașilor, iară nu de cei ce să trag 
de în nași și de în fini. 

Caută bine că ceale ce sînt de laturi nu se apără întru rudenia de 
botez. Și aceasta o arată de în ceale 10 răspunsuri ale sfintului mitropolit 
de la lraclia, chir Nichita, carea au făcut cătră iubitoriul de Dumnezeu 
episcop, chir Costandin, și iaste așa: 

Că o muiare văduo anume Theodora avea o soră bună anume Maria. 
Dece au născut doi coconi bărbaţi anume Gheorghie și Dimitrie; iar ea 
au botezat pre Costandin voinicul. Dece va sora 8061 văduo anume Maria 
să ia pre fata lui Costandin după un fecior al ei? Dăzlegarea iaste aceasta: 
nu se apără Maria de fata lui Costandin, pre carele soru-sa l-au priimit de 
întru sfîntul botez, după înu-său să o 18, ce să se facă împreunarea cu 
aceaia. 


lată și seamnele cum scrie mai Jos: 
Theodora surori ᾿ Maria 


ἡ AER 
| 


Costandin Gheorghe fraţi  Diniitrie 
Anna 


Fi-va 


Spiţa 6. 


Caută de vez 
bine. 


Spița 5. 
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DE AICEA ÎNAINTE CAUTĂ DĂ VEZI ȘI SCRISOAREA SFÎNTULUI 
BOTEZ FOARTE CU DEADINSUL. 


Zahana ᾿ 
Spiţa, 2. | au născut au botezat 
Nu va hi - 
pe Gheorghie frați pe Irina 
Zahana 
"Spiţa 3. au născut | au botezat 
Nu va îi 
Gheorghie frati Irina 
| Anna 
Spiţa 4. - Zaharia 
au născut au botezat 
Nu va fi | 
Gheorghie frați Irina 
Dimitrie veri premari Anna 
Spiţa 5. | Zaharia 
i au născut | au botezat 
Nu va fi SE) | | 
Gheorghie frați Irina 
Dimitrie veri premari Anna 
Elena 
Spiţa, 6. Zaharia 
i au născut: au botezat 
Nu va fi | 
Gheorghie frați Antonie 
Dimitrie "veri premari Nicola 


loan ai doi veri Anna 
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Nu va fi 


au botezat 


Antonie 
Anna 
Theodora 


Aicea va fi 


Fi-va 


Şi de ceale ce să sue în sus, și de ceale ce să pogoară în jos, de toate 
așa zicem ca și de ceale de sînge; iară de ceale de laturi, nicecum. 

Însă cei de laturi zicem pe fraţii și pe surorile nașilor. Adecă eu voi 
lua pe sora nașului, sau el pre soru-mea, sau eu pre nepoată-sa, sau el 
pre a mea. 
Ce încă și cu și finu-mieu vom putea lua pre doao surori; încă și 
nașul și nepotul dă pre sfîntul botez așa vor putea lua. 


Petr nași surori . Theodora 


Iaste și altă rudenie dă pre cununie, carea să chiamă pre limbă 
proastă nășia sau finie, și să apără numai de 
nașului și de copiii lor, iară de altă rudă neapărată iaste și blagoslovită 
adecă a să împreuna. 


14 —c. 1201 


Zaharia 
au născut 
Gheorghie frați 
Dimitrie veri premari 
Zaharia ai doi veri 
Nicola 

Zaharia 
au născut 
Gheorghie frați 
Dimitrie veri premari 
/ahania ai doi veri 
Vasilie ai trei veri 


Zaharia 
au născut 


Gheorghie fraţi 
Dimitrie 


Thoma 81 doi veri 


veri premari 


au botezat 


Antonie 
Anna 
Theodora 
Maria 


| 


| au botezat 


Antonie 
Anna 
Theodora 
Vasilie 
Calea 


ei a e ata aia 


Pavel Maria 


iasa 


PENTRU RUDENIA CUNUNIE. 
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obrazele cumătrului şi a 


Spiţa Ὁ. 


Spiţa 8. 


Spiţa 8. 


Întrebarea 
episcopului 
Costantin. 
Răswunsul 
Nichitei Ira- 
cleanul. 
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PENTRU NUNTELE CEALEA CE SĂ APĂRĂ ȘI FĂRĂ. RUDENIE. 


GLAVA 199. 


Timplă-se uneleori de într-aceaste cinci seminţii, de carele am zis, 
dă se apără nunta a nu se face și fără de rudenie. 

Adecă, cum am zice, carele l-au bănuit că au curvit cu vreo muiare 
iară de faţă nu s-au văzut; pre aceaia nu va putea să o ia muiare, nice 
pre maştehă- sa, ce va lua pre a doa vară a ei neapărat. 

Nice robul ertat, pre muiarea maștehului său, după moartea lui, 
căce că bănuesc oamenii de zic că pînă au fost el viu au fost îmblat cu 
dinsa. 

Nice robii nu vor putea să ia pre stăpînele lor, ca să nu zică că mai 
nainte au fost îmblat cu dinsele. 

Cine se însoară lără de leage, poate nunta aceaia să se strice, și apoi 
să se mărite, să ia pre altul; așijderea și bărbatul carele se va însura fără 
de lcage. 

Copiii cei adevăraţi nu se vrednicese întru numele celor ce sînt copil, 
nice să priimesc să chiame pre acela tată adevărat. 

În voe să fie celuia ce va vrea să ia pre sora cumătru-său, sau a 
finu-său 

Nu va putea neștine să ia pre fata muerii lui carea o au lăsat, care 


fată se-au născut de într-alt bărbat, apoi deaca se-au dăspărţit. 


Nu poate neștine să ia pre logedita tătîne-său ȘI a frăţine- -său, -măcară 
de nu se-ar fi făcut nice nunta az: 


Nu poate neștine. să-ș ia muiare pre lata ceaia ce o au făcut cu 
curvie. 

Pre sora carea e de în curvie nu va putea neștine să o ia. 

Doi fraţi nu pot să se ia adins eiși, măcară de vor fi de un tată 
și doao mumăni, sau iară, de o mumă și doi taţi, pentru că sînt a 
doa spiţă. 

Cîţi se botează de un naș, fiind nu toţi ai unuia, aceia nu pot unii 
cătră alţii să se ia sau să se ameastece. 

Carele-ș va boteza pre fiiu-său, acela să desparte de fămeae-și, căce 
că o au făcut soră sufletească. 

Care om se va amesteca, adecă se va culca cu soacra sa pentru căce 
va ἢ fost muiarea lui mitutică, acela să se facă călugăr; iară muiarea 
care au lăsat, și ea, de să va face călugăriţă, va avea plată mare, iară de 
va vrea să se mărite a doua oară, nicecum nu se apără. 

O lată au luat 1 bărbat și i se-au citit și molitvele de logodnă și 
cununia și amîndoi nu se-au culcat; iară bărbatul se-au culcat cu soacră-sa 
și o au înprecat. De aceasta ce se cade să facem? 

Pentr-acesta lucru vom răspunde că bărbatul acela nu 1 se cade să 
ție muiare pre logodita lui, 51 de soacră-sa să se dăpărteaze pentru obi- 
ceaiul cel rău, ca să nu se mai ţie de aceaia. 

Cărţile ceale vechi vrea erta aceasta, iară eu mai bine socotesc să 
lipsească despre amîndoao deaca vreame ce nu se-au amestecat cu muiarea- 
și, ce numai cu soacră-sa. 
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Tatăl și feciorul de suflet se-au ertat să ia pre doao surori, de marele 
dascăl de leage celesi al marii besearici, văleato 7041 mesiţa octovrii 
pentru căce că o au cerșut feciorul iconomului Kaffa Ketulis. 


Petr  lrina surori Theodora 


PI 


loan 


| | 


PENTRU OAMENII CARII SE FAC ISPRAVNICI ȘI PENTRU COPIL MICI 
GLAVA 200. 


Nice ispravnicul sau fiiu-său nu vor putea să ia pre săraca căria-l 
„aste Ispravnic, pînă nu se va slobozi isprăvnicia. Slobozeaște-se sau dăz- 


leagă- se isprăvnicia deaca se face copilul mic de 25 ani sau de 30, că atunce . 


e în vîrstă deplină. Și deaca vor treace acei 25 de ani, iaste volnic să- ȘI 
ceară lucrurile lui, adecă ce va avea, de la ispravnic; și atunce să izbă- 
veaște ispravnicul de isprăvnicie. Atunce are slobozenie ispravnicul 
sau fiiu-său să se blagoslovească cu ispravnica ceaia ce au lost el ispravnic 
pînă au crescut. 

Nice lăutariul, carele zice cu vioara 51 alăuta pre la tîrgure 51 pre la 
sborure și pre la nunte, nu poate să ia fată de om bun sau de boiariu, 
că unii ca aceia sînt batjocură lui Dumnezeu și oamenilor. 


PENTRU ÎN CE CHIP SE NUMĂRĂ SAU SE SOCOTESC NAȘTERILE 
ȘI SPIȚELE. 


GLAVA 201. 


Dă te va întreba cineva: tată-tău a cîte spiţe-ţ iaste? tu-i zi: una. 
De-ţi va zice: dară moșu-tău a cîte spiţe-ţ iaste? tu-i zi: a doa, pentru 


Tile. 


De în 28 de în 
cartea  împă- 


că moșul au născut pre tată-mieu și se făcu o naştere, adecă o spiță, rătească. 


de-acia tatăl iară născu pre mine; iată că sînt doao nașteri și se împlură 
și doao spiţe. lar de-ț va Ζ106: dară frate-tău a cite spie- Ὁ iaste? tu-i 
zi: a doa, pentru că pre mine au născut tată-mieu și se făcu o naștere, 
de-acia iară născu pe frate-mieu; iată și altă naștere și doao spiţe se 
împlură. lară de va întreba: dară feciorul frăţine-tău a cîte spiţe-ţ iaste? 
zi-1 că iaste a treia. lar de-ţ va zice: și unchiu tău a cîte spițe-ţ iaste? 
zi-i: a treia; de-ţ va zice: dară vărul tău premare a cite spiţe- ţ iaste, 
zi-i: a patra; iară feciorul lui, zi-i: a cincea. lar de-ţ va zice: dară al 
doilea văr? zi-i că e a șasea, iar feciorul lui a șaptea; iară al treilea văr 
al tău, zi-i că iaste a opta. Jar de-ţ va zice: dar muiarea ta? zi-i că e 

o spiţă, pentru că bărbatul şi fămeaia nu fac nice o spiţă, ce sînt un 
obraz și vor hi, zice, amîndoi în trup unul. Așijderea și de mătușă și de 
moașă și de toate de ceale ce merg în sus și de ceale ce să pogoară 


14" 


Caută de vez 


auci cu 
dinsul. 


dea- 


Simeon Solu- 


neanul, 


Zr. 


Gherman 
triarhul, 


pa- 
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în jos și de ceale de laturi, bărbătești și muerești, cum se-au zis mai 
sus. ȘI întrebîndu-te în ș-altele, așijderea socoteaște și-i răspunde; pentru 
că așa ţiind și socotind și semnînd nașterile și spiţele, de în tocmeala cea 
dreaptă nu vei cădea, sau nu vei greși. 

Încă și aceasta cu deadiusul să știi, că spiţele sfintului botez într-alt 
chip se socotesc cătră ceale de sînge. 

Că dă te va întreba cineva: dară tată-tău cel sufletesc a cîte spiţe-ţ 
iaste? zi-i că e a una, ca și cătră tatăl cel trupese. De-ţ va zice: dară 
feciorii lui a cîte spiţe-ţ sînt? zi-i că sînt a doa, ca și niște copii ai unui 
tată. De-ţ va zice: dară tată-tău cel trupese cu tată-tău cel sufletesc 
a cite spiţe sînt unul cătră altul? zi-i că sînt a doa, că duhul sfînt au 
făcut pre dinșii și fraţi sufletești se-au făcut. ară de-ţ va zice: dar ceia- 
lalţi copii ai tatălui tău cel sufletesc, adecă fraţii tăi cei sufletești, cătră 
tată-tău cel trupesc a cîte spiţe sînt? Ζ1- că sînt a treia, cum se-ar 
tîmpla a fi feciori de frate, adecă nepoți. lar de-ţ va zice: dară cătră 
fraţii tăi cei trupești, frații tăi cei suiletești unii cătră alţii a cîte spiţe 
sînt? Zi-i că sînt a 4, ca niște veri premari. Așa și spre ceialalți ce să 
pogoară, așijderea păzind canonul, vei putea să înţelegi toate spiţele. 


ÎN SFÎNTUL ȘI MARELE POST NU POATE SĂ SE FACĂ NICE 
O NUNTĂ. 


GLAVA 202, 


Întru sfintul și marele post, nice o legătură a nuntei nu poate să 
se facă, ce se zice că nice blagoslovemie, nice logodnă, adecă tocmeală. 
Numai aceasta ce știm că se-au făcut de doao ori în zilele sfintului patriarh 
de la Țarigrad, chir Filothei, de mare nevoe. O dată se-au făcut legături 
cruciș, iară altă dată au schimbat engolpiurile o parte cătră alta, adecă 
unul cătră altul, iară nu se-au făcut cu molitvele, ce să zice blagoslo- 
venie. Care legături cruciș și schimbarea carea au schimbat engolpiurile 
se chiamă tăria și neîntoarcerea tocmeală a nuntei. Pentru că avea odini- 
oară obiceaiu, cînd vrea să facă aceale legături cruciș, sau să schimbe 
engolpiurile, de-acia nu mai putea acel bărbat și muiare să se mai dăs- 
parţă. Deci de atunce pre multe locuri să ţine obiceaiul acela pînă astăzi, 
și fac legături cruciș și schimbă și engolpiurile, și așa iaste nunta adevă- 
rată. Ce însă aceasta ce se-au făcut de doao ori toemealele nuntei, dă 
nevoe, în postul cel mare, făcutu-se-au în zioa blagovișteniilor, iară altă 
dată aceasta nu se-au făcut niceodată. 


PENTRU NUNTA CEA DE ÎNTÂI, ȘI CE IASTIE NUNTA, ȘI PENTRU 
NUNTA CE τὶ PRE LEAGE. 


GLĂAVA 203. 
Nunta cea dentii, carea se face cu fire, aceaia iaste bună căce că se 


apropie omul de Dumnezeu pentru curăţia juniei și a fetiei, după cum 
zice cuvîntul: | 
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Nunta iaste împreunarca bărbatului şi a muerii, adecă amestecare, 
sau amestecare și moștenire întru toată viaţa lor, şi omului celui drept 
apropuare de Dumnezeu. 

Nuntele ceale ce sînt pre leage să chiamă ceale ce să lac cum zice 
dumnezăeștile pravile, bărbatul să fie pre leage şi muiarea priimită pentru 
bărbat, adecă junele să treacă de 14 ani şi muiarea să fie mai mare de 12. 


PENTRU TOCMEALELE CEALE PROASTE ȘI DE NEMIC CARELE 
SIE FAC PRE LA NUNTE, ȘI NEFĂCÎNDU-SE MOLITVELE 
PRE DINSIL. 


ULAVA 204, 
Cînd se face nunta cu tocmeale subțiri, dă nemic, proaste, fără de 
molitve şi fără blagoslovenie, după aceaia unul de într-amîndoi de să 
va căi, atunce neapărat se dăspart și va lua bărbatul altă muiare și muiarea 
alt bărbat. lară de se vor fi făcut molitvele, blagoslovenia, măcară de 
nu 'se vor Îi nici împreunat, atunce nunta aceaia la acel bărbat și fămeae 
iaste pre leage și lăcuinţa nedăspărtită și niminea nu poate să-i desparță. 
Aceasta se-au tiposit, se-au ijderit dupre nearaoa împăratului, de pururea 
pomenitul Leu Înțeleptul și de trei ori fericitul, împăratul Alexie Com- 
ninul. 


PENTRU CUM SĂ CHIAMĂ NUNTA CEA DE ÎNTÎI, A DOA SILA TREIA; 
ȘI PENTRU CANONUL CELOR CU DOAV NUNIE ȘI CELOR 
CÎTE CU TREI NUNTE. 


GLAVA 


205. 


Cinstitul bogoslov şi marele Grigorie zice că nunta cea de întii iaste 
leage, a doa iaste ertare, a treia călcare de leage. 


lară pentru a doa nuntă, marele Vasile la al patrulea canon al lui 

omul carele se va însura a doa oară doi ani să nu se cuminece. 
lară dumnezăescul patriarh Postnicul zice: un an; iară de să va 
tîimpla să se împreune cu imuiarea mai nainte dă blagoslovenie, acela 
are canonul curvariului, adecă ani 7. 

Pentru a treia nuntă, iară zice marele Vasilie la cel 4 canon mai 
de sus al lui: obiceaiu am ailat la cei cite cu trei nunte 5 ani să nu se 
cuminece, iară de împreunarea cea trupească a muerilor sale să nu se 
dăpărteaze, fără numai în vreamea cînd vor să ia anafora. Că pre aceaia 
nuntă nu o chiamă nuntă, ce curvie și canonire de multe nunte. Că mai 


zice: 


Malhe. 


Newaoa lu 
Leu  Înjelep- 
tul şi a lu A- 
lexzie  Commni- 
nul împărabii. 


Grigorie  Do- 
Qoslov. 
Marele 
he. 

Postnicul. 


Vass- 


Marele 
he. 


Vasi- 


bine iaste să greșască la o muiare decit: la multe. Pentr-aceaia și domiil loan, glava 4, 


ez amarineanii că: cinci bărbaţi ai ținut, iară acum pre cel ce-l ți 
nu-ți iaste bărbat. Pentru că mai mult aceia nu li se cade a se chema 
bărbaţi mucrilor, sau eale mueri bărbaţilor, căci că zice să nu-i scoţi 
de în besearică, ae să ia anafură într-acei cinci ani. De-acia atunce să se 
vrednicească sfintei priceaștenii. 


zac. 12. 


Zar a luă învă- 
țătură. 


Matha,. 


Shizmaticie, 


Zri. 


Dummezeeştii 
părinți. 
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Și iară acel mare Vasilie, la al patrulea canon al lui, zice: a lua 
neștine a treia fămeae, leagea besearicii nu ţinem ce însă mai bine decit 
va curvi omul oriunde va sosi, mai bine iaste să ia a treia muiare, Și nu 
judecăm lucrul nuntei aceștia să o ertăm, ce însă o vom priinui, cum zice 
sfitocul cel de împreunare. 


PRICEAPEREA SAU CUNOAȘTEREA, CA PENTRU SĂ ȘTIE NEȘTINE 
TOCMIREA ÎMPREUNĂRILOR PENTRU A TREIA NUNTĂ ȘI A 
PATRA NUNTĂ CĂ SE-AU FĂCUT. VĂLEAT 6429. 


GLAVA 206. 


Oamenii cei mai dă de mult eria să se facă cununia la un om de 
trei ori. Iară împăratul Leu Înțeleptul se blagoslovi fără dă leage și cu 
a patra muiare, și-l afurisi patriarhul Nicolae. Îară împăratul ruga pe 
patriarhul să-i iarte a patra însurare; iară patriarhul nu vrea nicecum 
să-l asculte pentru această mare fărădeleage, nice vru să-l iarte. lară 
împăratul deaca văzu neîntoarcerea sufletului acelui om cum nu va să-l 
iarte, mîniindu-se foarte și urgisindu-se, scoase-l de în scaunul patriar- 
șesc și-l goni și puse în locul lui altul, anume Evthimie singhel, om bun, 
îmbunătăţit și sfințit. Ce însă şi acel patriarh Evthimie pre acel împărat, 
pre Leu multu-i aduse aminte și-l învăţă și-l dosădi pentru acea fărăde- 
leage, a patra însurare ce făcuse 51 nu-l lăsa să poruncească pre la creștini 
să ia cîte a patra muiare, pentru că zicea patriarhul cu alți arhierei, că 
nu numai ce iaste fărădeleage a patra însurare, ce și a treia, cum zice 
marele Vasilie. Pentru aceaia și împărţire se făcu între besearică, și starea 
împărţirii trecu pînă la împărăția feciorului lu Leu, anume Constantin 
Porfiroghenitul și Roman, socru-său. Și atunce făcură tocmirea împreu- 
nărilor și spune la a cîţi ani de vîrsta omului va lua bărbatul muiare, 
și la a câţi să nu ia. 

Însă οἷ sînt de patruzeci de ani și va lua a treia muiare, și copii 
de nu vor avea, iară pentru jalea și dragostea ca să facă coconi, aceia 
nu se opresc. ară de vor și avea copii, aceia să fie opriţi de a treia nuntă 
să nu se însoare. ară de vor veni la a treia nuntă ceia ce n-au coconi, 
atunce să nu se priceștuiască dumnezăeștilor taini ani 5. lară cînd sînt 
unii de 30 de ani, măcară aibă feciori, măcară n-aibă, aceia patru ani 
să nu se cuminece. Și iară zice că cei cu trei nunte carii sint de 30 de ani, 
de nu vor avea copii, aceia după 3 ani să se cuminece, iară de vor avea, 
atunce la al patrulea an, cum am zis mai sus. 

Iară pentru a patra nuntă au poruncit cu mintea de împreună și 
cu socoteala și judecata dumnezăescului săbor al slinţilor părinți că 
nicicum acea nuntă fără de leage niciodată să nu se facă. lară de va 
îndrăzni neștine și se va face nebăgător seama de dumnezăiasca leage 
și pravilă, de va veni într-acea viaţă porcească, a patra nuntă, acela să 
fie afurisit și lipsit de toată slujba besearicii și striin de tot de întrarea 
besearicii a lui [Hristos pîn” se va face dăspărțire deplină de către acea 
lăcuinţă și împreunare rea ce s-au făcut. Do-acia de să va despărți și-ş 
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va veni întru- pocaanie și se va întoarce, primeaște-l iar. Canonul lui, 
cum zice dumnezăescul Postnic, să-i fie ani 8 să nu se priceștuiască, și 
metanii 51 post 81 molitve să facă. lară de nu se va întoarce, atunce să 
fie striin de traiul creștinilor, cum am zis. 

Nuntele carele se fac mai inulte de trei, acealea nunte nu se chiamă, 
pentru că sînt ca dobitoacele și fără de leage șI spurcaţi 51 afară de în 
rindul creștinilor. lară copiii carii vor naște de într-a patra nuntă, porun- 


cesc dumnezăeștile pravile să nu se chiame adevăraţi tătînilor săi, nice 
să-l moștenească. 


Postmicul, 


Marele Vasa- 
lie, 


PENTRU ROGAȚI COPII, CARII SE CHIAMĂ ADEVĂRAȚI, CARNII 
HIREȘTI, CARII COPILI ȘI CARII ÎNTUNECAŢI. 


GLAVA 207. 


Cind face neștine copil cu muiarea lui cea ce e blagoslovită pre leage, 
acela copil se chiamă adevărat. 

lară cînd ţine neștine muiare în, casa lui neblagoslovită și să culcă 
cu dinsa de faţă, de va face copil, se chiamă hireș. 

ară cînd se culcă cu muiare afară de casa lui, acela copil ce va face 
se chiamă copil. 

lară cînd va naște copil și niminea nu știe care tată l-au făcut, nice 
cela ce l-au semănat, acela se chiamă întunecat. 


PENTRU NUNTA FĂRĂ DE LEAGE ȘI CANONUL EI; ȘI PENTRU 
CEIA CE ΤΙΝ POSADNICE. 


GLAVA 208. 


Nunta cea fără dă leage ce să va face, aceaia de tot să o desparți, Leuși Costan- 
și foarte să-l canonești. din împărați. 
ară canonul a acei nunte „fără de leage, deaca se vor dăspărți, Marele Vasi- 
aste ca și celor de amestecare de sînge, adecă ani 15 să nu se priceș- be. 
tuiască. 

Și iară poruncim, posadnice să nu ţie niminea în casa lui, nice într-alt A acelora îmn- 
loc, căce că nu se desparte păcat ca acela de curvie, ce e ca și curvia. părați. 
Însă de nu va fi avînd muiare și va vrea să se blagoslovească cu dinsa, 
de bine; iară de nu va fi vreadnică de dînsul, atunce acela: să ia 
altă fămeae cu blagoslovenie, iară pre ceaialaltă să o gonească de în 
casa lui. 

Cine ţine posadnică 51 nu va nice să se Dlagoslovească cu dinsa, nice Nichifor 7α- 
să o lase, pre acela să nu-l priimești în besearică, nice prinoasele lui, pînă rigrădeanul. 
ce să va despărți de tot de dinsa. Și deaca se va dăspărti, priimeaște-l 
neapărat, așijderea și darurile lui; iară așa, să-l canonești pentru 
păcatul lu. 


Întrebare οἄ- 
ἰγᾶ preasfin- 
tul patriarh 
chir Iaosaf şi 
cătră sfintul 
lui săbor, leat 
Hvistova 1560. 


Malhei, 


Zac. 1. 
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PENTRU CELA CE SĂ VA CUNUNA CU TREI MUERI ȘI UNA DE 
ÎNTR-ÎNSELE δὰ SE AFLE FĂRĂ DE LEAGE, 
OARE PUTEA-VA SĂ IA ALTA? 


GLAVA 209. 


De va lua neștine doao mueri pre leage și va lua și a treia lără de 
leage şi să se cunune cu trustreale, și căce fu a treia fără de leage, o 
dăspărţi besearica ; oare poate unul ca acela să se cunune cu altă muiare 
deaca vreame ce au fost aceaia fără de leage? 


RĂSPUNS 


Iară preasfîntul patriarh cu săborul răspunse: neapărat să fie după 
porunca dumnezăeștii pravile carea zice: bărbatul și muiarea, cununia 
carea va fi fără de leage şi se va cununa, ca și cum nu se-ar fi cununat, 
așa se socoteaşte. Că ceale fără de leage nu se socotesc, nice să înadeve- 
rează. Pentru că muiarea de va lua bărbat şi se va afla fără de leage, 
sau bărbatul carele va lua muiare și se va afla fără de leage pot, de vor 
vrea lieșcarele de într-amîndoi, să se dăsparţă și după dăspărțeală să 
se însoare sau să se mărite. 


PENTRU CEIA CE SĂ PRIND FRAȚI, CA Să NU SE FACĂ, 
ΑΙ, ἂν A 210. 


Văzind dumnezăeștii părinți cum mulţi se făcea frați pre siînta 
evanghelie și de multe ori 81 cu molitvele preoțești, pentru care lucru se 
făcea frați deplin pren sfinta besearică ; iară apoi, mai pre urmă să lepăda 
de acea frăţie carea făcuse pre stînta evanghelie 5 și se însura dă se împreuna 
întru nuntă; pentr-aceaia veni mare netocmire besearicii. Dece văzînd 
aceasta dumnezăeştii părinţi cum iaste lucru necinstit și cum nu se cade, 
au tăiat aceasta și o au oprit. De-acia toemiră și porunciră ca mai mult 
altă dată să nu mai facă acea prindere de frăţie. lară de va ajunge neștine 
să o facă, atunce să fie neadevărată și ca și cînd nu se-ar fi făcut nice 
o dată, așa să se socotească. Însă ia neapărat Ivatele cel de cruce pe sora 
fratelui său cel de cruce muiare. Ce însă aceia câţi se prind fraţi pînă 
în zioa de astăzi foarte să se canonească, iară pe preotul carele le va 
citi molitvele şi-i prinde, pre acela poruncesc să se pedepsească cu lipsa 
dă preoţia lui. 


PENTRU SÎNGE AMESTECAT, CE FEL IASTE, ŞI CE FEL DE PE- 
DEPSĂ LI SE VA DA CELONRA CE VOR FACE ŞI CÎND SE VOR 
PEDEPSI CEIA CE VOR FI VINOVAȚI. 

GLAVA 211. 


Sîngele amestecat iaste un păcat și o greșală mai rea și mai cumplită 
decit preacurvia ; și se chiamă singe amestecat cînd se va împreuna neștine 
cu o muiare ca aceaia cu carea nu se vor putea împreuna cu nuntă, după 
pravila besearicil. 
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Amestecarea de sînge se face în doao chipuri. Chipul dentii iaste 
cu nuntă, cînd se va cununa neștine cu vreo muiare carea nu i-o au dat 
pravila ; iară a doa iaste fără de nuntă, ce să zice, să împreună cu dînsa 
încă mai nainte de cununie. 

Certarea sîngelui mestecat ce să face fără nuntă iaste ca și preacurvia, 
măcară că și zic alți dascali cum cela ce face sînge amestecat să se pedep- 
sească cu moarte, alţii zic iarăși să se cearte după voia judecătoriului, 
iară cei mai mulți și cei mai mari și mai credincioși dascali zic: de să 
va face singe amestecat între obrazele ce vor sui și vor pogori pînă întru 
a doa spiţă, atunce certarea lor iaste moartea; iară de să va face sînge 
amestecat întru obrazele ce sînt mai sus de-a "doa spiță, sau cu obraze 
ce stau de o parte, atunce certarea le iaste după voia judecătoriului. 
Cum se-ar zice, că mestecătoriul de sînge se-au împreunat trupeașie cu 
mumă-sa sau cu muma mîini-sa, carele sînt obraze de să sue în sus spre 
spiţa den sus și a doa, sau cu fata sa, sau cu fata featei sale, carele sînt 


și aceastea obraze carele pogoară în jos spre spiţa de întîi și a doa, 


atunce se va omori; iară de să va împreuna trupeaște cu fata mătuşe- sa, 
carele iaste obraz de stă de o parte, ce să zice alaturea, atunce se va 
certa după voia judecătoriului. 

Cînd nu va fi singur sîngele amestecat, ce va fi împreunat 51 cu prea- 
curvie sau cu silă, atunce răspunsul aceluia numai să-l omoară. Cum se-ar 
zice, oricine se va împreuna trupeaște cu fata sa cea măritată sau și nemă- 
ritată, şi acela ce o prinde cu de-a sila, ce să zice de-i face silă ȘI se 
împreună cu dinsa, acela n-are nici o nădeajde de a mai fi viu. 

Muiarea ce să va împreuna trupeaşte cu vreo rudă a οἱ, de va fi 
de cealea obraze ce să sue sau de cealea ce să pogoară pînă a doa spiţă, 
aceaia se va omori; iară de va fi de obrazele ce sînt de laturi, atunce se 
va certa după voia judecătoriului. 

Mai cu milă se va certa muiarea decît bărbatul la păcatul sîngelui 
amestecat, de vreame ce iaste mai proastă și mai lesne spre cădeare decît 
bărbatul. 

Cela ce va face mestecare de sînge cu vreo rudă a muerii sale, acela se 


va certa cu judecata, și de-aciia nu va mai putea să se culce cu muiarea lui. 


Singe amestecat se chiamă nu numai cînd se va împreuna cu vreo 
rudă a lui carea pogoră de în sîngele lui, sau de în sîngele muerii lui, 
ce încă și cînd se va împreuna cu vreo rudă a lui ce-i va fi de în sfintul 
botez. 

Dezleagă-se nunta ce să va face între ruda cea de sfîntul botez. 
Și vor lua oarecine puțină certare, de vreame ce va creade judecătoriul 
cum nu s-au știut, 

Cela ce se va însura și va lua muiare văduă și va avea o fată cu 
bărbatul dentii, de să va cumva împreuna trupeaște cu fata muerii 
sale, acela face sînge amestecat și se va certa cu moarte. 

Feciorul de să va împreuna cu curva tătine-său sau cu maștehă- să, 
acela face sînge amestecat și se va certa cu moarte, măcară că zic unii 
că se va certa după cum va fi voia judecătoriului. 

Tatăl ce se va împreuna trupeaşte cu muiarea feciorului său, acela 
se va pedepsi cu o pedepsă mare, însă numai nu i se va face moarte. 
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Fratele de să va împreuna cu soru-sa, fără nici o nădeajde se va 
omori. 

Cela ce se va împreuna trupeaște cu fata frăţine-său sau ἃ surori-sa, 
sau cu mătușe-sa sau cu muiarea frăține-său sau cu sora muerii-și, acela 
tot sînge amestecat face, și se va certa după cum va li voia “judecă- 
toriului. 

Cînd se vor împreuna trupeaște cu vreo muiare tatăl cu feciorul, 
atunce să face mestecare de sînge și se vor certa amîndoi cu moarte. 

Den afară de aceaste pedepse ce să pedepseaște mestecătoriul de 
sînge, încă-l afuriseaște și besearica. 


PENTRU MESTECAREA DE SÎNGE CAREA SE FACE CU NUNTĂ. 


GLAVA 212. 


Omul carele face mestecarea de sînge cu nuntă, acela nu se va pedepsi 
cu moarte, ce numai după cum va fi voia judecătoriului. Ce să zice, de 
va fi boiaren, numai ce-l vor goni și-l vor scoate de tot de în locul lui 
și de în toată eparhia ce va Ἢ supt mina acelui judecătoriu, iară de va 
fi om de j jos, întîi să-l bată, de-acia să-l izgonească și pre acela. Și aceasta 
trebue să fie cînd nu vor şti că-ș sînt rudă și se vor împreuna cu nuntă; 
iară de să va afla cum s-au știut că sînt rudă ș-au făcut nuntă, atunce 
să se cearte mai mult și mai cumplit de cum ar [Îi făcut această greșală 
fără nuntă, ce să zice curvie, deaca vreame ce n-au băgat în seamă taina 
nuntei carea se face pentru besearică. 

Avuţiia amiînduror obrazelor carii vor face mestecare de sînge, 
aceaia să fie toată domnească ; iară de vor fi avînd coconi cu altă muiare, 
sau muiarea cu alt bărbat dentii, încă mai nainte de ce să vor fi împreunat, 
atunce avearea lor se va da acelor coconi, iară nu va fi pre seama domniei. 

Cînd se va face mestecare de sînge fără de nuntă, atunce mestecă- 
toriul cel de sînge nu-ş va piiarde avearea, ce numai ce să va pedepsi. 

Mestecătoriul de sînge nu va putea la moartea lui să-ș dea avearea 
lui oricui va vrea, măcară și cu zapis, căce că nu va fi lucrul stătătoriu; 
că de să va arăta după moarte cum să fie fost mestecătoriu de sînge, 
atunce se vor strica aceale tocmeale toate și avuţiia lui toată se va lua 
pre seama domniei. 

Darurile ce să vor dărui unul pre altul la nunta mestecătorilor de 
sînge, acealea nu vor fi întru nemica, ce să vor lua și acealea domnești. 

lazi feciorii ce să vor naște de în mestecătorii cei de sînge, aceia nu 
vor putea moșteni avearea părinţilor săi, nice vor puica nice într-un 
chip să se facă să fie cum ar fi de în părinți cununaţi. Și aceasta va 
fi cînd se vor fi născut feciorii la vreamea ceaia ce va fi mestecarea de 
sînge de faţă, de vor vedea toți și se vor ști și mestecătorii cei de sînge 
și vor cunoaște-și singuri οὶ greșala. lară de să vor fi născut.coconii la vreamea 
încă pînă a nu se cunoaște mestecătorii de sînge cum fac această greșală, 
atunce feciorii aceia sînt cum ar fi de în părinţi cununaţi și vor putea 
moșteni tot ce vor fi avînd părinții. 
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Nuntele ce se vor lace de întru sînge amestecat, ce să zice de în 
cuscrii, sau de în seminţii carele se pogoară de într-un sînge, sau de în 
cumetrii carele sînt de în sfîntul botez, aceastea nunte se vor despărti; 
cum am și mai zis, și nu vor putea acealea obraze dup-aceaia să se mai 
căsătorească nice cu alte obraze striine. 

Tinerii și ceia ce vor fi încă mici de vîrstă, de să va prilej să se 
însoare și se-ș ia vreo rudă, aceia să nu se cearte cu moarte, ce după 
voia judecătoriului și cu multă milă. Însă aceasta va fi cînd se vor face 
mari, să se desparţă și să nu mai facă acest lucru, mestecare de sînge, 
pentru că de vor sta tot într-această înșelăciune, atunce se vor certa 
deplin, ca și ceialalți, după voia Jjudecătoriului și fără nice o milă. 

lară de vor apuca să nu se facă nunta carea va să fie cu sînge 
amestecat, atunce nu se vor certa, cum se-ar zice, de vor fi numai logo- 
diţi sau într-alt chip legaţi cu cuvîntul și făcuţi tocmeală, aceia să nu 
se cearte. 

Nu va putea liece feliu de mestecători de sînge să șovăiască înaintea 
jodecătoriului, să zică cum n-au știut mestecarea de singe, fără numai 
de va fi ţăran din cei nepricepuți şi proști. 

Celui mestecătoriu de sînge carele nu cunoaște, nice știe pravila, 
aceluia nu dă să aibă certare mare; însă nu celuia ce nu va cunoaște 
nici un feliu de pravile, ce numai celuia ce nu va priceape. 

Pravila ceaia ce nu o cunosc toţi, cum se-ar zice, un om la moartea 
lui de va lăsa învăţătură cu scrisoare ca să meargă fata lui să Jăcuiască 
în casa cutărui om, pentru care lucru acela să ὁ hrănească și să-i ţie toate 
bucatele pînă va veni vreame de va îi de vîrstă de măritat, drept aceaia 
iaste pravilă cum să nu poată nice acela, nice feciorul lui să o 1a să-i 
fie: muiere pre aceaia ce o au hrănit și o au crescut. Acmu aceștea de nu 
vor fi știut această pravilă și vor fi făcut această greșală, aicea va putea 
șovăi vinovatul să nu se cearte; iară de va fi lucrul într-alt chip, să știe 
și să cunoască toţi, atunce nu va putea șovăi vinovatul, să zică cum 
n-au știut. 

Neştiinţa mestecătoriului de sînge sprijăneaște pre vinovat de 
pedepsa cea mare, iară așa nu de toate, și mai vîrtos sprijăneaște obrazul 
cela ce iaste credincios spre judecătoriu, cum să nu fie știut; iară se va 
certa celalalt obraz carele se socoteaște cum să fie știut. lară de vor fi 
știut amîndoao obrazele sminteala lor și ci tot se-au împreunat, atunce 
amîndoao obrazele se vor certa după voia Judecătoriului. 

Rudenia carea se face după darul sfîntului botez, de vreame ce 
iaste o rudă carea nu se poate cunoaște de toate orile, drept aceaia deaca 
se face mestecare de sînge întru aceaste feliuri de obraze, atunce judecă- 
toriul creade cum n-au știut și nu se va certa nicecum, măcară deși 
zic o seamă de dascali cum se cade să se cearte de pururea, cituș ar fi 
de micșoară certarea, ce să zice cu bani sâu și cu altele. 

(οἷα ce va face nuntă cu sminteală de sînge amestecat cu neștiință, 
acela în vreame ce-ș va cunoaște sminteala de să va despărți nemaidecit, 
atunce nu se va certa nicecum. 

Iară de să va fi făcut mestecarea de sînge fără de nuntă, atunce nu 
vor putea să șovăiască, să zică cum n-au știut, ce să vor tot certa. 
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Caută de vezi. 
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Muiarea poate șovăi, să zică că n-au știut sminteala nuntei sale, 
și nu se va certa nicecum, însă cînd va Îi sminteala ei sminteală de 
pravilă ; iară cînd va [1 sminteala ei de pespre fire, atunce se va 
certa și ea. 

Cela ce va ști sminteala rudeniei şi nu va băga în seamă, ce tot va 
face el nunta cu mestecare de sînge, acela de să va căi dup-aceaia și de 
să va împărţi de acea nuntă, atunce nu-i va folosi nemica acea căință, 
ce să va certa după cum va fi voia judecătoriului. 

Cela ce va lua asupra lui jurămînt cum n-au știut că iaste nunta cu 
sminteală, pre acela să-l creadem. Dară cîndu-l vom putea creade ade- 
vărat? Cînd va avea vreun semn să arate adevărat cum n-au știut. Insă 
nu avem alt mai bun semn de cînd vom vedea nunta de faţă cu mare 
pohvală în sfînta bescarică, pentru că atunce arată cum n-au știut, și 
creadem atunce și jurămîntul lui, și nu se va certa. lară de-ș va fi făcut 
nunta pre ascuns în casa lui, atunce iaste semn cum au știut de smin- 
teala lui, și atunce nice jurămîntul nu-i vom creade, ce se va certa după 
voia judecătoriului, cu moarte, după greșala lui și după cum va fi și 
mestecarea cea de sînge, după cum și mai sus am dat cuvînt de învă- 
ţătură. 


URGIIE TOCMITĂ ASUPRA CELORA CE DESPANTI BĂRBATUL DE 
MUIARE ȘI MUIAREA DE BĂRBAT, FĂRĂ CUVÎNT DE VINĂ. 
ŞI PENTRU REPONDIE, CARTEA CEA DE DĂSPĂRȚEALĂ 
CE ÎNCHIPUILAȘTE. 


GLAVA 219. 


Împreunările cu porunca lui Dumnezeu se lac; și poruncim să nu 
se desparță fără de vină, sau pentru să ia darure, sau pentru altă dobîndă 
sau mită. lară cela ce se va face vinuitoriu să desparţă nunta cea ce e 
pre leage fără cuvint de vină și fără deală, acela se chiamă antihrist, 
pentru că Hristos și Dumnezeul nostru porunceaște noao să lăsăm pre 
tată-nostru și pre mumă-noastră și să ne împreunăm cu muerile noastre 
ca să fim cu dinsele un trup. Și au pus leage singur domnul ca omul să 
nu fie putearnic a despărți pre bărbatul și pre muiarea fără de vină. 
lară carele va despărţi fără de vină, numai pentru ca să ia mită sau darure, 
acela om nu iaste numai satana, ce și antihrist și călcătoriu de leage, 
cum ar călca punerea dă leage a lu Dumnezeu, și iaste vrăjmaș și proti- 
vitoriu poruncilor lui, carele va 88 cază fără de vreame de în ceastă 
viaţă și va să se facă moștnean muntii de veaci. 


PENTRU CĂ BĂRBATUL TRIMEATE CARTE DE LĂSAT MUERII, 
ȘI ZEASTRELE EI DOBÎNDEAŞTE, PENTRU CEASTE VINI DE MAI 108: 


Repundium lătineaște, iară greceaște se chiamă diazighion, iară 
rumîneaște să chiamă cartea cea de dăspărţeala a bărbatului și a mueri. 
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PENTRU DESPĂRȚEALELE NUNTELOR, ȘI VINELE MUERII, DE 
CARELE Ὁ DESPARTE BĂRBATUL 515 DOBÎNDEAȘTE ZEAS- 
TRELE EI. 


GLAVA 214, 


De va ști muiarea că niscare oameni au vrajbă pre împăratul au 
pre domnul și nu va spune bărbatului ei; | 

De să va vădi că au curvit și se va da de faţă cum poruncesc dumne- 
zeeștile pravile, atunce trebue să dea de față vădeala aceaia cu mărturii 
foarte credincioase. 

Și la acea vădire, adecă prepunere de curvie, va leagea împărătească 
să fie cinci mărturii, și să se jure cum au văzut cu ochii lor curvia carea 
se-au făcut; de-acia atunce să se crează. 

De va învrăjmăși viaţa bărbatului ei ori în ce chip ce va vrea să 
alle, sau de va hi știut pre alții cari-i vor fi învrăjmăşind viaţa lui 'și 
nu va spune bărbatului său. 

De să va spăla la bae cu bărbaţi striini fără de voia bărbatului ei, 
sau într-alt loc, sau va ședea la băuturi cu dinșii, adecă pre la mease 
dă veselie. 

De va mineu afară de casă fără de voia bărbatului ei, la casă strună, 
unde nu-i vor îi rudeniuile ei. 

De va îi avînd bărbatul e: vreo bănuială pre vecinu-ș și-i va zice 
să. nu meargă în casa aceluia, iară ea va mearge. 

De va mearge la vedearea jocurilor să privească fără de voia bărbatului 
ei. Așijderea iarăși de va mearge la încurărea cailor să se uite unde aleargă. 


PENTRU CÎNDU-Ș VA PIARDE ZEASTRELE MUIAREA CAREA 
VA FI FĂCUT PREACURVIE, SI CÎND NU LE VA PIARDE. 


GLAVA 215. 


Nu-ș va piarde numai zeastrele muiarea ceaia ce va fi făcut preacurvie, 
ce încă-și va piarde și darurile cîte i-au fost dăruit bărbatul, și acealea 
toate le va lua înapoi. 

Muiarea carea va face preacurvie, și de va vrea să şovăiască să zică 
cum bărbatul ei n-au făcut deplin carea au trebuit să facă cum face 
bărbatul cu fămeaia lui, sau de va zice c-au fost năsilnicu de o au fost 
bătând fără de cale, sau va zice cum au făcut de sărăcie, sau că nu o 
hrăneaște, atunce nu-i va folosi nice una de aceastea, ce-ș va piarde 
zeastrele toate și le va lua bărbatul deaca o va lăsa. 

Cînd se va afla să nu fie cununați muiarea cu.bărbatul, ce vor lăcui 
așa fără leage și vor putea să se desparţă fiecînd, și de o va prinde băr- 
batul făcînd preacurvie, iară ga va vrea să șovăiască să zică cum au curvit, 
iară n-au făcut preacurvie, fund fără leage și necununaţi cu bărbatul, 
iară așa cu aceastea cu toate judecătoriul va judeca să-ș piarză muiarea 
toate zeastrele ce va îi avînd. 
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Nu va putea bărbatul, după ce va fi împărţit de muiare căce au fost 
necununaţi, să o arate cum au fost făcînd preacurvie la vreamea cînd 
au fost lăcuind împreună, pentru să-i ia zeastrele; ce deaca i-au lost 
voia să-i ia zeastrele, au fost să arate la judecătoriu cum i-au fost făcînd 
muiarea curvie, mai nainte de ce s-au despărţit, pînă a nu isprăvi Jude- 
cătoriul împărțirea lor. 

Muiarea ce-ș va piarde zeastrele, aceaia nu va putea să-ș ceară de 
la bărbat măcară ceva să-i dea de hrană, căce au făcut preacurvie. 

Feciorul ceiia ce va face preacurvie, deaca-ș va piarde zeastrelc, 
acela iaste datoriu să-ș hrănească pre mumă-sa, însă de să va părăsi 
de curvie și va şedea cu cinste; iară de nu va petreace cu cinste, atunce 
nice feciorul nu iaste datoriu să o hrănească. 

Cînd va face bărbatul preacurvie, atunce-l va despărţi muiarea 
și-ş va lua toate zeastrele cîte vor fi ale ei, așijderea și ce-i va fi dăruit 
bărbatul și toate ce-i va fi făcut, haine și alte scule. 

Încă de nu va fi făcut bărbatul nice preacurvie, ce va fi numai 
curvit cu o muiare slobodă, așa cum ar fi curvă, atunce muiarea va 
dobîndi tot ce-i va fi dăruit bărbatul și toate hainele ce-i va îi făcut și 
ale ci tot ce va fi avînd. 

Încă şi cîndu-şi va ride bărbatul de muiare-ș, de va trage și va săruta 
înaintea ei fieșce mueri slujnice sau alte mueri proaste, atunce încă va 
dobîndi muiarea tot, cum scrie și mai sus, 51 încă, de va vrea, poate să 


“se și desparță de dinsul. 


Cînd va piîri bărbatul pre imuiare la judecători că face preacurvie, 
cu socotință ca aceaia ca să-i ia zeastrele și alt tot ce va avea, atunce: 
poate și ea să-l pîrască pre dinsul cum face preacurvie, și atunce nu-ș 
va piarde zeastrele; iară așa, măcară de-ar putea să și arate muiarea 
lucrul bărbatului, dară ce folos, căce că se vor certa amîndoi într-un 
chip de preacurvari. | 

Muiarea văduă, cum se va împreuna cu vreun bărbat trupeaște, 
aceaia piarde-ș-va zeastrele toate și le vor lua ispravnicii carii au lăsat 
bărbatul să fie socotitori casei-și, și aceasta va Îi mainte de ce să va 
împlea anul de cîndu-i va fi murit bărbatul; iară după ce-i va treace 
anul, atunce de-ar face și preacurvie, nu-ș va piarde zeastrele, ce-ș va 
piarde numai darurile 51 hainele toate cîtu-i va fi făcut bărbatul; și 
aceaste unealte și bucate ce vor fi, nu se vor da ispravnicilor bărbatului, 
ce să vor lua toate şi se vor da pre seama domniei. 

Bărbatul carele va fi rămas de muiare-și și de va curvi cu fiece muiare, 
acela piarde-ş-va toate darurile ce va îi avut de la fămeae-și carele i-au 
fost dat pînă au fost vie, încă 51 ce-i va îi lăsat 51 după moarte. | 

Ispravnicii muerii ceii moarte, cînd vor vrea să ceară și să ia zeastrele 
ei înapoi de la bărbat, atunce acel bărbat de-ară putea să arate cum muiarea 
lui cînd au fost vie au fost făcînd preacurvie, atunce acela ară ţinea toate 
zeastrele 6). 

Cînd se va scula o muiare văduă și-ș va ceare zeastrele de la isprav- 
nicii bărbatului ei celui mort, iară ispravnicii vor arăta cum face 
preacurvie, pentru să-i ție zeastrele, atunce aicea trebue să cerceteaze 
judecătoriul de să va afla să se fie jeluit bărbatul de acest lucru cînd 


ALTE CAUZE DE DESPĂRȚENIE (gl. 913--2360). 293 


va fi fost muiarea încă vie, atunce le va pnimi mărturiile cum să fie fost 
așa ; iară de nu se va fi geluit bărbatul niceodată de muiarea sa, necum 
într-alt chip, ce nice scîrbă n-au avut împreună, atunce oricîte mărturii 
vor zice c-au lost muiare rea, nice unul să nu crează judecătoriul, nice 
să o judece muiare rea, nice să-ș piarză zeastrele. 

De vreame ce va fi știind bărbatul că-i curveaște muiarea cu alții, 
şi-i va [Îi și zis și s-au și jeluit de multe ori, iară așa cu aceastea cu toate 
au tăcut, n-au avut ce mai face, nice au vrut să o pirască la judecătoriu, 
ce o au ţinut în casă ca pe o fămeae-și și s-au culcat cu dinsa, atunce 
nu mai poate nice în viaţă, necum după moarte, să o piîrască la judecă- 


toriu cum au făcut preacurvie, nice poate să-i oprească zeastrele, nice 


alt nemica. 

Cînd va erta bărbatul preacurviia muerii-ș ce va ἢ făcut, cu tocmeală 
ca aceaia zicînd de o va mai oblici că face acest lucru să o spue judecă- 
toriului, și atunce să-și piarză zeastrele. 

De vreame ce va şti bărbatul adevărat cum face muiarea lui prea- 
curvie și 6] rabdă și o ţine în casă și tace, atunce semnează lucrul cum 
o iartă au de voe, au de nevoe. Acela mai vîrtos poate să se chiame coduș 
și votru muerii sale; fără numai cînd nu va ști adevătat lucrul, ce-și 
va prepune numai așa. 

De va lăgădui bărbatul cu jurămînt muerii lui cum, de o va prinde 
făcînd preacurvie, nu o va duce la judecătoriu, ce numai ce-i va lua 
zeastrele și o va lăsa, iară muiarea de va face acel lucru, atunce această 
tocmeală să stea adevărată, adecă să nu-i ia zeastrele, ce o va da pre 
mîna judecătoriului de o va certa ca pe o preacurvă, iară zeastrea să 
nu-i 18. 

Cînd nu va ști bărbatul că-i face muiarea preacurvie, drept aceaia 
nu face nice o iscușenie asupra ei, atunce nu se chiamă că o iartă pentru 
preacurvie ce face. 

De vreame ce bărbatul va erta preacurviia muerii lui dă vreo nevoe 
sau de vreo silă, atunce nu se chiamă cum să fie ertată. 

Cînd va pîri bărbatul pre muiare-și la judecătoriu cum iaste preacurvă, 
zicînd cum el singur i-au fost votru, atunce-i va lua zeastrele; iară de 
nu va:spune cum au votritu-o el, iar muiarea va arăta cum au fost el 
votru, atunce nu-i va putea lua zeastrele. lară de nu va căuta Judecă- 
toriul de zeastre, ce numai să cearte pre cel vinovat, atunce-i va certa 
pre amindoi ca pe niște vinovaţi. 

De va îi viu tatăl muerii ceiia ce va face preacurvie, carele i-au 
dat zeastrele 51 carele va să moștenească zeastrele ei după moartea muerii, 
atunce bărbatul nu va putea lua zeastrele și să păgubească pre tatăl 
mueri. 

Cînd -se va afla neștine un striin să înzestreaze pe vreo muiare pentru 
sufletul lui și să o mărite cu tocmeală ca aceasta, cum de va muri muiarea, 
atunce să vie zeastrele iarăș la mîna lui, atunce de va face ea preacurvie, 
bărbatul ei nu va putea lua zeastrele. 

Toate aceaste chipuri ce scriu pentru paguba zeastrelor se socoteaște 
să fie cum am zis, adecă cînd nu va avea muiarea coconi. lară deaca 
va avea muiarea coconi, atunce ale coconilor vor fi zeastrele ei, iară nu 
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altuia nemănui; ce să zice de vor fi coconii cu acel bărbat ce-au luat 
zeastrele, sau de va avea și alli coconi cu alt bărbat mai de întâi, tot 
aceia vor lua ce va fi. 

Cela ce să va cununa cu o muiare rea, de pururea rușinată și curvă, 
dup-aceaia de va face acea muiare și preacurvie, atunce nu va putea 
bărbatul să-i ia zeastrele. 

Nu-ș va piarde muiarea zeastrele ci de vreame ce nu vor arăta de 
faţă curviia ei deplin, să vază toți. Judecătoriul are puteare să socotească 
foarte bine de vor fi mărturiile întregi și adevărate și foarte bune și 
credincioase. 

Bărbatul ce-ș va piri muiarea la judecătoriu cum au făcut preacurvie, 
ca să-i ia zeastrele, atunce trebue să vădească foarte de faţă preacurviia 
ei; ce să zice atîta să o arate adevărat, cum iaste întru toți credinţă ca 
aceaia, cum lumina soarelui face zioa. lară de nu o va arăta așa de ade- 
vărat, atunce nu va lua nemica de într-aceale zeastre, măcară muiarea 
de să va și certa ceva pentru niște prepusuri oarecarele ce va judecătoriul 
să vază de la dinsa; cu aceastea cu toate, de vreame ce nu se va arăta 
un lucru ales pentru acea preacurvie, atunce bărbatul nu va lua nemica 
de în zeastrele mueriu-și. 


VINILE BĂRBATULUI DE CARELE-L LASĂ MUIAREA LUI ȘI-ȘI 
IA ZEASTREA EI ȘI DARURILE CARELE | LE-AU DAT PENTRU 
XYUNTA,. 


GLAVA 216, 


De va grăi el sau va ști pre alţii că grăesc de rău asupra împăratului 
sau a domnului, și nu va spune împăratului sau domnului sau el singur, 
sau să poruncească cu altcineva. 

De-i va învrăjmăși viaţa ei ori în ce chip va vrea să alle. 

De-i va învrăjmăși întreaga înţelipiie a ei, adecă curăția și va pune 
pre alţii să o spurce sau o va “da într-aceasta. 

De- -ș va prepune muiarea înaintea judecății sau într-alt loc că e 
curvă, și nu va putea cu mărturii credincioase să dea de [aţă curvia 61; 
atunce are voe muiarea să-l lase, de va vrea, ca pe un prepuitoriu al a. 

De va avea altă muiare în casa lui și va dormi cu dînsa, sau în sat, 
sau într-alt loc, și-i va zice muiarea lui sau părinții ei, sau altcineva, 
o dată și de doao ori, să se dăpărteaze, iară el nu va vrea să facă părăsire 
de tot de cătră acea curvă, atunce-l lasă muiarea lui. 

Pentru aceaste vini de sus, nu se lipseaște bărbatul numai de darurile 
ceale de naintea nuntei și le ia muiarea lui, așijderea și de zeastrele ei, 
ce încă și de în avearea lui câtă va fi, sau între eale a treia parte de darul 
cel de naintea nuntei atîta să dea şi toată dăruirea de naintea nuntei, 
și să pedepseaște bărbatul cu pedepsa ce vrea să paţă muiarea. Ce nice 
muiarea fără de judecată nu poate să-ș lase bărbatul, nice bărbatul pre 
muiare. Drept aceaia carele va lua muiarea cu bărbat pînă nu se va dăs- 
părţi cu judecată, acela preacurvariu să chiamă, măcară de-au și fost 
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muiarea în greșală de dăspărțeală, sau și bărbatul de 1. 58ᾷ va hi căzut să 
se desparţă ; ce însă, fără de judecată și fără carte de: dăspărţeală, nu 
poate să se dăsparță bărbatul și muiarea. 

De aceasta numai la călugărie poate să se facă cum am zis,-să se 
desparţă fără de judecată, cum zic pravilele, că atunce să dăzleagă nuntele, 
ce să zice să desparte și fără de carte de lăsat, cînd va lua chipul și se va 
face călugăr, sau bărbatul, sau muiarea. 


DESPARTE-SE NUNTA CÎND BĂRBATUL NU SE AFLĂ TRUPEAȘŞTE 
CU MUIAREA LUI. 


GLAVA 217. 


Dăsparte-se nunta și deaca vor treace trei ani după ce să face nunta 
și nu pot să se ameastece barbatul cu muiarea după cum fac oamenii. 
Deci de va căuta muiarea să se dăsparţă de bărbatul ei și el va mărturisi 
că adevărat nu poate să se ameastece cu dinsa, atunce să dăsparte muiarea 
de acel bărbat al ei și bărbatul de acea muiare a lui; și-ș ţine bărbatul 


bucatele lui fără de pagubă și muiarea zeastrele ei numai, iară darurile 


de naintea nuntei rămîn la bărbat și nu le ia muiarea. 


DESPĂRȚIREA NUNTEI CÎND BĂRBATUL NU AFLĂ PRE MUIAREA 
LUI FATĂ CURATĂ. 


GLAVA 218. 


Dă se va însura uneștine și va lua muiare, părîndu-i că va fi fată, iară 
apoi să nu o afle fată curată, atunce aciaș să vădească aceasta cu ară- 
tare sau cu mărturie dăscoperire adeverită de față, și nuntă ca aceaia, 
au poruncit un patrichie, să se dăsparţă. Și muiarea să nu se judece ca o 
curvă, ce să zice să nu se lipsească dă zeastrele ei, pentru că au făcut păca- 
tul mai nainte de ce au luat bărbat. lar de se va amesteca cu dinsa a doa 
oară, de-acia să nu o mai dăsparță, ce să o ţie. d ic 


DESPARTE-SE NUNTA CÎND SE FACE NEȘTINE CĂLUGĂR; IARĂ 
MUIAREA LUI SĂ SE MĂRITE; IARĂ EL, DUPĂ VREAME, VA SĂ 
SE FACĂ ARIIIEREU. 


GLAVA 219. 


Slobozeaște-se, adecă desparte-se bărbatul de muiarea lui, sau muiarea 
de bărbatul ei cînd va să se facă călugăr, sau călugăriță și fără de voia 
unul a altuia 81 fără de nici o judecată; pentru că mai întru bună cale 
mearge. 

—— Pentru că zice pravila, leagea, că: poruncim să fie volnic a să face 
călugăr și a se dăspărți de nuntă oricarele va vrea, au bărbatul, au muiarea, 
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şi să n-aibă nice o apărare, pentrucă mai la bine mearge, adecă întru 
petrecania și viaţa ce ὁ tocma îngerilor. lară așa adevărat întîi să ia 
chipul acela ce va să se facă călugăr, de-acia atunce să fie volnic celalalt 
să se mărite sau să se însoare, sau bărbatul sau muiarea. Și carele de 
într-amîndoi va rămînea întru cinul mireanilor, acela să aibă de la cela ce 
să va face călugăr, ce va fi pe dreptate partea de moșie carea vrea să o 
moștenească după moartea lui, ori bărbat de va hi, ori muiare, pentru că 
și acela ca un mort se socoteaște. 

Iară de să va tîmpla și se va face neștine călugăr, iară muiarea lui 
se va mărita și, după treacere a atîta vreame, unul ca acela se va arăta 
că va putea hi harnic de arhiereu, poate să se lacă, și nu se opreaște pentru 
însurarea muerii lui, căce au fost însurat. 


PENTRU MUIAREA DE-Ș VA BATE BĂRBATUL, CĂ SE DĂSPARTE. 
GLĂAVA 220, 


Muiarea de-ş va pune cu îndrăznire mîinile asupra bărbatului-ș, adecă 
să-l bată, sau de-l va scîrhi, şi ca să hie grea, să omoară copilul în pîntecele 
ei, să piarză bărbatul nădeajdea coconului, atunce se dăsparte de dinsa 
bărbatul şi ia prea altă muiare. 


PENTRU BĂRBATUL DE VA ΠῚ FUR, SE DĂSPANTE DE DINSUL 
MUIANEA LUI. 


GLAVA 221. 


De va hi viaţa bărbatului să tilhărească, adecă să fure și să prade 
și să piarză, sau să sape morminte să ia haine, și de se va vădi de aceasta, 
atunce muiarea lui se dăsparte de bărbatu-și, şi ia și zeastrele ei toate și 
darurile ceale de naintea nuntei. 

Socoteaşte de judecata legii împărătești ce e mai sus, că nu zice 
pentru furtişagul besearecilor și a mormînturilor; ce de împreună iaste 
lucrul furtișagului. Cum am zice, de va hi fur bărbatul sau muiarea 81 
se va vădi cu mărturii adevărate că au furat sau ale beserecilor, sau ale 
mormînturilor, sau bucate ale oamenilor, atunce se dăsparte. 


PENTRU OMUL ROD SAU MUIAREA ROABĂ, CĂ SE DĂSPARTE. 
GLAVA 222, 
Dezleagă-se, adecă desparte-se nunta și cînd se lace rob bărbatul 


sau muiarea și peste treci ani nu se va auzi nemica că iaste viu sau vie 
unu] sau altul, fiecarele de într-amîndoi carele s-au robit. 
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PENTRU MUIAREA CAREA VA FI FOST ROABĂ ŞI 0 VOR HI 
SPUNCAT, SĂ NU ὁ DESPANȚĂ BĂRBATUL, 


GLAVA 229. 


Porunceaște tocmirea legei întru cartea șasezeci, tila a opta, plava 
a doasprezeace, că muiarea carea se va spurca de silnici sau de prădă- 
torii carii o vor robi și apoi va scăpa, sau se va slobozi și va veni la băr- 
batu-ș, accaia nu se cade să o dosădească cineva, nice el să o gonească, 
pentru că fără de voia eL1 s-au făcut aceaia 51 în silă. Drept aceaia va acesta 
canon să 1 se iarte muerii și să 0 ţie bărbatulu- și, iară să nu o desparţă, 
deaca vreame ce i s-au făcut în silă, fără voia ci; și leagea beseareciui porun- 
ceaște: muiarca carea se va spurca cu dă sila de păgini, aceaia n-are nice 
un canon. 


PENTRU BĂRBATUL CE-S VA GONL MUIAREA, ȘI 0 VOR SPURCA 
AURII, ACELA SĂ NU 0 DESPARŢĂ. 


GLAVA 224. 


Bărbatul de-ș va goni muiarea afară de casa lui, și ea nu va avea 
ce face 51 unde va mînca, de-acia va vrea să meargă la vreo rudă ἃ οἱ 
sau la alt credincios cunoscut priaten, iar pre cale se vor afla niscare 
oameni făcători de rău și o vor fi spureat cu dă sila, însă de aceasta 
muiarea nu să osîndeaște, nice se canoneaşte, nice să desparte de cătră 
bărbatul ei; pentru că vina carea o au spurcat au fost singur bărbatul ei 
carele o au gonit alară de casă, 51 toată greimea și canonul curvii asu- 
pra lui se dă ca un vinovat păcatului. lară muiarea rămîne nevinovată, 
și pentru curvie nice nu se canoncaște, nice ia altă pedepsă; numai ce 
lăcuiaşte în casa bărbatului-și împreună cu dinsul, ca 51 mai nainte, un 
trup și stăpină casii 51 bucatelor lui. 


PENTRU DĂRBATUL SAU MUIAREA GUBAVĂ, CĂ SE DESPARTE. 
GLAVA 225. 


Desparte-se bărbatul de muiare de va fi mișa sau gubavă. Așijderea 
șI muiarea se dăsparte de bărbatu-și de va îi mișel sau gubav. 

Și de să va tîmpla să aibă acea boală muiarea și se va dăspărţi, atunce 
bărbatul să poarte prija de hrana ei pînă întru toată viaţa ei ce va trăi. 


PENTRU RUDENIA SFÂNTULUI BOTEZ, SE DĂSPARTE. 
GLAVA 226. 
Cînd va priimi neștine coconul său de la sfîntul botez, adecă-l va 
boteza, atunce se dăsparte de muiare-și, căce că o au făcut soră sufle- 


tească. 


1" 


De în pranvila 
de obşte. 


Zonara. 


Leu şi Costan- 
tin împărați. 


Malhes. 


Iar a celui de 
sus, 


lar a celuia. 


A dumnezăeş- 
Hlor dascal. 


A Postniculus. 


Aceasta aste 
scris la o pra- 
vilă veache de 
la Ohrsd. 


Postnicul οἱ 
Grigorie Solu- 
neamul. 
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PENTRU RUDENIA FECLORIEI DE SUFLET, CĂ SE DESPARTE. 
GLĂAVA 227. 


De va face neştine fecior de suflet pe ginere-său, atunce se desparte 
ginerele de Îu-sa pentru că o au lăcut soră sudeaza. Drept aceaia va 
lua altă muiare. 


PENTRU NUNTA CEA FĂRĂ DE LEAGE, CĂ SE DĂSPARTE. 
GLAVA 228. 

Muiarea carea va lua bărbat, și se va alla fără de leage, atunce poate 

să se lase de dînsul și să ia alt bărbat. Aşijderea 51 bărbatul pre muiare. 


PENTRU A PATILA ÎNSURARE, CĂ SE DĂSPARTE. 


GLAVA 229. 

A patra însurare se dăsparte fără dă nici o socoteală, pentru că e 
Alară de leage; și aceaia nuntă nu se chiamă, ce viaţă porcească, adecă 
jcum se tăvăleaşte porcul în tină 91 se întină șI se împute, aşijderea și 


| acea a patra însurare ce să însoară omul. 


ἧς 


PENTRU NEVÎRSTA NUNTEI, CĂ ȘI ACEAIA SE DĂSPARTE. 


GLAVA 230. 

Nunta ceaia ce nu e de vîrstă, aceaia fără de nice o socoteală să se 
desparţă. Și nevîrsta se chiamă cînd nu iaste bărbatul de patrusprezeace 
ani şi muiarea de doisprezeace, ce mai puţin. 


PENTRU BĂRBATUL CARELE SE VA AFLA CU MUIAREA-SI AFARĂ 
DE FIRE, CĂ SE DĂSPARTE; ȘI PENTRU CANONUL LUT. 


GLAVA 251. 


Bărbatul dă sc va afla cu muiarea lui afară de fire, care lucru iaste 
afară de firea omenească, acela să se dăsparţă de întru alesul și blagocesti- 
vul neam al creștinilor, ca o amestecare rea și lucru rușinat ; și să se des- 
parţă de dinsul muiarea fără de cuvîntul nemănui și să-ş ia toată zeastrea 
ei şi darurile ceale de naintea nuntei, și den într-avearea lui cîtă va fi, 
a treia parte de darul nuntei de nainte, atita să ia. 

Carele va face cu muiarea lui afară de fire, acela preot să nu se facă, 


„ce numai să se desparță de tot de dînsa ; și deaca se va despărţi, atunce să 


se canonească cincisprezeace ani să nu se cuminece. 
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PENTRU BĂRBATUL CU MUIAREA, CARIL VON FI VREUNII DE 
ÎNTR-ÎNȘII ERETICI, SE DĂSPARTE. 


GLAVA 232. 


Canonul 72 al siîntului săbor porunceaște că de va lua bărbatul Sfântul săbwr. 
. pravoslavnic muiare erctică, sau pravoslavnica muiare să ia bărbat eretic, 
“atunce să se desparţă. 

Iară de se va suferi partea ereticului să se întoarcă de în eres, să se Sfinţii pă- 
. facă pravoslavnic, atunce să nu se desparţă. vinți. 


PENTRU BĂRBATUL CARELE VA AVEA MUIARE SĂ SE ÎNDRĂ- 
CEASCĂ ȘI VA SĂ 0 LASE, 


GLAVA 233. 


De va avea neștine muiare carea se îndrăceaște, acela să nu o desparţă, Nearaoa îm- 
numai ce să o așteapte ani trei, de-acia de să va tămădui, să o ţie, iară păratului Leu 
să nu o desparţă ; iară de nu se va izbăvi după acei trei ani de acea patimă 7neleptul, 117 
a dracului, atunce să o lase și să 1a alta. şi 112. 

Așşijderea și muiarca, de să va tîmpla să vie la bărbatul ei patimă 

ca aceaia a dracului, trebue să-l așteapte cinci ani; iară de-acia deaca se 

va afla tot într-acea patimă și nu se va izbăvi de dinsa, atunce să fie volnică 
muiarea să se desparţă de bărbatul ei și să ia altul. lar de să va hi tîmplat 
să hie avut acea boală, sau bărbatul, sau muiarea, mai nainte de ce nu se 
făcuse nunta, atunce de grabă să se desparţă fără de nice o îndoire. Și cum 
am zis mai sus, așa să hic, ca bărbatul să așteapte pre muiare trei ani și 
să o hrănească și să poarte grijă de tămăduirea ei, că așa porunceaște 
tocmeala 22, a patra titlă a cărții 24. Așijderea să facă și muiarea la băr- 
batul ei; iară a lua alt bărbat voe n-are, cum au poruncit mai sus, pînă ce 
să vor împlea acei cinci anl. 


PENTRU PATIMA SAU LOVITURA CE LOVEAȘTIE PRE OM ŞI CADE 
JOS DE SĂ BATE SAU SE TĂVĂLEAȘTE ȘI-I MERG SPUMELE, 
CUM SE JUDECĂ LA ADEVERITA MAREA BESFANICĂ PÎNĂ ASTĂZI. 


GLAVA 234. 


La muma și stăpîna tuturor besearicilor, ce să zice la adeverita marea Caută dă vez 
besearică, acea patimă a loviturilor așa se judecă şi se socoteaște deal tutu- răspunsul pa- 
Tor RR Pt preasiîntul și a toată lumea patriarh și de dumnezăescul ȘI triarșesc. 

- sfîntul lui săbor. Însă cum și muiarea de va hi avut acea patimă mai 
denainte de ce nu se va hi fost blagoslovit cu bărbatul ei și se va mărtu- 
risi de mărturii credincioase, atunce de grabă se dăsparte fără de nice o 

+ îndoire acel bărbat de cătră muiarea lui și-și ia altă muiare; iară de va 

. fi venit acea patimă muerii deaca se va hi fost blagoslovit cu bărbatul 
ei, atunce să n-aibă nice o voe nice puteare acel bărbat al ei să o desparță, 


Nichita,  ma- 
tropolitul Ira- 
chei, 


Caulă dă vez 
răspunsul pa- 
Iriatşesc. 


Marele Vas- 
lie, canon. 31. 


Săbor. 6, ca- 
non. 89. 
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adecă, să o lase pînă întru toată viaţa lui, nice într-un chip. Drept aceaia 
de să va timpla acea patimă de lovitură să vie și la bărbat, așijderea și 
muiarea să n-aibă nice o voe să ia alt bărbat pîn-întru toată viaţa acelui 
bărbat al ci; iară cum am zis mai sus, de va hi fost avut acea patimă 
mai nainte de ce nu se blagoslovise cu muiarea lui, atunce să aibă voe 
acea muiare a lui să se despartă de dinsul fără de nice o îndoire și să ia 
pre alt bărbat ncoprită. 


DE SĂ VA TÎMPLA CUIVA SĂ SE DUCĂ ÎNTR-ALT LOC ȘI ACOLO 
SĂ ȚIE POSADNICE, SAU SĂ NU TRIMEAȚĂ MUERRII LUI CHEL- 
TUIALĂ DE HRANA VIEȚII EI, ACELA SĂ SE DĂSPARȚĂ. 


GLAVA 235, 

Muerii căriia se va duce bărbatul de la dinsa și va ședea într-alt loc, 
și acolo să ia posadnică să ţie, atunce acea muiare a lui n-are voce să ia 
alt bărbat, numai ce să-l așteapte trei ani să se întoarcă la dinsa și acela 
bărbat să-ş lase posadnica și să ție pre acea muiare pre leage, iară să 
nu o desparţă, nice ea să nu se mărite a doa oară pînă va îi bărbatul e 
viu; iară deaca va muri, atunce să lie slobodă a să mărita, cum zice 
apostolul. 

Însă toemeala aceasta așa sc-au lăcut cu judecata săborului, de vlădica 
al tuturor, preasfintul și a toată lumea patriarh, chir Dionisie, vălcato 
7602, mesita fevruarii. Căce cînd se tîmplă bărbatului să se ducă într-alt 
loc şi să se zăbovească cinei ani de la casa lui și nu-ș va aduce aminte 
nemica de muiarea lui, sau să-i trimeaţă de cheltuiala hranci ei, sau carte, 
ce o va lăsa de tot fără de nice un ajutoriu, împreunare ca aceaia să se 
dăsparţă de tot fără de nice o opreală și să fie volmică muiarea să-ș ia 
alt bărbat pre leage. Deci de atunce aceasta toemeală așa se judecă de 
adevărata marea besearică și de toți sfinții arhierei ca pe dreptate și pre 
leage ce iaste și se cade 


PENTRU MUIAREA CĂRIIA I SE VA DUCE BĂRBATUL, SAU SE 
VA FACE ROB, SAU SE VA DUCE LA OASTE 51 SE VA FACE PERIT, 
ȘI EA VA VREA SĂ SE MĂRITE. 


GLAVA 236. 

Canonul 51. al marelui Vasilie zice: muerii căriia i se va duce bărbatul 
afară, într-altă cetate sau oraș sau sat, să facă cale, sau la oaste, și se va 
face perit şi de-acia nu se va mai auzi de diusul ce s-au făcut, iară muiarea 
de nu va aștepta să auză mai adeverit de mărturii credincioase să mărtu- 
risească pentru bărbatul ei murit-au, n-au murit, și va vrea să se mărite 
să ia alt bărbat, aceaia să se judece ca o curvă. 

Însă de să va tîmpla să călătorească neștine, sau se va duce la oaste 
şi nu se va auzi de dinsul că trăiaște, iară muiarea se va mărita, apoi el 
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se va întoarce la moșie și la casă-ș și-ș va afla muiarea măntată după 
alt bărbat, atunce de va vrea o va dăspării de acel bărbat și o va lua 
ca o fămeac a lui. De-acia nice bărbatul carele o au luat nice acea muiare 
carea l-au luat se pedepsesc, căci că n-au știut că trăiaște și iaste viu. 

Iară de să va tîmpla să nu vrea muiarea pre bărbatul cel de întii, 
ce numai pre bărbatul cel de-al doilea, atunce să nu o lași să ia pre acel 
bărbat al doilea. [γᾷ de nu va vrea să se dăsparță de voe, atunce să 
o despariă 81 fără de voia ci și ca ὁ curvă să o canonești. 

Numai aceale mucri ce să iartă și nu se canonesc, carele deaca-și văd 
bărbaţii lor cei de întîi, sau vor auzi că trăesc, într-acel ceasu-și lasă 81 
doilea bărbaţi ai lor și merg într-altă casă de șed pînă-ș vor dobîndi băr- 
baţii lor cei de întii. 

Iară mucrile carele vor auzi că trăesc bărbaţii lor, sau-i vor vedea 
că au venit și nu vor mearge după dinșii, ce vor să ţie ceia bărbaţi ai 
doilea, iară nu pre cei de întii, pre leage, atunce nice o ertăciune lor nu e, 
nice au, numai ce să canonese ca niște curve. 

Bărbatul ce să va duce într-o călătorie, sau la oaste și nu va veni 
preste multă vreame, atunce, câţi ani se va zăbovi, tot să-l așteapte muia- 
rea. lară de nu va veni cărți de la dinsul și va auzi că au murit, atunce 
numaidecît să nu ia alt bărbat pînă nu se vor alla mărturii credincioase 
să mărturisească cu jurămînt pre dumnezeiasca și sfinta ievanghelie 
cum știu de acel om că au murit. Atunce să se facă zapis pre mărturia 
acelor mărturii și să-l ţie pentru adeverinţa ; de-acia să lic volnică muiarea 

să ia alt bărbat, al doilea, pre leage. 

Iară pentru cei robii, nearaoa “lui Leu Înțeleptul porunceaște: muia- 
vea să nu afle vinuială pentru bărbatul ei carele se allă în robie, să ia 
alt bărbat; iară de va și lua alt bărbat, atunce să fie volnic neapărat 
bărbatul ei cel ce-i e pre leage, cînd va veni de în robie, să o desparţă 
de acel bărbat al doilea, să o ia acel de întîi, ca pe un mădular al lui. 

Afară de vinele dea is ce s-au scris mai sus, de va îndrăzni cineva să 
se desparţă de muiarea lui și să ia alta, acela să se aluriscască, și de la 
hesearică să se goncască pînă ce să va întoarce de o va lua. 


PENTRU BĂRBAȚII CE VOR LUA DOAO MUENI; ȘI PENTRU 
MUERILE CEALEA CE CÎND LE VOR LIPSI BĂRBAȚII DE ACASĂ, 
ΙΔ BALE SE VOR MĂRITA. 


GLAVA 237, 


(οἷα ce va lua doaă mueri 81 se va cununa cu amindoă, ce să zice 
cu una într-un loc, cu alta într-alt loc, și vor li vie amîndoaă, acesta 
lucru, după pravilele celor împărați bătrîni, vechi, de demult, unora ca 
acelora li s-au fost făcînd moarte, iară în veacul de acum se ceartă după 
voia judecătoriului, ce să zice sau să-l buge în ocnă, sau-l vor purta pre 
în tîrg cu pialea goală pre toate ulițele; și să i se ia toate bucatele, să fie 
domnești, pentru că nu 1 se mai cuvine să aibă bucate de vreame ce ș-au 
pierdut cinstea și iaste de ocară și de toată rușinea. 


Zn. 


Lou și Costan- 


tin împărați. 


Zn. 


Armenopul. 


Nearaoa a lui 
Leu Înțeleptul 
împărat. 


Mathei. 


Zac. 1. 


Zac. 2. 


Zac, 0. 


Zac. ἢ. 


Zac. 8. 


Zac. 9. 


Zac. 10. 


Zac. 11. 


Zac. 12. 
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Pre unele locuri, pre uni ca aceștia, carii iau doaă mueri, poariă-i 
pre uliţe cu pialea goală, șezînd călare pre măgariu, și-i tot bat cu doaă 
furci ce torc muerile. Așijderea și pre mueri, pre ceale ce iau doi bărbaţi, 
iar le poartă cu pieile goale pre măgari și le bat cu doaă comănace sau cu 
doaă ișlice. 

Într-un chip se ceartă muiarea ce va lua doi bărbaţi, ca și bărbatul 
ce ia doaă mueri. 

Cela ce va avea doaă mueri la vreamea lui, cîndu-i în toată vîrsta, 
acela e judecat numai să fie de moarte. 

Cela ce să va cununa cu doaă mueri și să fie amîndoaă vii, acela face 
prepus să fie eretic. Drept aceaia trebuie să-l întreabe ce gînd are spre 
taina cununiei, carea iaste de o ţine besearica ; și de să va găsi să fie eretic, 
atunce se va certa cu moarte cumplită, 

Cela ce va lua doaă mueri, şi amîndoaă jupînease, acela să se cearte 
după cum va [i voia judecătoriului. Ce însă, voia judecătoriului atîta se 
tinde, cîtu-i va lua și viaţa. 

Nice un vlădică sau patriarh nu poate nice într-un chip să slobozească 
pe vreun bărbat să-ș ia doao mueri, sau muiarea să-și ia doi bărbați. 

Muiarea carea se va cununa cu un bărbat carele va avea și altă muiare 
vie, aceaia de va putea arăta la judecătoriu cu bune și credincioase mărturii 
ca acealea, cum n-au știut că are muiare, aceaia nu se va certa; iară de 
nu vor arăta cu mărturii, atunce se vor certa amindoi. 

Cînd se va afla cum n-au știut mutarea că are bărbatul ș-altă muiare, 
iară dup-aceaia se va arăta și muiarea cea dentii, atunce de va putea 
arăta la judecătoriu cum ea n-au știut cum el are și altă muiare, atunce 
poate să-și ia zeastrele ce-i va fi dat și alt tot ce-i va fi dăruit, iară de-i 
va fi dăruit și el ceva, atunce poate să nu-i dea lui nemic de în ce va fi 
fost a lui. Lară de să va afla cum mărturiile ei nu sînt deplin, nice adevărate, 
atunce cu darurile ce i-au fost dat bărbatul, va piarde 9 și zeastrele ei, și 
așa vor fi toate domnești, iară pre dinsa o vor certa împreună cu bărbatul. 

Cînd va lua muiarea al doilea bărbat socotind cum cel dentîi iaste 
mort, atunce de va putea arăta înaintea judecătoriului cu mărturii ca 
acealea destoinici de-a să creaderea, cum i-au adeverit cu nădeajde să 
fiec mort, atunce nu se va certa; iară de nu vor fi mărturiile oameni de 
credinţă și va cunoaşte judecătoriul că îmblă fără ispravă, atunce se va 
certa  muiarea 

Toate pravilele împărătești dau voce muerii să-și ia al doilea bărbat 
cînd va rămînea de bărbat o seamă de vreame, după cum se-au tocmit; 
cum se-ar zice deaca se va afla cum i-au robit bărbatul, atunce să-l așteapte 
cinci ani, numărîndu-i de în ce vreame l-au robit. lară de i se va ἢ 
dus bărbatul la oaste, ce să zice să fie slujitoriu, pre acela să-l așteapte 
patru ani, cum au fost anii cei vechi di demult, iară acmu într-acesta 
veac scrie să așteapte zeace anl. 

Cela ce au fost singur ţiitoriu, marele împărat lustiniian, dă învă- 
țătură cum să n-aibă voe nice puteare să se mai mărite după al doilea 
bărbat, măcar de-ar aștepta οἵ! ani de mulţi, deaca nu va putea ales 
lucru să înţeleagă de bărbatu-și, viu e au mort, ce numai cînd va înţeleage 
foarte adevărat, atunce va fi slobodă. 
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Moartea bărbatului se arată pre veaste, cînd se aude viu e au mort. Zac. 13. 
lară cînd se va auzi că iaste loc nu departe, atunce nu ajunge cu atîta, 
să zică neștine cum au auzit, ce să zică cum l-au văzut cu ochii mort, 
atunce să crează. 

Cînd se va afla numai o mărturie să zică cum au văzut pre bărbatul Zac. 14. 
cutăriia mort, atunce ajunge atîta să arate cum iaste acela mort, și atunce 
cu această mărturie poate muiarea să se mărite, să-și ia și al doilea bărbat. 

Poate muiarea să trimiță un om acolo unde i-au fost bărbatul, Zac. 75. 
se întreabe de viu, de mort; și cum va spune acela, judecătoriul va creade 
și va da voe muerii să se mărite, să-ş ia alt bărbat. Însă trebuie să soco- 
tească judecătoriul de va fi acela om ce au trimis, om ca acela să fie 
destoinic de a-l putea creaderea. 


PENTRU CELA CE SE VA AFLA CU SOACRĂ-SA, ȘI DE CANONUL LOR. 


GLAVA 230, 


De să va afla cineva cu soacră-sa trupeaște, adecă să facă păcat cu Mata. 
muma logoditei lui, sau cu altă rudenie dă pe trup a ei, mai nainte 
de blagoslovenia logoditei lui, atunce să nu se facă acea nuntă, ce să se 
oprească. Iară deaca se va fi blagoslovit cu fămeaia lui, atunce-i va fi 
"venit acel păcat de-l va fi făcut î împreunare de sînge, atunce nunta să nu 
se desparță, ce numai să se canonească ceia ce au făcut amestecarea 
de sînge. 

lară canonul lor iaste ani 12; și-l vor tăia și mai puțin, de vor vrea Posinicul, 
să facă post, metanii și milostenie. 


PENTRU CELA CE-Ș VA DESPĂRȚI MUIAREA DE RĂUL SAU DE 
VINA ALȚII MUERI. 


GLAVA 239. 


1)6-5 va despărți neștine muiarea de vina alții mueri, au văduo au Mathei. 
„fată, atunce nu lasă pravila să ia muiare pre ceaia ce au fost vină dă ș-au 
despărțit muiarea lu: pentru dinsa. 


PENTRU CURVIE ȘI DIE CANONUL EI. 


GLAVA 240. 


=> Canonul al sfinţilor apostol porunceaște că cine-și va lepăda muiarea Apostots, 
fără cuvînt de vină, adecă să o gonecască de în casa lui, atunce nu poate zac, 48. 
să ia alta, numai ce să afuriseaște. 

Carele se va vădi că au îmblat cu o muiare, acela nu poate să o ia Matei. 
întru nuntă, adecă să se blagoslovească cu dinsa. 


Dăzlegare. 


A. lui Arme- 
nopul, 


Marele Vasi- 
le. 

Soborul Anchs- 
ra, canon. 20. 
Postnuicul. 


Leu și Costan- 
tin âmpărali. 


Nichifor 1 α- 
rigrădeanul. 


Zac. 1. 
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Un om au avut muiare și au îmblat cu alta; de-acia se-au lăsat de 
acea curvă 51 ș-au ţinut pre muiarea lui cea blagoslovită; apoi nu s-au 
mînat multă vreame, ce au murit muiarea lui cea blagoslovită; de-acia 
el au vrut să ia pre cea ce îmbla cu dinsa mai nainte. lară slinţiu părinţi, 
deac-au văzut așa, oprit-au aceasta cu totuluși tot, nicecum să nu se 
facă ; că măcară de s-au 51 lăsat de dinsa de tot și se-au părăsit, iară 
pînă au fost muiarea lui vie el au tot îmblat cu dinsa; pentru aceaia nu 
poate aceasta să se facă nuntă, căce că iaste fără de leage. 

Cine se va vădi întru curvic, măcară de nu va eşi de laţă, acela nu 
poate să o ia muiare, că l-au bănuit oamenii că au îmblat cu dinsa, ca 
să nu se adevereaze bănuiala să zică oamenii că adevărat au îmblat cu 
dinsa, pentr-aceaia o au luat muiare. 

lară pentru canonul curviei, zice marele Vasilie, să nu se cumi- 
nece ani 15. 

Iară sfiîntul săbor de la Anchira, canonul 20, porunceaște: pe prea- 
curvariul ca pe un curvariu să-l canonești, adecă ani șapte. 

lară dumnezăescul patriarh Postnicul porunecaște: după 3 ani să se 
priceştuiască sfintei priceaștenii, iară așa adevărat să mănînce sec la al 
noaolea ceas și inctanii 250; iară de nu vor lace aceastea, atunce să fie 
în canonul de sus, care au zis purtătorii de dumnezeu părinți ai săborului 
de la Anchira. 


PENTRU OMUL CARELIE-S VA AFLA MUIAREA CURVIAD ȘI VA 
UCIDE PRE DÂNSA SI PRE CURVANRIU; SAU O VA UCIDE PĂNĂ 
DE VINĂ, SAU FĂRĂ DE VOIA LUI. 


GLAVA 241. 


De-ș va afla neștine muiarea să facă păcate cu alt bărbat, adecă 
să curvească, însă de va ucide pre dinsa și pre curvariu, acela nu se 
pedepseaște adevărat de-i va atla înlăuntru în casa lui; iară de-i va atla 
afară de casă şi-i va arăta cu mărturii credincioase, atunce se dăsparte 
de dinsa şi-i dobîndeaște și zestrile, cum zic pravilele. 

Iară de o va ucide de voe necurvind, acela altă muiare să nu 18, 
numai ce să se canonească ani 20, să mănînce sec și să nu se priceștuiască. 

Iară de o va bate pentru vreo vină, și pentru o mică lovitură va muri 
fără de voia lui, acela să se cearte a treia parte de ucidere. De-acia, de 
va vrea, se va însura, căce că se-au făcut fără de voia lui acea moarte. 


PENTRU UCIDERE; ȘI CÎTE FELIURI DIE UCIDERI SÎNT. 
GLAVA 5342. 


De vreme ce vom să grăim și pentru ucidere, ce să zice pentru moarte 
de om, întîi se cade să știm cum un feliu de ucidere să chiamă grabnică, 
iară alta se chiamă apestitoare. Dece cea grabnică se chiamă într-acesta 
chip, cînd cel ucis nu iaste uciderea a lui, ci au fost să ucigă pre altul, 
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iară graba au pripit de au ucis pre dinsul în locul aceluia. Uciderea cea 
mal apestitoare așijderea să chiamă c-au fost să ucigă pre dinsul, iară el 
au ucis pre altul în locul lui; cum se-ar zice că apestoriul au pus vina lui 
asupra altuia și au ucis pre acela în locul lui. 

A doa, se cade să știm cum alt feliu de ucidere să chiamă cu înșă- 
lăciune cînd se tîmplă, cum se-ar zice, cu înșălăciune și cu pottă de ucide 
unul pre altul. Altă ucidere se chiamă cu nesocotinţă cînd, cum se-ar zice, 
nu ar avea neștine nice cu gîndul a gîndi, nice cu inema a polti să facă 
ucidere, ce numai căce se va miîniia pre un om de-l va înjura și-l va bate; 
de-acia dentr-acea bătae i se va tîmpla moarte, atunce aceaia ucidere se 
chiamă pentru nesocotinţa lui, că s-au nemerit dei sc-au prilejit moartea 
de mînile lui. Altă ucidere iaste iarăș de să chiamă cu greșală, într-acesta 
chip: cînd aruncă neștine într-un dobitoc sau într-o pasăre cu o piatră 
și se nemereaște de loveaște pe vreun om și-l ucide; aceasta se chiamă 
ucidere cu greșală. 

A treia, să știm încă mai adevărat în ce chip să chiamă moartea 
grabnică. Cînd se va prileji doi oameni să se ia a să prici de în cuvinte 
pînă-ș vor aduce aminte de vor pomeni de multe lucruri; dece de într- 
aceale cuvinte se va răni unul la inemă și-l va birui mîna și într-acel 
ceas va sări asupra lui și-l va ucide de tot într-acel loc; rară de- -ş va mal 
îngădui firei într-acea dată și va mai socoti, și fund biruit de vrajbă, se 
va apuca și-l va ucide, aceasta ucidere iaste mai rea decit ceaia de întîi; 
aceasta sc chiamă moart e apestitoare pentru că o face omul cu tot deadinsul. 

A patra, să știm cum ucide unul pre altul și-l omoară cu fiece feliu 
de moarte: au cu mînile-l sugrumă, sau-l nădușaște împresurîndu-l cu 
ceva pînă crapă, cum de multe ori se prilejaște 51 acestor coconi micșori 
cîndu-i nădușesc în așternut muerile cealea ce-i apleacă, sau cîndu-l va 
călca cu picioarele, sau-l va ucide cu pumnii ponciși în inimă pînă-l va 
omori, sau-l va bate cu capul de păreate pînă-l va omorî. Aceastea toate 
le face, pentru să scape de certare, cu înșălăciune; iară de să va vădi, 
atunce acela să se cearte ca un ucigătoriu. 


PENTRU PEDEPSA UCIGĂTORILOR DE OAMENI; CE LI SĂ CADE, 
DUPĂ DEALA LOR, SĂ LI SE FACĂ. 


GLAVA 243. 


Pedepsa ucigătoriului nu iaste alta fără numai moartea, după cum 
scrie sfinta scriptură cea veache și cea noaă și după cum dau învățătură 
pravilele. 

De-ar hi neștine boiaren sau de-ar îi fămeac, nemică nu se va folosi 
cu accaia să poată scăpa de pedepsa uciderii, ce tot se va pedepsi boia- 
renul și muiarea, deaca vor face ucidere, ca și heșcine de în cei mai 
proști oameni. 

Uciderca ce o va face muiarea sau robul sau cel slobod, sau cunoscut 
sau necunoscut, aceia de pururea toți într-un chip se vor pedepsi. 

Cela ce va ucide cocon micşor, acela se va pedepsi mai cu rea moarte 
decît cela ce ar fi ucis bărbat deplin. 


Zac. 2. 


Zac. 
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Zac. 


Zac. 


Zac. 


Zac. 8. 


Zac. 9. 


Zac. 10. 


Zac. 11. 
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Cela ce-ş va ucide fata în ceasul ce o va alla curvind cu cineva, acela 
nu se va pedepsi ca un ucigătoriu. 

(οἷα ce-ş va ucide muiarea în vreamea cînd o va găsi curvind cu altul, 
acela nu se va pedepsi ca un ucigătoriu. 

Cela ce să va apăra de vrăjmașul lui să nu-l ucigă, și de va ucide el 
pre dinsul, acela să n-aibă nice o certare, mai vîrtos la vreame cîndu-l va 
vedea că vine asupra lui cu arme pentru să-i ia viaţa. lară de va putea 
să se sprijănească într-alt chip, cunoscînd că n-are puteare să-l ucigă, 
iară el, într-o pizmă, totuș îl va ucide, sau de-l va ucide într-altă dată, 
iară nu într-acela ceas cînd veniia asupră-i, atunce să aibă certare ca și 
ucigătoriul. 

Cela ce va ucide pre cineva cu greșală și fără de voia lui, acela să nu 
se cearte ca un ucigătoriu. 

Cela ce va vrea să scape de naintea vrăjmașului său, și într-alt chip 
nu va putea, ce va arunca cu vreo piatră, iară vrăjmaşul se va pleca, 
piatra va nemeri pre altul și-l va ucide, atunce, de vreame ce să va aila 
că într-acel loc n-au fost alți oameni strînși pre lîngă acel vrăjmaș fără 
numai acela, atunce acela să n-aibă nice o certare ca un ucigătoriu ; iară 
de vor îi fost oameni mulţi strînşi prejiur acel vrăjmașu și cl au aruncat 
cu piatra, atunce se va pedepsi. 

Cela ce va răni pre altul nu cu rană de moarte, iară el se va lenevi 
și nu va păzi curînd să se tămăduiască, sau va îi făcut altceva împotriva 
ranei, au va fi mîncat sau băut și se va fi obrintit și dentr-aceaia 1 se 
va fi tîmplat de va îi murit, atunce cela ce l-au rănit nu se va certa 
ca un ucigătoriu, ce mai puţin, cum va socoti judecătoriul. 

Oricare boiaren va face moarte de grabă, ce să zice va omori pre cineva 
întîia dată, cît vor înceape a se prici de în cuvinte, atunce de să va prileji 
acel boianaa să fie de treabă și de folos aceii ţări și de va avea avute, 
atunce se va pedepsi cu bani mulţi, după cum va fi voia judecătoriului, 
numai căce iaste om de treabă țării; iară de nu va da bani preste 4080, 
trei zile, atunce să-i facă moarte și aceluia. lară de va Îi uciderea ce-au 
făcut apestitoare, nu va fi grabnică, cum se-ar zice, deaca se vor fi pricit 
îl va fi ucis peste vreo doao, trei zile, sau de-i va fi cel ucis ceva rudă, 
sau-l va fi ucis cu înșelăciune sau alta asemene acestora, atunce nice 
într-un chip să nu se pedepsească cu bani, ce numai moarte pentru moarte. 
Așijderea și cînd se va prileji de va face ucidere vreun boiaren și de nu 
va fi nice de o treabă ţării, acela de-ar da cîţi bani, tot nu se va putea 
răscumpăra, [ἄγ᾽ numai cînd ar da niscare bani să ajutorească la vreo 
nevoe a ţării. lară care boiaren bogat se va fi izbăvit cu bani de moartea 
cea grabnică și apoi iarăşi va fi făcut al doilea rînd iară aceaia ucidere 
grabnică, acela nu se-ar putea mai plăti cu bani, măcară de-ar scoate 
țara din ce nevoie, sau măcară de l-ar ajutori și alții striini cu ce ar putea 
să-l plătească, tot nu iaste putinţă cu nemica să- -] izbăvească pre cela ce 
va fi făcut doao morţi grabnice, ce numai să i se dea pedeapsă ca unui 
ucigătoriu, iară într- alt chip nu poate fi. 

Cînd se va prileji vreun om de clirosul besearicii să facă ucidere 
prabnică, atunce acela se va pedepsi cu aceasta: să-l ducă la o mînăstire 
departe, să șază acolo în toată viaţa lui; iară de-ș vor prepune că va să 
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fugă, atunce să-l închiză într-o temniţă, să zacă acolo pînă la moarte. 
lară acmu, drept ucidere grabnică de va face cineva de în cliros, trimitu-l 
de-l bagă în catargă ; iară drept moartea cea apestitoare, fac moarte drept 
moarte. 

Fiecine de în cliros poate să-ș dăruiască cinstea sa oricui va vrea, carea 
au avut de la besearică, însă să “facă aceasta mai nainte di ce-l va osindi 
judecătoriul spre moarte și mainte de ce-l vor certa ca pe un ucigătoriu. 

Ucigătoriul, încă fără de ce-l vor pedepsi cu moarte, iaste datoriu încă 
să și plătească rudelor celui ucis toate cheltuialele ce-au făcut, cît au dat 
la vraci și alte ce să vor îi păgubit pe ranele lui. Și încă mai iaste datoriu 
să plătească moartea, rudelor, ce să zice să plătească pre zi cîteva zile 
înainte, pe cit va fi voia judecătoriului. Dreptatea arată cît ar fi trăit 
acel mort în lume. Și încă iaste datoriu să hrănească și coconii celui mort 
și încă și pre ceialalți oameni ce va avea, carii i-au fost el hrănind pînă 
au fost viu. 

Ucigătoriul nu iaste datoriu nice cu o cheltuială cînd va fi făcut 
uciderea în greșală, sau cînd va fi lăcut ucidere pentru să scape de vrăj- 
mașul lui ca să nu-l ucigă pre dînsul, fără numai de va îi ucis pre altul 
în locul vrăjmașului său, cum se-ar zice, pre cela ce-au întrat la mijloe 
să-i despartă, sau și cela ce-au fost stînd aproape lingă vrăjmaș. 

Căruia 1 să va tîmpla să-ş ucigă pre tată-său, pre acela, în zilele ceale 
vechi, întîiu-l bătea cu vene de bou verzi, foarte tare ; de-acia atunce viu-l 
băga într-un sac și într-acel sac băga și un cîine și un cocoș și o năpîrcă 
și o maimulă; de-aciia-l arunca în mare sau în apă, cu toate cu aceastea, 
însă de vrea fi aproape marea, iară de nu, ei-l lepăda unde știia niște heri 
sălbatece. 

Iară acuma-i lasă pre voia judecătoriului, de le dau moarte mai cum- 
phtă decît altora ; cum se-ar zice, întîi le tae mina ceaia ce-au ucis, într-acel 
loc unde au ucis pre tată-său; de-acia-l leagă de coadele cailor și-l duc 
trăgîndu-l pre uliţe pînă la locul cel de pierzare; de-acia întîiu-i tac capul, 
de-acia-l tae șuviţe sau 51 într-alt chip, după cum va socoti; iară nice 
într-un chip nu se cade să-l îngroape în pămînt. 

Cela ce va ucide pre altul, carele au fost ţiind moșiile cuiva, într-acesta 
chip ca să cază pre mina lui, atunce de vreame ce să va arăta lucrul c-au 
făcut una ca aceasta, atunce nice el, nici feciorii lui nu vor încăpea să 
moștenească aceale ocine, ce rămîne moșiia să fie domnească de vreame 
ce nu vor fi alţi moșneani de într-acea spiţă care au fost ucigătoriul. 

Oricine-ș va ucide muiarea, sau muiarea pre bărbat, atunce ucigă- 
toriul n-are nice o treabă la ocine, ce să vor da părinților; iară de nu vor 
fi părinţii ai acelui ucis, atunce acelea ocine să le ţie domniia. 

De va lăsa cineva bucatele și ocinile sale cu zapis vreunui om, să 
fie toate ale lui după moartea muerii lui, sau a vreunui cocon a lui, și 
deaca va lua cela zapisul, atunce-i va fi urît a aștepta, ce va omori pre 
ceia ce ţin ocinele ca să le apuce mai curînd el, atunce va piarde acela 
tot cîtu-i spune zapisul, și ocinele vor îi domneşti; iară pre acela, de în 
atară de pagubă-l vor certa întru tot ca și pre un ucigătoriu. 

Cînd va fi un om bolnav și va lăsa cuiva să moștenească mult puţin 
ce va avea și-i va face și zapis, iară acel moșnean nu va eriji de dinsul 
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să-i aducă vreun vraci bun să-l păzească cîndai doară l-ar tămădui, ce-l 
va lăsa așa negrijit şi nescocotit, și de va muri bolnavul, atunce acela-și 
piarde moştenirea şi vor fi toate bucatele și ocinele domnești. 

De vreame ce ocinele ucigătoriului se trag de în bătrîni, ce să zice 
de la părinţi, atunce coconii ucigătoriului nu-și vor piarde ocinele carele 
li să vin de la moșu-său, nice vor putea să lie domnești, ce să vor lua 
numai ocinele ce va fi dobîndit ucigătoriul. 

Cela ce va răni pre altul şi nu-l va onori, acela nu-ș va piarde moșiia ; 
și mai vîrtos cînd se va timpla după ce se va tămădui de aceale rane, de-i 
va lace şi zapis și-l va lăsa pre urma lui să-i he moșiile. 

Cela ce-ș va omori muiarea, acela e ca şi cum ș-ar omori pre tală-său. 

Orcinc-și va omori muiarea, acela-și va piarde tot venitul ce va fi 
avînd de ocinile ei, fără numai cînd o va găsi curvind cu altul, pentru 
căce că atunce nu va piarde nemică de în toate veniturile ΟἹ, 

Muiarea ce-ș va omori bărbatul, aceia nu numai ce-ș va piarde veni- 
turile ecale ce va Îi avut de la bărbat, ce încă 51 zeastrele sale toate le va 
piarde, că se vor lua domnești. 

Cînd se va prileji un om casnic în viaţa lui să-și dăruiască avuţiia sa 
tămeii sale, sau lămcaia bărbatului său, acest dar se va adevăra după 
moarte, iară nu în viaţă; însă și moartea să le lie de în fire, iară nu de 
vreo nevoe. 

Cela ce nu va chema vraci la boala mueri lui, să-i cumpere de tot 
teliul de vracevanii și de alte de toate bucatele ce-i vor trebui, 51 de va muri 
atunce de într-acea boală, piarde-va bărbatul tot venitul ce va avea depre 
ocinile mucrii-și, sau măcară de i-ar fi și dăruit ceva, și aceaia vor lua, 
sau și alt lucru ce va îi, după obiceaiul locului, cum se-ar zice orice ar avea. 

De să va prileji să nu sc afle vraci acolo, atunce iaste datoriu bărbatul 
să trimeaţă unde va găsi, să-i aducă de va fi aproape; iară de va fi departe, 
nemica nu 6 datoriu. 

Muiarea de nu va chema vraci la boala bărbatului, sau de nu-l va 
nice socoti, aceaia nu va piarde nemică de în venitul ei ce va avea de la 
bărbat. 


PENTRU CELA CE-S VA UCIDE PRE TATĂ-SĂU SAU PRE MUMĂ-SA, 
ACELA CE PEDEPSĂ LI SE CADE SĂ IA, 


GLĂAVA 244. 


Cela ce-ș va ucide pre tată-său și pre mumă-sa sau pre moșu-său 
sau pre moașe-sa, acela ce-și ucide părinţii mai cumplită pedepsă să 
aibă decit alți ucigători. 

Ucigătoriul de părinţi să chiamă și cela ce-ș va ucide feciorul sau 
nepotul, sau de va lua neștine fecior de suflet, iară apoi să-l ucigă, sau 
6] pre dînsul, acela se chiamă ucigătoriu de părinți, și se va pedepsi și 
acela ca şi unii de aceia. | 

Nu are nevoc nimenile să-ș omoară feciorul, măcară în ce greșală 
l-ar găsi; iară numai cînd i se va prileji carea cumva, atunce să spue 
judecătoriului. 
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nice de o dezmierdăciune și alte multe ca aceastea, atunce acela nu se 
va certa ca un ucigătoriu de părinți, ce să va certa ca cela ce face moarte 
grabnică. 

Tatăl carele-ș va ucide feciorul cîndu-l va prinde curvind cu maștehăsa, 
acela nu se va chema ucigătoriu de părinţi, ce să va pedepsi ca cela ce 
face ucidere grabnică. Iară de va fi avind tatăl.vreo muiare ţiitoare și 
feciorul nu o va ști nice o va cunoaște, atunce de-l va găsi cu aceaia și 
va ucide pre fecioru-ș, acela să se cearte ca un ucigătoriu de părinți. 

Tatăl carele-ş va ucide feciorul pentru ce-ș va fi lepădat leagea lui 
Hristos, acela nu se va certa ca ucigătoriu cel de părinți. 

Cela ce-ș va ucide pre tată-său pre carele-l vor fi scos și gonit de 
într-acel loc ce-au fost lăcuitoriu, să socotească că va fi făcut vreo nevoe 
şi vreo răotate acelui loc, sau pentru altă vină mare, atunce să nu se 
cearte ca un ucigătoriu de părinţi; iară de să va afla că l-au gonit pentru 
lucru puţin, atunce să se cearte ca un ucigătoriu de părinţi. 

Cînd se va tîmpla ori bărbat, ori fămeae de-ș vor împresura coconul 
lîngă ei într-așternut pentru nesocotinţa lor, neavînd grijă cum se cade 
de coconul lor, atunce aceia să se cearte, iar nu cu moarte, ce după voia 
judecătoriului; iară de să va afla c-au tăcut acest lucru într-adins, cu 
înșelăciune, atunce ca un ucigătoriu de părinţi să se cearte. 

Aceasta se socoteașşte și spre doice carele apleacă coconii mici. 

Cînd va fi neștine nebun și afară de minte și de-ș va ucide pre tată-său 
sau pre fiiu-său, aceluia să nu 1 se dea nice un feliu de certare, pentru 
căce că ajunge lui certare cît iaste nebun și fără de minte. 

Cela ce-ş va ucide pre tată-său, sau tatăl pre fiiu-său necunoscîndu-l, 
cum se-ar zice noaptea sau schimbat într-alte haine, sau într-o ameste- 
cătură de oameni mulţi, atunce iară nu se va certa ca un ucigătoriu de 
părinţi. lară așa se cade să arate adevărat judecătoriului pentru să crează, 
cu credinţă mare, curm că nu l-au cunoscut. Deaca vreame ce judecătoriul 
nu creade și de să va afla lucrul că nu e de-a creaderea, atunce tot să 
se cearte ca un ucigătoriu de părinţi. 

Cela ce-ş va ucide pre fiiu-său pentru să scape denaintea lui să nu-l 
ucigă, acela să nu se cearte nice cu o certare. Cum se-ar zice, învăţindu-ș 
feciorul, elu-l bate cu măsură, ca un tată; atunce de să va porni luiu-său 
și va înceape a lovi pre tată-său, atunce tatăl poate ucide pre fecior și 
într-acel ceas să-l omoară și să nu paţă nice o răotate. lară de-l va fi 
prea trecînd cu bătaia cu vrăjmășie ca aceaia și cu arme, atunce poate 
fiiul să se rîdice asupra tătine-său, și atunce la acea bătae de va ucide 
unul pre altul, se vor certa ca niște ucigători, iară nu de părinţi. 

Oricine-ș va ucide feciorul carele va fi născut cu niscare seamne sau 
prici groaznice ca acealea, cum ar fi cu capul ca de dobitoc sau cu tot 
trupul sau de tot cu totul să fie lucru ca acela, nice de o treabă și cumu 
e mai grozav și cum să nu se poată socoti să fie om, acela ce-l va ucide 
atunce să n- aibă nice o certare. lară așa trebue să socotim pentru seamne, 
adecă coconii carii nasc cu 6 deagete, sau numau cu 4, sau cînd vor fi 
cu trei mâini, sau cu trei picioare, sau numai cu o mînă, sau cu un picior, 
sau să-i fie mai mici deagetele, pentru că atunce cu acea greșală οἱ pot 
să se hrănească ca 51 alţi oameni fără nicie o sminteală. 
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Oricine va ascunde și va tăcea uciderea și moartea tătîne-său sau 
a fiiu-său, sau a muerii lui, sau muiarea a bărbatului, sau a frăţine-său, 
acela face prepus cum să fie știind sau să fie 51 soţie cu acei ucigători ; 
drept aceaia să i se dea strinsoare să spue, iară de nu, să 1 se dea 
muncă tare. 

Cînd se va alla neștine ucis în casă la muiare-și, atunce să muncească 
pre muiare și pre alţii pre toţi câţi au fost în casă, ca să spue cine l-au ucis. 

Oricine-ș va găsi fata sa cea de trup curvind cu cineva, atunce poate 
să-i facă moarte, iară însă să ucigă împreună cu dînsa și pre curvariul 51 
să n-aibă nice o certare. 

Așijderea de o: va găsi că curveaște cu om de în clirosul besearicii, 
iară poate să-i ucigă pre amindoi și să nu se teamă de afurisanie. 

Oricine-ș va găsi fata grea de copilă, acela poate să o ucigă de tot 
şi să nu i se dea certare de moarte, ce să paţă altă oarece certare, 
după cum va Îi voia judecătoriului. 

Tatăl curvei poate să ucigă încă și pre soţiia curvariului fără nice 
0 certare. 

Tatăl curvei poate încă și pre fiiu-său să-l trimeaţă să-și ucigă pre 


soru-sa cînd va curvi, împreună cu curvariul, și și pre soţia lui, de va 


avea, și să n-aibă nice o certare. lară de va face feciorul acest fel de 
ucidere fără de voia tătîne-său, atunce să se cearte cu moarte cumplită. 

Tatăl curvei încă poate să-și chiame și priatenii lui, să se sfătuiască 
pentru să-i ucigă fata și pre curvariu, și pentru acesta sfat nimenile nice 
o certare să n-aibă. 

Curvariul cîndu-l va găsi tatăl curvei de faţă curvind și va vrea să-l 
ucigă, iară curvariul va ucide pre dinsul, acela să se cearte ca un ucigă- 
toriu, de vreame ce pravila nu-i dă voe să stea împotriva tatălui curvei. 

Cela ce va:curvi cu muiare cu bărbat și de-l va găsi de îaţă-bărbatul, 
vrînd să-i ucigă, iară atunce va ucide curvariul pre bărbat, acela să se 
cearte ca un ucigătoriu, de vreame ce nu s-au dat voe bărbatului să-și 
ucigă muiarea și curvariul cîndu-i va găsi, cum se-au dat voe tatălui. 

Aceasta puteare o dă pravila tatălui curvei, cînd se vor tâmpla aceaste 
lucruri, ce să zice cîndu-i va alla pre amîndoi într-un loc, iară de-ș va 
ucide fata iară curvariul va fugi, nu mai poate de-aciia după cîteva zile 
să-l mai ucigă. lară de va fugi fata, ucigîndu-ei pre curvariu, atunce 
poate și dup-aceaia să o ucigă cînd o va găsi, măcară și în șase luni, măcară 
de-ar fugi Şi într-alt tîrg sau oraș, 

Tatăl încă are voe să-şi ucigă fata cînd o va zăsi curvind în casa sa, 
unde locuiaște cu dinsa, sau în casa cumnatu-său ; iară de o va afla într-altă 
casă stmină, atunce n-are voe să o omoară. 

Iară poate adevărat, de o va găsi curvind într-aceaste doao case, 
ce am zis; iară de va fugi să se ascunză într-altă casă striină și acolo de 
o va găsi "curvind, poate să o ucigă fără nice de o certare. 

| Cine-ș va împărţi fata de la sine și-i va da zeastrele toate și va lăcui 
singur- de eluși, atunce nu mai are puteare de-aciia să-i facă moarte deaca 
o va găsi curvind. 

Cela ce va avea tată viu, acela nu-ș va putea omori fata deaca o 

va găsi curvind, pentru că va avea certare. 
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Cela ce va îi vestit de om rău și va fi fost votru la vreo curvie undeva, 
sau la alt lucru plin de rușine, acela nu-ș va putea ucide fata cînd 
o va găsi curvind, că va avea certare apoi. 

Această puteare se dă cînd vor găsi pre curvariu de faţă curvind, 
fără nemică altă păreare, ce singur cu acel lucru fără de rușine. 

Fără de rușine lucru se socoteaște cînd se vor afla amîndoi în așternut, 
goli cu pieile, sau măcar și îmbrăcaţi deaca vor fi într-un așternut, sau 
cînd se vor găsi singuri într-o cămară, sau cîndu-i vor găsi sărutîndu- -se, 
sau de o va ţinea de ţiţe, sau cîndu-și vor arăta unul altuia ruşinile ceale 
ascunse și acoperite, sau cînd vor vorbi lucrure fără de rușine, sau cînd 
vor ride tără de nice o dezmierdăciune. 

Această puteare ce are neștine să facă moarte fără de certare nu 
se tinde departe, ce numai pînă la tată-său, de vreame ce nice moș, nice 
irate, nice fiiu nu pot să omoară pre omul său cîndu-l vor găsi curvind, 
și să n-aibă certare. 

Ceia ce vor mearge să răpească vreo fată, pre aceia se cade pre toți 
să-i omoară fără nice o certare. Iară de în toți oamenii. featei cîndu-i 
vor găsi de faţă făcînd acel lucru, ce să zice cînd o vor răpi, într-acea 
dată au voe să-i ucigă. lară deaca se va face lucrul şi vor treace o 


zi, doaoă, de-aciia.n-au puteare să-i ucigă, iară de-i vor ucide, atunce 


toţi se vor certa cu moarte. 

Cela ce-ș va ucide muiarea cînd o va prinde curvind, într-acel ceas, 
împreună cu curvariu cu tot, singuri făcînd acel lucru, atunce se va certa 
bărbatul, însă nu cu moarte ce cum va socoti judecătoriul. Și aceasta 
iarăși da va fi fost curvariul om de folos depotriva bărbatului; iară de 
va fi fost vreun om de jos, cum să zice ţăran, sau vreun slugoiu, sau 
vreun măscărici, să nu ajungă la cinste deopotrivă cu bărbatul curvei, 
ce să fie mult mai prost și de nemic și de-l va ucide bărbatul pre acela, 
atunce nemica nice o certare. să n- -aibă. 

Bărbatul carele va ucide om de în clirosul besearicii, pe care-l va 
prinde curvind cu muiarea-și, acela se va certa după cum va fi voia jude- 

cătoriului. 

Cela ce-ș va omorî muiarea avînd cocon în zgău și o va găsi de față 
curvind, acela se va certa după voia judecătoriului, cum se-ar zice, 
pentru cocon. 

Poate fiecine să-și ucigă sluga sa și pre cela ce-l ţine fecior de 
suflet, cîndu-i va găsi 'de faţă curvind cu muiarea lui, fără nice o certare. 
lară sua sau feciorul cel de suflet n-au puteare să ucigă pre stăpînu-său, 
măcară de l-ar găsi gol într-un așternut zăcîndu-i cu muiarea. 

Bărbatul curvei carea o au prins cu cineva, acela poate să trimeaţă 
pre fiiu-său la slugă- -şi sau și pre altul striin, să- 1 plătească să-i ucigă 
muiarea împreună cu ibovniculu- -și, cu cel mai prost, și ucigașii aceia tot 


'să fie fără nice o certare. 


Bărbatul muerii curve poate să-și chiame pre fiii săi și pre alţi striini, 
să se sfătuiască pentru uciderea muerii-ș; și oriciți vor îi într-acel sfat, 
nimea nice o certare nu va avea. 

Cela ce va ucide pre cela ce-i îmblă cu muiarea-și și pre muiare, mai 
ales cînd se va prileji să fie boiaren singur mai marele lui, sau alt judecă- 
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toriu cineva, acela nice o certare să n-aibă. Însă aceasta se socoteaște 
cîndu-i va fi făcut 5118 aceii mueri 51 va fi fost fără voia οἱ de va fi curvit. 
Atunce boiarenul sau și domnul, făcînd 5118 cuiva, să schimbă de în spiţa 
cea de sus în cea de jos și de în domn se face rob și de în boiaren rămîne 
ca sluga. Pentr-aceaia, scrie, cine-l va găsi curvind cu fămeaia-și, acela 
să n-aibă nice o certare de-l va putea ucide. 

Bărbatul carele va avea muiare curvă, acela poate să ucigă și pre 
muiare și pre cela ce curveaște cu dînsa, cîndu-i va găsi deîmpreună amîn- 
doi unul pre altul în casa lui, iară nu în casă striină. Fără numai cîndu-i 
va găsi de faţă în casa sa și ei vor scăpa denainte-i și vor da într-o casă 
striină, cum am și mai zis, sau și într-alt chip, cîndu-și va zice omul muerii: 


nu voiu să mai mergi în cutare casă sau în cutare, iară ea va mearge 51. 


nu-l va asculta, atunce de-i va prinde în vreo casă de acealea, să-i ucigă 
și să-i omoară pre amîndoi, și pre ea și pre curvariul, și să n-aibă nice 
un fel de certare. 

Nu se va certa bărbatul curvei de o va omori și pre dinsa împreună 
cu cela ce-au curvit cu dinsa, iară de va scăpa muiarea pîn' va ucide pre 
curvariu, atunce oricînd o va găsi, atunce să o omoară; fără numai să nu 
fie făcut pace cu dinsa, că deaca va face pace, atunce nu iaste vreame 
de-a o mai uciderea. 

Oricarele va fi fără de cinste și om plin de rușine și de toată ocara 
pentru lucrurile lui ceale reale, sau urgisit și de la judecător de va îi aceasta, 
atunce nu-ș va putea ucide muiarea cînd o va prinde curvă, că va fi apoi 
de certare. 

Cela ce va [i singur curvariu și va avea și alte mueri, acela nu va 
putea ucide pre curvariul carele va curvi cu muiarea lui, fără numai de-i 
va fi zis mai nainte să nu vorbească cu muiarea lui, pentru că atunce, 

"de-i va găsi, poate să-i ucigă și să nu aibă nice o certare. 

Muiarea ce-ș va omori bărbatul cîndu-l va găsi cu alta, și de va ucide 
și pre muiare, ce să zice pre curvă, aceaia nu se va certa; numai să-i ucigă 
într-acel aces cîndu-i va găsi de faţă, iară nu altă dată. 

Cela ce-ș va omori feciorul cîndu-l va găsi curvind cu maștehă-sa, 
atunce se va certa acela, însă nu cu moarte, ce mai puţin, după cum va 
fi voia judecătoriului. 

Feciorul n-are puteare să ucigă pre tată- -său cîndu-l va găsi curvind 
cu muiarea lui, pentru că se va pedepsi. 

Cela ce va zice stăpînu-său, de ar fi ce boiaren, să nu-i vorbească 
cu muiarea, iară el tot va vorbi, de va face aceasta de doaă, de trei ori, 
atunce poate să-l ucigă și să n-aibă nice o certare. 


PENTRU CEIA CE VOR UCIDE PRE NESTINI: CU ÎNŞELĂCIUNE, 
CE SĂ ZICE CU OTRAVĂ. 
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Orcine va omori pre altul cu otravă, acela se va certa mai rău decît Zac. 7. 


cela ce face ucidere cu sabiia sau cu altă armă. 
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Cela ce va otrăvi pre cineva, nu numai-l vor pedepsi cu cumplită 
certare, ce încă 51 coconil lui ce vor răminea.pre urmă vor Îi neputearnici, 
fără nice o cinste și rușinaţi înaintea tuturor. 


E, Pravila ceaia ce ceartă pre ucigătoriu nu iaste aceasta singură și 
pentru ceia ce omoară cu otravă, căci că aceia cu otrava mai cumplit 


se vor certa decit ceia ce să ceartă pentru moarte grabnică. 


> Cela ce să ispiteaște să otrăvească pre cineva și nu va putea, au căce 


nu s-au putut lipi să i-o dea, au n-au fost făcută bine, ce-au fost slabă 
de nu l-au primit, acela să se cearte, iară așa, nu cu moarte. Acesta obiceaiu 
iaste de curînd în pravilele ceaste mai noaă, iară mai de demult, în zilele ceale 
vechi, măcară de nu l-au vrut nice otrăvi, atunce tot i-au fost tăind capul. 

_Orcine va avea otravă, de o va fi făcînd sau o va fi vînzînd și de să 
va prilej să otrăvească pre cineva, acela să se cearte după cum va fi 
voia judecătoriului. 

Cela ce va cumpăra otravă, acela să se cearte după cum va fi voia 
judecătoriului pentr-aceia, însă de nu o vor îi încă dat să o bea cineva; 
fără numai cela ce-au fost cumpărînd, de va fi vraci, dece va vrea să o 
cearce cu erbi ca acealea, cu meșteșugul lui, să vază putea-va face iarbă 
ca aceaia să biruiască putearea otravei, ce să zice să dea iarbă celui otrăvit 
să nu-l prinză otrava. | 

Cela ce va vinde otravă omului necunoscut, sau nebunului, sau vreunii 
curve, acela să se cearte, iară nu cu moarte. 

Otrăvirea iaste un lucru foarte cu nevoe să o arate neștine. Drept 
aceaia judecătoriul de vreame ce va vedea cum mărturiile și seamnele 
nu se pot creade, nice ajung să poată arăta, atunce vine lucrul la muncă ; 
iar mai vîrtos se cade să muncească pre om la uciderea cea cu otravă 
decît la alte morţi și ucideri ce să fac. 


PREPUSURILE ȘI BĂNUIALELE OTRAVEI, DE UNDE SE IAU, SĂ 
SE POATĂ CREADE, 


Muiarea îmblătoare rău și curvă face prepusurni și bănuiale asupra 
ei cum să-ș fie otrăvit bărbatul. 

Cela ce așteaptă să moștenească ocinele și avuţiia cuiva, acela face 
prepus şi bănuială cum să fie otrăvit pre aceaia rudă a lui. Iară aşa acest 
prepus nu se poate lipi să fie cînd se vor fi prea iubind unul pre alalt și 
vor fi avînd viaţă stătătoare și bună într-această lume pînă va îi fost viu. 

Cela ce va fi cumpărat otravă, acela face prepus cum să fie otrăvit 
pre cel mort, mai vîrtos cînd se va tăgădui că nu o au cumpărat. 

Cela ce va găti niște bucate sau băutură și le va găti furiș, ce să zice 
pre ascuns, acela face prepus cum să dea altuicuiva să se otrăvească. 

Cine poartă la dînsul otravă, acela face ΡΙΕΡΟΝ c-au otrăvit el pre 
neștine. 

Cine pisează otravă în piulițe, acela face prepus că va să dea sau 
au dat cuiva. 

Cine va îngrupa pre mort carele va fi otrăvit și nu va socoti toate 
lucrurile și obiceaiurile carele s-au apucat într- acel loc de să fac, acela 
face prepus cum să-l fie el otrăvit. 
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Cela ce va îngrupa pre cel mort otrăvit încă fiind cald 51 nu-l va lăsa 


nice să se răcească, acela face prepus cum să-l fie el otrăvit. 

Cela ce ascunde boriîturile omului celui bolnav 81 nu le arată la vraci 
să le vază, acela face prepus cum să- -l fie otrăvit el pre bolnav. 

Cela ce nu va vrea să măniînce de în bucatele carele au gătit el singur 
și cîndu-i vor zice că sînt otrăvite, acela face prepus de otrăvit. 

Cela ce nu-ș va face voia rea după moartea celui :otrăvit, ce-ţi va 
părea că iaste veasel, acela face prepus cum să-l fie 6] otrăvit. 

Cela ce nu pune nevoinţă să socotească pre cel bolnav, ce să zice 
pre cel otrăvit, cum l-au fost. socotind și la alte.boale, acela face prepus 
cum să-l fie el otrăvit. 

Face prepus încă și cela ce-l οὐιηδηθανο cel otrăvit și să-i dea vina 
lui zicînd că l-au otrăvit el. 

Vrăjmașul celui otrăvit face prepus să-l fie otrăvit el. 


PENTRU CELA CE UCIG PRE ALȚII CA SĂ POATĂ SCĂPA SĂ NU-I 
UCIGĂ DINŞII. 
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Cela ce ucide pre omul cela ce vine asupra lui să-l ucigă, acela nu 
se va certa nicecum; iară de va mearge neștine să ucigă pre cineva, iară 
acela-l va timpina și va ucide pre dinsul, atunce să nu se chiame că l-au 
ucis neștine, ce să zică că s-au ucis singur. 

Orcine va fi vrînd să ucigă pre altul în besearică, iară „celalalt va ucide 
pre dinsul în besearică, atunce nicecum să nu se cearte ucigătoriul, nice 
pentru loc căce au fost siînt ș-au făcut acolo ucidere. 

Desearica nu se spurcă de sînge ce s-au vărsat pe dreptate, ce se-au 
vrut spurca cînd se-au vrut vărsa pentru nedreptate și cu năpaste lucru. 

Orcare fată sau și văduă curată și de cinste, de va ucide pre cela 
ce va să-i facă silă și va să-i strice fetia sau să o rușineaze, aceaia nu se va 
certa nice cu un fel de certări; însă de-l va ucide într-acel ceas ce-au vrut 
să-i facă silă, iară nu altă dată. 


Pre cela ce face silă [eatei, poate și îrate-său și tatăl featei să-l omoară, . 


însă într-aceaia vreame cîndu-i va face silă. 

Uciderea ce face neștine de frica altuia pentru să-ș scoaţă capul 
de în mîna lui, acela să n-aibă certare. Ce să zice cînd va arăta ucigătoriul 
la judecătoriu cum se-au spăreat că-l va ucide acela pre dinsul, atunce 
de va arăta adevărat lucru și cu seamne ca acealea, ca să poată creade 
judecătoriul cum spaima lui au fost adevărată și deplină, cum au spus, 
de va îi mers asupră-i cu armele goale sau cu soţii multe, nu ca altă dată, 
cu oameni ca aceia gata de ucidere, sau cu alte ca aceastea; pentru că de 
să va afla că seamnele nu sînt adevărate, cu credinţă, să poată creade 
de acea spaimă, atunce-l va certa și nu-l va creade judecătoriul că l-au 
ucis pentru să scape de naintea lui. 

Cela ce va ucide pre cela ce-l îngrozeaște că-l va ucide, acela nu se 
va certa. Aceasta iaste cînd omul cela ce-l îngrozeaște să-l ucigă face seamne 
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în toate leliurile și-i amerinţă și aduce să-l lovească, sau cînd se va găsi 
în chip ca cela mînios sau beat, sau la vreun loc ca acela pustiiu, să poată 
face ucidere. 

Care muiare va apuca sabiia bărbatului-ș, sau cuţit, sau altă armă 
ce va fi pus barbatul supt patu-ș pentru să-și ucigă muiarea, iară de-l 
va ucide muiarea pre dinsul, atunce să n-aibă nice o certare. 

„_Cela ce va răni pre altul, sau de-l va lovi măcar numai o dată cu un 
toiag, atunce poate să-lucigă de tot celrănit sau cel bătut fără nice o cer- 
tare, pentru că cela ce lovește o dată, pre acela arată seamnele să mai 
dea și a două oară; dece nu se cade să-l așteapte neștine. Fără numai 
cînd se va prileji să dea întîi cu armă au cu toiag, atunce să nu mai așteapte 
a doa oară, ce să și dea dosul să fugă, pentru că de va alerga atunce cel 
rănit sau cel bătut după dinsul și-l va ucide, atunce se va certa ca și un 
ucigătoriu. 

Un om de va fi încins cu arme și de va da cuiva o palină numai, 
atunce ucide-l-va de tot cela cu palma și nu se va certa, lără numai de- 
va fi suduit și-l va fi ocărit mai nainte de palmă. 

Cela ce va ucide pre cela ce-au lost făcut pace cu dînsul, de să va 
afla c-au alergat după dînsul, sau au dat asupra lui să-l lovească, sau de-l 
va fi îngrozit cu sabia zmultă și de să va spăimiînta celalalt și-l va ucide, 
acela nu se va certa nenică, de vreame ce n-au stricat acela pacea, ce 
cela ce-au venit asupra lui de l-au îngrozit cu sabiia goală. 

Cela ce va lovi cu toiag sau cu palma pre cele ce-l va sudui cu cuvîntul, 
acela să se cearte după voia judecătoriului. Fără numai cela ce va îi lovit 
de va fi boiaren, iară cela ce va fi suduit va fi om de jos, că boiarenul 
ce-au lovit întru nemică nu se ceartă. 

Nu va putea nimenile să se pue în price sau să stea împotriva Judecă- 
toriului, de să va afla că face măcară și ceva asupreală. 

Feciorul nu va putea să se pue împotriva tătîne-său, nice a îrăţine- 
său celui mai mare, nice a dascalu-său, nice muiarea a bărbatului său, 
nice călugăr a egumenului său, nice robul sau năemitul a stăpînului său. 
Drept aceaia cînd va bate tatăl pre fecior, sau fratele cel mai mare, sau 
dascalul pre ucenic, sau bărbatul pre muiare, sau egumenul pre călugăr, 
sau stăpînul pre rob sau pre năemit, cîndu-i vor bate cu măsură ȘI pre 
vină, atunce se cade să se pleace. Însă de să va alla că acei mai mari 
trec pespre măsură și-și es di în obiceae, de-i bat de pururea ş şi foarte cum- 
plit şi vine lucrul de stă în cumpănă de moarte să și-i ucigă de tot, nu 
cu toiag sau cu bici, ce cu arme goale, atunce ce-i mai mici vor putea 
sta împotriva celor mai mari ; și de să va tîmpla vreuna ca aceaia, atunce 
pot să-i ucigă și de tot și să n-aibă nice o certare. 

Cela ce va înceape întîi ἃ sudui și a ocări și a se sfădi și a se prici, 
și de va ucide pre celea ce- 1 stă împotrivă de să sfădeaşte cu dinsul, acela 
nu va putea zice mai apoi cum l-au ucis pentru să scape dematnitea. Du 
să nu-l ucigă, ce să va certa ca un ucigătoriu. 

“Tot omul se cade să fugă de cela ce-l suduiaște, pentru să lipsească, 
să nu vie lucrul să se facă ucidere, cum se-ar zice, cînd vezi vrăj- 
mașul de departe că vine și, de veri putea, fugi ca să-ţi sprijenești 
viaţa. 
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Cela ce cunoaște că iaste datoriu să brodească cinstea altuia, aceluia 
se cade să fugă denainte-i cîndu-l va vedea că vine suduind, ca să lipsească 
de vina uciderii. 

Cela ce ar putea să fugă denaintea celuia ce înceape a sudui, iară nu 
va să fugă, atunce de să va prileji a uciderea unul pre altul ca să scape de 
celalalt cu viaţă, atunce acea ucidere să se cearte după voia judecătoriului, 
iară nu cu moarte. 

Nu iaste datoriu omul să fugă de cuvintele ceale de sudalmă cînd va 
cunoaște că, de va fugi, atunce mai rău va fi și mai rău-l va vătăma cela 
ce-l suduiaşte. 

Cela ce iaste foarte gras și cela ce iaste foarte slab și mîrșav, sau altul 
ce nu-ș se poate de loc clăti să iugă sau să alearge, acela nu iaste vinovat 
să fugă de cela ce să scoală asupra lui cu cuvinte de sudalmă, că atunce 
ar fi mai rău, că l-ar goni vrăjmașul și l-ar ajunge și l-ar ucide de lar 
omori. 

Cela ce va îi boiaren sau slujitoriu, acela nu iaste vinovat să fugă 
denaintea ceiuia ce vine spre dîns suduindu-l, pentru că, deva fugi-i va 
fi mai mare rușinea. | 

Cela ce va ucide pre altul, vrind să ucigă pre cela ce l-au suduit, 
acela nu se va certa, măcar de ar zice alţii că se va certa. 

Cela ce va ucide pre cela ce va întra la mijloc să-i împarţă, vrînd să 
ucigă pe vrăjmașul lui, acela nu se va certa. 

Cela ce va sprijini pre doi vrăjmași pentru să-i împarţă cînd se vor 
bate amiîndoi și va da de-l va răni unul de într-înșu, iară el se va scula 
de va ucide pre cela ce l-au rănit și-l va omori, acela nu va avea nice o 
certare. 

Sprijenitoriul poate să ucigă și să fie fără de certare, pre cela ce-au 
început sfada 5-8ὰ făcut asupreală, ce să zice au căzut năpaste, căce au 
izbăvit de în mîna lui pre cel drept; însă aceasta să fie cînd nu-l va putea 
izbăvi într-alt chip, fără numai cu ucidere. 

Iară de să va prileji sprijenitoriul să ucigă pre cel drept. ce nevoiaște 
să scape denaintea celuia ce-i cade năpaste, pre carele nevoiaşte și el să-l 
sprijenească să nu-l ucigă, părîndu-i de grabă că iaste acela carele au început 
sfada, carele ar fi pe dreptate să se ucigă, atunce acela, de vreame ce-au 
greşit de-au ucis pre cel drept, acela să se cearte după cum va fi voia 
judecătoriului. 

Cela ce va ucide pri cela ce aleargă să ucigă și de-ar ucide încă 51 
pre soţiia lui, acela nice o certare să n-aibă. 

Cela ce va ucide vreun om, vrind să ucigă pre altcineva, ce să zice 
pe vrăjmașul său, și acel vrăjmaș și ucigătoriu iaste cela ce-au scos întîi 
sabiia pentru să se bată, aicea se socoteaşte că acela au început sfada, 
iară nu să se bată, pentru să scape denainte-i, atunce acela să se cearte 
după voia judecătoriului, măcară de-ar și zice alţii să se cearte cu moarte. 

Cela ce va ucide pe sprijinitoriu cu înşelăciune, ce să zice cînd nu 
l-ar ucide nice pentru vreo greșală, sau pentru căce au vrut să ucigă pe 
vrăjmașu-i, ce numai într-adins, atunce și acela se va omori. 

Tot omul are putearea să se bată cu vrăjmașul cela ce vine asupra 
lui să-l ucigă, sau să-i ia bucatele, și de va vedea nevoia cum într-alt 
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'chip nu iaste putinţă să scape den naintea lui fără numai cu moarte,: 
atunce cel drept, de nu va putea scăpa într-alt chip, el să-l ucigă de tot. 


pre cela ce-i cade năpaste și nice o certare nu va avea. Aceasta se socoteaște 
și la bucate, într-acesta chip să-și păzească și bucatele. 


PENTRU CEIA CE UCIG PRE FUN CÎNDU-L VON PRINDE FURÎND 
DE FAŢĂ. 


GLAVA 247. 


Cela ce va ucide lurul cîndu-l va găsi lurîndu-i bucatele, acela nu se 
vă certa ; însă de să va afla c-au sărit asupra stăpînului cu bucatele ș-au 
fost de-al uciderea. Aceasta se socoteaște cînd nu va putea într-alt chip 
să-și scoaţă bucatele de la acel fur fără numai cu moartea. 

Poate neștine să-și stringă priatenii, vecinii și alţi striini cu sia 
să-și caute și să-și apere bucatele, fără nice o certare. 

Cine va avea la dinsul vreun lucru striin și vor veni să-l fure, atunce 
poate să ucigă pre furii fără nice o sminteală, ce să zice fără nice o certare, 
măcar că iaste acel lucru și striin. . 

Tot omul poate să-ș ia “bucatele de la cela ce i le ţine și i le păzeaşte, 
măcară de ş-ar fi pus și chezaşi cum să-i de-a bucatele toate de aţă la 
vreamea cînd s-au tocmit. ară cela cu bucatele tot iaste. volnic, oriunde- -8 
va găsi bucatele, tot să și le ia, fie ce vreame va fi. 

Poate fiecine să ucigă fără certare pre cela ce să găteaște să-l fure; 
ce să zice văzîndu-l că pune scară să se sue, sau sapă pre supt casă, sau 
sparge păreatele. 

Nu are voe furul să se bată cu cela ce-l găseaşte furînd, ce să zice 
cu păgubașul, nice să se sprijănească să nu-l ucigă căce i-au furat sau au 
venit să-i fure. 

Furul cel de noapte, acela nu poate nimenile să-l ucigă cînd va sta 
de să va arăta, tără numai cînd se va apuca de războiu; atunce-l vor 
ucide fără nice o certare. 

Tilharii cei de drum și furii, pre aceia, de-i va putea, fiecine-i va 
ucide fără certare; și încă și pre ceia ce fac noaptea pagube la sămînă- 
turi sau la ţarine. 

Cine va ascunde funi sau alte legături la niscare ferestri pentru să 
se sue furul cînd va veni, sau şi pentru să se slobozească 108, acela să nu 
se cearte. | 

Pentru să-și păzească neștine bucatele, are voe să ucigă pre fur, însă 
cînd acel lucru va plăti mult, cum se-ar zice mai mult decît 2 galbeni. 


Jară de nu va plăti lucrul atîta, atunce nu va putea ucide pre fur, fără 


numai cînd se va apuca de războiu, de nu se va da să-l prinză pre furul 
acelui lucru puţintel; sau și fără de aceasta cîndu-l va găsi deosebi noaptea 
îmblînd pentru furtișagul, atunce iarăș îl va ucide și nu va avea certare, 
măcar de n-ar plăti furtişagul nice doi galbeni. 
Păzindu-și fiecine bucatele, acela n-are voe sau puteare să stea împo- 
trivă sau să se bată cu oameni ca aceia, de folos, cărora se cade lui să 
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li se pleace și să-i cinstească. Numai de nu-ș va da bucatele unora ca 
acelora, ce de se-ar pune în price cu dinșii, iară să nu-i vatăme cu ceva, 
pice să-i suduiască pre unii ca aceia, ce li să pleacă de pururea și-l cinsteaște. 

Nu poate nimenile să ucigă furul cîndu-l poate să-l leage şi să-l aducă 
la judecătoriu. 

Nu poate nimenile să ucigă furul cînd va fugi și va lepăda furtișagul 
ce va Îi furat și se va duce deșert. 

Oricine va ucide fur zioa sau noaptea, acela nu se va certa. Aceasta 
se socoteaște cînd îndată va striga furul pre oamenii lui să-i ajute, sau 
pre vecinii lui, sau pre priatenii lui. Iară de nu va striga pre unii ca aceia 
51- va ucide, atunce să se cearte. 

Nu e volnic nimenile să ucigă furul nice zioa nice noaptea cîndu-l 
va cunoaște cine iaste și cînd poate pe dreptate să-și ia bucatele inapoi 
și să-l cearte; fără numai cînd ş-ar îi furul schimbat hainele să nu-l cunoas- 
că, nice să fie nimenile mărturie să arate lucrul la judecătoriu, pentru 
că atunce poate să-l ucigă 51 să n-aibă certare. Și ucigătoriului încă să 
prinde și să creade zicînd că nu ș-au vrut putea într-alt chip scoate buca- 
tele de la fur de nu l-au vrut ucide să-l omoară. | 

Fiecine iaste volnic să se cearte şi să se bată pentru să izbăvească 
nu numal pre sine dă nevoe și de piere, ce încă și pe rudele lui și pe pria- 
tenii lu și încă 51 pe vrăjmașii lui, de-l vor chema, de nu-l vor chema, 
măcară de-ar fi cine ar fi, măcar de-ar Îi jidov, totu e un vrăjmaș ca alalt; 
și de-ar fi luat și bani, să-i scoață capul dă nevoe. 

Dărbatul are voe să ucigă pre cela ce va fi făcut vreo răotate 
muerii lui. 

Măcară că are liecine voe să ajutorească pre cel asuprit și, unde va 
vedea că stau cu războiu asupra lui, să-i scoaţă capul și să-l izbăvească 
de moarte. lară acest lucru nu iaste nemănui dat cu vreo 5118 cum să 
fie datoriu să facă acest ajutoriu. De multe ori și cu cuvîntul poate să 
ajutorească neștine pre altul, pînă-l va izbăvi de vrăjmașul carele-i face 
asupreală ; dară nu iaste nimenile datoriu cu de-a sila să-l facă să facă 
„aceasta, și de vreame ce va îi om striin, iară nu de ruda lui și. de singele 
lui, ce să zice frate. 

Feciorul iaste datoriu să ajute tătîne-său cînd va vedea că stau cu 
războiu asupra lui, să-l izbăvească de. moarte. 

Slujitoriul iaste datoriu să ajute .căpitanului său. 

Robul cel: cumpărat iaste datoriu să ajute domnu-său. 

Năemitul, stăpînu-său. 

Muiarea, bărbatului ei. 

Cei de loc, judecătoriului lor. 

Tara se cade să-ș păzească și să-ș priască și să acoapere de asupreale 
pre oamenii pămîntului său. 

Cela ce-ș va încuia ușa casei lui pentru să nu între cel asuprit să scape 
de mîna asupritoriului, acela să se cearte după cum va fi voia judecă- 
toriului. 

Cînd se va prileji de va fi un cocon micșor și slab şi va veni asupra 
lui vreun bărbat mare și mai tare la toate puterile decît acela, atunce 
iaste volnic să se bată cel mai mic și mai slab cu mai mari arme decît 
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cum sînt ale celuia ce vine asupra lui. lară de să va afla că cela ce vine 
asupra lui și înceape el sfada. iaste mai micșor decît dinsul și mai slab, 
atunce n-are puteare cel mai are 51 mai tare să scoaţă mai mare armă 
să se bată cu celalalt, sau și tocma, pentru că de să va prileji să scoaţă 
mai mare și de se va tîmpla de va ucide pre acel micșor și slab, atunce 
se va certa, măcară de-ar îi și început războiul cel micșor și slab. 

Cind se va prileji unui om de-l vor birui, bătindu-se la războiu sau 
51. într-alt chip; și gonindu-l vrăjmașul lui, de se va prileji acel vrăjmaș 
al lui să cază jos la pămînt și de-l va vătăma acolea: jos, la pămînt, fiind 
căzut, atunce să va certa de la judecătoriu după vătămarea ce-i va fi făcut. 

Cela ce va ucide pe cela ce aleargă după dinsul să-i facă moarte cînd 


fuga, cum se-ar zice, bătîndu-se au dat să-l lovească și n-au nemerit 


bine, ce i-au căutat numai a da dos ș-au început a fugi, iară celalalt l-au 
ajuns și l-au omorît, acela se va certa după voia judecătoriului. Însă să 
socotească judecătoriul dară, de va fi fugînd pentru să-ș mai dobîndească 
ajutoriu și să se întoarcă să-l omoară, atunce de-l va omori acela ce-l 
goneaște, nu se va certa; sau și într-alt chip, cînd se va prileji cela ce fuge 
să fie om de 108, iară cela ce-l goneaște să fie boiaren, atunce poate să 
ucigă boiarenul pre cel mai mic, ce fuge, și să n-aibă nice o certare. 

Cînd se va acolisi un om de altul nefiindu-i cela nice cu o deală, așa 
numai într-o pizmă va vrea să-l ucigă, iară cela încă nu se va da, ce să 
va sprijeni cum va putea, de-acia bătindu-se ei amindoi, va cunoaște 
cel asuprit că-l va ucide asupritoriul, văzînd el că nu iaste putinţă să-ș 
izbăvească viaţa într-alt chip și-l va ucide, atunce trebue să arate la 
judecătoriu cu mărturie cum:acel ucis au început întîi sfada și cum nu 
i-au fost vinovat, ce de mare nevoe l-au ucis ca să scape de moarte, că 
într-alt chip nu era vreame să poată scăpa de acel vrăjmaș fără numai 
cu moarte. Atunce de să va afla cum aceale mărturii ce arată acest lucru 


sînt oameni de jos și proști, să nu se crează, ce să cearte pre ucigătoriul; 


iară de vor fi mărturiile oameni buni și vestiți de credință, atunce să se 
crează și să nu se pedepsească. 


PENTRU RANELE CEALE DE MOARTE ȘI PENTRU CEALE CE 
NU VOR FI DE MOARTE; CUM SE VOR CUNOAȘTE. 


GLAVA 248. 


Ranele unele sint de moarte, carele sînt și dă nevoe îndemnătoare 
spre moarte, mai vîrtos aceaste rane ce să ating de inemă sau de crierii 
capului. Altele i 1arăș sînt mai departe, ce acealea nu sînt de moarte, ce să 
vindecă mai pre lesne, cumu-s la stinghi și la pulpele picioarelor, așijderea 
și la mînă. Aceastea încă de sînt vreunele și cu grijă pentru lăcomiia și 
poftele ceale reale, cînd va face cum nu se cade cela ce va fi rănit. Care 
lucru, măcară că sînt și de a nu îndemnarea spre cumpene de moarte, 
iară tot trebue cu socotinţă, fără numai de să vor prileji ranele să fie la 
piept sau la grumazi și altele ca aceastea.: 

Cela ce va răni pre altul și-i va face rană de moarte și de i se va prileji 
moarte de într-acea rănitură, atunce vor vedea toți cum au murit de acea 
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rană și-l vor certa pre acela ca și pre un ucigătoriu, măcară de-ar muri 
dup-aceaia cît de tîrziu, după cîteva zile ; sau de nu va fi mers nice la vraci 
să se vrăciuiască, sau măcară de va fi dat și pe vraci rău să-l fie smintit, 
sau de să va fi și smintit el singur cu multe lucruri fără de ispravă, cu 
mîncări, băuturi şi altele asemene acestora, ucigătoriul tot se va certa 
ca un vinovat. 

Cela ce va răni pre altul și-i vă face rană nu de moarte, iar dup-aceaia, 
pentru destule neputinţe, i se va tâmpla moarte, atunce nu va putea creade 
judecătoriul cum să-i fie moartea de într-acea rană. Drept aceaia acela 
nu se cade să se cearte ca un ucigătoriu, ce după cum va Îi voia judecă- 
toriului, pentru că acela sau au murit pentru vina vraciului, sau pentru 
nesocotinţa lui, ce să zice, pentru lăcomiia lui 51 pentru poftele trupului 
cu nesocotinţa lui și mai vîrtos cînd va muri curînd, preste puţine zile 
după ce l-au rănit. 

Cela ce-au rănit pre altul cu rană ca aceaia, să vie lucrul să stea la 
cumpănă de moarte, acela să chiamă c-au murit de acea rană, și se va 
certa ucigătoriul acela cu moarte, măcară de se-ar găsi greșala și a celui 
rănit pentru mîncarea lui cea fără de măsură, ce să zice mîncări și băuturi, 
sau și pentru nemeșteșugul vraciului. 

Cela ce va răni pre altul cu rană ca aceaia să nu se cunoască ce fel 
de rană iaste, şi de i se va timpla moartea de acea rană, acela nu se va 
chema să fie mort de rană, mai ales cînd nu se va fi păzit, nice va fi chemat 
vraci să-l vază, sau de ar fi și chemat, el nu va fi ascultat cumu-l va fi 
învăţat, sau de să va fi smintit singur cu nesocotinţa lui, slobozindu-se 
la bucate și la băuturi. Aceastea toate se cade să le arate cela ce l-au rănit, 
cu mărturie ca aceaia, cum au făcut toate aceaste greșale ce sînt mai sus 
scrise, și atunce nu se va certa așa cumplit ca un ucigătoriu; iară de nu 
va arăta unele ca aceastea, cum am zis și mai sus, atunce certa-se-va 
cu moarte, ca un ucigătoriu. 


„CIND SE VA PEDEPSI CELA CE-AU RĂNIT PRE ALTUL, ȘI CÎND 
NU SE VA PEDEPSI. 


GLAVA 249. 


Cînd se va afla că cel rănit n-au vrut să chiame vraci sau de-ar [i 
şi chemat și nu l-au chemat la vreame, ce s-au întirziiat preste citeva zile, 
atunce sminteala morţii va fi despre cel rănit. 

„De va găsi că cel rănit nu ascultă cumu-l învaţă vraciul și de să va 
prileji să moară de acea rană, atunce vina morţii-ș iaste el singur, iară 
nu rana. 

De să va fi celrănit împreunat cu muiare trupeaşte, atunce vina morţii 
nu-i e de rană, ce iaste pentru nesocotinţa lui. 

De va fi cel rănit mîncat niscare bucate greale și va fi băut niscare 
băutură carea cumva, sau de va fi îmblat î în soare sau în vînt la răceală, 
atunce nu-i e moartea de rană. 

Cînd cel rănit va să se tămăduiască cu descîntece și cu farmece, atunce 
el singur iaste vinovat morţii-și, fără numai de va fi rana de ceale de 
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moarte și vracii se vor fi părăsit zicînd că nu se va tămădui; atunce dă 
nevoe de va Chema și fărmecătoare sau descîntătoare, nu se socoteaște 
să fie făcut așa greșală mare, pentru să poată şovăi cela ce l-au rănit, 
atunce să nu se cearte cu moarte. 

De va fi mărturisit cel rănit, la moartea lui, cum nu-i e moartea de 
acea rană, ce-i iaste pentru nesocotinţa 51 nepaza lui, atuncenu von 
putea creade. Așijderea nu vom creade nice cînd va zice că-i e moartea 
de acea rană. ᾿ 

Cînd va zice vraciul că iaste rana de moarte sau nu de moarte, atun- 
ce-l vom creade. Mai vîrtos cînd se va alla că vraciul iaste dascal, cum le 
zic acestora, doftori; atunce să creade și mai bine decît ar fi altul ma: 


prost, bărbiiariu sau descîntătoriu. 


Cînd va zice vraciul cum cutare armă n-au făcut rană de moarte, 
iară mărturiile vor zice că rana e de moarte, atunce mai creade-se-va 
vraciul decît mărturiile. | i 

Orice va zice vraciul vom creade „pentru rană, măcară de hu se-ar 
Jura, sau de-ar [i vraciul și jidov sau și de altă leage; atunce vom creade 
mai mult. 

Cînd se va prilej. să nu fie vracii toţi într-un. cuvînt, ce unii să zică 
că rana taste de moarte, iară alții să zică că nu iaste de moarte, atunce vom 
creade pre cei mai mulţi, sau pre cei mai buni, sau pre cel destoinici, i ară 
nu pre alţii. 

Iară cînd vor li tot unii ca alalți, amîndoaă părţile și la tot mește- 
șugul se vor potrivi într-o fire şi într-un cumpăt, atunce judecătoriul va 
căuta și va socoti mădulariul cel rănit; dece de va fi mădulariu de ceale 
mari ce oblăduesc pre toate mădularele, atunce va creade pre ceia ce 
zic că iaste rană de moarte, iară de va fi mădulariul din ceale mai mici, 
atunce va creade pre ceaialaltă parte de vraci, carii zic că rana nue de 
moarte. 


PENTRU CELA CE-S$ FACE MOARTE, SAU BĂRBAT, SAU MUIARE,. 
GLAVA 250. 


Carele-ș va face moarte de voe, pre acela să nu-l slujască, nice să-l 
im. căce că ș-au dat de voe sufletul -satanei ca și luda Iscariot. 
lară de-ș va îi eșit afară de minte acela ce au luat acea moarte, atunce să 
se slujască și să se pomenească, cum. zice preasfîntul Timothei Alexan- 
dreanul. Iară de să va fi omorît de împuţinarea sufletului său, adecă de 
frică, sau de scîrbă, sau de băsăul oamenilor, sau într-alt chip se-au omo- 
rît, acela să nu.se slujască, nice să se facă rugă pentru dinsul sau prinos. 


PENTRU FATA, DE O VA SILI NEȘTINE SĂ-I STRICE FETIA, SAU 
MĂCARĂ ȘI CU VOIA EI. 


GLAVA 251. 
Canonul 66 al sfinților apostoh grăiaște: cine au spurcat muiarea 


sau lata cu de-a sila, însă de va fi fost logodită cu cineva, acela să se pedep- 
sească ca un preacurvariu ; iară de nu va fi fost logodită, atunce să o ia 
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muiare, măcară de va fi 81 săracă, măcară și de rudă de nu va îi de 
potriva lui. 

Cine se va împreuna cu muiarea fată, cu voia ei, și părinții ei să nu Math. 
știe, iară după aceaia vor prinde dă veaste, atunce de va vrea să o ia cela 
ce i-au stricat fetia și vor suleri şi părinţi, atunce să se facă nunta; iară 
de nu vor vrea părinţii vreunii de într-amîndoao părțile și dă se va împăca 
cela ce o au stricat, atunce să-i dea o litră de aur featei; iară de va fi 
săracu, să dea jumătate de bucatele lui; iară de va fi sărac de tot și nu 
va avea nemica, atunce să-l bată 81 să-l 'tunză și să-l gonească. 

lară nearaoa patriarhului de la Alexandria, chir Athanasie așa Wearaoa a lui 
porunceaște: muiarea care-ș va lepăda cinstea și mai virtos de va fi fată Athanasie, 
și se va culca cu cineva, sau se va fi tîmplat de o va fi apucat cu de-a pasriarh 
sila, acela să se pedepsească cum zic pravilele. Și pedepsa aceluia iaste, Ajemandria. 
după cum scrie cartea 20, a șaptesprezeace title, în zacialo 81; și zice 
așa: să i se tac nasul și să dea ceiia ce o au stricat a treia parie de î în buca- 
tele lui. lară de va fi fost cu voia muerii, nesilindu-o nimenea, atunce 
să o tunză 81 să o dea de rușine și să plătească și gloaba domniei. 


PENTRU CEIA CE FAC SILĂ FEATELOR DĂ LE STRICĂ FETIA, 
OARE CE FELIU DE PEDEPSĂ VOR AVEA? 


GLAVA 252 


Cela ce va face silă vreunii leate și-i va strica fetiia, acela de va fi Zac. 1. 
bogat, să-și piarză jumătate de în toată avuţiia lui cît va avea; iară de va 
fi sărac, atunce să-l bată şi să-l gonească de în locul lui. 

Cela ce va face silă a muiare văduo, acela se va certa cu bani după Zac. 2. 
destoiniciia acelui obraz. 

Cela ce va face silă vreunii feate ce i-o vor fi dat părinţii să o hrănească, Zac. 3. 
sau la moarte o vor fi lăsat pre mîna lui să o prijască și să o păzească 
de ce-i vor fi treabele, acela-ș va piarde tot ce va avea 81] să-l scoaţă, să-l 
gonească și de în locul lui. 

Robul sau năcmitul sau sluga, de va face silă featei stăpînu-său, Zac. 4. 
atunce să-l arză în foc de viu; iară de va fi fost cu voia featei, atunce să-i 
facă moarte şi ei. | 

Cela ce va face silă vreunii feate sau vreunii mucri văduo și de va Zac. 5. 
îi cu arme și cu soţii, aceluia să i se facă moarte; iară de va fi fost fără 
arme, atunci să se cearte după cum va socoti judecătoriul. Di 

Oarecînd nu se va certa cu moarte cela ce va face silă vreuniia, numai Zac. 6. 
atunce cînd nu o va muta de în casa ei, sau de în casa părinţilor ei într-alt 
loc. 

Oricine va face silă la fată caiet încă să nu fie de 12 ani, acela se Zac. 7. 
va certa mai rău de cînd ar fi fost fată mare de vîrstă. 

(οἷα ce fac silă featelor celor mici și încă nu-s de vîrstă, o seamă de Zac. 8. 
pravile pre cei bogaţi-i goniia și-i scoatea de în tot locul lor, iară pre cei 
mai mici-i trimetea la ocnă pînă cînd era voia judecătorului. 

Un fel de pravile zic să se cearte după voia judecătoriului; alteie Zac. 9. 
zic să-i trimiţa la ocnă, altele zic să [1 se facă moarte. 
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Iară ceaste pravile împărătești ce sînt mai noao, carele să țin în 
seamă acmu în toată lumea, eale caută și cercetează, dece de va fi fost 
acea silă a featei foarte cu o nevoe mare ca aceaia, atunce se va omori 
vinovatul; iară de va fi fost cu dezmierdăciune și cu zburdăciuni și cu 
dări și cu făgăduinţe și fără nice de o nevoe, atunce se va certa vinovatul 
după cum va fi voia judecătoriului. 

Muiarea carea i se va face silă cu voia ei, unii zic să se cearte, alţii 
zic să nu se cearte ; iară alte pravile împărătești zic: de va fi muiarea văduv, 
se va certa după voia judecătoriului, iar de va fi fată, nu se va certa nicecum. 

Cela ce va sili fata sau pre vreo muiare, fie ce feliu va fi, acela se va 
judeca cu judecata besearicii, ce să zice se afuriseaște 511 se dă canon, 
și se judecă iar și de judecătoriul cel mirenesc, ce să zice se ceartă cu 
moarte, sau și într-alt chip, cumu e voia judecătoriului. | 

Cela ce va fi om de în clirosul besearicii și de va sili vreo muiare sau 
vreo fată, pre acela să-l nevoiască episcopul să înzestreaze fata; iară de 
va fi mirean, atunce să-l nevoiască judecătoriul acelui loc să o înzestreaze. 

Cela ce va face silă muerii celuia ce-i va fi lăsat ceva drept suflet 
ἴα moartea lui, acela se va certa după voia judecătoriului și-ș va piarde 


“acel lucru ce i-au fost dat. 


Coconii carii vor naște de în muiarea ce i se va Îi făcut silă, aceia nu 
vor moșteni nemică de în avearea mîne-sa. PI 

Cela ce să va fi pedepsit o dată sau de doao ori după cum va îi fost 
voia judecătoriului și el nu se va fi pocăit, ce iară va fi făcut 5118 și alțiia, 
atunce se va certa cu moarte. | 

Cela ce-au făcut silă, de va fi om den clirosul besearicii, acela se va 
certa după voia judecătoriului și uneori se va globi cu bani, âlteori să 
leapădă de tot dă mesereare-și, iară uneori se opreaște dă besearică; 
iar după aceastea după toate se cade tot să înzestreaze fata. Atita voe 
veghiată au acești oameni de în clirosul besearicii, cât nu se bat la judecă- 
toriu, nice se poartă pre ulițe cînd fac vreo greșală, pentru să nu facă 
rușine cinului besearicii. | 

Cela ce va face 5118 muerii văduo, acela de va fi om de în cliros, atunce 
se va închide într-6 mînăstire sau într-o temniţă, de va șădea pînă cînd 


va fi voia judecătoriului. 


Cela ce va sili vreo fată și dup-aceaia, cu voia ei, o va lua de o va ţinea 
în casă de-i va fi ca o curvă, acela nu se va certa nicecum cu pravilele 
ceale împărătești, ce numai de la besearică. 

+ Muiarea carea i se va face silă, și după aceaia de se va face curvă, 
aceaia nu va putea să-ș ceară zeastrele de la cela ce i-au făcut silă. 

Oricare muiare, după ce o va sili cineva, iară ea se va învăţa de să 
va: împreuna de multe ori cu acela, aceaia nu se chiamă fără de cinste, 
nice rușinată, pentru că-i ajunge că au fost de întîi muiare de cinste, iară 
sila ce i-au făcut de întîia dată, aceaia biruiaște și și prisoseaște. Drept 
aceaia poate să meargă la judecătoriu să-ș ceae zeastrele. 

Căce va certa judecătoriul pre cineva pentru căce se va fi făcut silă 
vreunii mueri, trebue întîi să cerceteaze bine, ca să vază dară de va ἢ 
fost muiarea de cinste, pentru că de va fi fost de ocară și muiare rea și 
curvă, atunce nu'se va certa nemica cela ce i-au făcut silă. 
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Cela ce va face silă vreunii feate ca să o 18 să-i fie muiare, acela, de 


va grăbi să se cunune cu dinsa, nu se va certa nemica. : 


Certarea carea se dă în veacul de-acum celuia ce va face silă vreunii 


mueri, aceaia iaste după voia judecătoriului și cum va vrea judecătoriul, 
așa-i va certa. 


CÎND IASTE DATORIU CEL CE VA FACE SILĂ VREUNII FEATE 
SĂ 0 ÎNZESTREAZE, ȘI CÎND O VA LUA SĂ-I FIE MUIARE. 


GLAVA 253. 


Cela ce va face silă vreunii feate, acela de o va înzestra și se va cununa - 
cu dinsa să-i [16 fămeae, atunce nu se va certa nemica; iară de nu va vrea 
„să o ia muiare, atunce judecătoriul cel mirenesc certa- l-va după voia lui 
și-l va sil să Ὁ înzestreaze; iară judecătoriul besearicii-l va afurisi pînă 
cînd se va pocăi 51- va face canonul. 

De nu vor vrea părinţii featei să o dea după cela ce i-au. făcut silă, 


atunce nu va putea Judecătoriul să-i facă cu sila să o dea, ce numai ce- | 


va sili să o înzestreaze acel vinovat. 

Zeastrele ce să cade să dea cela ce-au făcut sila featei ceii asuprite 
trebue să fie după destoinicia featei și după avearea silnicului, și aceasta 
stă pre seama judecătoriului, să răspunză ce să zice numărul și cît va fi 
zeastrea, multă a puţină. 

Cela ce va face silă vreunui feate 51 el va fi sărac și nu va putea da 
zeastrele cum se cade, atunce să-l poarte pre în tîrg cu pialea goală „și 
să-l bată pre în toate ulițele; 46- 8.118 să-l scoaţă să-l gonească de în toată 
eparhiia acelui judecătoriu. | 

De va fi neștine casnic și va face silă vreunii feate și apoi căce are 
muiare, nu poate să o ia să-i fie muiare, atunce judecătoriul să-l silească 
să o înzestreaze, iară pre dinsul să-l cearte cumu-i va fi voia. 

De să va prileji să se împarţă nunta care se-au făcut cu fata carea 
i-au făcut silă, atunce zeastrele ce i-au fost dat cînd i-au făcut silă, acealea 
nu se vor mai întoarce la dînsul, ce le va lua fata, și după viaţa ei încă 
și ceia ce vor moșteni avearea ei. 

Cînd va dărui fata zeastrele sale celuia ce i-au făcut silă, se chiamă 
-atunce că 1 le-au dăruit; iară așa trebue judecătoriul să socotească și 
să cerceteaze foarte bine să nu cumva fie făcînd acest lucru de vreo frică 
să-ș dăruiască fata zeastrele, sau cu altă înșelăciune a cuiva, pentru că 
atunce nu va folosi darul acela, ce să va nevoi să o înzestreaze. | 

Cînd vor fi părinții featei vu, atunce nice într-o seamă de chip nu 
va putea fata să-ș dăruiască zeastrele celuia ce i-au făcut silă. 

Cînd va sta lucrul în cumpănă, cum de-ș va dărui fata zeastrele, va 
vrea să se facă să fie curvă, atunce judecătoriul sileaște pre vinovat să o 
înzestreaze și să o și mărite cum mai de grabă. 

„Cînd se va face silă featei cu voia ei, ce să zice cînd va vrea 81 ea și 
va pofti să se împreune cu bărbat, atunce judecătoriul, pentru.să răspunză 
pe dreptate pentru rîndul zeastrelor, trebue să cerceteaze cum au fost 
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acea voe a featei, să vază cîndai doară se va fi îndemnat fata după multe 
lingușale și făgăduiale ce-i va fi făgăduit și încă-i va îi și dăruit pînă o 
va Îi pornit spre împreunare, atunce silitoriul să nevoiaște numai să o 
înzestreaze ; iară de va îi mers fata singură la bărbat de-l va fi ispitit 
pînă-l va fi găsit, nechemată de nimenilea, atunce vinovatul nu o va 
înzestra. Și iarăși de va fi priimit fata fără atîtea cuvinte, numai căce-i 
va fi zis o dată, atunce judecătoriul cel mirenesc nu va îndemna pre cela 
se i-au fătut sil să o înzestreaze ; iară judecătoriul besearicii, de nu o va 
înzestra, atunce-l va afurisi. 

Zeastrele se cade să le dea silitoriul featei la vreamea cînd se va mărita, 
iară să nu-i dea mai nainte. 


ÎN CE CHIP SE VA PUTEA ARĂTA CUM SĂ SE FIE FĂCUT SILĂ 
FIECĂRII FEATE. 


GLAVA 254 


Cu glasul și cu ţipetele < ce va striga cîndu-i va face silă bărbatul cine 
va fi, pre carele să auză vecinii și ceia ce vor treace pe drum și să mărturi- 
sească, atunce se va arăta cum i s-au făcut 5118 featei. 

Arată-se cum se-au stricat fetiia featei, pre sînge ce se va arăta pre 
hainele ei și pre iia featei. 

Cînd va avea să arate fata cum au fost fată curată la vreamea cînd 
se-au împreunat cu bărbatul, atunce deva jura cum au lost fata întreagă, 
o vom creade, și aceasta încă cînd vor mărturisi și vecinii cum au știut 
de fată curată și ș-au petrecut viaţa cu cinste. lară de va fi avut veaste 
rea și vecinii nu Ὁ vor [i ţiind nice într-o cinste, atunce nu-i vom creade 
nice jurămîntul. 

Veastea cînd se va auzi că cutăria i-au stricat fetiia cutarele, atunce 
nu iaste aceasta arătare la judecătoriu cum acela să-i fie stricat fetia 
adevărat ; iară așa face prepus și bănuială mare foarte. 

Mărturiile de în casa featei, acealea nu vor putea arăta cum se-au 
făcut silă featei, ce vor da numai prepus şi bănuială. 

Cînd va mărturisi moașa cum iaste fata întreagă, atunce o vom creade, 
și aceasta însă cînd va fi muiare ca aceaia de cinste moașa și de o va fi 
văzut că iaste fată şi o va fi socotit bine cum iaste întreagă și o au pipăit 
cu mîinile, și încă de-ar fi mai fost cu moașa doao mueri destoinice de-a 
să creaderea şi învăţate bine la acest meșteșug. 


PENTRU STRICAREA COPILELOR ȘI CANONUL BĂRBATULUI. -ς 


GLAVA 255. 


Cine va strica vreo copilă mai nainte pînă nu va ajunge la vîrsta ei 
pre leage, aceluia să i se tae nasul, și jumătate de haine și de bucatele lui 
să le dea aceii feate ce o au stricat. | 

Cînd nu iaste muiarea de 12 ani și mai mare, -ce mai mică de atita, 
atunce se canoneaște cela ce o au stricat ani 12 să nu se cuminece, sau și 
cu mai scădeare, cum va părea sau cum va socoti arhiereul sau duhovnicul. 
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PENTRU CĂLUGĂRIȚĂ, DE O VA APUCA CINEVA CU DĂ SILA, 
SAU COPILA DE STĂPÎNU-SĂU, SAU ALTĂ MUIARE DĂ CINEVA. 


GLAVA 236. 


De va apuca ceneva călugăriţa cu de-a sila, sau slujnica de stăpînu- Nichifor Pa- 
său, sau altă muiare dă vreun om, și se va arăta viaţa ei cea de întîi bună rigrădeanul. 
și curată, acela 40 de zile să se cearte, sau 1. an să nu se cuminece; iară 
de-i va fi fost viaţa ei cea de întîi mai de nainte vreame rea, atunce să 
se canonească ca o curvă, adecă ani 7. 

Pre slujnica cea apucată cu dă sila de stăpînu-său, aceaia să nu se Marele Vasi- 
canonească ; iară de să va fi făcut cu voia ei, atunce ca o curvă să se lie, eanon. 49. 
canonească. 


PENTRU CE CERTARE SE VA DA CELUIA CE VA πάρι MUIARE 
CĂLUGĂRIȚĂ. 


GLAVA 257 


Cela ce va răpi călugăriţă de la miînăstire, acela nu se va numai Fac. i 
moţi, ce încă și bucatele lui toate se vor da la mînăstire de la carea 
au răpitu-o. 

Călugăriţa carea se va răpi de la mînăstire, pre aceaia o vor pune Zac. 2. 
de va lăcui la altă mînăstire și acolea să o păzească foarte cu pază mare. 

Cela ce va răpi pe vreo muiare călugăriță sau alt obraz ce va fi Zac. 3. 
făgăduit lui Dumnezeu și va fi șezînd înlăuntru în mînăstire și de o va 
răpi cu voia ei, iară el nu va afla să o fie îndemnat sau sfătuit, sau să-i 
fie dăruit ceva să o momească, sau să-i fie făgăduit niscare lucruri sau 
bani, acela măcară să nu fie făcut nice una de aceastea, tot se va certa 
cu moarte, și nice un lucru nu poate să-i ajute să nu-și piarză viaţa. 

Cela ce va apuca vreo muiare mireană de la mînăstire, și acela se va Zac. 4. 
certa cu moarte. 

Pravilă împărătească iaste tuturor cum oricine va face pace cu obrazul Zac. 5. 
cel asuprit la fiece greșală, atunce cela ce-au asuprit nu se va certa așa 
cumplit. lară la această greșală a răpitului, această pravilă nu se ţine 
în seamă, pentru căce că obrazul cel asuprit iaste Dumnezeu carele de 
întîi se asupreaşte cu răpitul a neveastei lui, călugăriţei. Dece cu Dumnezeu 
cine iaste destoinic să facă pace; drept aceaia nice un lucru nu poate ajuta 
răpitoriului călugăriţei să nu-ș piarză viaţa. 


PENTRU CEIA CE FAC CUNVIE CU CĂLUGĂNRIȚE. ACEST FEL DE 
GREȘALE SĂ CHIAMĂ ELINEAȘTE IEROSILIA. 


GLAVA 258. 


lerosilia iaste de multe feliuri, de& toate feliurile de greșale, cu cîte Zac. 1 
se atinge omul de besearică, toate acealea să chiamă irosilii. lară. aicea, 
la tocmeala aceșştii pravile, aceasta irosilie să înţeleage într-acesta chip: 
adecă un mirean, sau fie și grămătic, ce să zice om de cinul besearicii, 


Zac. 2. 
Zac. 3. 
Zac. 4, 
Zue. ὃ. 
Zac. 0. 
Zac. 7. 
Zac. 8. 
fue. 9. 
Zac. 10. 


208 ÎNDREPTAREA LEGII 


sau he și preojit, de să va prileji să se împreune trupeaşte cu vreo călu- 
găriţă carea iaste de pururea supt închisoarea mînăstirii sau şi den alară 
de mînăstire, sau cînd se va împreuna trupeaște cu vreo muiare mireană 
în besearică, sau să se împreune cu vreo muiare ce să va fi făgăduit să 
fie călugă ΕΥ̓͂, 

Toi. omul ce va face icrosilie, acela cu cumplită moarte se va pedepsi. 

Cela ce va lace acest lucru, ierosilic, acela face deodată trei păcate 
mari, de ceale de moarte: întâi singe amestecat, a doa face preacurvic, 


m 


ÎN dee - 
„a treia face furtişag, pentru că ἰοὺ crestinul s-au prilejit de are pre 


călugăriță adevărată soră sufletească ; dece cine o va rușina verl cu voe, 
veri E vola ei, acela ruşincază adevărat pre soru-sa ; drept aceaa iată 


că se chiamă c-au făcut sînge amestecat. Și iarăși călupăriţa se chiamă 


nevasta lui Dumnezeu, carca iaste cununată cu Dumnezeu; dece cine să 
împreună cu dinsa, acela se împreună cu muiare cu bărbat; drept aceaia 
iată că lace preacurvie; aicea sint doao păcate mari de moarte. A treia, 
călugăriţa se chiamă și iaste vas dă besearică, dece cine o va înstriina de 
în besearică și o va spurca, acela iată că face icrosilie. Și ierosilos să chiamă 
mai chiar lur de besearică, drept aceaia acela să chiamă ce-au lurat acel 
vas de bescarică; şi iată, cu un păcat face trei păcate de ceale mari de 
moarte, cum serie mai sus. Drept aceaia aceluia alta n-au ce-i face, numai 
ce-i poate [i că-l vor omori numai cu ὁ moarte. 

Uela ce să va împreuna trupeaşte cu călugăriță, acela altă certare 
nu pot să-i mai dea, fără numai o moarte și să 1 se ia tot ce va avea, 
să se dea mînăstiru de unde iaste călugăriţa. 

Oricare călugăriță de va vrea ca singură cu voia ei să se împreune 
cu vreun bărbat trupeaște, pre aceaia să o ducă la altă minăstire, să o 
închiză acolo şi foarte să lie în pază tare, cîndai cu canon, cu post, cu rugă, 
doară se-ar putea ceva înlolosi și să fie și celorlalte învățătură bună, 
ca să aibă lrică, să se teamă. lară altă certare trupească nu va avea 
pentru vini ca aceastea; întîi pentru căce că ea nu iaste nice atita 
vinovată cum taste vinovat bărbatul de vreame ce aceaia șade la mînăs- 
tare și nu se duce să cearce pre nimenilea, cumu e bărbatul de mearge 
de o momeaște și o prilesteaște. A doua, puţine călugărițe se fac de 
bună voia lor, iară mai multe se fac cu de-a sila și cu înşelături, sau mai 
multe şi dă nevoe. Drept aceaia judecătoriul să fie cu milă spre dinsele. 

Cela ce să va însura de va lua muiare călugăriţă, aceaia nuntă nu e 
destul că iaste de rîs și de batjocură şi urîtă tuturor, ce încă se pedep- 
seașle și cu moarte. 

Feciorii carii se vor naşte de în călugăriţă, aceia sînt copil și nu vor 
moșteni nemica de în avearea miîne-sa. 

Cela ce să va împreuna cu muiare carea încă nu va îi călugărită, ce 
numai ce va Îi purtînd hainele, acela atita se va certa ca și cînd ar îi 
călugărită de tot de ispravă. 

Cela ce să va împreuna cu slujnicile călugărițelor, carele sînt den afară 
de mînăstire, acela nu se va certa ca cela ce să împreună cu călugăriţă, 
ce se va certa după voia judecătoriului, ca un curvariu. 

Nu vor putea părinţii, nice rudele călugăritei să facă pace cu cela ce 
să va [i împreunat trupeaște cu Mt d μι, lor; iară de ar face ȘI pace 
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atunce vinovatul nu-ș va folosi nemica cu aceasta pace, ce tot sc va 
pedepsi cu moarte. 

Cela ce va săruta călugăriţă, acela se va certa după cum va vrea Zac. 1]. 
judecătoriul, iară nu cu moarte. 


PENTRU RĂPIRI ȘI CE CERTANE SE CADE SĂ SE DEA 
NĂPITONILOR. 


GLAVA 259. 


Răpitori se chiamă aceia ce vor apuca de vor răpi muiarca cuiva Zac. 1. 
cea de cinste, de-ș vor ride de dînsa, sau vreo fată cocoană, sau văduă, 
sau călugăriţă, sau vreun copil, cînd vor lua pre fiecarii cu de-a sila și-i 
vor duce de într-acel loc unde le va îi voia, de să vor mesteca trupeaște. 

"Certarea răpitorilor iaste numai moartea. 

Cela ce va răpi pe vreo muiare, acela nu se va certa numai cu moarte, Zac. 2. 
ce încă-ș va piarde și bucatele, că le va da judecătoriul muerii ceii răpite, Zac. 3. 
de va fi muiarea mireană, iară de va îi călugăriţă, atunce-i va da judecă- 
toriul puteare să se hrănească cu venitul ce va fi de în aceale bucate în 
toată viaţa ei, și încă 51 după moartea ei le va da judecătoriul toate aceale 
bucate la mînăstire de la carea au răpitu-o. 

Nu se va numai omori răpitoriul, nice-ș va piarde numai bucatele, Zac. 4. 
ce încă și ceia ce l-a sfătuit să răpească sau i-au dat ajutoriu să răpească, 
și aceia se vor omori și-ș vor piarde și bucatele. lară de-l vor fi numai 
sfătuit, iară nu-i vor fi ajutat la vreamea răpirii, atunce-i vor numai 
omori, iară bucatele nu-ș vor piarde. 

Bucatele răpitoriului toate se vor da mueri cena ce o au răpit, Zac. 
măcară c-au fost numai cum ar îi neguţată nunta între dinșii. 

Părinţii, fraţii, rudele, stăpinii muerii, toţi aceștea pot să ucigă de Zac. 6. 
tot pre răpitori și să n-aibă nice unul nice o certare; și încă nu numai pre 
răpitori, ce și pre soțiile lor și pre ceia ce le vor fi într- -ajutoriu; însă 
numai cîndu-i vor găsi făcînd acel lucru, ce să zice cînd vor răpi, 
iară nu altă dată. 

Cela ce va răpi copil pentru zburdăciunea trupului, acela să paţă Zac. 
ca și ceia ce scrie mai sus; pre acela cine-l va ucide să fie ucis și nice 
o certare să nu aibă. 

Nu va scăpa răpitoriul să nu sc cearte zicînd c-au răpit muiare pentru Zac. 8. 
să se cunune cu dinsa, ce tot se va certa. 

Nunta ce-să va face după ce s-au răpit, aceaia nu e bună, ce iaste Zac. 9. 
un lucru așa cum nu ş-ar fi fost, după cum dau învăţătură pravilele 
împărătești, pentru că pravila beasearicii iartă acest feliu de nunte, 
cînd nu vor avea și altă sminteală fără de răpirea. 

Cela ce va apuca, ce să zice va răpi pe vreo muiare carea va Îi Zac. 10. 
făgăduită altui bărbat, acela nicecum să nu se poată cununa cu dinsa, 
iară încă nice cu alta, nice cu una nu poate să se mai cunune acela 
răpitoriu. 

Cînd va răpi neștine vreo fămeae și iarăși o va lăsa de să va întoarce Zac. 11. 
la părinţi și acasă-și, 51 atunce de să va însura și să se cunune cu dinsa, 
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aceaia nuntă va fi bună și nu se va certa ca un tăpitoriu; iară de o va 
îi răpit şi se va Îi şi cununat, aceaia nuntă nu e bună de nemica, că se 
va certa ca un răpitoriu. 

Certarea răpitorilor aste nu numai spre cela ce răpeaște fată cocoană, 
ce încă și spre cela ce răpeaște muiare cu bărbat, sau și despărțită de 
bărbat, sau văduo, sau roabă, sau fată de suflet, veri bogată, veri săracă, 
veri cinstită, veri fără cinste, tot într-un chip 51 cu o certare se vor 
certa. 

Oricare rob, sau năemit, sau slugoiu, de va răpi vrev lămeae, acela 
nu 50 va certa numai cu moarte, ce încă-l vor și arde în foc. 

Nu numai răpitoriul se va certa, ce încă 51 cine l-au slătuit şi ceia ce-i 
vor Îi ajutat şi ceia ce-i vor Îi poslușit la aceaia treabă, la răpit, şi aceia 
se vor certa toţi într-un chip ca ȘI răpitoriul, 

Oricine va ascunde răpitoriul î în casa lui cînd va răpi muiarea, acela 
ca un răpitoriu se va certa și acela, iară numai nu- ş va piarde bucatele. 

Oricare muiare va răpi pe vreun bărbat pentru dezmierdăciunea ei, 
aceaia ca un răpitoriu se va certa și ca, de vreame ce nu iaste la jude- 
cătoriu altă nemica, fără tot o certare celua ce răpeaște, fie bărbat, fie 
fămeae. 

Muiarea carea va răpi pre altă muiare pentru zburdăciunea trupului, 
aceala ca un răpitoriu se va certa. 

Cela ce va răpi copil, acela ca un răpitoriu se va certa. 

Cela ce va răpi pe vreun copil nu pentru dezmierdăciunea trupului, 
ce să-l ducă cu sine în vreo cale, sau la oaste, acela să se cearte după cum 
va îi voia judecătoriului. 

Oricine va răpi cocoană tinerea, carea nu va li încă de vîrstă de băr- 
bat, şi de-i va strica fetia, acela să se ccarte cu cumplită moarte, ce 
să zice mai rău decit pre răpitoriu, măcară că zic o seamă de dascal 
cum de va fi lata mică, atunce răpitoriul să se cearte cu ocna şi toale 
bucatele lui să se dea featei aceii stricate. 

Cola ce va strica fetia vreunii cocoane tinerea, carca nu va fi încă de 
vîrstă, măcară că nu o au răpit de într-un loc într-altă parte, iară tot ca 
pe un răpitoriu să-l cearte. 

Cela ce va răpi vreo muiare, și dup-aceara o va mărita după alt băr- 
bat, acela cu unele ca aceastea nu va putea șovăi, ce tot se va certa ca 
un răpiloriu. 

Năpitoriul iaste datoriu să înzestreaze pre muiarea carea au răpil, 
după puterea lui și după putearea și destoiniciia muerii. Așijderea și jude- 
cătoriului se cade să-l îndeamne să o înzestreaze după destoiniciia amândurvr. 

Oricare răpitoriu nu va primi leagea cumu-l va judeca judecătoriul 
ce va alerga la alt judecătoriu mai mare, nădejduindu-se de altă ispravă 
mai bună, atunce aceaia ispravă a doa n-are nice o tărie. 

Mai mare iaste răpirea cînd va fi cu soţii multe 51 cu multe feluri «de 
arme și căce să răpeaște fată de mare boiaren, și atunce judecătoriul va 
certa mai mult de cum ar fi răpirea mal mică. 

Ripitoriul se ceartă fie în ce loc unde-l vor prinde. Cum se-ar zice, 
un om ce va răpi vreo muiare de cinste, de în cetate de în Tîrgovişte 
și o va duce la Braşov în Țara Ungurească, sau la Moldova, dup- aceaia 
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de să va prilej. să-l prinză aicea supt ținutul Tîrgoviștii, atunce acela se 
va pedepsi de la domnul muntenesc; iară .de să va prinde supt ţinutul 
Brașovului sau al Moldovei, iar se va pedepsi de la biruitoriul locului 
aceluia. Și atunce nice domnul de în Ţara Muntenească nu i se cade să-l 
trimeaţă acolo, de va fi ungur sau sas, sau moldovean răpitoriul, la judeţul 
de la Braşov sau la Moldova, nice oblăduitoriul acelui loc spre domnul 
Ţării Muntenești deaca va fi muntean ; numai ce să cade să adevereaze 
judecătoriul cu mărturii oameni de credinţă cum iaste răpitoriu, și atunce 
se va pedepsi 51 nu-l va mai trimite aiurea. lară de vor scrie cărţi domnii 
unul la alalt și să-i ceară, ca pe niște oameni de loc, atunce iaste datoriu 
domnul acela, supt care biruire se-au prins răpitoriul, să-l trimeaţă cătră 
celalalt. 

Toate greșalele pînă în cinci ani se săvirşesc, cum se-ar zice orice fel 
de greșală de va greși neștine, și de nu-l va pîri nimenile la judecătoriu 
pînă în cinci ani, nu mai poate nimenile de aciia să-l pirască de în 
5. ani înainte; iară numai răpitul nu se poate sfirși în cinci ani, ce după 
zeace ani; încă și mai mult poate fiecine pre răpitor să-l piîrască, și 
așa să se pedepsească ca un răpitoriu. 

Răpitoriul de să va ascunde în bescarică pentru să nu-l poată lua 

“ judecătoriul, iară așa de în besearică totu-l va prinde și-l va scoate de-l 
va certa cum îi se cade. 

Răpitura cea adevărată se cade să aibă aceaste doao seamne: întîi 
să rîdice muiarea de într-un loc să o ducă într-alt loc; a doa să-i facă-silă 
spre cinstea ei. lară de va lpsi una de într-aceaste doao lucruri, atunce 
nu iaste răpirea deplină. 

Cela ce va răpi muiarea de în casa părinţilor ei şi să o ducă la casă-și 
după ce să va fi culcat cu dinsa, acela nu se va certa. 

Cela ce va răpi pre muiare mainte dă ce se va culca cu dinsa, iară 
ei i-au fost gîndul să se facă călugăriță, măcară că o au și măritat 
părinţii, iară acela tot se va certa ca un răpitoriu. lară de să va fi 
răpit cu voia ei, vrînd pentru să lăcuiască cu bărbat, atunce nu se va 
certa ; fără numai de o va fi răpit fără de voia ei şi cîndu-i va fi făcut 
silă, pentru sila ce-au făcut, se va certa după voia judecătoriului. 

Nu va putea șovă: răpitoriul zicînd că iaste mic de zile, de nu-i e 
vreamea încă de însurat, ce tot se va certa și așa, iară așa mai puţinel. 

Nunta ce să va face între obrazul cel răpitoriu şi al ceii răpite, atunce 
șovăiaște răpitoriul și scapă să nu se omoară, iară așa numai ce-și 
piarde bucatele şi le va lua muiarea să fie ale ei. lară sfeatnicii și ajută- 
torii răpitoriului nu se vor putea mântui așa, ce să vor certa după cum 
va fi voia judecătoriului; și aceasta se zice pentru ceia ce vor fi ajutat 
la răpire, iară nu pentru ceia ce-au ajutat după ce se-au răpit, ce să zice 
ceia ce-i vor fi priimit în casele lor și-i vor fi ocrotit „pre răpitori. 

Răpitoriul de pururea se va certa, ver fie cu voia muerii, ver nu fie. 
De-ar fi cu voia muerii, poate fi că nu se-ar certa răpitoriul cu moarte; 
iară deaca nu va vrea muiarea și se va fi răpit cu sila, ațunce se va 
certa cu moarte. 

Răpitoriul de să va prilejui să răpească călugăriţă și pentru să scape 
de pedepsa vieţii lui, va vrea să arate cum au fost cu voia ei de .se-au 
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răpit, aceluia nu-i va folosi nemica voia ei, ce numai ce să va pedepsi 
cu moarte. 

Cind va mărturisi muiarea singură de va zice cum se-au răpit cu 
voia ei, ca să scape răpitoriul de pedepsa morţii, atunce se cade să 
cerceteaze bine judecătoriul, să nu fie tocmeala sau învăţătura părin- 
ţilor răpitoriului sau a rudelor lui, cu dare și cu multe meșteșuguri, de vor 
fi plecat muiarea să zică acest cuvînt, cum iaste cu voia ei; dece să soco- 
tească tot lucrul pre amănuntul. De-acia de să va alla cum sînt aceastea 
meșteșuguri, atunce răpitoriul numai ce-ș va piarde viaţa; iară de să va 
alla cum muiarea grăiaște de la ea, neîndemnată de nimenile, atunce 
răpitoriul se va certa după voia judecătoriului. . 

De să va afla cum să lie dat vreun răpitoriu bani mulţi muerii 
mainte de ce-au răpit-o, pentru să o pleace să fie cu voia ei și să mărtu- 
risească cum se-au. răpit cu voia ei, atunce trebuie să socotească judecă- 
toriul, afară de ceia ce i-au dat, să nu-i fie făgăduit și alţii; pentru că de-i 
va fi făgăduit și alţii, atunce piarde-ș va viaţa, iară de nu-i va fi făgăduit 
alt nemica, atunce se va certa după voia judecătoriului. 

De vor vrea părinţii featei și de vor îndemna pre răpitoriu să le răpeas- 
că fata și fata nu va vrea, atunce se va certa răpitoriul cu moarte. 

Cînd se vor iubi amâîndoi, răpitoriul cu fata cea răpită, și neputînd 
într-alt chip să se împreune, iară pentru dragoste ce au la mijlocul lor se 
vor sfătuit să se răpească, atunce, cum zic o seamă de dascal, nu se va 
certa răpitoriul, de vreame ce iaste un lucru cum ar fi turbat, de dra- 
goste; iară alţii şi mai mulţi și mai credincioși dascali zic cum să se cearte 
cu certare ușoară, după cum va fi voia Judecătoriului. 

Cînd vor răpi pre o muiare și răpitorii vor îi cu sfatul și știrea ei, 
și ea nu va vrea să-i facă silă spre cinstea ei, iară răpitoriul o va sili 
și se va culca cu dînsa fără voia ei, atunce pentru răpirea nu se va omori, 
iară pentru ce i-au făcut silă i se va tăia capul. 

Cînd va arăta răpitoriul cum nicecum să nu fie tocmiţi cu fămeaia 
cînd au răpitu-o, ce încă vor îi și cununați împreună, atunce nu vor lua 
nice o certare. 

Muiarea măcară de ar şi vrea, sau 81 cu sfatul și cu știrea ei se-ar 
TĂPI 51 să-și strice și fetiia, atunce, cu aceastea cu toate muiarea nu se va 
certa nicecum, numai răpitoriul se ceartă după voia judecătorului. 

Trebue răpitoriul să arate judecătorului cu mărturii aceia oameni 
de credinţă, sau și cu gura muerii, cum muiarea au vrut cu voia ΟἹ să se 
răpească și atunce se va izbăvi răpitoriul de moarte: pentru că de nu va 
pune tot lucrul să fie de faţă, să cunoască toţi înaintea judecătoriului, alta 
nu va fi, ce numai ce-ș va piarde viaţa. 

Cînd va avea răpitoriul mărturii mulţi să mărturisească cum au răpit 
pre muiare cu voia ci, iară muiarea va avea mărturii cum au răpitu-o 
cu sila, atunce judecătoriul creade mai mult pre mărturiile muerii, de-ar 
fi numai doi, decît pre cei mulți mărturii ai bărbatului. 

Iară de nu vor avea mărturii nice o parte nice alta, atunce să arate 
răpitoriul seamne ca acealea cu tărie ca să se poată creade cum se-au 
făcut răpirea cu voia ei. lară seamnele ce vor să arate sint aceastea: 
întîi, cum muiarea iubea foarte pre răpitonu; a doa, cum au trimis de 
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l-au chemat să meargă să o găsească; a treia, cum la vremea răpirii n-au 
strigat să-i vie cineva ajutoriu; a patra, cum o au găsit cu haine fru- 
moase îmbrăcată fiind gata. ȘI atunce, deacă va avea aceastea seamne, 
nu se va certa cu moarte, măcară de-ar și zice ea cu gura ei cum au răpitu-o 
cu sila. lară de nu va avea mărturii inuiarea, sau seamne să arate acesta 
lucru, atunce nu o va putea creade judecătoriul. 

Când va mărturisi muiarea singură cu gura ei cum mainte de ce se-au Zar. 46. 
răpit, au fost făcută nunta adins eiși, atunce de o va afla judecătoriul 
că face această mărturie de în putearea. ei, sau Sup ascultarea părinţilor 
ei, atunce o va creade judecătoriul; iară de va fi în casa și supt putearea 
bărbatului, atunce nu o va creade. 


AICEA SCRIEM SĂ SE ȘTIE CE PEDEPSĂ SE VA DA CELUIA CE 
RĂPEAȘTE MUIARE CURVĂ. 


GLAVA 260. 


Nu se va certa ca un răpitoriu cela ce va răpi pe vreo muiare curvă, Zac. 1. 
ce să va certa după voia judecătoriului. 

Pravilele carele dau certare pînă la moarte alea: ce răpesc mueri Zac. 2. 
cu de-a sila, acealea se socotesc cîndu e la muiarea de cinste, sau să fie 
slobodă sau măritată sau fată cocoană. 

Răpitoriul pentru să fugă dă pedepsa vieţii lui, va arăta la judecă- Zac. 3. 
toriu cum această muiare mainte de răpit, au curvit cu altul și iaste curvă. 
Atunce judecătoriul trebue să caute de va îi fost acea curvie la arătare de 
faţă, atunce nu se va certa răpitoriul; iară de va fi pre ascuns și vecinii 
vor zice că iaste muiare bună, atunce răpitoriul î ÎȘI va piarde viaţa. 

Cela ce va răpi muiare curvă cu voia ei, acela nu se va certa nicecum. Zac. 4. 

Cela ce va răpi vreo muiare de cinste socotind cu asupreală cum să Zac. 5. 
fie curvă, acela nu-ș va piarde viaţa, ce să va certa după voia judecă- 
toriului. 

Cela ce va răpi muiare curvă carea se va [i întors de în petreacerea ei Zac. 6. 
cea rea și se va fi cununat cu vreun bărbat cu leage, atunce trebue să 
cerceteaze judecătoriul: de să va afla că acea curvă deaca s-au cununat 
ș-au petrecut viaţa cu cinste, atunce va omori pre răpitoriu ; iar de va fi 
curvind 851 după ce s-au cununat iarăși, atunce nu-ș va piarde viaţa, 
ce să va certa după voia Judecătoriului. 

Curva se cunoaşte pre locul ce lăcuiaște și pre haine ce poartă de să Zar. 7. 
va ἢ pocăit de curvie au ba. Dece oricine va răpi curvă pocăită acela 
certa-se-va cu moarte. 

Cînd zicem că cela ce va răpi curvă nu se va certa, aceasta se soco- Zac. 8. 
teaște numai cum că nu-ș va piarde viaţa, iară într-alt chip tot se va 
certa după voia judecătoriului. 

Oricine va răpi muiare curvă și o va ţinea în casă cu sila, de aceaia Zac. 9. 
vor număra zeace zile de cînd au luatu-o și o ţine în casă-ș; dece acela 
de nu va da la domnie doao sute de talere bătute, atunce i se va tăia 
o mînă. 
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Zac. 10. Cela ce va răpi muiare curvă și de va fi și cu alte soţii lingă sine, 
încă zeace oameni întrarmaţi, aceluia i se va tăia capul. Sau cum învaţă 
și alți dascali, să se cearte cum va fi voia judecătoriului, măcară că 
această voe a judecătoriului să tinde, cum am și mai zis pre multe locuri, 
pînă la moarte; și mai vîrtos cînd se va răpi fără frica lui Dumnezeu ȘI 
fără rușine de oameni. 

Zac. 11. Cela ce va răpi pe vreo muiare de cinste și să o poarte de în loc 
în loc, iară să nu se împreune cu dinsa trupeaște, atunce se cade să caute 
judecătoriul și să ia seama binișor și, de va afla adevărat cum pentru 
căce se-au căit ce-au făcut, pentru aceaia nu se-au împreunat cu dinsa, 
acela nu se va certa cu moarte, ce după voia judecătoriului; iară de să 
va afla că nu s-au împreunat pentru altă sminteală ce-au avut, atunce 

se va pedepsi cu moarte. 

Zac. 12. Cela ce va mearge în vreo casă pentru să răpească pe vreo muiare, 
iară nu o au răpit, de aceasta trebuie să cerceteaze judecătoriul de ce 
de nu o va fi răpit, iar așa pentru sine, căce se va fi căit ce va să facă 
şi va fi fugit de-acolea, acela nu se va certa cu moarte. lară de să va 
afla că nu o au răpit pentru că nu o au găsit acolea, sau cînd vor fi 
alergat oameni mulţi de nu o vor fi lăsat, sau și pentru altă sminteală, 
atunce va certa judecătoriul pre acela cu moarte ca și cînd o ar 
fi răpit. 

Zac. 13. Cela ce să ispiteaște să răpească călugăriță, măcară de nu o ar 
|nice răpi, acela totu-ș va piarde viața ca și cînd o ar răpi. Şi de-i va 
„zice măcară un cuvînt: 681 de în mînăstire și eu te voiu lua să-m fii 
muiare și mă voiu cununa cu tine, și numai pentru atita-ș va piarde viaţa. 

Zac. 14. Toate pravilele împreună învaţă de toate greșalele, cum cela ce 
nu va face încă de tot greșala și deplin, acela nu va lua certare deplin, 
ce numai ce se va certa mai puțin, după voia Judecătoriului. Aşa într- 
acesta chip iaste și greșala răpirii, ce să zice cînd se va face răpirea la 
muiare de cinste, sau la fată, sau la muiare cu bărbat, sau la văduo, şi 
de pu se va face greșala de tot de ispravă la acest teliu de fămei, atunce 
răpitoriul nu se va pedepsi cu moarte, ce mai puţin, după voia Judecă- 
toriului. lară de va răpi călugăriţă, atunce nemica nu-i va folosi, cum 
zice pravila: a altora a tuturor de altele să nu se omoară; iară numai 
de să va ispiti să răpească călugăriță şi de nu o ar nice răpi, tot se va 
certa cu moarte ca și cum o ar fi răpit adevărat. 


PENTRU MUIAREA CARE RĂMÎNE VĂDUO 51 VA SĂ SE MĂRITE 
ÎN ANUL ACELA. 


GLAVA 261. 


Leu şi Costan- Muerii căriia-i va muri bărbatul, aceaia nu e volnică să ia alt bărbat 
din împărați. pînă nu va treace jalea l'an. lar de-i va zice împăratul sau domnul, 

atunce poate mai nainte, pînă n-au trecut acel an de jale, să se mărite. 
A μιὶ Arme- Pentru doao vini se-au întărit a fi anul de jale unul, ca să nu se 
nopul. mărite muiarea într-însul; însă una, ca să nu se tîmple muiarea grea, iară 
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a doa căce iaste datoare, pentru cinstea bărbatului ei, să jelească. Aceasta . 


de multe ori se află la dumnezăeștile canoane, de spune că încă muiarea 
carea nu împle anul cel de jale, ce să mărită de ia alt bărbat, aceaia 
are și certare sau pedepsă. 


PENTRU MUIAREA CARE VA RĂMÎNEA VĂDUO 51 SE VA MĂRITA, 
CĂ NU IA DE ÎN BUCATELE BĂRBATULUI EI NEMIC, FĂRĂ 
NUMAI DE LA COPII, DE VOR MURI. AȘIJDEREA ȘI BĂRBATUL, 


„GLAVA 262. 


Nearaoa a doa a lui chiar Leu Înțeleptul aşa zice: această punere 
de leage așa o au tocmit împărăţia mea, cînd va uita muiarea pre băr- 
batul ei și nu va cinsti împreunarea carea se-au împreunat cu dinsul de 
s-au făcut un trup, ce va vrea să se mărite,atunce aceaia să n-aibă nice- 
odată nemic de într-ale bărbatului ei, nice să dobîndească darurile ceale 
denaintea nuntei sau alte darure. 

τ Muiarea carea va lua al doilea bărbat, măcar de va fi făcut zapis și 
de la copiii ei carii i-au făcut cu bărbatul cel de întîi și-i va hi lăsat vreun 
lucru ceva, atunce neapăratu-l ia. 

Muiarea carea va lua al doilea bărbat și va hi avînd copii cu bărbatul 
de întîi, au feate, au coconi, și se va întîmpla să moară vreunul de într-în- 
șii, atunce partea lui să împarte tuturor fraţilor lui și ia și acea mumă 
a lor parte atîta cum ar lua un copil al ei, fraţii celui mort. 

Aceasta să o chibzuești a face și pentru bărbat cînd vine la a doa 
nuntă. 


PENTRU MUIAREA MĂRITATĂ CAREA VA AVEA NISCARE HAINE, 
UNEALTE ȘI NU VA SPUNE UNDE LE-AU AFLAT. 


“* 


GLAVA 263, 


Muiarea de va avea niscare haine sau alte scule și lucrure și, murindu-i 
bărbatul, nu va spune cu mărturii credincioase unde le-au aflat și de unde 
le are și de unde le-au adus, arată-se lucrul ca o mărturie adeverită că, 
ca o stăpînă a casei ce au fost, le are de în sculele și bucatele bărbatului 
său. Drept aceaia să fie ale copiilor acea cîștigare 51 moștenire a acelui 
bărbat al ei de odinioară, să le ţie ca pe niște bucate ale lor; sau de 
va și trăi bărbatul și se vor afla aceale haine și scule la minile el, 
atunce de va vrea, i le ia bărbatul. 


PENTRU MUIAREA CAREA VA RĂMÎNEA VĂDUO ŞI NU SE VA 
MĂRITA; CE VA LUA DE ÎN BUCATELE BĂRBATULUI EI? 
AȘIIJIDEREA ȘI BĂRBATUL. 


GLAVA 264. 
Cării mueri va muri bărbatul și a doa oară nu se va mărita, aceaia să 


aibă treabă să-ș ţie darurile ceale de naintea nuntei și toată zeastrea ei, 
iar de în bucatele bărbatului ei să aibă parte atîta cît ar avea un copil al 


Nearaoa a lui 
Leu Înțeleptul. 


Semnează. 


A mi Arme- 
nopul. 


Armenopul. 


Semnează. 


Maiha. 


Armenopul, 


Leu şi Costan- 
tin împărați. 


Mathes. 
Armenopul. 


Leu şi Costan- 
tin şi Vasile 
împărați. 


Iară a acelor 
împărați. 


Leu și Costan- 
tim împărați. 
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ei și cu acealea să hie volnică să facă ce-i va hi voia. Numai a treia parte 
de în bucatele ei, aceaia să o păzească pentru copii-ş. 

Așijderea și bărbatul carele nu se va însura a doa oară, așa să aibă 
și el de în bucatele muerii lui parte ca și un copil. 


PÂNTRU PREŢUINEA ZEASTRELOR ȘI NEPHEȚUIRE; ȘI PENTRU 
ZEASTRELE DE AFARĂ. 


GLAVA 265. 


Zestrile pretuite pre bărbat rămîn de sînt, ori de vor muri dobitoacele 
muerii carele se-au dat zeastre, ori de va hi stricat și va hi ponosit hainele; 
prețuirea deplină întoarce bărbatul îndărăt, iară zeastrea carea nu iaste 
preţuită la muiare, iaste și dobînda și paguba. 

Bărbatul de va hi luat zeastre casă, sau vie, sau alt lucru și se-au 
prețuit cum i-au fost preţul, de-acia acel bărbat va hi făcut cheltuială 
de au dres și au crescut și au zidit acela lucru, atunce trebue să dea prețul 
acelui lucru cum se-au prețuit cînd l-au luat; iară celalalt lucru, cum l-au 
dres 51 l-au făcut atunce, rămîne la dinsul. lar de se va face pagubă 
într-acel lucru ce-au luat, atunce el iaste datoriu să o plătească. 

Dobînda și paguba zeastrelor, care au luat bărbatul, la dînsul vin. 

Bărbatul de va hi și sărac, zeastrea carea au luat o plăteaște. 

Cite lucrure se vor cumpăra de în zeastrele muerii, acealea în zeas- 
trele οἱ sînt. 

Iară zestrile ceale de afară nu sînt ale bărbatului, ce dă le va strica 
bărbatul și însă muiarea le va hi hărăzit, atunce moștneanii nu le cer; 
iară dă le va hi stricat fără de știrea muerii, atunce toate întregi să le 
dea îndărăt, sau el, sau moștneanul lui; pentru că și la zestrile de afară 
are muiarea puteare ca şi la zestrile ei. 

Fiece muiare, la zeastrea ei cea de afară și la veniturile ei carele-i 
vin de la rudenii, poate să oblăduiască și să hărăzească 51 să dea, fiindu-i 
măcar viu și bărbatul; iar pe zestrile ei, pîn'va trăi bărbatul ei, n-are 
treabă cu dinsele să le oblăduiască. 


MUIAREA SE PREŢUIAȘTE DE TOT ÎMPRUMUTĂTORIUL SAU 
DATORNICUL; ȘI DE VA ÎNTRA MUIAREA CIIEZAŞĂ 
PENTRU BĂRBATUL EI. 


GLAVA 266. 

Muiarea are preţuire de tot omul căruia-i iaste datoriu bărbatul, ca 
ea să-ș ia întîi zeastrele ei. 

O muiare se-au măritat și ș-au luat zeastrea la casa bărbatului 61. 
De-acia se tîmplă bărbatului ei răotate și pagubă și căzu în datorie sau 
domnească, sau la alt fiece om; de-acia el muri. De aceasta porunceaște 
această pravilă împărătească: ca să nu fie volnic nice unul de în dator- 
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nici să ia vreun lucru ceva de în casa mortului, pînă nu-ș va lua întîi 
muiarea zestrile. Atunce, ce va rămînea, să ia fieșcare datornic după 
datoria bărbatului ei. Adecă, de nu-i va ajunge bucatele pentru toată 
datoria, carele au dat mult, acela să ia mai mult decît cela ce-au împru- 
mutat mai puţin, așijderea și cel mai cu puţin, mai puţin să 18. 

Și care muiare va vrea să scrie în carte unealtele ei pentru datoria 
bărbatului ei, sau și ea să între chezașă, aceasta nice o puteare, nice o ade- 
verinţă n-are, nice se bagă în seamă măcară de o va face o dată, de doao 
și de multe ori; și sau de să va face chezașă la datorie domnească, 
sau la altceneva, tot nu se socoteaște acea prinsoare, pentru că așa iaste 
ca şi cum nu se-ar [i făcut niceodată cartea și lucru ca acela. lară însă 
adevărat, de se va arăta de faţă cum galbenii aceia ce s-au împrumutat 
se-au dat pentru treaba aceii muerii, atunce plăteaște ea. 


PENTRU BĂRBATUL CARELE VA FACE CHELTUIALĂ LA BOALA 
MUERII LUI 51 LA MOARIE. 


GLAVA 267. 


De să va alla muiarea cuiva în boală și va face bărbatul cheltuială 
la boala ei; de-acia ea va muri și va face cheltuială 51 la îngruparea ei, 
și va ceare să ia aceastea de la socru-său carele au moștenit zeastrele fii-sa, 
de aceasta porunceaște această pravilă: însă cîte au cheltuit la boala 
muerii lui să nu ia de într-acealea nemica, pentru că un trup a fost cu 
dinsa ; iară cîte au cheltuit la îngruparea ei, acealea să le ia de la socru- 
său, carele au luat și-au ţinut zeastrele. 


PENTRU PREȚUIREA ZEASTRELOR, DE ÎNTIL ȘI DE-A ΠΟΛ, 


GLAVA 269. 


Un om au luat o muiare și, deaca au murit, a luat a doa și au luat 
și cu muiarea cea de întîi zeastre, și cu cea de-a doa, și au murit bărbatul; 
iară moștneanii amîndurora muerilor acum 61 cer și caută să 1a bucatele, 
adecă zeastrele de în bucatele celui mort bărbat. Și de aceasta porunceaște 
această pravilă împărătească ca întîi să dea zeastrea cea de întîi, după 
aceaia a doa, de vor prisori bucate; iar de să va tîmpla să se afle haine 
de într-a doa zeastre și se vor arăta adevărat și cu mărturii, atunce să le 
ia moșteanii ai doa zeastre, iar moștneanii ai zestrii de întîi de într-acealca 
nu iau, ce vor lua de în bucatele mortului de va avea. Așijderea și moșt- 
neanii ai zestrii de întîi cîte unealte vor cunoaște ale lor 51 se vor afla 
care au dat zeastre, acealea le iau neoprite ; iară de nu va avea de în zeas- 
trea de întîi, nice de într-a doa, însă atunce iau moștneanii zeastrea cea 
de întîi, cum am zis mai sus, că aceaia are preţuire ca o zeastre ce iaste 
de întîi, iară după aceaia iau și cei a doaole de vor rămînea să .presosească. 
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PENTRU TOCMIREA BĂRBATULUI ȘI A MUERII ȘI PENTRU 
DARURE CE SĂ VOR FACE ÎNTRE EI. 


GLAVA 269, 


De să va tocmi bărbatul cu muiarea lui ca, de va muri, să-i moște- 
nească ce va avea, tocmeala aceaia nu iaste bună, nice se socoteaște; iară 
de să va fi fost făcut tocmeala de întîi ca, de va muri muiarea mai 
nainte, atunce zeastrele-i să rămie la bărbat măcară de va fi fost zeastrea 
și de la tată, atunce iaste acea tocmeală și de-acia nu mai are treabă 
tată-său să facă ceva. | 

Darul de între bărbat și de între muiare nu se socoteaște, căce că se 
face pentru dragostea împreunării trupului și pentru ca să nu aibă carte 
pentru dar și pentru ca să nu se facă bogatul sărac și săracul bogat. 

La rnoartea lui, orice va hărăzi neștine muerii lui, aceaia se soco- 
teaște ; iară ceale de în viaţa lui nu se bagă în seamă. 

Orice va hărăzi muiarea bărbatului ca să ia vreo deregătorie sau 
cinste, aceaia se socoteaște. 

Cînd se face carte de dăspărţeală, dă se desparte bărbatul de muiarea 
lui sau muiarea de bărbatul ei, atunce orice au dăruit unul pre altul ca să 
aibă și să ţie acela dar după moartea lui, acela nu se socoteaște, ce și-l ia. 


PENTRU DARUIULE CE SĂ FAC NAINTEA NUNTEI. 
GLAVA 270. 


Darurile naintea nuntei sînt neînturnate. Adecă, mai nainte de bla- 
gosloveniia bărbatului cu muiarea, orice va hărăzi unul altuia, aceaia se 
socoteaște, măcar de să vor și blagoslovi într-acea zi ce vor face darurile. 

De voiu dărui muerii meale podoabe sau de cîte sînt de podoaba ei, 
acealea toate le ia. | 

De voiu hărăzi muerii meale podoabe, adecă lanţure, cercei, ineale, 
gherdane 81 cîte-s ca aceastea, sau altele cîte am erijit pentru numele ei, 
ce să zice am împodobit şi am făcut, adecă haine, de să va tîmpla să 
moriu eu, atunce muiarea acealea toate le ia. 


PENTRU DARURE, ȘI PENTRU CE LUCRURE SE ÎNTORC DARURILE 
IARĂ ÎNDĂRĂT. 


GLAVA 271. 


Darul iaste dar carele se dă fără nevoe. 

Cine face dar, adecă cine dăruiaște un dar, acela nu poate să-l 
întoarcă. | 

Darul cela ce să face cu bine, acela nu poate să-l întoarcă nice cu 


cartea împăratului. 


1) „Ce se cuvine“. 
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Tot darul ce să face deplin nu să poate strica, fără numai cînd nu-i 
are harul. 

De să va arăta nemulţămitoniu cela ce va lua darul cătră cela ce l-au 
dăruit și-l va sudui sau-l va mustra și-l va batjocori, sau-l va bate, sau-i 
va face paguba de în lucrurile lui, sau-i va învrăjmăși viaţa, sau cîte 
darure se-au făcut cu dăruire, sau cu scrisoare sau fără scrisoare, și nu 
le va fi făcut, și va arăta de faţă cu mărturie numai o vină de ceale ce 


scriu mai sus, atunce se strică aceale darure și merg iară la mîna celuia. 


ce le-au dat. 


PENTRU BĂRBAȚI ȘI MUERI, DE VOR RĂMÎNEA VĂDUI ȘI LE 

VA RĂMÎNEA COCON ȘI VA MURI; SAU ȘI DE NU VOR FACE, ȘI 

VA MUNI BĂRBATUL SAU MUIAREA FĂRĂ DE COCON. CUM SE 
VOR ÎMPĂRȚI HAINELE LOR. 


GLAVA 272. 


Răspunsul preasfîntului patriarh de la Alexandrie, chir Athanasie, 
şi a săborului lui, în carele se-au făcut și porunca de pururea pomenitului 
împărat Andronic Paleologul. Și poruncesc așa: că de va muri muiarea 
cuiva și-i va rămînea copii, de-acia vor muri 51 copiii, sau de va muri 
barbatul și vor rămînea copii, de-acia vor muri și copiii, atunce să nu se 
socotească acea leage veache carea zice așa: pentru imuiare sau bărbatul 
carele va muri și-i vor rămînea copii, sau de va muri și copilul, de-acia 
partea cea vie carea va răminea, au bărbatul au muiarea, atunce acela să 
moștenească toată partea mortului, adecă de tot, iară ticăloșui părin 
ai mortului de hpsa coconului lor, carele au murit, și de avuţia lor, adecă 
de bucatele lor, a să hpsi fără de dreaptă judecată nu se cade. 

Ce să împarţă zeastrea mortului în trei părţi și însă o parte să o 
ție bărbatul sau muiarea carea va rămînea, iară altă parte să o ţie părinţii 
mortului, iar ceaialaltă a treia parte să se facă de pomeană și de milos- 
tenia săracilor și robiților pentru cel mort. Însă aceasta o zice cînd va muri 
bărbatul sau muiarea și le va rămînea copil, 51 copilul nu va trăi, ce va muri. 

lară ceia ce rămîn vădui tără de copii, ori bărbaţi, ori mueri, acelora 
să nu le ia bucatele lor sau ce vor avea nice ceaia ce țin deregătorii domneşti, 
nice ceia ce-i țin în judeţul lor și în eparhie, adecă pre la “casele lor, ce să 
ție părinţii sau rudenia mortului a treia parte de bucatele lui, iară ceaia- 
laltă de în ceale trei să i se facă de pomeană și de milostenie, iară cea 
de-a treia să o ție partea carea va trăi, au bărbat au muiare. lară de va 
muri și partea carea trăiaște, adecă carea rămîne, atunce rudenia lui pre 
leage să le împarţă; iară de nu va avea rudenie, atunce jumătate să ia 
domnească, iară ceaia jumătate să i-o facă dă pomeane și milostenie 
săracilor și robiților. 

Această tocmeală ce e mai sus scrisă așa se judecă pînă în zioa de 
astăzi de vlădica al tuturor, preasfîntul și a toată lumea patriarh și de 
dumnezeescul și sfîntul lui săbor: că însă muiarea, după moartea ei de-i 
va rămînea copil, iară apoi peste puţină vreame va muri și copilul, atunce 
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moșteneaște tatăl copilului a treia parte dă zeastre, cum zice nearaoa 
cea de sus a slîntului Athanasie. lară și muiarea de va muri fără de copil, 
atunce nu ia bărbatul de în zeastrele muerii nemica, numai așternutul 
patului; încă și acela cu socotinţa și darurile ceale de naintea nuntei, 
carele au dat muerii lui. Și aceasta să fie după cumu e obiceaiul. Așijderea 
și moșteanii muerii iau pă la bărbat darurile ceale de naintea nuntei, 
carele au dat lui. Și așa sînt amîndoao părțile fără pagubă. 


PENTRU PREȚUIREA MOȘTENIILOR; ȘI PENTRU MOȘUL, DE-I 
VA RĂMÎNEA FECIOR ȘI NEPOȚI, CUM VOR MOSTENI PRE DINSUL? 


GLAVA 27), 


Copiii, au parte bărbătească, au muerească, aceia să preuiesc să 
moștenească pre părinţii lor și pre mumăni; iară nice moșii lor și nice 
fraţii Lătine-său nu pot să moștenească pre ace) tată al lor ce au murit, 
ce numai acei copii ai lui. 

Însă de va muri moșul și-i va rămînea fecior, de-acia va avea și 
nepoți de la un fecior al lui ce va fi murit, atunce întră nepoții în locul 
tatălui lor și împart avuţia moșu-său împreună cu unchiul, fratele tăti- 
ne-său, tocma în doao; ȘI 1ἃ unchiul lor, adecă Iratele tatălui lor jumătate, 
iară acei copii, ori de vor [i parte bărbătească ori muerească, sau mici sau 
mari, iau și ei ceaialaltă jumătate, și unchiul n-are nice o preţuială mai 
mult decît nepoţeii lui, adecă decît copiii frăține-său carele au murit. 


PENTRU CELA CE MOARE FĂRĂ ZAPIS SAU FĂRĂ CARTE, AU 
BĂRBAT, AU MUIARE, ȘI COPII N-ARE, CE NUMAI PĂRINȚI 51 
FRAȚI; CĂRORA LI SE VA CĂDEA SĂ-L MOȘSTENEASCĂ? 


GLAVA 5274. 


De va muri fecior sau fată 51 va trăi tată-său și mumă-sa, atunce 
orice va avea cela ce au murit, părinții lui îl moștenesc. 51 iară, de va 
avea fraţi și surori, atunce acei fraţi ai lui n-au nice o νος să ceară de 
în moștenirea fratelui lor de la acel tată și de la acea mumă, ce numai 
părinţii lui îl moștenesc, cum am zis. lară de nu va avea părinți acel mort 
şi va avea moș și moașă, atunce aceia-l moștenesc de împreună, adecă 
mMoșu-său și moașe-sa și fraţii și surorile. lară de nu va avea moș nice 
moașă, atunce-l moștenese fraţii- şi și surorile-i carii sînt de într-un tată 
și o mumă. lară de nu va avea frați de un tată și de o mumă și va avea 
alt lrate carele va [i de un tată și doao mumăni, atunce-l moșteneaşte 
frate-său, carele se chiamă eterothalis (și eterothalis să chiamă cînd sînt 
doi fraţi de un tată și doao mumăni; iară amlithalis se chiamă cela ce 
iaste de un tată și de o mumă cu îratele lui). lară de nu va îi avut frați 
cela. ce au murit, atunce să-l moștenească numai rudeniile cealea ce-i 
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vor fi rudă mai de aproape. lară de nu va avea nice rudenie, iară muiare 
va avea, atunce să moștenească acea muiare jumătate de bucatele celuia 
ce i-au lost ei odinioară bărbat, iară ceaialaltă jumătate eale să fie domnești. 


PENTRU CELA CE VA MURI ȘI VA AVEA FRATE DE DOAO MUMĂNI 
ȘI NEPOȚI ΑΙ FRĂȚINE-SĂU, CARII VOR FI FOST CU TATĂL LOR 
DE UN TATĂ ȘI DE O MUMĂ; CARII DE ÎNTR-ÎNȘII-L VOR MOȘTENI? 


GLAVA 275. 


De va mun neștine și-i va rămiînea un Îrate de altă mumă, sau de Matei. 
alt tată, și va rămînea și frăține-său copii de un tată și de o mumă, adecă 
nepoţii lui, copiii îraţine-său de un tată și o mumă, adică ai fraține-său 
carii sînt de un tată și o mumă, atunce acei copii să prețuesc să- al. moște- 
nească, iară nu altcineva. 

Cînd nu sînt fraţii de într-un tată și de într-o mumă a lor, atunce Leu şi Costan- 
ciți îraţi sînt de un tată și doao mumîni, sau de într-o mumă și doi taţi, din împărați. 
aceia moștenesc pe fratele lor carele iaste de într-un tată sau mumă. 


PENTRU CELA CE MOARE, DE NU VA AVEA FRAȚI SAU NEPOȚI, 
CUI SE VA CĂDEA SĂ-L MOȘTENEASCĂ? ŞI PENTRU MOSTENIREA 
BĂRBATULUI ȘI A MUERII. 


GLAVA 276. 


Cînd va muri neștine și frate nu va avea, nice copii ai frăţine-său, Jar a celor 
atunce să-i noștencască moștenirea verii lui carii vor Îi întru spiţă mai împărați. 
aproape; și de se vor afla "mulţi așa aproape într-acea spiţă, atunce-l 
moștenesc toţi tocma de împreună. 

Că și rudenia de a opta spiţă, cînd nu sînt alţii mai aproape, și οἱ Mafhei. 
să chiamă întru moştenire, adecă acei de a opta. 

Cînd moare omul, sau bărbatul sau muiarea, și să nu fie făcut carte, Leu și Costan- 
și să n-aibă feciori, nice tată, nice mumă, nice frate, nice soră, nice altă din împărați. 
rudenie dă pre sînge pînă la a şasea spită, atunce bărbatul moşteneaște 
pre muiarea lui, sau muiarea pre bărbatul ei, măcar de vor fi fost ȘI 
puțină vreame însurati. 


PENTRU ADUCEREA, ADECĂ DE VA HI DAT TATĂL FIE-SA 
ZEASTRE ȘI AU FĂCUT ŞI AU TOCMIT CA SĂ NU MAL IA DE ÎN 
BUCATELE LUI. 


GLAVA 277. 


Tatăl cîndu-ș mărită fata și să tocmeaște cu dinsa ca zeastrea ce Mathei. 
v-au dat să fie pentru toate lucrurile ei și mai mult să n-aibă treabă în 
bucatele lui, acea tocmeală n-are nice o puteare, nice adeverinţă, nice 
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se opreaște fie-sa a nu-l moșteni, de va muri fără de carte. Dară ce să 
face: aduce-și ea întîi zeastrea carea i-au dat tată-său 51 darul de naintea 
nuntei şi le ameastecă cu bucatele tătine-său, și aduc și fraţii ei hainele-ș 
sau ce vor avea, de le va fi dat tatăl lor cînd au fost viu, și atunce împart 
toți fraţii tocma și ceale ce se-au fost dat zeastre și ceale ce nu sc-au 
fost dat zeastre; iar cartea carea va face sau au făcut tatăl lor la 
moartea lui, sau muma, aceaia să hic adevărat cît au vrut și au scris. 

Bucatele feciorilor celor mai mari carele le-au dat tatăl lor cînd au 
fost viu, acealea aduc dă le pun la mijloc, de va muri fără de carte; iară 
dobinda carea au dobîndit cu bucatele lor, carele le-au dat tatăl lor, 
acealea nu le pun la mijloc, ce sînt ale lor, iară fraţii lor n-au nice o 
treabă în dobînzi, ce numai întru ceale ce au luat fraţii lor de la acel 
tată al lor, cum am zis mai sus. 


PENTRU CARE COPIL SĂ CHIAMĂ ADINS EIȘ OBLĂDUITORI, 51 
CARII NEOBLĂDUITORI. 


GLAVA 278. 


Feciorii cei adins eiş oblăduitori, aceia să chiamă, pre cari-i însoară 
tatăl lor şi le dă partea sau cîtăva parte și să hrănesc ei în putearea 
lor și șed osebi de tată-său, sau și de împreună cu dinsul, sau și 
într-alt chip; sau de nu-i va însura și le dă partea și-i face adins eiș 
oblăduitori. 

ară copiii cei neoblăduitori se chiamă cari n-au luat de la tatăl 
lor parte nemica, numai ce șed cu dinsul întru plecarea, ascultarea și 
voia lui. 

Cîte bucate va da tatăl feciorilor săi la moartea lu. ca să le ţie, 
atunce cînd vor să le împarţă toţi fraţii, acealea nu le pun la mijloc. 
lară de va hi dat tatăl, încă viu fiind, cătră feciorii săi împărţeala carea 
vrea să se împarţă, atunce le aduc dă le pun toate la mijloc. lară de va 
hi zis tatăl lor cînd au dat acealea ca să le ţie feciorii lui ce le-au dat au 
pentru. hărăzeală, sau pentru alt dar, atunce să nu le aducă la mijloc, 
adecă la împărţeală, ce să fie ale lor și să fie așa cum au zis stăpinul 
bucatelor, ce să zică tatăl lor. 


PENTRU PĂRȚILE AL FECIORILOR ȘI AL FEATELOR CARII AU 
LUAT DE LA TATĂL LOR PĂRȚILE SALE, ȘI MURIND EL, 
IARĂ VOR SĂ IA. 


GLAVA 279. 


Împărţirea face-se așa: avut-au un om feciori sau feate și au dat 
feciorilor partea ce li s-au căzut, și featelor zeastrea, și se-au făcut adins 
eiş oblăduitori. De-acia are și alţi copii şi partea nu le-au dat, pentru că 
au fost mici; iară după aceaia au murit tatăl lor şi carte n-au făcut, 
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sau de va hi şi făcut, 51 acelor copii ce le-au dat partea 51 se-au făcut 
adins οἷ oblăduitori nu le-au lăsat nemica, iară deac-au auzit de 
aceasta acei feciori nu s-au suferit ce vor să între întru moștenirea tătîne- 
său cu ceialali fraţi ai lor carii n-au luat nice o bucată de la tatăl lor, 
să împarţă bunătatea tătine-său tocma. Dece judecata purceade pentru 
lucrul acesta 51 numai de aceasta zice pravila: deaca vreame ce vor Οἱ să 
împarţă cu ceialalţi fraţi toecma, atunce să aducă toate bucatele lor carele 
le-au dat tată-său cind au fost viu și să le pue la mijloc; așijderea și 
darurile de naintea nuntei să fie toate de împreună fraţilor. De-acia atunce 
să împarţă toate bucatele toţi fraţii tocma, ori parte bărbătească de vor 
hi, ori mucrească. (Aceasta se chiamă în pravile, împărțire.) lară oricarii 
ἀεὶ în feciorii carii sînt parte bărbătească va lua bucate și de în feate 
zeastre, aceia nu pot într-alt chip să între întru moștenire cu ccralalți frați 
carii n-au luat, de nu vor aduce la mijloc orice le-au dat tatăl lor: haine, 
zeastre, ἀπρανίϊο de naintea nuntei sau alte bucate. 


PENTRU CELA CE VA AVEA SĂ IA MOȘTENIRE, PÎNĂ ÎN CÂT 
ANI SĂ SE ASCULTE; ȘI PENTRU DATORII, PÎNĂ CÎND SE VOR 
CEARE; ŞI PENTRU ALTELE BOGATE DATORII. 


GLAĂAVA 280. 


Tot omul iaste volnic să-ș ceară moștemirea carea 1 se cade să a de la 
rudenia lui treizeci de ani. lară de nu va hi cerşut pînă atunce, nice au 
zis nemica, acela nu mai iaste volnic să ceară; că se cade să fie în moşte- 
nire şi în averile cealea ce i se cade să ia și să ceară de la rudeniile lui, 
deaca vor muri, numai pin-în treizeci de ani. Adevărat mai vîrtos de va 
hi neștine să hie fost rob, acela, câţi ani de-ar face cînd se va întoarce, 
atunce-şi va lua moștenirea, oriunde va hi, fără de nice o încurmezișare. 

Și surdul 51 mutul ceare moșia și moșteneașşte. 

lară datoria să ceare pînă în 30 de ani, de va trăi omul carele se-au 
împrumutat. Iară de vor îi zăloage, pînă în 40 de ani să cer. 

Datornicul carele se va lepăda că nu ὁ datoriu şi-l vor vădi că e 
datoriu, acela să dea datoria îndoită celuia ce l-au împrumutat, fie ce 
bucate ce vor hi cumva socoti datornieul. 

Plodurile carele rămîn de zălog, acealea se socotesc la datorii; ȘI 
de vor ajunge să se plătească, atunce se dau pentru toală datoria, 1 
de-acia se sparge și zapisul 51 să întoarce 51 zălogul. lar de vor hi plodure 
mai multe decît e datora, atunce să. întorc acealea îndărăt ce prisosesc. 

Plodurile ţarinelor se dau și se socotesc întru datorie, și nu numai 
cealea ce au luat datornicul ce încă şi cealea ce va hi putut să ia. 
ară de va hi stricat |arina, au vie, au fie ce va lui fost luat, atunce are 
judecată pentr-aceaia. 

Omul cela ce-au împrumutat pre altul cu zălog, apoi-l va hi pierdut 
dă nevoe, acela nu se ptraşte sau nu se închină, ce trebue să arate cu 
adeverinţă că l-au pierdut sau l-au stricat; pentru că celora ce să timplă 
așa, aceia n-au nevoe de datornic, ce poate, deaca se timplă să se strice 
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lucrul acela, atunce să-ș ceară numai datoria. lară de să vor voi și se 
vor tocmi adins 615 și le va plăcea ca să slobozească datornicul pentru 
piarderea zapiselor, sau a zălogului, atunce să fie volnici, că aceasta se 
poate fi. 


PENTRU CAMĂTĂ. 
GLAVA 281, 


Marele Vasile grăiește la al 14 canon: cine ia camătă, de va hi 
cliric și va vrea acea dobindă nedreaptă și spurcată să o dea săracilor, 
de-acia să se ferească de acea boală, atunce poate să se facă popă. Pentru 
că grăiaște într-alt loc marele Vasilie că plugariul ia plodul spicului și 
nu mai caută să ia sămînță de supt rădăcină-i, iară camatnicul el ia și 
plodurile și tot și nu-i lipseaște sau nu lasă nemica, fără de pămînt 
sădeaște sau seamănă și fără de sămînţă seaceră; pentr-aceaia arama și 
argintul, carele nu se nasc, eale nasc preste fire, iară pămîntul carele 
rodeaște și face pre thirea lui, el rămîne pustiiu. 

De vreame ce au părut a mulţi de cei de mai nainte vreame a fi 
bună și priimită dobinda cametelor, poate că doară o au vrut pentru 
zgirceala şi răotatea datornicilor. Ce am socotit sau am judecat căci 
nu i se cade să fie întru viaţa creștinilor; drept aceaia să ne părăsim și 
să fugim de dinsa pentru că nu lasă sfînta și dumnezăiasca pravilă, ce o 
apără. Pentr-aceaia porunceaște împăraţia noastră să n-aibă voe nice 
într-o socoteală nimenea a lua de la cineva camătă, ca să nu ne socotim 
că călcăm și treacem leagea lui Dumnezeu. lar de va hi luînd cineva 
ceva, aceaia să se socotească întru datorie. 


PENTRU FALCHIDIU, ACEASTA FALCHEDIA SE CHIAMĂ LEAGE, 
SAU JUDECATĂ, PRE LIMBA LĂTINEAȘTE. 


GLAVA 292. 


Leagea carea tae ca și cum ar tăia seacerea (şi acesta nume, ce zice 
falchidios, iaste cuvînt romineaște, e adecă latineaşte) și iaste leagea carea 
scoate de la ispravnici sau de la datornici a treia parte de avuţia părin- 
țească ; și se socoteaște cu cunoașterea și aleagerea feciorilor, ca mai întîi 
să aibă pace moștneanii cei adevăraţi. Și iaste așa: de să va timpla să 
aibă tatăl 1 fecior, sau 2, sau 3, pînă în patru, atunce întîi scot datoriile 
și cheltuialele îngrupării lui și cealea ce să vor da: pentru sufletul lui, 
încă și plata slugilor sau a argaţilor; atunce de-acia iau și copiii sau feciorii 
partea cea adevărată, a treia, a tătine-său. Iară de va avea tatăl 5 copii, 
atunce iau şi mai mult, adecă jumătate de într-a tătîne-său, iară ceaia- 
laltă o hărăzeaște tatăl unde-i iaste voia, sau unuia de în feciorii lui, 
sau a striin, sau unde-i va fi voia. Și de va vrea tatăl să le arunce în 
mare, n-are nimenea treabă a-l opri sau să-i ia seama, pentru că zice 
pravila: toemealele și leagea, adecă tocmealele lui ceale ce să lasă de 
pomeană sau pentru suflet isprăvnicii, acealea puruncim să fie cum scrie 
mai sus. 


LD 
«3 
n 
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PENTRU FECIORII, CA SĂ CINSTEASCĂ . PĂRINȚII LOR, ȘI CA 
PĂRINȚII SĂ NU-ŞI DESPARȚĂ FECIORII ȘI SĂ DEA UNUIA MAI 
MULT, ALTUIA MAL PUȚIN. 


GLAVA 285. 


Ascultaţi pre noi, feciorii tatălui vostru și ai dominau 81 Dumnezeului 
ȘI mîntuitoriului nostru ai lu Isus Hristos, şi faceţi cum vă zicem, de vă e 
voia să vă Spăsiți ; pentru că Dumnezeu ascultă pre tată și pre mumă 51 
face voia 51 cearerea lor. Carele cinsteaște pre tată sau pre mumă, acela 
se izbăveaște de păcatele lui și adună vistiariu de bunătău. Cela ce 
„cinsteaște pre tată-său sau pre mumă-sa, acela va trăi mulţi ani. Cui iaste 
îrică de Dumnezeu, acela cinsteaşte pre tată-său și pre mumă-sa; pentru 
că ruga și blagoslovenia tatălui și a mumănii întăreaște casa feciorilor, 
iară blestemul lor dezrădăcinează și temeaele. Fie-ţi milă de tată-tău 
și de mumă-ta la bătrîneaţele lor, ca să te izbăvești de tot răul și în 
vreame de scîrbă-ţ va veni bucurie. Și cum se topeaşte ghiaţa de soare, 
aşa vor peri păcatele tale. Că blestemat iaste de domnul carele va 
urgisi și urgiseaște pe tată-său și pre mumă-sa. | 

Grăiaşte 5] Solomon de în duhul sfint: fiiule, zice, cinsteaște pre tată- 
tău și pre mumă-ta, ca să-ţi fie bine. Și iară: Cine va grăi cuvînt de rău, 
adecă va mustra pre tată sau pre mumă, cu moarte să moară; ce să 
zice: care copil va grăi de rău, adecă va batjocori pre tată-său și pre 
mumă-sa, acela rea moarte va să moară. Care tată ŞI mumă au sau țin 
locul făcătoriului, al domnului și Dumnezeului și mîntuitoriului nostru 
Isus Hristos într-această lume. Numai ce să se ferească tot copilul sau 
feciorul și să iubească pre tată-său și pre mumă-sa ca să nu ia urgie de 
la Dumnezeu și munca de veaci și ca să nu se mustre și să se înjure și să 
„se batjocorească și el de feciorii lui. 

Oricine-ș va iubi sau-ș va socoti pre feciorii lui ca niște hrăniţi de 
altul, pre unul să-l blasteme și de altul să se roage, adecă să-l blagoslo- 
vească și pre unul să urască, iară pre altul să îndrăgească, și nu va 
împărți sau nu va da bucatele sau părțile lor tuturor tocma, acela, ca un 
urîtoriu de feciori, să nu se priceștuiască dumnezeeștilor taini pînă ce 
să va îndrepta. 


VINELE CARELE FAC PRE FECIORI FĂRĂ DE MOȘTENIRE DE 
ÎN BUCATELE PĂRINȚILOR LOR; ȘI PENTRU FECIORUL CARELE 
SE VA ÎNSURA FĂRĂ DE VOIA TĂTINE-SĂU. 


GLAVA 2804. 


Poruncim tuturor părinților, părinți, mumăni, moși, moașe, ca feciorii 
și featele lor, la tocmeala de vreamea morţii lor, să nu-i urgisească de în 
partea lor cea dreaptă, den carea li se cuvine să le dea, nice să-i facă fără 
de moștenire de la bucatele lor, fără de vinele ce-s mai Jos scrise. Căce că 
pentru aceaste vini, ce să zice, fac pre feciorii lor fără moștenire de în 
bucatele lor. 


18* 


Dumnezăeştii 
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Cine va ridica mîna pre părinţii lui și-i va bate, sau va zice lor 
mustrare cum nu se cade, sau întru greşală-i va dosădi, adecă va bănui 
că greşesc, sau viaţa lor va vrăjmăși ca să-i omoară. 

De să va afla trupeaște întru păcat cu mașteha lui, sau cu posadnica 
tătîne-său. 

De să va face pîrîș asupra părinților lui și pentru acea piră 81 clevetire 
vor cădea în grea pagubă. Ξ 

De să vor afla părinții zăcînd în boală în multă vreame, sau vor îi 
în sărăcie 51 în slăbiciune, 51 feciorii se vor lepăda de dînșii și nu le vor 
ajuta, nice vor purta grijă de μὰ și să-i chiame părinții, iară ei să nu 
meargă la dinșii. 

De să va tîmpla să se pirască părinţii lor dă cineva şi vor chema pe 
feciorii lor, partea bărbătească, să între chezași sau pentru obraz; sau 
pentru bani, adecă pentru datoria lor, și ei nu vor vrea. : 

De va fi vrut tatăl să facă tocmeală sau carte ca să-i fie după 
moarte, iară. de în feciorii lui-l vor fi oprit și înfruntat; iară după aceaia 
de va putea să facă aceaia tocmeală, atunce 6 volnic, pentru acea vină, 
să-l facă fără de moștenire. 

Cine va vrea de în cei părinţi, ce-s zişi, să-și înzestreaze fata lui sau 
nepoata, după cumu-i va fi putearea, iară ea nu va vrea, ce va mearge 
în cale rea. 

Cine se va afla lînged sau cu boală de în cei părinți, ce-s ziși, și feciorii 
lui, sau de nu va avea feciori sau altă rudenie a lui, carii vor vrea să-i 
moștenească, de nu vor purta grijă cu totul de dînsul să-l izbăvească Și 
să-l tărnăduiască, acela e volnic să nu le lase nemica la tocmeala cea de 
moarte a lui. lară de să va timpla altuicuiva, sau al lui, sau striin 
să-l ia la casa lui şi va purta grijă cu nevoinţă de tămăduiala lui, și-l 
va socoti pînă la sfîrșitul lui, atunce acela să-l moștenească, ori al lui 'de 
va fi, ori striin. 

Feciorul, de va avea tată și va lua muiare fără voia și sfatul tătîne- 
său, acela să n-aibă de în bunătăţile tătîne-său nemica, numai ce să fie 
fără de moștenire. lară de va muri și-i vor rămînea feciori, aceia feciori 
cer moștenire de la moșu-său și iau; iară nu și mumă-sa. 


PENTRU TOCMEALA SAU CARTEA CE SĂ FACE CA SĂ FIE ŞI DUPĂ 
MOARTE. ȘI DE CÎŢI ANI SÎNT VOLNICI FECIORII ŞI FEATELE 
SĂ FACĂ ACEA TOCMEALĂ ; 51 CÎTE MĂRTURII SĂ FIE. ŞI PENTRU 
FRAȚII, DE VOR II BUCATELE LOR NEÎMPĂRȚITE. ȘI PENTRU 
CODICHEL, ADECĂ ZAPIS SAU RĂV ĂŞEL. 


GLAVA 285. 


Tocmeala sau cartea iaste dreapta sfătuire a omului care va să facă 
la moartea lui ispravă întru bucatele lui și le împarte cumva. 

Cela ce va să facă tocmeală sau carte, aceluia trebue să-i fie mintea 
întreagă și sănătoasă, iară nu trupul. 

Voinicul, deaca va implea 14 ani, să facă tocmeală sau carte, iar 
fata deaca va împlea 12. 

Tocmeala și cartea cea dă pre urmă strică pre cea de întil. 
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Socoteaște-se tocmeala și cartea cea nescrisă, adecă fără de scrisoare, 
cînd se află împreună șapte mărturii și vor arăta tocmitul lui sfat. Iară 
de va hi la un loc unde nu se vor afla șapte mărturii, atunce potu-se socoti 
și 5 oameni, de vor fi buni. 

De vor avea niscare bucate frații, fiind mulţi sau puţini, ale tătîne- 
său sau ale mîne-sa, și vor vrea să le împarţă 51 nu le va hi ajuns părţi, 
atunce să ia cineși părticeaoa cei se va veni. lară de va vrea vreunul 
de dinșii să facă (tocmeală sau carte), nu se opreaște penir-aceaia 
pentrucă numai pre partea lui cei se va timpla, pre aceaia lace, iară 
mu și pre ale fraţilor. | 

De să va tîmpla muiarea grecioasă, carea să va spăla la bae, şi 
va muri acolo înlăuntru, și va face tocmeală nescrisă înintea a noao 
mueri, și aceaia se socoteaște. 

De va hi neștine într-un loc și va face o tocmeală 51 se va afla pînă 
în trei mărturii, și aceaia să hie adevărată. 

Scrutoriul cărți bine mărturiseaște de dînsa. 

De va face neștine carte și va lăsa niscare bucate sau fiece, carele 
vrea să scrie într-aceaia sau alt lucru, iar apoi-ș va aduce aminte ş-altele 
bogate, atunce scrie altă carte și ia cealea ce-au lăsat de nu le-au scris în 
cartea cea de întîi. Atunce accaia ce au scris mai pre urmă se chiamă 
catastișel sau răvășel. 

Osebeaște-se cartea de răvășel, căci că, în carte, şi moștnean și nemoștnean 
fără dă nice o încurmezișare se scrie ; 51 legata, adecă cui ce se cade să ia 
de în bucatele lui, adecă ce se lasă pentru sufletul celui bolnav, pomeane 
și ce va fi, și slobozire ; și înainte tocmire și și pre urmă tocmire. lar 
în catastişel, adecă în răvăşel, nice unele de aceastea. 

Înainte- tocmire iaste toemirea moștenirii de întîi, ce să zice spiţa 
cea de întîi a moștneanilor. 

- Pre urmă-tocmire iaste schimbarea de întru oblăduirea it ecietaiocdia 
de întîiu întru altă moştenire; cum am zice, să fie cutarele moștnean, 
iar, de nu va fi, să fie altul. 

În catastişelul sau răvășelul cela ce faci mai pre urmă de tocmeală, 
adecă de cartea ce-ai făcut întâi şi e pusă la vreun priaten să stea, și scoţi 
de într-aceaia o parte și o hărăzeșşti altuia, ca să fie pentru sufletul ȘI 
pentru pomeana bolnavului sau a mortului, cu scrisoare și cu mărturii. 

Atunce acea tocmeală, adecă catastişel sau răvășel, poate sta și să 
creade pre cinci mărturii oameni buni. 


PENTRU CARTEA LUCRURILOR CELORA CE SÎNT SUPUSE LA 
UN LOC; ȘI PENTRU. LEGATA, ADECĂ DĂRILE CE DĂ OMUL CA 
SĂ STEA LA UN LOC. 


GLAVA 286. 


Cealea ce sînt supuse la un loc, acealea se pun întru cîștigările lor. 
Și cîștigările se chiamă cealea ce face neștine de în munca lui, adecă de 
în călătorie sau de în meșterșug sau de în simbrie sau de în voinicii. lară 
de să va tîmpla să dea părinţii cătră fecior niscare bucate cînd călăto- 
reaște, sau vor face cheltuială ca să-l pue la cinste, unde va avea dobîndă, 


Leu şi Costan- 
din împăraji. 


Pentru  coda- 
chel sau răvă- 
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Zu. 
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pre .acealea el nu poate să facă carte, ce numai să le îndrepteaze cătră 
dinşii. lară întru cealea ce au dobîndit el cu a lui trudă și nevoe, are 
puteare sau voe pre dinsele :să facă ce va vrea, adecă să-l tocmească 


cumu-i va fi voia. 
Legata sau isprava iaste tot lucrul carele, deaca moare neștine, atunce 


el lasă orice-i iaste voia cătră alt om. Nu că lasă aceaia pre cuvînt de 


„moștenire, adecă să fie al lui, ce pentru arătarea prieteniei, și cine va lua 


aceaia acela are să pomenească mortul cela ce i-o au lăsat. 

De- -Ș va da un om casa cuiva să o ţie sau să șază într-însa, de să va 
timpla să arză, atunce va lua locul cela ce i-o au lăsat ca să fie într- însa 
ispraynic, 

De să va da o parte de bucate cuiva ca să hie ispravnic pre dinsele, 
acela ce le moșteneaște trebue sau să dea partea bucatelor, sau prețul 
lor. Iară bucatele carele nu sînt despărțite, atunce de toate orile și în tot 
locul numai ce să dă preţul ce plătesc. 


PENTRU ISPRAVNICI; ŞI PENTRU VÎRSTA MICILOR ȘI MAI MĂRI- 
CEILOR FECIORI SAU COCONI. 


GLAVA 297. 


Ispravnicul iaste cel ce să dă și se pune de iaste ispravnic copiilor 
mici, ce să zice carele încă nu iaste pre leage în vîrsta lui deplin. Care 
ispravnic să șază cu dinşii și să ţie bucatele lor și să le păzească bine 
pin” ce-ș vor veni copiii aceia în virsta ce e pre leage; acela e ispravnicul. 

De va muri neștine și-i vor rămînea copii mici necrescuţi și ispravnie 
lor nu va lăsa, atunce se dau lor ispravnici de la domn. 

De va muri o muiare, încă viu fiind bărbatul ei, iaste volnică să pue 
și să lase ispravnic fiiu-său. 

De vor fura ispravnicii bucatele copiilor celor necrescuţi, aceia îndoit 
să le plătească. 

Episcopii, preoţii și călugării și ei se pot face ispravnici copiilor celor 
necrescuțţi. 

Necrescuţi să chiamă pînă în (4 ani partea bărbătească, iară muerească 
pînă în 12; și pînă atunce să grijesc de ispravnici. 

ară crescuţi să zic de la 14 ani pînă la doazeci și cinci. 


PENTRU UNEALTE SAU ZĂLOAGE. 
GLAVA 298. 


Unealtele sau zăloage sînt un lucru care dă neștine cătră alt om să 


le păzească și să le ţie. 

Și carele- -şi dă unealtele așa și zălogul, aceluia dă-i e voia să fie 
adevărat lucrul lui, el să ia scrisoare de la otil cela ce i-au dat unealtele 
și zăloagele ; și încă nu numai scrisoare, ce să chiame și mărturii, cinstite 


și bune să. fie. " 
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De va piarde aceale unealte sau zăloage cela ce le-au luat, ori de 
pet furilor, au a silnicilor, atunce nice el nice moșteanii lui le plătesc. 
nsă adevărat, cela ce au ţinut unealtele sau zăloagele, de nu va fi făcut 
vreo înșelăciune sau vrăjmăşie, sau de să vor fi tocmit pentru acealea, 
ca, de vor peri, să fie pagubă și perite. 


PENTRU RĂSPUNSUL SAU JUDECATA JUDECĂTORILOR CELOR 
ALEȘI. 


GLAVA 289. 


Socotinţa sau judecata judecătorilor celor aleşi iaste adeverită pre 


ce se-au făcut acea judecată. 
Socotinţa sau judecata judecătorilor celor aleşi nu se judecă la altă 
judecată. 


PENTRU TOCMIRI. 
GLAVA 290. 


Toată tocmirea ce să tocmeaște omul unul cu altul pre un lucru, și 
cu scrisoare şi fără scrisoare, să fie adevărată. 

Cîte tocmiri sînt făcute fără viclenie și nice stau împotriva judecă- 
ilor, acealea se socotesc. 

Tocmeala cînd se tocmesc de voe, acealea închid şi așază lucrurile 
sau tocmealele părţilor celora ce stau împotriva ; și mai mult acel lucru și 
tocmeală la judecată nu mearge. 

Toată tocmirea ce se va face și va fi și scrisă închipuirea crucii a 
mîntuitorului sau a sfintei troițe, crezută și adevărată să fie pentru 
adevărarea mărturiilor caru-s într-însa. 

Tocmirile ceale fără de leage nu se socotesc. Adecă tocmirea carea 
se face fără de leage, nice trebue, nice are nice o puteare. 


PENTRU DOAO SOȚII; UNUL DE ÎNTR-AMÎNDOI DE VA PRINDE 
PRE ALTUL SOȚIE FĂRĂ DE VOIA CELUIALALT. 


GLAVA 291. 


Petr și Pavel, cum am zice, se-au tocmit amîndoi și se-au făcut 
soții să negoţitorească ; iară apoi Pavel au prins soţie pre alt om, anume 
Joan, fără de sfatul lui Petr, 51 ceare Pavel ca să fie soţ şi loan întru 
soţiirea carca au avut cu Petr. De aceasta zice pravila și porunceaște că 
soţia soţului mieu nu-mi iaste soţ mie. Însă Petr cu loan n-au făcut 
nice o însoţiire nice se-au supus să fie soţie lui. Dar deaca nu l-au făcut 
soţie, cum poate să fie? Cum am zice, Pavel numai ce iaste soţie cu loan, 
iară Petr nu; și toată dobînda sau paguba carea va face Pavel cu loan, 
numai a lor amîndurora iaste, iară nu iaste și a lui Petr. 


Malha. 


Armenopul. 


Armenopul. 
Malhes. 
Leagea. 
Nearaoa a lui 


Leu Înțeleptul. . 


Armenopul. 


Zacon. 


280 ÎNDREPTAREA LEGU 


PENTRU JURĂMÂNT. 
GLAVA 29, 


Leu şi Costan- Jurămîntul are putearea -judecăților; și cine sufere pre pirișul lui să 
din împărați. facă jurământ, pre acela pune judecătoriu, 31 de-acia nu mai poate să stea 
sau să grăiască împotrivă cătră dinsul, căce că au suferit de au făcut 


jurămînt. 
Nearaoa<lui> De va avea neștine treabă cu cineva sau altul, sau judecătoriul va 
Leu Înțeleptul. da lui să facă jurămâînt, atunce acolo, într-acel ceas, tae judecata deaca 
va jura. 


Grăiaște şi Nearaoa 104 a lu Leu Înțeleptul și dă voe ca să se 
caute lucrul celuia ce au jurat, ca să nu fie jurat strîmbu. 


Armenopul. La copilul carele nu iaste în vîrsta lui deplină, aceluia jurămînt nu 1 
se dă. 

Mathei. Jurămîntul iaste cuvînt, carele pentru dinsul se creade adeverinţa. 

Leu şi. Costun- Cine se jură ori dăspre vreo parte ce-l vor ceare să facă, sau fără 


din împărați. de judecată, ș și va jura, iară după aceaia se va arăta că au jurat strimb, 
aceluia să-i tae limba. Așijderea și mărturiilor carii vor Jura strâmb. 
Iară alte pravile sau legi zic să se tae mînă celuia ce va jura strîmb. 
De lu bogaţi Oamenilor răi, ce să zice cărora nu li e frică de Dumnezeu, jurămîntul 
învățători. lor pre apă să-l scrii. 
„ Cine va Jura pre Dumnezeu strîmb, acela să nu gîndească că-l va uita. 
De jurămînt. să fugi, măcară dă vei vrea să Juri și drept. 
Cine se jură strimb, de Dumnezeu se leapădă. 
Grigorie Βο- Ferice iaste de cela ce nu se jură, ori drept, ori strîmbu. 
goslovul. 


PENTRU FECIORI, CA SĂ HRĂNEASCĂ PRE PĂRINȚII LON. 


GLAVA 299. 


Ammnenopul. Ὁ Feciorii să nevoesc să hrănească pre părinții lor, de vor fi săraci; 
iară a plăti datorii nu să nevoesc nice feciorii pentru părinţi, nice părinţii 
pentru feciori. Aşijderea și părinții să nevoese a hrăni pre feciorii lor; 
iară nu se nevoesc a plăti datorie pentru dinșii. 


PENTRU PLUGARIU, θῈ ΝᾺ ANA VREO ŢARINĂ FĂRĂ DE VOIA 
CELUIA CE A CUI IASTE. 


GLAVA 294. 


Justinian îm- De va mearge vreun plugariu la vreo țarină fără de știrea și fără 

părai. de voia celuia ce iaste țarina, de o va ara și o va sămăna, acela să nu 18 
nemica căce o au arat sau o au sămănat, ce să-i piară şi sămînța ce 
au sămănat. 
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PENTRU CELA CE VA LUA BOUL SĂ LUCREAZE FIECE ŞI VA 
MURI. ȘI PENTRU MOARA CĂRIIA CUMU-I CURĂ APA. 


GLAVA 295. 


De va lua neștine boul vreunui om ca să are și va muri boul, atunce Iar a ceha. 
să caute judecătoriul ca însă de va fi murit dobitocul în locul cela ce l-au | 
luat omul ca să lucreaze cu dinsul, atunce cela ce l-au luat să nu plătească 
nemica ; iar de-l va hi dus într-alt loc și au arat și au murit, atunce să-l 
plătească. | 

De va îi o moară și-i va cură apa și va strica ţarine sau vii, atunce Tomujde. 
cela ce a cui iaste moara să dreagă și să facă să nu strice viile sau ţarinele; 
iară de nu, să oprească, sau să strice moara, să nu îmble. 


PENTRU PLUGANI. VINA DE ÎNTÎI. 
GLAVA 29%. 


i Cade-se a tot plugariul să-ș are și să-ș lucreaze pămîntul cu dreptate; Zac. 7. 
iară să nu cumva îndrăznească a 681 de în hotarul lui să apuce hotarul al 
vecinului său. πεν 

De va eși neștine de în hotarul lui și va micșora hotarul vecinului Zac. 2. 
său, de va face aceasta la vreamea plugului cîndu-ș ară pămîntul, acela să-ş 
piarză lucrul și osteneala ce va fi făcut acolo. Iară de va fi schimbat 
hotarul cînd ş-au sămănat sămînţa, atunce să-ș piarză și sămînţa și 
arătura şi toată roada ce va face acel pămînt ce-au sămănat pre loc striin, 
pentru că au călcat hotarul altuia. | 

Oricine de în plugari de va întra în pămîntul altuia de-l va ara sau-l Zac. 3. 
va și sămăna și nu va fi întrebat pre stăpînul pămîntului, aceluia dăm 
învăţătură să nu ia nemica dentr-acel pămînt, nice pentru munca lui, 
nice pentru arătură, nice den roada ce va face, și încă necum alt, ce nice 
sămînţa ce-au aruncat acolo, nice aceaia să nu aibă voe să o ia. 

De să vor tocmi doi plugari să-ș schimbe pămînturile mainte de Zac. 4. 
vreamea semănăturii, iară dup-aceaia unul de dînșii va vrea să întoarcă, 
atunce de va fi apucat celalalt să fie semănat pămîntul, nu vor putea 
întoarce, iară de nu va fi semănat nice unul, atunce pot să strice acea 
tocmeală. Iară de să va prileji cela ce va să strice tocmeala să nu fie arat, 
iară celalalt va îi arat, atunce să are și celalalt, și deaca va ara, să 
întoarcă să-și ia cineş pămîntul și să fie o tocmeală stricată. 

De să vor tocmi doi plugari să schimbe niște pămînturi, veri noao, Zac. 
veri vechi, şi de să va afla unul de dînșii să fie luat unul mai mic pămînt 
și mai prost, atunce acolea să se socotească să-i mai dea și de într-alt 
pămînt, să fie tocma; iară de le va fi fost tocma așa precum va îi, atunce 
să nu mai dea nemica. 

De să vor tocmi doi plugari să schimbe niscare pămînturi denaintea a Zac. 6. 
doi sau a trei mărturii, și tocmeala lor se-au grăit să fie stătătoare, atunce. 
aceaia tocmeală să stea întreagă şi adevărată și neclătită. 

Un plugariu oarecarele de să va prileji să aibă a se piri cu cineva Zac. 7. 
pentru vreun pămînt semănat și nu va întreba întîi la judecătoriu să vază 
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cumu-i va mearge leagea, ce va mearge la pămînt fără știrea celuia ce 
l-au semănat și fără știrea judecătoriului locului aceluia și se va: apuca 
de va secera, acela măcar de i se-ar și veni să fie al lui pe dreptate, iară 
să nu i se dea nemica; iară de va fi și pîrit la judecătoriu și de-i va fi 
făcut judecătoriul carte să ţie el, atunce, deaca se. va afla c-au pirit pe 
strimb 51 n-au avut el treabă, acela de în roadă ce va îi strîns să întoarcă 
înapoi de doao ori pre cît va fi luat. 

Oricine se va afla c-au tăiat pădure sau au săpat de-au făcut curătură 
pre locul altuia 51 apoi de-l va fi lucrat sau-l va fi semănat, de aceasta 
dăm învăţătură să nu ia nemica de într-aceaia roadă. 

De să va fi prilejit cuiva să-ș împarţă vreun lucru sau vreun loc adins 
eiși, cum se-ar zice să sape sau să cosească undeva sau alt lucru ce va să 
facă la vreun loc undeva, aceia să fie volnici să strice acea tocmeală 81 
acea împărţeală. 

Doao sate de vor avea ceartă. pentru hotarul sau pentru pămîntuni, 
atunce acolo trebue să socotească judeaţele să facă dreptate, să dea acel 
loc pentru carele să pricesc, acela să-l dea celora ce să va afla că l-au 
ţinut mai multă vreame, fără numai cînd va îi hotar bătrîn, ținearea cea 
veache aceaia biruiaște; cum se-ar zice, cum se va afla c-au ţinut cei 
den veaci, așa să rămîe neclătut. 

De va lua neștine vreun pămînt de la vreun om sărac să-l are și se 
vor îi tocmit să le fie în parte, aceasta tocmeală să stea pre loc; iară 
de să vor fi tocmit să-l și samene, atunce iară să fie tocmeala adevărată. 

De să va tocmi vreun lucrătoriu și de va lua asupra lui să lucreaze o vie 
și va lua și arvună de la stăpîn şi va înceape a lucra, iară dup-aceaia se 
va căi ce-au făcut și o va părăsi de-a lucrarea, de aceasta dăm învăţătură, 
unul ca acela să plătească stăpinului cît va fi fost preţul viei, iară vua 
tot să fie a stăpînu-său, cum ș-au fost. 

De să va apuca uneștine de vreo curătură striină părăsită, să fie mără- 
cinoasă și plină de pădure, de aceasta de vreame ce să va afla că iaste a 
altui lucrătoriu, atunce pentru truda ce va fi pus acolo de o va fi curăţit, 
trei ani să se hrănească cu roada οἱ, iară de-acia să fie iarăși a stăpînului a 
cărui au fost mai demult. 

Un om oarecine deaca va sărăci și va slăbi de nu va mai putea să-și 
lucreaze viia sau curătura sau altă ocină ce va avea, sau cînd va fugi 
de să va înstriina, atunce aceaia ocină să fie pre seama domniei, sau a 
stăpînului a cui va fi locul, aceia să o ţie şi să ia roada ce va fi. lară de 
să va întoarce acel om și va veni la locu- și, atunce să nu aibă nimenile 
treabă cu ocinele lui, nice să i se ceae altă nemica, ce să fie în pace. 

'ăranul deaca va fugi de în sat și-i vor rămînea pămînturile sau viile 
sau curăturile, atunce ceia ce să vor hrăni de într-acealea, aceia să aibă 
a-i plăti dajdea și toate răotățile cîte-s preste an, cum a fost plătind și el 
cînd au fost de faţă ; iară de nu vor vrea să plătească pre cît vor lua ei 
de într-a celui fugit, atunce de doa ori pre cît au luat s să dea judecăto- 
riului. 

Ceia ce vor lua ocine pentru datorii și mai vîrtos pentru camătă, 
atunce de vreame ce să va arăta c-au mîncat roadă de într-aceale ocine 
mai mult de șapte ani, atunce să socotească judecătoriul tot venitul ce 


i 
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va fi fost de într-acea ocină; deci jumătate de în tot să numere și să facă 
să fie capete, să se iușureaze de în datorie. 

Mergînd neștine pre un drum și va afla vreun dobitoc de va fi undeva 
vătămat sau și mort, atunce fiindu-i milă va spune stăpînu-său, iară stăpînul 
boului-ș va prepune pre cela ce i-au spus, c-au ucis el dobitocul, atunce 
acela de nevoe să jure pentru vătămătură, iară de moartea dobitocului 
nimenilea nu se judecă. 

Cînd va fugi ţăranul de la locul și de la stăpînu-său, atunce nimenilea 
necăirea să nu-l priimească; iară de-l va și priimi deodată, atunce de 
grabă să-l întoarcă înapoi la satul lui de unde iaste; iară de va fi avînd 
vreo treabă ca aceaia cu dînsul acela ce l-au priimit, atunce să aibă a-ș 
spune treaba cătră domnul al acelui sat; iară de va meșteșugui într- -alt 
chip și va călca pravila aceasta, atunce să plătească la domnie 12 litre de 
argint și 24 de litre boiarenului celuia ce al cui va îi ţăranul și într-acesta 
chip să aibă îndemnare de la domnie să întoarcă țăranul să-l ducă de unde 
au fost; iară ei să rămie cu toată paguba și cheltuiala. 

De va lua neștine de la altul bou să are cu dinsul și va muri boul, 
atunce să socotească judeaţele: de să va afla c-au murit boul într-acel 
lucru ce l-au fost dobîndit să lucreaze cu dinsul, atunce să nu aibă nice o 
pagubă, iară de va fi murit într-alt lucru, atunce să plătească boul deplin. 

De va lua neștine vreun dobitoc, cal sau bou, fără de știrea stăpînului 
al cui iaste, și se va duce în vreo cale unde va vrea, atunce ce va fi plata, 
ce să zice chiriia, să-i plătească îndoit; iară de să va prileji să moară pre 
cale, atunce să-i dea doao vite drept una, orice fel de dobitoc va fi. 


PENTRU CEIA CE VOR ÎMPĂRȚI ROADA CE VOR FI SĂMĂNAT 
ÎN PARTE. 


GLAVA 297. 


Un plugariu ce va fi sămănat sămînţa lui în pămînt striin și va fi 
cheltuit toată cheltuiala lui, acela de va îndrăzni să-și care snopii fără de 
știrea celuia cu pămîntul, atunce ca un fur să-ș piarză toată roada dă 
pre acel pămînt. 

Partea celuia ce samănă pre locul altuia, de va fi sămînța lui și cu 
toată cheltuiala, atunce sînt a lui 9 snopi, iară a celuia ce-au dat 
pămîntul un snop; iară cela ce va împărţi într-alt chip, acela iaste blăs- 
temat de Dumnezeu. 


PENTRU CEIA CE SAMĂNĂ ÎN PARTE, ACELORA CUM LI SE.CADE 
SĂ ÎMPARȚĂ ? 


GLAVA 298. 
De va lua vreun plugariu pămînt striin să samene 51 se vor tocmi 


să împarţă în doao cu stăpînul, și deaca va veni vreamea de nu va lucra 
pămîntul bine cum se cade, ce va sămăna așa fietecum, acela să nu 
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ia nemica de în roada ce va face acel pămint, pentru că cu minciunile lu: 
au înșelat pre stăpînul pămîntului. 

De va fi luat cineva vreun lucrătoriu vreo vie de la vreun om sărac 
ca să o lucreaze și să împarţă vinul în doaă, și acela de nu se va nevoi să 
lucreaze toate lucrurile la vreamea lor, ce o va numai îngăla, sau de o 
va lăsa dezgrădită, acela să-ș piarză munca și să nu ia nemica de în 
roada viei. 

Plugariul cela ce va lua pămînt în parte de la vreun om sărac, iară 
mainte de ce va veni vreamea lucrului se va părăsi și va porunci omului 
celuia cu pămîntul cum nu poate să-l lucreaze, iară el se va lenevi și va 
lăsa pămîntul nelucrat, atunce să n-aibă nice o pagubă cela ce-au fost 
năemit pămîntul. 

Plugariul carele va lua pămînt în parte de la cineva ce va îi dus în 
vreo cale, și el se va părăsi și nu-l va lucra, acela să plătească îndoit roada 
pămîntului. 


- 


PENTRU FURTIŞAGUL. VINA A DOA. 
GLAVA 299. 


De să va afla vreun lucrătoriu de vii la vreamea cînd se sapă viile, 
atunce să fie furat vreo sapă, sau vreun hîrleţ, sau ternocop şi deaca va 
treace vreamea săpatului se va vădi lucrul, atunce să plătească atîta zile 
cîte au fost trecute de cînd au furat el sapa. Într-acesta chip va plăti 
şi cela ce va fura seacere la vreamea secerișului, sau cuţit la vreamea 
tăiatului viilor, sau săcurea cînd tae omul leamne în pădure, și altele ca 
aceastea. | 

Ὡς va fura neștine clopot de la dobitoc, de la fiece.fel de dobitoc, 
și de să va vădi, atunce să-l bată ca pe un fur; iară de să va prilej 
să piae și acela dobitoc, atunce să aibă a-l plăti cela ce-au furat 
clopotul. | 

De să va afla vreun viiariu sau vreun grădinar să fie furînd la locul 
ce păzeaște el, acela să-ș piarză simbriia și să fie bătut ca un fur: 

De să va găsi vreun păstoriu de oi să fie mulgînd oile stăpinu- său 
furiș și de va fi vînzînd laptele, acela să-ș piarză simbriia și să fie bătut 
foarte. 

„De va tura neștine prilogul sau miriștea altuia, acela să i-o plătească 
îndoit. 

„De va fura neștine cal sau bou, acela să-l plătească de doao ori și să 
fie bătut foarte, și să plătească şi treapădul dobitocului cîtu-l va fi 
purtat. 

Cela ce va fi vrut să fure bou de în cireadă și va fi gonit pre văcariu, 
și fiind cireada fără păstoriu, vor fi dat niscare gadine de vor fi stricat 
și alte vite, atunce aceluia să i se scoaţă ochii, să fie orb. 

Cela ce va fura snopi sau va freca spice la vreamea de seacere, pre acela 
de-l vor prinde, să-l bată şi să-i ia hainele toate, cu ce va fi fost. atunce 
îmbrăcat. 
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Ceia ce vor întra în vie sau în pomet pentru să mănînce numai poame, 
aceia să nu se cearte; iară de să va arăta lucrul cum au mers să fure, 
atunce să-i bată și să le ia și hainele. 

Ceia ce vor fura plug, sau her de plug, sau jug, și de să vor găsi, 
atunce să socotească de în ce zi se-au furat pîn-în ce zi se-au găsit, dece 
să plătească pre zi cîte 12 aspri, carii fac 2 costande de argint, sau cît 
se va da unui om ce lucrează pre zi. 

Ceia ce vor fura carul altuia, sau de-l vor arde, aceia să plătească 
doao preţuri. 

De vor fi într-un sat niște oameni furi și de-i vor prinde cu furtișag, 
atunce pre aceia să-i bată ca pe niște furi şi să întoarcă tot celuia ce-i 
vor fi furat; iară de vor fura şi a doa oară, atunce să-i bată și să întoarcă 
doao preţuri celuia cu paguba. Iară de vor fura 51 a treia oară, atunce să 
le scoață ochii lor, să-i orbească. 

Cela ce va îmbla de va fura noaptea bucate sau alte băuturi, 
aceluia să-i fie certarea ca şi altor furi. 


PENTRU PĂSTORI, CE SĂ ZICE VĂCARII ȘI BOARII CARUI PASC 
CIREZILE. VINA A TREIA. 


GLAVA 300. 


Văcariul sau boariul, de se va lua în cireada lui vreo vită striină de 
la plug 51 se va amesteca cu alte vite 51 dup-aceaia se va timpla acea vită 
de o vor strica gadinile, atunce să arate stăpînului semnul aceii vite 
perite, și deaca se va cunoaște, nu va avea nice o certare. 

Un văcariu de va lua asupra lui un bou să-l pască și de-l va piarde 
intr-acea zi ce l-au luat, atunce de va spune stăpînu-său într-acea zi, 
zicînd: iată că pînă în cutare loc ţi-am văzut boul și pînă în cutare, 
de-acia nu-l ştiu ce se-au făcut; de va zice așa, nu va plăti boul; iară 
de nu-i va fi dat știre într-acea zi, atunce va plăti boul. 

Văcariul de va lua dimeneaţa bou de la plugariu, iară boul nu se va 
ținea în cereadă cu alte vite, ce să va împărţi și va întra în niscare pîini 
sau în vii sau în altceva și va face pagubă, atunce să plătească văcariuul 
paguba, iară simbria să se dea, să nu se oprescă. 

Văcariul de va lua bou de la plugariu să-l pască 51 de va peri boul, 
atunce să jure văcariul pre numele lui Dumnezeu cum n-au făcut el 
vreun meșteșug și cum nu știe el nemica de peirea boului; de-acia să 
lie în pace, să nu aibă nice o pagubă. 

De va lua văcariul dimeneaţa boul de la plugaru și va îi boul 
sănătos de nu va avea nice o vătămătură, iară seara se va afla boul au 
cu piciorul frînt, au cornul sărit, au de vreun ochiu orbit, sau și aiurea 
vătămat, atunce să jure văcariul cum n-au făcut el vreun viclenșug și 
cum nu știe nemica de vătămarea boului; de-acia să fie în pace. 

De vreame ce va jura văcariul cum nu știe de peirea boului, nice 
de vătămarea lui, iară apoi se va vădi și se va arăta cu doi sau cu 
trei mărturii, oameni de credinţă, cum au jurat strimb, atunce aceluia 
să i se tae limba și să plătească paguba celuia cu boul. 
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Văcariul carele va arunca cu toiagul cela ce paşte vacile și va vătăma 
vreo vită, au-i va frînge piciorul, au-i va vătăma ochiul, atunce acela 
nu va fi fără de pagubă, ce va plăti paguba stăpînului; iară de o va lovi 
cu piatră, atunce nu va plăti paguba. 


PENTRU PAGURA CAREA FAC DOBITOACELE. VINA A PATRA. 
GLAVA 301, 


De va afla neștine un dobitoc în vie sau în țarina cu pîinea sau 
într-alt loc și va fi făcînd pagubă și nu va spune stăpînului a cui iaste 
boul de vreame ce are a-ș ceare paguba ce i-au făcut atunce,și de va 
ucide acea vită, sau-i va frînge picioarele, sau o va orbi, atunce să-i dea 
dobitoc pentru dobitoc. 

Cînd se va prilej vreun dobitoc să-i fie a făta și va naște pre locul 
altuia, iară acela cu locul nu-i va îngădui, ce o va goni de grabă de o 
va osteni, sau de o va lovi cu ceva și dentr-acea osteneală sau lovitură 
se va prileji de va lepăda, atunce neîngăduitoriul să plătească vita. 

Cînd va găsi neștine un dobitoc făcînd pagubă undeva la vreun loc, 
și deaca-l va găsi nu-l va mărturisi domnu-său, ce-i va tăia urechile 
sau coada, sau-l va orbi, atunce să nu-l mai ia stăpînu-său, ce să-i dea 
alt bou sănătos. 

De va afla neștine rîmătoriu, sau dulău, sau și alt dobitoc, stricînd 
și făcînd pagubă la locul lui și deodată va spune stăpînu-său şi-l va 
slobozi, iară el va face și al doilea rînd iarăși așa și de să va prileji ȘI 
pînă a treia oară să-i tot facă pagubă, și de-i va tăia coada sau de-l va 
și ucide, atunce să nu aibă nice o nevoe. 

De va întra dobitocul în vie sau în poinet și va cădea în vreo groapă, 
sau se va împăra în gard și va muri, atunce să n-aibă nice o nevoe 
cela cu viia sau cu pometul. 

Orice feliu de dobitoc vrînd să sae preste gard la vie sau la pomet 
și de să va împăra, atunce să n-aibă nice o pagubă cela cu gardul. 

De να ucide cineva vreun dobitoc căce-i va fi făcut vreo pagubă 
o dată sau și de doaă ori și nu va fi spus stăpinu-său să plătească paguba, 
aceluia dăm învăţătură să plătească acel dobitoc cela ce l-au ucis. 

De să va prileji vreun viiariu să afle în viia lui vreun dobitoc făcînd 
pagubă și nu va mearge să spue degrabă celuia cu boul, ce vrind să-l 
scoaţă-l va ucide, de va muri sau-i va frînge vreun picior sau-l va răpezi 
de să va împăra în gard, atunce acela 88 plătească boul deplin. 


PENTRU PAGUBE CE SĂ VOR FACE ÎN ȚARINĂ. VINA A CINCEA. 
| GLAVA 302. | 
De va secera neștine în țarină și-ș va stringe snopii, și vor fi pre 


lîngă pămîntul lui alte pământuri nesicerate, iară el va aduce niscare 
dobitoc de-l va băga în țarină și va strica cuiva pîinea, spicele sau snopii, 
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pre acela să-l bată cu 30) de toiage și să plătească toată paguba ce va ἢ 
făcut dobitocul lui. | 

De-ș va culeage neștine viia 51 vor rămînea alalte vii neculease ale 
vecinilor lui, iară el va aduce dobitocul său să pască la viia lui și vor 
face pagubă la viia cuiva, acela încă să aibă certarea celuialalt: 30 de 
toiage și să plătească paguba ce va fi făcut, după cum scrie pravila. 

Ceia ce vor avea obroace, sau veadre, sau alte măsuri hicleane, mai 
mici decît cum a fost obiceaiul de vac, pre aceia foarte să-i cearte cu 
bătae, ca pe nişte păgîni și oameni necredincioși ce sînt. 


PENTRU UCIDEREA DOBITOACELOR. VINA A ȘASEA, 
GLAVA 203. 


Cînd va tăia un om niscare leamne în pădure sau va dăriîma a niscare 
dobitoace și va cădea asupra vreunui dobitoc și-l va omori, acela să dea 
suflet drept suflet. 

De va dărîma neștine în pădure tăind ramurile de în copaci și cu 
nesocotința lui va scăpa săcurea de în mînă și se va prileji de va lovi 
vreo vită și o va omori fără de voia lui, acela să dea vită drept vită. 

Cind va mearge neștine să-și aducă niște dobitoc de în cîmp și de 
i se va prileji să se ia și nişte dobitoace striine împreună cu ale lui, de-acia 
el le va goni și nu le va putea despărți, ce le va duce pînă la casa lui 
şi acolo nu le va strînge să le închiză cu ale lui, ce le va lăsa pustii, 
atunce de să va prileji să piară aceale dobitoace, sau să le mănînce lupii, 
acela să le plătească, să dea dobitoc pentru dobitoc; iară de va fi spus 
stăpînului celuia. cu dobitocul și-i va fi arătat și locul unde le-au lăsat, 
zicînd că n-au putut să le aducă, atunce să fie în pace, fără nice deo 
pagubă. 

Cela ce va întinde laţuri, sau va îngrupa curse pentru să vineaze 
Jigănii, lupi sau vulpi, sau epuri, sau și altele, și de să va prileji să se 
prinză vreun dobitoc dumeastec și de va muri acolea, acela să fie un 
dobitoc mort și cela cu laţurile să πὰ aibă nice o pagubă. Aceasta se 
socoteaşte mai vîrtos cînd va întinde neștine curse la vreo vie, sau la 
vreun pomet, sau la alteceva, pentru să prinză pre carui „strică roada 
sau alte bucate. 


PENTRU LUPTAREA A DOBITOACELOR ȘI PENTRU VĂTĂMAREA LOR. 
GLAVA 904. 


Cînd vor paște niște vite striine împreună la un loc și va înceape 
una de într-însele a se bui ca să întărite pe vreuna să se lupte, dece 
împungîndu-se aceale doao vite și de să vor mesteca și alte vite și 
luptindu-se eale acolo, se va prileji "de să vor vătăma vreunele sau doară 
vor și omori pe vreuna, atunce acea pagubă să o plătească stăpînul dobi- 
tocului celuia ce-au început slada. Așijderea de să va prileji vreun om 
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acolo și îmblind el învăluindu-se să le desparţă, de-l vor vătăma și pre 
dinsul sau de-ș va piarde ceva, atunce toată paguba și a celuia să o 
plătească cela cu boul. 

Cînd va veni un dobitoc buindu-se spre altul, iară cela nu-i va da 
cale, ce-i va sta împotrivă şi de-l va birui pre cela ce vine asupra lui, 
atunce nice o leage să nu aibă cela cu boul; iară de va birui cel de întîi 
pre celalalt și-l va strica, atunce stăpînul aceluia să meargă la judecă- 
toriu şi să-i facă leage, să-i dea boul cela ce l-au împuns de l-au stricat ; 
iară de nu-i va plăcea acela, atunce să 1 se facă plată după cum va fi 
fost dobitocul lui. 

Cind se va prileji să se sfădească doi cîini, iară stăpinul unuia va 
lovi pre celalalt au cu lemn, au δὰ piatră, au fie cu ce armă, și de-l 
va vătăma, atunce să plătească celuia cu cîinele după cum se vor putea 
tocmi 61 amîndoi. 

De va avea neștine un cîine tare și dirz și va mînca pre toți câinii 
și de să va apuca de vreun cîine mai slab și-l va birui, iară stăpînu-său 
va sta de va privi și nu-i va despărţi, ce încă-i va amuţa de-l va semeţi, 
atunce de va vătăma pre cel slab, sau de-l va și omori, să plătească 
toată paguba celuia cu cîinele și să-i dea și zeace toiage. 

De va ucide neștine cîinele păstoresc, ce să zice dulău de turmă 
de oi, și de va tăcea și nu va mărturisi, 51 de să va prileji să dea lupu 
în Οἱ și atunce se va vădi cela ce-au ucis cîinele, ătunce să plătească 
toată paguba cîtă se va fi făcut în turmă cela ce-au ucis cîinele și să 
plătească și preţul dulăului. 

Cela ce va omori cîine de turmă cu otravă, aceluia să-i dea o 100 
de toiage și să dea doaă preţuri, pre cît va fi plătind dulăul stăpînului 
celuia cu dulăul; iară de să va fi făcut vreo pagubă în turmă, atunce 
să o plătească toată cela ce va fi ucis cîinele, căce au omorit pre paznicul 
turmei, însă de să va mărturisi cum acel cîine au fost tare și se-au fost 
luptînd cu toate gadinele; iară de să va afla c-au fost vreun cîine prost 
și nice de o treabă, atunce numai să-l bată și să plătească îndoit preţul 
cîinelui. 

Oricine de va strica dobitocul altuia, măcar de i-ar îi fost și vinovat 
şi de să va vădi, atunce să plătească paguba celuia cu dobitocul. 


PRAVILĂ PENTRU POMI. VINA A ŞAPTEA. 
GLAVA 305. 


De va păzi un om un pom și-l va creaște de-l va face mare de roadă, 
într-un loc neîmpărţit, iară dup-aceaia se va prileji de să vor împărți 
acei oameni, și de să va veni acel pom în partea celuia ce nu l-au făcut, 
atunce să n-aibă nice o treabă cela ce i se-au venit în partea lui, ce să-l 
ţie tot cela ce l-au crescut; iată de nu va putea: suleri stăpînul cela cu 
locul, atunce să-i dea pom drept pom într-alt loc. 

De va sta un pom într-o margine de vie a unui om și cu' ramurile 
lui va face umbră alţii vii ce e lingă a lui, ce să zice viii vecinu-său, 
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de aceasta dăm învăţătură, stăpînul cela cu pomul să-ș tae ramurile 
pomului cealea ce fac sminteală vecinului. 

Cînd va avea neștine pîră cu altul pentru niscare tufe de vie, sau 
pentru vreun pom, și cunoscînd el cumu-i vine judecata, iară într-aceaia 
se. va scula singur de mintea lui, fără puteare de la Judecătoriu și va tăia 
aceale tufe sau alt pom ce va fi, aceluia dăm învăţătură să i se tae miînile, 
sau să-i plătească prețul aceii pagube. 

Acela ce va tăia vie roditoare sau și saduri, aceluia să-i tae mînile 
și să plătească 91 paguba, ce să zice prețul cît va îi. | 

(εἴα ce vor tăia pomii și mai vîrtos viia, aceia să se cearte ca niște 
tilhani. | | 

Pomul de va fi bătrîn sau uscat, acela nu se chiamă pom. Așijderea 
și pădurețul carele nu va fi prisădit sau altuat, acela nu se chiamă pom; 
cine va tăia unii ca aceia să nu aibă certare. 

Socoteaște și aceasta, că nu se ceartă numai cela ce tae pomul cu 
mina lui, ce și cela ce: învaţă sau îndeamnă pre altul să tae pom; și 
aceluia îndoită să-i fie certarea. 


AICEA SCRIEM PENTRU ARSURI ȘI PENTRU TOATE FELIURILE 
DE PÎRJOALE. VINA A OPTA. 


GLAVA 306. 


De va lăsa neștine pirjol în pometul lui ca să-l curăţească, sau în 
vie, sau în finaţe, sau în livezi, și de va sări focul de acolea și va arde 
casa cuiva, sau area sau viia, acela nu iaste vinovat și să n- aibă certare ; 
fără numai cînd va vedea să iaste vînt mare și va lăsa atunce pîrjol, 
atunce se va certa. | 

Cela ce va slobozi pîrjol în pădure striină și de vor arde niscare 
pomi, pre acela să-l pecetluiască în mină șI să plătească paguba îndoită. 

Cela ce va arde gardul viei, pre acela să-l pecetluiască în mînă 51 
să-l bată și să plătească îndoit preţul gardului. 


Ceia ce νον aprinde casa omului, sau area cu pîinea, sau area cu 


fînul, în pizmă, pentru să-ș răscumpere dăspre vreun vrăjmaș ce-i va fi 
făcut vreo răotate, pre unii ca aceia să-i arză în foc. 

Ceia ce vor pune foc la grajd, sau la alt loc unde va sta finul sau 
paele, acelora să | se tae minile. 


AICEA SCRIEM PENTRU NĂEMIȚI. VINA A NOA, 


GLAVA 307. 


Zac. 


Zac. 


Zac. 


Zac. 


Zac. 


Zac. 


Zac. 


Zac. 


Zac. 


Zac. 


76. 


= 
τε 


79. 


80. 


Năemitul unui om de va strica dobitocul cuiva, bou sau vacă, sau Zac. δ]. 


oae, sau riîimătoriu, dă le va ucide si le va beli în pădure sau fie în ce 
> 3 3 


loc pustiu, atunce stăpînul aceluia să plătească toată paguba. 


19 —c. 1201 


Zac. 


Zac. 


Zac. 


Zac. 


Zac. 


Zac. 


Zac. 


Zac. 


Zac. 


82. 


83. 


84. 


85. 


86. 


87. 


88. 


89. 


90. 


290 ÎNDREPTAREA LEGII 


Năemitul de va vrea să ture noaptea și se va scula de va scoate 
oile . de în satul, și de vor da gadinile într-însele și le vor strica, atunce 
acela să-l spînzure ca pe un tilhariu 51 ucigătoriu. 

De va avea un om un năemit, și va îmbla furînd noaptea de multe 
ori, sau de va goni turma sau cireada cuiva, de aceasta dăm învăţătură 
să se cearte și stăpînul şi să plătească orice va peri, pentru că au cunos- 
cut vinile lui și n-au spus. 

De va da neștine vreun dobitoc la vreun păstor boeresc să-l pască 
fără știrea stăpînu-său, iară păstoriul va piarde acel dobitoc, sau-l va 
vinde, sau-l va strica într-alt chip, acela să fie slobod și nice o certare 
să n-aibă nice el, nice stăpînu-său. 

De să va preleji păstoriul cuiva să ia niscare oi să pască, ori în ce 


„feliu de tocmeală, și să fie cu știrea stăpînu-său, și de va mînca păstoriul 


aceale vite sau le va piarde, de aceasta dăm învăţătură, stăpînul acelui 
păstoriu să plătească toată paguba aceluia cu oile. 


PENTRU CEIA CE VOR ZIDI SAU VOR RĂSĂDI PRE LOCUL ALTUIA. 
VINA A ZEACEA 


GLAVA 309. 


De să va prileji vreun om sărac să-ș facă casă, sau să răsădească 
vie pre locul altuia, să se apuce să facă tot de în ţealină, dup-aceaia 
cu vreame de va veni stăpînul locului, atunce să n-aibă voe să răsi- 
pească casa omului, sau viia să o scoaţă de în rădăcină să o leapede, 
ce să socotească să-i dea loc drept loc unde-i va plăcea lui; iară de nu 
va vrea cela ce-au făcut casa sau viia, atunce tot să-i dea loc drept loc 
și să aibă voe cela cu locul să-i răsipească casa și viia, să o leapede dă 
pre locul lui și să-ș ţie locul 

Cela ce va zidi sau va răsădi pre pămînt striuin, sau va sămăna, 
sau va face fiece lucru fără de ştirea stăpînului celuia cu locul, de aceasta 
dăm învăţătură, acealea bucate să n-aibă treabă cu dinsele cela ce-au 
muncit acolea, ce să- și piarză toată osteneala și necum alta, ce cheltuiala 
încă să nu-și 18 

Cela ce răsădeaște pomi pre pămîntul altuia sau altuiaște, acela cu 
acel pămîntu-și piarde și prisădirile și alte toate ce va răsădi. 

Ceia ce vor răsipi casele altora fără de voia judecătoriului, pentru 
să-și dreagă ale lor case, sau de vor strica garduri de la vii pentru să-și 
dreagă ale lor vii, acelora să li se tae mînile. 

De va face neștine casă pre loc striin și va fi tot lemnul al lui și toată 
cheltuiala, de aceasta dăm învăţătură, cela ce va oblădui acel pămînt, 
acela să oblăduiască și casa, după pravila ce zice ca să fie biruitori cei 
mai de sus celor mai de Jos; dece stăpînul acelui pămînt de pururea să 
fie biruitoriu asupra aceii case, cu toate nameastiile ei, "pentru că nu 
poate cela ce-au zidit casa să se pirască la judecătoriu pentru cheltuiala 
ce va fi făcut. 
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AICEA SCRIEM PENTRU MORI. VINA 11. 
GLAVA 309. 


De să va prilej: neștine să fie lăcuitoriu într-un sat 51 de va cunoaște 
vreun loc ca acela bun de moară, și într-acel sat vor fi toţi megiași și 
acel loc va fi a tot satul, iară el va apuca mainte de toţi de va ţinea 
acel loc și va face moară, iară apoi, deaca va sfirși moara, se vor scula 
toți de vor striga asupra lui, zicînd căce au făcut el moară pre locul lor 
și nu i-au întrebat, de aceasta dăm învăţătură ca să întoarcă cu toţii 
toată acea cheltuială ce va fi lăcut și să încape toţi împreună să ţie 
irăţeaște acea moară cu tot venitul ce va fi. 

Cînd se vor scula niște megiași de-și vor împărţi locul cît vor avea 
în vreun sat și dup-aceaia în partea unuia de să va găsi un loc de moară 
și se va nevoi de va face moară, atunce nu vor putea să zică nemica ceia- 
Jalţi megiași căce au făcut moara. 

De să va prileji apa morii să înneace niscare pămiînturi, sau moșii, 
sau vii, sau pomeate, atunce să plătească paguba stăpînul mori; iară 
de nu,să stea oprită moara. 

De va avea neștine niște pămînturi în țarină și se va îndrepta apa 
morii pentr-aceale pămiînturi, atunce are puteare cela cu pămînturile 
să oprească apa, să nu lase să treacă pre locul lui; sau cum va vrea, așa 
să facă. 


PENTRU CELA CE VA LUA CAL CU CHIRIE SAU CU NĂEMIE, ȘI-L 
VA ÎNCĂRCA SAU-L VA ÎMPOVĂRA GREU. 


GLAVA 910. 


Cine va năemi cal şi-l va împovăra de-l va prea încărca mai mult 
de cumu-i va îi tocmeala, și-l va beteji, aceluia i se judecă betejala. 

De va năemi cineva cal să meargă în cutare loc, iară el apoi se va 
duce într-altă parte și se va tîmpla de va muri calul, atunce să-l plă- 
tească, pentru că nu se-au dus acolo unde au zis, ce au schimbat călă- 
toria ; iar de să va duce la locul unde au zis și se va timpla de să va 
beteji calul sau-l va piarde, atunce cela ce l-au năemit să fie fără de 
pagubă, adecă să nu-l plătească, adevărat de nu-l va fi fost făcut vreo 
hitlenie și zăbavă. | 


PENTRU CELA CE VA LUA VIE SAU ȚARINĂ SĂ 0 LUCREAZE 
ÎN PARTE, 51 PENTRU CELA CE FACE CHELTUIALĂ LA UN LUCRU 
STRIIN. 


GLAVA 9211. 
Lucrătoriul de pămînt de va lua o țarină să o seamene și nu o va 
ara bine, sau nu va lucra bine, numai ce va arunca sămînța desupra 


ţarinii, acela să nu ia nemica de în plodul acela ce va eși. 
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De va lua neștine o vie în parte 510 va săpa ȘI apoi iară o va săpa 
a doa oară și va face tot lucrul ce trebue viei, și cum 1 se va cădea nu 
o va cercul, plivi, clădi, acela să nu ia ce va 681 de în plodul viei 
nemica. | 

Și cine va zidi, sau va sădi, sau va sămăna, sau va face altceva pre 
loc striin, acela să n-aibă nice o voe pre acela lucru să-l oblăduiască, 
ce încă să-ș piarză şi cheltuiala ce au cheltuit. 


PENTRU SOCOTEALA ZILII; ȘI PENTRU DUMNEZEEȘTILE PAȘTI; 
ȘI PENTRU POSTUL SFINȚILOR APOSTOLI, CÎTE ZILE SÎNT; ȘI 
PENTRU ÎN AN CÎTE SĂPTĂMÎNI ȘI CÎTE ZILE ARE. 


GLAVA 312. 


Zioa se socoteaşte de la al șaptele ceas de noapte pînă la al șasele 
ceas ai ceiialalte nopţi. 

lară sfintele paşti ale noastre creştinilor, să ştiţi că se sue pînă 
în 25 de zile. de-ale lui aprilie și se pogoară pînă în 20 zile de- ale lun 
a lu martie; iară mai mult nice se suc, nice se pogoară. 

Și cîte zile sînt de în zioa sfintelor paşti pînă în doao zile a lunu 
lu mai, atîta zile iaste 51 postul sfinţilor apostol. 

Anul are zile 365 51 ceasure 6, carele fac săptămîni 92, și cînd iaste 
visectos, atunce are zile 366. 


PENTRU CARE ZILE SĂ CHIAMĂ CALANDE, NONE ȘI 101. 
GLAVA 313. 


Calande să chiamă ceale zeace zile ale lunii de întîi; none să chiamă 
ceale doaozeci de zile; iară idi să chiamă cecale treizeci. 


PENTRU 24 DE SLOVE ALE BUCIIILON CEALE GRECEȘTI, CINE 
LE-AU AFLAT. 


GLAVA 414. 


Să ştiţi că preaînţeleptul Palamid au aflat 16 slove, carele sînt 
aceastea: Δ, Κα, PARA Ms pe, Τῷ, ΜΚ. 
(i după dinsul au adaos Cadmos Omilisie încă și alte trei slove: 


0, 4, € 
Drept aceaia în mulţi ani au ţinut și au avut aceaste noaosprezeace. 


De-acia începătoru neavând ψ, psalida zicea-i pisalida, și alte multe 
cuvinte. 


1) „,Vezi cu luare aminte“. 
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După aceaia Simonid de la Hio au adaos doao slove: n 81 w. 

De-acia Epiharmos Saracusul au adaos și el trei slove: 3, W, 8. 

Și așa se-au împlut 24 de slove ale buchilor. 

Gramatica o au izvodit întîi un ellin anume Promotheu; iară în 
Roma o au dus un om oarecarele anume Crates Malcotes, cînd l-au trimes 
împăratul Attal între a doilea și al treilea războiu punicesc. | 

Iară buchile sloveneaște le-au făcut singur sfetîi Costatin carele se-au 
chemat întru cinul călugăresc Chiril filosoful; el le-au făcut și cărțile 
au prepus dă pe greceaște în puţină vreame și ani. 


PENTRU CÎTE: MILE ȚIN OSTROAVELE CEALE MARI ALE MĂRII 
A TOATĂ LUMEA. 


GLAVA 815. 


Măsura Chiprului împregiur, sînt mile 690. 
ară împregiurul Critului sînt mile 69. 
Iară la livria, adecă la Evrip, mile 450. 
Iară la Sichelia, adecă la Țiţuilia, 670. 

Iară la Sardo, adecă la Sardonia, 690. 
lară la Vretania, adecă la Englitera, 500. 
Iară la L.esvu, ce să zice la Mitilin, 260. 
La Hiu, adecă la Saciz, 130. 

La Rodu, 130. 

La Peloponnisu, adecă la Morea, mile 730. 


PETRU CÎŢȚI MUNȚI MARI SÎNT ȘI CUMU-S NUMELE LOR. 
GLAVA 216. 


Întii, Alvanios; 2, Casion; 3, Tavros; 4, Aţalios; 5, Olimbul; 6, 
Araratul, pre carele șezu corabia în vreamea potopului ; 7, Zinos; ὃ, Lufos; 
9, Chirneos; 10, Chithar; 11, Ermonios; 12, Armonos. Așa li se chiamă 
numele acestora munţi. 


ÎNDREPTAREA LEGII ŞI CUM CĂ ARIIEREILOR SE-AU DAT 

VOE ȘI DLAGOSLOVENIE SĂ ÎNMULȚEASCĂ 51 SĂ ÎMPUȚINEAZE 

CANOANELE ; ȘI PENTRU CEIA CE SĂ POCĂESC, SĂ NU-I ÎNTOARCĂ 
NICE SĂ SE LEAPEDE DE DINȘII, A NU-I PRIIMI. 


GLAVA 317. 
Canonul 12 al săborului de întîi 51 al doilea de la Anchira și a cincea, 
arhierecilor dă voe să înmulțească și să împulineaze păcatele, 'adecă 


1) „„Dela facerea lumii“. 
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Carthaghen, 
canon. 6. 
Mathei, zace. 
116. 
Apostolii, ca- 
non. 52. 


Săbor de ἴα 
Carthaghen, 
canon. 43. 


Postucul. 


Valsamon. 


Dummnezeeştii 
părinți. 
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canonul păcatelor oamenilor; așijderea să vază și viaţa cum petrec 8] 
trăesc în lume, ori rău, ori cu întreagă înțelepţie, 51 așa să numere și să 
socotească canonul lor. 

Ceia ce să pocăesce și-ș spun gîndurile lor, să-i primiţi; a dăzlega 
și a lega păcatele oamenilor, arhiereilor se-au dat aceasta volnicie, că 
arădue chipul apostolilor, cărora Hristos le deade putearea și le zise: 
cîte dă veţi lega pre pămînt, legate vor fi și în ceriu, și cîte dă veţi 
erta pre pămînt, ertate și lăsate vor fi în ceriu. 

Și oricarele de întru cei sfințiţi, arhiereu sau e E nu va 
priimi, nice-l va lua în braţe pre cela ce să întoarce de în păcat, ce-l va 
goni, aceluia să i se ia darul că scîrbeaște pre Hristos, carele au zis: 
Bucurie mare se face la ceriure pentru un păcătos ce să pocăiaşte. Și 
pentru spăsenia păcătoșilor se-au pogorit de în ceriure și se-au întrupat; 
și nice un păcat nu iaste carele să poată biru milosîrdia carea are Dum- 
nezeu asupra oamenilor. 


PENTRU PREOTUL, DE VA ISPOVEDI FĂRĂ DE. VOIA ARIHIEREULUI 
SĂU, SAU SE VA TÎMPLA VREO NEVOE, DE-L VOR CHEMA LA 
VREUN BOLNAV ȘI NU VA MEARGE SĂ-L ISPOVEDEASCĂ. 


GLAVA 318. 


Canonul 43 al sfintului săbor de la Carthaghen porunceaște, ori fiece 
preot carele va îndrăzni, fără de carte ce se chiamă daltirie a arhiereului 
al acelui ţinut de unde va fi, să priimească gîndurile și ispovedaniile, 
să ispovedească, unul ca acela se canoneaște să se pedepsească multă 
vreame cu oprirea dă preoția lui, ca un călcătoriu de dumnezăeștile pre 
vile, pentru că nu numai pre dinsul ce se-au pierdut, ce şi cîţi se-au ἌΝ 
la dinsul neispovediţi sînt și cîte au dezlegat sau au legat neîndreptate sînt. 

De să va tîmpla nevoe ca să fie neștine bolnav ŞI- 1 va fi nevoe, și 
acolo duhovnic nu se va afla, atunce unul ca acela priimeaște-i gîndurile 
adecă ispovedania ; iară de-l vor chema și nu va mearge și va muri omul 
neispovedit, acela preot să se canonească trei ani. 


"PENTRU CĂ SE DĂ ȘI PREOȚILOR MIREANI ȘI LEROMONAȘŞILOR 
SĂ FIE DUHOVNIC; ŞI CE SĂ CHIAMĂ DUHOVNICUL; ȘI DUHOV- 
NICUL DE VA SPUNE CUIVA PĂCATUL CELUIA CE I SE 

ISPOVEDEAȘTE. 


GLAVA 319. 


Girăiaște Valsamon la tilcul apostolesc, la 72 de canoane, că și preoţii, 
adecă ieromonașii și popii mireani priimese gîndurile, adecă ispovedese 
şi iartă păcatele, cu isprava și putearea arbiereului. 

Iară duhovnic va să se chiame iscoditoriu carele iscodeaște lucru- 
rile sufletești, care le are omul, carele sînt ascunse și nearătate și întru 
suflet și întru inemă se află. 
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Deci de va lua darure la ispovedanie, acela să fie oprit de slujba 
duhovniciei cîtăva vreame 

Duhovnicul de va spune păcatele celora ce i se ispovedesc, acela 
să aibă canon cu oprirea de preoţia lui trei ani. 

Iară alţi învăţători zic și poruncesc să-i lie luat darul de tot, și de 
darul preoţiei și al duhovnitiei ; numai aceasta să aibă ca să se. cumi- 
nece dumnezăeştii priceaștenii. 

Iară cetăţeasca leage zice să-i scoaţă limba pre în ceafă și să i-o 
tragă pînă ce va muri. 

Iară cela ce va să fie duhovnic, trebue să fie mai mare de patruzeci 
de ani. 


PENTRU WOLNAVI, DE VOR ΕἸ ŞI MÎNCAT, SĂ SE PRICEȘTUIASCĂ. 
ȘI PENTRU CEI CANONIȚI, DĂ LE VA FI LA MOARTE, 
Să SE CUMINECE. 


GLAVA 320. 

Sfîntul Nichifor, patriarhul de la Țarigrad zice: de va mînca bol- 
navul carele se află întru nevoe de moarte, atunce să se cuminice dumne- 
zăeştilor taini și să nu se apere cînd au mîncat într-acea zi. 

Iară de vor fi vreunii canoniţi ca să nu se cuminice, și le va sosi 
ceasul morţii, atunce să se priceștuiască neapărat ca să nu se lipsească 
de sfinţie ca aceaia; iar dă se vor tămădui și se vor scula, atunce iară 
să fie întru porunciţii ani să nu se cuminece. * 


PENTRU DE CÎŢI ANI SE CADE A SE ISPOVEDI PARTEA BĂRBĂ- 
TEASCĂ ȘI MUEREASCĂ ; ȘI CUM SE CADE TUTUROR SĂ NE POCĂIM, 
ȘI PREOȚII ȘI MIREANII. 


GLAVA 921, 

Sfintul loan Chitrul porunceaște că copiii partea bărbătească sui 
14 ani să se ispovedească la părinţi duhovnici de păcatele lor, iar partea 
muerească, după 12. 

Şi tuturor ne trebue să ne pocăim: arhierei, episcopi, popi, călugări, 
călugăriţe, bărbaţii, muerile, mireanii; și nice unul să nu se dăsparță 
sau să fugă de pocaanie și de la ispovedanie, pentru că toţi greșim ori 
cu cuvîntul, ori cu lucrul, ori cu vedearea, ori cu gîndurile; ce trebue să 
ne pocăim. Pentru că și mîntuitoriul nostru zice, și al lui Botezătoriu 
loan, dumnezăescul Prediteci: pocăiţi-vă că se apropie împărăţia ceriu- 
rilor. Și David: aproape e, zice, tuturor celora ce chiamă pre dinsul. 
Dece grăesc eu tare 81 strig tuturor cu 'mine pentru darul mîntuitoriului 
nostru, să ne pocăim ca să ne spăsim. Că 351 sfințiţilor și mireanilor de 
treabă le iaste ipovedaniia și pocaania. Și mărturiseaște de aceasta 
apostolul: ispovediți-vă unul altuia greșealele și. vă rugaţi unul pentru 


Postmacul. 


Leagea împă- 


rătească. 
Nichifor Ta- 
rigrădeanul. 
Săbor. 1, ca- 
mon. 12. 
Ioan C'habhul. 
Simeon Solu- 
neanul. 


Mathei, vlava 


3, zac. 5. 
Psalmul 144. 
Iacov, glava 
5, zac. 57. 


Nichăf or Ţa- 
rigrădeamul. 


Marele Vas- 


le, 


Vezi 


tot. 


bine de 
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altul ca să vă tămăduiţi. De întru aceasta arată apostolul că trebuiaște 
să se răscumpere tot omul de cealea ce-au greșit, că nimenea nu iaste 
fără de păcate, fără numai singur domnul nostru Isus Hristos, carele 
fără de păcate se-au întrupat și sfințeaște se-au născut și au trăit și au 
murit pentru toţi izbăvitoriul; și deac-au învis trăiaște și iaste singur 
fiind fără de păcate. 


PENTRU CÎŢI SE ISPOVEDESC DEA LON BUNĂ VOE, CUM IL SE 
CADE SĂ SE CANONEASCĂ. 


GLAVA 522, 


De-și va ispovedi omul păcatele cu tot suiletul de în bună voce a 
lui, atunce datoriu iaste duhovnicul să facă ranelor a acelora iușoară 
vindecare. Și canonul cu carele va vrea să-l canonească, să-l împarţă 
în trei, însă: o parte să o pue spre milosîrdia de oameni a lu Dumnezeu, 
că niminea nu 6 fără de păcate, fără numai singur domnul carele au 
răscumpărat pre noi cu cinstitul lui sînge de în mîinile diavolului și au 
izbăvit pre noi; iară cu a doa parte el să canoncască pre acela ce-au 
facut păcatele, după puteare și după voia lui; iară a treia să o ia duhov- 
nicul, ca cela ce are puteare de la arhiereu să dezleage și să leage după 
cum zice nemincinoasa gură a domnului nostru Isus Hristos. ă 


PENTRU CEIA CE SĂ LEAPĂDĂ DE HRISTOS DE VOE SAU DĂ 
NEVOE. 


GLAVA 325. 


Carele să va lepăda de Hristos de voe, nenevoit de niminea, acela 
numai la moartea lui să se cuminece; iară de să va fi lepădat de multe 
nevoi și.munci carele n-au putut să le rabde, acela 8 ani să nu se cuminece. 

lară însă besearica de aceasta pînă în zioa de astăzi așa ţine, adecă 
această tocmire a prea sfîntului patriarh al Țarigradului, chiar Methodie. 


Și iaste aşa: 


Însă de va fi fost acela copil pre carele l-au luat și s-au lepădat de 
leage-și, adecă de Hristos, sau de frica sa, sau dă nepriceapere, sau dă 
neștiinţă, iară deaca ș-au venit și se-au făcut deplin întru vîrsta lui și 
ș-au adus aminte de pravoslavnica credinţă a lui Hristos, carea ţinea 
părinţii lui, și se va întoarce tu tot sufletul spre sfînta besearică întru 
pocaanie și ispovedanie, atunce să-i citească molitvele de înșelăciune 
și de curăţie în șapte zile, iară a opta să se speale și să se ungă cu sfîntul 
mir, ca și la cei ce să botează, și atunce să-l îmbrace cu haine noao, ȘI 
așa să se priceștuiască dumnezeeştilor taini, și deaca se va priceştui, 
atunce într-alte 8 zile să nu lipsească nemica de la ceata besearicii, ca 
și cel - botezați. 

Iară de va {1 fost voinic cela ce se-au lepădat, însă de să va fi lepădat 
de Hristos, atunce să se facă pre dînsu milă adică milosîrdie. De-acia 
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să postească doao sărăcuste și să păzească la sfînta besearică întru molitve 
șI posturi și rugi. Și deaca se vor împlea ceale 2 sărăcuste, atunce să-i 
citească molitvele de curăţie 3 zile și să zică în toate zilele [a no MAS) 
ο 100 de ori, și dup-aceaia să se speale preste tot, şi așa să-l ungă cu sfîntul 
și marele mir și să se facă liturghie ca să se priceștuiască dumnezăeştilor 
taini şi să se păzească la besearică și la liturghie 8 zile. 

Iară de să va fi lepădat de [Hristos de voe, fără de nice o nevoe, acela 
are canon groaznic și mare, iară pentru iubirea de oameni a lu Dumnezeu 
și pentru ertăciunea lui, să se postească de carne 2 ani, și de oao 81 de 
brînză şi de vin de va putea, și să zică Iu nomaSăl) în zi 200 de ori. 

lară de nu va putea să facă aceaste de sus, atunce închină-l şi-l Semnează. 
toecmeaște mai întru bun lucru în care va putea. Iară de va fi neputearnic, 
el să facă după cumu-i va îi putearea lui. Și deaca va împlea acei 2 ani, 
mai nainte de 8 zile să-i citească moltive de ertăciune ; 51 așa să se priceș- 
tuiască și să se facă cum am scris mai sus, ori bărbat ori muiare, numai 
carele va îi în vîrsta deplină. 


Și să zică aceaste molitve căltră acel ce să întoarnă iară la leage-s: 


IS ISMAHMCA 


λ N 


Il pat eA ΗΠ cu Tu n paRHcSAH rea NS πὸ nscrpkeniiu In " 


ChTROPHAN ἜΠΗ ΠΔΛΙΊΝ. Πρεσλδηηδιοιμε Ho BANO AR 'TBoa „Cam pl Aa- Δ. 


--.- 


Yw(m)ea empru CAME IaKOMA(C)pA n n gala Rat λα „emoBpaenie NULE 
y 
ΙΔΚὸ Αϑκλκὸ ET ἢ tao nophk capra Kpk' NOE Th Hiilă opaale )PANCA 


΄υ 


HâNa(c) cni(e ΤῊ BATRAN TKOE enaaaniie 9pa(3) BARNgTATH ἡ Δ ΤῊ μὰ 
A 4 


Ban (2) ula(r ca nonsenn mor ORpABA IA ROHBRARHA ecn na(c) cHani eMpr- 


δ 


HA HNoRAsA(A) "cu Nada nsrneni(e )Hia Τ ΚΘΗ (ΔΑ) CTRIM Αχολι αὐκεον- 


ἐεήμοι nepoliK arie H ΠΝ ΤΈΘΕΙΟ BAT (ATI ΚΆ ἐμ tacavh TROE Ch MOTpe- 


7 


d 
mie, Η mean (mea " MHAHCA: Abem BB TOpoe Taoe ΠρΗ ΠΟΤ ΚΤΕ κ΄ ἴτε 


Χοιμειμη ΒΑΜΤΉ ἙΚΗΒΜΙ (ΔΑ) n ΔΡΤ ΚΝ ARmBAaTH ROMSCK) AO πὸ Ak' aw(4) 
4 » 
rw. ΠΟ ΗΝ MA(C)T 'TROA IdKO οὐ ) Bk'Ka 681) Η ΠΡΕΒΡΗ UAUECKAA ΜΗΔ 


7 cake nperpkuenie KO(A)HOE Η HeRO(A)He6, Κα 


enrphiueia, ΠΡΟΟΤΊΙ na) K 
pastak H Km nepas8atin, wke(T) ) Bo dat ερκ 2) Κη ΚΒ ΒΜΤΉ 4 nec arpkaru, 
Hi ἘΔΗ(Η) AH GBIEAET'A Han ἐπὰν u(c€)'T8, «Te BO Πὸχ tan Tea {{Ο)7 
ἨΔ ΚΤΉ cp(A)ue, Han κτὶν AE(p)ânern u(c)Th RATA W(T)ERBPRhHH ; ΚΆΡΗ 
Bo Mali tn caor-k, Han A kao(m) cnrpk uk M M) Πρε Δ) TOR, Ἢ oerpa(n )- 
"ΗΘ ΤΚΘΕΑΝ CAARHI Haă heamca ONpăkAA'PHCA Νὰ CTpal (urata Tora 
ἐπ ΛΈ, ΠῚ οἰ τ) ΚΑΛᾺ πράκνι, ne Lo enrroprrola) vre Are na 3eman Hr a 


907) ΚΈΑΡ HETHNHhI n EME Nd rerrk henerk, caii Ea Bo ΚΈ AaMH TA. 


!) „„Doamne miluiește. 
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La 7 7 
Hpa()AS ce i sau Lu ul H ΠΟΞΗΔΤῊ TOR Λερηκάκ cope κε(3 JempTia: 
A AN 
H ΚΗ χων) ἢ nent: RASean 1 Η ἊΣ Semn ao Th cu ne w(T) μεϑιμη(Χ) 
/ 


AN 
K'h ERE GAT ΠΡΗΚΕΔΝ ECH „i (€) ὴ w(OT) AA MINEA MAS ati, H ERP PÎIILAIO- 
-2} 


pa(r) npieavăn, ἥ w(r) eMpru XHkO "Top! ati, ἢ MAHMTHEE ru he nur, 


΄ 


rasa cnrpk unge " pan ToBOR PRO a TII9cu, Ἢ ΚΆ ΜΙ np' Καιι- 


A 


κάνοιμε, Η Boats oase ate tn cast Han Ak'ae(m), Han NO AMRIUII- 


Desi 


ΔΕΗ Îean Ca (AM) Ro Barr ὴ ψΑκολιό κει τα, ἢ ΔΙΔ(ΟἸΤΉ(Κ) FALA)RA weaaR, 


A 7 / 


WCTARH, ΠΡΕΒΡῊ ἢ poem c-arpkureni a mara H He ΚἌΛΥΚΗΝ un (2%) una 


A 


ἩΚΗΚΜΠ Δ Κὸ ΤΩ ten EA HN ses Ξ)ΡΡΈΙΠΕΝ A npiHMA Rar καϊοιμτῆςα, n 
N 


ebpago(M) TESHAVA A cs(A), IARO μέ Supa Area np'k(A) ToBeI ΚΆΡΑ 
, > / 


_ A 
Tek CAARS k"RSCHAdEM'h w(r)uS ἢ CNS ὴ e MS AXS, Hi n Bh CEPAA 
ἢ Καὶ kan ἈΚΈΚΚΙΔΙΆ ΤΣ 


După aceaia să zică şi acești psalmi: 50 οἱ 37 și 102; iară după psalmi 
să zică molitva aceasta: 


= Pa 
LS πολιολη λυ 


i A = ΄-- = A A ἃ, 7 
Βλάληκιν PH BE Hu, HE BAIUa noi ΟΥ̓ ἽΝ ΤΚΟΕΓῸν ἱρὸν βερῤχοις- 
Τὰ 7 AN A 
HOMS an seroaw(A4) opkpnan ec, Η πὰ mean erSk TOI ΟΣ ὦ εμὸ- 
/ N A N N 7 A 


ΚΑΔᾺ ECH, Ἢ Λάροκολε teh EMS οΗ ΔΒ metan Δάρφανα, ΕἾΚΕ RABATH ἢ ρ43- 
: ν A 
pr mru Ha Bem OPCARIUUI A Ha(c) Ἡ th ne. Heasereuuk Măatna(r)ruca 


1) „„Domnului să ne rugăm. 

Drept ești, doamne, și drepte judecăţile tale, căci nu ne-ai făcut nouă după 
greșelile nostre. Neascultind poruncile tale, singuri ne-am dat morţii. Dar tu însuţi, 
ca un milostiv și stăpîn, cel ce știi că întoarcerea noastră este înșelătoare şi că moartea 
a înghiţit tăria noastră, te-ai milostivit spre noi, ai binevoit a mîntui făptura ta, ai 
luat chip de rob şi, apropiindu-te de moarte, ai chemat chipul tău să ne izbăvească 
de puterea morţii și ne-ai arătat calea mîntuirii prin sfîntul tău duh, dumnezeiasca 
naștere; 51 mîntuiţi prin bunătatea ta, cîntăm grija ta și ne rugăm întru a doua. ta 
venire, în care vei judeca viii și morţii și vei da fiecăruia după faptele sale. Pomeneşte 
milele tale, căci sînt din veac αἱ nu băga în seamă greșelile nostre omenești. 
lartă-ne nouă orice păcat cu voie şi fără voie, întru înţelepciune şi întru neînţe- 
lepciune, căci nu este om fiind în viaţă să nu li greșit, nici într-o zi nu este curată 
viaţa lui. Cine s-ar tăli că are inima curată, sau cine ar îndrăzni să lie curat de 
scîrnăvie? Ci toţi, sau prin cuvîntori prin taplă, am greşit înaintea ta și îndepărtîndu-ne 
de mărirea ta. Nădăjduim a ne îndreptăți la înfricoşata ta judecată nu de faptele 
drepte, căci nu am făcut nici un bine pe pămînt, ci de credinţa cea adevărată şi 
care este mărturisire întru tine, căci a alla adevărul tău desăvirşit și a cunoaște 
puterea ta este rădăcina nemuririi. Și am văzut și mărturisim și credem că tu ești 
cel carele din neființă ne-ai adus în fiinţă 51 pe cei căzuţi îi miluiești și pe cel care 
a greşit îl primeşti, şi din moarte viaţă faci. Și ne rugăm ţie, doamne Dumnezeul 
nostru, cîte am greșit înaintea ta, ca purtători de trup și în lume petrecînd și 
împovăraţi de boli, cu cuvîntul sau cu fapta ori cu gîndul, însuţi, ca un bun şi de 
oameni iubitor și stăpîn milostiv, ușurează, lasă, nu baga în seamă și iartă greșelile 
noastre şi nu socoti şi nici nu intra cu robul tău în judecată căci nu se va îndreptăţi 
în faţa ta nici unul dintre cei vii. Căci tu ești singur fără păcat şi primeşti pe 
cei care se pocăiesc și ţie slavă îţi înălțăm, tatălui ȘI “fiului și slîntului duh, acum și 
pururea şi în vecii vecilor. 
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A i Pe --- , A Ν ᾿ Ν 
ιν τυ{1ΠΒΙ ΒΕ ΤΉ ΜΗ ΠΗ ελιΐ ΤΟΙΣ pans, H SAU MA(C)TU' TSOA Ha 


AN = A 7 


7 
Heath ena(c)ău ὀγ ποκα μη (Χ) ἫΝ TA. Tu ho ῬΕΚΔᾺ ΕΗ TA OVCTHAs:hi 


i Ponoennu(y) TROH(X) πρρίο Κι: WE pâ'ru "TEcA Rn AM" ἢ wBpawiSea Rh 
7 


A 


ΚΑΛᾺ Κὸ HE oareru enApTH rpkurunS Η LĂ ΕἾΔΕ ne li data A HES 
Z AN 7 N 


BAITA EMS, came St, MAR ΔΙ RUE ἢ cere paa TRoEro (Ὁ) ptaee'riula 

Su e narpanpasiparsca, ἣ poe Aus w(7) vrek w(r ) nsupenia He αν (! r)pa- 

tpaica HAR Ma(e)ru nocekru, ἢ Κα eApw(T) _IIpur3aR ae ΤῊ ten 

Rakovrnatea En ua ra (6 pamaiemanea enen n "Tebk cats B'h3Chl- 

AMEMh eh e(3) natala ΤῊ wrugtavn, Ἢ ip ΚΟΤΒΙΔΙΝ ἢ ΒΔΙΡΜΙΔΙΝ ἡ KHkOȚ- 

po μη (Δι) ΤΉ AS, uk ἢ Κορε" ΑΔ HK BRA κακκώλνα, ama ἢ). 
Și să facă otpust cum se cade. 


PENTRU DE ÎN CE VÎRSTĂ SE SOCOTESC LA DUMNEZEU PĂCATELE 
OMULUI. 
GLAVA 524. 


Sfinţii părinţi și alţi învăţători zic că după cumu e mintea și înţe- Anastasie, a 
lepciunea omului, așa se socoteaște: sau de în 12 ani, sau de 12 înainte; dumnăezeștii 
pentru că vei alla copii de 12 ani de vor avea minte mai multă decât cetăfi  Antro- 
omul cela ce iaste de 50 de ani, și iară vei afla oameni de 25 ani și de ha. 

30, şi mai sus, de vor fi avînd puţină minte și mai puţină decît copilul 
acela. Ce însă Dumnezeu nu socoteaște pre ceia ce fac păcate pre ani 
cari-i au, ce după cum e mintea și înţelepţia omului, cum am zis. 


PENTRU: OMUL PĂCĂTOS CARELE VA FACE UN LUCRU BUN; 
PUTEA-VA LUA ENRTĂCIUNE DE TOATE PĂCATELE LUI, AU BA? 
GLAVA 325. 


De aceasta zice că e adevărat, pentru că și cea curvă anume Raava, fomujde. 
carea priimi pre iscoadele ale lui sus us Naxviin, ea se spăsi;-și tîlhariul se 
spăsi pentru credința, și curva cu lacrămele şi) ἫΝ ᾿ alți mulţi păcătoşi 
carii au făcut lucrure bune, toţi se-au spăsit. 


m 


1) „„Domnului să ne rugăm. 

Stăpîne, doamne Dumnezeul nostru, carele cheile împărăției tale le-ai 
ineredinţat lui Petru, verhovnicul apostolilor şi pe ele ai întemeiat slinta ta biserică, 
şi i-ai dăruit lui putere prin darul tău să lege și să dezlege pe pămînt. Ascultă și acum 
pe cel ce cu nevrednicie se roagă ție pentr u slobozirea robului tău de faţă 51 arată 
mila ta asupra lui; mîntuiește pe cei care nădăjduiese pentru tine. Căci tu, doamne, 
ai spus prin gurile proorocilor tăi purtători de Dumnezeu: întuarceţi-vă către mine 
şi mă voi întoarce către voi. Căci nu vrei moartea păcătosului, ci să se întoarcă și 
să lie viu; căci însuţi, iubitorule de oameni, și de acest rob al tău, care s-a întors 
din calea rătăcirii şi cere de la tine iertare, nu te lepăda, οἱ îngrijeşte-l întru milă 
şi cheamă-l întru îndurare. Căci tu eşti Dumnezeul celor ce se pocăiese și spre tine 
ne întoarcem, mintuitorule, și ţie slavă îţi înălțăm, dimpreună cu tatăl tău fără 
de început și cu prea sfântul 81 bunul și de viaţă făcătorul tău duh, acum şi pururea 
și în vecii vecilor, amin |! 
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PENTRU DE VA FACE UN TÎLIIARIU O 100 DE UCIDERI, DE-ACIA 
SĂ-L PRINZĂ SĂ-L TAE CAPUL; POATE FI IZBĂVIT DE UCIDERILE 
CE AU FĂCUT, DE TOATE, AU BA? 


GLAVA 326. 


Dumnezeeştii Ὡς aceastea de toate vom zice că numai o ucidere au împlut, adecă 

învățători. au plătit, iară cealealalte 99 în veacul ce va să fie, adecă la a doa venire 
a domnului nostru Isus Hristos, atunce va să aibă a-ș darea seama de 
dînsele. 


PENTRU DUHOVNIC, CUM 1 SE CADE SĂ AIBĂ LOC CINSTIT ȘI 

SFÎNT PENTRU CEIA CE L SE ISPOVEDESC, ȘI CE SĂ ZICĂ CĂTRĂ 

DINȘII; ȘI PENTRU CEIA CE SUFERĂ DE ΤΙΝ CANONUL LOR, 51 
PENTRU CELIA CE NU SUFERĂ A ȚINEA. 


GLAVA 327. 


Simeon Solu- Duhovnicul trebue să aibă loc cinstit și sint, întru carele va să 
neanul. ispovedească oamenii și să ia pre cela ce va să 1 se ispovedească cu curată 
| faţă și lină și blindă 51 cu dumnezeiască Îrică, iară nu cu vreo faţă mîhnită, 

sau îngreoială, sau cu chip rău, ce cu bucurie multă să meargă cu cela 

ce va să 1 se ispovedească la acel sfînt loc, cum trebue iscusiţilor duhovnici 


să facă. 
Cînd va duhovnicul să ispovedească pe vreun om, aceaste cuvinte 
Postnicul. trebue să zică cătră dinsul: Caută bine, fătul micu, că Hristos stă deasupra 


ta, așteptindu-ți ispovedania. Și să nu-ţi fie ruşine sau să te temi de 
mine, să ascunzi ceva de în păcate carele ai făcut, ce cu îndrăznire și de 
întru tot sufletul și inema să le spui, ca să iai ertăciune și blagoslovenie 
de la domnul nostru Isus Hristos. lară de vei ascunde ceva de într-însele, 
atunce tu vei să aibi păcat îndoit. Ce te păzeaște deaca vreame ce-ai 
venit la vraci să te tămăduești, să nu te duci netămăduit, fără vindecare, 
și va să-ţi he păcat ție, iară nu mie. 51 așa-l întreabă una și alta, întîi 
de va fi făcut vreunul de în ceale 7 păcate de moarte, carele sînt aceastea: 

Lepădarea de leage. 

Fărănădeajdea de cătră Dumnezeu, carea să chiamă otceaania. 

Preaînălțarea, adecă trufia. | 

Uciderea de voe. 

Amestecarea de sînge. 

Zăcearea cu bărbat unul cu altul. 

Și fărădeleagea: spurcarea sau stricarea de copii. 

Așijderea și pentru alte păcate. Și auzind cuvintele lui și păcatele 
carele sînt, dă-i canon cum zic pravilele dumnezeeștilor părinţi și cumu-i 
vei vedea bunătatea şi voia lui cea bună. 

Marele Vasi- Și cîți suferă a ţinea canonul lor, grăiaște marele Vasile la 83 de 
he. canoane ale lui, și nu se priceştuesc, zic, pre aceia să-i ΠῚ și feciori de 
duhovnicie. lară ceia ce nu ι suferă a ţinea canonul lor, nu lăsa nice pre 
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aceia a se duce fără tămăduire, ce-i învaţă întîi şi a doa oară. De-acia 
de vor asculta, de bine, iară de vor rămînea întru nepocăinţă și nu vor 
răbda să se întoarcă de tot, atunce tu lasă păcatul să fie asupra lor. ȘI 
să știi așa să ţii păcatele celora ce ţi se ispovedesc, ca cum ar fi și ale tale, 
și așa să aibi grijă a darea seama domnului nostru, lui Isus Hristos, la 
a doa groaznică a lui venire. 

Iară cîţi nu suferă a ţinea nemic să facă de în canonul carele le dai 
ȘI VOr 65] de la tine fără de vindecare, însă de să vor întoarce 51 Vor veni 
întru pocaanie 51 se vor pleca să facă cahonul lor, priimeaște-i și-i cuprinde 
în braţe. Că domnul nostru zice: n-am venit să chem drepţi, ce păcătoșu 
întru pocaanie. lar de nu vor vrea, atunce ei vor purta greotatea păcatelor 
sale în zioa judecății. Numai ce ești datoriu să-i înveţi cît vei putea 5] 
să faci vindecare spre dinșii cîndu-i doară vei putea să-i faci să te 
asculte. 

Cînd se va afla om smerit 51 voiaște să facă în toate zilele, cumu-i 
va Îi putearea, metanii, atunce- -i pogoară | an mai jos de în măsura părţii 
carea i-ai dat să nu sc priceştuiască. 

Iară de va vrea să facă milostenie după cumu-i va fi putearea, atunce-i 
eri și alt an. 

Şi de va posti miercurea și vinerea după socotinţa și porunca dumne- 
zăeștilor apostoli, erţi-i iarăș și alt an. 

Iară de va vrea să ţie lunea să nu mănînce carne, și alt an 18} 
să-l lași. 

lară de va fi omul acela mai jos de 30 de ani, iar să-i lași și alt an. 

lară de va fi mai jos de 20, mai puţin se canoneaște. 

lară de va vrea să se pocăiască după păcat și va vrea să se facă 
călugăr, atunce doao părţi ale păcatelor lui să-l canonești, iară alta să 
1-0 erţi. 

Iară de va vrea să meargă în obşte, atunce Jumătate de canonul 
păcatelor lui să-i erţi. 

lară de nu va vrea ispoveditul să facă de în ceale de sus, care am zis, 
atunce el să îinple tocma porunciţii ani ai păcatelor lui. 

Și duhovnicului i se cade să vază pre omul au tînăr de iaste, au 
bătrân, au tare, au slabu, și locul și obrazul care au făcut păcatul. Și 
de va fi tăcut de multe huieaite sau de beţie, sau învățată o au avut și o 
au împreunat, sau de frică se va fi făcut, sau de sală, sau de sărăcie, 
aceastea trebue să vază duhovnicul și să socotească. Că tînărul de va 
greși, are canon mai iușor decît cel bătrîn, cum am zis. Așijderea și alte 
păcate toate au bogate. Drept aceaia trebue să le ispitească cum se-au 
făcut 51 atunce să le facă canonul lor după curm se cade și după cumu-i 
voia omului. 

Şi de va face și tocmeală să împuţineaze canonul păcatelor, ca cela 
ce are puteare a lega și a dăzlega, n-are nice un cânon, nice păcat, nice 
osîndă, că povesteaște și zice cătră noi dumnezăiasca senptură: ceia ce 
să ispovedesc cu durearea inemii și a sufletului, într-acel ceas vine spre 
dinșii iubirea de oameni a lui Dumnezeu și iau ertăciune și se fac moș- 
tneani împărăției ceriului. 


Semnează. 


Apostolilor, 
cap. 52. 


Postmeul, 


Caulă de vezi 
aceasta foarte 
bime, 0, du- 
howice. 


Zi. 


Marele Vasu- 
lse, canon. 70. 


Marele Vast- 
he, canon. 65. 


Caulă de vezi 
bine de această 
socoteală. 


Săborul de la 
Anchira,  ca- 
non. 24. 


Posinicul. 
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PENTRU VRĂJI 51 FĂRMECĂTORIE; ȘI PENTRU CEIA CE MERG 
PE LA VRĂJITORI; ȘI PENTRU CEIA CE POARTĂ BAERE. 


GLAVA 320. 


Canonul 65 al marelui Vasilie porunceaște că vrăjitoriul și cela ce 
varsă ceară sau plumb cositoriu, sau carele leagă bărbatul și muiarea 
să nu se împreune, sau va face vreun alt fel de vrăjie, acela ani 20 să 
nu se cuminece. 

Și să știți că pre aceia chiamă vrăjitori, carii chiamă dracii și fac 

ΠΝ pre voile cealea ce vor întru stricăciunea oamenilor. 

Încă și ceia ce aduc vrăjitorii în casele lor să le scoaţă vrăji, sau carii 
citesc stealele, sau ca să înveaţe ceva ce nu știu, sau se duc la vrăjitori 
sau la vrăjitoare, aceia 5 ani să nu se priceștuiască. 

Aşijderea și ceia ce poartă baere, sau nărocul cesta ce zic oamenii 
că are năroc omul, sau vor căuta de vor socoti zioa în carea se-au născut 
bună iaste au rea, aceia să se canonească ani 5. 


PENTRU MALACHIA, ADECĂ CINE-Ș BATE MĂDULARIUL ÎN MÎNI; 
ȘI PENTRU CURVIE; ȘI PENTRU CELA CE SĂ CULCĂ CU FĂMEAE 
NEBOTEZATĂ. 


GLAVA 929. 


Cîţi vin la acest lucru de fac malachie, aceia să mănînce sec zile 
40 81 să facă în toate zilele cîte 100 de metanii. lar de nu vor putea să 
mănînce sec, atunce să nu se priceștuiască 1 an și să facă în toate zilele 
cîte 100 de metanii, sau 50: 

ară de să va face malachia între dinșii, atunce să mănînce sec 80 
de zile, sau să nu se priceștuiască ani 2 și să facă în toate zilele metanii 
cîte 50. 

Iară de va fi cineva de în partea și rîndul sfinţiei și mai nainte de 
luarea preoţiei va cădea într-acel păcat al malachiei, acela întîi să se 
canonească, de-acia să se hirotonească. 

Iară deaca se va face preot, va face fără de minte, să fie hpsit de 
preoţie 1 an; iară de o va face cu minte după aceaia, atunce să fie lipsit 
de preoţia lui de tot. 

Jară de va face aceasta călugărul, canonul lui iaste să mănînce sec 
zile 60 și să facă metanii în zi cîte 80. 

Şi cîte mueri să împreună cu bărbaţi, adecă cu cineva și nu vor fi 
făcînd lucrul păcatului de tot, acealea să se canonească în cel canon de 
mai sus al malachiei. 

Şi oricine va curvi, zice dumnezăescul Grigorie Ostroveanul, ani 
9 să nu se cuminece. 

Iară Marele Vasilie zice 7. 

Iară dumnezăescul patriarh Postnicul porunceaște după 2 ani să 
se cuminece, adevărat de va vrea să mănînce sec pînă la 9 ceasuri și să 
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facă în zi și metanii 250; iară de nu va vrea, atunce să nu se cuminece, 
cum poruncesc mai sus dumnezăeștii părinți. 

Iară cine va curvi cu muiare nebotezată, acela 5 ani să nu se cuminece 
și să se postească și să facă milostenie și metanii. 


PENTRU AMESTECAREA DE SÎNGE. 


GLAVA 330. 


Carele se va impreuna cu soru-sa întru păcate, carii vor fi de un tată De în canoa- 
şi de o mumă, 20 am să nu se cuminece. - mele marelui 
De să va afla neștine cu noru-sa, sau la soacră-sa, sau la muma soacrei, Vasihe. 
am 11. 

lară la vară-sa premare, ani 10. 

lară la a doua vară, ani 9. 

lară la cumătră-sa, ani 11. 

lară la fină-sa, care-i iaste fată sufletească, ani 20. 

lară la muiarea frăține-său, am 11. 

Așijderea și cela ce să va afla cu doao surori. 

Așijderea și muiarea carea se va afla cu doi fraţi. 

lară de să va afla neștine cu maștehă-sa, ani 12. 

Ce zice dumnezăescul patriarh Postnicul, canonul al acelor păcate 
ale mestecării de sînge, după vrearea oamenilor face canonul lor, cu 
carele vei să-i canonești ori greu, ori 1150}, cum ţi-e voia. 


PENTRU MUIAREA CAREA SE AFLĂ ÎNTRU MUERIA EI. 


GLAVA 331. 


Muiarea carea se află întru mueria ei, după obiceaiul firii muerești, Postnicul. 
aceaia nu se poate priceștui dumnezăeștilor taini pîn' ce să va curăţi, 
nice întră în besearică pîn-în 7 zile, nice să împreună cu bărbatulu-și 
pînă ce se va curăţi. 
Iară de să va afla în besearică şi-i va veni a i se slobozi firea și se va 
priceape și va 681 afar-într-acel ceas, atunce nu se canoneaște, iar de să 
va priceape și-i va hi ruşine de nu va eși afară, ce va lua anafora, atunce 
se canoneaște. 


PENTRU CELA CE ZACE CU BĂRBAT ȘI FACE CU DOBITOC. 
GLAVA 5332. 
ΑἹ treilea canon al lui sfeti Grigorie Ostroveanul porunceaște: cela Grigorie Nis- 


ce va face această grozăvie a zăcerii cu bărbat, ani 18 să nu se cuminece. οἷ. 
Iară marele Vasilie zice ani 15. 


Postnicul. 


Masele Vasi- 


he. 


Zac. 1. 


Zac. 


Zue. 


Zac. 


Zac. 


Zac. 


Zac. 


Zac. 


ta 
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ară dumnezeescul patriarh Postnicul porunceaște ani 3, şi după 3 
să se cuminece, adevărat de va suferi să postească pînă la al 9-lea ceas 
și să mănînce sec și să facă și cite 200 de metanii; iară de nu va vrea 
să facă acest canon, să nu se cuminece 15 ani, după socotința de sus ἃ 
marelui Vasile. | 

lară spurcătoriul de vită, ani 15 să nu se cuminece. 


PENTRU SODOMIE, ORI CE FELIU VA FI; ȘI CÎTE FELIURL DE A 
SODOMIE SÎNT; ȘI CE FELIU DE CERTANE 11 SE DĂ. 


GLAVA 339. 


De vreame ce am zis și am scris pentru ceia ce fac silă featelor celor 
ce sînt cocoane și muerilor văduo și altele, acuma să și stăm tot pre aceaia 
cale să spunem și pentru ceia ce vor face silă a coconi cruzi mici, de-i 
vor spurca, care păcat se chiamă, pespre fire. Acest lucru pespre fire 
se face în trei chipuri: întîi cînd se împreună neştine trupeaşte cu muimă-să 
carea l-au născut, sau cu fata-ș, sau cu soru-sa; dece acesta păcat să 
chiamă sînge amestecat; al doilea, cînd se împreună neștine pespre fire 
cu vreun dobitoc fie ce fel va hi; alagia, cînd se împreună neștine cu fiece 
obraz parte bărbătească, care lucru, mai pe scurt, se chiamă sodomie; 
pentru care lucru vom să arătăm cuvint, răspuns într-acesta chip. 

Sodomleanii nu se ceartă numai cu moarte, ce și după moarte trupu- 
rile lor le bagă în foc de le ard. | 

Oamenii cei vechi de demult și ellinii pre aceia i-au fost certînd cu 
o muncă mare, pre carii făcea această grozăvie ce să zice sodomiia și 
dup-aceaia i-au fost omorînd. 

Acesta felu sodomleanii se chiamă și sînt fără de cinste şi mainte 
încă pînă a-i ocări înaintea judecătoriului. 

Sodomleanii, mainte încă pînă nu-i vor rușina înaintea judecătoriului, 
nu sînt volnici cu avuţiia lor la muartea lor să o dea cui vor vrea; iară 
de va lăsa neștine cuiva avearea lui la moarte și de ar face 51 zapis, 81 


'dup-aceaia se va arăta lucrul cum au fost sodomlean, atunce strica-se-vor 


acealea tocmeale și se vor sparge acealea zapise, cum nu și se-ar [i făcut, 
și avearea lui toată va îi domnească. | 

Cela ceface silă vreunui copil, poate acela să-l ucigă de tot, și nu 
va avea nice o certare de la judecătoriu. 

După pravila împărătească, nu va putea nimenile să fie ispravuie 
vreunui sodomlean nice la un lucru, nice la judecătoriu nu va îndrăzni 
să grăiască pentru sodomlean. Aceasta se socoteaște cînd va fi greșala lui 
arătată de faţă înaintea judecătoriului; iară de nu va [i arătată greșala, 
atunce fiecine ar putea grăi pentru dinsul să isprăvească ce va trebui 
la judecătoriu. 

De să va afla neștine de în clirosul besearicii să fie sodomlean, acela 
se va sărăci de toate, după cum serie pravila besearicii, de tot binele ce 
va fi avînd de la besearică se va lipsi și-l vor opri și de la besearică și-l 
vor duce de-l vor închide într-o miînăstire departe ; și mai vîrtos îl vor 
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lepăda de tot și cu totul de în cinstea lui, și atunce se va da pre mîna 
judecătoriului celui mirenesc să-l cearte cu moarte, ce să zice să-i tae 
capul. Și aceasta se va face cînd se va afla c-au făcut sodomie numai 
o dată și deplin; iară de nu va fi făcut desăvîrșit, ce va Îi făcut numai 
vărsare pre dinafară, pentre coapse, atunce nu 1 se va tăia capul, ce să 
va certa într-alt chip, după cum va fi voia judecătoriului. 

Cela ce să chiamă că face sodomie, acela ia și certarea. Dară nu se 
chiamă că face sodomie numai cela se să împreună trupeaște cu parte 
bărbătească, ce să zice cu copii, ce și cela ce să va împreuna cu muiare 
pespre fire. 

"γ΄ Cela ce se va împreuna singur cu muiarea lui într-alt chip, iară nu 
cumu-i obiceaiul muerilor, aceluia răspunsu lui iaste de ispravă să-i 


facă moarte; și nu-i va folosi de-ar cît șovăi, de vreame ce iaste mai grea 


aceasta greșală, cînd se împreună omul pespre fire cu fămeaia lui decît 
cu striină. 

Sodomlean să chiamă încă și cela ce face vărsare cu mîna lui; iară 
de-l va vedea cineva și de-l va prinde, atunce nu se va certa cu moarte, 
ce cum va fi voia judecătoriului. 

Oricare muiare va meșteșugi de va mearge la altă muiare, ca un 
bărbat, cu meșteșuguri ca acealea cum am scris și mai sus, și frecîndu- se 
eale acolo de va arunca sămînța una la alaltă, ce să zice de vor face acel 
lucru desăvîrșit să se stîmpere de poftă, atunce pre amîndoao să le omoară ; 
iară de nu vor face lucrul deplin, atunce se vor certa mai iușor, după 
voia judecătoriului. 

»- De să vor afla frecîndu-se doao mueri una pre alta, însă fără nice 
un meșteșug, pînă cînd se vor slobozi amiîndoao, și acealea se vor certa 
după voia Judecătoriului. 

= Care muiare va face în loc de bărbat cu vreun copil, aceia să-i facă 
moarte ca unii sodomleance; alţi dascali zic să se cearte după voia 
judecătoriului. 

Nu va putea judecătorul nice într- un chip să mai mișcoreaze certarea 
carea se dă la sodomie, ce de pururea le va tăia capetele şi-l va arde în 
foc. Numai să socotească judecătoriul cînd va fi lucrul desăvîrșit, ce să 


zice înlăuntru, atunce să-i și piarză ; iară cînd va fi denafară, atunce să-i 


cearte după voia lui, cum scrie și mai sus. 


-- 


Oricare sodomlean va face sodomie cu copil sau și alt obraz parte 
bărbătească, aceluia să-i facă moarte și să-l arză în foc. 

Cela ce să va împreuna cu vreo muiare pespre- fire dormind în somn, 
și încă-i va fi muiarea rudă de în sîngele lui, și ea, deaca se va deștepta, 
va striga, atunce acela să se cearte ca un răpitoriu, ce să zice să i se tae 
capul. | 

- Sodomia nu naște rod. Drept aceaia nu se sminteaște să se facă nuntă 
de în rodul sodomleanului. 
4...  Greșala sodomiei se judecă de la doao judecăți: judecătoriul besearicui-l 
aforiseaște, iar judecătoriul cel :nirenesc face-i moarte; și după moarte, 


"trupul lui- i arde în foc. 


Cela ce va săruta copil cu rîmnă, acela să se cearte după voia sud 


- cătoriului. 
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"Greșala sodomiei se arată cu seamne și cu înţelesuri. 

Arată-se încă și cu mărturii, carii vor zice cum au văzut pe sodomlean 
apucatu-se de copil şi vrea să- -] întoarcă cu faţa în jos cu de-a sila și ei 
au auzit văetîndu-se ș-au alergat de l-au scos; și altele ca aceastea. 

Ţipetele și strigarea copilului iaste de față semn cum i-au făcut silă. 

Cînd va dormi neștine într-un pat cu copil tînăr, atunce face prepus 
mare cum iaste adevărat sodomlean. 

Cînd va fi cămașa copilului cu sînge, atunce iaste de față semn de 
sodomie. 

Să prinză neștine copilul cu de-a sila să-l sărute, acela face prepus 
cum iaste acela sodomlean, fără numai cînd va fi copilul mai jos de zeace ani. 

Ajută foarte multe la arătarea sodomiei veastea celui vinovat ce-i 
vor zice că iaste sodomlean. 

Moașa și vraciul, aceia pot să mărturisească de vreame ce vor fi 
văzut copilul și de vor cunoaște făcut-au sodomie au ba. 

Cuvîntul copilului nu va arăta la judecătoriu greșala sodomiei, iară 
așa face mare prepus cum să fie vinovat. 

Certarea sodomiei poate Judecătoriul să o mai micșoreaze cînd se 
va face între coconi micșori carii nu vor fi încă de vrstă. 

Cînd va păți copilul această pacoste, sodomia, atunce de i se va fi 
făcut silă, atunce nu se va certa. 


PENTRU CEIA CE VOR FACE CURVIE CU DOBITOACE, ACELORA 
CE CERTARE LI SE VA DA. 


GLAVA 334. 


Bărbatul carele se va împreuna cu dobitoc parte fămeiască, sau muiarea 
care se va împreuna cu dobitoc parte bărbătească, acelora întîi li se 
tae capetele, după aceaia se ard în foc cu acel dobitoc împreună, cu carele 
se va fi împreunat. 


PENTRU UCIDEREA,. 
GLAVA 335. 


Canonul 55 al marelui Vasilie porunceaște că cin6 ucide de voia 
sa, acela ani 20 să nu se cuminece. 

Iară de va ucide dă nevoie, ani 10. 

Iară dumnezăescul patriarh Postnicul grăiaște: în trei ani, adevărat 
de va vrea să mănînce sec și după al 9-lea ceas și să facă și metanii cîte 
trei sute în zi. 

Iară cela ce va ucide în războiu sau în tilhărie, ani trei să nu se cumi- 
nece, adevărat de-i vor veni asupră cu sabii; iar de nu va fi venit tilhariul 
cu sabii, ce numai ca să fure, iar el putînd să fugă și n-au fugit, ce au scos 
sabia sau arma de au ucis pre tîlhariu, acela să se canonească ca un 
ucigaș. 
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PENTRU CLIRIC SAU MIREAN, DE VOR BATE SAU VON LOVI PE ᾿ 
VREUN OM ȘI VA MURI. 51 CEI SFINȚIȚI, ADECĂ CÂȚI AU RÎNDUL 
PREOŢIEI, DE VON DATE PRE CINEVA 


GLAVA 530. 


Canonul 65 al sfinților apostol porunceaște: care cliric în mînie sau. Apostol, ca- 
în sfadă va lovi pre cineva 51 de acea lovire va muri, acela să lipseaște de non. 65. 
preoţia lui de tot, fără de nice o ertăciune; iar de va face aceasta mireanul, 
' atunce acela să se afurisească și să se canonească ca un ucigaș. | 
ȘI iară, oricare episcop, sau preot, sau diacon, va bate pre om carele. Iar a lor, ca- 
au stricat ceva, ori credincios, ori necredincios, acela să fie lipsit de darul non. 27. 
său. Că de-ţ va strica ţie, preote, mireanul, tu să-l vădești iară să nu-lbaț 
ce de aceasta domnul nu ne-au învățat așa, ce zice că de te va lovi cineva 
preste lalca dreaptă, tu să întorci și cea stîngă, și cui vor lua hainele, 
el să-ș scoaţă și cămașa să i-o dea. Și aceastea sînt poruncile domnului, 
ȘI trebue să sc păzească toate, mai vîrtos preoţii, ca să se facă chipure 
și începătură întru bine oamenilor celor mireani. 


AICEA SCRIEM CINE CE CERTARE VOR LUA CARII SE VOR GĂSI 
ACOLEA DE FAȚĂ UNDE SE VA FI FĂCÎND VREO SFADĂ, FIIND 
CU ARME, ȘI SE VA TÎMPLA DE SĂ VA FACE UCIDERE. 


GLAVA 397. 


m. De să va alla neștine de faţă unde se va face ucidere, mai vîrtos Zac. 1. 
find cu arme, atunce trebue să cerceteaze judecătoriul să vază și să 
afle au doară pentru venirea aceluia se va îi blăznit 51 se va fi spăreat 
cel ucis, și se va fi lăsat de-l vor fi ucis. De să va afla acest lucru să 
fie adevărat, atunce se va certa tocma ca și cela ce va fi făcut uciderea, 
și mai vîrtos cîndu-l va fi știut mai demult cum iaste ucigătoriu, și mai 
mult pentr-aceaia se va fi îngrozit deaca-l va fi văzut acolea de față. Iară de 
să va Îi numai tîmplat acolea și nu va fi știut nemica cum va să se facă uci- 
dere și căce au mers elacolea, neimnica n-au făcut, atunce nu se va certa. 
Cela ce să va găsi la un loc, de faţă, cu arme, unde se va tîmpla Zac. 2. 
ucidere, acela se va certa ca și ucigătoriul; sau de va fi mers cu ucigă- 
toriul după ucidere, de-i va fi fost soţie pînă la lăcașul lui, măcară de 
n-ar fi făcut altă nemica, căce au fost acolo de faţă. 
Cela ce va sfătui pre ucigătoriu să nu facă ucidere, iară cînd se va Zac. 3. 
afla acolo de faţă unde se va face uciderea și nu va nevoi di ce va putea 
să-i desparţă să nu se facă ucidere, acela să se cearte tocma ca și cela 
ce va i făcut uciderea. 


SEAMNELE CU CARILE SE CUNOAȘTE CEL CU ARME CE SE-AU 
PRILEJIT ACOLO LA SFADĂ, OARE ÎNTR-ADINS AU MERS ACOLEA, 
AU FTÎMPLATU-SE-AU FĂRĂ VEASTE. 


GLAVA 339. 
De să va afla neștine acolea de faţă cu arme unde se va face ucidere, Zac. 7 


și judecătoriul nu va putea așa lesne să cunoască într-adins au mers au 
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timplatu-se-au de se-au nemerit acolea, atunce se cade să fie îngăduitoriu 
și cu milă și să crează că s-au găsit acolo de faţă neștiind nemica că se 
va face ucidere; drept aceaia nicecum nu se va certa acela. 

De să va afla la judecătoriu mai mult de doao seamne să se arate cum 
acela ce se-au găsit acolea la ucidere au fost mers într-adins să ajute 
de va trebui, atunce-l va certa ca pe un fur; iară de nu se va găsi semn 
nicecum, atunce să-l slobozească; iară de vor li numai doao seamne, 
atunce să-l muncească să spue adevărat; iară de va fi numai un semn, 
atunce'să-l dea jurămînt să mărturisească cum va ști că iaste mai adevărat. 

Un om cu arme cînd ar putea face să lipsească de la acel loc unde 
se-ar face ucidere, iară el nu va să lipsească, atunce face semn cum se-au 
găsit acolea de faţă într-adins; drept aceaia să se cearte ca un ucigătoriu. 

Cînd va Îi neștine cu arme și va face semn cum se-au tîmplat la acea 
ucidere, iară n-au mers într-adins și încă la aceaia vreame va arăta cum 
lhpseaște de la acel loc, acela tot se va certa, de să va afla că acea ucidere 
se-au făcut puţinel mai apoi de ce au lipsit el, și încă cînd se va fi bucurat 
căce se va fi făcut acea ucidere. 

Ucigătoriul de va fi om striin, carele nu va fi cunoscut niceodată 
pre acel om cu arme carele se-au găsit acolea de faţă la acea ucidere, 
atunce nu se va certa. i 

Cela ce să va prileji la vreo ucidere și va fi cu arme și va nevoi să-i 
împarţă și să-i facă să se împace, acela, deaca nu va putea, nu se va ceria 
nicecum. | 

Cînd se va afla neștine la vreo ucidere fără arme, iară armele va fi 
dat la altul să le ţie pentru să poată șovăi să zică c-au fost fără arme, 
atunce trebue să cerceteaze judecătoriul de se va afla cum cela ce-au 
ținut armele au stătut aproape de dinsul, ca, de-i vor trebui, să fie înde- 
mînă a le apuca, atunce-l vor certa ca pe un ucigătoriu; iară de va afla 
cum cela ce-au ţinut armele au stătut departe, atunce va șovăi și nu se 
va certa. 

Cînd se va prileji neștine cu arme să nemerească la un loc, după ce 
să va fi început sfada, și mai vîrtos de va mearge după ce să va fi făcut 
și uciderea și după ce să vor fi rănit, și el nu va fi nemica rănit la acea 
ucidere, sau să fie zărvit ceva, atunce nu va avea nice o certare. Sau 
iarăși de va fi mers mai apoi și va fi ceva mestecat și va fi zărvit 
acolo la acea ucidere, acela nu se va certa ca un ucigătoriu, ce atîta se 
va certa pre cîtă zarvă şi greșală va fi făcut, după voia Judecătoriului. 


CERTAREA 51 PEDEPSA CAREA VON LUA CEIA CE.VOR AJUTA 
VINOVATULUI, DUPĂ CE VA FACE GHEȘALA, 


GLAVA 339. 


Cela ce va petreace pre cel vinovat, după ce va face greșala, pentru 
să-ş poată scăpa capul, acela se va certa după voia Judecătoriului, însă 
nu ca cel vinovat; iară de-l va petreace pentru să nu-l prinză oamenii 
cei domnești, carii vor îi trimiși într-adins să-l prinză, atunce se va certa 
cu moarte. 
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Muiarea care-ș va ajuta bărbatului celui ce va fi vinovat, după ce 
va fi făcut greșala, pentru să nu-l omoară, aceaia nu se va certa nice 
într-un chip. 

Cela ce va petreace pre cel vinovat, după ce va face preșala, și de-l 
va petreace puţin lucru pînă-i va arăta calea și va fi fără arme, acela nu 
se va certa nicecum. 

Cela ce va petreace pre ucigătoriu, după ce va face uciderea, ποδία: l 
că iaste ucigătoriu, nicecum au ucis, atunce într-acea dată nu se va certa 
nicecum. 

Cela ce va petreace pre vreun vinovat după ce va face vreo răotate, 
acela se va certa ca și cel vinovat, măcară că zic o seamă de dascal 
cum să nu se cearte, ce numai după voia judecătoriului, iară de-l va ἢ 
petrecut mai tirziu peste cîteva zile, atunce nu se va certa. 

Cela ce va şti c-au făcut vreo răotate şi, după ce au făcut acea răotate, 
i-au năemit calul lui, sau i-l va fi dat să fugă să scape de certare, 
acela să se cearte după voia judecătoriului. | 

Cela ce va ascunde furul sau fiece vinovat, după ce va îi făcut vreo 
răotate, pentru să nu- -] prinză păgubașşii, sau oameni cei domnești, sau 
de-i va da cale să fugă, acela să se cearte după voia judecătoriului, măcară 
că zic unii să se cearte ca și vinovatul. 

Cela ce va ascunde trupul omului celui ucis ca să nu se ivească, 
acela să se cearte ca și ucigătoriul. . 

Cela ce va priimi sau va ascunde lucru furat, atunce de să va 
găsi cum au știut că iaste de furtișag, acela se va certa după voia 
judecătoriului; iară de nu va fi știut, atunce nu se va certa; iară de 
va fi lucru împărechiat, știut-au, au n-au știut, atunce creade judecă- 
toriul să nu fie știut. 

Cela ce va lăuda pre cel vinovat 51 de va zice: bine-au făcut de-au 


făcut aceasta, de aceasta dăm învăţătură, de va îi greșala ce-au făcut 


greșală de ceale mari, ce sînt de câp, atunce se va certa mai mult decît 
cel vinovat. Și aceasta se va face cînd va fi lăudat pre cel vinovat mainte 
de ce va fi făcut greșala; iară de-l va fi lăudat după ce au făcut greșala, 
atunce se va certa tocma ca și cel vinovat. lară de nu va fi greșala carea 
au făcut de în ceale mari, și de va lăuda mainte de ce va fi făcut greșala, 
atunce nu va lua mai multă certare, ce ca și cel vinovat. 

Cela ce să va făgădui celui vinovat, după ce va face greșala, să-i ajute 
la ceva și de-i va da ceva ajutoriu, atunce acela se va certa tocma ca 
51. cel vinovat. 

Cela ce va petreace pre cel vinovat, pentru să poală scăpa sau să-l 
poată ascunde undeva, sau să-i facă cale să fugă, sau și într-alt chip 
cumva să-l ajutorească, acela face prepus cum și 6] iaste soţie cu dinsul 
la greșala carea au făcut cel vinovat; drept aceaia să-l muncească să 
spue cu dreptul; fără numai de nu va fi ajutat atunce într-acel ceas 
ce-au făcut răotatea, ce mai tîrziu peste cîteva zile, sau fără numai cînd 
se va arăta de pre alte seamne, cum acela va îi șiiut oarece de acea greșală, 
sau iară numai de va fi fost rudă vinovatului cela ce i-au ajutat; drept 
aceaia să chiamă că i-au ajutat pentru că i-au fost omul lui, iară nu i-au 
fost soţie la greșală. 
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AICEA SCRIEM PENTRU CERTAREA SAU PEDEPSA CAREA VOR 
LUA CEIA CE PRIIMESC PRE ÎN CASELE LOR FURI ȘI TÎLHARI. 


GLAVA 340. 


Cela ce va priimi în casa lui fur sau tilhariu cu lucrure de furtișag, 
acela se va certa ca și furul; iară de va priimi numai pre om, sau 
numai furtișagul numai așa singur, acela se va certa după voia jude- 
cătoriului. 

Cela ce va priimi în casa lui tîlhariu de drum, pre acela ca pe un 
tilhariu sa ] cearte cu moarte. 

Tot omul iaste datoriu, deaca va prinde tilhariul, să-l dea pre mîna 
jadecătoriului, și de va ști neștine pe vreun tîlhariu undeva și de nu-l 
va spune judecătoriului și pre acela, sau de va lua de la dinsul ceva bani 
sau alte lucruri și de-l va slobozi cîndu-l va ţinea legat, acela să se cearte 
ca un tilhariu. 

Cela ce va priimi în casa lui tîlhari, acela se va certa nu numai cîndu-l 
va priimi în casă ce încă de-l va și ascunde, sau-l va petreace și-i va fi 
soție să nu-l învăluiască cineva, atunce se va certa ca și tîlhariul; iară 
de-l va fi numai ascuns, atunce nu se va certa ca un tîlhariu, ce după 
voia judecătoriului. 

Cela ce va priimi lucru de furtișag, ce.să zice numai furtișagul, de 
va priimi de multe ori căce va fi legat prietenșug cu jurămînt cu furul 
acela, ca furul să fure iară celalalt să ascunză în casa lui, atunce acela ca 
pe un fur să-l spînzure, fie cine ar îi, [16 bărbat, fie muiare. - 

Cela ce va priimi bani sau alte lucruri de furat de la vreun om sluji- 
toriu, sau și într-alt chip, ce va fi avînd pre mîna lui bani domnești sau 
alte lucruri, pre acela-l vor certa ca și pre un fur. 

Cela ce va priimi furtișag în casa lui, 51 de nu va ști, acela să nu se 
cearte. 

Atunce se va certa ca un fur cela ce va priuimi lucru de furat în casa 
lui, cînd va lua ceva pentru să ascunză sau să dobîndească ceva dentr-însele. 


AICEA SCRIEM PENTRU CE CERTARE VA LUA CELA CE DĂ 
PUTEARE ȘI ÎNVĂȚĂTURĂ CUIVA SĂ MEARGĂ SĂ FACĂ VREO 
RĂOTATE CUIVA. 


GLAVA 841. 


Cînd dă neștine puteare altuia să meargă să facă vreo greșală, acela 
lucru se face în multe chipuri, pentru căce că se face și cu cuvinte de 
învățătură, cum se-ar zice, învaţă, într-acest chip: pasă, zice, să ucizi 
pre cutare om, sau să baţi pre cutarele; încă să face acesta lucru și cu 
cuvinte de rugăminte, cum se-ar zice: rogu-te să scoţi pre cutarele de în 
cutare mesereare; sau altele ca aceastea. 

Cela ce va zice cuiva: de-aș avea ceneva să ucigă pre cutarele, foarte 
i-aș mulțemi; sau de va zice: de-aș putea face în vreun chip să găsesc 
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cineva vreun om sau 51 doi, să ucigă pre cutarele, eu le-aș plăti foarte 
bine și încă i-aș 51 dărui, acela dă puteare și trimite pre acel om să facă 
acea ucidere; drept aceaia ca un ucigătoriu se va pedepsi. 

Cela ce va zice către slugă-și sau năemit ce va îi: rușine-m iaste și 
ocară și răotate ca aceasta ce mi-au făcut cutare om, nu trebue să lăsăm 
să nu ne răscumpărăm, acela ș-au dat puteare slugii-ș cu aceaste cuvinte 
ca să meargă sluga și să se nevoiască să facă acea greşală; drept aceaia 
se va certa pentru aceaia greșală, că ce-i va fi făcut sluga, aceaia iaste 
ca și cînd ar fi făcut el singur. 

Cela ce-i va Îi dat neștine o palmă peste obraz sau un pumn și de 
va zice cătră cineva: cutarele m-au suduit și m-au bătut tot peste obraz 
81 mi-au făcut atîta rușine, dece te rog să mă răscumperi dă pre dinsul, 
sau și alte cuvinte ca aceastea de-i va zice, pentru să-l poată îndemna 
să-i izbîndească, iară acela se va scula și-l va ucide, atunce cela ce l-au 
îndemnat și l-au trimis nu se va certa ca un ucigătoriu, pentru că drept 
o palmă și drept un pumn ce va da neștine altuia, nu se cade să se cearte 
sau să-și răscumpere cu ucidere, că acela de alta l-au rugat și i-au zis 
să-i facă răscumpărare drept palmă și drept pumn, iar nu ucidere ; drept 
aceaia atunce numai singur cela ce va fi făcut uciderea sc va certa ca 
un ucigătoriu. 

Cînd nu se vor putea aleage cuvintele să se știe, puteare i-au dat 
cînd l-au trimis au învăţătură, cum se-ar zice, acea puteare și acea învă- 
țătură spre bine l-au fost învăţat au spre rău, atunce scrie să se mai crează 
cum să fie fost mai mult spre bine decît spre rău. 

Cela ce va zice cătră cineva: de vei să ucizi pre cutarele, ucide-l, 
atunce nu se chiamă că l-au trimes el să-l ucigă, pentru că asupra lui 
au lăsat putearea să facă cumu-i va fi voia. 

Cela ce va zice cuiva: pasă de întreabă pe Andrei de va vrea să-ți 
zică să mergi să ucizi pre loan, și deaca va vrea el, ucide-l, atunce cela 
ce l-au trimis, Andrei și ucigătoriul, toţi într-un chip se vor certa ca niște 
ucigători. 

Cela ce va zice slugii: să nu te văz înaintea ochilor miei pînă nu voiu 
auzi c-ai făcut ceva vreun lucru ca acela, pentru să-m poţi răscumpăra 
răotatea și rușinea ce ne-au făcut cutarele, și atunce de va mearge sluga 
și-l va ucide, trebue să cearce judecătoriul să vază oare ce feliu de răotate 
i-au făcut 51 cui au făcut: slugii au stăpînu-său? pentru să se știe căruia 
de într-acei doi, sau de va fi fost vreo răotate mare ca aceaia, să fie 
lucrul în cumpănă de moarte; pentru că de va fi fost într-alt chip lucru 
de nemica, atunce cum se va certa sluga ce-au ucis, așa se va certa și 
cela ce l-au trimis. Dece de va fi făcut răotatea stăpînului și va fi: lucrul 
puţin și de va fi și omul de jos și micșor, atunce iaste semn cum i-au fost 
gîndul stăpînului să-l ucigă cînd ș-au trimis sluga; drept aceaia într-un 
chip se va certa sluga ce-au ucis, ca și stăpînul ce l-au trimis. lară de va 
fi făcut acea răotate slugii, atunce arată seamnele cum stăpinul, cînd 
au trimis pre slugă, n-au avut gînd că-l va ucide, ce se-au gîndit că numai 
ce-l va sudui sau-i va face altă nevoe împotrivă ce le va fi făcut și acela; 
drept aceaia nu se va certa stăpînul cu moarte, ca sluga carea va fi făcut 
uciderea, ce se va certa după voia judecătoriului. 


Zac. 3. 


Zac, 4. 


Zac, 


Zac. 


Φι 


Zac. 7. 


Zac. 


Zac. 9. 


Zac. 10. 


Zac. ΤΊ. 


312 ÎNDREPTPAREA LEGII 


Stăpinul carele va da puteare slugii-și să ucigă pre cineva și nu-l 
va auzi nimenile cîndu-l va învăţa, pentru că-i va șopti la ureache, și 
el se va duce și va ucide pe vrăjmașul stăpinu-său, aicea trebue să cerce- 
teaze acela judecătoriu: întîi, cînd i-au dat acea puteare să meargă să 
ucigă, n-au auzit nimenile; a doa, cel ucis, de va fi fost stăpinu-său cu 
vrăjmășie de moarte; a treia, de va fi grăbit sluga și va fi ucis omul 
într-acea dată numai cum i-a zis stăpînu-său; pentru căce că atunce 
va creade judecătoriul cum stăpînul au dat puteare slugii-ș să-l ucigă, 
și atuncea va certa pre stăpînul slugii ca și pre un ucigătoriu. lară de va 
lipsi vreuna de aceastea ce zisem mai sus, atunce creade judecătoriul 
cum să nu-i fie dat stăpînul puteare într-acesta chip ca să-l ucigă; drept 
aceaia nu-l va certa ca pe un ucigătoriu, ce numai după cum va {1 voia 


judecătoriului. Și aceasta se va face cînd va da stăpînul puteare slugii-și 


pre ascuns, ce să zice-i va şopti la ureache. lară de-i va fi dat această 
puteare unui ispravnic al lui, pentru să îmble să pîrască la judecătoriu 
pre acel vrăjmaș al lui, și să nevoiască să-l omoară, atunce se socoteaște 
lucrul că i-au dat puteare să îmble să-i facă răscumpărare pentru răotate 
ce-i va fi făcut, după cum va aleage judecătoriul; iară de să va grăbi 
și-ș va răscumpăra el singur fără de judecătoriu, ce să zice-l ca ucide singur 
cu mîna lui, se va certa atunce ca și un ucigătoriu. 

Cela ce va zice slugii sale: ia-ţi un toiag 51 să nu mai vii la această casă 
pînă nu-mi veri face izbindă pentru rușine ce mi-au făcut cutarele, sau și 
cu alte cuvinte de-i va grăi să-l poată îndemna spre răscumpărare, 
și încă mai vîrtos cîndu-i va zice de multe ori să-și ia toiagul, atunce 
sluga de va mearge și va ucide pre acela, stăpînul slugii carele l-au trimis 
nu se va certa ca un ucigătoriu, ce numai după voia judecătoriului, de 
vreame ce-i va Îi zis numai să-și ia toiagul, că aicea arată semnul cum să-i 
fie zis să-l bată, iară să nu-l ucigă. 

Feciorul, sau sluga, sau ruda, sau priatenul, de va ucide pre cela ce 
va [i făcut vreo răotate tatălui, sau stăpînului, sau rudei, sau priatenului, 
acela nu se va chema să fie făcut acea ucidere cu putearea tatălui, 
sau stăpînului, sau a rudei, sau a priatenului; drept aceaia, tatăl, stăpînul, 
ruda, priatenul, lor se-au făcut răotate și sudalma, pentr-aceaia nu se 
vor certa ca niște ucigători. Și aceasta va fi cînd feciorul, sluga, ruda, 
priatenul vor fi oameni buni și vor avea veaste de oameni buni, și încă 
cînd vor fi făcut acea răscumpărarea atunceși curind după ce le vor 
fi făcut acea vătămare, ce cum va fi, neavînd vreame să se sfătuiască 
cu cei scăndăliţi și vătămaţi, ce să zice cu cei suduiţi; iar de vor fi oameni 

feciorul, sluga, stăpînul, ruda, priatenul și vor avea veaste de răi 
și de vor fi făcut uciderea tîrziu, preste cîteva zile după sfadă, atunce 


aste semn cum cei sudurţi au știut de tocmeala uciderii și n-au nevoit să nu 


se facă ; drept aceaia se va certa tatăl, stăpînul, ruda, priatenul carii se-au 
suduit, ca și feciorul și sluga și ruda și priatenul carii au făcut uciderea. 
51 aceasta va fi adecă să nu se cearte ucigătorii cei suduiţi, cum se-ar zice 
tatăl, cîndu-l vor fi suduit certîndu-se de în cuvinte adins eiși, iară nu 
pentru vreun lucru ce-au avut să ia sau să dea unul altuia; pentru că de 
va sudui neștine pre tatăl cuiva pentru niscare lucruri, iară feciorul 
se va scula de va ucide pre ceala ce-au suduit pre tată-său, ca să dobîn- 
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dească accale lucruri tată-său, și uciderea se-au făcut pentru folosul 
tătîne-său, atunce iată semn cum să fie știut și tată-său; drept aceaia și 
tatăl și feciorul ca niște ucigători se vor certa. Aceastea toate așa se socotesc 
și pentru slugă spre stăpîn, și pentru rudă spre rudă, și pentru priaten 
spre priaten. Încă de să va afla că feciorul, la uciderea aceluia ce-au suduit 
pre tată-său, de va fi făcut cheltuială, ajinez aste semn cum şi tatăl 
ȘI alţii au ştiut de acea ucidere, și drept aceaia ca niște ucigători se vor 

| certa. Încă se va certa tatăl ca un ucigătoriu, cînd va fi început el a sudui 
întîiu pre cela ce l-au suduit sau l-au într-alt chip vătămat, iară feciorul 
lui l-au ucis de-au omorît pre suduitoriu; iară de nu va [1 tatăl început 
sfada, ce singur suduitoriul, atunce se va certa numai feciorul; așijderea 
vor fi și ceilalți. Cînd va ucide feciorul pre cela ce va fi suduit pre tată-său, 
şi de va părea rău tătîne-său, atunce iaste cum n-au fost cu voia lui uci- 
derea; iară de să va bucura tatăl pentru căce au ucis feciorul lui pre 
cela ce l-au suduit, atunce iaste semn cum să fie fost cu știrea lui; drept 
aceaia ca niște ucigători amîndoi se vor certa. 

Cînd va fi lucrul împărechiat, oare ştiut-au și fost-au cu voia lui, au Zac. 19. 
n-au fost, ce să zice, tatăl, stăpinul, ruda, priatenul, cum va să ucigă 
pre. suduitoriu feciorul, sluga, ruda priatenul, atunce judecătoriul de va 
avea niște seamne oarecanle cum să fie știut, iară seamnele vor fi mici, 
atunce să-i muncească să spue cu dreptul; iară de nu vor Îi seamne nicecum, 
atunce ajunge să-i pue numai să jure. 

Datoriu iaste tatăl, stăpînul, ruda, ottatesal, să nevoiască în tot Zac. 18. 
chipul să smintească să nu se poată face ucidere de la fecior, de la slugă, 
de la rudă și de la priaten; iară de nu vor putea face nice într-un chip 
să smintească să nu se facă ucidere, atunce, de să va face, nu se vor certa 
ca ucigătorii, ce după cum va fi voia judecătoriului. 

Sluga judecătoriului de va bate pre cela ce va zice că leagea carea Zac. 14. 
legiuiaște acest judecătoriu nu-m place, drept aceaia voi să merg la alt 
Judecătoriu, aceaia iaste semn cum să-l fie bătut cu voia judecătoriului. 

„m Cela ce va trimite pre altul să facă vreo greșală, 51 acela va mearge Zac. 15. 
| și va face, atunce aceia amindoi se vor certa după certarea aceii greșale. | 

Aceia carii vor trimite să facă vreo greșală la vreun loc și de vor fi Zac. 16. 
într-acel loc oameni mulţi, și acei trimiși iarăș vor fi mulţi, atunce de va i 
fi greșala mare, atunce, fără nice de un feliu de șovăiale, toţi câţi vor fi 
se vor certa de la judecătoriu, după cum va îi și greșala: pentru greșală 
de ceale mari, cu moarte, iară de nu vor face greșală de ceale mari, atunce 
va cerceta judecătoriul carele dentr-aceia va fi mai cap și carele va fi 
început întîi greșala și cela ce va fi trimis întîi să se facă greșala, și atunce 
pre aceia va certa cu moarte, iară pre ceialalți vor certa după voia 
judecătoriului. 

(οἷα ce va zice acolo unde vor fi strînși niște oameni mulţi: de-aș Zac. 17. 
putea găsi pre cineva să-m ucigă pre cutarele, sau să facă cutare greșală, 
da-i-ași atăţea bani, iar oarecarele dentr-acei oameni ar mearge și ar face 
acea greșală, atunce amindoi se vor certa după cum va fi greșala, de vreame 
ce să chiamă că l-au trimis. 

Cela ce va trimite pre alt om să facă vreo greșală, acela nu se va Zac. 18. 
certa mai mult decît l-au învăţat să facă orice feliu de greșală cînd l-au 


Zac. 19. 


Zac. 20. 


Zac. 21. 


Zac. 22. 


Zac. 23. 


Zac. 24. 


Zac. 25. 


Zac. 26. 


Zac. 27. 


Zac. 1. 
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trimis ; iară acel trimis, de va face mai mult de cum i-au fost învăţătura, 
atunce acela singur se va certa pentru cel mai mult ce-au făcut. 

Cela ce va trimite pre neștine să facă cuiva răotate, iară dup-aceaia 
iarăș să facă în vreun chip să zică să nu facă, iară acela tot să-ș facă 
pre cuvîntul de întîi, atunce se va certa el singur, iară nu cela ce l-au 
trimis. 

Celuia ce-i vor da învăţătură să facă vreo greșală și el va priimi să 
facă, iară dup-aceaia să zică celuia ce l-au trimis: nu voiu face acea greșală 
ce m-ai învăţat să fac, iară dup-aceaia iarăși să imcargă să o facă, atunce 
acela singur se va certa după cum va fi munca aceii greșale, iară cela ce 
l-au trimis nicecum nu se va certa. 

Cela ce va trimite, cum se-ar zice, pre loan să ucigă pre Petr, iar 
Petr va ucide pre loan, atunce cela ce l-au trimis nu se va certa ca un 
ucigătoriu, ce numai după voia Judecătoriului. 

Cela ce va trimite pre Costea să ucigă pre loan, iară οἱ nu va ucide 
pre loan, ce va ucide pre Pavel, atunce cela ce l-au trimis nu se va certa. 

Cel trimis cînd va face arătare cum nu e vinovat la greșala ce l-au 
pîrit, și de va fi acea mărturie să arate numai singur pre dins, atunce 
acela ce l-au trimis să facă greșala nu va fi slobod de acea greșală ce l-au 
pîrît cu mărturiile ce arată celuialalt, iară de va da răspuns cel pîrît pentru 
amindoi, atunce vor fi amindoi slobozi. 

De va slobozi judecătoriul pre cel vinovat carele au făcut greșala, 
atunce nu se va chema pentru aceaia slobod îi cela ce l-au trimis să facă 
greșala ; aşijdere de va slobozi și pre cela ce l-au trimis, atunce iar nu se 
va chema slobod şi cela ce-au făcut greșala. 

Carele va putea face vreo greşală, de carele iartă și slobozesc pra- 
vilele, cum se-ar zice să-ș ucigă fata cînd va face preacurvie, iară el să 
trimeaţă pre altul striin să o ucigă, atunce nice unul, nice altul nu se 
vor certa pentru. ucidere ce se-au făcut. 

Cela ce va trimite pre altul să facă preacurvie, acela nu se va certa 
ca un preacurvariu, ce așa mai pre iușoară certare 1 se va da. 

Orcare cocon ce va fi încă nu de vîrstă, carele se va găsi tot supt 
ascultarea părinţilor, de va trimite vreunul să fie mărturie mincinoasă, 
atunce pentru căce iaste încă nu de vîrstă, tînăr, nu se va putea certa 
certare deplină, cum se cade la mărturiia mincinoasă, ce numai și de 
aceasta cum va vrea judecătoriul, de vreame ce nu iaste putinţă cel trimis 
să ia mai multă certare decît cela ce-l va fi trimis. 


AICEA SCRIEM PENTRU CE CERTARE SE VA DA CELORA CE MUL- 
ȚIMESC VINOVATULUI DUPĂ CE FACE GREȘŞALA. 
GLAVA 3%. 

i 
Cela ce va mulțemi cuiva după ce va face vreo greșală, acela atita. 
iaste vinovat ca și cela ce va trimite de va face greșala ; drept aceaia ca 
și cel vinovat se va certa, măcară că n-ar avea acela ce mulțimeaște nice 

un folos, nice o dobîndă de la acea greșală ce se-au făcut. 
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Mulţemire să chiamă, deaca face greșala cel vinovat, cînd i-ar dărui 
neștine vreun dar, ceva bani, sau alt lucru, sau cu cuvinte de mulțemire 
să-i mulţimească, sau să-i făgăduiască ceva, sau să se cucerească lui, 
sau de i-ar părea bine de acea greșală. 

Cela ce va priimi sau va ascunde pre cela ce face greșala, acela laste 
semn cumu-i mulțimeaște pentru căce au făcut acea răotate, șI așa laste ca 
şi cînd l-ar Îi trimis să o facă; drept aceaia sc va certa ca și vinovatul. 

Cela ce va tăcea și nu va zice nemica celuia ce-i va spune cum au 
făcut cutare răotate, atunce iaste semn cumu-i mulțimeaște ; drept aceaia 
se va certa ca un vinovat. 

Cela ce va da învăţătură cuva să facă vreo greșală, iară dup-aceaia 
iarăşi-i va zice să nu facă, iară acela va face greșala, 51 deaca o va face, 
atunce cela ce l-au fost învăţat îi va mulţemi, atunce se chiamă cum l-ar 
trimite; drept aceaia se va certa tocma ca 81 cel vinovat. 

Cela ce se va prinde chezaș denaintea judecătoriului pentru cel 
vinovat, acela nu se chiamă cumu-i mulţimeaște. 

Cela ce va zice: de vreame ce n-ar fi făcut cutarele cutare greșală, 
eu aș fi făcutu-o, că așa mi-au fost gîndul, acela se chiamă că-i mulţimeaște. 

Cela ce să va bucura de preacurviia ce va face altul, acela nu se va 
certa ca un preacurvariu, însă de va fi făcut preacurviia pentru zburdăciunea 
și pofta lui; iară de să va fi îndemnat de pizmă, pentru să facă rușine 51 
ocară bărbatului muerii, atunce și cela ce să va bucura face semn cum 
mulțimeaște preacurvariului, și atîta iaste ca și cînd l-ar fi trimis el să 
lacă preacurvie; drept aceaia ca și preacurvariul se va certa. 

Judecătoriul de nu va putea cunoaște cu scamne în ce chip au făcut 
neștine preacurvie, de zburdăciune, au numai pentru să facă ruşine bărba- 
tului acei mueri, atunce creade judecătoriul c-au făcut de zburdăciune. 

Cela ce va trimite să bată pre altul, acela se va certa ca un vinovat, 
fără numai de-l va bate în besearică, sau în mijlocul tîrgului, pentru că 
atunce -se va certa numai el singur. 

Cela ce va trimite să bată pre cineva, iară acela nu-l va numai bate, ce-l 
va ucide de tot și cînd cel trimis va bate și-l va ucide de tot și va [i de faă ȘI 
cela ce l-au trimis, atunce se vor certa amâîndoi ca niște ucigători ; iară de nu 
va Îi de faţă cîndu-l va ucide cel trimis, atunce numai ucigătoriul se va certa 
ca un ucigătoriu, iară cela ce l-au trimis se va certa după voia judecătoriului. 

Cela ce va trimite pre cineva să ucigă pre altul, iară el numai ce-l 
va bate sau-l va răni, atunce amîndoi se vor certa după certarea bătău sau 
a rănitului, iară nu mai mult. | 

Cela ce va învăţa pre neștine să facă o greșală, iară mai apoi se vor 
împăca, sau-ș va fi vreo rudă cu vrăjmașul, atunce cel trimis, de va face 
greșala, se va certa el singur, pentru că cela ce l-au trimis să chiamă 


δ 


> 


că ș-au luat îmvăţătura înapoi pentru rudeniia ce-ș vor fi cu vrăjmașul său. 
(εἶα ce va zice: pasă de ucide pre loan, iară peste un cescuţ; să-i 
zică: pasă de bate pre loan, atunce de va ucide pre loan, âmîndoi ca 
niște ucigători se vor certa. 
Cela ce dă învăţătură cuiva să facă vreo greșală, și va treace vreame 
multă, iară dup-aceaia o va face, atunce amîndoi se vor certa într-un 
chip, ca niște ucigători, măcară cîtă vreame ar fi trecut. 


Zac. 


Zac. 


Zac. 


Zac, 


Zac. 


Zac: 


Zac. 


Zac. 


Zac. 


Zac, 


Zac. 
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De pururea se va certa cela ce învaţă pre altul să facă vreo greșală, 
măcară de-ar și zice dup-aceaia să nu o facă. lară de vreame ce-i va fi 
zis: să nu faci cutare greșală, 51 el de o va face, atunce acela ce l-au trimis 
se va certa mai puţin, după voia judecătoriului ; iară de nu-i va fi zis să 
nu o facă, atunce se vor certa amîndoi după certarea aceii greșale, 
orice greşală va fi. 


PENTRU FUR ȘI PENTRU CEIA CE PRIIMESC PRE FURI ȘI TÎLHARI. 
GLAVA 343. 
Furul, de să va ispovedi de voe, 1 an să nu se priceștuiască, și de 


va putea, adecă de va fi putearnic, să plătească ce-au furat; iar de-l vor 
vădi, atunce să-i lie canonul ani doi. 


bată Iară priimitoriul de furi, ca și furul să se canonească. 


Furul carele se va pocăi de voe, zile 40 să nu se cuminece; iar dă 
se va vădi, atunce 6 luni să măniînce sec după 9 ceas, 51 metanii în toate 
zilele cîte 100. lară tilhanul se canoneaşte ca și ucigașul. 


PENTRU SĂPĂTORIUL DE MORMÎNTURE ȘI FURUL DIE SFINTE, 


GLAVA 344. 


Carele sapă morminturile și fură de acolo ceva, acela ani 10 să nu 
se cuminece. 

lară dumnezăescul Postnic porunceaște an 1, însă de va mînca sec 
și după a 9 ceas, și să facă în zi metanii 250. 

Iară furul de sfinte, adecă carele fură ceva de în besearică, acela ani 
15 să nu se cuminece. 

lară dumnezăescul patriarh Postnicul zice: să se facă tocmire și 
canon de aceasta și preste 3 ani să se cuminece dumnezăeştilor taini. 


PRAVILE ÎMPĂRĂTEȘTI. PENTRU FURTIŞAGURI. VINA 12)). 


GLAVA 345. 


Vom să facem vorbă pentru rîndul furtişagului, dece se cade întîi 
să spunem niște lucrure oarecarele, pentru ca să putem înţeleage mai lesne 
pedepsele și certările a tot omul, carile se dau pentru fiece feliu de 
furtișaguri. 

Trebue de acmu să știm cum că Dumnezeu singur uraște lucrul 
furtișagului, de vreame ce și la învăţăturile lui Dumnezeu, la vedeare 
de faţă tuturor, zice de grăiaște: nu fura; și toate feliurile de limbi și de 


1) În ediţia originală greșit: întii. 


FURTIȘAGURI (gl. 845) 317 


seminţii au un lucru grozav și urgisit acesta, furtișagul. Drept aceaia 
se cade judecăților să-i pedepsească foarte cu mari și groaznice certări 
pre furi. 

Furtișagurile sînt de multe feliuri. Un feliu iaste de vatămă numai 
o parte, ce să zice numai pre un om, iară alt feliu de furtișag iaste de 
vatămă pre mulţi împreună. 

Alt turtișag aste mare, altul mic; dece furtișag mare se chiamă 
cind iaste lucrul furtişagului de mare preţ, sau cînd iaste omul învăţat 
într-acest meșteșug al furtișagului, sau cînd va fura de la vreun boiaren 
sau alt om mare de cinste, sau cînd va fi furat niscare prăvălii cu negoţ, 
sau cînd va fi făcut scări să se sue la vreo curte domnească sau boerească, 
sau cînd va săpa casă sau va sparge zid, sau cînd va fi sfărîmat lacăte și 
altele multe ca aceastea; sau cînd fură 51 pate nevoe tot satul, măcară 
de-ar fi furtișagul cît de micșor. Furtișag mic se chiamă iarăși cînd nu 
va fi făcut nice unele de aceastea ce am scris mai sus. 

Cade-se să știm cum doao certări se dau furului; dece o certare iaste 
în bucatele lui, ce să zice să întoarcă înapoi tot ce va fi furat, altă certare 
iaste asupra trupului său, pentru greșală și răotate ce va ἢ făcut. 

Omul cela ce-i vor fura bucatele 51 avuţiia, acela poate să cearce pre 
in toate-casele, pre unde-ș va prepune, sau va cunoaște niscare seamne 
de furtișag, să fie lucrul la arătare, sau și cîndu-i va părea adevărat că-ș 
va găsi furtișagul de faţă ; însă nu cu putearea lui, ce să ia voe 51 puteare 
de la judecătoriu, iară nu așa, fietecum. 

Ma: apoi de va cunoaște judecătoriul cum acel păgubaș, carele va 


să cearce casa cuiva, iaste vrăjmaș acelui om cu casa, întru carea va să. 


caute, aicea se cade judecătoriului să nu-i dea voe să cearce; încă se cade 


Zac. 3. 


Zac. 4. 


Zac. 6. 


Zac. 7. 


judecătoriul să socotească să nu dea voe nemănui să cearce casa celuia ce . 


iaste om de cinste și vestit de om bun, carele mai denainte nu va îi avut 
niceodată cuvinte de om rău, sau de furtișag. 


PENTRU FURII CARII ΤΙΝ DRUMURILE FĂRĂ ARME. VINA 13. 


GLAVA 346. 


Carele va ţinea drumurile și căile oamenilor, de va fura, și încă arme 
nu va purta cu sine, pre acela să-l scoaţă și să-l gonească de într-acel 


loc; iară de va fi purtînd arme și va fi furat multe lucruri, pre acela să-l. 


arunce în ocnă, acolo să se pedepsească, după cum va fi voia judecătoriului ; 
și de în cît va avea, de va (Îi vreun fecior de boiariu, a treia parte de în 
bucatele lui să se dea la vistieriia domnului, iară de va fi într-alt chip, 
atunce să-l spînzure în furci. 

Oricarele se va face a vîna pre lingă drum, și de va găsi ceva înde- 
inînă să fure sau să jehuiască pre cineva, acela, de vor cunoaște c-au făcut 
numai o dată, atunce să-l cearte cu ocna; iară de va fi făcut și altădată, 
atunce să 1 se facă moarte. 

Cînd va fura neștine de sparge vreun zid, sau ușă, sau tron, sau altă 
aseamenea acestora, de va Îi făcut aceasta zioa și de va Îi om de rudă bună, 
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atunce să-l scoaţă de în locul lui o seamă de vreame; aceasta se socoteaște 
de va Îi om de ocină, zic, să-l scoaţă de în ocinile la cîtăva vreame, cât 
va Îi voia judecătorului ; i iară de va fi om mai de jos, atunce să-l bată 
ca pe un fur și să-l trimeaţă la ocnă cîtăva vreame ; iară de va fi făcut aceasta 
noaplea ȘI de va fi, cum am zis, om de-a firea, atunce să [16 scos 51 gonit 
de în locul lui pînă la sfîrşitul vieţii lui; iară de va fi om de Jos, atunce 
întii să-l bată, de-aciia să-l immeaţă la ocnă să se pedepsească de pururea 
acolo. 

pn Cela ce va vrea să fure, 51 de să va ascunde undeva la vreun loc pină 


/'va innopta, atunce, deaca-l vor găsi, sau să-l bată foarte, sau să-l trimeaţă 
la ocnă cîlăva vreame, sau să-l goncască de în locul lui, pînă cînd va 


6. 


ἊΣ 


18. 


14. 


15. 


Îi voia Judecătoriului. 

Carele va fura haine de la bae, aşijderea să se cearte ca și cela ce mai 
sus serle. 

Cela ce va fura lucru puțin de la vreun om mișel, acela cînd va fura 
întîi, atunce să-l bată; iară de va fura și a doa oară, atunce să-l 
semneaze la nas de o parte; iară de va fura șI a treia oară, atunce accla 
să moară în furci. ᾿ 

Cela ce va fura de în casa stăpînu-său lucru măcară cît de puțin, 
și de i-ar fi atunce întîi a fura, acela se va certa mai cumplit, întîi să-l 
semneaze la nas de o parte, iară 'de va fura și a doa oară, atunce să-l spîn- 
zure ; iară de va fura măcară și de întîi de în casa stăpînu-său vreun lucru 
mare, și atunce să-l spinzure, să nu caute că-i e întii. 

Carele va fura de în besearică vreun lucru ce va fi sfinţit, măcar 
de va fi furat atunce întîi, pre acela tot să-l spînzure; iară de nu va fi 
sfinţit lucrul acela ce-au furat, de i-ar fi atunce întîi, tot să și-i tae nasul, 
cum scrie mai sus; iară de va face și al doilea rînd, atunce să-l spînzure. 

Cela ce va îura găini, gînște și alte pasări duriegsteae, acela de va 
fura o dată, de doaă ori, a treia oară să-l spînzure. 

Cela ce va fura furtișag mare, pre acela de întîiaș dată să-l spînzure. 

Cela ce va timpina pre neștine în drum noaptea, și-l va dezbrăca, 
acela, de va face și al doilea rînd, atunce să-l spînzure. 

Carele va face trei furtișaguri, ce să zice de-l vor fi prins în trei 
rînduri cu furtișag, pre acela să-l spînzure; însă înţelegînd că aceale trei 
furtișaguri le-au făcut totsîntr-un loc, supt oblastiia unui domn și jude- 
cătoriu, măcară și aiurea într-alt loc, sau fost-au certat pentru acealea, 
au doară n-au fost certat, numai să fie mărturisit adevărat și de faţă 
cum le-au făcut. 

Cela ce va fi tîlhariu de drum, și de să va fi mărturisit el singur, sau 
de vor fi mărturisit niscare oameni buni credincioși, sau de-l vor fi prins 
tilhărind de faţă, pre acela să-l spînzure într-acel loc unde va fi tilhărit. 

Cînd vor fi niște soții multe de vor ţinea drumul de vor tîlhări sau 
vor fura, atunce pre aceia pre toţi să-i spînzure, să nu poată plăti cu 
moartea unuia pre ceialalţi pre toţi. 

Cela ce va vinde feciorul altuia, sau robul altuia, sau fie pre ce om, 
acela de va fi boiaren, să-l bage în ocnă, iară de va fi slugă, ce să zice 
om mai de Jos, atunce dentiîi să-l poarte de coadele cailor, de-acii să-l 
spînzure; iară de va fi om de-a firea, atunce să-i tae capul. 


ΕῦΒῚῚ CARE ΤΙΝ DRUMURILE FĂRĂ ARME (ἢ. 346). 819 


Den afară de această cumplită certare ce va lua asupra lui cela ce 
va vinde feciorul, sau robul altuia, atunce i se cade încă să dea și preţul 
ce-au luat, îndoit păriniilor, sau stăpînului acelui rob vîndut. 

Cela ce va fura oae, sau bou, sau cal, sa alt dobitoc de în pădure, 
sau de în cîmp, sau de în turmă, sau de în casă, acela să se cearte cu ocna 
pînă la o seamă de vreame, după cum de mult va fi fost furtișagul și după 
cum va Îi voia judecătoriului ; iară de să va afla cum acel om iaste învăţat 
a fura de pururea și va fi făcut 51 alte date acest lucru, atunce așa într- 
acela loc ce-au furat dobitocul, acolea să-l spînzure în furci. 

Carele va tura dobitoc ce va fi slobozit pe drum, acela să nu se cearte 
cu ocna, ce mai puţin, după cum va fi voia judecătoriului. 

Cela ce trage apa și o scoate de în matcă de o duce la grădină, sau 
la pometul lui, fără de știrea judecătoriului, acela să se cearte ca un fur. 

Cela ce va lua de pre lîngă drum adăpătorile carele se-au făcut să 
se adape călătorii, sau dă le va strica, acela să se cearte ca un fur. 

De va îura neștine vreun lucru ceva 51 de va grăi să-l întoarcă al 
cui au fost, pînă nu l-au întrebat, acela să fie ertat de greșală, de-ar ἢ 
cît lucru mare, iară deaca vor treace o zi, doao, și-l va da atunce înapoi, 
și mai vîrtos cînd va fi îmblat de va fi cercat și va fi întrebat cela cu paguba, 
atunce de-ar și întoarce, tot se va certa ca un fur, după preţul acelui lucru, 
veri va Îi mare, veri mic, veri mult, veri puţin. 

Țiganul, sau jiganca lui, sau copilul, de va fura o dată, sau de doao 
Ori, sau 51 de trei ori, găină, ginscă, sau alt lucru micșor, atunce să se iarte, 
iară de va fi alt lucru mai mate furat, atunce să se cearte ca și fiece fur, 

De va ceare neștine ceva vreun Îc catea la altul și el nu-i va da, iară el 
se va miîniia și i se va lăuda că-i va face ceva vreo răotate, pre acela să-l 
pedepsească ca pe un fur. : 

Cînd va trimite neștine pre altul să fure vreun lucru și el va mearge 
de va fura pre cuvîntul aceluia, aceștea amîndoi ca niște furi se vor judeca 
și se vor certa. 

Cela ce va sfătui pre neștine să fure, pre carele nestătuit de nimenilea 
de pururea fura, atunce acela ce l-au sfătuit să nu aibă nice o certare, 
fără numai cînd va fi sfătuit pre neștine să fie fur, carele mai di demult 
n-au fost fur, atunce acela să fie de certare. 

Cela ce va ajuta furului ori în ce feliu și mainte de ce va fura, de-i 
va da niscare lucruri carele sînt de treaba lui, cumu-i sfreadel, sau topor, 
sau funi, sau altele multe aseamene acestora, sau deaca va fura să-i ridice 
furtișagul, sau să-l poarte să-l ascunză, sau măcar singur și pre fur, pre 
acela ca pe un fur să-l cearte; făr numai de va putea arăta cu o credinţă 
ca aceaia. cum n-au știut nemica că iaste lucru de furat și cum iaste 
om bun. | 

Un tată sau feciorii lui, un frate sau muiarea sau alte chipuri asea- 
menc acestora de vor avea de întru dinșii vreunul să fie fur şi de-l vor 
acoperi și nu-l vor spune, ce- ] vor ascunde și pre dinsul și furtişagul lui, 
aceia nu se vor certa în loc de furi. Dar cînd nu se vor certa? Atunce 
cînd nu-i vor fi ajutat nice la un furtișag, nice-l vor fi sfătuit niceodată 
să fure; iară de să vor afla c-au făcut vreuna de aceastea, „atunce să se 
cearte toți într-un chip. 
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Cela ce va găsi ceva mergînd pre un drum, fie ce va li, veri mult, 
veri puţin, acela de nu va spune și să strige, să mărturisească cum iaste 
la dinsul acel lucru și-l ţine să-l dea al cui va fi, acela ca un fur se va certa. 


Carele va găsi pre marginea unii ape mari fiece lucru veri mic, veri - 


mare, carele-l va îi aruncat apa ca o plavie, atunce acela, de nu-l va 
mărturisi, nu va avea nice o certare. 

Iară numai cînd se va fi răsturnat vreun car și vor Îi și oameni de 
faţă îmblind după alte nevoi. 

Cela ce va lua vreun lucru ceva de la casa ce arde, sau cînd se va 
răsipi de va cădea într-acea zi ce va fi ars, sau se va fi răsipit, acela să 
se cearte ca un fur, după cum va îi prețul acelui lucru ce-au apucat. 
lară de va treace o zi, doao şi va sta în vreun loc nebăgat în seamă, ca cum 
ar fi lepădat, şi de- | va lua cineva de faţă, atunce să n-aibă nice o certare. 


Cela ce va lua vreun lucru de la casa ce arde, care lucru, de n-ar, 


Îi luat, ar fi ars acolea, acela să n-aibă nice o certare. 
„a Carele va muta hotarul cu putearea lui, stînd cu arme să facă războiu, 
“aceluia să-i dea certare pe trup după cum va fi voia judecătoriului ; jară 


de va fi mutat furiș singur, aceluia să-i fie certarea cu bani, ce să zice să 


plătească pradă. 

Cine va lua piatra hotarului, sau măcară lemn ce va fi semnat tion, 
acela, de va fi știind că iaste semn de hotar, atunce se va certa ca un ἔμ: 
iară de să va afla că n-au ştiut, atunce numai să-l bată. 

Cela ce va îndemna pre altul, sau va trimite de va muta hotarul, 
acela să se cearte împreună cu cela ce l-au trimis, tot un feliu de certare. 

Cine va lua niscare bani de va da altuia împrumut și de nu-i va da 
acela ce i-au luat, acela ca un fur să se pedepsească. 

De va veni neștine la un priaten să poftească un cal, sau un bou, 
să meargă pînă la cutare loc și el nu-i va opri, ce-i va da, iară el nu va 
mearge unde au grăit, ce va mearge într-alt loc mai departe, acela să se 
cearte ca un fur. Cum se-ar zice, un om s-au rugat să-i dea un cal să meargă 
călare zeace mile de loc, eu i l-am dat, el n-au mers călare, ce l-au înhămat 
de-au mers 20 de mile; atunce acela să se cearte ca și cum l-ar fi furat, 
iară pentru ce-au mers mai departe, deusebi să aibă certare de aceaia. 

Cine va creade pre neștine de vreun lucru ca acela, și i-l va da să-l 
ţie și să i-l păzească, iară el se va sluji cu dinsul și-ș va trebui toate treabele 
ca și cum ar fi al lui, atunce acela să se cearte ca un fur. 

Cela ce va lua bam de la cineva ca să-i ție și-i va cheltui pe treabele 
lui, dece de-i va fi numărat cîndu-i va fi dat, atunce să n-aibă certare, 
iară de-i va îi pecetluit în pungă și el va ἢ stricat peceatea, atunce să se 
cearte ca un fur. 

De vor da cuiva niște avuţie să o ţie şi să o păzească, și de o va fi 
furat cineva de la dinsul, niscare oameni de carii n-au vrut avea nădeajde, 
au vor îi spart ușa, au ταν παι au lacătul ce vor fi fost, sau altele ca aceastea, 
atunce unul ca acela să n-aibă certare, nice iaste datoriu să dea nemica ; 


iară de vor lipsi aceastea tocmeale,. atunce să se cearte. 


Cela ce va ceare dela un om un lucru să i-l ţie, iară cela cu lucrul 
se va fi rugat mai di demult să i-l ţie, acela de i se va prileji să i-l fure, 
atunce iaste datoriu să i-l plătească. 


ll a 
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Cela ce va zice că i-au furat avuţiia ce-au fostel păzind, sau banii 
ce-au fost luat în datorie, acela iaste datoriu să arate de față lucrul; 
iară de nu, numai să o dea înapoi a cui au fost, că de-ar 81 jura, nimenilea 
nu-l va creade, fără numai de-ar avea împreună cu Jjurămintul și niscare 
mărturii, sau niscare seamne ca acealea, să poată arăta adevărat acel 
furtișag, să poată cunoaşte fiecine. 

Oricărui neguţătoriu vor da nişte bani să li-i ţie şi-i vor număra 
inaintea lui, iară de-acolea-i vor fura și-i vor Îi spart ușa și secriiul și 
lacătele 51 alte ca aceastea, atunce de se va afla, cînd i-au dat, că i-au 
zis să-i înceapăgsă-l cheltuiască și li-i va da mai apoi, cînd le vor trebui, 
atunce neguțătiiriul iaste datoriu să le dea banu de la sine; iară de nu-i 
vor fi zis așa, atunce nu e datoriu cu nemica. 

Cine se va face ispravnic vreunui om și va lua bani de la niscare dator- 
nici ai aceluia, iar el nu va îi ispravnic să se arate cu scrisoare, acela să 
se cearte ca un fur, ce să zice, de vreame ce acei bani va [i cheltuit pre 
treabele lui. 

Cela ce să va lega de vreun om, zicînd că-i iaste datoriu cu atîţia 
bani și nu-i va Îi cu nemica, iară el cu înșălăciune și fără de voia lui va lua 
acea datorie mincinoasă, pre acela ca pre un fur să-l pedepsească. 

Cînd vor avea niște soţii bani împreună și-i vor da la un loc să li-i 
ție, iară οἱ va cheltui acei bani pre treabele lui, pre acela să-l gonească 
de în locul lui și să-i ia toate bucatele cîte va avea; iară de va Îi om să nu 
ție banii soțiilor, ce cînd vor vinde, sau de în slujbă cînd vor veni, elu-i 
va strînge, aceluia să i se tace capul şi să i se ia tot ce va avea. 

Cela ce va strica niscari bani ai besearicii, care bani vor fi lăsaţi de 
cineva să tocimnească besearica și să dreagă ce pre unde va fi stricată, 
sau va [i zis să cumpere niscare ocine, sau de vor fi niscare bani carii se 
string de în veniturile bescaricii, acela om de va fi, cum să zice, ispravnic 
besearicii și va ţinea el banii, și deaca-i va cheltui pe treabele lui, acela 
să n-aibă altă certare, ce să fie gonit de în locul lui și toate bucatele și 
ocinele ce va avea toate să se dea besearicii; iară de nu-i va fi cheltuit 
cela ce-i ţine, ci-i va fi cheltuit cela ce-i strînge și-i aduce de pre unde 
sînt veniturile și-i dă la vistiariul besearicii, acela de va fi făcut una ca 
aceasta și se va adevăra cu mărturii oameni de cinste și credincioși, atunce 
certarea lui să fie moartea, ce să zice să i se tae capul și săi 88 iatot ce 
va fi avînd, veri mult, veri puţin. 

Oricine va fura lucru sfinţit de în loc ca acela cinstit și sfînt, pre acela 
să-l spînzure, sau să-l arză de viu în foc; însă de aceasta după cum va ἢ 
voia Judecătoriului. 

Cela ce va fura lucru sfinţit de în loc nesfinţit, sau lucru nesfințit 
de în loc sfint, acela se va certa după cum va fi voia judecătoriului, iară 
să nu i sc ia viaţa, fără numai de va [i făcut acela lucru de doaă, trei ori, 
după cum spune pravila. 

Pre cela ce-l vor certa pentru furtișag, măcară ce certare micşoară 
ar fi păţit, acela nu va putea să fie oprit de să va alla cînd au făcut furti- 
șagul c-au fost mai mare de 15 ani, pentru că de-ar fi mai Jos, ce să zice 
mai mic, ar putea Îi; iară de va fi și preot și-l vor prinde cu Îurtișag, atunce 
să-l leapede de în preoție. 
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Care lucruri priimeașşte preotul în besearică pentru ca să le citească 
vreo molitvă, acealea toate să chiamă sfinţite. 

Cela ce va fura și va vinde niscare sfinte moaște, pre acela să-l cearte 
cu moarte. 

Cela ce va fura cruce de în besearică, măcară de-ar fi și de lemn, 
acela fură lucru sfințit și de în loc sfinţit; certarea lui iaste să-l spînzure 
sau să-l arză în foc de viu. 


AICEA SCRIEM PENTRU VAMA CEA DOMNEASCĂ. VINA 14. 


; GLAVA 347. 


Oricine va îmbla cu înșelături și nu va plăti vama cea domnească, 
acela iaste ca un fur; dece să cade să piarză tot negoţul, drept carele nu 
va hi plătit vama. 

Cela ce va zice cum n-au știut unde iaste vama, drept aceaia n-au 
plătit vama, atunce de va Îi vama pusă de curînd și acela va fi striin 
de departe loc, atunce să se crează și să plătească numai vama cea dreaptă, 
iară de va Îi vamă bătrină și omul va fi de loc, atunce nu-l vor creade, 
ce-ş va piarde tot negoţul. 

Cine va ocoli locul acela unde să cade să plătească vamă sau va 
treace pre niscare drumuri neîmblate, lără numai de-ar fi cu știrea vame- 
șilor, iară într-alt chip de va lăsa drumul cel mare, atunce tot negoţul 
să-și piarză. 

Cela ce va ἢ luat plată ca să aducă niște παροὺ de în loc în loc, iară 
el va treace și va ascunde negoţul și nu va plăti vama, acela iaste datoriu 
să plătească stăpînului tot cât au păgubit într-aceaia. 

Vameşul cela ce va afla un dobitoc încărcat cu negoţ şi să fie departe . 
de acel loc de unde plătesc vama, acela nu-l va putea lua drept vama, 
zicînd curmu-i peritoriu acel negoţ căce l-au ascuns de vamă, pînă nu va 
fi stăpînul de faţă împreună cu acel dobitoc cînd l-au găsit. 

Care vameș nu va lua negoţul cel perit singur de la cela ce-l va fi 
ascuns cu înșelăciune de vamă, atunce de să va. prileji aceluia moarte, 
nu va mai putea de-acna să ceară de la feciorul lui, de vreame ce n-au 
luat nemica pînă au fost tată-său viu. 

Vameșul carele nu-ș va lua vama de la neguţătoriu pînă în cinci ani, 
acela de-aciia nu va putea lua nemica pentru că se-au trecut o vreame. 

Cela ce va sări asupra vameșilor, cîndu-l vor timpina cu negoţul în 
cale şi nu va lăsa să cearce negoţul care nu va Îi plătii de vamă, atunce 
acela de în negoț să n-aibă nice o pagubă căce n-au plătit vama, iară așa 
numai să se cearte pentru căce au stătut împotriva oamenilor celor domnești. 

Oricare vameș va lua vamă mai multă decît iaste obiceaiul să ia, 
acela să aibă certare cum va fi voia judecătoriului. 

Oricare vameș va ceare vamă de niscare lucruri ce n-au fost obiceaiul 
să se dea vamă, nici iaste cu știrea domniei, acela, de să va afla pentru 
unele ca acealea să fie luat plată, ce să zice vamă, atunce să i se tae capul, 
însă mainte să dea drept ce au luat acea vamă de una patru la vistierie; 
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iară de nu va îi luat, ce numai ce va Îi cerșut, tot să se cearte și atunce 
după cum va Îi voia judecătorului, 

Oricare vameș va face năpaste cuiva, și-i va lua negolul zicînd că 
nu ș-au plătit vama și el va adevăra c-au plătit, acela nu numai negoţul 
va întoarce înapoi, ce încă și ca un fur se va certa. 

Oricare vameș va Îi vină ca să nu treacă negoţătorii cu negoţul pre 
la vreo scală, făcându-se multă asupreală 51 luîndu-le mai mult de cum 
au fost obiceaiul, acela iaste datoriu toată asupreala 51 paguba ce vor fi 
păgubit neguţătorii pentru dinsul, lot să se socotească și să plătească 
la vistierie. 

Cela ce va face vamă noao carea n-au fost, sau de va 1181 adaoge 
cea veche de cumu au lost, atunce de va li alt judecătoriu într-acel loc 
să fie mai mare decît dinsul, cum ar h domn, pre acela să-l cearte cu bani, 
ce să zice să-i ia avuţiia și să-l gonească de într-acel loc în toată viaţa lui, 
să nu se mai alle pre acealea locuri. 

Cela ce va ἢ domn și nu va avea alt domn mai mare asupra lui, acela 
poate să facă vamă noao cu voia tuturor, însă să plătească și cei de loc 
ca şi cei 50.111, iară nu numai cei striini. 

Cela ce va [Îi ertat, acela să nu plătească vamă de vreame ce i-au 
dat Dumnezeu un dar ca acela ce poate să se bucure și să se vestească 
cu acel bine, pînă cînd se vor împlea doaozeci de ani, și el și feciorii lui, 
iară nu mai mult. 


PENTRU CEIA CE FURĂ ÎN PIZMA CUIVA ÎN LOC DE BATJOCURĂ. 
VINA 15. 
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Oricine va lura ceva vreun lucru, nu pentru să păgubească pre cela 
ce l-au avut, ce numai pentru să-ș riză și să-ș bată joc de dînsul, acela 
să se cearte, iară nu ca un fur. 

Cela ce va mearge să fure și nu va fura, acela să se cearte după voia 
judecătoriului. 

Cela ce va apuca slujnica altuia ca să curvească cu dinsa, știind cum 
mainte au fost curvă, acela să se cearte, iară nu ca un fur; iară de va fi 
fost fată acea Slujnică, atunce să se cearte ca un fur. 

Cînd va avea neștine vreun lucru la altul și nu-l va putea scoate de 
la dinsul, și de-i va fura ceva, însă nu mai mult, ce numai cît va fi preţul 
acelui lucru, acela să nu aibă nice o certare pentru furtișag. 

Cela ce va lua pietrii de la via altuia, acela ca un fur să se cearte. 
Aceasta se socoteaşte așa și cînd sapă neștine piatră dă pre hotarul altuia, 
aceaia încă se chiamă furtișag. 

Cela ce de nare sărăcie va lura, iară nu mult, ce numai cît va mînca 
și cît se va îmbrăca, acela să se iarte; iară de vor vrea, atunce să-l și cearte 
mai pre puţin, iară nu ca pe un fur, pentru că se chiamă c-au furat dă nevoe. 
| Cela ce va fura de la ceia ce sînt de pururea vrăjmași și pizmași unui 
sat, ce să zice acelui loc unde lăcuiaște, așijderea și de la păgîni, atunce 
să se iarte, să nu se cearte. 
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Năemitul, de va sluji la un stăpin 51 nu-i va plăti simbriia, și de-i va 
fura nuimnai atîta pre cât va fi simbriia, acela să nu 80 cearte, ce să fie ertat. 

Cela ce va fura vreo hiară sălbatică, sau pasăre pînă nu va fi învă- 
ţată, acela să nu aibă nice o certare. 

Cela ce va fura de la tată-său veri mult, veri puţin, acela nice o cer- 
tare să nu aibă ; iară de să va prileji să fie vreun on de casa lor, la moartea 
lui să lase ceva acelui fecior, atunce de într-acel lucru al feciorului poate 
tatăl să ia să-și plătească furtișagul. 

Sluga ce va fura în casa stăpînu-său, de va fura lucru putin, acela 
să nu se cearte, iară de va fura lucru mare, atunce să se cearte, iară 
tot mai puţin de cum ar îi turat altul. 

Care muiare va fura pre bărbatu-și, aceaia să nu aibă certare, nice să 
aibă strinsoare să întoarcă ce-au luat, ce să se împace cu bărbatulu-şi; 
iară de să va prileji să se desparţă, sau să moară muiarea, atunce barbatul 
să-și ia plata de în zeastrea ei. Aceasta pravilă să se socotească și cînd 
va fura bărbatul pre muiare. 

Cela ce va sfătui pre muiare să fure de la bărbatu-și și să-i dea lui, 
fără numai de vor fi avînd împreunare rea, pre acela să-l cearte ca pre 
un preacurvariu; iară de nu vor îi avînd mestecatură într-acesta chip, 
atunce să-l cearte ca pe un fur. 

Muiarea carea va fura de la cela ce curveaşte cu dinsa, aceaia să se 
cearte ca un fur; așijderea și bărbatul de va fura de la muiarea carea 
curveaște cu dinsa, acela iar ca un fur să se cearte. 

Călugărul carele va fura pre egumenul, acela nu va avea certare, 
căce că se chiamă că-i e fecior, iară așa numai să aibă strinsoare cît să 
întoarcă tot ce va fi luat. 

Cela ce va vrea să dobîndească și să moștenească avuţiia cuiva după 
moarte, și-i va fura ceva încă fiind viu, acela să nu aibă certare, ce numai 
să întoarcă τοῦ ce-au furat și să fic în pace. 

Cela ce se va îndatori cu ceva la altul, sau cîndu-i va da neștine ceva 
să ţie, iară el va înceape într-alt chip după cum va fi voia lui, nu cum va 
vrea cela ce i-au dat, atunce de va vrea stăpînul să primească, bine va fi, 
nu se va certa; fără numai cînd va zice: așa avut-am nădeajde că va priimi 
așa, pentru aceaia am îndrăznit; atunce trebue aicea să socotească jude- 
cătoriul acea nădeajde să vază cum iaste. Dece de va fi cu cale, atunce 
să-l iarte, iară de nu, să-l cearte. Cum se-ar zice, un om au luat un cal de 
la o rudă a lui, sau de la vreun priaten bun a lui, să îmble cu dinsul numai 
trei, patru zile, iar el au ţinut calul zeace zile, atunce nădeajdea iaste cu 
cale să fie, căce iaste omul lui, sau priatenul lui cela ce l-au dat; iară de 
va lua calul să meargă la oaste, atunce nu iaste cu cale aceaia vină. 

Oricine va zice că l-au ertat pîrișul pentru furtișag ce i-au făcut, 
măcară de-ar și zice pîrîșul că-l iartă, atunce nemică nu foloscaște aceaia 
ertăciune să nu-l cearte ca pe un tur, deaca nu iaste lucrul cu cale să 
cunoască judecătoriul pentru ce-l iartă și atunce să crează ; că nu se iartă 
vinovatul denaintea judecătoriului, ce pînă a-l duce la judecători. 

Oricine va fi fără ştirea judecătoriului, numai cu voia lui, de-ș va 
găsi lucrul în mînile altuia și-l va lua, acela necum să nu-l dea înapoi, 
ce nice-ș poate să-l mai ceae; iară de să va afla că acel lucru n-au fost 
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a lui, atunce nu numai lucrul va întoarce înapoi, ce încă va plăti și preţul 
celuia ce a cui au fost lucrul. 

Oricare ţăran va lua cu voia lui pămîntul să dea la altul, sau casa-ș, Zac. 20. 
sau alt lucru ce va fi avut și apoi-l va găsi în mînile altuia, atunce de să 
va afla c-au fost oameni acolea aproape, pre cari-i putea cl face să-i întreabe 
și nu i-au întrebat da-l-va înapoi, atunce acel lucru-și-i perit de la dînsul; 
iară de-i vor [i zis oamenii că poate să facă acest lucru, sau de nu vor fi 
fost oameni pentr-aceale sate pre împrejur, atunci 1 se va lăsa să-ș ţie 
lucrul. 

Ie vreame ce Petr, ce să zice, ș-au lăsat avuţiua lui la Pavel să se Zac. 21. 
hrănească cîtăva vreame, și atunce după aceaia să o moștenească loan, 
oare acest loan, numai singur cu voia lui și fără voia judecătoriului, va 
scoate afară pre Pavel de într-acea aveare ce i se-au dat să se hrănească 
și să se apuce 6] să o 116 cum ar fi a lui? Aicea poate Pavel cu voia judecă- 
toriului să ccarte pre loan și să-i ia toată avearea înapoi, și însă să-l facă 
“să mai dea pre atita. 

Un om de va vrea să lase altuicuiva vreun lucru pentru să se hră- Zac. 22. 
nească, iară cela ce va [i fost mai denainte acel lucru al lui, atunce nu i-l 
va lăsa, nice i-l va da să se hrănească, ce lără de voia su decă toni hui, 
numai singur cu voia lui-l va lua, atunce piarde-va toată acea dobîndă, 
carea vrea să aibă de vrea fi luat cu judecătoriul. 

Cela ce să va apuca de vreo vie striină, părăsită, sau de vreo casă Zac. 23. 
pustiită, sau de vreo ogradă, sau curătură părăsită, să le dreagă și să le 
înnoiască cu voia stăpînului ale cui vor îi fost, și se vor toemi pre tot 
anul ca să-i facă plată ori mult ori puţin, iară deaca le va găta 51 se va 
hrăni după cum va fi locul, atunce nu va vrea să-i plătească cum au grăit, 
atunce poate stăpînul să-l gonească și să-l scoaţă de într-acel loc și fără 
voia judecătoriului. 

De va muri cela ce-au lucrat ş-au nevoit viia, sau curăturile, sau Zac. 24. 
alt ce va fi, și de nu vor rămînea feciori sau altă rudă pre urmă, atunce 
poate stăpînul și fără voia judecătoriului să-ș ia acealea toate înapoi. 

Deaca va curăți neștine viia, sau curătura, sau ograda, sau va dreage Zac. 25. 
casa, sau altele ca aceastea, iară de-acii se va părăsi și le va lăsa pustii, 
fund lucrul gata, și vor înceape a se strica, atunce stăpînul locului poate 
să-l gonească și să-l scoaţă de într-acel loc și fără știrea judecătoriului. 

„m: Cînd vor avea doi oameni pîră pentru vreo vie sau pentru vreun Zac. 96. 
pămînt, și pînă a se pîrî, unul de într-înșii va mearge de va sicera pămîntul, 
sau va culeage viia fără de voia judecătoriului, atunce acela-ș piarde tot 
venitul ce i se-ar cădea pe dreptate, și încă să plătească pre cât va fi prețul 
aceii vii, sau acelui pămînt. 

Cela ce-ș va lua lucrul de la altul înapoi, singur cu voia lui, și deaca Zac. 27. 
va lua de într-acel lucru oarece puţin folos, atunce-i va da celuia lucrul 
iarăș înapoi, acela să se cearte și să plătească cît va fi preţul și cît va face 
acel lucru. 

Cînd se vor certa doi oameni adins ciș și va scoate de în loc unul Pre Zac. 28. 
altul, de vor tace aceasta amîndoi într-o zi, atunce să nu se cearte, iară 
de vor treace cîteva zile, atunce să se cearte amîndoi și să plătească cît 
va îi pretul acelui lucru. 


Zae. 29. 


Zac. 30. 


Zac. 3]. 


Zac. 32, 


Zic. 34. 


Zac. 35, 


Zuc. 36. 


Zac. 3î. 


326 ÎNDREPTAREA LIEGU 


Cela ce se va teame că-l vor scoale de într-o casă, sau de într-o vie, 
sau și de alta aseamene acestora, atunce de-l vor scoate fără voia lui, 
de aceasta poate să ceară voe la judecătoriu, să-i dea oameni cu arme 
să-l păzească, să nu-l scoaţă. 

Cînd va goni neștine pre stăpin de la bucatele lui și i le va lua, acela, 
de va îi nebun, nu va avea certare, ce numai ce va fi luat va da inapoi. 
lară dup-aceara de să va prilej. să se întelepţească, atunce tot să nu 
se cearte. i 

De să va prileji un tată cu un fecior să scoaţă unul pre altul den 
bucatele lui, fără de ştirea judecătoriului, atunce de ar treace între dînșii 
şi vreame cîtăva, tot nu vor avea nici 0 certare, iară așa numai ce vor 
întoarce bucatele înapon. 

Oricare vlădică, sau egumen, sau ispravnic, sau călugăr, singur cu 
voia lui și lără știrea judecătoriului de va lua vreun lucru al besearicii 
de la cela ce-l va îi țţiind, de vreame ce nu va fi făcut săbor să se sfătuiască, 
acela nu se va certa, iară așa să dea încă pre cît au luat; iară de va fi făcut 
și săbor, atunce să se cearte. 

Oricare vlădică, sau egumen, sau ispravnic, sau călugăr, împreună 
cu tot săborul numai singur cu voia lui de va lua avearea vlădicăi, ce va 
rămînea după moarte, sau a egumenului, sau a ispravnicului, sau a călu- 
gărului de la cela ce le va fi ind, î însă de să va afla cum acel mart au fost 
ţiind aceale unealte cum să fie ale besearicii, atunce nu se va certa și să 
nu dea nemica ; iară de le va îi ţiind ca în chip de mirenie, acela se vacerta, 
şi să dea înapoi tot ce-au luat, şi să plătească preţul cît vor face iceale 
lucruri; iară de nu se va cunoaște lucrul, ce va Îi cam cu prepus, δα θοῦ 
fost-au de-ale besearicii au mirenești, atunce iarăşi nu se va certa. 

De va împrumuta neștine pre altul, sau-l va da în chirie o casă, sau 
vreo prăvălie, sau alt fie ce va li, și dup- aceaia singur cu voia lui, fără 
știrea judecătoriului va scoate-l, sau de-i va lua vreun lucru ca-n chip 
de zălog, acela nu se va certa; iară de nu va Îi singur stăpînul cela ce i-au 
dat bani împrumut sau va Îi năemit acel loc, ce va h altul struu, acela 
să se cearte și să dea înapoi cit va fi plătind acel lucru. 

De va fi neștine ispravnic vreunui neguţitoriu vînzindu-i negoțul 
ce i-au lost trimeţind acel neguţătoriu, de-acua de se va preleji să nu-i 
mai trimeaţă alt negol să vînză, iară el va lua de la altul, de va vinde, 
atunce nu iaste datoriu acel neguţătoriu dentii să dea seama de să νὰ 
prileji ceva „pagubă într-acel negoţ ce-au luat el singur, măcară de-au și 
fost ispravnic lui cînd au luat acel negol. 

Cînd va judeca un judecătoriu strîimb, sau cînd va da voe cuiva și 
nu va fi înţeles pîra de ispravă amiînduror, atunce acela ce va lua ceva 
vreun lucru cu voia aceluia judecătoriu, acela nu va sputea să șovăiască, 
să nu plătească şi alt preţ însă de cum vor preţui acel lucru. 

Certarea ce zicem să dea de doav ori preţul acelui lucru ce se-au luat 
fără de ispravă, iaste așa: cum se-ar zice, cînd nu va fi acel lucru de faţă, 
atunce să-l plătească îndoit, iară de va fi de laţă, atunce să-l dea înapoi 
şi să dea și preţul cît va plăti acel lucru. Acest obiceaiu au fost legiuit 
de legiuitorii cei bătrîni, iară în vreamea de acmu cești mai tineri se-au 
tocmit toţi împreună ș-au schimbat acea tocmeală într-acesta chip, adecă 
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să dea numai lucrul ce-au luat, iară să-l cearte judecătoriul după cum va 
fi voia lui, cum se-ar zice, să-l globească, sau să-l închiză în temniţă, 
sau în gros, sau într-alt chip oricumu-i va părea pe dreptate, să nu îmble 
făr-ispravă. 

Nişte oameni de vor avea la cineva un lucru și-l vor ceare, iară el 
nu-l va da, aceia de să vor sfătui cu toții și numai singuri cu voia lor, 
fără ştirea judecătoriului, deși-ș vor lua lucrul său, aceia să n-aibă nice 
o certare nice într-un lucru. 

Un om, de bună voia lui, de va lăsa ceva vreun lucru vreunui om 
sărac sau şi bogat, de în ce se va fi îndurat pentru sufletul său și-i va fi 
făcut 51 zapis cu mărturii, iară dup-aceaia sc va îi căit ce-au făcut, acela 
cu voia lui, fără ştirea judecătoriului, de va trimite niște oameni ai săi, 
sau și striini, şi vor lua zapisul cel de dar, aceia nice o certare nu vor avea. 

'Cela ce va avea datorii și se va fi tocmit cu voia lui să ia vreun lucru 
în preţ, acela iarăş nu poate lua fără de judecătoriu, numai singur cu 
voia lui, de vreame ce datoria nu va fi aleasă să se știe ce vor fi avînd 
catastișe și izvoade adins eiși, drept aceaia trebue îutii să- ȘI 1a seama 
pre amărunt și atunce cu voia lui singur să-și ia acel lucru ce vor da, 
iară de va lua mai nainte, atunce se νὰ certa după cum va îi voia jude- 
cătoriului. λ 

Cela ce va face tocmeală cu altul, pînă în cutare vreame de nu-i 
va da cutare lucru, atunce ca să aibă νοὸς să ia cutare sat, iară de să va 
prilej satul să nu fie pre mîna lui, ce să-l vie altul, atunce nu va putea 
cu voia lui să-l ia, măcară că le-au fost tocmeala așa, ce aicea trebue 
puteare de la judecătoriu, iară de-l va lua el singur cu voia lui, atunce 
va avea certare. | 

Un om de să va tocmi cu altul să-i dea un dobitoc, sau alt lucru 
ce va fi, pînă la o zi, dup-aceaia va socoti într-alt chip și-l va da altuia 
numai pentru să nu-l dea celuia ce l-au făgăduit, acela să aibă strîn- 
soare să se răscumpere lucrul acela de la cine l-au dat și să-l dea celuia 
ce se-au tocmit întîi și să aibă și certare după cum va fi voia judecătoriului. 

Un om la moartea lui, de-ş va lăsa cu limbă de moarte mult, puțin 
ce va avea, oricui va vrea el, acela poate singur cu voia lui, fără de jude- 
cătoriu, să-și ia acea rămășiță fără nice o sminteală și fără nice o certare. 

Pre cela ce-l vor lăsa să moștenească bucatele cuiva și să se hrănească 
pînă la o seamă de vreame, acela, deaca va veni vreamea, poate şi singur, 
fără judecătoriu, să-ș τὰ aceale bucate, după cumu-s fipăduite, fără nice 
o certare. 

Oricine va fi ispravnic să moștenească avuţiia vreunui mort, acela 
poate lua numai singur cu voia lui bucatele celui mort, orice va fi, mult, 
puţin, de la hecine vor fi, fără numai dă le va îi lăsat cu zapis să le ție 
și să se hrănească pîn-în cutare vreame, atunce-i caută să îngăduiască 
pînă la aceaia vreame. 

De va lăsa neştine ceva vreun lucru să se hrănească cineva cu dinsul 
pînă în cutare vreame şi va fi făcut și zapis, cum de într-aceaia vreame 
să cază pre mîna celuia ce va să moștenească; cum se-ar zice, un om are 
un cocon micşor, iară la moartea lui cunoscînd că iaste micşor, atunce 
lasă toate bucatele lui pre mîna unui om bun să le ţie și să se hrănească 
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cu dinsele pînă în cutare vreame, adecă pînă va fi coconul de vîrstă, atunce 
ca un moștean să le ia să le ţie el, acela ispravnic, cumuș va muri stă- 
pînul, atunce într-acel ceas poate să ia aceale bucate de la moștean, singur 
cu voia lui, fără nice de un judecătoriu, mai vîrtos cînd va scrie zapisul 
ales și înţelegînd, zicînd fără de multe cuvinte și fără nice o gîlceavă. 

De vor lăsa cuiva drept suflet ceva, atunce nu va putea el singur 
cu voia lui să ia, ce trebuiaște să ia ispravă de la judecătoriu; fără numai, 
acel lucru ce-au lăsat drept suflet, de va fi învăţătura să facă besearică, 
sau bolniţă, sau ospătărie, ce să zice casă de striini, sau grobniţă 51 altele 
aseamene acestora, pentru că atunce poate să iasingur cu voia lui și nu-i 
trebue mice un judecătoriu, și încă mai poate să ia singur cîndu-i va 
aleage stăpînul în zapis; iară de va fi într-alt chip și de va lua el singur 
cu voia lui, atunce piarde-ș-va tot venitul ce vrea el să aibă drept sufletul 
acelui mort. 

Carele va lua cu voia lui o parte de întru aceale bucate ce se-au 
dat drept suflet, acela piarde-ș-va toată acea parte ce-au luat singur, 
numai ce va rămiînea cu ceaialaltă parte ce-au fost neluată. 

Cela ce va lua acel lucru, ce i se-au dat drept suflet, și de-l va lua 
de faţă să vază ș-alţii, atunce nu-ș va piarde venitul; iar de va lua pre 
furiș, atunce va piarde, și nu va mai putea să ceace nemica, pentru că 
și ce-au luat va da înapoi. | 


AICEA SCRIEM PENTRU SEAMNELE FURTIȘAGULUI. VINA 10. 
GLAVA 349. 


Furtișagul, de vreame ce iaste un lucru foarte cu nevoe a-l arăta, 
drept aceaia trebue să se arate cu niște seamne oarecarile și cu niște 
prepusuri cîteva. Semnul furtișagului iaste așa: cînd se va fura cuiva 
ceva, atunce să strige cu glas nare și să facă gilceavă, să se cutremure toţi 
într-acel ceas cînd vor fura, și să arate cum i-au spart cămara, sau ușa, 
sau racla, sau lacătul și alte ascamene acestora, acolo unde vor zice că 
au fost acel lucru ce se-au furat. 

Veastea tuturor și fuga robului, ce să zice a năemitului, aceaia arată 
furtișagul; aşijderea cînd se vor găsi scări pre unde se-au suit, sau alte 
meșteșugure carele slujesc la descuiat, sau să strice loc ce va fi închisoare. 

Trebue încă și după aceastea seamne toate să sc arate cum într-acel 
loc unde să veade stricat, fost-au acolo în lăuntru aceale lucruri ce zice 
stăpînul că 1 le-au furat; și de va fi om bun și cu nume bun, atunce ajunge 
jurământul, iară de nu, trebue altă arătare mai bună, într-acesta chip, 
cum aceale lucruri au fost stînd tot acolea pînă ce le-au furat. 

Celuia ce-ș va piarde lucrul, aceluia i se va da jurămînt să spue cîte 
lucruri i-au furat și cît le-au fost preţul, și încă cîtă pagubă au avut de 
într-aceale lucruri și cît au cheltuit îmblind colăcindu-le. 

Încă și celuia ce-i vor fi dat vreun lucru să-l păzească şi i l-au furat, 
și aceluia-i vor da jurămînt ca să arate. 

Încă se dă jurămînt și celuia ce mută hotarul, pentru ca să arate 
de-l va fi mutat, sau de nu-l va fi mutat. 
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De va îi apucat neștine o scrisoare de în mîna vrăjmașului său și Zac. 7. 
o va fi ars, sau o va fi spart, atunce să se dea jurămînt celuia .cu cartea, 
iară nu celuia ce o au spart, pentru ca să arate ce-au fost scris în carte. 

Cînd va avea piîră creștinul cu un ovreaiu, atunce nu se va da jură- Zac. 8. 
mînt ovreaiului. Jurămîntul carele se dă împotriva furului, acela nu se 
dă ca să arate el furtișagul, ce numai deaca va arăta furtișagul singur 
furul, au de va mărturisi cineva, atunce se dă jurămînt celuia ce ş-au 
pierdut lucrul, ce să zice păgubașului, pentru ca să arate adevărat cât 
au fost și de ce preţ au fost, și încă să-ș arate și cheltuiala. 

Prepusul furtișşagului se arată pre numele omului cel rău, ce să zice, Zac. 9. 
alt om iaste vestit de om bun, iar altulu-i vestit de om rău; așijderea 
se cunoaște omul și pre obiceae, cum au fost învăţat mai demult; iară 
așa, aceaste doao prepusuri nu ajung amîndoao să facă pre judecătoriu 
să muncească pre cineva. 

(ine va treace pre un drum, pre unde nu i-au fost calea să treacă Zae. 10. 
prea acolea, atunce poate să-ș prepuei. pre acela pentru furtișag; cum 
se-ar zice, de-l va îi văzut cineva să treacă pre acolea pre la acel loc, 
pre unde într-acea zi se-au făcut şi furtișagul și aceaia prepunere, atunce 
drept aceaia poate să-i dea strînsoare, să-ș dea seama ce-au îmblat pre 
acolo. 

Prepusul se face încă și cînd vor găsi pre cineva într-acel loc unde Zac. 1]. 
se-au făcut furtișagul, sau de va fi întrat și va Îi eșit de într-acea casă, 
sau de va fi văzut cineva scoţind ceva, sau țiind didesupt supt haine, 
sau învălit cu alt lucru ceva. 

Care slugă sau năemit va fugi de în casă într-acea zi cînd se-au făcut Zac. 12. 
furtişagul, aceaia dă prepus oarecum cum să fie făcut el acel furtișag; 
atunce ajunge și pre acela să-l muncească, fără numai deac va fi fugit, 
să se fi ascuns, să nu se vază necăirea. 

De sc va prilej. să se afle al cuiva veri ișlic, sau altă fiece haină, Zac. 18. 
sau cuţit, sau vreo scară de suit, sau topor, sau fiece unealtă, acealea 
toate fac prepus de furtișag de vreame ce se-au găsit într-acel loc unde 
se-au făcut furtișagul, și pre acela să-l muncească să arate, de va ști. 

Un om de va fi sărac și va înceape a cheltui bani mulţi, acela face Zac. 14. 
prepus cum să fie furat, mai vîrtos cîndu-ș vor și semăna cu aceia ce 
se-au furat într-aceale zile. 

Cela ce va avea în casa lui meșteșuguri bune ca acealea de furtișag, Zac. 15. 
acela face prepus cum să fie el furat. 

Un om oarecarele ce n-ar avea nice o treabă la acea pagubă, nice Zac. 16. 
l-ar chema nimenile, așa fără de nice o strînsoare, şi ar mearge de ar 
arăta pre cineva cătră judecătoriu cum au făcut acela furtișag, și încă 
ar îndemna să-l și muncească, acela face prepus cum să fie făcut el acel 
furtișag; drept aceaia pre acela să-l muncească. 

Cela ce-ar putea face un furtișag ce va să se facă, și el poate să-l Zac. 77. 
smintească să nu se facă, iară elu-l lasă de să face, acela face prepus 
cum să fie cu știrea lui acel furtișag. 

Aceaste prepusuri nu sînt nice de o treabă judecătoriului, mai vîrtos Zac. 18. 
cînd vor fi împotriva vreunui om bun și vestit de lucrure bune; cum 
se-ar zice cînd va fi deusebi numai una de acealea, atunce nu e drept 
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nemica, iară de vor fi împreună doao sau trei sau și patru, atunce-l vor 
Munci. | 

Şi încă face prepunere de furtișag și acela om ce face pre altul că 
iaste vrăjitoriu și cititoriu de steale. 

Ori la carele vor găsi niscare lucruri de furat, pre acela de va fi om 
vestit de rău, atunce se cade să-l muncească, iară de va Îi om bun, atunce 
să nu-l muncească. 

Fiecine va fi la cela ce vor găsi lucru de furat și de va zice că nu 
cunoaște pre vînzătoriul cela ce i l-au vîndut, sau nu-ș poate aduce aminte, 
atunce de va fi om vestit și ales de om bun, sau de va [i de în ceia ce 
vînd lucrure ca și aceale multe ce sînt de furat, atunce el să se crează; 
iară de nu, să-l muncească. 

Cela ce vor găsi la dinsul lucru de furat, măcară de-ar îi și om bun, 
iară așa de va avea vreun prepus de cealea ce-am zis, atunce nu va putea 
fi. într-alt chip, ce-l vor munci. 

Pre cela ce-l vor munci pentru vreun prepus și de nu va spune nemica, 
acela altă certare să n-aibă, ce să fie slobod de toate. 

Cela ce va cumpăra lucru de furtișag, acela să aibă certare de vreame 
ce să va afla c-au știut că iaste de furat. 

Cela ce va cumpăra un lucru prea eltin, acela, de vreame ce va îi 
lucru scump, atunce face prepus cum să fie de furat; drept aceaia să 
aibă certare. | 

Celuia ce-i vor dărui lucru de furat, acela să se cearte după voia 
judecătoriului. 

Cela ce va cumpăra un lucru carele nu iaste de meșteșugul lui, acela 
face prepus cum să fie de furat. 

Cela ce va cumpăra lucru de furat, iară deaca va prinde dă veaste, 
atunce-l va întoarce înapoi și nice banii nu- ș va lua, acela nu va avea 
certare. 

Cela ce va cumpăra lucru de furat și acel lucru va fi dă besearică, 
măcară de n-ar fi nice știut, acela tot să se dea la besearică și să nu-și 
ia banii ce-au dat. 

Cela ce va da bani împrumut şi-i va pune zălog lucru de furat, 
acela să dea acel lucru stăpînu-său, al cui va fi, 51 să nu iâ nice un ban, 
și mai vîrtos cînd va aduce acel lucru om sărac, sau rob, și lucrul va fi 
de om bogat și de mult preţ, atunce atita ajunge, cu cît nu iaste acela 
om de credinţă, cu atîta se cunoaște că nu-ial lui acel lucru ce pune zălog. 

Cela ce va cumpăra lucru de furat, știind că acel om iaste rău tilhariu 
şi prădătoriu, atunce acela nu iaste datoriu să dea acel lucru stăpînu-său, 
pînă nu-i va da banii ce-au dat. 

Cela ce va cumpăra un lucru de furat și va spune tuturor ca să 
înţeleagă cum cumpără să-l dea stăpînu-său al cui au fost, acela nu va 
da lucrul pînă nu-i vor da bani. 

Oricare stăpîn ce i se va fi furat un lucru și-l va fi cumpărat cineva 
şi el de grabă-i va fi dat banii 51-5 va fi luat lucrul, acela nu mai poate 
să ceară banii de la cela ce i-au dat de-au răscumpărat. 

Oricine va GU APA lucru de [urat și-l va da stăpînului al cui au fost, 
acela nu poate să-ș mai ceară banii de la diusul. 
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AICEA SCRIEM DE VINA DE ÎNTÂI, PENTRU CAREA SE ÎNDEAMNĂ 
JUDECĂTORIUL DE ΜΑΙ MICȘOREAZĂ CERTAREA ȘI PEDEPSA. 


GLAVA 350. 


Acum vom să spunem vinile pentru carele se îndeamnă judecătoriul 
de mai micșorează certarea și pedepsa celui vinovat. 51 întiia vină iaste 
inșelăciunea 51 viclenșugul, pentru căce că greșala ce să face cu înșelăciune 
ŞI Cu hiclenșug, aceaia iaste foarte mare, iară greșala ce să face fără de 
înşelăciune, aceaia nu se chiamă nicecum greșală ; drept aceaia numai 
ce să ceartă așa puţin lucru, numai drept leagea. 

După chipurile celora ce vor greşi, ce feliu vor fi, dă pre acealea 
va cunoaște judecătoriul șI va areade de va Îi greșit cu înșelăciune, sau 
de nu va fi, pentru că cela ce-au greșit, de va fi vreun ţăran gros și prost, 
sau vreun cocon mic de vîrstă, sau vreo muiare, atunce nu se va chema 
să he greşit cu înșelăciune sau cu vreun hiclenșug. 


AICEA SCRIEM CARE GREȘALE SE CHIAMĂ FĂRĂ DE ÎNŞELĂCIUNE. 
GLAVA 351. 


Cînd face neștine vreo greșală și pentru acea greșală nu dobiîndeaște 
nice Ὁ cinste, sau cînd va face de vreo frică sau de vreo zburdăciune, 
atunce vom creade c-au greșit fără înșelăciune; și mai vîrtos cînd va 
păgubi, sau va păţi altă nevoe pentru acea greșală. 

Cine va lace vreun lucru de faţă, de vor vedea toți, care lucru nu 
va da pravila să se facă, ce-l va sminti, acela nu se chiamă să fie făcut 
greșală cu înșelăciune. | 

Cela ce va face greşală cu învăţătura mai marelui său, aceaia nu se 
chiamă să fie făcut greșală cu înșelăciune. 

Cela ce va greși priatenului său cel bun, aceaia nu se chiamă să fie 
făcut greșală cu înşelăciune. 

Cela ce face greşală dă nevoe, îndemnîndu-l meserearea carea are 
pre inîna lui, aceaia nu se chiamă c-au greșit cu înșelăciune. 


CARE GREȘALE SĂ CINAMĂ CU ÎNŞELĂCIUNE. 
GLAVA 352. 


Cela ce e învăţat a face răotăți, acela loate greşalele ce ace acealea 
sînt cu înșelăciune. 

Cela ce face lucrum pespre fire și den afară de obiceaele creștinești, 
acela se chiamă că face greșale cu înșelăciune. 

Cela ce va fi ispravnic vreunui cocon micșor, de-i va ţinea bucatele pre 
urma și după moartea părinților, și de va lăcomi să ia ceva de într-aceale 
bucate fără de blagosloveme și fără de ce să vor da la vreo treabă pentru 
nevoile acelui cocon, aceaia se chiamă că face greșală cu înșelăciune. 
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Cela ce nu face la boeria lui după tocimealele și năravurile ce-au 
fost mai demult a aceii boerii, ce face alte obiceae după voia lui, acela 
se chiamă că greșaște cu înșelăciune. 

Cela ce face silă cuiva să facă vreun lucru fără voia lui, acela să 
chiamă că face greşală cu înșelăciune. 

Cela ce ar putea face vreo greșală de faţă şi la vedeare, iară el a 
acea greșală pre ascuns, să nu-l vază nimenilea, acela face greșală cu 
înșelăciune ; fără numai de va avea cuvint a a grăi să zică c-au făcut pentru 
cutare lucru. 

Pre ascuns, să chiamă și se face vreun lucru, care lucru nu-l spun 
celuia ce 1 se-ar cădea să-l știe. 

Cela ce va vătăma foarte rău pre cineva, sau de-i va face altă nevoe 
mare, atunce să chiamă să fie făcut acel lucru cu înșelăciune, și nu va 
putea să șovăiască, să zică cum nu l-au vătămat cu înşelăciune. 

Cela ce va asculta și va face vreo greșală pre cuvîntul altuia, acela 
nu se chiamă că greșaște cu înșelăciune, fără numai de va fi fost acela 
ce l-au ΖῚΒ vreo muiare. 


MICEA SCRIEM PENTRU A DOA VINĂ, CAREA MICȘOREAZĂ JUDE- 
CĂTORIUL CERTAREA ȘI PEDEPSA CELUI VINOVAT. 


GLAVA 953. 


A dona vină, carea îndeamnă pre judecătoriu să mai micșoreaze 
certarea celui vinovat, iaste mîniia și sfada, de vreame ce și pravila dă 
învăţătură cum greșala ce să face cu mînie, aceaia să se cearte mai iuşor. 

Dreptatea şi jalba vinovatului, aceaia poate să-l sprijinească la 
nevoia lui cînd va greși, cum se-ar zice, tatăl cîndu-ș va găsi fata curvind, 
sau bărbatul cîndu- ș va găsi muiarea făcînd preacurvie cu altul, atunce, 
pentru dreaptă jale ȘI de la inemă dureare, de va omori pre curvariu, 
ȘI pre curvă într- acel ceas, atunce putea-vor șovăI să se cearte mai 
puţin. 

Cela ce se va mîniia, fiind îndemnat de cuvintele altuia sau de lucrul 
lui, și acela într-acea mînie de-l va vătăma întru ceva, atunce mai puţin 
se va certa, ori cu ce vătămare de l-ar vătăma, cum l-ar vătăma cînd 
nu l-ar îi întărîtat cu mîme asupra lui. 

Cela ce va strica pacea carea au fost făcută cu vrăjmașul său pentru 
mîna și scîrba ce se-au scîrbit pre dinsul, atunce de se va afla că se-au 
mîniat şi se-au scîrbit pe dreptate parte, se va certa mai puţin; iară 
de să va afla că se-au scîrbit pentru un lucru puţin, atunce se va certa 
deplin. | 

Orice lucru ce să va face cu mînie și cu scîrbă, acela nu e bun de 
nemica, că atita iaste cum nu șş-ar îi fost; fără numai cînd se va face 
milosteme, că milostenia rămîne în veaci neclătită, măcară de se-ar 
face și cu scîrbă ; iară de va fi fost mîniia așa de mare cît să scoaţă pre 
om și de în minte, atunce nice milosteniia nu iaste drept nemica, ca ȘI 
cum nu-ș se-ar fi făcut, 
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De-ar făgădui neştine orice făgăduinţă să lacă, ce să zice să nu se 
însoare, sau să dăruiască cuiva vreun lucru, sau să se postească, sau și 
altă fiece făgăduință de-ar face, de vreame ce făgăduinţa va fi lost cu 
miînie, atunce nu iaste datoriu cela ce-au lăgăduit să ferească acest lucru, 
măcară de-ar îi făgăduit și cu jurămînt. 

De se-ar despărţi neștine de fămeaia lui întru o mînie și într-o scîrbă, 
sau de să va lepăda de fecioru-și și-l va scoate de în toate ocinele lui, 
sau de se-ar face călugăr, sau de ş-ar vinde casa, sau viia, sau satul și, 
mai pre scurt, de-ar face ce va face în miînic, atunce aceaia nicecum să 
nu se prinză în seamă, ca și cum nu ş-ar fi fost nemica. 

Atorisaniia carea se va face cu mînie, numai aceaia se prinde în seamă 
și iaste foarte rea și cumplită; așijderea și de alte ori fiece blăstem. 

Care judecătoriu de va fi mînios și va judeca pre cineva și de-i va 
isprăvi în vreun chip, aceaia judecată nu se cade să fie desăvirșită pînă 
nu vor treace treizeci de zile, 

Cela ce va fi biruit de miînie și de va face vreo greșală într-acea miînie, 
iară după ce se va dezimîniia va zice că ce am făcut, de-am și greșit, bine 
am făcut, sau și alt cuvînt aseamene acestuia, nepărîndu-i nice un rău 
căce au greșit, atunce acela se va certa pentru acea greșală și nu va putea 
șovăi să zică c-au fost imînios. 

Cela ce va zice că de mînie au făcut vreo greșală, pre acela nu-l va 
creade judecătoriul, ce trebue să arate acest lucru cu mărturie oameni 
de credinţă. 


AICEA SCRIEM PENTRU A TREIA VINĂ, DE CAREA ȘOVĂIAȘTE 
CEL VINOVAT, SĂ SE CEARTE MAI PUȚIN DE CUM 1 SE CADE DUPĂ 
GREȘALA CE VA FI FĂCUT. 


GLAVA 354% 


A treia vină, carea îndeamnă pre judecătoriu să mai micșoreaze 
certarea celui vinovat, iaste nevîrsta, pentru căce că pre bătrîni ȘI pre 
coconii cei ce nu-s de vîrstă, pre aceia mai puținu-i ceartă pravila; iară 
pentru să sc înţeleagă bine firea și tocmeala pravilei, trebue să spunem 
bine pre-amăruntul înălțimea și pogorirea vîrstei omenești cum se cade, 
pentru să înţeleagem și pravila mai bie, ce să zice, care vîrstă se chiamă 
cocon și care tînăr în măsură de vîrstă, și carele iaste mic și carele bătrîn. 
Cocon să chiamă pînă al șaptele an de virstă. Tînăr în măsură de 
vîrstă se chiamă parte bărbătească de la zeace ani și jumătate pînă la 
14 ani; iară parte femeiască de la 9 ani și jumătate pînă la 12 ani. 
Aceasta se socoteaște cînd răotatea tinerilor nu va treace pre vîrsta 
lor, pentru că de vor fi tinerii foarte răi, pînă mainte de 10 ani și jumă- 
tate, atunce se vor socoti mai sus de 25 de ani. Cum au fost oarecînd 
„un. cocon, cum scrie sfetii Grigorie Dvoeslov, cum pentru dease și multe 
și înfricoșate blăsteme și hule ce făcea cînd era numai de 5 ani, atunce-l 
apucară diavolii de în mînile părinților lui și periră cu dinsul; sau ca 
și alt cocon ce era de 5 ani și jumătate, dece pentru blăstemile și ocările 
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ce făcea părinților, se supărase tuturor cetăţeanilor Rimului și se-au sculat 
cu toții de l-au ucis. 

Mic se chiamă pînă în 25 de ani; iară de acolea înainte să chiamă 
mare, să poată face tot lucrul. 

Dătrîn se chiamă de la 50 de am pînă la 70 de ani. 

Bătrînn cînd fac vreo greșală, pentru carea învaţă pravila să se 
cearte trupeaște, acela se ceartă mai puţin decît cel tînăr, aşijderea și 
la toate preșalele se ceartă mai puţin; fără numai de va fi greșala ce va 
face bătrânul de în greșalele ce se ceartă cu moarte, ce să zice, cumu e 
uciderea, pentru căce că atunce veri bătrîn, veri tînăr, tot i se va tăia 
capul, fără nice o socotinţă, oricumu-i va îi vîrsta. 

Mai puţin se vor certa cei bătrîni nu pentru altă, ce pentru căce |i 
se împuţinează sîngele și putearea simţirilor 51 h se împuţinează ș 51 mintea ; 
iară de vreaime ce va [i el cu toate bătrîneaţele și cu barba albă și de va 
fi bărbat şi bun și întreg la simţiri 51 la minte, atunce de va greși, se va 
certa ca și un tînăr. 

La greșalele carele se ceartă cu bani, atunce se ceartă tocma și cel 
bătrîn ca și cel tînăr. 

Măcară că cei bătrîni la o seamă de greșale se ceartă mai putin, 
iară drept aceaia tot nu poate fi să nu se cearte oricît de puţin. 


AICEA SCRIEM PENTRU CERTAREA CELOR TINERI. 
GLAVA 355. 


Ceia ce sînt mai nici de 25 de ani, aceia mai puţin se vor certa la 
toate greșalele. 
Coconii de tot și cu totul se iartă, orice greșale ar greș. 


AICEA SCRIEM PENTRU CERTAREA COCONILOR. 
GLAVA 950. 


Carii nu vor fi de măsura vîrstei, aceia de vor și greşi, atunce mai 
puţin se vor certa, măcară că sînt οἱ destoinici să înșale pre toți cu lu- 
crurile lor. 

Cei fără de vîrstă, aceia mai puţin se vor certa la toate păcatele ceale 
trupești ; și aceasta se socoteaște cînd le lipseaște puţină vreame să vie 
la măsura vîrstei, ce să zice, să le vie mintea în cap; că de le va lipsi 
vreame multă pînă a veni la măsura vîrstei, atunce nu se vor certa nice- 
cum. Au fost oareunde un cocon carele mainte pînă a se împlea 9 ani, 
el îngrecă pre doica carea-l apleca; și de aceasta nu iaste a să mira, că 
mulţi coconi se-au aflat de micșori atîta de tari la fire, cît au putut lucra 
ca și cei mari bărbaţi, eum mărturiseaște de acest lucru și sfîntul Ieronim 
scriind la o istorie, cătră un preot de l-au chemat Vitalie, cum au fost 
Solomon de unsprezeace ani cînd au născut pre fiiu-său, pre HRoboam; 
și pentru Ahav zice, cum și acela de 12 ani au fost cînd au născut pre 
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fiiu-său Ezechia. lară drept aceaia, această pravilă iaste deplină și ade- 
vărată, cum cei mai mici și fără de virstă se ceartă mai puţin la toate 
păcatele și greșalele trupești, și de să vor împreuna cu ovreaică, sau cu 
alt copil parte bărbătească, sau cu vreo rudă, carea se chiamă mestecare 
de sînge. 

Încă şi la greșalele ceale mari, ce să zice la ucidere, mai puţin se ceartă 
ceia ce nu sînt încă de măsura vîrstei. 

Cei fără de vîrstă de vor face bani răi, calpuzani, aceia nu se vor 
certa cu toate certările după cum învaţă pravila, ce numa: după vora 
judecătoriului, însă nu cu moarte. 

La uciderea carea fac coconii adins 6181 jucînd, atunce iau o certare 
foarte micșoară, cum au fost acei doi coconi carii, jucîndu-se cu jucăreile 
lor, se-au mîniat unul pre altul și l-au lovit cu cuţitașul cel de condeae 
ȘI | au junghiat de l-au omorît, și pentru certarea, l-au izgonit de într-acel 
sat de unde au fost făcut moarte, cu învăţătură ca aceaia, să nu se mai 
întoarcă la acela loc, pînă nu va face pace cu părinții coconului celui ucis. 

Cei nu de vîrstă, și la furtișag, aceia mai puţin se vor certa, de-ar 
fura şi de înlăuntru de în besearică. 

De va fi neștine nu de vîrstă şi de va face vreo greșală, și pentru 
căce va Îi mic de vîrstă, se va certa puținel; iară el, de vreame ce nu va 
fi de vîrstă, va face iarăş aceaia greşală, atunce se va certa mai mult 
decît ceaia de întâi, iară tot nu cu moarte, măcară de-ar și certa pravila 
pentru aceaia greșală cu moarte. 

Oricare fără de virstă va face vreo greșală și de nu-l vor pîri la jude- 
cătoriu pînă se va face mai mare, atunce judecătoriul nu-l va certa după 
vîrsta ce va fi avînd atunce, ce după vîrsta ce va hi avut atunce cînd 
au făcut greșala. 

De-ar vrea, de n-ar vrea, judecătoriul tot vaste datoriu să micșo- 
reaze certarea celui mic, cînd va greşi, să o micșoreaze după voia lui, 
pentru căce că toate judecăţile feresc acest lucru, ce să zice micșorarea 
certăril. 


AICEA SCRIEM SĂ ȘTIȚI CUM SE MICȘOREAZĂ CERTAREA CELUIA 
CE NU-I DE VÎRSTĂ. di 


GLAVA 357. 


De vreame ce cel fără de vîrstă, carele face greșală, de va fi de optspre- 
zeace ani mergînd, atunce să-l bage în fiară și în temniţă pînă în cîtăva 
seamă de vreame; iară de va îi de 14 ani, atunce, pentru greșala ce va 
face, se ceartă ca și bărbaţii cei mari, ce să zice cu moarte, cumu 6 întîi 
furtișagul, sau sodomiia, atunce-l va bate pre în tot târgul și-l va închide 
în temniţă cu obeade în picioare. lară de va fi mai sus de 14 ani 51 nu 
va ajunge pînă la 25, și greșala ce va face iaste de cap, atunce iarăși se 

va bate pre în tîrg și- Ἀ᾽ vor trimite la ocnă. 
Cel ce nu e de vîrstă, de să va găsi că iaste erctic, sau de se-ar prilej 
să-ș ucigă pre tată-său sau pre mumă-sa, atunce uu va putea scăpa cu 
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vîrsta, ce să va certa ca şi un mare; cum au lost tînărul cela ce otrăvi 
pre tată-său, de vreame ce nu era încă nice de 18 ani, și-i tăiară capul 
în cetatea limului; ca și în vreamea lui Mathei, voevodul Țări Munteneștu, 
cînd tăiase capul tătîne-său un copil, în cetatea Bucureștilor. 


AICEA SCRIEM PENTRU A PATRA VINĂ, PENTRU CAREA MICSO- 
REAZĂ JUDECĂTORIUL CERTAREA CELUI VINOVAT. 


GLAVA 858. 


A patra vină carea îndeamnă pre judecătoriu să micșoreaze certarea 
celui vinovat de cum 1 se cade, iaste beţia, de vreame ce dă învăţătură 
pravila de zice cum toată greșala, de-ar fi cum ar fi de mare 51 dă se va 
face la vreamea de beție, acela nu se va certa deplin după cum spune 
pravila, iară așa numai după voia judecătoriului. 

Omul beat, de-ar greși tocma și spre chipul domnului ţării, iară 
așa tot se va certa mai puţin. 

Omul cel beat, de-ar înjura, de-ar hul, de-ar lace și jurămînt min- 
cinos și de-ar strica 51 pacea ce va fi făcut cu vrăjmașul lui, acela de pururea 
șovăiaște şi scapă și se ceartă tot mai puţin, după voia judecătoriului ; 
și-mai vîrtos vinul ce va îi băut, văzîndu-l limpede 51 lrumos la față și 
moale 51 dulce la gustare, de-ar [i și înţelept neștine, tot se înșală, că-i 
pare că nu se va îmbăta. 

Cînd se va îmbăta neștine cu înșelăciune, mai vîrtos cînd va meș- 
teșugui cineva să-l îmbeate, atunce orice va greși, nu numai va șovăi 
pentru să scape, ce încă nu-ș se va certa nice cît de puţin. 

Mai puţin se va certa omul cel beat cînd va fi prea omorit de betie, 
decît cînd ar fi numai în vreame, că atunce să chiamă că nu ştie nemica 
ce face; iară cînd se va cunoaște că nu e prea beat și de va greși, atunce 
se va certa mai mult, iară tot nu cum ar îi treaz. 

Beatul carele va face vreo greşală și-ș va cunoaște lucrul, că de toate 
orile cînd se îmbată iaste rău la beţie și se ceartă și se sfădeaște cu toți, 
acela să se cearte deplin, ca și cum ar fi greșit în trezvie, și după cum 
spun prayilele 8 și după greşală ce va face; pentru că se cade cine-ș cunoaște 
firea că iaste zglobiv la beţie, acela sau să nu-ș bea vin nicecum, sau să 
bea puţinel, să nu se îmbeate. 

Cela ce se va îmbăta într-adins ca să poată șovăi la preșala ce va 
greși, ca pentru să se cearte mai puţin, acela niceodată nu va scăpa, 
ce să va certa deplin. 

Celuia ce-i va părea bine după beţie căce au făcut vreo greșală 
îmbătîndu-se iarăși și lăudindu-se zicînd: bine am făcut de-am făcut 
așa, acela nu se va certa puţin, ce tocma și deplin, după cum va fi scriind 
pravila. 

(οἷα ce va zice judecătoriului că am fost beat cînd am făcut această 
areșală, atunce judecătoriul nu va creade; drept aceaia trebue să arate 
cu mărturii, care mărturii să mărturisească cum l-au văzut bînd într-acea 
zi şi cum au fost borînd și au fost făcînd toate nebuniile beţiei și alte 
seamne ca de om beat. 
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AICEA - SCRIEM PENTRU A CINCEA VINĂ, PENTRU CAREA MIC- 
SOREAZĂ JUDECĂTORIUL CERTAREA. 


GLAVA 359. 


A cincea vină, pentru curea se îndeamnă judecătoriul a mai micșora Zac. 1. 
certarea celui vinovat, iaste aceasta, adecă cînd nu e omul cu toată mintea, 
ce să zice eşit de în fire şi nebun; de vreame ce învaţă și pravila: omul 
ce va fi denalară de minte, acela măcară ce greșală ar face nu se va certa. 
Nebunul și cel denufară de minte, acela de să va înţelepţi cîndva, Zac. 2, 
atunce nu se va certa pentru greșale ce-au făcut la nebunia lui. 
Cel ce iaste cind și cînd nebun, iară nu în toate zilele, cum se-ar zice, Zac. 3. 
patru luni taste nebun și cinci-șase luni iaste înţelept, acela feliu de va 
face vreo greșală în vreamea nebunii lui, atunce nu se va certa; iară de va 
greși lu vreamea carea iaste înţelept, atunce se va certa tocma după cum 
scrie pravila, ca și fiecine; iară de va fi lucru împărechiat, oare nebun 
au fost, au ba, cînd au făcut acea preșală, atunce stă acesta lucru în mintea 
judecătoriului, să cunoască de pre lucrurile ce vor fi fost pre împrejurul 
aceii greșale. 
Cela ce va fi cuminte și va face vreo greșală, şi pentr-aceaia greșală Zac. 4. 
se va piri la judecătoriu 51 grăind mărturiile, iară el într-acel ceas va nebuni, 
atunce judecăturiul!l va certa cu bani sau cu dobitoc; iară de va nebuni 
el deaca va isprăvi Judecătoriul pîra și va vrea să-i dea și vreo certare 
pe trup, atunce de vreame ce pre nebunul nu-l pot certa trupeaște, atunce 
le va schimba certarea lui pre bani; și aceasta se va face cînd nu va mai 
Î nice o nădeajde de-a se mai înţelepțirea cel nebun, iară de va fi nădeajde 
să se înţelepţească, atunce judecătoriul îl va pune la pază pînă se va 
înțelepți, să-l cearte. Nebunul, de ar ucide și pre tată-său, tot nu se va 
certa nicecum. 


AICEA ARĂTĂM SEAMNELE NE 
GLAVA 360. 


BUNULUI. 


Cela ce se va face şi se va arăta cum iaste nebun, pentru să scape de Zac. 1. 
certare, iară el nu iaste adevărat nebun, acela se va certa deplin după 
pravilă ; iară pentru să-l cunoască judecătoriul au doară se face, au adevărat 
iaste nebun, atunce trebue să-l întreabe judecătoriul multe întrebări 81 în 
multe feliuri și cu multe meşteşuguri; şi să întreabe și pe vraci, carii 
foarte lesne-l vor cunoaște de va îi nebun adevărat. 

Cela ce va sfătui pre cel nebun să facă vreo greșală, sau să-i ajute, Zac. 
cum se-ar zice, să-i dea sabie goală și arătindu-i pre cineva să-l ucigă, 
nu va putea şovăi acela, căce a fost el nebun şi au făcut greşala, să nu 
se cearte după pravilă cela ce-l va fi sfătuit. 

Cel nebun, măcară că nu se va certa la nebuniile lui, de va face Zac. 3. 
vreo greșală, iară așa tot nu se cade să-l slobozească de tot, să îmble pe 
drumuri slobod, ce să aibă pază, să fie pre lîngă oamenii lui pînă se va 
înţelepti. 
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AICEA SCRIEM PENTRU A ŞASEA VINĂ, PENTRU CAREA MICȘO- 
REAZĂ JUDECĂTORIUL CERTAREA CELUL VINOVAT. 


GLAVA 361. 


A șasea vină carea îndeamnă pre Judecătoriu să mai micșoreaze cer- 
tarea celui vinovat, de cum învaţă pravila, iaste obiceaiul locului ; după 
care obiceaiu cine va greși nu se va certa nicecum, cum dau învăţătură 
toți dascali, tocmindu- se toţi într-un cuvînt. 

Cînd va Ἐ un lucru cu cale să se cearte carele-l va face, iară acel lucru 
de vreame ce va fi obiceaiul locului să se facă, atunce acela ce-l va face 
nu se va certa nicecum. 

Judecătoriul judecă citeodată și împotriva pravilei pentru acest 
obiceaiu al locului, şi de multe ori face șI cumu-i iaste voia lui. 

Lucrurile carele se fac după cum iaste obiceaiul locului, măcară 
de-ar h și împotriva firu și a pravilei, iară drept aceaia tot nu va certa 
judecătoriul pre ceia ce fac acel obiceaiu, măcară că.aicea-i ceartă besearica, 
iară la b'ropoc npmmeerie 1) va certa Îunnazea cu munca de veac pre 
οἷ vor face împotriva dumnezăeștilor pravile lucrure fără leage. 


AICEA SCRIEM PENTRU A ȘAPTEA VINĂ, PENTRU CAREA 
MICȘOREAZĂ JUDECĂTORIUL CERTFAREA. 


GLAVA 362. 


A şaptea vină, carea înmicșorează certarea celui vinovat, iaste mul- 
țvimea de oameni, unde se pornesc cu toţii să facă vreo răotate; atunce 
judecătoriul nu poate să aleagă cine au făcut răotatea; dup-aceaia iară 
nu poate pre toţi să-i cearte pentru unul și pentru căce că aceale soţii 
multe, eale se fac în doao feliuri. Drept aceaia trebue să știm cum unele 
ori sînt împreunaţi multi și fac toți o greșală, și iarăș altă dată sînt mulţi 
împreunaţi într-una și numai unul de într- înșii face o greșală, într-aceaia 
nimenilea, nice de în soţule lui n-au înţeles, nice l-au văzut, nice judecă- 
toriul poate să-l cunoască. Și într-aceasta faptă sînt doao pravile; și 
întîia pravilă iaste aceasta. 

Cînd sînt niște oameni mulţi strînși la un loc și fac vreo greșală, 
atunce drept acea greșală se îndeamnă Judecătoriul să mai micșoreaze 
certarea, după cum scrie pravila; iar mal vîrtos greşala ce vor fi făcut 
acei mulji se ceartă după pravilă, cu moarte, atunce așijderea se îndeamnă 
judecătoriul să mai micșoreaze certarea pentru să nu omoară pre mulţi 
numai pentru ὁ greșală. 

Cînd se va prileji în mijlocul a mulţi, de vor fi unii de într-înșii mai 
capete, cum se-ar zice ispravnici, atunce la unii ca aceia nu va micșora 
judecătoriul certarea aceii greșale pentru cei mulţi, pentru căce că, fie 
la ce greșală, ceia ce sînt capete după pravilă se ceartă de pururea deplin; : 


1) „A doua venire” 
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numai ce înmicșorează certarea celora ce sînt toţi într-un chip de vinovaţi 
și nice unul de într- -înșii nu iaste mare sau mic. 

A doa pravilă zice: cind se va tîmpla de între niște oameni mulţi 
să greșască unul de într-înşii 51 atunce nici aceia, nice judecătoriul poate 
să știe carele au făcut greșala, atunce pre toţi să-i slobozească de toată 
certarea trupească și se vor certa numal cu bani. Cum se-ar zice: dă pre 
o fereastră a unii case unde au lost strînși niște oameni mulţi, de acolo 
se-au aruncat o piatră ș-au ucis pre un om ce-au fost trecînd pre uliţă, 
iară aceia ce.sînt în casă, ei nu știu cine să [16 aruncat acea piatră; de care 
lucru nu poate să fie într-alt chip, ce unul de într-înșii au aruncat piatra 
ȘI el nu va spune; atunce toți să fie slobozi ȘI numai cu bani să se ceartc. 

Cînd vor îi într-o casă niște oameni mulţi lăcuitori şi se va găsi între 
dînșii unul ucis și vor arăta seamnele cum să-l fie ucis unul de într- -înșii, 
iară nu mulţi, de vreame ce se va afla că are numai ὁ rană, iară nu mai 
multe, și nu se știe carele de întru dinșii să lie făcut acea ucidere, atunce 
vor fi tou slobozi de certarea ucideri, numai ce să vor certa după voia 
judecătoriului și nu se va certa nice unul cu moarte. Așijderea iar de-ar 
avea cît de multe rane cel ucis, măcar de-ar fi atîta de multe pre cîțu 
oameni vor [i într-acea casă și să nu știe nimenilea cine să i le fie făcut 
acelui ucis, atunce toţi vor Îi slobozi de moarte, numai ce să vor certa 
după voia judecătoriului. 

Cînd se va prileji să aibă price niște oameni și vor sări toți cu arme 
asupra unuia şi-l vor ucide cu multe rane, iară să nu fie nice aicea lucrul 
de faţă, oare cine l-au rănit și cine nu l-au lovit, atunce toţi se vor certa 
după voia judecătoriului; iară de să va cunoaște carii l-au rănit și carii 
nu l-au ucis, atunce ucigătorii se vor omori, iară ceialalţi ce le-au fost 
ajutoriu, atunce se vor certa după voia judecătoriului; iară de nu le vor 
fi ajutat, ce numai fiind acolea de faţă vor fi sărit și ei cu arme, atunce 
aceia nu se vor certa. 

Niște oameni mulţi de vor ucide pre vreunul cu rane de moarte, 
carele una de într-însele singură putea să-l omoară, iară la judecătoriu 
să nu se poată adevăra carele l-au omorît, atunce pentru căce sînt mulţi, 
nu se va omori nice unul, iară așa se vor certa după voia judecătorului. 

Cînd vor ucide mulţi pre unul cu rane nu de moarte, care lucru una 
de într-acealea nu l-ar îi putut. omori, ce toate împreună l-au omorit, 
și judecătoriul nu știe carelc-i va fi făcut rana cea de moarte, numai ce să 
adeverează lucrul cum l-au ucis toţi împreună, atunce, pentru mulţimea, 
se vor certa toţi după voia judecătoriului. 

Cela ucisul de mulţi, de va avea şi rane multe și de într-acealea cînd 
unele sînt de moarte, iară altele nu sînt de moarte, și să nu poată Judecă- 
toriul să adevereaze cine l-au făcut rana cea de moarte și cine i-au făcut 
cealealalte carele nu-s de moarte, atunce, pentru mulțimea, toţi se vor 
certa după voia judecătoriului; iară de va cunoaște judecătoriul pre ceia 
ce-au făcut ranele ceale de moarte, atunce-i va certa ca pe niște ucigători, 
iară ceia ce n-au făcut rane de moarte, pre acela-i va certa ju decătoriul 
după cumu-i va Îi voia lui. 

Mai marele, carele va fi cap între multe soţii, și de va fi făcut rană 
de moarte celui ucis, iară ceialalţi soţii să-l fie vătămat cu rane nu de moarte, 
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atunce cel mai mare se va certa ca un ucigătoriu, cu moarte, iară ceialalți 
după voia Judecătoriului și după rane care le vor fi făcut fiecarele.. Însă 
și atunce se cade foarte să cerceleaze Judecătoriul pre-amăruntul în ce 
parte de trup au rănit fieșcarele de dinșii, pentru că măcără de n-ar fi 
făcut toți rane de moarte, alegînd fără de cel mai mare, iar așa, drept 
aceala mai mult se va certa cela ce-l va {τ lovit în piept, decît cela ce-l 
va Îi lovit într-un deget, 51 mai mult se va certa cela ce-au făcut rana de 
i-au scos sufletul, decît ceialalți. Dece oricîţi vor fi făcut rane de moarte, 
aceia toţi se vor omori, iară ceialalți să se cearte după voia judecă- 
toriului. 

Cînd se va ucide neștine de mulţi și judecătoriul nu va ști carele de 
într-acei mulţi l-au ucis, atunce toţi se vor certa cu bani, sau-i vor scoate 
de în moșie, sau-i vor duce la ocnă. 

Poate judecăoriul să muncească pre acela sau pre ceia ce vor avea 
niscare seamne ca acealea, cum să fie ucis aceia pre cel mort, măcară 
de-ar fi momit şi pre alți pre mulți într-acea ucidere; așijderea de vu 
arunca neștine vreo piatră de în vreo casă unde vor fi oameni mulii şi 
va ucide pre cineva, atunce iară nu-i va munci pre toi judecătoriul, nice-i 
va putea să-i muncească pentru să știe carele iaste de întru toţi cela ce-au 
aruncat piatra ; iară de va fi carea cumva de într-acești mulţi, de să vor 
găsi vreunii să aibă niscare seamne cum aceia să fie aruncat piatra, atunce 
pre acela sau pre aceia numai ce va munci judecătoriul să spue cum va 
fi cu dreptul. 


PENTRU A OPTA VINĂ PENTRU CAREA MICȘOREAZĂ JUDECĂ- 
TORIUL CERTAREA. 


GLAVA 363. 


A opta vină, pentru carea se îndeamnă judecătorul să micșoreaze 
certarea celui vinovat la greșala ce-au făcut, iaste ascultarea carea va face 
neștine spre domnul εχ, sau spre stăpînul carele-i va sluji, și cum zice 


cartea cea veache la opri 3akoH 1), la 17 capete: Cela ce nu se va 
pleca, ce să zice, ce nu va asculta de judecătoriul carele au ales Dumnezeu, 
acela cu moarte voiu să moară. Măcară că acest cuvînt al scripturi ceni 
vechi zice așa, iară aşa se socoteaște pentru învăţătura judecătoriului 
celuia ce judecă pre leage și pre dumnezeeștile pravile 51 pe pravilele cealea 
ce sînt după fire, pentru că cine nu se va pleca supt tărna învăţăturii legii 
și judecătoriului, acela nu se va certa cu moarte pe dreptate și după 
pravilă. | 
Cade-se să asculte și să se pleace boiarinului și mai marelui năro- 
dului, însă cînd vor da învățătură spre lucrurile carele vor fi mărturisite 
de pravilele ceale împărătești, sau de obiceaele locului, sau de singură 
firea omenească, care lucru să înţăleage cînd va îmbla neştine pre acea: 


1) „Deuteronom. 
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ascultare, atunce puţină vătămare va face spre aproapele lui; iară de 
vreame ce cu această ascultare ce va face neștine spre mai marele său, 
ce să zice spre domnu-său, îmblînd de toate pre voia lui, de va greși și 
va vătăma foarte mult pe aproapele fieșcui, atunce nu se cade ascul- 
tătoriul să ție această ascultare. 

Cela ce va ucide pre cineva, liind trimis de boiarenul săborului, ce 
să zice de cel mai mare al gloatelor, atunce poate șovăi să nu se cearte 
după cum scrie pravila care lucru să înţeleage într-acesta chip: cîndu-l 
va trimite cel mai mare și-l va îngrozi de-i va zice că de nu va omori el 
pre acela, atunce judecătoriul va omori pre dinsul; 51 mai vîrtos mai 
marele gloatelor de va fi deprins a omori pre unii ca aceia carii nu-l vor 
asculta. “lară de vreame ce nu-l va îngrozi mai marele glotelor și să nu-i 
zică așa, că de nu-l va omori atunce va muri el în locul lui, și încă cînd 
nu va fi învăţat a omori pre ceia ce nu-l ascultă, atunce cela ce va face 
uciderea nu va putea șovăi să zică că l-au minat mai marele lui, ce să va 
certa după cum scrie pravila. 

Rugămintea domnilor iaste ca și cînd ar îngrozi pre neștine. 

Oricare muiare „de frică și de silă ce-i va face domnul, de să va pleca 

și va face pre voia lui, aceaia nu se va certa nicecum. 
Un judecătoriu de la un εἶν g, ce să zice un diregătoriu, nu iaste datoriu 
să asculte pre domnul ţării să muncească sau să spînzure pre neștine, 
cunoscînd el că nu ce vinovat 51 iaste lucru cu asupreală aceaia muncă 
sau aceala moarte, ce mal bine-i iaste lui să- ș lase scaunul cel de jude- 
cătoriu ce ţine, decît să se pleace învăţăturii domnu- său cea cu asupreală. 
lară de nu se va îndura să facă părăsire scaunului său, atunce trebue să 
serie să dea știre domnu-său de acea tocmeală ce i-au poruncit, cum iaste 
lucru cu năpaste, și să socotească să mai cerceteaze și dup-aceaia să așteapte 
răspuns. lară judecătoriul de va răspunde și al doilea rînd și de va zice: 
de nu veri asculta, tu ştii; sau: să faci cumu-ţ dau învăţătură și să nu mai 
cerci alt lucru sau altă vină ; sau de va zice și într-alt chip: citit-am scri- 
soarca ce ne-ai trimis și am înţeles de tot, iară drept aceaia să faci cum 
ţe-am dat învăţătură, iară într-alt chip să nu fie; atunce, de va asculta 
de învăţătura mai marelui său, va putea șovăi și nu se va certa după 
pravile pentru greșala ce va fi făcut pentru ascultare. 

Cînd va zice judecătoriul: cutare lucru l-am făcut pentru că mi-au 
dat învăţătură domnu-mieu carele iaste mai mare pre o ţară, atunce 
nu-i vom creade acest cuvînt, numai ce trebue să arate acea învăţă- 
tură a acelui domn au cu mărturie, au cu scrisoare de mîna dom- 
nului ţării. 

Un judecătoriu ce va isprăvi și va împlea leagea altui judecătonu 
al alţii eparhii, atunce nu se va certa, nice iaste datoriu acela să cerceteaze 
tocmeala aceaia să vază dreaptă e, au cu asupreală, fără numai de să va 
pune împotrivă cel vinovat, de va zice cum această leage nu e bună de 
nemica, de vreame ce se-au făcut de un Jjudecătoriu striin și cum nu i 
se-au căzut să legiuiască el greșală ca aceasta. Cum se-ar zice, judeţul 
Brașovului, căce n-au putut prinde pre un vinovat la mînile lui, au făcut 
leage să fie izgonit de în toate cetăţile câte sînt supt ținutul craiului unguresc 
și așa au isprăvit, cum de va încăpea în mînile vreunui scaun crăesc, atunce 
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să aibă a-i tăia capul; şi aş-au dat știre pre la toate cetăţile Ţării Ungurești ; 
iară vinovatul s-au prilejit de se-au prins la mîna judeţului de la Sibiu, 
de-acia avînd judeţul la mina lui isprava celuia judeţ de la Brașov, cum 
oriunde-l vor prinde să-i tae capul, acmu poate într-acel ceas, fără nice 
o certare, ce spre judecata celuia, să-i tae capul; iară de va fi judecata 
aceluia și strimbă, atunce acela ce i-au tăiat capul nu se va certa nicecum, 
fără numai cînd va zice vinovatul acelui judeţ, de la Sibnu: ce treabă 
are judeţul de la Brașov cu mine? sau: ce putearnicu e el asupra mea, 
să-m tae capul, de vreame ce eu nu sînt ungur, ce sînt neamţ, și omul 
cela ce l-am ucis iaste de în Țara Nemţească 51 l-am ucis la Ișpania; dece 
ce treabă are judeţul de la Brașov cu greșalele ce să fac în Ţara Nem- 
țească ? Dece atunce acel judeţ, îl va ţinea la închisoare și va scrie la craiul 
unguresc ce vor putea aleage pentru acest lucru, și după cum va veni 
răspuns de acolo, așa va isprăvi. 

Patriarhul de va scrie la vreun poslușnic al lui și de-i va zice: să 
faci cutare lucru, iară de nu veri face, de greu te aforisesc, și acel lucru 
ce-i zice să facă iaste cu năpaste și cu asupreală, atunce acel poslușnic 
nu iaste datoriu să asculte pre patriarhul, nice atorisaniia lui; iar așa se 

cade să-i dea știre cu scrisoare cum iaste năpaste și cum se face asupreală 
pre învăţătură ce i-au dat, şi dup-aceaia să aşteapte răspuus. 

Judecătoriul cel mirenese se cade să isprăvească și să săvirșască 
o leage ce va fi legiuit judecătoriul besearicii, de-i va părea c-au legiuit 
drept; însă poate și acela, judecătoriul mirenesc, să cerceteaze tocmeala 
cu mărturii, să poată cunoaște leagea ce-au legiuit de poate fi să-i facă 
sfîrşit, ce să zice certare au cu moarte, au într-alt chip; făr' numai de 
va fi tocmeala pentru cresuri, pentru că atunce judecătoriul cel mirenesc 
nu mai cercetează nemica, ce atunce și orice leliu de eretic îi vor da de la 
judecătoriul besearicii, de-l va omori fără de nemica altă îngăduință și 
fără nice de o întrebare, cum au fost tocmeala. 

Oamenii cei domnești, ce să zice armașii și armășenii și alţii ca dinșii, 
cînd vor munci, cînd vor spînzura, sau vor tăia capul cuiva și altele ce vor 
face cu învăţătura domnului ţării, atunce de-ar fi învăţătura domnului 
la arătare de faţă, să vază toţi că iaste cu asupreală și cu mare năpaste, 
aceia niceodată nu se vor certa nicecum, nice drept un lucru. 

Plugarii și alți lucrători, de vor ara în pămînt striin, sau de vor culeage 
în vie cu învăţătura cuiva, cînd le va fi zis că iaste a lua, atunce nu se vor 
certa nicecum; fără numai atunce cînd vor ști lucrători că nu iaste a 
celuia ce i-au pus să lucreaze acolea acel pămînt sau alt ce va fi, sau fără 
numai cînd i-ară pune să seacere încă fiind crud, sau să strîngă alte poame 
într-acesta chip, sau cînd le-ar zice să mute vreun hotar de în locul lui, 
sau unde-i vor pune să lucreaze și-i vor păzi cu oameni cu arme, sau cînd 
le vor zice să lucreaze noaptea, ce să zice să fure, pentru căce că atunce 
de pururea se vor certa și nu vor putea șovăi. 

Feciorul carele va face vreo greșală pre învăţătura tătîne-său sau a 
mîne-sa, sau muiarea pre învățătura bărbatului οἱ, sau robul pre învăţă- 
tura stăpînu-său, aceia nu se vor certa nicecum, de va fi greșala micșoară, 
iară de va fi greșala mare, atunce să vor certa, însă nu deplin cum scrie 
pravila, ce după voia judecătoriului. 
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AICEA SCRIEM PENTRU A NOA VINĂ, DE ÎN CAREA MICȘOREAZĂ 
JUDECĂTORIUL CERTAREA ȘI PEDEPSA CELUI VINOVAT. 


GLAVA 364% 


A noa vină, pentru carea se îndeamnă judecătoriul să mai micșo- 
reaze certarea celui vinovat de cum ceartă pravilele, iaste neputinţa și 
slăbiciunea firei, pentru carea mai puțin se vor certa muerile decît bărbaţii 
la greșalele ce vor face. 

Muiarea se va certa mai puţin decit bărbatul, cînd î în casa 6] se vor 
face bani răi, calpuzani, sau cînd va cumpăra ceva vreun lucru eftin ca 
să-l vînză mai scump, sau cînd va sparge cartea domnească și încă și de 
să va mesteca în tocmeala ereticilor, sau la jurămînt mincinos ; iară cînd 
va greși la lucruri carile să fac împotriva dumnezeeștii pravile și a pravilei 
hru omenești, atunce nu se va certa muiarea mai puţin, ce tocma ca și 
bărbatul. 

Țăranul cel gros, acela poate șovăi să nu se cearte, mai ales cînd va 
fi mărturie cuiva și de va grăi cuvinte fără de i ispravă, fără cale, de să va 
cunoaşte lucrul că grăiaște de prostimea lui; iară de va grăi de învăţă- 
tura lui cca rea, atunce se va certa tocma ca şi alalţi. Așijderea 51 la alte 
la toate greșalele ce va face ţăranul cel gros, de va face de grosimea lui, 
atunce mai puţin se va certa, iară de va face de în răotatea și feliul lui 
cel rău, atunce se va certa tocma ca și alalţi. Și aceasta iaste în putearea 
judecătoriului să-l judece, de va fi de grosimea lui sau de nu va fi, fără 
numai de va îi greșala spre dumnezeiasca pravilă, sau spre pravila cea 
de lire, căce că atunce grosimea lui nemica nu-i va folosi, nice vașovăi 
să scape de certare. 


PENTRU A ZEACEA VINĂ, PENTRU CAREA JUDECĂTORIUL 
ÎNMICŞOREAZĂ CERTAREA ȘI PEDEPSA. 


GLAVA 365, 


A zeacea vină, carea îndeamnă pre judecătoriu să mai micșoreaze 
certarea vinovatului, iaste somnul, de vreame ce mulţi se-au găsit de-au 
făcut multe și minunate lucruri în somn; iară deaca se deștepta, atunce 
nu ţinea minte nemica ce-au făcut. Cum au fost odată unul de-au fost 
dormind la besearica lui sfetîi Venedict, la Țara Frîncească, și au fost 
eşit de în besearică adormit, de-au îmblat doao mile de loc ȘI acolo au găsit 
pre un copil și l-au ucis de-au murit, neavînd nice un lucru cu dinsul, 
nice l-au știut, nice l-au cunoscut; și iarăși așa adormit se-au întors și 
se-au dus de-au întrat în besearică; iară dimineaţa n-au știut nemica, 
eșit-au afară, au n-au eșit. Altă dată iarăș au fost într-un oraș, ce s-au 
chemat Pizan, unul de aceia carele de multe ori eșiia noaptea de în casă-și 
cu arme și încungiura tîrgul tot cîntînd, și iarăși dormind se întorcea de 
mergea acasă și nu se mai deștepta; și de multe ori priatenii lui deaca-l 
găsiia îmblînd pe drum, 61-1 deștepta și-l întorcea deșteptat la casa lui, 
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ὸ 
de în carea eșise dormind. Sau cum au fost o muiare carea se scula noaptea 
de-ș frămînta pîinea și o punea de o învăliia și o găta de tot, numai să 
o bage în cuptoriu, și iarăși adormită se ducea de să culca în patu-și, 
iară dimineaţa nu știia cine i-au grijit așa pîinea, și așa de pururea-i 
părea că-i fac aceasta vecinile ei, ca să riză cu dinsa. Și alţu mulţi se-au 
aflat ca aceștea ; dece pentr-aceaia se-au făcut aceaste pravile. 

Acest feliu de oameni dormind, în somn de vor bate, sau vor răni, 
sau vor ucide pre cineva, aceia nu se vor certa după pravilă, ce după voia 
judecătoriului, de vreame ce și somnul se închipuiaște cu moartea; iară 
afară de aceasta se cade să aibă judecătoriul milă la greșalele carele sînt 
de în fire. 

Un om cu fămeaia lui dormind într-un așternut, de vor împresura-și 
coconul între ei și-l vor omori, atunce acesta lucru nu se va chema c-au 
făcut οἱ de mintea lor cea rea, ce le-au fost greșală, de vreame ce și 
judecătoriul de pururea creade cum părinţii mai bine-şi păzesc feciorii 
decît singuri pre sine, sau mama nu se va chema să-ș poată uita pre fiiu-său, 
fiindu-i de în măruntaele ei; drept aceaia nu se vor certa după pravilă 
ca nişte ucigători, iară pentru nesocotinţa lor atunce se vor certa după 
voia judecătoriului. | 

Cela ce va greşi dormind, acela se va certa după pravilă însă, cînd 
se va face că doarme, iară el adevărat va fi deșteptat. 

Cela ce va greşi dormind și deaca se va deștepta, nu se va căi ce-au 
făcut, ce încă va zice: bine-am făcut de-am făcut așa în somn, acela se 
va certa după pravilă 51 nu va putea să șovăiască. 

Cînd va dormi neștine și va mearge să facă vreo răotate, sau de va 
vătăma pre cineva, atunce poate celalalt să-l ucigă ca să scape denaintea 
lui cu viaţă, și nu se va certa; care lucru se socoteaște cînd nu va putea 
într-alt chip să scape de în mînile lui, ce numai ce-i caută să-l ucigă. 


AICEA SCRIEM PENTRU A UNSPREZEACEA VINĂ, CAREA VA MIC- 
SORA JUDECĂTORIUL PEDEPSA ȘI CERTAREA, 


GLAVA 900. 


A unsprezeacea vină, carea mai micșorează judecătoriul certarea 
şi pedepsa celui vinovat, iaste dragostea, de vreame ce dragostea se 
închipuiaște cu beţiia, așijderea și cu nebunia, iară așa mai vîrtos iaste 
și mai rea chinuire decît acealea, decît toate; drept aceaia se-au făcut 
această pravilă. 

Cela ce face vreo greșală, fiind îndemnat de dragoste, acela mai puţin 
se va certa de cum spune pravila. 

Cela ce va Îi biruit de dragoste și de va timpina vreo fată mergînd 
pe drum și o va săruta, acela nu se va certa nicecum; cum au făcut un 
muncitoriu de la Athina, pre carele-l chema Pisistratos 1), carele au zis 
mueri-ș, cîndu-l îndemna să nu fie într-alt chip, ce să omoară pre cela 


1) În ediţia originală, cu articolul grecesc, „o Pisistratos”. 
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ce-au sărutat pre o fată feciuriță a lor mergînd pe drum, iară elu-i zise 
acest cuvînt: de vreame <ce>, zice, pre ceia ce ne iubesc și ne sărută 
tu zici să-i omorim, dară încă ce învăţătură veri da să facem celora ce 
nu ne vor și ne vor ficu vrăjmășie? 

Oricâre muiare, pentru multă dragoste ce va avea cătră ibovnicul ei, 
de va priimi în casa ei furtișagul ce va fi el furat, aceaia: mai puţin se 
va certa de cum iaste scris în pravilă. 

Dragostea, preacurvia și răpirea featei și alte greșale ca aceastea 
șovăesc, ce să să zice, cînd ar pune scări la ferestri să se sue, să între la 
ibovnicu-ș și altele ca aceastea. 


PENTRU A DOASPREZEACE VINĂ, CAREA MICȘOREAZĂ JUDE- 
CĂTORIUL PEDEPSA ȘI CERTAREA. 


GLAVA 307. 


A doasprezeace vină, carea îndeamnă pre judecătoriu să micșoreaze 
certarea celui vinovat de cui scriu pravilele, iaste ruda cea aleasă, boierua ; 
de vreaume ce nice cei de rudă bună, nice boiarii, nice feciorii lor nu se 
vor certa cu catarga sau cu ocna, ce pentru acealea se vor goni de în 
moșiia lor cîtăva vreame, iară nu se nice spînzură în furci ca alţi făcători 
de rău, nice se înțeapă, ce pentru acealea pentru toate 11 se tae capetele, 
nice pre uliţă pre în tîrg nu se poartă unii ca aceia. 

Când ceartă judecătoriul sau pravila pre cineva cu bani, atunce tocma 
se ceartă boiarenul ca și cel sărac. 

Certarea cea trupească carea dă pravila pentru greşale, de-ar ἢ 
cît de micșoară aceaia certare, deaca se va da vreunui boiarin, aceaia 
se chiamă prea mare decit cînd se-ar da fiecui de cei mai mici. Şi iarăși 
vine lucrul unul drept altul: cît ar fi de mică certarea carea va ἢ cu 
bani la vreun om de cești nai mici și proști, la aceia iaste mai mare decît 
_se-ar da la un boiaren. Drept accaia, pravila schimbă certarea cea tru- 
pească cu bani cînd iaste vreun boiaren și-l ceartă cu certare de bani, 
iară de iaste vreun om de jos și micșor 51 sărac, atunce acela se va certa 
cu certare trupească. 

La greșale ca acealea carele sint la pravilă, mai mari se dau boiarilor 
decât săracilor și mai mult se vor certa boiarii decît cei mai mici și mai 
săraci; cum se-ar zice, de să va afla vreun boiaren hiclean unui domn și 
hain ţării 51 de se-ar arăta într-acesta chip și unul de cei mai mici, atunce 
mai mult se-ar certa cel mai mare boiaren decît cel mai mic și om mai 
de Jos; așijderea și omul cel mai de jos de-l vor prinde la războiu viu, 
atunce-i vor tăia capul, iară de vor prinde vreun boiaren, atunce-l vor 
spînzura. 

Greșalele carele fac rușine boiarii boiarilor, atunce mai mult se 
ceartă boiarii decît cei mai mici și oameni mai de jos; cum se-ar zice, la 
greșala votrici se va certa mai mult boiarenul decît cel mai micșor. 

La greșalele ce învață pravila să piarză în furci, cumu e hainiia 8] 
hiclenșugul, cînd hicleneaște pre domnu-său, atunce să va spînzura și 


Zac. 


Zac. 


Zac. 


Zac. 


Zac. 


Zac. 


4. 


5. 


Î 


4 


5. 


6. 
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Zac. 8. 


Zac. 9. 


Zac. 10. 


Zac. 11. 
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boiarenul ca 81 cel mai prost, iară așa furcile boiarenului se fac mai nalte 
decît ale celui mai mic. 

Cînd va mărturisi neștine minciuni, sau va fi eretic, 51 cînd nu va 
asculta de domnu-său și la lucrul cel ce vor sudui pre împăratul sau pre 
domnul locului, atunce într-un chip se vor certa și boiarin și cei mai proști. 

Cela ce va face o greșală nădăjduindu-se că nu se va certa căce iaste 
boiaren și de va fi scos cuvînt, să fie înţeles cineva cum să fie zis acest 
cuvînt și cum să fie făcut această greșală cu acesta gînd, atunce boiarenul 
se va certa într-o potrivă tocma cu cei mai săraci. 

Cînd se va cădea unui boiaren, pentru greșală ce-au făcut, să-l tri- 
ineaţă la ocnă, sau să-l bată pre în tîrg, sau altă certare să paţă, iară jude- 
cătoriul, ca pre un boiaren, atunce va certa-l cu bani; aceasta se face o 
dată sau de doao ori, iară a treia oară de vor mai prinde pre boiaren 
făcînd iarăși acea greșală, atunce se va certa tocma ca și cel om mic și 
mal prost. 

La certările cealea ce dă pravila după voia judecătoriului, la acealea 
poate judecătoriul să mai împuţineaze certarea boiarenului, iară la cealea 
certări ce de faţă învaţă leagea și pravila certarea cum va îi, la ucealea 
nu poate judecătoriul să cearte mai puţin pre boiaren decît pre cel om 
mai mic și mai de 708. 

Pentru preacurvie, toma într-o potrivă 'se ceartă boiarenul ca și 
cel mai mic. 


PENTRU A TREIASPREZEACE VINĂ, PENTRU CAREA MICȘOREAZĂ 
JUDECĂTORIUL PEDEPSA ȘI CERTAREA. 


GLAVA 360. 


Judecătoriul se îndeamnă să mai micșoreaze certarea celui vinovat, 
pentru iscusirea și destoiniciia lui. Cum se-ar zice, de vreame ce neștine 
va şti vreun meșteșug ca acela frumos și scump și atita să-l știe de bine 
cît să nu se afle altul asecamene lui, atunce acela, de va face vreo greșală, 
mai puţin se va certa. Cum au fost odată un lăcătuș bun, carele pentru 
uciderea ce făcuse nu l-au omorît, ce l-au izgonit de în locul lui și de în 
moșiia lui, și iarăș la vreamea de oaste l-au adus. Aceasta se face cînd 
se va arăta meșteșugul lui de faţă, de vor vedea toti, carele va fi tuturor 
de treabă; și greșala lui trebuie să fie așa, adecă să nu fie hainit cumva 
moșiia lui, sau să fie fost tilhariu de drum, prentru că atunce nice un meș- 
teșug nu-i va folosi. 

Cind va fi făcut neștine un bine mare locului aceluia unde lăcuiaște, 
care bine să se pomenească de pururea, dup-aceaia de se va prileji să 
iacă vreo greșală, atunce judecătoriul, pentru acel bine ce să pomeneaște, 
va certa-l mai puţin de cum se cade, fără numai cînd va fi acel bine ce-au 
făcut locului lucru puţin, iară greșala lui va fi mare, atunce acel bine 
ce-au făcut nu-i va fi drept nemica. 

Binele ce va face neștine locului și moșici lui, au el, au moșii Jai, acela-i 
va folosi ca să se cearte mai puţin, său să nu-ș se cearte nicecum la greșala 
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ce va fi făcut. Și aceasta poate fi cînd va fi trecut vreame multă de 
cînd va fi făcut acel bine pînă cînd au făcut greșala; pentru că de se va 
face acel bine în vreamea carea se va face și preșala, atunce acel bine 
nu-i va folosi nemica, ca și cînd nu ș-ar fi fost, de-ar fi cît de mare, ce 
să chiamă că va mai micșora oarece. Cum se-arzice: oarecine fură de la 
un boiaren o răcliţă cu bani şi găseaște acolo înlăuntru niște cărţi hicleane, 
carele scriia la niște vrăjmaşi să vie cu oaste să ia acel loc, și deaca le-au 
găsit, le-au arătat domnului acelui loc și se-au grăbit de-au îndreptat 
ș-au potolit cum au știut acel lucru, acela adevărat mare bine au făcut 
acelui loc, iară așa nu l-au făcut cu sfat bun și cu gînd bun, cum se 
cade să se facă binele, ce i-au venit acest bine mare de în furtișagul lui. 
Drept aceaia ca un fur se va certa, iară mai marii acelui loc vor face 
milostenie feciorilor lui și pre dînsul încă-l vor certa mai iușor, oarece 
puţin lucru, pentru acel bine ce i se-au nemerit. 


AICEA SCRIEM PENTRU A PATRASPREZEACE VINĂ, CARNEA MI(- 
ȘOREAZĂ  JUDECĂTORIUL PEDEPSA ȘI CERTAREA. 


GLAVA 369. 


Schimbîndu-și neştine firea și viaţa rea ce au fost avînd și plecîndu-se 
cătră Dumnezeu, aceaia îndeamnă pre judecătoriu de mai micșorează 
certarea, de cum spune pravila pentru greşala ce au făcut; drept aceaia 
se-au făcut această pravilă. 

Ovreaiul de va face o greșală și dup-aceaia va veni spre credința 
creștinească și se va boteza, acela sau nu se va certa nicecum, sau se 
va certa pentru acea greșală, de cum învaţă pravila; și acesta lucru stă 
cu totul în voia judecătoriului, să-l cearte sau să nu-l cearte, veri mult, 
veri puțin. 

Ovreaiul carele se-au botezat, de va fi luat cevași cît de puţină 
certare pentru greșala ce-au greșit încă mainte de botez, atunce judecă- 
toriul nice într-un chip nu va putea să-l cearte cum spune pravila. 

Ovreaiul, deaca se va boteza, de-ar fi făcut cîte păcate 51 scîrnăvii, 
iară pentru darul botezului toate se vor curăţi și va rămînea cum ar 
Îi născut a doa oară, și atunce poate să fie și preot fără nice o sminteală. 

Toate aceastea vor fi cînd se va face și creștinul călugăr. 


PENTRU A CINCEASPREZEACE VINĂ, PENTRU CAREA MICSO- 
REAZĂ CERTAREA JUDECĂTORIUL. 


GLAVA 370. 


Judecătoriul să îndeamnă a mai micșora certarea celui vinovat, 
de cum spune pravila, cînd cel vinovat iaste surd sau mut, de vreame 
ce unul de aceia iaste ca și un cocon micșor și ca unul de cei fără 
minte, nebun. 


Zac. 2. 


Zac. 3. 
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Surdul 51 mutul, cîndu-i va fi mintea întreagă 51 deplină, și va putea 
cu măhăitul să arate fieștecăruia firea-ș și voia lui, atunce se va certa 
tocma ca și alalți. lară alţi dascah zic cum mutul să se cearte mai puţin, 
pentru că mărturiia carea face mutul cu măhăitul, aceaia poate să fie 
şi cu greșală, fără numai acel mut și surd de va ști scrie și să citească, 
pentru că atunce judecătoriul îl va întreba cu scrisoare ȘI el va răspunde 
iară cu scrisoare, 51 atunce poate să-l și muncească pentru să spue și 
să-l cearte după pravilă. 


PENTRU A ŞASEASPREZEACE VINĂ, PENTRU CAREA MICȘOREAZĂ 
CERTAREA JUDECĂTORIUL. 


GLAVA 9217]. 


Cînd va piri tatăl pre fiiu-său cel trupesc la Judecătoriu pentru 
vreo greșală ce va fi făcut, atunce i se va face. milă judecătoriului și-i 
va micșora certarea ce i se-ar cădea după greșala lui, cum scrie pravila. 

Feciorul carele ar fi fugit şi i se-ar fi făcut leagea după vina lui, 
unde-l vor găsi, acolo să-i facă moartea, iară tată-său de-l va prinde 
şi să-l dea judecătoriului, atunce judecătorul va micșora certarea lui, 
ce să zice, nu-l va omori, ce-l va certa într-alt chip. 

De va fi feciorul fugit, pentru căce va hi greșit împotriva împărăției 
sau a domniei și au făcut pagubă ca aceaia ţării, pre acela de-l va prinde 
tată-său și de-l va trimite la judecătoriu, atunce mai puţin se va certa 
de la judecătoriu decît de l-ar prinde omul domnesc. 

De vreame ce ș-ar prinde neștine feciorul și l-ar duce de l-ar da pre 
mîna judecătoriului nu căce doară iaste om bun, ce pentru căce se teame 
să nu-l cumva prinză oamenii cei domnești, atunce încă sc va certa mai 
puţin de cum se cade şi de cum învaţă pravilele pentru aceaia greșală. 

Cela ce-ș va da feciorul lui pre mîna judecătoriului ca pe un vinovat, 
atunce de-ar fi tată-său și ovreaiu, tot mai puţin se va certa. 

Așijderea şi feciorul de va da pre tată-său la judecătoriu ca pe un 
vinovat, ca să-l cearte după greșală, atunce iară mai puţin se va certa. 

Muina de- ș va da feciorul sau fata la judecătoriu ca pe niște vinovaţi, 
pre aceia mai puţinu-i va certa judecătoriul, iară așa nu-i va slobozi de tot, 

Aceastea toate ce-am zis, pentru darea tatălui pre fecior și feciorul 
pre tată-său, iaste adevărată și neclătită, după pravilele împărătești 
şi după cum scriu toți dascalii, tocmindu-se toţi într-un cuvînt, fără 
nice de o price; iar carele au fost și mai prost și mai mic, nemica nu se-au 
pus împotriva acelora nice cu unele de cîte am zis. Iară drept accaia, 
această dare de tată pre fecior, sau fecior pre tată, nu se-au prilejit nice- 
odată să fie acesta lucru, să dea tată pre fecior și fecior pre tată, pînă 
la vreamea unui dascal mare și tocmitoriu de pravile, numele lui era 
Farinasc, carele au strîns toate pravilele ceale împărătești și încă se ispiti 
și să nevoi cu învăţătură ca aceaia să cunoască care pravile și obiceae 
se socotesc la oblastiile creştinești în toată lumea. Acel dascal au fost 
după Hristos 1598 de ani. Iară pînă într-această vreame nu-se-au prilejit 
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niceodată vină și faptă ca aceasta, să se legiuiască la judecătoriu, ce să 
zice tatăl Să-ş dea feciorul ca pe un vinovat la judecătoriu, ce numai la 
Polomia, supt oblastuia papei de Roma, acolo ce-au dat aşa un tată pre 
fecioru-și, care fecior au tost izgonit de în moșia lui căce era greșit împă- 
răției. lară aicea nu se ține în seamă pravila cea de milostivire, ca să 
cearte mai puţin pre fecior căce l-au dat tată-său, ce l-au certat cumplit, 
după pravile, pentru că greșala era sudalmă pre împărăție și judecățile 
la greșale ca aceastea nu deşchid pravila cea de milostivire, ce numai 
pravila cea de certare cumplită, pentru ca să nu cumva ceară milă nice 
tatăl, nice feciorul de la judecăţi; ce, cum au fost de aceasta, numai o 
dată se-au prilejit acest felu de judecăţi. 


PENTRU JURĂMÂNTUL ȘI MĂNTURIA STRÎMDĂ ; ȘI DE CELA CE 
VA LUA UN LUCRU ASUPRIT CU JURĂMÎNT. 


GLAVA 272. 


Carele se jură strimb dă nevoe, sau silit, acela ani 3 să nu se cuminece; 
iara de va face jurămînt strîmb și făr'de nevoe, ani 11 să he nepriceștuit. 

lară de va vrea să mănînce sec, și după 9 ceas și în toate zilele să 
facă metanii 250, atunce numai un an să fie necuminecat. 

Aşijderea și mărturisitoriul strîmb. 

lară cine va Jura strimb și va lua al cuiva ceva să he al lui și-l va asupri, 
acela, de va lua canon, n-are nice o vindecare a se erta, fără numai pînă 
nu va întoarce să dea acea asupreală de unde au făcut jurământ strimb 


şi o au luat. Atunce, deaca o va da, se canoneaşte ani 3 să nu se cuminece 


și să facă și post 51 metanii 51 milostenie, ca să 1 se facă de dinsul Hristos 
Dumnezeu milă să-l iarte de jurămînt ce au jurat strimb și se-au lepădat 
de dinsul. Pentru că zice dumnezăescul Grigorie Bogoslov: cine va Jura 
strimb, acela de Dumnezeu se leapădă. 


PENTRU CLEVETIREA; ȘI ȚIITORIUL DE MIÎNIE; ȘI ASCULTĂ- 


TORIUL LA FEREASTRĂ, SAU CÎND ŞOPTEAȘTE UNUL CU ALTUL. 
EL ASCULTĂ; ȘI PENTRU VÎNZĂTORIUL SAU PÎRÎȘUL. 


GLAVA 37. 


Clevetnicul un an să nu se cuminece. Că prăiaște dumnezăescul David: 
pre cela ce clevetiia pre vecinul său, pre acela goniiam. 
ară ţiitoriul de mânie, acela să se dăsparţă dă besearică 1 an și să 
facă și metanu cîte 150 în zi. 
Iară ascultătoriul la fereastră un an să nu se priceștuiască, și mmetanii 
cîte 15 în z. 
Aşijderea 81 cela ce vinde sau pîraște pre altul, și acela un an să nu 
priceștuiască, adevarat de se va ispovedi de voe și va curma a nu 
mai face, iar de nu se va lăsa, atunce să-l gonească de la besearica lui 
Hristos. 


Marele Vast- 
he. 

Postnacul. 
Grigorie Ν᾿ βίου, 
Caulă de vez 
foarte bine, o! 
duhownice, răs= 
punsul  patri- 
arhului  Post- 
micul, 


Psalm. 100. 


Ioan patriarh, 
ucenicul mare- 
lui Vasske. 


Marele Vas- 
"lie, canon. ὦ. 


Tomujde, cu- 
non. 33. și 52. 


Zr. 

Soborul  An- 
chirii, canon. 
21, 


Marele Vausu- 
lie, canon. 67. 
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PURTA ENBI SAU VA MÎNCA CA 
OMORI COPILUL, SAU DE-$ 
NAȘTE. 


PENTRU MULAREA CAREA VA 
SĂ NU FACĂ FECIORI; SAU DE-Ș VA 
VA URGISI COPILUL CARELE VA 


GLAVA 6174. 


Carea de în mueri va purta erbi sau le va mînca ca să nu facă feciori, 
sau va face într-alt chip meșteșug de va omori copilul în pîntecele οἱ, 
sau-ş va otrăvi zgăul acolo unde să zimisleaște copilul ca să nu mai facă 
copii, aceaia ca un ucigaș să se canonească. 

lară dumnezeescul Postnic porunceaște ani ὅ sau și 5 să i se facă 
tocmire 51 canon; atunce să se cuminece. Și ceara ce poartă erbi, de să 
va lăsa, atunce să se canonească ani ὃ 5] mal puţin. 

lară muiarea carca se va stîrpi, adecă să- și omoară copilul de nevoc, 
un an să nu se priceștuiască; iară de-l va omori de voe, ca un ucigaș 

canonească. 
Jară ceaia ce-ș va urgisi copilul carele va naște și-l va lăsa de νὰ 
și aceaia ca ucigașii să se canonească. 

lară dă se va afla în singurătate sau în pustie, atunce de va muri 
copilul, să nu se canonească. 

lară muiarea carea va adormi și-i va muri copilul la {{{8 sau-l va 
împresura, aceaia să [ie nepriceștuită ani 3 51 în toate zile să se ferească 
de carne și de brînză, iară în cealealalte zile să facă post și milostenie 
după cumu-i va fi putearea; de-acia atunce să se priceștuiască. lară de 
va fi fost moartea copilului de săturarea bucatelor, sau de beţie, sau de 
leane, aceaia iaste tocma ca cei ucigași ce ucig de voe. lară de va fi fost 
de în voia diavolului, atunce are ertăciune, numai și aceasta cu soco- 
tință sau cu măsură să se canonească. 

lară curvele carele-ş omoară copiii 
naște, acealea 10) uni să se canonească. 


să 56 


muri, 


în pîntece-și sau deaca-i vor 


PENTRU CĂLUGĂRIȚĂ, DE VA ȘTI PRE ALTĂ CĂLUGĂRIȚĂ CĂ 
FACE PĂCATE 51 NU VA SPUNE STARIŢII; ȘI DE VA ȘTI VREUN 
MIREAN PRE ALTUL GREȘIND ȘI NU-L VA OPRI. 


475. 


GLAVA 


Călugăriţa, de să va afla în miînăstire și va ști pre altă călugăriţă 
că curveaşte sau să fie făcînd alt rău carele poate fi de stricăciune și de 
munca sufletului, și nu spune stariţii, aceaia atîta să se canonească ea, 
cît 51 ceaia ce face păcatul. 

lară de va şti neștine pre altcineva făcînd păcate 51 va putea să-l 
oprească de în păcate să nu mai meargă la dinsele, și nu-l va opri, sau-l 
va fi întrebat arhiereul sau duhovnicul și n-au spus, acela să se cano- 
nească ca şi cela ce face păcatul. 
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PENTRU CEIA CE MĂNÎNCĂ CARNE A FIEȘCĂRII JIGĂNII MOARTE 
SAU MURSECATĂ. 


GLAVA 376, 


Cine va mînca carne mortăcină, sau prinsă de hiară, sau mursecată, 
adecă mîncată de lupi sau de alte lieri, sau de pasăre zburătoare ce să 
zice de șoim, sau'de altă pasăre, au sugrumată, au necată, sau într-alt 
chip carea se află în curse, acela de va fi popă, să i se ia darul preoţiei 
lui, iară de va fi mirean să nu se priceştuiască ani 2 şi să aibă canon 
post, rugă și milostenie. 


PENTRU MUIAREA CAREA VA MURI DEACA VA FACE. ŞI PENTRU 
MOAȘĂ, CÎND TREBUE SĂ: SE PRIIMEASCĂ LA BESEARICĂ. 


GLAVA 377. 


De va muri muiarea deaca va lace mai nainte de ce vor treace 40 de 
zile şi se va priceștui dumnezeeșştilor taini, canoncaşte-o sau să facă pentru 
dinsa hturghii și milostenii cum vei ști tu că acealea se pot, ori de va 
muri, ori de va trăi. 

Iară sfintul patnarh Țarigrădeanul, chir Nicolae se-au întrebat de 
aceasta și de altele bogate de episcopul de la Zitun; ce însă răspunde 
așa pentru aceasta: că fămeaia de să va tîmpla să nu-i treacă 410 zile să 
se curățeaze, atunce să 1 se citească molitve de curăție și să nu sej priceș- 
tuiască. lară de i se va tîmpla ei boală și se va nevoi să moară și mai 
nainte de-a să împlea ceale 40 zile de curăţie, atunce să se priceștuiască 
neapărat. Şi mai nainte de priceaștenie de va avea preotul vreame să-i 
citească molhtvele de curăție și atunce să o priceștuiască; iar de să va 
nevoi foarte, atunce și fără de molitve să se priceștuiască dumneză- 
eștilor taini, ca să nu moară nepriceștuită, și apoi va ἢ păcatul popel. 

lară pre moașă care le apucă pre mueri și nasc, pre aceaia după 
ὃ zile deaca va naște muiarea să o priimească la besearică ŞI să se 
priceștuiască pentru că slujbă face și ea. 


PENTRU MORTUL, DE_SĂ_XA_AELA._STRIGOLU, CĂRUIA-L ZIC 
VÎRCOLAC, CE TREDBUE SĂ I SE FACĂ. 


GLAVA 378. 


Dumnezăescul patriarh Postnicul zice aşa: că am auzit în multe 
orașe şi cetăţi, zice, făcîndu-se niște lucrure groaznice și preaslăvite, de 
mare nepriceapere și de neștiinţa oamenilor preste lucrul drăcese. Pentru 
că vrăjmaşul nostru, prea spureatul de diavol, unde allă loc deșert să lăcu- 
iască, să-ș facă voia, el acolo și lăcuiaște; și de multe ori, cu năluciri, de 
faţă întru multe tocmeale trage pre oameni și-i duce spre voia lui, ca de 
tot ticăloșii de ei să-i afunde și să-i neace întru adîncimea peirie a focului 


Apostoli, ca- 
non. 62. 


Postnicul. 


Nicolae Ța- 
rigradeanul. 


Postnicul. 


N 


Postucul. 


Zri. 


Nichifor Xan- 
thopul. 
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de veaci. Dece lucrul/Acesta prea fără de lea 
de bogaţi creștini Wepricepuţi, carele iast 
ἜΡΙΣ miru-mă și mă ciudesc și mă 
oameni nepric staţi cum de multe ori 
morți, zice, Yse scoală. de să fac 
moartea, ce vine de năprasnă 91 
nu știe de dinsa fără numai 
e toemitoriul lirii noastre. I; 


și groaznic carele se face 
Vreadnic a mare întristare și 
ngrozesc a-l povesti. frăese unii 
cînd mor oamenii, mulți de într-acei 
rigoi și omoară pre cei vii. Ce însă 
e grabă la mulţi oameni, nimenea altul 
ngur domnul nostru Isus Hristos, carele 
ceia ce ard pe Îraţii lor creștinii și fac atita 
păcat de mare, îngrozegște-te soare și-i acopere întru întunearecule ; și 
tu, pămintule, gemi 51:7 înghiți, și nu numai pre dinșii, ce și pre ceia ce-i 
îndeamnă. Pentru cd trupul omului, deaca moare, nicecum nu ca 
face nice un lucru Mără de suflet; ce deaca vreame 68 moare trupul, 1 
sufletul mearge la locul unde i se va porunci de Dumnezeu, după cum 
au făcut ori bine, ori rău, iar a se întoarce în trup nu poate pînă ce va 
veni singur domnul la a doa a lui venire să judece lumea. Atunce, tru- 
purile aceale moarte eș ia cineș sufletul. Dece, cum am zis, cum poate 
acum fără de suflet să lucreaze trupul, adecă să îmble. O, mare minune 
să auză neștine și să se mire, să omoară, zic, mortul pre vii. O nepricea- 
perea ocaanicilor și orbia, de nu văd că iaste lucrul dracului, și-i înșaTă 
de ard trupul aseamenelor ca să-i bage în muncă. Birfesc unii nebuni 
și zic că multe trupure ale oamenilor, deaca mor și le îngroapă în pămînt, 
eale nu putrezesc, ce să află întregi pline de sînge. Și aceasta iaste nălucă 
drăcească, cum am zis, ca să ducă în iad pe creştini; pentru că acela, 
dracul în tot chipul se înehipuiaște, și anghel se face și călugăr și bărbat 
mirean și muiare și copil şi lemn și toiag și apă 81 sînge și discos și haină 
și om mort, și alte lucrure toate cîte sînt se face, ce însă ca o nălucă. 
Pentr-aceaia nu se cade să creadeți acea ce vedeți pe trupul omului 
mort, pentru că omul, deaca moare, sînge n-are în trup. Dară încă cu cît 
mai vîrtos, mai mult și mai mare și mai minunat aste a socoti aceasta 
neștine, de zic că, deaca-l îngroapă și face cîteva zile în mormânt, se află 
sînge într-însul. Să știți și cum se topeaște omul în pămînt; de-acia atunce. 
să creadeţi că trupul carele se arată cu sînge iaste nălucă. drăcească. 
Nichifor Xanthopul, la sinaxariul de la sîmbăta lăsatei de carne, 

cu alţi dascali și povestitori zice şi spune cum se topeaște omul în pămînt. 
A treia zi înceape faţa omului a se strica și a se împăenjena și a se îngrozăvi; 
iară a noa zi înceape zidirea a trupului a se deșcheia, numai ce rămîne 
ipema, iară la 40 de zile se topeaște și ineina. Dece de aceasta să știți 
ἢ creștinii, cum ca o nălucă se arată acel trup cu sînge; și să ştiţi că 
alt trup întreg nu se află în mormint, fără numai cel afurisit: 51 se roagă, 
să. ia eroare, ȘI deaca 86 iartă, atunce se topeăște: ca și alte trupure 
ale mortilor, jază sînge n-are. Și, dă veti vrea să știți mai bine, că deacat 
iase sufletul Sfului de î în trup, sînge n-are, ascultați: trupul omului aste 
de în 4 5181: de în sînge, zic, de în flegmă, de în tuse și de în hnare 
neagră. ece însă sîngele, căce e cald, faste de în foc; iară flegma, căce 
iaste_reace, iaste de în apă; iară tuse, căce iaste umădă, iaste de în 
văzduh ; ; jgtă, fiarea, căce laste uscată, aste de în pămînt. ară în vrea- 
mea moral, cu porunca lui Dumnezeu, se împart aceale 4 stihi ȘI se des- 
parte sufletul. Și întîi se dăsparte stihia sîngelui, ca o călduroasă și viitoare 
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ce iaste și viază tot trupul. Drept aceaia trupurile ceale moarte hiare au 
deaca mor 81 [legmă şi tuSpadară sînge nicecum. Șt acum, s-au auzi, ce 
zice pentru aceasta, căce cînd 1888 sutletul omului, de-acia nu mai are 
trupul acela sînge, nice nemica se află. lară de aceasta, cum am arătat mai 
sus, de va părea unora oameni că are sînge trupul mortului și în coșul 
pîntecelui lui altele bogate, acealea le face diavolul ca să ducă în muncă 
pre voi creștinii; că multe năluciri mai nainte au făcut satana: în vreamea 
lui Moisi, deaca muri, vrea să între în trupu-i să prelăstească și să-i strice 
leagea ; în vreamea. dumnezeeștilor apostoli, cu Simon vrăjitoriul și în 
vreamea lui sfetii Silivestr, papa de la Roma, și în alte bogate vremi 51 
locure, au făcut și face ce nu poate, numai ce foarte se rușinează și slă- 
beaște de să biruiaște și să surpă de domnul nostru Isus Hristos, carele 
poate și le biruiaște toate și omoară și înviază, carele face slabele tari 
și tarile slabe, carele au făcut ceriul și pămîntul și toate cîte-s pre dinsul, 
și iaste adeverit făcătoriu de minuni și vîrtos și groaznec. Însă bine 
pentru acesta lucru auzit și știți acum; dece câţi veţi să nu meargeţi in 
jad să vă munciţi, de acest dievolesc lucru să fugiţi departe, adecă să nu 
ardeţi trupurile morţilor, nice să creadeţi cîte se arată pre acel trup mort. 

lară cine va vrea să facă lucru ca acesta fără leagc, porunceaște 
vîrtos și greu acel sfint patriarh Postnic ca, de va Îi cliric, să i se ia 
darul și să iasă și de în spiţa carea se află a cinstii, şi să nu se priceş- 
tuiască dumnezeeștilor taini, ce numai la moarte, ca un împreună-lucră- 
toriu de lucrul hitleanului de diavol; iară de va face aceasta mireanul, 
20 am în pocaanie să lucreaze, de-acia: atunce să se ameastece cu 
Credincioșii. ὶ ᾿ 

Să știți iară cînd se va alla trup ca acela carele iaste lucrarea diavo- 
lului, să chemaţi pe preoţii să citească paraclisul Preacistii 51 să facă 51 
osfeștanie mică. De-acia să slujască liturghie şi să rîdice panaghie întru 
ajutoriul tuturor și să facă şi pomeană cu colivă; de-acia să zică molit- 
vele ceale de blăstem, 51 amîndoao molitvele de blăstem ale botezului 
să le citeşti pre aceale oase. Atunce, cu osfișteniia cea mică carea ai făcut, 
să stropești oamenii carii se vor timpla și acolo, și mai mult să o verși 
pe trupul acela ; și, cu darul lui Hristos, va fugi dracul de acolo. 


PENTRU SPURCĂCIUNE, DE VA CĂDEA ÎN PUȚ SAU ÎNTR-ALI 
VAS, SAU ÎN FĂINĂ SAU ÎN GRÂU SAU ÎN UNTDELEMN. 


GLAVA 379, 


„De va cădea șoarece sau altceva necurat în puț sau în altceva, adecă 
în untdelemn sau în vin, atunce cine va mînca de într-însul tyei zile să se 
depărteaze de carne să nu mănînce şi de brînză, nice să se priceștuiască 
dumnezeeștilor taini în 7 zile. 

Iară în vas de vin sau de untdelemn sau de miare, carele va fi plin 
și va cădea șoarece sau altă spurcăciune sau altă jiganie și se va neca 
acolo, atunce nu trebue chipul acela ce va fi şi se va afla în vasul 
acela să se leapede ca un spurcat și urit, ce sfinţite aceale ce vor fi, 
le vom mînca fără dă nice o îndoire și uriciune, căce că a ne sfii nu 


23 — e. 1201 


“Caută bine de 
vezi. i 


Caulă de vea. 


᾿ Postmăcul, 


Ioan Clutrul. 


Nichifor  Tu- 
riqrădeanul. 


Zr. 


Ioan Chbul. 


Zr, 


Postnicul. 


Dummnezeeşiui 
dascali. 
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putem, iară vasul să se sfințească și să fie iară dă treaba celuia ce-l are. 
lară de vu putrezi în vas acea Jeganie necurată și va face 81 viermi, 
atunce orice feliu de bucate vor fi în vas să se leapede, să nu se mănînce, 
iar vasul să se speale bine și să se sfințească și iarăș să fie de treabă. 

Iară spurcăciunea ce va cădea în izvor, adecă în fîntînă sau în puţu, 
aceaia să o scoaţă afară, să o leapede, și de în apa aceaia să scoaţă 
40 veadre ; ; de-acia atunce să-l sfinţească cu aghiasmă mare de la sfînta 


mA 


cu ῊΝ, și deaca o vor sfinţi, atunce să bea de într-însul fără de 
păcat. 

ară de va cădea ἢ în griu sau în făină vreo spurcăciune și se va neca 
acolo şi se va sliîrși, atunce griîul să-l speale bine și să-l sfințcască, de-acia 
să se facă piine să se mănînce; iară de va cădea în făină și se va slirși 
acolo, atunce cît loc va ţinea -și va fi aproape de spurcăciune să-l ia 
de în făină și să-l leapede, iară ceaialaltă să o sfințească preotul, de-acia 
să se lacă pîine să o mănînce fără de păcat; numai de acea făină să nu 
se facă prescuri, pentru că popa nu va putea să slujască cu dinsele 
hturghie. 


PENTRU POSTUL AJUNULUI NAȘTERII A LUI HRISTOS 51 AL 
BOBOTEZII; ȘI DE SĂ VOR TÎMPLA ACEASTE PRAZNICE 
MIERCUREA SAU VINEREA 


GLAVA 380. 


Ajunul crăciunului și al bobotezii, în ce zi se va timpla, se posteaște 
de peaște și de untdelemn, numai vin ce să bea. lar de să va timpla sîmbătă 
sau duminecă, atunce după vecernie vom mînca untdelerin” și vom bea 
ŞI vin. 

Să știți iară că de să va tîmpla ajunul bobotezii sîmbăta sau dumineca, 
atunce nu se ţine post într-aceale zile, adecă ceasurile, ce vineri vom face 
ajunul şi vom citi troparile ceasurilor ale ajunului; iară deaca vom citi 
ceasurile și vecernia, alunce meargem la masă de mîncăm brînză și 
oa0, iară mireanii carne; măcară deși ar duce toecmeala ajunului acea 
vineri, iar nu o postim, pentru că iaste în ceale 12 zile. 

Iară zioa crăciunului și a bobotezii în ce zi se va tîmpla, ori miercuri, 
ori vineri, atunce mireanii să mănînce carne, iară călugării brînză și oao. 


PENTRU POSTUL SFINTELOR 51 MARILOR PĂREASIMI ȘI A TOATE 

MIERCURILE ȘI VINERILE ; ȘI CÎND SE SLOBOZEAȘTE AJUNAREA 

ACESTOR DOAO ZILE; ȘI CUM SE CADE CĂLUGĂRILOR ȘI LUNEA 
SĂ O PĂZEASCĂ CU POSI. 


GLAVA 9921. 


Post postim carele au postit domnul Hristos, siîntul 51 marele, carele 
se chiamă și aste păreasemile, cu curăţie și pentru a noastră ertare; 
și mâncăm ὁ dată în zi, sec, după vecernie, și legumi fără untdelemn; 


1) „„Bobotează“* 
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iar vin și untdelemn în toate sîmbetele și duminecile vom mînca, iară 
peaște nicicum, fără numai în zioa blagoveșteniilor, de-acia nicicum. 
Că zice canonul 08 al sfinților apostoli și porunceaște: Ori fiecare 
episcop, au preot sau diacon sau ipodiacon sau citej sau cîntăreţ, ce nu 
va posti sfintele păreasemi și toate miercurile și vinerile a tot anul, 
aceluia să 1 se ia darul și să se scoaţă de în cinste ce iaste, iară de va 
Îi mirean, să se afuriscască ; fără numai de va fi cineva bolnav. 
Dumnezeeștii apostoli vor și poruncesc cum postim sfintele și marile 
păreasemi, tocma să postim miercurile și vinerile a tot anul; iar de va fi 
cum am zis mai sus, adecă, de va [i slinţit să i se ia darul, iară mireanul 
să se aturisească, ce să zice să se canonească, adevărat de va fi fără 
de boală. 
Cine va dăzlega miercurea sau vinerea, acela răstigneaște pe Hristos, 
ca ȘI ovreall, pentru că miercuri se-au vîndut, ară vineri sc-au răstignit. 
Dăzleagă- se postul miercuri și al vineri cînd se timplă praznic 
domnesc și al Preacistii; şi de la paşti pînă la petedesetniţă, şi la nașterea 
a lu Predetice și la usecnovenia lui. bară într-ale sfinţilor apostoli și ale 
sfinţilor ierarși și ale sfinților mucenici, nu se slobozeaște în praznicele 


acestora a mînca „peaște. Numai în zioa a doi Πρ’ atonpieroany 1] apostoli 
Petr și Pavel și în ceale 12 zile și în: harţi cînd să înceape triodul și în 
săptămîna brânzii, într-aceastea săptămini se face razdreașenie î in toate. 
dară călugării, și lunile să păzească a tot anul, ca și miercurile și 
vinerile, cum ami Îuat 
«Σοῦ PL 

gărului deaca nu va prisosi postul lui mai mult decît al mireanilor, că 
încă mai vîrtos unii cucearnici de în mireani le păzesc; cu cît mai mult 
călugărilor. Pentru că zice sfintul Simeon, făcătoriul de minuni întru 
viaţa lui: să postească călugărul, zice, în toate zilele și fără de posturile 
ceale ce sînt tocmite și poruncite, iară nu mai puţin de al noaole ceas. 


PENTRU MUIAREA CAREA VA NAȘTE ÎN POSTUL CEL MARE; 

ŞI PENTRU OAMENI ȘI MUEHI BOLNAVI, CUM SĂ NU ΤΙ A NU 

MÂNCA UNTDELEMN ȘI VIN, CE NUMAI DE CARNE ȘI DE UNT 
SĂ SE ȚIE A NU MÂNCA. 


GLAVA 302. 


Muiarea care va naște în postul cel mare sau în săptămîna cea mare, 
aceaia să nu ţie de poruncitul post a se posti de untdelemn și de vin, ce fără 


e la sfinţii părinţi. Dar_ce ertăciune va fi călu- 


Apostolia, ca- 
non. 68. 


Zonara. 


Marele. Aiha- 
naste. 
Caută de vez. 


Postnicul. 


Tumolhe, A”. 
lezandreanul. 


de păcat să .mănince și să bea, pentru că postul pentru smerenia trupului... 


se-au făcut, iară ea, aflindu-se bolnavă și slabă, ceare şi priimeaște hrană 
“ca "să ia puteare și sănătate. 

Și altcineva carele va fi slab și bolnav, nu se opreaște dă zilele carele 
sînt poruncite a le posti, ce să mănînce untdelemn ŞI vin ; iar carne să nu 
mănînce măcar de se-ar afla și la moarte, cum grăiaște Valsamon la 
poveastea canonului 68 apostolesc. 


1) „„Intii înscăunaţi“. 


Vulsamon. 


Postnicul. 


Dumnezeeşti 
învăţălori. 


Nichifor Ţa- 
rigrădeanul. 


Nichita  Ser- 


Ton. 


Zonara. 


Postmeul. 


Dummezeeştii 
învățători. 
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lară dumnezăescul patriarh Postnicul grăiaște că cine va mînca 
carne sau brînză în sfîntul marele post, sau miercurea sau vinerea, acela 
4 ani să nu se cuminece și să ia și alt canon greu. 


PENTRU BLAGOVEAȘTENII, DE SĂ VOR TÎMPLA ÎN SĂPTĂMÂNA 
CEA MARE, MÎNCA-VOM PEAȘTE, AU BA. 


GLAVA 982. 


Mulţi zic de întru dumnezăeștii dascali că ori în ce zi de-ale săptă- 
mînii ceii mari de să vor tîmpla blagoveștenule, atunce să nu mîncăm 
peaște, iar alții zic să mîncăm. 

Iară dumnezăescul Nichifor Țarigrădeanul zice: de să vă timpla 
blagoveșteniile în joi mari sau în vinerea cea mare, să nu greșim să mîncăm 
untdelemn 51 peaște. 

Iară sfîntul mitropolit de la Serron, chiar Nichita, și dumnezăescul 
Zonara poruncesc: de să vor tîmpla, zice, blagoveșteniile ori în ce zi 
de-ale săptămînii ceii mari, atunce să se mănînce peaște; fără numai 
de să va tîmpla în vinerea cea mare și în sîmbăta cea mare. 

Și așa ţine și muma și stăpina tuturor besearicilor, adevărata marea 
besearică într-aceaste 2 zile, ΟΥἿἹ în care se va tîmpla blagoveșteniile, 
numai untdelemn vom mînca și vin vom bea pentru bucuria lumii și 
a mîntuitoriului dumnezăesc praznic, iară peaște nicecum. | 


PENTRU POSTUL CRĂCIUNULUI ŞI AL SFINȚILOR APOSTOLI. 


WULAVA 984. 


Postul crăciunului și al sfinților apostoli mîncăm cu sec 3 zile: lunea, 
miercurea și vinerea ȘI ţinem ȘI de peaşte și de untdelemn și de vin, fără 
numai carele va hi bolnav, și vom mînca legumi fără untdelemn, ca 51 
în postul cel mare. lară carii vor vrea să placă mai bine lui Dumnezeu, 
aceia numai sîmbăta și dumineca să mînce peaște. 


PENTRU POSTUL DE ÎN LUNA LUI AVGUST, AL DOAMNEI NOAS- 
TRE; SFINTEI NĂSCĂTOAREI DE DUMNEZEU. 


GLAVA 385. 


Pentru dumnezeiasca cinstita adormire a slăvitei și prea blagoslovitei 
născătoarei de Dumnezeu, muma cuvîntului lu Dumnezeu, mai nalta 
81 mai cinstita de toate zidirile văzute și gindite, datori sîntem neschimbat: 
toţi creştinii. Sfinţiţii şi mireanii, arhiecei, preoţii, diaconii, călugării, 
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călugărițele, bărbaţii, muerile, copii mari 51 mici, de pururea să cîntăm 
și să slăvim pre acea sfîntă născătoare de Dumnezeu. Că pentru dinsa 
ne-am izbăvit de în mîinile diavolului 51 am luat moşia cea de întîi ce se 
zice raiul, 51 pentru dinsa iară ne nădăjduim să luom împărăția ceriului 
a unuia fiiu născut al ei. Pentru că iaste scară de la ceriu pînă la pămînt, 


adecă scară cum 0 au văzut lacov, carea sue la ceriu pre ceia ce o cinstesc 


șI 0 roagă. Și mai ales sîntem datori, la purtarea de lumină a praznicului 
de prestăvirea sfinţica sale, să οὗ cinstim cu toată smereniia și cu dragoste 
duhovnicească, să-i eșim nainte cu post a 15 zile, întru carele să cinstim 
și paraclisunile sfinţici sale şi să postim toţi aceale 15 zile, și lunea și 
miercurea și vinerea să mîncăm sec; nice untdelemn să mîncăm, nice 
vin să bea, pentru cinstea adormirii sfintei sale; iară în cealealalte 
zile vom mînca untdelemn și vom bea 51 vin, iară peaşte nicecum. Numai 


într-acea zi a prealuminatei 5] preaslăvitei preaobrajenii a unuia fuu' 


al shinţiei sale, ori în ce zi se va timpla, vom mînca peaște ori în ce zi 
se va tîmpla, ori miercurea, ori vineri, cum grăiaște dumnezeescul Nichifor 
Țarigrădeanul. 

Jară pristăvirea sau adormirea sfinţiei sale si. în ce zi se va timpla, 
or miercurea or vinerea, carne nu vom mînca, ce numui peaște. 

Pentru acesta post, și sfintul patriarh chiar luca cu cinstitul lui 
săbor, carele se afla atunce, al sfinţilor arhierei și cu porunca împără- 
tească, au tocmit ca neschimbat să se postească acest post, ce să zice a 
celor 15 zile de adormirea a preacuratei născătoarei de Dumnezeu, de 
toți blagocestivu creștini și niminea să nu facă într-însul razdreașenie 
de bucate, adecă de carne sau de peaște; fără numai de să va tîmpla 
bolnav, și încă și aceaia să se facă cu ertarea arhiereului locului. 

Însă οἵ prăznuesc și cinstesc acea blagoslovită și cinstită preaslă- 
vita născătoarea de Dumnezeu pre la praznecele ei şi în toate zilele anului 
cu rugi și cu posturi și cucernicii, atunce darul sfinţiei sale cuprinde 
pe dinșii și dăruiaște aceaste plate de îndestul cu prisosire tuturor creș- 
tinilor după căldura și pohta a fiecui, pentru că sfinţia ei iaste folositoare 
nerușinată neamului nostru creștinilor, avînd îndrăznire, ca o mumă a 
lu Dumnezeu, și dragoste spre noi, pentru rudenia trupului. Dece această 
doamnă și stăpînă a noastră, fără de cearerea și ruga noastră nu lipseaște 


de pururea a se ruga și a soli pentru noi. Cu cît mai mult încă cînd o vom 


cinsti și o vom slăvi și vom ceare de la dinsa darurile cu credinţă adevărată. 
Atunce de în destul cu prisosiri dă și face bine tuturor după credinţa 
și cucernicia ἃ fiecui și izbăveaşte de toate nevoile. 


PENTRU POSTUL ÎNĂLȚĂRII CINSTITEI CRUCI. 


GLAVA 396. 


Postim iară și în zioa nălțării cinstitei și de viaţă făcătoarii cruci, 
luna septemvrii 14, ori în ce zi se va timpla, ori sîmbătă ori duminecă 
sau într-altă zi, și alt nu mîncăm fără numai untdelemn și vin, iar peaşte 
nicecum, pentru legarea zilii. 


Vezi patriar- 
şesc şi împă- 
rătesc răspuns. 


Caută de vezi. 


Postnicul. 


βηρον Solu- 


neanul. 


Săbor. 1. 


Săbor. 2. 


358 ÎNDREPTARBA. LEGIE 


͵ 


PENTRU SIMVOL, ADECĂ K'RpS% Κα EAHHaro Ba 1) CIND SE AU FĂCUT. 
GLAVA 087. 


-- 


Săborul de întîi o au făcut de început pînă aicea, adecă pînă ANA errw 


= 


ră x uoreepăupare 2), iară al doilea săbor o au început de la ra AHROT- 


== A 
ROpA pare He w(r)uw(r)ia nekoAa 'tparo3) și o au obirșit de tot. 


PENTRU CEALE 7 SFINTE ȘI A TOATĂ LUMEA SĂBOARĂ, CÎND 
SE-AU FĂCUT ȘI PENTRU CE. 


GLAVA 3998. 


Sfîntul şi a toată lumea săborul de întii, 318 purtători de Dumnezeu 
părinți, făcutu-se-au la Nichea Vithiniei, într-al zecele an de împărăţia 
marelui Costandin, de la nașterea a lui Hristos pînă la acest săbor, vleato 
318. Și era mai mare la acest săbor Silveştr și lulie de la Roma cea veache 

— 

sau bătrină. Şi ei au trimes pre aceștea? pre Vi și pre Vichentie. Fost-au 
la acest săbor 51 ţarigrădeanul Alexandr; 91 de la Alexandrie Alexandr, 
și el avea împreună-nevoitoriu pre marele Athanasie, liind diacon; de la 
Antiohie Evstathie și Macarie de la Ierusalim. Adunatu-se-au asupra 
spureatului de Arie, carele au fost de rudă de la Alexandra și se-au 
suit în spiţa preoțească, de era_preot aceii besearici. Și făcea de zicea, 
spurcatul de dinsul, pre ful și cuvîntul lui Dumnezeu, zidire 51 făptură. 
lară sfinţii părinii ai acelui săbor propovedură că tatăl, fiiul și sfîntul 
duh numai obrazele ce să despart, iar întru fiinţă n-au despărţire, toecma 
cinstit tatăl, fiiul și duhul. De sfinții 318 de Dumnezeu purtători părinţi, 
pre toți pre cili au fost cu acel spurcat de Arie și pre aceia au blăstemat 
șI i-au dat anathemei. Drept aceaia și pentru întărirea tocmealei besea- 
ricii, au scris doazeci de canoane. 


AL DOILE SĂBOR. 


După aceaia, cu îndreptarea lui Dumnezeu, adună-se și al doile sfin- 
tul și a toată lumea săbor, întru al doilea an de împărăţia marelui Theo- 
dosie, cu 92 ani mai pre urmă de săborul de întîi. Și se-au adunat la 
Țarigrad 150 de episcopi. Și avea exarh săborului aceluia pre Timothei 
de la Alexandrie ŞI din destul vreadnic Meleuie de la Antiohia, Chiril de 
la Ierusalim și Nectarie de la Țarigrad, carele se făcu oglaşenie în zilele 
săborului acestuia și se boteză și se hirotoni ţarigrădean. Și era și (Gri- 
gorie episcopul de la ostrovul Cappadochiei și multul și marele Grigorie 
Bogoslovul carele ţinuse scaunul Țarigradulu. De-acia, de nevoi și de 
zuhure, 6] lăsă 51 se dăspărti de să duse de ședea la moșia lui, la Nazianz. 
Și au scris și cuvînt, carele-l chiamă de tocmire, căruia-i e începătura: 


1) „Cred într-unul Dumnezeui: 
2), situa duhul sfint; domnul de viaţă ἀοράτου" 
3) ,“ de viaţă făcător, carele de la tatăl purcede. 
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Κακὸ RAM ΚΑΠΙΔ, w(c)ApSan ΠΛΟΎΆΙΡΙΕ 1). Și cu aceastea cuvinte îngrozi și 
înfricoșă pre toți episcopii. De-acia preste puţin sosi şi Damaschin 
de la Roma cea veache. De-acia, ce porunci acest săbor, toate le i isprăvi 
acel sînt Damaschin. Dece această sfîntă ceată a arhiereilor goni pre 
luptătoriul de duh, pre Machedonie. Și luptătoriu de duh i-au zis, căce 
că grăia hulă spre duhul sfînt prea spureatul. Și acel Machedonie au fost 
apucat scaunul Țarigradului mai nainte vreame de l-au ţinut cîtva. Dece 
acest sfint săbor blăstemară-l și-l deaderă anathemei împreună cu 
soțiile lui; iară pre sfîntul duh mărturisiră toema cinstit tatălui și fiului și 
Dumnezeu adeverit. Și nu numai pre aceia deaderă anathemei, ce și pre 


nebunul Apolinarie și pre soțiile lui; iară pre Hristos mărturisiră și propo- 


veduiră Dumnezeu deplin și om deplin; și numai 7 canoane au făcut. 


SĂBORUL AL TREILEA. 


Iară într-al Lreisprezeacele an de împărăţia a lui Theodosie cel Tinăr, 
întru Efesul, despre acia, se-au făcut al treilea sfint săbor. De al doilea 
săbor pînă la al treilea au trecut ani 241. Ira mai mare săborului aceluia 
Chiril de la Alexandria și ispravnicul al lui Chelestin, al papei de lu Roma 
cea veache, Uvenalie de la lerusalim și Emion de la Efes; carii se-au adu- 
nat acolo părinţi 200, asupra ereticului Nestoriei, căruia-i era moșia de la 
Antiohia 51 se-au făcut patriarh arigradului, alară dă dreptate. Dece 
acest preaspurcat Nestorie, pre unul domnul Isus Hristos împărția-l 
în doi fii, și zicea-i că alt fu iaste carele se-au născut de la tatăl și altul 
iaste Hristos carele se-au născut de în Preacista. Și zicea cum mîntui- 
toriului Hristos că iaste striin de dumnezeire. “Așijderea și adeveritei 
născătoarei de Dumnezeu zicea să nu-i zică născătoare de Dumnezeu, ce 
născătoare de Hristos. lară acest sfint săbor al sfinţilor părinți propove- 
duiră luminat că Hristos iaste Dumnezeu deplin și om deplin, într-un 
obraz, în doao firi. lară sfînta născătoarea de Dumnezeu, fără sămînţă, 
preste fire au născut pre fiul și cuvîntul lu Dumnezeu și al tatălui, pre 
domnul nostru Isus Hristos, fără amestecare de bărbat și fără de iese 
și-geamere carea au lost fată mai nainte de îngrecare și deac-au înprecat 
și deaca l-au născut, iară au fost fată și adevărat născătoare de Dumnezeu. 
Așa au poruncit și au propovăduit; iară pre mincinosul Nestorie și pre 
soțiile lui și pre dogmatele, δα θοῦ învăţăturile lui le deaderă anathemaei. 
Și au făcut acest săbor canoane 8. 

De-acia, după goana Nestoriei, înţelease loan, sfîntul patriarh de la 
Antiohie, și află cum se-au făcut săborul mai nainte pînă a mearge el, 
ŞI se sctrbi căce goniră pe Nistoria fără de dînsul. De-acia luo pre episcopii 
ceia ce să adunase dă venise cu dinsul și punea vină și bănuia de-a scoate 
de în scaun pre sfeti Chiril și pre Memnon de la Efes, căce fără de cale ȘI 
fără canonul besearici au făcut săborul. Și pentr-aceaia de la Efes se des- 
părțiră, și avea mare netocmire unii cătră alţii, adecă anatoleanii și ceia 
ce era cu fericitul Chiril. lară apoi după aceaia multă nevoinţă au făcut 
împăratul de pace pînă se-au împăcat unu cu alţii. 


1) „Precum <şi> vouă ale voastre, o, prieteni păstori“ 


Săbor. 


Săbor. 4 


Săbor. 


Săbor. 


5. 


6. 
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SĂBORUL AL PATRULEA. 


Iară deaca trecură treizeci de ani de la al treile săbor, atunce se făcu 
sfîntul și a toată lumea săbor al patrulea în anul de întii în carele împărăţia 
blagocestivul Marchian. Şi se făcu săborul acesta la Halchedona, în vestita 
cetate a Vitheniei; 030 de episcopi. Și era mai mare săborului acestuia 
Anatolie Tarigrădeanul și Maxim Antiobianul şi luvenalie lerusalimleanul 
și Pascasin și Luchinsie episcopi cu Bonilantie preotul în locul sfîntului 
Leu, papa al Romei ceii bătrîni. Acel sfint papă nu trimease numai pre 
aceştea, ce încă şi poslanie minunată trimease și întăriia lucrurile săbo- 
rului. Și chemară dumnezăeștii părinți ai acelui săbor pre acea poslanie 
siilpul pravoslaviei. Și deaderă anathemei pre Ewvtihie arhimandritul 
de la "Țarigrad 51 pre Dioscor de la Alexandria, ca pe niște răi pravos- 
lavnici, carii amesteca pre cel întru doao firi, cunoscut unul Hristos, pre 
domnul nostru 51 Dumnezeu. Și au făcut canoane treizeci. 


SĂBORUL AL CINCILEA. 


Sfîntul și a toată lumea săbor al cincilea făcutu-se-au în Țarigrad, 
după ce trecuse 102 ani de la al patrulea săbor într-al 18 ani de împărăţia 
a lu lustinian cel Mare. Și se-au adunat 165 de purtători de Dumnezeu 
părinţi; și era mai mare Mina Țarigrădeanul; de-acia, deaca acesta muri, 
se făcu patriarh livtihie, la adunarea săborului ; Apolinarie de la Alexandria, 
Domnos de la Antiohia ; iar în locul lu Evstobie, patriarhul de la Ierusalim, 
era ispravnici Didim și livagrie. lară Vighilie, papa de la Roma, era și 
6] în Țarigrad, și orice porunci acest sfînt săbor, el întări. Și săb acesta 
canoane n-au făcut, numai ce deaderă anathemei pre ceia ce învăţa 
tocmealele ale lu Orighen, pre Didim și pre Ewvagrie și pre ucenicii lor și 
pre cei ce să pleca și asculta întru învăţăturile lor, carii nu vrea să nu 
socotească poveșule ellinești întru nemica, ce brodiia şi nevoia să le lipească 
și să le pue la besearică, și zicea nebunii de ei că sufleţul îmblă singur mai 
nainte de zimislirea trupului, 51 întră în trup și se naște; și deaca moare 
omul acela, el mearge, zice, de să naște într-alt trup şi iar deaca moare 
omul acela atunce se naște de cite ori.va; și iaste, zicea, și sfirșenie nesfir- 
șitelor și veacinicelor munci. 


SĂBONUL A ŞASEA. 


Sfîntul al șasele și a toată lumea săbor făcutu-se-au într-al treilea- 
sprezeace an de împărăția lui Costantin Bărbosul, după al cincilea săbor 
ani 128. Și se adunară în Țarigrad 170 purtători de Dumnezeu părinţi. 
Și era începători săborului acestuia Gheorghie Țarigrădeanul, Theodor și 
Gheorghie preoţii cu ierodiaconul loan; aceștea era în locul sfîntului A ga- 
thon, papa de la Roma, și de la Antiohie Theofan, hirotonit de acest săbor. 
Iară scaunul Alexandriei și al lerusalimului atunce era pustie sau văduă, 
căce că aceale eparhii atunce le cuprinsease agareanii; ce tot se aflară 
în locurile lor ispravnici și soli, însă de la Alexandria Petr călugărul, iară 
de la lerusalim Gheorghie călugărul și preotul. Acest sfint săbor se-au 
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adunat pentru răii slavnici carii învăţa tocmealele ale lui Serghie. ȘI 
era atunce aceia eretici Pir și Pavel, răii patriarși ai Țarigradului, și 
Onorie de la Roma, Chir de la Ajesamuiria și Macarie de la Antiohia, 
Theodor de la Faran și Stefan 51 Polihronie, pre carii deaderă-i anathemei 
acest sfînt săbor, pentru că tocmiia dă zicea că au avut Hristos Dumnezeu 
o voe și o lucrare după întrupare. lară acești sfinți dumnezăești părinţi 
ai acestui slînt săbor au poruneit ȘI au propoveduit și au întărit că au 
avut după întrupare domnul nostru Isus Hristos doao voi adeverite pre 
fire şi doao lucrări. Nu că despărția obrazele, ce nice o fire de într-amîndoao 
ale lu Hristos, a dumnezeirii, zic, și a omenirii nu era fără de voe sau fără 
lucrare. Și au făcut și acești sfinţi părinţi canoane 82, pentru sfintele 
isprăvi și tocmeale ale mîntuitoriului. 


SĂRORUL CINCEA — ȘASELEA, 


Întru împărăţia lu lustinian. al doilea Nas-tăiat, carele era fecior lu Săbor. cineca- 
Costandin Bărbosul. Dece cu porunca împărăției lui, adunară-se arhierei șasele. 
227 la locul carele se chiamă Lrulla. Aceasta era casă prea vestită împă- 
rătească carea se afla în Țarigrad. Și se adunară să întărească al cincilea 
și al șaselea săbor și să scrie'canoane de tocmirea besearicii. Și au împreunat 
acela al cincilea cu acesta şi le-au pus numele Pendecti, adecă cince-șasea, 
ca cum ce ar îi hpsa de la cincea și de la șasea ei o au împlut; pentr-aceaia 
săbor ἃ tuată lumea l-au chemat. Și era mai mari săborului acestuia Pavel 
Țarigrădeanul, Petr Alexandreanul, Gheorghie Antiohianul, Anastasie 
lerusalimleanul, loan de la Noa lustinianopoli, Vasilie al gorteanilor, 
mitropolia ostrovului Critului, şi era ispravnic a tot săborul sfintei 
besearici de la Roma. Și aceștea au făcut canoane o sută și doao. 


SĂBORUL AL ȘAPTELEA. 


Trecură ani 120 de la 6 săbor pînă la al 7. Şi se adună al șaptele săbor Săbor. 7." 
la mitropolia de la Nicheia Vithiniei 367 purtători de Dumnezeu bărbaţi, 
într-al optulea an de împărăția a lu Costandin și mumă-sa Irina. Mai mari 
săborului acestuia era vestitul Tarasie Țarigrădeanul, Petr protopopul 
și alt Petr preot și egumen de la mănăstirea a Ju sfeti Savei, carii era isprav- 
nici în locul lui sfeti Andrian, papa de la Roma. lară loan și Thoma 
preoţii, luminătorii întru post, era ispravnici în locul patriarșilor dăspre 
Anatolie, adecă în locul lu Politian de la Alexandrie şi a lui Theodorit 
de la Antiohie și a lui lhe de la Ierusalim. Și acest sfînt și a toată lumea 
săbor pre luptătorii de icoane, carii zicea iconei lu Hristos 51 sfinţilor lui 
că sînt idoli; dece cu socotinţa a tot sfîntul și dumnezeescul săbor, cu 
legătură nedăzlegată, pre aceia i-au dat anathemei. Și au tocmit 22 de 
canoane de folosinţa creștinilor, întru ani de la zidirea lumii 6296. 


SĂBORUL A OPTA. 


Săborul al optulea, de la Florenţia făcutu-se-au în ani 1430 de la Săbor. 8. 
nașterea lui Ilristos, în luna iulie 6, într-o zi lunea 22, întru împărăţia 
chir loan Paleolog, patriarșind chir Iosif, carele se pristăvi acolo, la 


De la olecinic, 


[oarie lucru 
minunal. 
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Florinţia, după răsipirea săborului 51 urgia a lu Dumnezeu, muri nepri- 
ceștuit dumnezăeștilor taini, pentru căce că au iscălit niște lucrure la 
acel săbor rău ce s-au făcut și sc-au împreunat cu latinii. Însă mai nainte 
de adunarea săborului ce să făcuse în Țarigrad, slujiră liturghie arhierei 
şi chricii pre număr 300 întru marea besearică a cuvîntului lu Dumnezeu 
Sofia și hirotoniră atunce cu voia împăratului și pre patriarhul chir Marco 
Efeseanul, alesul exarh al săborului. Ie-acia ducîndu-se cu împăratul 
făcură doi ani tocma, tot neisprăvind nemica. De-acia deaca făcură împre- 
unare, iară chir Marco Efescanul stînd împotrivă, nu vru să iscălească, 
iară fără de dinsul alţii toţi au voit şi au iscăht. lar ceia ce era în cetatea 
Țarigradului, cliricii și călugării și egumenii nu vrea împreună să slu- 
jască sau să pomenească pre cei ce veniia de acolo, ce făcea pre dinşii ca 
pre niște pâgîni, căci se-au amestecat ei cu latinii; 51 mulţi se lăsa de 
preoţie. Și așa se făcu împreunarea nu împreunare, ce dăspărțre. 


PENTRU SFINTELE ICOANE CARELE VOR ΕἸ FOARTE STRICATE, 
CE TREDBUE SĂ SE FACĂ DE DÎNSELE. 


GLAVA 389. 


Un stareţ preasfint afla-se spre părțile Anadol, adecă ule Anatoliei, 
într-un loc pustiiu, singur, şi se duse la o preasfîntă mînăstire ca să vază 
fraţii carii era în minăstire. Și deaca se duse acolo, trecu puţină vreame 
și se războli stareţul o boală mare, și pe într-ajutoriul domnului luo tămă- 
duire și se sculă de boală, și vru iară să meargă în pustie la cheha lui. 
lară fraţii-l rugară ca să șază cu dinşii puţină vreame pentru folosinţa 
sufletelor lor. Îsi ascultă sfintul lui Dumnezeu stareţ ruga fraților ȘI 
așa rămase. lară afară de mînăstire era o mînăstioară pre numele mîntu- 
itoriului Hristos și era departe de mînăstire ca o milă de loc. Și acolo 
ședea stareţul de învăţa și tocmiia fraţii de spăsenia sufletului. 

lar în miînăstioara aceaia se afla multe icoane foarte stricate; de 
vechi ce era nu le puteai apuca. Și cum le văzu starețul, se înfricoșă să 
nu cumva să se sfărîme, să se calce ca pămîntul, și vru să le bage în foc. 
De-acia deaca gîndi aceasta în cuget, într-o zi adună multe nuiale în 
curtea mînăstioarei aceiia și puse aceale icoane vechi și luo foc și purcease 
să-l pue în nuiale, unde era aceale icoane vechi. lară mai nainte pînă 
ce să se apropie, veni glas cu tunet mare zicînd: nu ne arde, nu, că de 
ne vei arde, vei să te dai î în munca veacului; ce aceasta să face, să îngropi 
pre noi în loc curat. Și cum auzi stareţul așa, cuprinse-l frică și cutremur 
mare, cît de frică căzu şi nu putea să grăiască. lară a doa zi deaca se 
sculă, trimease de adună toți fraţii mînăstirii și le spuse acea mare minune 
ce să făcu. Și deaca auziră, foarte să mirară. Atunce făcură în zioa aceaia 
praznic și slujiră εν asa liturghie băgînd lemnul acel putred al 


acelor icoane într-un coşciug și cînta: cata Tek χε BE, an(e)awan 


ποχκάλα, M(u)nukw(M) 0aAct ante 1) și făcură nkea 2) cu dinsele, și atunce 
le-au îngrupat întru sfintul jertăvnic. Și după aceaia stfintul stareţ i să 


1) „„Slavă ţie Hristoase, Dumnezeule, lauda apostolilor, bucuria mucenicilor* 
2) „„Imtrare““ 
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descoperi de dumnezăescul înger că, cîți ard sfintele icoane, osîndă 
vor să ia a focului de veaci. Pentru aceaia trebue să căutăm bine Și 
cu deadinsul scripturile sfinților părinţi, ca să nu cădem întru osîndă și 
să ne dăm foculu dă veac. 
PENTRU CUM SĂ ZICE POIIVALA ARHIEREULUI LA CEASUINILE 
CEALE MANI. 


GLAVA 390. 


De Se Lă 
Ora, τὴ ΒΕ Τ' δῸ ΠρΑΚΦΟΛΑΚΉΞΙΟ hp χρίς ΤΊ ΔΗ ΚΟ Pr 
A ΄-- Lă 


EN 'PROPA ne np'kweipiuHowă mrrponsaurs clu rusă MUH'Tponsatn, 


7 7 
rup) AMnwra aka 
IM(p) roc- 


HSAnHa tineri ἥ KA(AJKS Kv(p) imp) ἢ 


ȘI ACEASTA DE TREI ΟἿ]. 
4 7 Păi „eta Lă ν Pi ta 7 
AA ΦΆΧΡΑΒΜΒΗΤ Ph ΚΈῸ ΕἾ ὁ menu Knicotr$ arokuAkunaro ἀρχτερεῆ- 
7 A A 
cra τ οέσιν HERSAk3HenuS, BAe ΑΕΗ τ κ᾽ 3ApaRS Hu AARrOX Ἢ ΚοΤῊβ Η 


ς.ς,ὔ, 7 7 


KBOAE BEAKTA CRPREH CRIIPOTPHRNBI AA. 


A ΕΝ 7 ἢ ͵ PI 
(3 χη ἥ OV TREDĂAH BE CEO ΚΤ ΔΑΓ RAHPA, Ch (Ἢ (AM) BATOS(A,) HUMH 
, , αὐ 7 , ὃ 


ΕὐΔΆΡΗ, Καὶ ΗΓ ARTA Πρ ΕΧΟΣΚ ΔΈΗΙ, dAHIIn, 


Lă Lă 7 Lă Fa 
n ιηινσὰ ARTA BA(AJEW, BR AMA ARTA BA(ADE, καὶ Ara ARTA 
RA(A)RO 2). 


TOCMEALA ȘIDERIL NAINTE A CUVIOŞILOR PATRIANȘI; ȘI 
MITROPOLII ȘI ARMIEPISCOPII, CARELE SE AFLĂ PÎNĂ ÎN ZIOA 
DE ASTĂZI, DE SÎNT SUPUSE ÎMPĂRĂȚIEL ȚARIGRADULUI. 


GLAVA 991. 


ἣ 
Roma, Ţarigradul, Alexandria, Antiohia, Ierusalimul carele se chema 


las. 
MITILOPOLIILE SÎNT ACEASTE: 

IN e cico 2 ANDI ς ὡν φανῶν νιν νων 1 {Π|Ζ δ] νὼ ρων ἐλ ννεο νος 5 
ΠΥ ROI E SE IRA PR 2 ἘΠῚ} οΙ{1ὰ.. ...Ὁν νον νον a νει νι a 6 
[Υ 8618: {ποι 3 ἐφ φως ἢ Nicoraidia νον Ὁ νον νων ca ᾿; 
ACIDE are a tă Se trait 0 8 4 ΝΊΟΙΘα 0.0... pag a ei apa ga tă ὃ 

4) „Întăreşte, doamne, sfinta pravoslavnică credinţă creştină, spunînd: mulţi 
ant dă doamne preaslintului mitropolit al sfintei mitropolii cutare, domnului şi stă- 


pinului nostru chir cutare. 

21 „Să păzească domnul Dumnezeu dumnezeiasca 
văzătoare de Dumnezeu, lără de patimă, cu zile tericite, 
lungată și fără nici o întristare potrivnică. 

Păzeşte şi întăreşte, doamne, acest cler luminat, cu aceşti boeri de neam ales, să 
trăiască întru mulţi ani, amin. 

Întru mulţi ani, stăpîne, întru mulţi ani, stăpine, întru mulţi ani, stăpine ! 


înălţime a avhierici tale cea 
cu sănătate, cu viaţă înde- 


Alcătuirea ἃ 
de pururea po- 
menitulua îm- 
părat, chir An- 
dronic 11 Pa- 
leologul, cum 
trebue să fie 
scaunele ale 
şederia 
sus al matro- 


poliilor. 


Mas .. 


Semnează 
Doza. 


de 
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Halchidonul .............. 9 
SOLIE carte bee e ape it ae îl 10 
Τουηονα]... eee arate νιν a a vai 11 
Vel RU .. «Ὁ. νιν în A 12 
Δ ϑιδι,͵ ςτὸν ον ον ἐς σον 18 
ΠΥ. το arată di ca ea, 2 alia ut ele 14 
Neochesaria ..νονν νιν νι ννων 15 
ÎI A e cea ea a a d E aa 0 a 16 
ÎVOrPIA a as aia ae a aug Aa 17 
POSTAL τὺ ρων Bat 0 e a it e 18 
(oa 1]  sa dace să son ce a e 19 
Monemvasia .. «Ὁ νννννων 20 
LISA ate aia aaa ata îi nad 3d 21 
ἸΡαἸΙθθραῖσθ tree eat pe cena 22 
TRApEROR UA soro sa sa at tă 23 
ΤΠ το Ὡς ἐκ εν ae 24 
Νανροῖία aaa sata a 25 
PI pp oa catre νιν iei 8 26 
IO ΘΕ 1} ea a i dedat “27 
SAT ae atentat ali aie aa pia είν, 98 
ΕΠ 1 MODE TRON RI νὸς των 29 
Hristupoh sau Cavala ..... 30 
TUIA ne i e te pt de a dl a e 91 
Mitilinul ..... τάσδ δε τῶν 92 
Loan ăn ceea et ae a 33 
Dedimotihul .............. 34 
ΟΣ ea 3 area 35 
Niepatne: ae ea ee carea Dre ua 30 
ΤΠ Ν᾽ τ toâ ai 200 Ade tona Abia a 97 
Δ PE PRONO RN ANEI ORA a ἢ 38 
Cherasunda.... cc. 39 
PINUL 5 0 a ον ἢ teapa se d atu nl ata 40 


Methimna ...... «Ὁ νν νιον 41 
Hristianopol .............. 42 
Lachedemonia ............ 43 
ParOnaRia .....«ὐὐνν eng aa a 44 
Mesmmvria .....Ὁὐνν νιν ννννν 45 
> ASTM, τον νύν ἐν τυ ς Ei o daia 40 
Argus și Naplhu .......... 47 
EVLUDIII «sate ara ata pe a ae aa 48 
Sofia a... ὀὐδοι δα ας (ntz a aci tă 49 
ΜΠ sora tipla iai ie di ci de 50 
SOZOROLL + n a n i ba ae sea ρος 51. 
NI RELA RE ... ara e e νιν e e a 52 
ΤΥ Β᾽ αὐτῶ οὔτ τρις, φρο τὸν 53 
IN ESLORUL ὡς ως es ae νος 54 
Brăileanul ................ 55 
(ταν Ζη 8. e 0000. νυν atizu 50 
MELO sc se pm pa ea Ba 57 
Por LheGriA . ss aaa aie 58 
PAULO - în ea a Eat iasa 59 
ἢ γαῖα cadea 3 esa ua ae i 00 
Necopoli sau Nevrocopu ... 01 
(RT ce baiete e ala ν ὁς 02 
απ ee e insane ea aa eat rad 03 
DSP ον ἀπ i 0 E dr dt 30 der θά 
PRI IE e ca a beta ee Ea e 4 05 
CE ce al ada d a 30 a δ 60 
ÎI a oi n e le Deta τὴν a τ 07 
τ} 0. eta a a diete e eta a 69 
În rtil . ice ea ra sa vama 69 
Ὁμπρτοναῆϊα ne a ao pa a ia 70 
și Moldovlahia ............ 71 


Să știi că unii de în episcopi se-au făcut mitropoliți; adecă de la 
Corinth, de în episcopii se-au făcut mitropolii 2: Argul şi Navplia; şi Monem- : 
asia se chiamă ca și un exarh a tot Peloponisul, ţiind și locul al Sidi. 

De la Paleon Patron, Lachedemonia. 


De la Navpactu, loaninul. 


De la Trianupoli, Didimotih, Xanthie şi Peritheorie. 


De la 


Rodos, Hiul 91 Ko arhiepiscopul. 


De la Filipopoli, Hnstupoli sau Cavala. 


De la Udruu, Sozopole. 
De la Serron, Zihnonul. 


De-acia apoi se-au făcut la Ungrovlahia, adecă în Țara Muntenească: 
doi mitropoliți şi însă unul ţine locul al Anchirii și se chiamă exarh a 


toată Ungurimea și al Plaiului. 


lară altul se chiamă mitropolit laturii Țării Munteneșu, spre Severin, 
și locul ţiind al Amiasii. lară acum nu se chiamă acela mitropoht, ce 
episcop. Căce că sînt 2 episcopii supt mitropolitul Țării Muntenești, 
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adecă Rîmnicul și Buzăul; Rimnicul mai mare, iară Buzăul mai mic. 
lară mitropolitul are blagoslovenie de hirotoneaşte el și pre episcopii 
Țării Ardealului de în Ţara Ungurească, așijderea și pre acei de loc ai lui. 

Iară în Mavrovlahia, alți doi, și în Galaţi, curea iaste laturea dăspre 
Rusia cea Mică. 

Iară mitropolitul Rusiei să scrie al Kievului și a toată Rusia; și supt 
mîna lui sînt aceaste episcopii, adecă: Marele. Novograd, Cernihovul, 
Sudalirotovul, Marele Vladimir, Pereiaslav Rusisko, marea Cetatea Albă 
aproape de Kiev, Sfetii Gheorghie, la riul ce să chiamă Ros, Poltisca 
Hazani, Tifterul, Sarauul. 

lară laturea Haliciului, carea iaste a Rosiei Mici, supuse sînt și οἱ 
“aceaste episcopii: a lui Vladimir, Peremișlia, Luţisca, Rob, Sholmi, 
Cetatea Albă la gura rîului ce se chiamă Flsisu. 

Iară nesupuse supt nice un patriarh iaste besearica sîrbilor carea se 
chiamă Ohridul, carea o au făcut și o au cinstit împăratul lustinian, 
“carea de în tinereaţele lui au fost cunoscut. 

Mitropolia Rosii, a Chiprului, și pre aceasta săborul al treilea 
și șasele'o au cinstit; a iverilor, carea au cinstit cu socotința săborului 
de la Antiohia, supusă mai nainte aceaia. 

Arhiercii ai acestora mitropolii se hirotonesc de ai lor episcopi. 

Supuse sînt și scaunului sîrbesc, adecă Ohridului, aceaste episcopii: 
Castoria, Scoplia, Velebusdin, Troadiva, Melesova, Miglena, Pelagonia, 
Prisdiana, Strumiţa, Onisos, Glavniţa, Vanţova, Belgradul, Diiul, Lipa, 
Strimi, Rasos, Deavols, Stlaniţa, Grebeno, Canina, Devre, a vlahilor. 

Allă-se scris în pravila a lui Mathei Vlastari cum 51 Moldovlahia ău 
fost supusă ohrideanilor; iară acum nice ohrideanilor se pleacă, nice ţari- 
grădeanului, și nu știm de unde au luat această puteare. 

Mai sînt încă și carii se-au lepădat de în isprăvile Romei, iară acum se 
supun scaunului țarigrădeanului, mitropoliți şi după dinşii episcopii 
aceastea: soluneanul, corintheanul, necopoianul, athineanul, patroneanul. 


Arhiepiscopiile şarigrădeanului: 


ῬΡΙΟΟΏΙΒΒ sein pia aia a 1 EIAAGON, 4 ete e ta da e mea ὃ 
Karpathos . ...ννν νιν νννν 2 RD: <a natie ca e o a 6 
E.PhIRA. ..... 90 A în 3 Levcada ...... sc Ada Id ne γ᾽ 
POOR ...0.(ἀν pri aaa ii 4 Si. PANA aa are ce aa na 8 


Arhiepiscopia de la Pogoiani n-au fost, ce, cum povestesc, au lost acolo 
protopopă supus patriarhului de la Țarigrad ς și au fost șezînd la Pogoianina. 


PENTRU CARE MITROPOLIȚI ΤΙΝ ȘI AU PÎNĂ ÎN ZIOA DE ASTAZI 
SUPT MÎNA LOR EPISCOPII. 


GLAVA 9292. 
Eraclia a lvropiei ţine aceastea: a Redestului, a Paniei, a Calpoli, a 


Peristasului și Miriofitu, a Metronului și a Thirilor. 
Nicomidia Vithinei ţine aceasta: a Apoloniadei. 


“Semnează de 


vezi. 


3 


Za. 


Caută de vezi. 


Arhiepiscopi- 
ile f'arigradu- 
lu. 


i 


Semnează să 
știu. 


Chatreanul, 
ctăce-i taste 
mai mare sca- 
unul, poartă 
polistavrion, 
şi poartă la 
mantie riure 
ca şi mătropo- 
ii. 
Aşijderea şi 
arhiepiscopul 
Damalulu. 


A  Fanavului 
sc-au cinstit 
întru  episco- 
pie, când pa- 
triarșia chir 
leremia. 


Amar de w- 
416. Cansteaște 
de tot şi foarte 
vei jeli şi-ţi va, 
părea rău. 
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Solunul Theialiei ţine aceastea: a Chitrului, a Casandrii, a Serviei, a 
Campaniei, a Petrei, a Erculiilor sau a Armadarilor, a Erastu și a Sfeta- 
gorei, a Latiei 51 Rentinei, a Peleaninii și a Vardarului, a Platamonului 
și a Licostomului. 


Turnoveanul ţine aceastea: a Cervenului, a Lovţu și Preslavului. 
Corintheanul al  Peloponisului ţine. aceastea: a Damalului și 


Pediudos, a Chetaloniei, a Zachintului, a Zeminas și Tarsului, și Politengus. 

Monemvasia al Peloponisului ţine aceastea: a Chithiriei, a Metho- 
niei, a Coroniei, a Elusului, a Mainii, a Zivnonului sau a Calamatei și a 
Reontului. | 

Athineanul al Eladii ţine aceastea: a Diavliei, a Talantiei, a Andrii, a 
Schirului, a Solonosului și a Mendiniţii. 

Palcopatronul al Peloponisului ţine aceastea: a Olenii și a Lernitui. 

Trapezondeanul al Lazichiei ţine aceastea: a Caninului și a Ofeosului. 

Lariseanul al Eladii ține aceastea: a lu Dimitriad, a Laţei și a Gra- 
fului, a Fanarului, a Zitunului, a Thavinacului, a Stagonului, a Lidori- 
ΜΕΝ ἢ a Gardichiului, a Padova săiula și a Schiathului. 

Navpactul al Nicopolii ţine aceastea: a Vondiţii, a lu Aetu, ἃ 
Aheloului și a Rigonului. 

Rodoseanul al ostrovului Chicladului ține aceasta: a Lernisului. 

Filipeanul al Machedoniei ţine aceasta: a Levtherupolului. 

Udrianul al Emimondului ţine una: a Agathopolu. 

Mitileanul al Lesvului ţine una: a lu Erisu. 

Serroneanul al Machedoniei ține aceasta: a Ezivonului. 

loneanul ţine aceastea: a lu Avelas, a lu Vonthrotu și Glicheos, a lu 
Drinupol și a Himarului. 

Lachedemoneanul al Peloponisului ţine aceastea: ἃ 
Carepolului și a Vrestenii. 

Evripeanul al Evriei ţine aceastea: a lu Oreson, a lu Caristu, a lu 
Porthmu, a lu Avlon 51 a Canalionilor. 

Munteanul ţine aceastea: a Rimnicului și a Buzăului. 

Moldoveanul ţine aceastea: Rădăuţul și a Romanului și Hușii. 

Mai era și alte mitropolu și arhiepiscopu și episcopii, cum se arată 
scrise întru alcătuirea împăratului chir Leon Înțeleptul; iară cînd au fost 
în zilele împăratului chir Andronic al doilea Paleolog, ce-i mai de sus, 
care împărat Peleolog pre unele mitropolii le înălţă și le cinsti de în scaune 
mici la nai mari, și altele mari au pogorit întru scaune mai mici, avînd 
puteare ca un împărat; de în carele multe au pustiit și de τοῦ au perit 
de silnicii noștri și nice mitropolit se află în mitropolie, nice arhiepiscop 
întru arhiepiscopie, nice episcop întru episcopie, nice preot pre la besearici, 
pice călugăr întru mînăstire sau la schituri sau la vreo chelie, nice alt 
creștin mirean în cetate sau în oraş sau în sat. Ce osînda lor Dumnezeu o 
va vedea, că sînt nespuse judecăţile lui și neîmblate cărările lui. 51 de 
mitropolii sînt pustii și arhiepiscopii 18 și episcopii 478. 

Întru alcătuirea acelui împărat ce am zis mai sus, chir Leu Înțeleptul, 
sînt 90 de mitropoln. 

Iară într-a celuialalt, iară ce e mai sus zis, chir Andronic al doilea 
Paleolog, sînt 112 și arhiepiscopii doazeci și cinci. 


Micleanilor, a 
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PENTRU MITROPOLIȚI, CARII SĂ ZIC PREACINSTIȚI ȘI EXANIII, ŞI CARIE 
NUMAI PREACINSTIȚI. 


GLAVA 39, 


Chesareanul, al Cappadochiei, preacinstitul cinstiților şi exarh a 
toată Anatolia. 

Efeseanul, preacinstit și exarh a toată Asia. 

Iracleanul, prăvo preastolnic al preacinstiților și exarh a toată 
Thrachia și Machedonia. 

Anchireanul, preacinstit și exarh a toată Galatia. 

Chiziceanul, exarh a tot Elispondul sau preste tot. 

Filadelfeanul, a toată Lidia. 

Nicomideanul, a toată Vithima. 

Nicheianul, așijderea. 

Halchidonul, așijderea. 

Soluneanul, a toată Thetaha. 

Tîrnoveanul, a toată Bulgărimea. 

Udrianul, a Eminontului. 

Neochesareanul, al Pontului, Polemoniacu. 

Iconeanul, a toată Licaonia. 

Corintheanul, a tot Peloponisul. 

Monemvasia, așijdercea. 

Athineanul, a toată Ellada. 

Paleonpatreanul, a toată Ahaia. 

Trapezondeanul, a toată Lazichia. 

Lariseanul, a doa Thetalie și a toată lllada. 

Navpacteanul a toată litolia. 

Filippupoleanul, a toată Thrachia. 

Rodoseanul, al Niciei Checladului. 

Serroneanul, a toată Machedoma. 

Filppoleanul, așijderea. 

Thiveanul, a toată Viotia. 

Lachedemonia, a tot Peloponisul. 

Ungrovlahul, preacinstit și exarh a toată Ungurimea și al Plaiului. 

Moldoveanul, al Suceavii și a toată Moldovlabhia. 

lară ceialalți mitropoliți numai preacinstiţi ce să scriu, iară nu și exarhi. 


BOERIILIE SAU CINSTILE SAU DREGĂTORIILE ARINIEREILOR 
ȘI TOCMIRILE LON. 


GLAVA 3941) 


Iconomul, sachelarul,  schevofilaxul,  hartofilaxul,  sacheliul 51 Rândul 1. 
protodectul. 

Protonotariul, logothetul, canstrisiul, referendariul și și ipomnima- Rindul 2. 
tograful. 


1) Cf. Nomocanonul lui Malaxos, cap. 281. 


Rindul 3. 


Rândul 4. 


Rindul 5. 


Rândul 6. 


Rândul 7. 


Semnează. 
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Ieromnimul, ipomimniscul, dascalul ievangheliei, dascalul aposto- 
lului și dasealul psaltirii. 

Epitongonatul, epitoncriseon, epideiseon, epitis, ierascatastaseon și 
epitonsecreton. 

Incepătoriul mînăstirilor, începătoriul besearicilor, mai marele 
evanghelhei, începătoriul antimiselor și începătoriul botezaţilor. 

Ritorul, al doilea al preoților, protopopul, al doilea diaconilor, 
protopsaltul, lambadariul. 

Domesticul stranei ceii mari, domesticul stranei a 2, strîngătoriul 
de oameni, notarul, începătoriul svetilnelor, începătoriul cînărhaci și 
tocmitoriul. 

Iară protopopul sc-au cinstit să aibă loc și mai sus ședearc la toată 
slujba besearicii, cu protonotarie, adecă să fie mai sus de logofătul. 


IARĂ CEASTE RÎNDUIALE SE DAU LA IEROMONAȘI ȘI LA DIACONI: 


Protosinghel, arhimandrit și singhel. 


IARNĂ RÎNDUIALELE CEASTELALTE SE DAU LA BĂNBAȚI MINENI: 


Protonotaria, logofeţia, ritoria, protopsaltia, lambadaria, ceale doao 
domestecii, notaria, începătoria svetilnelor, protocanonarşia și tocmitoria 


LUCRURILE  NÎNDUIALELON: 


Iconomul iaste dă ţine toate cîștigările besearici, tocmeaște şi casa a 
arhiereului și besearica. 

Sachelariul iaste dă ţine toate miînăstirile de călugări şi de size 
iaste ispravnic ȘI preîncepătoriul mânăstirilor. 

Schevofilaxul iaste dă ţine vasele și toate odăjdiile besearicii. 

Hartofilaxul iaste ispravnicul tuturor lucrurilor, ca o mînă dreaptă 
arhiereului, {πὰ întorcăturile și nuntele sau logodnele. 

Sacheliul iasts carele ţine sacheliile și ale besearicii, avînd ispravnic 
pre mai marele besearicilor. 

Protodectul iaste folositoriu robiţilor și iaste judecătoriu tuturor 
lucrurilor de greșală, avînd supt dinsul și pre cei vinovaţi. 


ACEȘTEA 580 LA SFÎNTA JUDECATĂ CU ANIIIEREUL: 


Protonotariul iaste ușă celor de faţă, și pre pitacure, și mai mare 
notariilor, adecă cărtularilor. 

Logofătul iaste de-a scrierea cuvintele lucrurilor boiarilor ceale de 
cinste. 

Canstrisiul iaste de a schimbarea arhiereul. 

Refcrendariul iaste de-a să trimeaterea la împăratul și pre la 


boiari mari. 
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Ipomnimatograful iaste de-a scrierea lucrurile și a le aducerea 
aminte. 

Ieromnimul iaste de-a ţinerea liturghia a arhiereului, ţiind și scaunul 
besearicelor. 

Ipomimniscul iaste de aducerea aminte arhiereului în taină. 

Dascalul evanghelhei iaste de-a tîlcuirea evanghelia. 

Dascalulul apostolului iaste de-a-l tîlcuirea. 

Dascalul psaltirii iaste de-a o tîlcuirea. 

Epitoncriseon iaste de aducerea pre ceia ce vor să se judece și-i 
pune pre dinșii unde vor să stea. 

Epitongonaton iaste de-a punerea bederniţa arhiereului. 

Epitondeiseon iaste de-a trimeaterea la împăratul pentru vinovaţi. 


Epitonieraskatastaseos iaste de-a facerea bună tocmirea în lăuntru 


în oltariu. 

Epitonsecreton iaste de a încetarea oamenii să nu vorbească. 

Începătoriul mînăstirilor iaste de-a luarea seama lor și 4 purtarea 
grijă cu sachelariul împreună. 

Începătoriul besearicilor iaste de a luarea seama lor şi a purtarea 
grijă cu sacheliul. 

Începătoriul evangheliei iaste de-a ţinerea evanghelia pre la litii 
cînd fac. | 

Începătoriu antimiselor iaste de a ducerea pre carii merg la sliâta 
priceștenie, și ţine și antimisurile. 

cepe ziul botezaţilor iaste de a purtarea grijă de cei botezați. 

Ritoriul iaste de a spunerea de în scripturi. 

ΑἹ doilea preoţilor iaste de a băgarea pe preoţi în lăuntru. 

Protopopul iaste mai marele oltariului. 

ΑΙ doilea diaconilor iaste de a băgarea în lăuntru pre diaconi. 


PENTRU CUM SCRIU ARHIEREI LA PAPA, ȚARIGRĂDEANULUI, 
ALEXANDRIEI, ANTIOHIEI, IERUSALIMULUI ȘI OHRIDULUI. 


GLAVA 39%. 


Preafericitului și preasfîntului și tocma îngerilor, întru Hristos 
părintele părinților şi stăpin a toate adeveritele apostolești besearici, 
ca niște robi ţie înainte căzînd, sărutăm urmele picioarelor măriei și 
preasfinţiei tale puteare și domnie. 


ȚARIGRĂDEANULUI: 


Preashinte al nostru oblăduitor și stăpîn și a toată lumea patriarh, 
dumnezăescule de Dumnezeu dăruite și tot alt ori fiece nume sau lucru 
mare ce ţi se cuvine, rogu-mă nulostivului Dumnezeu să dăruiască 
sănătate sfinţiei tale și ca un dumnezăesc și cinstit trup al ei întru tocmire 
şi îndreptare al adeveritei marei besearici a lu Hristos, a toată lumea. 


24 — e. 1201 


Rimului. 


Semnează să 
hi. 
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ALEXANDREANULUI: 


Vreaslinte stăpînul micu, papa și patriarh al Alexandriei și a tot 
Eghipetul, Pentapoleon, Livia și Ethiopia, întru duhul sfint dumnezăescul 
şi preacinstitul mieu părinte. 


ANTIOIIANULUI: 


Preaslinte părintele micu, patriarhul cetății a lui Dumnezeu, al marei 
Antiohii şi a toată Anatolia, întru duhul sfînt dumnezăescule și prea- 
cinstitul mieu părinte. 


IEROSALIMLEANULUI: 


Preasfinte părintele mieu, patriarhul lerusalimului, sfintul Sion, 
Siria, Arravia de ceaia parte de lordan, Cana a Galileului și a toată 
Peles Atu duhul sfînt dainasieeseule şi preacinstitul mieu părinte. 


OHRIDEANULUI: 


Preafericite arhiepiscope a marea întiia lustinianie a Orhidului 
și a toată Bulgărimea, întru duhul sfînt dumnezăescule și preacinstitul 
mieu părinte. 

Să știți că la pitacure, adecă la cărțile patriarhului sau a mitropo- 
ltului, sau la alt obraz mare, atunce nu scriu cei mici pentru adins 615, 
cum iaste obiceaiul, adecă că și noi sîntem sănătoși, ce acesta ce zice că 
sîntem și noi sănătoși să serie numai la obrazul carele va fi tocma cu cela 
ce scrie, sau și la mai mici obraze. 

lară arhierei, cînd scriu la patriarhul "Țarigradului, atunce, deaca 
pecetluesc cartea, οἱ nu scriu desupra numele patriarhului, adecă să se 
dea întru sfintele mini ale lui, ce numai dăspre faţa carea iaste peceatea 
cărții; facu trei cruci așa: 


Τ Τ | 


lară de ceaia parte de carte, mai jos dă legătura peceţii carea aste 
? 
în dos legată, acolo-ș scriu arhiereii numele lor așa: cupei atu- 
Lă 

rpo(n)anTr 1M(p) sau episcop IM(p)1). 

PENTRU CUM SCRIE MITROPOLIT CĂTRĂ MITROPOLIT ȘI CUM 

CĂTRĂ ARHIEPISCOP ȘI CUM CĂTRĂ EPISCOP. 
GLAVA 396. 

De la mitropolit cătră mitropolit: 

Preasfinte mitropolit al sfintei mitropolii 1m(p) 2), prea cinstite și 
exarşe 1M(p) 2), întru duhul sfînt iubite frate și tocma slujitoriu smireniei 


1) „„Smeritul mitropolit cutare. 
2) „Cutare. 
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noastre, nădăjduescu-mă la Dumnezeu, la carele mă și rog să dea sănă- 
tate sfinţiei tale, și după dumnezăescul şi cinstitul tău trup întru toemire 
51 îndreptarea împlerii de păstorie turma cea chemată de Hristos carea 
paști și întru a noastră bucurie și veselie sufletească. 


΄ CONEȚUL SĂ SCRIE ΑΒΔ: 


întru domnul, preasfinte frate și tocma slujitoriu. 


dA 
ὃς 
ἘΞ 
A 
a 
je) 
νυ 
δ 
N 
go 
—> 


MITROPOLITUL CĂTRE ARHIEPISCOP: 


Preasfinte arhiepiscope al slintei arhiepiscopii IM(p) 1), întru duhul 
sfint iubite frate“ și tocma slujitoriu smireniei noastre,  dăruiască-ți 
Dumnezeu sănătate sfinţiei tale; și după dumnezăescul și cinstitul tău 
trup întru întărire și împlearea de folosința turmei a numenitei de 
Hristos, carea o paști și întru a noastră sufletească bucurie și vesele. 


CONEȚUL: 


Să petreci sănătos întru domnul, sfinte frate și tocma slujitonu. 


A MITROPOLITULUI CĂTRĂ EPISCOP: 


lubitoare de Dumnezeu episcope al sfintei episcopi 1M(p) 1), întru 
duhul sfînt iubite frate și tocma slujitoriu smireniei noastre, dar să 810] 
bogohubia ta de la Dumnezeu atotputearnicul. 


CONEŢUL: 


Și darul domnului nostru Isus Hristos să fie cu bogoliubia ta. 
Așa scrie mitropolitul la episcopii lui; așijderea și la episcopi striini. 


PENTRU CUM SCRIE EPISCOPUL CĂTRĂ MITROPOLITUL LUI ȘI 
CUM CĂTRĂ ALT EPISCOP. 


GLAVA 397. 


Episcopul cătră mitropolitul lui: 

Preasfinte mitropolite al sfintei mitropolii 1M(p) 1), preacinstite și 
exarșe ΙΔι(ρ) 1), întru duhul sfînt al nostru oblăduitor și stăpîn, să 
petreci sănătos sfinția ta, și după dumnezăescul și cinstitul tău trup 
întru tocmire și întru împlearea de folosinţa a toată numenita de Hristos 
turmă carea paști; iar noao, robilor tăi, de bucurie și de veselie sufletească. 


1 „„Gutare“, 
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CONEŢUL: 


lară sfinta rugă a sfinţiei tale să fie cu noi. 
ȘI DEACA SFÎRȘEAȘTE CARTEA, SCRIE MAL 305 AŞA: 


Smeritul episcop 1m(p) 1) și robul sfințici tale. 
EPISCOPUL CĂTRĂ EPISCOP: 


Lubitoare de Dumnezeu episcope al sfintei episcopii .m(9) 1, întru duhul 
sfint iubite frate și tocma slujitoriu smereniei noastre, să petreci sănătos 
arhieria ta, și după dumnezeescul și cinstitul tău trup întru tocmire 
și de folosul oamenilor numenitei de Hristos turmă carea paști și întru a 
noastră bucurie și vesele sufletească. 


CONEȚUL: 


Petrece sănătos întru domnul, iubite frate și tocma slujitoriu. 


PENTRU CUM SCRIE ARHIEREUL LA ROIARII CEIA DE LA 
MAREA BESEARICĂ. 


GLAVA 394. 


Cinstite mare iconoame, sau hartofilax, al sfintei lui Dumnezeu marei 
besearici, preadulce și preaiubitulu-mi frate. 


DECE AȘA SCRIU CELOR MAI MARI, ADECĂ CELOR MARI RÎNDU- 
IALE, CE-S MAI SUS SCRIȘI. 


lară de la protonotariul pînă la ipomnimatogratul nu să zic fraţi, 
ce cucearnici, şi numai ce să scriu: fii iubiți după duhul. 

Iară de la ieromnimul și ceialalți, aceia să scriu: cinstiţi, și protopopul 
şi carele e după dinsul. 

lară carii n-au rînduiala, aceia să scriu: credincioși dumnezeeşti 
preoţi și diiaconi. | 

lară pe clricii arhiereilor așijderea scriu: cinstiţilor, cucearnicilor și 
credincioși dumnezeești, după rînduiala spiţii; fără de marile rînduiale 
și fraţii, că aceastea într-alte rînduiale nu se-au dat, ce numai întru ale 
marii besearici, ca o stăpînă 91 mumă ce iaste tuturor besearicilor. 


1) „„Cutare'* 
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PENTRU CUM SCRIE ARIIIEREUL LA CNEADZIUL SÎRDIEI ȘI LA 
SUPRUJNIȚA LUI, ADECĂ LA DOAMNĂ-SA. 


GLAVA 299. 

Preanalte mare cneaje a toată Sîrbia, preaînţeleapte și preadulce, 
cinstite întru domnul și preaiubite chir im(p) 1), fiu după duhul smerenie: 
noastre; dar, pace și milă să se înmulțească domniei tale de la 
Dumnezeu atotţiitoriul. 


LA A LUI DOAMNĂ: 


Marea doamnă a toată Sirhia, cinstita, înţeleapta și mai împodobita 
doamnelor, fată întru duhul sfînt; dar, pace și milă să se înmulțească 
domniei tale de la Hristos, Dumnezeul nostru. 


PENTRU CUM SCRIE ARHIEREUL LA JUPIN, LA BOIARIU MARE 
ȘI LA OM CINSTIT. 


GLAVA 400. 


De bună rudă, luminate 51 prea viteaje marele jupîne, întru duhul La jupin. 
sfint preaiubit fiiu smereniei noastre, chir 1m(p) 1), dar, pace și alt tot 
binele rugămu-ne lui Dumnezeu să ţi se dăruiască dumnetale. 


LA BOIARIU MARE: 

De bună rudă, slăvite, înţeleapte, a toată cinstea și înțelepția vreadnice, 
chir im(p) 1), dulce și preapobhtite fiiu după duhul, iubit smereniei noastre ; 
dar, pace, milă și orice alt bine de spăsenie pohtim să se dăruiască 
cinsti! tale de la Dumnezeu atotțiitoriul. 

CONEȚUL:. 

Şi domnul Dumnezeu să ferească pre bunul neam al dumnetale fără 
boală, cu sănătate și mai sus, fără de toată întristarea, în mulți ani 
împregiur, amin. 

ACEASTA AȘA SE SCRIE LA VOINIC DE CINSTE: 

Cinstite şi înțelepte chir 1m(p) 1), întru duhul sfînt Înu după duhul 

lubit smerenici noastre, dar hie folosinţii tale de la Dumnezeu atotţiitoriul. 
CONETUL: 


Darul domnului mieu să fie cu tine, amin. 
Smeritul mitropolit 1m(p) 1). 


1) „„Cutare“. 
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PENTRU CUM SCRIE ARHIEREUL CĂTRĂ MAL MARELE SFETA- 
GORII ȘI LA EGUMENI ȘI LA STAREŢI. 
GLAVA 401 


Preacuvioase mai mare al sfintului munte ce să chiamă Athonul, 
dulce și preapohtite după duhul iubite frate 51 fiiul smereniei noastre; 
dar, pace, milă, spăsenie sufletească și orice-alt bine de spăsenie ne rugăm 
să se dăruiască marii sfinției tale de la Dumnezeu atotțiitoriul. 


CONETŢUL: 


Darul și mila lui Dumnezeu să fie cu cuviinţa sfinției tale, amin. 


LA EGUMEN ȘI LA STAREŢ: 


Preacuvioase cathegumene al dumnezeeștii și cinstitei lavre a sfin- 
tului 1m(p) 1), și preadulci și preaiubiţi stareți ai dumnezeescului săbor, 
dulcilor și preapohtiților, după duhul fii smereniei noastre; dar hie voao 
tuturor, pace 51 milă de la Dumnezeu atotţiitoriul. 


CONEŢUL: 


Și darul și mila lui Dumnezeu să fie cu cuviințele voastre, amin. 


CARTE DE MĂRTURIA DUNOVNICULUI PENTRU CELA CE VA 
PUTEA FI HARNIC DĂ PREOȚIE, 


GLAVA 402. 


Cade-se celora ce vor să slujască slintelor și dumnezeeştilor taini 
și vor să li se dea în mînă slujba puterilor îngerești, ca niște 'chezaşi ce 
sînt lu Dumnezeu, deaca vreame ce pentru noi Dumnezeu fără de păcate 
se-au făcut om, 51 acea înfricoșată jertvă fără de sînge și slujbă a înfrico- 
şatelor taini dat-au noao oamenilor, carea o facem întru pomenirea și 
slavoslavia acelui trup şi sînge al stăpînului. Pentr-aceaia şi de propove- 
duitorii de Dumnezeu apostolii și de purtătorii de Dumnezeu părinţi ni 
s-au poruncit ca cela ce li se tîmplă să se înalțe la acea închizășuire și 
rînduială să nu se sue fără iscodire; ce carele va vrea să fie preot să! 
fie curat și cu toată cinstea podobii. De întru carii și acest fiiu duhov- 
nicesc al micu, 1M(p) 1), de în cutare cetate, oraș sau sat, întru carea au 
născut și au crescut, venit-au cătră mine, duhovnicul lui, τΔι(ρ) 1), 
iermonah cerșind a lua mărturie de la mine ca să ia marea rînduială a 
preoţiei. Dece cu pusu-l-am naintea icoanei a stăpinului Hristos și a 
sfintei evanghelii și am iscodit pre dinsul de ceale ce au făcut de în 
copilărie, și n-am aflat nemica întru dinsul de ceale ce opresc a întra în 


1) „„Cutare!'* 
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spiță sau în rînduială ca aceasta. Drept aceaia mărturisesc pre dinsul ca 
un destoinic preoţiei pre fiiul mieu de duhovnicie τλι(ρ) 1). Și iscălese 
cu a mea mină, eu, tatăl, duhovnicul lui 1m(p) 1), ieromonah. Văleat 
IM(p) 1), mesiţa 1m(p) 1). Jermonah im(p) 1) şi duhovnicul lui, mărturisesc 
pre dinsul vreadnic dă preoție. | 


= 


PENTRU CUM SCRIE ARHIEREUL CARTEA CEA TOCMITĂ PREO- 
TULUI, CAREA SE CIIEAMĂ DALTIRIE, ȘI CARTEA CEA DE 
SLOBOZIE. 


GLAVA 403. 


Pavel, marele apostol al domnului va și. porunceaște să se dea 
preoţilor poslanii tocmite de la ceia ce-i hirotonesc de tocmirea preoţiei 
lor. Deci unii porunci ca aceiia plecîndu-se și acest chir 1m(p) 1), pentru 
aceasta tocmim carte, ca, de la noi, cu darul duhului sfînt, a făcătoriului 
deplin Dumnezeu, l-am hirotonit, pre leage și pe pravilă, citeţ, ipodiacon, 
diacon și preot. Și poruncim tuturor celora ce căiră voi va veni acest slobod 
preot, a hiereilo, zic, 51 preoților, egumenilor, bărbaţilor și mireanilor 
-boiari, cum se-au împodobit cu vrednicia. preoţiei de smerenia noastră, 
mărturisit de bărbaţi vreadnici credincioşi, cum iaste vreadnic de 
rînduală ca aceasta. Drept aceaia și pentru tocrnirea și întărirea lui dă-se 
această carte, după cumu-i obiceaiul, de la noi întărită. Vleat τΔι(ρ) 1), 
mesiţa 1m(p) 1), indiction τΔι(9) 1). | 


ALCEA SCRIEM PENTRU CARTEA DE SLOBUOZIE. 


Smerenia noastră, cu această carte a noastră de slobozie, facem știre 
tuturor credincioşilor dă pretutindenea, sfinţiţilor și mireanilor, că acest 
cucearnic preot, chir 1m(9) 1), pentru căce nu avea aicea loc de a trăi, 
rugatu-se-au ca cu socotința și cu ştirea noastră să meargă cătră Țarigrad, 
sau aiurea, cătră pravoslavnicii creștini. Pentr-aceaia dat-am lui îndelet- 
nicie și slobozie ca să meargă și să se ducă, ertînd pre dinsul și pre acolo 
să slujască neapărat ccale ce sînt ale preoţiei, ca un preot harnic și foarte 
cinstit și blagoslovit. Drept aceaia se-au făcut și această carte a noastră 
de slobozie, pentru credința, și sc-au dat preotului, chir 1m(p) 1), fuu 
după duhul al smereniei noastre. 


CARTEA DE DUNOVNICIE A DUIIOVNICULUI CÎND SE FACE. 
GLAVA 404... 


Smerenia noastră, dă-se ţie, cucearnicului întru ieromonași, chir 
.m(p) 1), slujba duhovniciei părințească, de care lucru ţi se cade să 
priimești gîndurile și lucrurile şi tot feliul de patime ale celora ce vor 


ἢ „Cutare, 
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veni cătră tine la ispovedanie şi să tocmești pocaania a bogatelor păcate, 
căruia, după cumu-i va fi putearea și spăsenia lor, să legi cealea ce 
să cade a lega și să dăzlegi cealea ce să cade a dăzlega. Și Ἢ se cade, 
dă va ἢ călugăr iermonah, tu să tunzi călugări (adecă să faai călugări) 
chip mic și mare, schimnici cu socotinţa lor pre leage. lară pre cei ce vei 
trimeate cătră rînduialele preoţiei, aşijderea eşti datoriu de lucrurile lor 
de toate să-i ispitești cu deadinsul, cum porunceaște apostoleasca pravilă, 
ca să nu, pentru leanea sau vreo răpire ceva, să te înșeli adins tineș să 
fie părtaş păcatelor streine (cum am zis după cuvîntul dumnezăescului 
apostol). Pentr-aceaia se-au făcut și această poruncitoare carte a smereniei 
noastre și ţi s-au dat se fie de tărie. Vleat 1m(p) 1), mesiţa im(p) 1). 


CARTEA DE ERTĂCIUNE CAREA SCRIE ARHIEREUL. 
GLAVA 405. 


Smerenia noastră, de în darul și mila și putearea a preasfintului și de 
viaţă începătoriu duhul, carele se-au dat de la mîntuitoriul nostru Isus 
Hristos dumnezăeștilor și sfinților lui ucenici și apostoli, a lega și ἃ 
dăzlega ale oamenilor păcate, zicînd lor: Priimiţi duh sfint. Oricui veţi 
erta păcatele, ertate să lie lor, și oricui veţi ţinea, ţinute să fic; 51 oricîte 
veţi lega pre pămînt să he legate și în ceriu; și oricîte veţi dăzlega pre 
pămînt să fie dăzlegate și în ceriure. lară de la aceia și la noi, unul după 
altul, cuvenirea acelui dumnezăesc dar. Am ertat și pre fiiul iubit al nostru 
sufletesc im(p) 1) în cîte și el, ca un om, au greșit și pre Dumnezeu au 
mustrat și au mîniat, cu cuvîntul, cu lucrul, cu gîndul și cu toate simţirile 
lui. Sau de va hi căzut supt blăstemul arhiereului, sau al preotului, 
sau al tătine-său, sau a mîne-sa, sau singur adins eluș se-au blăstemat, 
sau va îi jurat strîmbu, sau ori de cine se va fi legat cu afurisanie sau 
într-alte păcate ale lui, și el, ca un om fiind, se-au poticnit şi duhov- 
nicului au ispovedit 51 canonul de la dinsul au priimit. Deci de aceaste 
greșale de toate și de legături-l slobozim și-l ertăm cu putearea și cu 
darul a tocmitoriului și dumnezăescului închinătoriu a prea putearni- 
cului duh. lar cîte va fi uitat, sau aicea va hi lăsat neispovedite, 51 acelea 
să iarte lui milostivul Dumnezeu, carele iaste blagoslovit întru veaci, 
amin. 


PENTRU CUM SCRIE ARIIIEREUL STAVROPIGHION, ADECĂ Rh AoSenie 
Kp(c)ra2) 51 CUM SCRIE ANTIMISUL. 


GLAVA 410, 
A | 
Stavropighion sau th ApS%enie Kp(e)ra sau rumîneaște înfigerea 


crucii, sfinţitu-se-au cu darul “preasfîntului duh și se-au blagoslovit 
de mine, smeritul mitropolit 1m(p) 1). Și se-au dat în cutare cetate sau 


1) „„Cutare'. 
2) „„Înfigerea crucii“ 
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oraş sau sat 1M(p) 1), spre rîinduirea a dumnezăeștii beseanci a sfîntului 
im(p) 1), ridicată de im(p) 1) în vreamea patriarșiei a prea sfîntului și 
al lumii patriarh chir im(p) 1). Vleat 1m(p) 1), mesița 1m(p) 1). 


IARĂ AȘA SE SCRIE ANTIMISUL: 


Jertăvnicul dumnezăesc și sfint, prespe carele să obiîrşesc dumne- 
zăeștile slujbe, blagoslovitu-se-au și se-au sfințit de preasfinţitul mitro- 
polit al sfintei mitropolii 1m(p)1), preacinstitul și exarh 1m(p) 1), în 
vreamea patriarșii a preasiîntului și al lumu patriarh, chir im(p)!), 
pre numele sfintului im(p) 1). Vleato, mesiţa 1mM(p) 1).. 


PENTRU CUM SCRIE ARHIEREUL CARTE CÎND SE FACE SĂBOR 
ȘI EL NU MEARGE, CE-Ș DĂ SFATUL CĂTRĂ ALT ARIIIEREU. 


GLAVA 407. 


Deaca vreame ce pentru bogate trebi sau bolnăvire, de să nu pot 
veni să șez la scaun împreună cu sfinţii arhierei la sfîntul săbor, iată 
că datu-mi-am sfatul și am lăsat ispravnic pentru sfințitul mitropolit 
chir 1m(p) 1), preacinstitul și exarhul 1m(p) 1), ca în locul mieu să dea 
sfat la toate, ori de ce se vor face în săbor, pe îndreptarea pravilui. Și 
pentru întărirea, se-au scris această ispravă. Vleat 1m(p) 1), im(p) 1). 


PENTRU CUM SE ΒΕ PRAXIA EPISCOPULUI. 
GLAVA 409. 


Deaca vreame ce vrea și trebuia și la 1m(p) 1) stînta episcopie să se 
hirotonească cătră cuvîntătoarele oi de acolo, grijă și previghiare de 
păstoria spăseniei cum poruncese dumnezăeștile și stiintele pravile, și 
smerenia noastră în grijă multă îind ca să aflu ei să prnmească folosință 
sufletească, căutînd aflaiu pre cinstitul întru ieromonași 1m(p) 1), παρὸ" 
dobit cu înţelepţie sufletească și vreadnic sau dăstoinic foarte și plecat 
întru viaţa călugărească de în coconie. Spre rînduiala arhieriei pre acesta 
chemat-am, și pe pravilă cu sorţi se-au ales de cei ce s-au aflat la noi 
arhierei și de iubitorii de Dumnezeu episcopi, pre nume 1m(p)1) și 
IM(0) 1), fraţi şi tocma slujitori noao. Și pre acesta hirotonitu-l-am 
episcop la acea sfîntă episcopie im(p) 1) cu chemarea și cu darul a prea- 
sfintului și închinătoriului duh. Drept aceaia datoriu iaste acest iubitor 
de Dumnezeu episcop să meargă la acea episcopie carea 1 se-au tîmplat 
de la Dumnezeu să pască sufletele pravoslavnicilor de într-însa și să facă 
toate cîte-s ale arhieriei neapărat: Citeţi să semneaze, cîntăreţi și purtă- 
tori de sveaștnice ; ipodiaconi și diaconi să facă și să-i aducă și la rînduiala 
preoţiei ; și duhovnici să pue; și călugări să facă chip mic și mare; dumne- 


1) „Cutare'*, - 
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zăești besearici să sfinţească; și, cum am zis, cîte se cuvin arhiereului, 
pre leage, toate să facă și să se pleace și smereniei noastre; și să dea 
haraciul besearicii pre an. Drept aceaia datori sînt și creștini de acolo, 
adecă preoţii și oamenii toţi, să se cucerească lui și să 1 se pleace întru 
toate, 51 mai vîrtos spre ceia ce va avea cuvînt de spăsenia sufletului, 
să-l cinstească, să-l iubească; și să dea lui toată cheltuiala besearicii, 
ce e pre leage, de la nunte, cearerea depre, la zborure, cum au fct 
obiciaiul mai de nainte vreame. Și ori pre carii pe care-i va alurisi, să fie 
afurisiţi. Și să aibă νοῦ a lega și a dezlega. Pentru care dară și această a 
noastră praxie de întărire se dă la acest iubitoriu de Dumnezeu episcop, 
chir 1M(p) 1), fratelui și tocma slujitoriului smereniei noastre. Mesiţa 
1M(p) 1), vleat 1m(p) 1), indiction im(p)h 


PENTRU CUM SCRIE ARHIEREUL CARTE CELUIA CE VA SĂ TREACĂ 
PRE ÎN ŢARĂ SAU PRESTE MARE, CARELE SĂ CHIAMĂ DĂ CEARE 
TOTDEUNA SAU PANDETE. 


GLAVA 409. 


CEA PRE ÎN ŢARĂ SAU PRE USCAT: 


De bună rudă şi înţelepților boiari de în 1sm(p) 1) loc, fii după duhul 
iubiţi smereniei noastre, dar, pace, milă, spăsenie sufletească și sănătate 
trupească și alt bine tot carele e de spăsenie, rugăm să fie voao de la 
Dumnezeu atotţiitoriul. Acesta om ce aduce aceasta carte a noastră, 
chir 1m(p) 1), cu soțiile lui, vrind să iasă de aicea, purces-au sănătos cu 
ajutoriul și darul lu Dumnezeu și slobozi de toată. nevoia. 81 vă facem 
știre pentru cetatea sau oraș sau satul nostru 51 de toată eparhia, că, cu 
ajutoriul lui Dumnezeu, iaste slobodă şi nesmintită dă nemic.. Pentr-aceaia 
viind cătră noi, cerșut-au carte de mărturie ca să mărturisim pre dinșii, 
naintea dragostii voastre că sînt fără de nice o boală și fără nice o nevoe. 
Drept aceaia pentr-aceasta priimiţi pre dinșii cu faţă lină și cu pace, de 
toate nevoile slobozi, ca niște oameni ce au 6810 sănătoși de în cetate de 
la noi, ce se zice de în cutare loc im(p) 1). Carii fără de nice o pizmă și 
nice o înșelăciune pre adeverinţă-i încredinţăm voao. Darul și mila 
domnului nostru Isus Hristos să fie cu toți, cu voi, amin. Văleat im(p) li 
mesiţa 14(p) 1). 


IARĂ ACEASTA SCRIE CÎND MEARGE PRE MARE: 


De bună rudă și înţelepţilor boiari de în cutare loc τλι(ρ) 1), fii 
sufleteşti smerenie: noastre, dar, pace, milă, spăsenie sufletească și sănă- 
tate trupească și alt bine tot ce e de spăsenie rugăm să se dea voo de la 
Dumnezeu atotţiitoriul. Acesta om ce aduce aceasta carte a noastră, chir 
im(p) 1), împreună cu soțiile lui, eșind de într-acoace, slobozeaște- se 
într-acolo cu darul lui Dumnezeu sănătos împreună cu cei ce merg cu 


ἢ „Cutare* 
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dinsul pre mare și-i dăm în seamă dragostii voastre sănătoși și slobozi 
de toată nevoia, ca niște oameni ce-au eșşit de în cetate sănătoși, adecă 
de la noi de în cutare loc 1m(p) 1). Drept aceaia rugăm pre voi fară de 
nice o sfială, priimiţi pre dinșii cu bucurie și cu userdie crezînd mărturia 
aceștii cărţi ai noastre, carea, fără de nice o pizmă, și fără nice o înşelă- 
ciune, mai adevărat pre voi încredinţează. Mărturie fie Dumnezeu, a 
cărui darul, ajutoriul şi nespusa milă să fie cu toţi cu voi; amin. Văleato 
im(p) 1) i mesiţă im(p) 1). Smireniii mitropolit, 1m(p) 1). 


CARTEA DE CEANEREA MÎNĂSTIRII CAREA SCRIE ARIIEREUL. 


GLAVA 410. 


Carii vă aflaţi întru eparhia noastră, iubitori de Dumnezeu creștini, 
sau pre aiurea pe într-alte părți, câți sînteţi a toemealelor rîndului preoţiei 
și ai vieţii mirenești ΠῚ sufletești iubiţi a1 smerenici noastre, dar hie voao 
pace și milă de la Dumnezeu atotţiitoriul. În șuire să tie voao tuturor 
că în cutare loc se află o dumnezeiască și sfîntă mînăstire, carea e cinstită 
pre numele sfintului 1a(p) 1), de mulţi ani și vreame învechită stricată 
și foarte trebue să se dreagă, să se zidească, să sc înnoiască și să se 
întărească. Ce de aceasta n-au puteare călugării carii se află într-însa Și 
egumenul. Dece viind cătră voi, creştinilor iubitorilor de Dumnezeu, 
acești călugări ca să împărțiți, să dați și să miluiţi lor spre lucrul acesta 
cu mîna de ajutoriu. Drept aceaia cu bucurie și cu userdie și cu dragoste 
primiți pre dinșii și vă îndemnați toţi de împreună de ajutaţi lor și 
daţi la zidirea și la înnoirea a sfintei Și aceii dumnezecști case cu voe și 
cu bună dare și cu userdie toți pentru domnul, carele priimeaște datoria 
în loc de dar și întoarce darul în loc de dar. Așa faceți cu bună νος toţi, 
ca și pomeana voastră de pururea să se pomenească întru acea siîntă și 
dumnezeiască casă, și să vă faceți și voi ctitori noi, ca și alți mai de 
demult, să tîmplaţi și bunătăţile de veaci la judecata ce va să fie cu 
Hristos Isus Dumnezeu și mîntuitoriul nostru. Darul lui şi mila cea 
nespusă și ertăciunea să fie cu toţi cu voi, amin. 


CARTEA ROBULUI. 
GLAVA 41. 


Celor ce sînteţi și vă aflaţi întru eparhia noastră, sau și aiurea 
pentr-alte locure și părți, oriunde va tîmpla pre la ceia ce sînt socotiți 
cu tocmealele preoţiei ȘI a vieţii mirenești, carii 510 611 creștini, dar, 
milă, pace și blagoslovenie rugăm să fie voao de la Dumnezeu atotțiitoriul. 
Acest sărac 1a(5) 1) care e “de în cutare loc 1m(p) 1), robitu-se-au de 
tilharii mării și se-au răscumpărat drept as<pri> 1(p) ἢ) de cutarele 
im(p) 1). Drept aceaia viind cătră smerenia noastră cu chip ticălos și cu 
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lacrăme ca să 1 se dea cartea noastră, să fie de mărturie lui, într-aceaia 
și smerenia noastră, deac-am adevărat bine de robia lui, dat-am cartea 
noastră, şi vine foarte cu multă userdie cătră vol, blagosloviţilor creştini, 
ca să tâmple vreun ajutoriu pentru slobozia datoriei lui. Dece miluiţi ȘI 
ajutați pre sufletul scribit și smerit, ca să se întoarcă de în multă sărăcie 
și de ticăloşia lui, pentru dragostea domnului nostru Isus Hristos, carele 
au iubit săracii și pre sine au dat morţii pentru dinșii, carele cu cumpăna 
dreptății măsură ale noastre și pentru una dă în veacul acesta o 100 de 
ori mai mult. lară în cel ceva să fie viaţa de veaci și moșia netrecută, 
carea n-are sfiîrșenie, a căruia dar și milă să fie cu toţi cu voi, amin. 


PENTRU CUM SCRIE ARIIIEREUL CARTEA DE DĂSPĂRȚEALĂ, 
CAREA DĂ MUERII CÎND O PÎRAȘTE BĂRBATUL 51 NU POATE 
SĂ O DEA DE FAŢĂ ȘI VA SĂ 0 LASE. 


GLAVA 412. 


Șezind preasfințitul mitropolit al slintei mitropolii 1m(p) 1) îm- 
preună cu cinstiţii lui: chrici, venit-au 1M(p)l) cu vină de curvie 
pîrîndu-și muiarea lui, cum se-au plecat cătră pohta altor bărbaţi, iară 
de dragostea carea avea cătră dinsul se-au lepădat și de tot se-au spurcat 
cu dinșii. lar muiarea lui deaca au auzit bănuiala și pîra fără dreptate 
carea o piraște bărbatul ei, îndemnată dă nevoe, cerșu de la dinsul 
să dea dă faţă pîra curviei ei. lară el neputînd, atunce cerșu muiarea lui 
carte de despărțeală de cătră bărbatul ei. Deci după cum zice leagea 81 
pravila, că bărbatul carele pîraşte pe muiarea lui și nu arată de faţă, 
poruncit-au pentru această vină să se desparță de bărbatul ei. Deci 
pentr-aceaia și noi, după judecata dumnezăeștii pravile, dezlupimu-o 
de tot și o despărţ țim de cătră bărbatul ei carele e mai sus zis im(p) 1), 
și el 1w(p) 1) de cătră muiarea lui im(p) 1), ca să fie striini și despărțiți 
unul de altul. Și dăm voe aceștii fămei, de va vrea, neapărat să se mărite 
după alt bărbat și să-ș ia de la celalalt bărbat ce au avut mai nainte, 
IM(p) 1), toate zestrile ei și darurile ce au făcut naintea nuntei, cum 
poruncesce dumnezăeștile pravile. Și pentru această arătare și întărire 
făcutu-se-au și această carte de dăspărţeală și se-au scris într- acest dumne- 
zăese condic al aceștii sfinte mnitropolii a noastre. Vleat 1m(p)1) i 


indict 1m(p) 1). 


CARTEA DE DESPĂRȚEALĂ DE CURVIE. 
GLAVA 413. 


d 
Şezînd smerenia noastră împreună 51 cu cinstiţii noștri clirici, venit-au 
cătră noi IM(p) 1) strigînd că avînd muiare anume IM(p) 1), și ea se-au 
lipsit de întreaga înţelepţia ei, adecă de curăţie, curvit-au, spurcatu- 


„se-au de mulţi în multe 51 în bogate vremi și locure, de în carele bănuiale, 
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unele le-au mărturisit de faţă cutare mărturie 1m(p) 1) mărturisind pre 
dinsa curvă. Într-aceaia au cerșut acesta 1m(p) 1) să se desparţă de 
dinsa și să ia carte de despărţeală, ca să poată lua altă muiare pre leage. 
Dece smerenia noastră, după judecata dumnezăeștilor pravile, și după 
mărturia acelor mărturii vreadnice credincioase, ce-s mai sus, poruncim 
întru duhul sfînt dăspreunată și dăspărțită să fie această nuntă, ca de 
acum striin și despărțit să fie acest bărbat iat(p) 1) de cătră muiarea 
lui 1a(p) 1), așijderea și ea de dînsul. Și dăm voe și slobozie bărbatului 
ce e zis mai sus IM(p) Ἢ să-și 1a altă fă meae. Și pentr-aceasta arătare 
și întărire se-au făcut și această carte de dăspărţeală și se-au pus într-acest 
dumnezăese condic. Vleat, mesița im(p) 1). 


CARTE DE DĂSPĂRȚEALĂ CÎNDU-I BĂRBATUL LEGAT. 
GLAVA 414. 


Carte de dăspărţeală dă-se acești fămei anume im(p) 1) de cătră 
bărbatul 'ei 1m(p) 1), după cum zice pravila: cînd bărbatul nu iaste să 
facă ceale bărbătești, acela se dăsparte de împreunarea nuntei după ce 
vor treace 3 ani. Deci așa cu deadinsul pentr-aceasta căutînd, mărturisi- 
tu-se-au și de față se-au crezut naintea noastră. Drept aceaia, după 
judecata dumnezăeştii pravile, dăspreunămu-o de tot și o dăspărțira de 
cătră bărbatul ei, carele e mai sus zis IM(p) 1), ca să he ei striini şi 
osebiţi unul de altul ; și dăm cătră această fămeae voe și slobozie și cătră 
altă nuntă pre leage să se mărite neapărat, și să-ș ia de la bărbatul ei 
cele ce au avut mai nainte im(p)1) fără lipsă, toată zeastrea ei; iară 
darurile de naintea nuntei să rămie la dinsul, după judecata dumnezăeștii 
pravile. Și pentru aceasta arătare şi întărire se-au făcut și această carte 
de dăspărțeală și se-au pus într-acest dumnezăesc catastih al aceștii 
slinte mitropolii. Văleato 1m(p) 1), mesiță im(p) 2). 


CARTE DE DĂSPĂRȚEALĂ CÎND SE DUCE BĂRBATUL 
ȘI NU SE MAI VEADE. 
GLAVA 415. 


Șezînd smerenia noastră împreună cu cinstiţi clirici arătă-se naintea 
noastră o fămeae anume IM(p) 1) și spuse noao că au avut bărbat pre 
leage, anume ιΔι(ρ) 1), cu carele au lăcuit cîtăva vreame, și de a lor 
bună voe se-au tocmit de amîndoao părţile ca să meargă aiurea într-alte 
părți să slujască ca să-ș cîştige să se hrănească întru viaţa lor. Într-aceaia 
el se-au dus, iară ea pre leage au așteptat pîn-în 5 ani, și veaste neviindu-i 
nicicum, să știe de dinsul, au cuvînt, au scrisoare, să-i vestească de dînsul. 
ȘI așa, fără de hrană fiind ȘI nădăjduindu- se să priimească de la dînsul 
ceva de hrana vieţii; iară el, cum am zis, nu se-au mai văzut de tot şi 
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n-au auzit nemica de dînsul ce se-au făcut, au mort iaste, au viu, au 
robitu-se-au. Dece ea de doao și de 3 ori viind la noi, și rugîndu-se să 
se mărite a doa oară, cerșut-am ei mărturii și i-am întrebat de va fi 
adevărat viu și se arată într-atita vreame nevăzut, și scrisoare de la 
dînsul, sau cuvînt n-au priimit, dămu-i voe după pravilă să se mărite a 
doa oară. Că zice: bărbatul sau fămeaia de să va robi sau nu se va mai 
vedea după 5 ani, sau măcară deși trăiaște, atunce să sloboade nunta 
și pentr-această vină. Și au adus pentr- aceasta mărturii vreadnici credin- 
cioși, pre 1M(0)1); și cu grea. și nedăzlegată afurisanie și jurămînt au 
mărturisit cum nu le-au venit veaste de cel ce se-au dus, ce s-au făcut 
pînă în 5 ani, ce nice el, au scrisoare, au cuvînt n-au trimis cătră dinsa. 
Deci pricepînd adeverinţa de la dînșii, datu-i-am voe să-ș ia alt bărbat 
pre leage a doa oară. Drept aceaia și această carte de dăspărţeală cu 
scrisoare se-uu scris într-acest catastih. Vleato M(p) 1) 1 mesiţă 1m(p) 1). 


CARTEA DE DĂSPĂRȚEALA OMULUI ÎNDRĂCIT. 
GLAVA 416. 


Șezînd preasfinţitul mitropolit al sfintei mitropolii 1m(p) 1) împreună 
cu cinstiţi lui clirici, veni τλι(.) ἢ) și strigă (adecă se plinse) de muiarea 
lui cea luată pre leuge cum iaste îndrăcită și cu lanţure de mîni și de 
picioare o leagă nu numai de doa și de trei, ce și de multe ori. Iară noi 
rugatu-l-am ca să o mai așteapte încă puținea vreame, și să mai fie cu 
dinsa încă ani tre; iară el n-au vrut să mai așteapte pentru nevendecarea 

Drept aceaia cerșut-am lui mărturii vreadnice credincioși IM(p) 1), 
și i-am ispitit și grea afurisanie lor dat-am. Și au mărturisit cu jurămînt, 
că așa laste adevărat. Dece datu-i-am voe ca să ia altă fămeae pre leage, 
după cum zice judecata dumnezeeștii pravile: Oricine, zice, are fămeae 
îndrăcită și o ţine legată cu lanţure și nu poate să-ș vie în fire la întreaga 
înţelepţie, de aceaia să se desparţă și, de va vrea să ia altă, i proce. Și 
pentru arătarea aceasta și întărirea, făcutu-se-au și această carte de 
dăspărţeală și se-au pus într-acest dumnezeesc condic. Vleat i mesiţă 


"Δ (6) 1). 


CARTE DE DĂSPĂRȚEALĂ PENTRU CÎND NU TRIMEATE BĂRBATUL 
CHELTUIALĂ DE MRANA VIEȚII MUIERII LUI. 


GLAVA 417. 


Șezînd smerenia noastră împreună și cu cinstiții ei clirici, venit-au 
cutare muiare 1M(p)1) pirînd și jeluind de al său bărbat 1m(p)1) 51 
zicînd că bărbatul ei, ce e mai suszis, toema șase ani sînt de cînd o au 
părăsit de tot. Și el, de cînd se-au dus, niceodată ș-au adus aminte de a 
lui muiare și de a lu: casă, să-i trimeaţă cheltuială sau scrisoare, sau 


1) „Cutare'. 
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altăceva vreodată, ajutoriu cătră hrana vieţii. Și au adus naintea noastră 
mărturii destoinici credincioși, anume 1m(p) 1), carii cu jurămînt și cu 
afurisanie nedăzlegată au mărturisit cum au zis muiarea. Drept aceaia 
și noi auzind mărturia lor și după judecata săborului a prea sfîntului și. 
al lumu patriarh chir Dionisie, carele au poruncit să se dăsparţă bărbat 
și muiare ca aceaia, cînd va treace cinci ani și bărbatul nu-ș va aduce 
aminte de muiare, ce o va năpusti de tot. Dece într-acesta chip și noi 
poruncim pentru aceastea toate și o dăspreunăm de tot și o dăspărțim 
pre această fămeac 1m(p) 1) de bărbatul οἱ "Δι (0) 1), carele e mai sus zis, 
şi dăm voe și slobozie aceștii mueri să se împreune altui bărbat pre 
leage. lară pentru această arătare și întărire lăcutu-sc-au și această carte 
de dăspărţeală şi sc-au pus într-acest catastih dumnezeese al sfintei 
mitropolii, Vleat „14(9) £) mesiţă, indict. 1A(p)1). 
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ΒΝΙΚΔΗΤΕ 3). 


1) „„Cutare“. a 

2) „Sfârşit 8 şi lui Dumnezeu slavă, a primei părţi a nomocanonului. Cu rugăciunea şi 
toată osirdia mitropolitului Ștelan, s-a tălmăcit din elinește în limba proastă romînească 
prin sîrguinţa preapăcătosului monah Daniil Andreian monahul din țara Panoniei. 
Să nu-l uitaţi în rugăciunile voastre“. 


Gl. 


NOMOCANON CU DUMNEZEU 


Avînd adunate pre toate canoanele ale sfinţilor apostoli și ale sfin- 
telor a şapte săboară ale lumii și ale celoralalte săboară carele se-au 
făcut pre în bogate locure, carele să chiamă nameastnice; după aceaia 
şi a marelui Vasilie și ale: altor sfinți bărbaţi și părinţi purtători de Dumne- 
zeu. Alcătuită cu ruga și îndemnarea blagocestivului împărat chir loan 
Comninul, de cuvîntătoriul diacon al marii besearici a lui Dumnezeu și 
Dăzitoriul de pravilă chir Alexie Aristinu. 


S 


ΗΠ ae Ὁ mie maniie(4) ME n κ cak(a) ἀγκΈΟκ ΧΟ ΔΕ ΤΕΛΥΝ Οτε- 
dana murponoanra HORwW ΠΡΕΚΕΔΈΡΝ w(7) EAH(W)ekarw μὰ προ(ο)τ αἵ 
κΑ( ΚΑῚ ΙΔ3ΝΙΚ TPS A SAI BIET χα ki iuarw κ ράσο aspira Aaniinaa 
fu A piana [lanenekaiA Sa 


CANOANELE SFINȚILOR APOSTOLI 


Pentru hirotoniile episcopilor. 

Pentru preotul carele duce sfîntului oltariu lapte sau miare sau ra- 
chiu sau dobitoace sau legunii. 

Pentru poamele, să se trimeaţă pre la case. 

Pentru preotul carele-și goneaște preoteasa. 

Pentru preotul carele priimeaște grijă mirenească. 

Pentru ceia ce fac paștile cu ovreau. 

Pentru preotul carele nu se priceștuiaște. 

Pentru carele nu va să stea la rugă, nice așteaptă pînă la pri- 
ceaștenie. 


1) „lar acum, cu toată osirdia şi rugămintea şi cu tot îndemnul mitropolitului 


„Stefan s-a tălmăcit din nou din elineşte în limba proastă romînească prin sîrguinţa 


celui mai umil dintre monahi, Daniil Andreian din ţara Panoniei“. 
2) Greşit în original. Ordinea corespunzătoare textelor este: gl. 2: Pentru 
hirotonia popii şi diaconului; urmează numerotaţia 3, 4 în loc de 2, 3. 
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Pentru carn se roagă cu ereticul. 

Pentru cela ce să roagă cu cela ce-i e luat darul. 

Pentru cela ce priimeaște pre carele e de într-altă parte nepriimit, 

Pentru carele va minţi că nu e afurisit. 

Pentru ceia ce sar de în scaun în scaun. 

Pentru cliricul carele fuge de la ținutul său 51 aiurea lăcuiaște. 

Pentru cela ce ţine pre unul ca acela cliric și-l știe cumu-i 
iaste rîndul. 

Pentru cela ce e cu a doua cununie și carele ţine posadnică să nu 
fie preot. 

Pentru să nu se facă popă cine ţine lăsată sau văduo sau slujnică 
sau curvă. 

Pentru să nu se-puc la cliricie cine va ţine 2 surori sau nepoate 2. 

Pentru cliricul să nu între chezaș. 

Pentru cela ce se scopeaște de silă, sau așa iaste de fire. 

Pentru mireanul ce-ș va tăia mădulariul adins eluși. 

Pentru cine se va tăia apoi, după ce să va face cliric. 

Pentru mirean carele-ș va rătunzi pialea mădulariului. 

Pentru preotul carele să va vădi că curveaște sau jură strîimb 
sau fură. | 

Pentru cela ce va să se preoțească. 

Pentru preotul carele bate pe credincios sau necredincios. 

Pentru cela ce 1 se ia darul pe dreptate. 

Pentru cel hirotonit pre bani. 

Pentru episcopul carele să face cu boiari. 

Pentru episcopul carele fuge fără de vină. 

Pentru cel afurisit, să fie și de alţii afurisit. 

Pentru preotul carele n-are carte. 

Pentru episcopi să nu poată face nemica fără de mai marele lor. 

Pentru să nu hirotonească neștine peste hotar. 

Pentru episcopul nou de va blăstema împotriva oamenilor carii i 
se-au dat în seamă. 

Pentru să facă episcopii săboară peste an, în toţi anii de doaă ori. 


Peutru să îndrepteaze episcopii cu deadinsul lucrurile și toate toc-. 


mealele besearicii. 

Pentru preoţi și diacom, să nu facă nemica fără de știrea 
episcopilor. 

Pentru unealtele besearicii și ale episcopilor. 

Pentru să fie volnic episcopul pre toate cîte-s ale besearicilor. 

Pentru să nu fie preotul beţiv, sau să se joace în tablii sau în harjate 
sau în ţinte sau în coinace. 

Pentru să nu fie popa camatnic. 

Pentru cine se roagă împreună cu eretici. 

Pentru să nu priimească popa botezul sau jertva carea e de 
la eretici. 

Pentru cine botează pre cela ce au fost botezat. 

Pentru mireanul carele-și goneaște fămeaia de în casă și aduce alta 
lăsată. 
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Pentru cine nu botează întru tatăl și ful şi duhul sfint. 

Pentru cine nu va boteza întru trei afundări, ce într-una. 
__ Pentru tot chricul ce să va sfii de carne şi de însurare, nu pentru 
postire și ţineare, ce pentru alt eres. 

Pentru chricul și mireanul bețiv și joacă în tablui sau în harjeţi sau 
în ținte sau în coinace. 

Pentru cine nu priimeaște pre ceia ce să întorc la pocaanie. 

Pentru preotul carele nu mănîncă carne, nice vin bea, fără numai 
cînd se posteaște. 

Pentru cliricul carele va mearge fără dă nevoe de va mînca la cîr- 
ciumă. 

Pentru cliricul carele mustră pre episcopul. 

Pentru preotul și diaconul carele-ș bate joc de orb și de șchiop sau 
de mișel. 

Pentru episcopul carele nu învaţă pravoslavia. 

Pentru preotul carele nu va milui pe clricul sărac. 

Pentru cine bagă în besearică cărți păgînești. 
Pentru cine să vădeaște în preacurvie sau în curvie sau într- 
alte vini. 

Pentru cine să leapădă de Hristos. 

Pentru cine va mînca mortăcină necată sau prinsă de pasări sau 
mursecată sau de în curse. 

Pentru cine să posteaște simbăta și dumineca. 

Pentru cine să roagă împreună cu ovreail. 

Pentru cliricul și mireanul ucigași sau sfădaci. 

Pentru cine va apuca fata cu dă sila. 

Pentru cine să hirotoneaște a doa oară. 

Pentru clricul carele nu se posteaște pre păreasemi şi peste 
an miercurea și vinerea. 

Pentru nureanul carele să ameastecă în tocmealele ovreești sau soco- 
teaște ale păgîuilor. 

Pentru cine fură ceară sau untdelemn de la besearică. 

Pentru cine va lua sfintele vase sau sfite sau alteceva, să-i fie acasă 
dă vreo treabă. 

Pentru episcopul pîrît şi chemat, şi nu va băga seamă. 

Pentru creticul carele piraște pre episcop. 

Pentru episcopul ce moare, să nu pue el la moartea lui alt 
episcop. 

Pentru cine 6 șchop sau cu un ochiu și va Îi harnic de a fi episcop 
sau peot. 

Pentru orb și șchiop carele va fi dăstoinic. 

Pentru să nu se facă cliric carele să îndrăceaște. 

Pentru să nu se facă episcop numaiciît carele e botezat de curînd sau 
carele au venit de întru ce au avut mai nainterea. 

Pentru episcopul carele să amestecă în lucrurile mirenești. 

Pentru robul să nu fie cliric, sau slujnicul. 

Pentru popa boiariu. 
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Pentru cliricul și.mureanul carele nu va băga în seamă pre împăratul ΟἹ, 82. 
sau pre domn, ce-l va mustra. 

Pentru cinstita carte carea se chiamă Exicondavivlon și de altele ΟἹ, 88. 
bogate. 
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Do: sau trei episcopi hirotonesc pre un episcop. ΟἹ. 1. 

Trei episcopi, fără nici o încurmezișare, trebue să facă pre episcop, ile. 
iară nu mai puţini de atîta. lară de nu vor putea să se împreune la un 
loc toți episcopi câți vor fi, de aceasta caută la săborul de la Nichea, la 
al patrulea canon. 

Un episcop poate să hirotonească pre popă 51 pre diacon. GI. 2. 

Care preot va duce în oltariul besearicii lapte sau miare sau rachiu GI. 3. 
sau dobitoace sau legumi fără de oală noao și struguri și untdelemn și 
tămie, aceluia 1 se ia darul. 

A aduce la jertăvnic de aceaste, socotile ce-s mai sus, unele ca aceastea Tic. 
sînt elinești, alta iară sînt ovreiaște lepădate, ce numai pîrga plodurilor 
celor noao, adecă a legumilor și a strugurilor, acealea iaste ertat și slobod 
să se ducă la vreamea lor, întru mulțumirea lui Dumnezeu, cela ce au 
dăruit aceastea. 

Legumile să se trimeaţă pre la case, ca mai mari să le împarță GL. 4. 
ș-altora. 

Fără de struguri și alte legumi carele sînt pîrgă, nu se cade să ducă Tile. 
oltariului, ce să se trimeaţă acasă episcopilor și preoţilor, ca să le împarţă 
el diaconilor și altor clirici ; pentru că strugurul, ca o poamă ce e mai 
aleasă de într-altă poamă se aduce la besearică, că de într-însul se ia vin 
dă se face slujba a jertvei ceii fără de sînge. 

Preotul care-ș va goni fămeaia, să o gonească; iară de nu o va chema Gl. 5. 
iarăși, atunce să 1 se ia darul. 

Oricare preot sau diacon ce-ș va goni muiarea sa pentru vina smere- Zile. 
piei ca să se ţie de cătră dinsa, fără de altă vină, să-l alurisești, iară după 
afurisalic, de se va lăsa într-aceaia neîndreptat, să 1 se ia darul. Și de 
aceasta caută să mai afli la a șasele săbor de la Trulla, la 12 canoane, iară 
așa zicînd. 

Preotul carele va lua să poarte grijile mirenești, acela să nu CL. 6. 
he popă. | 

Episcopului sau preotului sau diaconului, acestora nu li s-au dat 7le. 
voe și ertăciune să primească grijile mirenești pentru dobinda lor cea 
rea ; fără numai ce să chiamă pre leage, adecă de va fi pus ispravnic pre 
niscare lucruri ale vreunor copii mici carii vor fi rămas de la părinți săraci, 
să le păzească bucatele și pre ei pînă vor creaște, sau se va ceare înir- alt 
chip să fie de ajutorarea văduolor și de a purtarea grija mișeilor și bolna- 
vilor. Iară dă se va înfrunta ca să se părăsească de aceale lucrure mire- 
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nești și nu va vrea, ce va fi tot într-acea tocmeală, atunce unuia ca aceluia 
să i se ia darul. 
Să se ia darul și celuia ce face paștile deodată cu ovreaii. 


ADEVĂRAT 1. 


Preotul carele nu se va priceștui, acela să-și spue vina iară de 
nu va spune, să-l afurisească căce că au făcut vinovat pre cela ce 
slujaşte. 

Preotul sau altul fieșcarele de în clirici și de în rîndul noriei, adecă 
de în preoţi, ce nu se va priceştui și nu-ș va spune vina căce face aceasta, 
pre acela să-l afurisești, căce că bănuiaște asupra celuia ce face jertva 
fără de sînge. 

Să se afuriscască și cela ce nu stă la rugă și la slujbă la liturghie 
pînă la vreamea priceașştenici. 

Cine nu așteaptă la besearică, ce iase de în besearică încă nefiind 
sfirșită slujba liturghia, ca cum ar face netocmire besearicii, cade-să 
acela să se afurisească. 

Carele sc roapă împreună cu cela ce nu e împreunat creștinilor, ași- 
jderea și el să fie ca și dinsul. 

Cine se roagă împreună cu ereticul în besearică sau în casă, acela să 
fie despărțit dă besearică ca și celalalt. 

Cine să roagă împreună cu cela ce-i iaste luat darul, așijderea să 
he el ca și dinsul. 

Cine să roagă împreună cu cela ce-i iaste luat darul, adecă face litur- 
ghie cu dinsul, și acelui să-i fie luat darul. 

/ Cine va priimi pre cela ce nu-l vor priimi aiurea și acela să fi 
neprimit. 

Cine va fi întrebat și ispitit de vreun episcop: iaste priimit siintei 
a lui Dumnezeu besearici au ba; iară el, știundu-ș greșalele şi neputînd 
trăpi accea întrebare, se va duce de acolo într-altă parte, la alt episcop, 
și acela-l va primii fără de carte preoțească, arătîndu-și nevinovata slujire 
a vieţii lui cumu-i curată, acela să fie afurisit și el și cela ce va priimi pre 
dinsul. 

Cinc va fi afurisit 51, unde va mearge va prinde tagă că nu e afurisit, 
să fie nepriimit și acela. 

Carele va li ifurisit de episcopul său, de-acia se va duce la alt episcop 
șI-ș va ascunde afurisania și celalalt ᾽ va priimi, ca un om ce nu va ști, 
aceluia să i se mai mulţească afurisania, ca unui mincinos şi înșelă- 
toriu dă besearica a lu Dumnezeu. 

Nu îmbla sărind de în scaun în scaun, fără numai cînd va fi cu soco- 
teala și îmbiala acelor de acolo; cînd doar vei îi mai bun și mai învăţatu, 
și încă și aceasta cu ruga și cu socoteala a mulţi episcopi. 

Nu se cade patriarhului sau mitropolitului sau episcopului să-ș lase 
eparhia lui și să sară într-alt scaun, fără numai de vor socoti și vor ispiti 


ἢ Ralli-Potli, Syntagma (Σύνταγμα τῶν ϑείων καὶ ἱερῶν κανόνων), vol. 11, p. 11 
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Bop, adică lămurit, acest canon neavînd nevoie de vreun tâlc. 
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carii vor Îi acolo că le va fi mai de folos, ca un om mai învăţat cu învăţă- 
tură mai bună. 

Pentru că se-au tocmit canonul acesta aicea așa; iară la canonul 
a 10 de la săborul Antiohiei zice că episcopul deșert (adecă fără episcopie) 
la besearică deșartă (adecă lără preot sau fără episcop), acela iaste volnic 
să se primească; iară așa, să [16 cu ispită deplină a săborului și să [16 și 
cu voia mitropolitului. lar de nu va fi deșert (adecă va fi cu episcopie 
sau cu bescarică), acela nicicum nu se poate priimi să meargă la altă cetate. 
Așijderea zice și canonul a 15 al săborului de la Nichea; așijderea și de 
la Sardia, chnon. 1; așijderea și canon. 21 de la At oki. 

Fiecare chric ce să va duce sau se va depărta de ţara lui sau de unde 
lăcuiaşte și aiurea va lăcui, iară episcopul ruga-l-va să nu sc ducă, el nu 
va asculta să se întoarcă iarăș, acela să fie nepriceștuit. 

Fiecare clinic, adecă popă, diacon sau altul de în rînduiala preoţiei, 
ce-ș va lăsa ţara sau lăcuinţa și într-altă parte va mearge şi nu se va în- 
toarce rugat fiind de episcopul său și nu va asculta, acela să nu mai facă 
hturghie; iară de să va lăsa într-această netocmire, să i se ia darul și acolo 
să se priceștuiască ca un mirean. le aceasta caută că vei afla la săborul 
Antiohiei, canonul 3. 

Cine va ști și pre unul ca ace τ va priimi, acela întiu judecata lui să 
fie și cel. 

De va fi în știrea episcopului de acea opreală poruncitoare ce va fi 
asupra acelui clinic și-l va ţinea ca pe un cliric, acela să fie afurisit ca un 
învăţător sau dascal al neîndreptării. 

Cine va ţine fămeae cu a doa cununie sau posadnică, acela nu poate 
să fie mice într-o rinduială besericească. 


ADEVĂRAT. 


(ine va ţinea văduo, sau lăsată de altul, sau slujnică, sau curvă, acela 
să nu fie preot. 

Unul ca acela carele nu va lua muiare fără vină și fată curată, ce 
va lua pre carea va fi supusă de altul, sau văduo, sau slujnică, sau curvă, 
unul ca acela la preoție nu se priimeaște. 

Nu se-au dat voe a fi clic cine va ţinea doao surori sau 
nepoate. 

Unul ca acela nu poate fi cliric, ce să lie supus supt mare 
șI grea îngrozire, căce trage dup-aceasta încă și însurare [ἅτ᾽ de 


Cliricul să nu între chezaș; iar de va întra, să i se ia cinstea. 

Nu se cade cluicului să se ameastece în grijile 81 în valurile și în lucru- 
rile judecăților pentru dobînda cea rea, cum grăiaşte Pavel. Pentru că de 
să va tîmpla să fie între doi înși netoemire pentru niscare lucrure de ale 
judecăților şi nu se va creade, ce-ș va căuta chezaș să-l ia în chizășie, 
iar atunce cliricul el va lua în chizăşie ca să-l dea în seamă la zi, urgisin- 
du-ș a lui cinste pentru să ia ceva dobindă, aceluia să i se ia darul. lară 
de-i va Îi milă cliricului de omul acela și va fi închis într-o închisoare și, 
de acolo, într-alt chip n-are cum eși, de nu va întra cineva chezaș pentru 
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dinsul ca să nu fugă, el fiindu-i milă şi se va milostivi pentru Dumnezeu 
de-l va priimi și va întra chezaș pentru dinsul, ca să-l dea în seamă 
cîndu-l va ccare, acela cliric nu numai ce nu se scoate de în cinste, ce încă 
se socoteaște a fi și lăudat că sufletulu-ș pune pentru altul ca. să-l scoaţă 
de în nevoe. lară dă se vor judeca cliricii ȘI-I va ceare cineva chezaș, 
atunce 61 să nu se leapede, ce să stea de faţă la vreame cînd trebue să se 
bage chezaș, iar nu pre dobindă. Că de va da chezașul chezășuirea în 
seamă, atunce nu 1 se ia darul sau cinstea. Pentru că se află la a patra 
cica carea se-au [ăcut la săborul de la Halchidon, cum dumnezăeștii 
părinţi și slăviţii boiari, carii ședea cu dinșii la săbor, nevoiră și îndem- 
nară pre episcopii Eghipetului să se închezășuiască, iară carii nu vor 
avea chezaș, aceia să se crează cu jurămînt. 

Cine va ti scopit dă nevoia oamenilor, adecă cu dă sila, sau așa va 
fi de fire născut, și va fi dăstoinic dă preoţie, acela să se facă ἢ iară de să 
va hi tăiat, ba. 

De-l vor fi scopit dă nevoe, acela n-are canon, ce, de va fi harnic 
de popie, de aceasta nu se opreaşte. lară cine se va scopi de voia lui nice- 
cum să slobozeaște, ce încă de va fi și cliric, să i se ia cinstea ca un pizmaş 
vieţii lui și vrăjmaș tocmirii lui Dumnezeu. 

Mireanul de-ș ș va tăia mădulariul cel de rușine, acela să se aturi- 
sească şi cliric să nu se facă. 


TÎLCUL SE-AU PUS NAINTEA ACEȘTIIA. 


Cine 86 va tăia după ce să va face cliric, să i să ia aceluia cinstea sau 
darul. 


CA ȘI CEA DE ÎNTÂI. 


Mireanul carele-ş va rătunzi pialea de la mădulariu să se afurisească 
ani 3, ca un vrăjmaș trupului său. 


ACEASTA CA ȘI CEA DE MAL SUS. 


Preotul, episcopul sau diaconul carele se va vădi că curveaşte, sau 
fură, sau Jură strimb sau nestrimb, aceluia să 1 se ia darul, iar să nu se 
afurisească, ca să nu-l urgisești de doao. 

Destulă iaste pedeapsa luorii darului celui ce să vădeaște că curveaște, 
sau jură, sau fură niscare lucrure sfinte; și pre acela nu se cade a-l și 
afurisi, ca să nu paţă munca și pedepsa îndoit, care lucru iaste de tot fără 
de omenie. 

Cine va vrea să se preoţeasă acela întîi să se însoare. Numai cîntă- 
reţii şi citeţii, deaca se vor face, vor putea apoi să se însoare. 

Nu e voe nici puteare, după hirotonia preotului, adecă deaca se va 
face popă, să se însoare 51 să fie într-acea cinste, ce numai aceasta se-au 
dat să fie citeţilor şi cîntăreţilor. 

Preotul carele va bate pe creștin, sau măcar și păgîn, aceluia să i 
se ia darul. 
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Preotul carele va bate pe creștin sau păgîn carele greșaște, vrind 
să-l îndrepteaze ȘI, pentru a lui frică și ceartă, să vază alţii să le fie teamă 
să nu cază și ei într-aceiași greșală făcînd împotriva legii carea au zis: 
cine te loveaște peste obraz întoarce lui și ceia parte, —aceluia să i se ia 
darul, căci că pentru minia, trufia și neomenia au făcut această rană, 
adecă bătae. lar de va îi înţelept preotul și va vedea pre cineva fără de 
leage la lucrurile ceale sfinte făcînd și-l va bate ca să-ș vie în minte, cum 
au gonit și domnul cu biciul de sfoară de în besearica legii pre ceia ce făcea 
negoţătorie într-însa, aceluia nu 1 se va lua darul. Pentr-aceaia păzitorii 
de leagea besearicii se chiamă îndreptători, ca niște toemitori ce sînt de 
la cei părinți mai denainte, lucruri ca aceastea să îndrepteaze. 

Căruia se va lua darul pe dreptate și apoi iar va îndrăzni să se 
lipsească, acela să-l desparți, să-l afurisești de tot de besearică. 

Cui se va lua darul pe dreptate, sau pe dreptate de faţă va fi greșit 
și după luarea darului iară va îndrăzni a se atinge de dumnezeiasca litur- 
ghie, unul ca acela de tot să se tae de la besearică, ca un mădular putred. 

Cine se va face preot cu bani, aceluia să i se ia darul, împreună cu 
cine l-au hitrotonit și să fie tot nepriceștuit ca şi Simon vrăjitoriul. 

lată acum aicea de doao opriri-l îngrozeaște, că amîndurora să ia 
darurile și rămîn să fie niceodată priceștuiți pentru marea greșală. 

Cine să va face episcop cu boiari, aceluia să i se ia darul și să se afuri- 
sească. 

Unul ca acela să se afurisească și să i se ia darul ca un om ce au 
greşit mare greșală ; că se cade celuia ce va să se hirotonească episcop să 
se pue și să se aleagă de toţi episcopii eparhiei. lară de va fi nevoe a-i 
strînge pre toţi împreună, atunce nice într-un chip să se hirotonească 
de trei și să fie cu socotinţa și a celorlalți. 

Episcopul carele se va osebi sau se va despărți fără de vină şi va face 
alt oltariu, adecă besearică cu ceia ce l-au priimit, acela să fie gonit. 

Cine nu va băga în seamă sau va urgisi fără de vină pre episcopul 
său, ca un om ce nu se mai întoarce cătră blagoscestie, nice cătră dreptate 
și-ș va aduna ceată deosebi a lui de oameni, de-ș va face alt oltariu, adecă 
besearică, aceluia să i se ia darul ca unui iubitoriu de mărie, împreună 
cu cliricii carii vor urma lui. Aceasta trebue să se facă de nu se vor 
întoarce de doao și de trei ori să roage pre episcopul. 

Cine iaste de alții alurisit, să fie și de alalţi. 

Carele va fi afurisit de episcopul său, popă au diacon, viu fiind episco- 
pul carele l-au afurisit, acela nu trebue a fi primit de altul. 

Popa striin ce nu va avea carte nu se priimeaște, iară de va avea, 
să se ispitească; dece de va îi îndreptătoriu drept, să priimeaște; iară 
de nu, să i se dea ceva și să se gonească, 

Nu se cade a priimi pre popa striin fără de scrisoare; iară de va avea 
scrisoare, să se priimească, și așa să se ispitească; de va îi neîndoit bun 
blagoscestiv, să-l priimești. lară de va fi protivitoriu ve într-un lucru, 
să i se dea ceva și să se gonească. 

Episcopii fără de mai marele lor nemica să facă, fără numai cineși 
pre la eparhia lor. Așijderea și mai marele lor fără dinșii nemica, pentru 
pacea ce li se cade să aibă. 


Τῆϊο. 


GI. 31. 


Tic. 


GI. 32. 
Tie. 
GI. 33. 


Tie. 


GI. 34. 


Gl. 


ΟΊ. 


GI, 


GI. ὅδὴ 


Gl. 


Gl. 


Tâle. 


35. 


ΤΊϊο. 


36. 


Tile. 


37, 


Tile. 


Tie, 


39. 


Tile, 


40. 


Tile, 
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Nice episcopi, mice mitropoliţii, fără de știrea mai marelui lor, nu 
trebue să facă cîtuș decît ceva, nice episcopul să se rînduiască adins eluși 
să facă întrebare pentru niscare dogmate (adecă învățături ale legii) 
sau niscare lucrure și tocmeale ale besearicii a face, fără numai ce sînt 
fieșcăruia la eparhia și pre la satele 51 orașele lui. Așijderea şi mai marele, 
fără de știrea lor, nu poate vreunele de aceastea a face; că deaca nu vor 
face așa, se arată că nu păzesc hotarul păcu. 

Nu se cade a hirotoni peste hotar; iară de va face fără știrea 
a episcopului a cui iaste πῶ ν acela să fie nehirotonit cu cela ce l-au 
hirotonit. 

Nu e volnic vreunul de în episcopi să hirotonească pre cineva afară 
de hotarul eparhici lui; iară cine va face aceasta fără de știrea episcopului 
a cărui iaste eparhia, să i sc ia darul 51 lui și celui ce l-au hirotonit el. 

Episcopul carele e pus nou ŞI va blestema sau se va mîniia cătră 
oamenii ce i sc-au dat în mână, acela să se afurisească pînă ce-1 va 1ară 
primi. lară de nu-l vor priimi oamenii, să se afurisească cliricul căce n-au 
învăţat gloata; iară episcopul să-ș fic în cinste. 

Episcopul carele se va hirotoni nou, carele nu se va da să ia grija 
oamenilor lui carii i se-au dat în mină, să fie afurisit pînă ce-i va iară 
primii. ară de va mearge și nu-l vor priimi oamenii, nu pentru greșala 
lui, ce pentru blăstemățiu lor, eluși iaste și rămîne episcop. lară clirosul 
să se afurisească tot, căce n-au certat, nice au învăţat pre nesmeriţii 
oameni. 

Episcopii de doaă on într-un an să lacă săbor, să poarte grijă pentru 
lucrurile și tocmealele creștinătății; însă întii a patra săptămînă de rusalu, 
iară a doa oară în luna lu octovrie. 

Acest canon al sfinţilor așa porunceaște; iară și săborul a șasele, la 
a 8 canon, și al doilea săbor de la Nichea, la 6 canon, poruncesc să se 
facă săbor o dată preste an pre în fiecare eparhie, între paști și în luna 
octovrie. 

Să poarte grijă cu adeverinţă episcopii de lucrurile besearicii și să 
nu dea vreunele de acealea rudeloru-şi, fără numai ce va hrărăzi οδ΄ ΠΟΥ 


„săraci, 


Nu se cade episcopilor a nu băga seama de îndreptările și lucrurile 
besearicii, pentru că 61 au puteare și voe să poarte grijă a le îndrepta. 
lar rudenie: lui, de vor fi săraci, să le dea și lor de treabă cîte puţinel, 
adecă să-i miluiască numai. 

Preotul și diaconul nemica să nu facă fără de episcop, pentru că 
lui i se-au dat oamenii în mînă. 

Nu e volnic popa sau diaconul, fără de știrea episcopului său, să 
afurisească oamenii, sau să mulţească sau să împuţineaze canonul, 
sau alte ceva de aceastea a face, pentru că oamenii domnului în mîna 
episcopului se-au dat 51 cuvînt cu seamă de sufletele lor de la dinsul va 
să se ceară. 

Ale besearicii și ale episcopului unealte toate să se pue de faţă ca să 
se știe și ale episcopului, și besearica să rămie fără de pagubă. 

Cade-se episcopului, pentru cealea ce i se dau în seamă la episcopie, 
să facă zapis de unealtele lui și de faţă să le pue în seamă, așijderea și 
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de ale besearicu, ca pentru ale lui ceale de în viaţă și după moarte după 
sfatul lui se-au tocmit, și ale besericui iară sînt în seamă. 

Episcopul iaste volnic peste lucrurile beseancilor pentru că poartă GI. 41. 
grijă a îndrepta și toate sulletele, după cum place 51 lui Dumnezeu. 


ACESTA SE-AU TÎLCUIT DE ÎN SUSUL ACESTUIA. 


Popa ce joacă în oase, în arjeţi, în țunte și în tabli și ὁ beţiv, de nu GI. 42. 
se va părăsi, să 1 se ra darul. 

On popa ori diaconul carele va juca în arjeţi, cu oase, sau tablii, Tie. 
sau va Îi bețiv, de nu se va părăsi să 1 se ia darul; cu mult mai mult 
carii au cinstea cea mare a preohei jucindu-se și îmbătindu-se li se ia darul. 

Cliricul sau mireanul așijderea făcînd, să se alurisească. Gl. 43. 


ADEVĂRAT. 


Preotul carele împrumutează și ia camătă sau să se părăsească, ΟἹ, 44. 
sau să 1 se ia darul. 

Cine ceare milă, sau ia de la altul bani, de dă în camătă, sau ia mită, 716. 
făcînd aceastea, sau să se părăsească, sau să i se ia darul. 

Cine să roagă împreună cu ereticul, să se alurisească. Să se ia și ΟἹ. 4. 
darul celora ce vor pune pre aceia clirici. 

Singur cela ce să va ruga împreună cu ereticii, au preot, au diacon, Zile. 
acelu să se afurisească ; iară cine va erta pre dinșii să-i slujuscă ceva ca 
niște preoţi și clirici, aceluia să i se ia darul. 

Popa carele va primi botezul și jertva ereticească să nu fie popă. Gl. 4. 

spiscopul sau popa carele nu se va scîrbi, nice se va sfii de botezul 7îlc. 
carele e făcut de eretici, ce-l va primi, sau va priimi ceale ce vor îi aduse 
dă ci în loc de jertvă, aceluia să 1 se ia darul; pentru că nu e amestecare 
lu Ilristos cătră dracul, sau vreo parte cu necredinciosul. 

(ine va boteza pre cela ce au lost botezat și nu va boteza pre cel GI. 47., 
spurcat de păgîni, acela să nu fie popă. 

Nu se-au ertat să se boteaze cineva de două ori. Deci cine va boteza 1716. 
pre acela de început adecă de întîi, cu totul să i se ia darul. Iară unii 
în multe chipuri, pre cei ce se-âu botezat creștineaște, numai ce cu miru-i 
sfinţesc. Şi carele nu va boteza pre cela ce au luat botezul păgînilor, ce-l 
va priimi ca pe un crediucios, acela să i se ia darul. 

Mireanul carele-ș va goni fămeaia de în casă și va băga alta sau curvă Gl. 48. 

“sau lăsată, acela să fie afurisit. 

Cinc-ş va goni muiarea sa fără de nice o vină de ceale ce sînt tocmite Zile. 
pre leage vini și va băga alta în casă, acela să se afurisească. 

Cine nu va boteza în tatăl și fiul și sfîntul duh, ce va treace, unul GI. 49., 
ca acela să nu fie preot. 


ADEVĂRAT. 


(ine nu va boteza în trei afundări, ce întru una moarte a domnului, ΟἹ. 50. 
de carea n-au zis domnul, acela să nu fie popă. i 


“ile. 


Ul. 52. 


ΤΊϊο. 


Οἱ, 53. 


γἰ. 55. 


Tâle. 


σι. 59. 
Tâle. 


GL. 60. 
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Domnul zicînd să boteaze întru numele tatălui și a fiiului și a sfin- 
tului duh; deci care episcop au preot va sta împotriva poruncii stăpînului 
și va boteza într-o afundare, ca cum ar arăta botezul acela moartea 
domnului, aceluia să i se ia darul. 

Fiecare cliric ce să va scîrbi sau sfn de vin, de carne și de însurare, 
nu pentru postire, acela de nu se va îndrepta, să 1 se ia darul. 

Ce să zice, ia-i-se darul unuia ca aceluia și se goncaște și de la 
besearică 

Cine nu va priimi pre ceia ce să întorc spre pocaanie, el să fie mai 
nepriimit. 

Și acesta clric fund să i se ia darul ca un protiv 1ic domnului ce 
au zis: bucurie se face în ceriu de un păcătos ce să pocăiaşte. 

Preotul carele nu va mînca carne 51 vin nu va bea, fără numai de 
postire, acelui să i se ia darul. 


ADEVĂRAT. 


Chreul carele se va alla mergând la cîrciumă şi mîncînd fără de nice 
o nevoc, acela să fie afurisit. 

Cliricul carele va fi călătoriu și de nevoe va mearge de va găzdui 
în cărvăsărie, acela să fie ertat. lară fără dă nevoe de va mînca în cîrciu- 
mă, să fie afurisit. 

Clhricul de va mustra sau va înjura pre episcop, aceluia să i se ia 
darul, iară popa 81 diaconul să se afurisească. 


ADEVĂRAT. 


Cine-ș va bate joc sau va rîde de orb, sau de șchiop, sau de surd, 
sau de alte betejuni, acela să se afurisească. 

Carele va batjocori orbul sau şchiopul sau surdul sau pre altul carele 
va avea vreo vătămătură pe trup, acela să se afurisească, ca un om ce-ș 
ride dă zidirea lui Dumnezeu. 

Episcopul carele nu va învăţa blagocestie, acela să se afurisească; 
iară de va fi așa neînvăţind, să 1 se ia darul. 

Cade-se episcopului să-ș înveaţe clirosul și oamenii rîndul creștină- 
τι. lară cine să va stii de învățătura aceasta 51 nu va vrea să înveaţe, 
acela să se afurisească ; și după afurisanie de nu se va întoarce spre aceasta, 
atunce să i se ia darul. 

Preotul carele nu va milui pe cliricul sărac, acela să se afurisească; 
iară carele va fi nemilostiv de tot, să'i se ia darul. 


ADEVĂRAT. 


(ine va băga cărți păginești în besearică, acelui să i se ia darul. 

Cine ve citi cărți păgînești sau ereticeșşti în besearică, și să le soco- 
tească sfinte, acelui să 1 se ia darul. 

Omul creștin carele se va vădi de curvie au de preacurvie sau de 
altă greșală, acela să nu fie cliric. 
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Credinciosul carele va fi mustrat de curvie sau de preacurvie sau de 
alt lucru de mustrare și se va vădi, acela în cliros nu se priimeaşte. lar 
de va fi neștine necredincios și va greși ceva de ceale ce am zis mai sus, 
de-acia se va boteza și, după botezu-ș, va păzi viaţa nevinovată, acela 
neoprit se priimeaște întru clirici. 

Cine se leapădă de Hristos, acela să fie scos sau gonit; iară cine de 
chros se va lepăda dă se va întoarce, atunce acela ca un mirean să fie 
primit. 

Cine să leapădă de Hristos pentru frica oamenilor, acela să fie scos 
de la besearică; iară cine nu se va fi lepădat de Hristos, ce dă numele 
clricesc și el fiind “hiric, atunce să i se ia cinstea ; iară de să va pocăi, să 
se priimească ca un mirean. 

Preotul ce va mînca necată, au mursecată, au mortăciune, aceluia 
să i se ia darul; iară mireanul să se afurisească. 


ADEVĂRAT. 


(ine posteaşte simbăta sau dumineca, fără numai o sîmbătă, aceluia 
să 1 se ia darul. 

Cine va posti dumnineca și altă sîmbătă, fără numai sîmbăta paștilor, 
aceluia să 1 se ia darul; iară de va fi acela mirean, atunce să se afurisească. 
Caută de aceasta la al șasele săbor, canonul 58. 

Cine se roagă împreună cu ovreaii, acela să se afurisească. 

Carele va întra în săborul sau în bojniţa ovreiască, sau a ereticilor 
și se va ruga cu dinșii împreună, însă acela de va fi mirean să se afurisească, 
iară cliricul să 1 se ia darul, ca un om ce poartă grijă de toecmealele obștești ; 
iară cine se va ruga în casa numai ereticească, acela de va îi episcop, 
au preot, au diacon, să se afurisească după cum serie la canon. 45. 

Cliricul carele va îi sfădaciu şi ucigaș, aceluia să 1 se ia darul: iar de 
va hi mirean, pre acela să se afurisească.. pci 


ἐ 


ADEVĂRAT. 


Cine va apuca fata cu dă sila, acela să se afurisească și să o ia să o ţie. 

Cine va apuca fata nelogodită, cu dă sila și o va strica, acela să se 
afurisească şi să n-aibă puteare a lua alta, ce pre aceaia să o ţie, carea se-au 
zis, măcar de-ar îi și săracă. lară a opta tocmeală, ce e în 78 de capete, 
a 37 de title, a 60 de cărți, ce e împărătească, zice și porunceaște unuia 
ca aceluia să i se tae nasul și a treia parte de avuţia lui să se dea featei 
ceiia ce o au apucat şi o au stricat. 

Cine se va hirotoni de doa ori, acela cu cel ce l-au hirotonit, să li se 
ia darul; fără numai de va fi fost hirotonia cea de întîi ereticească. 

Episcopul sau preotul carele va primii a doa hirotonie, să le pară 
rea 81 proastă cea de întîi, aceia cu cei ce i-au hirotonit să li se ia darul; 
fără numai de nu se va fi făcut cea de întîi de eretici. 

Cine nu se va posti în tuspatru posturile, sau miercurile și vinerile, 
pe cliric să-i ia darul; iară pe mirean să-l afurisești; fără numai de va fi 
supărat de boală. 


ADEVĂRAT. 


Tile. 


Gl. 61. 


Tilc. 


Ul. 62, 


Gl. 63. 


Tâle. 


Gl. 64. 


Tâlc. 


Gl. 65. 


Gl. 66. 
Tic. 


Gl. 67. 


Tile. 


Gl. 68. 


Gl. 69. 


Tile. 


Tîle. 


Gl. 74. 
Tâle. 


Gl. 75. 


Tilc. 
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Mireanul carele se va amesteca în tocmealele ovreești, sau ale păgîni- 
lor, pre acela să-l afurisești, iară pe cliric să i se ia darul. 

tine va purta griji de ceale ovreești și cu dinșii se va posti, sau va 
prăznui, însă acela de va Îi cliric, să 1 se ia darul, iară de va fi mirean, 
să se afurisească. 

ἀπο va fura ceară sau untdelemn de în besearică sau fiece, acela 
să o întoarcă încineruită. 

Lăţimea canoanelor nu voesce să întoarcă lurul nuwmai ce au furat, 
ce încă după aceaia să dea de cinci ori pre atîta. 

πο va lua sfintele vase să-i fie dă ceva la vreo treabă, acela să se 


ἢ ες > OR + 
afurisească. 
Cine va duce în casa lui să-i fie de treabă niscare lucrure sfinte. vasă 


μὲ". 
au sfită, pocroave slințite, sau liece de ceale ce sînt de treaba bescaricii 
sfinte, acela să se afurisească ca un călcătoriu de leage. 

Episcopul carele va Îi pirit şi-l vor chema 51 nu va asculta, atunce 
să-l chiame de 2 și de trei ori și de nu va mearge, atunce cum va socoti 
săborul, așa să se judece. 

Episcopul carele va hi pîrît de nişte mărturii credincioase pentru 
vreo vină și-l vor chema la judecată, el nu va asculta, atunce de aculea 
nu trebue să-l judece săborul, ce să-l mai chiame de 2 și de 3 ori, trimeţind 
cătră dinsul de toate orile cîte 2 episcopi; iar deaca nu va băga în seamă,” 
ce va rămînca și nu va mearga la judecată, atunce să ispitească vinile 
de amîndoao părţile și cum vor socoti și cum vor afla ei dăspre dinsul, 
așa să se judece. 

Nu poate pîrî ereticul pre episcop, nice numai 1 creştin. 

Acest canon tocmit n-au socotit bine de aceasta pentru că a nu piri 
ereticul sau a mărturisi de episcop adevărat iaste, iară a nu putea 1 creş- 
tin să pue piră asupra episcopului, minte, pentru că mărturia unuia ce 
mărturiseaște asupra cuiva nu se priimeaște, iar pîra și de unul și mai 
de mulţi să priimeaşte şi se face. 

Episcopul murind, nu poate pune episcop în locul său. 

Cela ce va să 1 se dea în mînă episcopia, aceluia cadese să se pue și 
să se canonească de episcopii eparhiei. lară la moartea lui, de va vrea 
să puc el episcop în locul lui, nu se cade, că nu e drepta face moștneani 
și ceale ce sînt ale lui Dumnezeu să le dăruiască patemelor omenești, că 
nu ὁ nice un folos, nice datoare besearica a lu Dumnezeu supt moștneani 
a 0 pune. 


Cine va Îi șehiop sau cu 1 ochiu și va li destoinic, acela poate-se face 
episcop. 

Cine va Îi vătămat pe trup, iară viaţa va avea curată, acela a se 
înălța la rînduiala episcopiei nu se apără; fără numai cela ce va vrea să 
fie episcop, de va fi surd sau orb de tot, căce că unul ca acela nu doară 
se apără ca un neharnic și spurcat, ce ca un om uitat ce nu poate face 
lucrurile și toemealele și trebile besearicii. 

Carele va (Îi orb de tot și surd, acela nu se va putea face. 


ACEASTA SE-AU TÎLCUIT MAI SUS. 
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Carele se îndrăceaște, acela nu se poate face cliric, nice se poate ruga GI. 77. 
împreună cu credincioșii : iară după curăţie, de va hi harnic, atunce se 

va face. 

Nu se poate face cliric carele se îndrăceaște, pînă nu se va izbăvi de ile. 
dracul, încă nu se nice roagă împreună cu credincioșii ; iară de se va izbăvi 
de acea patimă, atunce să priimeaște și la rugă și în cliros şi, de va hi 
destoinic, poate-se 51 hirotoni. 

Cine să va boteza (adecă va fi botezat de curînd) și mai nainte vreame-ș GI. 78. 
va hi fost petrecut viaţa rău întru răutăţi, acela nu se pune episcop 
numaicit. 

Cela ce va hi venit de sc va hi botezat de curînd 51 va hi avut viaţă 1716. 
rea, sau va hi fost măscăriciu sau vreun toemitor de ceva rău, aceluia nu 
se cade numai cît să se facă episcop, ce întîi să se ispitească și săi se ia 
seama; de-acia atunce fără sminieală să vie la toate spiţele preoţiei 
și se poate de-acia face și episcop. 

piscopul carele se va amesteca în tocmealcle mirenești, acela nu e GI. 79. 
episcop. 

Episcopul carele se va amesteca sau se va da întru grijile şiisprăvile Zile. 
mirenești, au popă, au diacon, acela sau să se părăsească, sau de nu se 
va pleca, să 1 se ia darul. 

Slujuicul sau robul, fără de știrea stăpînu-său nu poate fi cliric, ΟἹ. 80. 
iar după slobozie, de va hi destoinic, atunce să 50 nalţe la rînduială. 

Nu se cade slujnicului fără de știrea stăpînului să se priimească întru 1116. 
eliric ; iar deaca se va slobozi și se va arăta vreadnic de cliricie, atunce să 
se priimească 

Preotul boiariu să nu fie popă, ca se cade ceale crăcști ale craiului Gl. 81. 
și ceale dumnezăești a lu Dumnezeu să fie. 

(ine va vrea să ţie rînduială voinicească și grija preoțească, aceluia 7fle, 
să 1 sc ia darul, că ceale ce sînt crăești trebue să lic ale lu craiu, iară ceale 
ce sînt dumnezăești a lu Dumnezeu să fie. 

Cine nu va băga în seamă pre împăratul şi pre domnul, ce-l va mustra GI. 82. 
și-l va ocări, acela de va {τ cliric, să 1 se ia darul, iară mireanul să se afuri- 
sească. 

Cine va ocări pre împăratul sau pre domnul, pravoslavnici fiind și Tfle. 
creștineaște trăind, însă acela de va fi cliric să 1 se ia darul, iară de va fi 
mirean să se afurisească 

Numai cartea carea se chiamă greceaște lxicondavivlos, aceaia să ΟἹ. 8. 
vă Îie de cinste. 

Tuturor cliricilor și mireanilor numai aceaste cinstite și sfinte cărți 7716. 
datori sînt a citi. Adecă de la biblie de în leagea veache 5: Bitia, Ishodul, 
Levitul, Cisla și Vtorîi zacon, a lu Isus Naviin 1, Sudia și Rut 1, Jarstvii 
4, Paralipomean, cartea zilelor 2, Esdra 2, Esthir 1, Macavci 3, lov 1, 
Psaltirea 1, a lu Solomon 3, Pricia, F.clisiast, Peasnipeasnei, prorocii 
16; și fără de aceastea ȘI înţelepția a mult învățatului Sirah. lar a legii 
noao, evangheli 4: Mathei, Marco, Luca, loan; poslani ale lu Pavel 
14, a lu Petr poslanii 2, a lu loan 3,a lu lacov 1,a ludei și deania 
apostollor. 
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Și poruncile alg.lu Climent carele-s propoveduite episcopilor într-o 
carte ce se chiamă Oct5Yrdus, carele nu trebue să le arătăm de tot, pentru 
tainele ce sînt într- insele; οδὸς, că mai vîrtos a doilea canon al. şaselui 


cinoase și striine de tot ia bu e je onestinătl ie 

Aceastea, de la noi pentru canoane se scrise voaă, o, episcopilor. 
Drept aceaia voi, dă le veţi ţinea, vă veţi spăsi și veți avea pace; iară de 
vă veţi lenevi și nu le veţi ţinea, în munca iadului veţi mearge, și de purea 
veţi avea unul asupra altuia războiu și așijderea veţi păţi munca pe drep- 
tate, cum se cade pentru neascultarea. 

Dumnezeu cel nevăzut și făcătoriul tuturor să stringă pre toţi pre 
voi pespe pacea duhului sfint și să vă îndrepteaze spre tot lucrul bun, 
drepţi, curaţi, nevinovați și fără păcat, și să vă vrednicească cu noi vieţii 
de veaci, pentru solirea iubitului fiiu al său, Isus Hristos, Dumnezeu și 
mîntuitoriul nostru, cu carele e slava a prea putearnicului Dumnezeu 
tată cu sfîntul duh mingiitoriul, acum și totdeuna şi întru veacii veacilor. 
Amin. 

Sfirşitul canoanelor sfinţilor apostoli. 


SFÎNTUL SĂBOR DE ÎNTII A TOATĂ LUMEA, 
carele se-au făcut la Nicheia Vithiniei. 


Adunatu-se-au 318 purtători de Dumnezeu sfinţi părinţi în vreamea 
lui Costantin cel Mare și mumă-sa llena, după a dzeacele an de împă- 
răţia lui, după ce trecuse de la nașterea lui Hristos ani 318, asupra spurca- 
tului de Arie, carele zicea și huliia spurcatul de el, că fiiul și cuvîntul lui 
Dumnezeu iaste zidire și făptură. Drept aceaia sfinţii părinți blăstemară-l 
și-l deaderă anathemei împreună cu toţi soții lui și, pentru întărirea 
legii, făcură doaăzec: de canoane. 


Pentru famenii, carii se priimesc întru cliros 51 carii nu se priimesc. 

Pentru cela ce vine de în viaţă păginească, să nu se facă popă numaicit. 

Pentru să nu ţie neștine în casă, fără mumă ȘI soră. 

Pentru să se pue episcopul cu voia a tuturor eparhianilor. 

Pentru ceia ce sînt afurisiţi, să nu se priimească de alţii. 

Pentru fieșcare patriarh, cum să le sosească oblăduirea lor. 

Pentru lerusalimleanul, să se cinstească în loc de episcop. 

Pentru eresul celora ce se chiamă curați. 

Pentru ceia ce se hirotonesc fără ispită. 

Pentru ceia ce au căzut și au făcut păcate și i-au hirotonit cu 
ştire sau fără știre. 

Pentru cela ce să leapădă de leage fără nevoe. 

Pentru ceia ce-i silesc să se leapede și le pare că vor sta împotrivă. 


SOBORUL ÎNTĂI ECUMENIC DE LA NICHELEA 399 


- 


Pentru ceia ce mor, să sc priceștuiască, 

Pentru cei oglaşenici carii cad, adecă sînt oglaşenici și greșesc. 

Pentru să nu se mute de în cetate și de în loc în loc nice episcop, 
nice preot, nice diacon. 

Pentru să nu se prumească la altă besearică nice popă, nice diacon, 
deaca luge de lu besearica lui. 

Pentru cela ce lau camătă. 

Pentru diaconii, cum li se cade să fie întru cinul și rînduiala lor. 

Pentru pavlichiani. 

Pentru să nu se facă metanii cu genuchele la pămînt duminecile și 
sîimbetele și peste toate zilele rusalilor și în toate praznicile domnești. 


CANOANELE SĂBORULUI DE LA NICHEA, 


Camenii să se priimească întru chiriei. 

Zisu-se-au și la canoanele apostolești, adecă la 22 și la 23 şi la 24: 
carele va Îi scopit dă nevoc şi va îi destoime de preoție, acela să nu se 
apere a 80 înălța întru elirici. lar carele se va Îi tăiat de voce, acela iaste 
cum ș-ar li singur ugigaş, şi întru clirici nicecum să nu se priimească, 
ce încă, de va Îi și clric, să i se ia darul. Deci așijderea aste și socoteala 
canonului acestuia. 

Carii vin de în viaţă păgină şi se botează, aceia să nu se hirotonească 
numaicât, pînă nu se va ispiti într-un an. lară cine va greşi după hirotonie 
și se va vădi, apoi unul ca acela să se părăsească de cliricie. 

După cum zice canonul 13 al apostoblor, așijderea şi acesta zice: 
cela ce s-au botezat acuma să nu se pue numaicit episcop sau popă ca 
să nu cumva să se îngîmie ca un om botezat de curînd, să cază într-o 
osîndă și în laţul diavolului, ce să cade unuia ca aceluia, după cum zice 
canonul 1] al săborului de la Sardia, adecă întîi să vie la spiţa de întâi, 
citeţ, ipodiacon şi la altele cîte sînt, măcară să facă vreame un an. De-acia, 
dă se va socoti vreadnic de diurne usa preoţie, atunce să 1a marea 
cinste. Cade-se apoi iară că, de va greşi după hirotonie și se va vădi, 
atunce să se lipsească de daru- 

Să nu ţie neştine în casă altă muiare, fără mumă 51 soră; cu aceaste 
feaţe să fugă de toată bănuiala. | 

Fără de aceaste obraze, cade-se a fugi de toată prepunerea cea rea, 
adecă de mumă, de soră şi de mătuşă 51 “de altă rudenie. lară a lăcui Ἰὰ 
un loc cu altcineva, fără cu carele am zis, nu lasă nici iartă acest canon, 
nice a 5 canon al 6-lui săbor de la Trulla, nice a 18 şi 22 a doile săbor 
de la Nichea, nice marele Vasilie cătră un preot Grigorie, scriind: să se 
desparță de ţiitoarea muiare, zice, măcară de iaste și de 70 de ani și a 
lăcui cu dinsa la un loc să nu se socotească. 

Episcopul să se pue de toți eparhianii; iară de vor lipsi de în cecia- 
lalţi trei de în scrisoarea ce să vor Îi făcut rînduială, atunce puteare să 
aibă mitropolitul. 

Însă de doi sau dă trei episcopi se hirotoneaște episcopul, după cum 
zice canonul de întîi a sfintilor apostoli: de doi și de trei să se rînduiască. 
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lară de să va timpla tuturor episcopilor ai eparhiei de vrev nevoe, sau 
pentru lungimea căii de nu vor putea să vic, atunce tot trebue și ei toţi 
să facă scrisoare de rînduială la episcopi carii sînt, și deaca se vor face 
rînduialele, atunce după tocmirea sorților puteare să aibă mitropolitul 
ca unul ce s-au ales de într-acei trei rînduiţi, adecă se chiamă mai ales. 

Caru sînt atfurisiți de cineva, pre aceia alții să nu-i priimească, fără 
numai de-i vor fi afurisit pentru împuţinarea sufletului, sau pentru vrajbă ; 
pentru că de unele ca aceastea se-au socotit să se facă săbor de doao 
ori într-un an întru toate eparhulc, însă o dată între Rusalii, iară a doa 
toamna. 

Cade-se după cum zice cuvintul: cel vătămat, zice, să se tămăduiască 
de la cela ce l-au betejit. Așijderea și cela ce se-au afurisit de episcopul 
său să nu se priimească de altul fără de ispită 51 întrebare, ce pre unul 
ca acela să-l întreabe să-i spue vina afurisaniei și să o descopere, să nu 
cumva să [10 afurisit pe dreptate, sau pentru mînie, sau pentru vrajbă, 
sau pentru altăceva vină a episcopului, ca însă nice cei alurisiţi să nu se 
afurisească de fiece, nice iară, afurisind pe dinșii episcopii să nu bage 
sama, ce să-i priimească alţii fără de întrebare. Ce de doao ori peste an, 
întru toate eparhile porunceaște acest canon să se facă slint săbor, ca, 
cu mintea tuturor episcopilor a aceii eparhii, toată întrebarea ὝΕΣ 
și toată îndoirea 51 încurmezișarea să se dăzleage şi să se tocmească, cum 
zice și canonul 37 al sfinților apostol. Dece cum am scris acolo, la cano- 
nul 6 al săborului de la Trulla și a 6 de la a doile săbor de la Nichea, 
adecă pentru împuținarea cheltuialii dă pre cale a episcopilor ce să vor 
aduna, au tocmit să se facă săbor numai o dată preste an întru toată 
eparhia, unde va vrea mitropolitul să facă întrebare episcopilor, între 
praznicul sfintelor paști și în luna octovrie. 

Alexandreanul să lie volnic, adecă să oblăduiască pre Eghipet și 
pre Livia și pre Pentapoleos; și Rimul pre ceia ce sînt supt mina lui, 
ȘI Antiohia și alții, cineși pre ai lor. lară carele se va face episcop fără 
de știrea mitropolitului, acela să nu fie episcop ; tară de să vor face rîn- 
duiale de mai mulţi pre canoane (adecă pre tocmeală) și trei de într-înșii 
vor sta împotrivă, aceia să nu fie adevăraţi. 

Fieșcare de în patriarși trebue să-ș ţie și să-i fie de îndăstul cu ale 
lui ce au avut mai nainte oblăduiri, iară nu cu altă eparhie a altuicuiva, 
care n-au fost dă demult. de început supt mîna lui să o jehuiască să o 
supue, căce că gînfare ca aceasta iaste a oblăduirii mirenești. Așijderea 
se cade și episcopilor a lieșcării eparhii să cunoască pre mai marele lor, 
adecă pre episcopul lor de la mitropolie care va fi, și fără de știrea acelui 
episcop să nu facă nemica; iară de vor face niscare tocmeale fără știrea 
lui, atunce să nu fie episcop unul ca acela. Și iară, de va fi voia mitro- 
politului să se adune episcopii să facă veo indie sau tocmeală ceva 
și la aceaia νος la un loc nu se vor strînge toţi, ce unii, peutru a lor voe 
rea sc vor încurmezișa, atunce mai mult să se ţie tocmeala și rînduiala 
celor mai mulţi. Caută la săborul de la Efes canonul 8, la apostoli canonul 1 
și al 2 și la săborul de la Sardichia canonul 3. 

Episcopul elias de la lerusalim să fie cinstit întru mitropolie și să 
aibă întărire şi paza deregătoriei sale. 
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Nearaoa cea de în titla de întîi carea iaste în cartea de întîi zice: 
episcopul lerusalimului, zice, carele se chiamă elia, adecă patriarhul, 
cade-se după cum zice acest canon: episcopul lerusalimului să fie cinstit 
întru cinstea patriarhului. Pentru că mitropolia Chesariei iaste mai 
nainte de a Palestinei şi după dinsa iaste și slinta cetate, cade-se și patriar- 
hului să-ș ție a sa cinste; așijderea să-ș păzească și mitropolia Chesariei 
a ei deregătorie carea mai nainte se-au făcut. Și caută de aceasta la ἃ 
12 canoane a săborului de la Halchidona, gl. 8. 

(618 ce să chiamă curaţi, de să vor întoarce, atunce întii să mărturi- 
sească că se vor spăsi și vor ținea tocmealele besearicii și se vor împreuna 
cu a doa nuntă și va certa pre cei ce vor îi greșit, și așa carii se vor afla 
hirotoniți, să-ș 6 întru a lui tocmeală. Adecă carele va fi adevărat episcop 
să fie episcop, iară de în cei curaţi de va Îi episcop de sate sau de orașă, 
aceia să-ș ţie cinstea: de va ἢ popă, popă, de va <Î episcop, episcop, 
pentru că nu pot {1 doi episcopi într-o cetate. 

De în ceia ce vin cătră sfinta a lu Dumnezeu adevărata besearică 
apostolească, însă unii se botează, iară alții cu mir se ung, iară alţii numai 
ce blastemă toată alta a lor ereasă. Adecă carii se-au înșelat de se-au 
prelistit de un popă, anume Navat, al besearicii Rimului și se-au chemat 
de dinsul curaţi zicînd că ceia ce greşesc n-au pocaanie și apărindu-se 
de a doa nuntă. Unii ca aceia de vor veni cătră besearică şi vor mărturisi 
81 vor priimi a doa nuntă și pre ceia ce vor greși şi se vor pocăi vor erta 
ȘI, cum am zice mai pe scurt, vor urma pre toate tocmealele besearicii 
și-ș vor blăstema a lor eres, și altele, aceia să se priimească și numai cu 
sfintul mir să se ungă. Și însă unii de într-înșii de vor fi fost şi episcopi, 
iară să-ș fie întru a lor deregătorie; numai dă se va afla într-acea cetate 
alt episcop al adeveritei besearici, de va {1 fost hirotonit mai nainte dă 
venirea lor (adecă a acelora), că mai nainte se cinsteaște unul ca acela, 
adecă adevăratul episcop cel de întii și singur În scaunul episcopiei să 
șază, decît aceia, pentru că nu 80 cade 2 episcopi să he într-o cetate, 
Iară. acei episcop carele se-au numenit episcop de curați ca un preot 
să se cinstească ; iară de va vrea episcopul să-l einstească numele cu nume 
de episcop, iaste volnic, iară alte lucrure, ce să cuvin episcopiei a lucră, 
nu 1 se cade. 

Carii se hirotonesc fără ispită și apoi de alţi se vor vădi că au greșit, 
unii ca acela să se părăsească. 

Neștine dă se va (Îi înșelat să greşască și fără de ispove- 
danie sau făr-întrebare va hi ajuns întii la spiţa preoţiei sau a 
episcopiei și după hirotonie se va vădi că au greșit, acela de preoție 
să se părăsească. 

Carii vor Îi greşit și se vor li hirotonit fără știre sau cu știre (adecă 
sau vor hi știut, sau nu vor hi știut ceia ce se-au hirotonit), acelora să 
ἰι se ia darurile. 

De nu vor fi ştiut greşalele ceia ce au hirotonit celora ce i-au hirotonit, 
sau de va [i fost 51 în știrea lor și de acealea nu vor îi fost băgat seama, 
aceasta nu aduce osîndă canonului besearicu, ce deaca vor priceape după 
aceaia ceia ce i-au hirotonit, atunce ca și ceia ce au greșit să li se ia 
darurile. 
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Cîţi fără nevoe se-au lepădat de leage și au fost harnici să timple 
ertăciune, unii ca aceia să se dăstoinicească a ceva ertăciune și 2 ani 
să cază cu pocaanie. 

Câţi se-au lepădat de leage fără nevoe măcară de vor fi fost și 
nedestoinici milii, mai ales cei de într-înșii carii se vor pocăi, aceia să se 
destoinicească a ceva milă, însă 3 ani să fie întru cei ce ascultă, adecă 
să stea lîngă dverile ceale împărăteşti ș și să asculte dumnezăeștile scripturi, . 
iară după vreamea a trei ani să între în lăuntrul curţii besearicii șI să 
obîrșască 7 ani împreună cu ceia ce cad după ambon (adecă mai îndărăt 
de ambon), și după ce va treace vreaimea a 7 ani, de-acia după alţi 2 ani 
să priimească starea credincioşilor, adecă să stea cu cei credincioși, să lie 
împreună cu dinșii la rugă pînă ce se va obiîrși liturghia; iară de. dura- 
nezeiasca priceaştenie să nu se apropie într-acei 2 ani, ce după aceaia 
să se dăstoinicească și sfinţiei priceaștinii. 

Caru au fost nevoiţi 51 le-au părut că vor sta împotrivă, 181 apoi 
se-au lepădat de păpînătate 9 51 se-au întors, aceia zeace ani să fie despărțiți, 
căutînd firea a fieșcăruia de pocaanie; și deaca se va pocăi și va priimi 
canonul mai cald, adecă cu userdic, atunce să i-l dea episcopul mai cu 
milă, iară de-l va priimi mai reace, atunce să i-l dea mai tare 

Câţi se-au chemat de în dumnezăescul dar și, după strînsoarea de 
întîi, nevoiţi fură 51 se tocmiră să stea păginilor împotrivă și au lepădat 
și briul voiniciei, adecă al cinstelor, iară apoi se-au plecat și se-au întors 
ca cîinii la borătura lor și se-au adaos a înţelepţi iară ceale ce sînt ale 
păgînilor ca să-i pue la cinstea de întîi și iară să ia slujba, aceia deaca 
se vor întoarce, să 11 se dea canon de pocaanie în trei ani să asculte, iară 
pînă în zeace ani să cază; de-acia atunce să se dăstoinicească priceaște- 
piei. Puteare are episcopul a împuţina și a mări canoanele văzînd pre 
ceia ce să întorc cătră pocaanie. De să vor întuarce cu frică 51 cu trăpenie 
şi cu lacrăme, atunce să-i slăbească mai pe uşor, iară de să vor întoarce 
cu mai nesocotinţă și nebăgare seamă și cu leane, unuia ca aceluia mai 
grea învăţătură să- dea. 

Carn vor să moară, aceia să se priceștuiască ; iară de să va sănătoși 
vreunul de aceia, iară să fie întrebat, adecă să se ispovedească și numai 
ce să fie la rugă cu ceia ce să priceștuesc. 

Tot credinciosul, la eșirea sufletului său, pentru bună petrecanie 
să se priceștuiască, iar deaca se va sănătoși, atunce οἱ să fie la rugă cu 
ceia ce să priceștuesc, iar să nu se priceştuiască dumnezăeștilor stinţiri, 
ce deaca va împlea întru rugi vreamea stării lui ; de-acia de atunce înainte 
să se dăstoinicească și acelui dar, adecă priceaștenii. 

Oricare oglașenic va cădea, acela numai trei ani să asculte, de-aia 
să se roage iară cu cei oglașenici. 

Doao “alfa ale oglașenicilor sînt, însă unii carii au venit acuma, 
iară alţii se-au făcut deplin și mai mult se învăţară credinţei. Adecă 
oglașenicul cel mai deplin, carele au căzut și au greșit, acela nu se lasă 
fără canon, măcară și siîntul botez de îndestul de i-au spălat rugina sufle- 
tului, ce deac-au greșit, tot are canon, ce să se împreune cu cei ce ascultă 
și după trei ani iară să se roage împreună cu cei oglașenici. Și de aceasta 
caută la Neochesaria, la cincilea canon. 
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Nice episcop, nice popă, nice diacon să îmble de în cetate în cetate, 
de în oraș în oraș, de în sat în sat, căce că li se cade iară să li se dea în 
mînă besearicile carele le-au fost datu-li-se în mînă. 

Canonul acesta nu numai ce leapădă de tot schimbările episcopilor, 
ce încă și ale preoţilor și ale diaconilor. Așijderea să facă la besearicile 
cealea ce se-au închizășuit și li se-au dat în mînă, iară să se întoarcă. 

lar săborul de la Sardia, canonul de întîi 51 al doilea, mai iute pedep- 
seaște pre uni ca aceia supuindu-i cu oprirea de priceaștenie, să nu se 
priceștuiască cîtăva vreame. 

Ciţi preoți 51 diaconi vor fugi dă pre la besearei, aceia să fie neprii- 
miţi la altă besearică, ce să se întoarcă la lăcașul lor; iară cine va aduce 
de la altul să-l hirotonească fără știrea episcopului, aceaia să nu [16 
hirotonic. 

Acest canon pentr-aceastea adins eluși așa porunceaște: nice un 
preot, zice, sau diacon să nu se desparță de la besearica carea se-au chiză- 
șuit și 1 se-au dat în mînă şi de alt episcop să se priimea scă, ce iară să se 
întoarcă la lăcașul său. lară care episcop va priimi de va aduce clirie 
de aiurea și-l va hirotoni şi-l va înălța la mai mare spiţă la besearica 
lui fără de ştirea episcopului său, ac cluia să-i hie deșartă hirotonia. 

Cine va lua camătă, sau mită, sau jumătate de capete, acela striuin 
să fie de besearică și luatu-i darul după hotarul acesta. 

Însă cametele de sute sînt cînd dai zeace în doisprezeace, iară mai 
puţin de aceștea sînt a şasea, carii se cunosc a Îi camătă mai mare de toate. 
Deci oricine va împrumuta pre cineva şi va lua așa cum am zis mai sus 
și va ceare camătă mai grea, adecă de o sută 51 mai puţin, adecă jumă- 
tate de aceasta, ce să zice 6, ca cum ar fi uitat scriptura ce zice: argintul 
său nu l-au dat în camătă, unul ca acela, de va fi de în clirici, să 1 se 18 
darul; măcară deși nu zic aceaste săboară, adecă canonul 44 a sfinţilor 
apostoli și săborul de la 'Trulla, canon. 6, de aicea să 1 se ia darul, ce cînd 
face așa, adecă ia camătă și-i poruncești să se părăsească și nu va. 

Diaconii întru a lor rînd să fie, nice să dea preceaştenie preoţilor, 
nice să se tinză naintea mai marelui lor, nice în mijlocul preoţilor să șază, 
că fără de cale și fără tocmeală iaste adecă carii fac așa. 

Acest canon aflind făcîndu-se pre în cetăţi și pre în bogate locure 
lucrure cum nu se cade 51 fără de tocmeală, îndreptează și poruncesc 
să nu cumva să dea vreun diacon preoţilor dumnezeiasca priceaștenie, 
nice mai nainte de dinşii să se tinză, ce ei să ia priceaştenie după preoţi, 
sau de la episcop sau de la preoţi, nice 6] să șază între preoţi ca să nu 
cumva aflîndu-se șezînd mai sus de dinșii să zică că-s mai cinstiţi, că 
acesta lucru iaste foarte făr' de cale ; iară carele nu se va lăsa, acela să 
fie lipsit de diiconie. 

Pavlichianii să se boteaze a doa oară și, deaca se vor boteza și vor 
fi chrici, dă se vor arăta cu viaţă bună, potu-se și hirotoni, iară de nu se 
vor arăta cu viaţă bună, să li se ia darul. Iară diiconiţele deaca se vor 
întoarce, să nu se cumva ameastece întru hirotonie, ce să se socotească 
întru mireani. 

Carii vor veni de în eresul pavlichianilor, aceia a doa oară să se 
boteaze; și oricarii de într-înșu ca niște clirici vor fi slujit la pavlichiani, 
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aceia deaca se vor boteza, de vor avea viaţă curată, atunce să se hiroto- 
nească, iară dă se vor afla nedestoinici, să li se ia darul. De vor veni 
cătră adeverita besearică și se vor boteza, la un loc să fie cu mireanii. 
Pavhchianii sîut carii să trag de lu Pavel Samosatul, carele prost pentru 
Hristos au gîndit și l-au socotit, 51 zicea că iaste om prost, 51 zicea că n-au 
luat începătură de la tatăl mai nainte de veac, ce de la Maria, ocaanicul 
de dinsul. 

Nu se cade a face metanii cu genuchele la pămînt duminecile și în 
zilele rusaliilor, ce de-a în picioarele să se roage oamenii. 

Nu se cade a pleca genuchele duminecile și în zilele rusaliilor, ce 
stînd drept să-ţi dai rugile lui Dumnezeu, pînă la crniu/eraie erre AXA ἘΝ 
după cum au zis multi sfinţi și sveti Vasilie și porunceaște de zice să 
se roage tot creștinul stînd în picioare; care lucru închipuiaște că am 
învis cu Hristos. Drept aceaia ni se cade să căutăm ceale de sus, zica 
cea [τ᾽ de seară a celui veac ce va să fie fără sfirșenie. 

(οποία! siîntului săbor de întîi de la Nichea. 


SĂBORUL SFINȚILOR PĂRINŢI CARELIE SE CULAMĂ NAMEASTNIC. 


Adunatu-sc-au la nitropolia Anchira Galatiei asupra lui Pavel 
Samosatul, carele au fost întîi începătoriu ereselor, carele era episcop 
la Antiohia, în vreamea lui Avrilian împăratul Rimului. Și se-au făcut 
acesta săbor mai întii de toate săboarăle, iară se-au pus aicea mai pre 
urmă pentru podoaba și înfrîmsețarea a săborului a toată lumea. Și era 
mai mare la acest sfint săbor Vitalie episcopul Autiohiei Siriei, Agricolue 
de la Chesaria Capadochiei, οἰμηην 5) mucenicul Vasilie, episcopul de la 
Amasia, carele se-au încununat cu cununa muncii, în vreamea lui lichinie 
muncitoriul de creștini. Pentru că în vreamea goanei mulţi creștini nu 
putură să rabde munca pînă în sfirșit, ce se plecară muncitorilor și se 
închinară idolilor, iară apoi după aceara se căiră și iară veniră la pocaanie 
cătră săborniceasca și apostoleasca besearică. De-acia fu întrebare de 
sfinţii părinţi pentr-aceasta cum se va cădea să se priimească carii se-au 
lepădat de Hristos. Drept aceaia de aceasta și de alte vini sfîntul săbor 
făcură canoane 20 pentru întărirea pravoslaviei. 

Pentru preotul și diaconul carii mai nainte se vor [Îi închinat de vor 
fi făcut jertvă idolească. 

Pentru ceia ce-i vor [i muncit și după muncă vor Îi luat bucate 
idolești. 

Pentru ceia ce au mers de au tămiiat cu tămie și au mincat bucate 
idolești. 

Pentru ceia ce au mers cu jale și cu lacrăme de au mincat, 

Pentru ceia ce se-au înfricoșat numai și au mers de au junghiat, 
apoi se-au pocăuit. 


1!) „„Pogorirea sfintului dul“. 
2) Slinpt. 


SOBORUL DE LA ANCIRA 405 


Pentru cela ce au avut ale sale bucate și au mincat împreună cu qi, 
păginu. 

Pentru cela ce va fi junghiat de doao și de trei ori, însă cu sila sau οἱ. 7. 
dă nevoe. 

Pentru cela ce n-au junghiat numai el de voe, ce au îndemnat și οἱ, 8, 
pre altul. 


Pentru cela ce va să se hirotonească diacon. Gl. 9. 
Pentru fata ce se logodeaşte, iară altul o răpeaște. Ἢ. 10. 
Pentru cela ce au junghiat mai nainte de botez. GL 11. 
Pentru să nu hirotonească episcopul de sate. GI. 12. 
Pentru preoții carui se leapădă a nu mînca carne. GI. 12. 
Pentru să nu vînză ceva preotul de ale besearicii. GL. 14. 
Pentru cela ce face păcate cu dobitoace mai nainte de 20 de ani. g 16. 
Pentru stricatul zăcătoriul de dobitoace și de altele. GI. 16. 


Pentru carele se face episcop și nu-l priimesc la besearică oamenii (Ἱ, 77. 
cari sînt acolo. 
Pentru carele sc făgăduiaște să lăcuiască neînsurat și apoi se leapădă. οἱ, 13. 


Pentru preacurvariul și preacurva. . ΟἹ. 19. 
Pentru curvarii şi curvele carii iau erbi de omortrea copiilor. αἰ. 20. 
Pentru omul ucigaș de a lui voce. ΟἹ. 921. 
Pentru omul ce ucide dă nevoe. GC. 22. 


Pentru cela ce-i vrăjaște cineva 51 bagă niscare lucrure de acealea (ἢ, 98. 
în casa lui ca să afle leacure. 

Pentru o fată ce se va logodi, iară apoi logoditul va îi stricat pe οἱ, 24. 
soru-sa. 


Să ştii că ylava cea de întîi și a ἄρα se-au tileuit amindoaă la un loc. 


CANOANELE SFINFULUI SĂBOR DE LA ANCIIIRA. 


Preotul și diaconul carii vor fi junghiat jertvă idolilor, de-acia se GI, 1 și 2, a- 
vor iară întoarce în adeverinţă, aceia numai să-ș ţie scaunul şi cinstea, mândoao la 
iară de ceale sfinte nemica să nu facă. un loc. 

Cîţi de în preoți și diaconi în vreame de goană i-au nevoit și au ile. 
jJunghiat idohlor, de-acia întru adeverinţă vor veni căindu-se ce au făcut, 
aceia datori sînt să-ş ție numai scaunul și cinstea, iară a sluji întru ceale 
sfinte n-au ei puteare, cum am zice, agaeţul sau potiriul să poarte, sau 
să facă cazanie oamenilor, sau să obirșască ceva de în sfinta liturghie nu pot” 

ă Carn se-au nevoit și se-au pedepsit adevărat și după muncă au luat ΟἹ. 3. 
bucate de la idoli dă nevoc, unii ca aceia să nu se apere de priceaștenie; 

iar de să va [Îi tîmplat să nu fie greşit nemica, atunce de vor vrea, potu-se 

și hirotoni, iar așa să lie negpreşiţi. 

Carii se-au nevoit și după caznă au luat bucate de ceale junghiate zile. 
idolului și căznindu-i, fără de voia lor le-au băgat în gură, așijderea și 
ceia ce au luat într-acesta chip tămie întru mânile lor, și nevoiţi fiind, 
dă nevoe, o au aruncat la idol, și vor mărturisi cu totul că sînt creștini 
și pentru jalea ce li se-au tîmplat de pururea întru toate vor arăta, cu 
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hainele, cu chipul și cu viaţa, smerenie, ca cum ar fi afară de păcate 
(adecă fără voe au greșit), unii ca aceia de priceaștenie să nu se oprească, 
ce să fie întru a lor cinste. lară de vor [i unii ca aceia mireani de vor vrea 
să se hirotonească, însă de va [i fost viaţa lor cea mai denainte nevinovată, 
adecă curată, de aceaia nu se apără a timpla cinste ca aceaia. 

Cîţi au fost duși să junghe idolilor împodobiţi și au mers de au mîncat, 
unii ca aceia să cază în Ὁ ani. 

Cîţi i-au nevoit să junghe sau să și au cinat întru capiște şi vor Îi 
mers cu haine luminate și de mult preţ împodobiţi $ și vor fi mîncat la cină, 


“sau de vor Îi dus și jertvă, unii ca aceia, de se vor pocăi, să fie la un loc 


într-un an cu ceia ce ascultă, iară trei ani să cază și, după alui doi ani, 
să priimească să stea cu cei credincioși, și numai la rugi să se împreune; 
iară după ispita aceasta să li se obîrșască canonul și să se priceștuiască 
dumnezeeștii priceaștenii. 

Carii vor fi mers cu haine de jale 51 vor fi mîncat cu lacrăme, aceia 
trei ani să cază, iară de nu vor fi mîncat, atunce doi ani, și să caute să 
vază fost-au nevoitoriu mai nainte întru viaţa lui, au n-au fost; însă 
cum se va arăta episcopul, au cu milă, au fără milă. 

Carii vor fi fost nevoiţi să între în capiștea idolească și să mănînce 
într-însa, de vor fi întrat cu veșminte de jale și vor fi mîncat cu lacrăme, 
aceștea ca cum se-ar slii de muncă 51 socotind de tot că fac așa dă nevoe, 
pentru tăiarea mădularelor sale căce nu pot răbda să ia muncă, pentru 
împlearea voii ceii fără de leage, aceia numai 3 ani să cază, de-acia să 
se priimească întru cei credincioși fără de împreunarea dumnezeeștii 
priceaştenii. lară de n-au mîncat, ce numai ce au întrat, atunce în doi 
ani să cază și într-un an să stea cu credincioșii, și după acei trei ani să 
li se împle pocaania. lară putearea iaste la episcop; cumu-i va vedea 
că se nevoesc au se lenevesc, așa să-i și toemească și să le ispitească și 
ceaia viaţă a lor de mai nainte, carea și cum au fost. De-acia și de într- 
amîndoao tocmirile, carea e acuma și cea ce au fost mai nainte, și atunce 
sau să împuţineaze, sau să înmulțească canonul. 

Care om numai de frică va 'mearge și va junghia, de-acia se va căi, 
acela cinci ani să cază. 

Carii nu se-au dus la munci, ce numai de frică s-au spăreat și au 
jJunghiat, de-acia au așteptat pînă va treace vreamea 8061 rătăciri, și 
iară se-au întors spre pocaanie, aceia într-un an să fie întru cei ascultă- 
tori, iară în trei ani cu cei ce cad și în doi ani să stea cu credincioșii, și 
numai să se împreune la rugi. Deaca se vor împlea toţi acei șase ani, 
atunce să li se sfirșască canonul și să se împreune dumnezeeștii pricea- 
ștenu. 

Cine va avea ale lui bucate și va mînca cu păgînii împreună la praz- 
nicele lor, acela doi ani să cază. 

Oricine va mearge la praznicile păgînilor carele se fac pre în bogate 
locure despărțite, de va mînca cu dinșii, avînd el bucate, acela numai 
doi ani să cază. De-acia de-i va trebui lui de atunce cl numai să se 
împreune cu credincioșii la rugă. Socotinţa episcopului să lie cînd se 
cade să ispitească să vază cum au fostu-i și mai nainte viaţa celui ce 
să pocăiaște. 
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Gane au junghiat de 2 și de 3 ori, însă dă nevoe, acela 7 ani să cază. 

Cîţi dă nevoe au junghiat idolilor nu numai o dată, ce și de trei ori, 
aceia patru aul să cază și doi ani să fie fără de priceaştenie şi numai la 
rugă să se împreune cu cei credincioşi, iar după a τον an să i se sfir- 
șască canonul deplin. 

Carele n-au junghiat de voe numai el singur; ce au ΠῚ ȘI pre 
altul, acela zeace ani să cază. i 

Acesta, ca un om ce singur pre sine piarde' și pre alții adună și-i 
îndeamnă întru peire, dă se va întoarce, atunce în trei ani să fie cu cei 
ce ascultă, iară într- alți şase ani cu cei ce cad, iară într-alt an cu cei ce 
stau și să se împreune să stea la rugă cu cei credincioşi pînă la sfîrșitul 
liturghiei ; ; 81 aşa deaca vor treace vreame a zeace ani, atunce să i se împle 
canonul și să se dăstoinicească și dumnezăeștii priceaştenii. lar deaca 
80 va ispiti şi ceaia viață a lui 51 nu se va afla că au fost bună, atunce 
să nu-l slobozeştu: la dumnezăiasca priceaștenie. 

d Carele va vrea să se hirotoncască diacon, de va mărturisi episcopului 
că nu poate să trăiască neînsurat, acela deata se νὰ însura, 6] să se facă 
diacon, iară de va tăcea și apoi se va însura, atunce să se părăsească de 
diiconie. 

Acest canon porunceaște: cela ce nu va putea să se ţie neînsurat 
81 va spune episcopului mai nainte de hirotonie cum va să se însoare, 
acela să nu se apere. lară de să va însura după hirotonie şi va hi spus 
episcopului și-l va îi blagoslovit, atunce iară să fie într-acea slujbă și 
cinste. lară carele cînd se-au hirotonit nu va hi spus că va să lăcuiască 
neînsurat, iară apoi de să va îusura, acela să se părăsească de diaconie. 
lară acestui canon stă împotrivă canonul 6 al 6 săbor și apără cu totul 
pre cel neînsurat ce va veni să se facă ipodiacon și popă 51 după hirotonie 
să se însoare, însă cine aceasta va îndrăzni a face, porunceaşte să li se 
ia darul. 51 acel canon să se ţie, iară cesta să se lipsească. 

Fata de să va în logodit, iar apoi de altul se va răpi, atunce să se 
dea celui de întîi. 

Acest canon porunceaște: de să va fi logodit vreo fată și după aceaia 

»de altul se-au răpit, atunce să o dea logoditului de întîi măcar de o va îi 
și stricat cela ce o au răpit. lară {1018 58 a șaptei cărți a împăraţilor, a 

| mari munci supune pre cela ce au făcut răpire muierii; aşijderea și εἰ 
ce au ajutat la răpire, așijderea și ceia ce vor fi îndemnat spre accasta. 
„De-acia de va 81 vrea muiarea cca răpită, măcară și părinții el, să o {16 
muiare cel ce o au răpit, nu-i iartă; însă 51 ceia ce vor împreuna nuntă 
ca aceasta să lie pedepsiţi cu inchisoarea, 

Carele va îi junghiat idolilor mai nainte de botez și apoi deaca se 
va boteza să fie nevinovat. 

Deaca vreame ce sfintul botez spală toată rugina sufletească, de va 
ΤΙ junghiat jertvă întru laudă idolilor mai nainte de botez, acela deaca 
se va boteza, să fie nevinovat; după aceaia de i se va afla viaţa nevinovată, 
aduce-să și la spiţa preoţiei. 

Episcopul de sate nu poate să hirotonească făr' de isprava episcopului. 

Acest canon foarte apără tare pre episcopii de sate, fără de isprava epis- 
copului a hirotoni. lară a 10 canon a săborului de la Antiohia iartă lui să. facă 
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numai citeţi și ipodiaconi și Jurători; iară să nu îndrăznească a hirotoni 
preot sau diacon fără de ştirea episcopului de în cetate sau de în oraș, 
că supt mîna lui iaste supus 51 satul. lar marele Vasile allînd de la episcopii 
de sat făcînd lără întrebare poslușnici besearicilor de multe ori și de 
preoţi şi de diaconi cu isprava acelor episcopi de sat și ei făcînd. Drept 
aceala nu iartă episcopilor de sat să priimească ei niscare lucrure ale 
beseancii fără de știre, ce însă să se ispitească, și atunce pre acei episcopi 
de sat să-i și priimească; iară să nu-i bage în 'cliros mai nainte pînă ce 
nu va spune de lucrurile lui ce e dă dinsul. lară episcopi de sate să 801 
că sînt carii sînt astăzi pe în orașe și pe în sate, dă se chiamă protopopi. 

Preotul carele se va lăsa de carne și numai ce o va gusta, acela se 
poate depărta de dinsa așa; iară de nu va nici gusta carnea cu vearze, 
acela să se părăsească de preoţie. 

Popa sau diaconul de va gusta numai carnea, apoi, de-i va fi voia, 
iară o poate lăsa; iară carele nu va vrea nice măcar vearzele cu carne 
să guste, aceluia să 1 se ia darul, ca un om ce ispiteaște toemirea lui Dum- 
nezeu și o lasă și o leapădă. Caută de vezi și la canonul 51 a sfintilor 
apostol. 

De vor vrea să vînză preoţii ceva de ale bisearicii, să nu [16 volnici, 
ce să fie seama toată pe episcopul. 

Deaca moare episcopul, lucrurile besearicii, mult, puţin, ce va fi, 
trebue să le păzească cliricii, sau de nu vor fi clirici, atunce să le 116 mitro- 
politul, ca să le dea fără lipsă toate în seama episcopului carele va vrea 
să fie la acea besearică; că climicii dar dă le vor lua și vor face ale lor 
ceva, nice deaca va rămînea besearica văduo, să nu lie mult fără de episcop, 
ce mai multă zăbavă să nu fie de în trei luni, fără numai de să va timpla 
0 vreame cu nevoe să nu poată fi îndemînă. lar într-acea vreame clinicii 
de vor lua sau vor risipi sau vor vinde de în lucrurile besearicii ceva, 
să n-aibă voe, ce să lie pre voia episcopului. Iară de va vrea să întoarcă 
vînzarea, atunce să fie volnic să-și ia lucrul sau onealta aceaia; iară de-i 
va ji voia, cl să fie volnic să întoarcă 51 pretul, adecă să nu se lase acel 
lucru, ce sau să-l dea la mîna episcopului, sau să-l plătească deaca-i va 
οἶπαθα, Caută la canonul 25 a săborului de la Halchidon și la canonul 
35 a șaselui săbor de la Trulla. 

Zăcătoriul cu dobitoace mai nainte de 20 de ani, acela 15 ani să 
cază ; iar de va fi mai mare de această vîrstă și va fi căzut 51 va avea 
muiare, atunce 25 de ani să cază. Iară carele va avea muiare și va fi de 
50 de ani, acela să cază pînă la eșirea sufletului. 

* Capul Sl a titlei 32 a șşaptei cărţi împărăteşti zice și porunceaște 
zăcătorilor cu dobitoace să li se tae mădulariul cel de rușine. Așijderea 
și celora ce fac cum nu se cade cu parte bărbătească, pentru carii porun- 
ceaște canonul acesta, de va fi fost mai mici de 20 de ani, să cază în 15 an: 
și într-alţi 5 să stea împreună cu credincioșii, și numai întru rugi să se 
împreune, de-acia să se atingă de dumnezeiasca priceaștenie. lară carii 
vor treace mai mult de doazeci de ani și vor avea mucri și vor cădea într- 
aceaste patime, aceia să cază să împle 25 de ani și alţi 5 ani întru împreu- 
narea molitvelor și după aceaia să tîmple împreunarea dumnezeeștii 
sfinţii. ară carii vor cădea după vreamea a 50 de ani și vor fi avînd mueri, 
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acela să cază întru toată viaţa lui și la sfîrșit să se priceștuiască pentru 
bună petrecanie. 

Stneatul zăcătoriul cu dobitoace, sau și el altora de-l strică, acela 
să se roage cu cei ce-i bîntuiaște duhul necurat la un loc. 

Deaca vreame ce era necurat cel stricat întru leagea lui Moisi, 851]- 
derea și acest canon pre zăcătoriul de dobitoace ca pe un necurat chiamă-l 
stricat. Dece va pre unii ca aceia carii fac stricăciune la mueri afără de 
fire, sau la bărbaţi, sau la dobitoace, stricînd pe dinșii, sau dînd și el 
altora a lui stricăciune ca cum i-ară trebui să se sature de păcate, acela 
să se roage împreună cu cei învihoriţi. Învihoriţii sînt, după cum zice 
marele Dionisie, cari sînt cuprinși de duhul viclean, pre carii nu-i lăsa 
să se roage împreună cu -credincioșii, ce avea loc osebit de eluși, de să 
ruga acolo. Caută de aceasta la canonul 7 și 63 al marelui Vasilie ȘI Vel 
afla de aceștia scîrîndivitori îngroziri mai mici, adecă mai puțin canon. 

Episcopul carele se va face și nu va vrea să se dea locului în carele 
se-au chemat, ce va căuta altă episcopie, acela să se afurisească; iară 
de va vrea să se socotească cu preoții, 6] să se înceteaze, adecă să fie în 
ceata și în rîndul preoților, iară de să va încurmezișa și episcopilor de 
acolo, atunce să se lipsească și de cinstea preoţiei. 

Deacu se va face episcopul episcop și nu va vrea să poarte grijă 
pentru ce i se-au dat în mină și-l vor goni oamenii și va înceape a 86 închi- 
zășui să lăcuiască la altă episcopie într-altă parte și va lace episcopilor 
de acolo vreo învăluire, acela să se afurisească. lară de va vrea să se 
împreune cu preoţii 51 să șază cu dinșii și toema să ia cinste, atunce să 
iie împreunat cu dinşii ; iară de va face vreun val împotriva și acelora 
episcopi ce sînt de 564 acolo răpind sau apucînd niscare lucrure ep1sco- 
pești, atunce și de acea cinste preoțească să fie lipsit. 

Cine se va făgădui să se ţie neînsurat și apoi se va lepăda, acela 
4 ani să se desparţă de besearică. Și featele să nu meargă cătră cineva 
ca cătră niște fraţi. 

Insă acest canon întru lăţime ceare și va așa: carele se făgăduiaște 
să fie neînsurat 51 apoi se Jeapădă, acela să împle canonul acelui ce se 
însoară a doa oară. Și certarea acelui ce se însoară a doa oară aceasta 
iaste, cum zice marele Vasilie la a patrulea canon: într-un an să se des- 
parţă de besearică ; iară alți de în părinţi pre unul ca acela despărțitu-l-au 
în 2 ani; iară Seat Ai marele V asilic, la a 19 canon a lui au tocmit zicînd 
că: pentru Titrturiă oanienilor celora ce zic că nu se vor însura, nu știm, 
fără numai unii de în oameni carii pre sine adins 615 se-au dat întru ceata 
călugărilor; însă și de acei oameni cari se făgăduese să-ș 116 curăția trebue 
să fie cea ce se cade, adecă să întreabe pe dinşii ȘI mărturia lor adevărată 
a o lua, adecă ca să nu cumva să se leapede de mărturia lor și să se întoarcă 
cătră dulceaţa și iubirea trupului. Însă cine au adunat acest canon și 
întru lăţime l-au pus, tocmit-au cine se va făgădui să-ș ţie curăţia (adecă 
neînsurat) și Ra se va lepăda, acela să aibă canonul celora ce să însoară 
"a doa oară. ară marele Vasilie zice: cine se va făgădui şi de aceaia se va 
lepăda, adecă acela să aibă canonul celor curvari, pentru că canonul 
unora ca acelora în 7 ani taste, însă 2 să plingă, 2 să asculte, iară într-alţii 


„2 să cază și într-unul numai să stea cu credincioșii, iară la a optulea să se 
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priimească la împreunarea sfintei priceaștenii, cum porunceaşte canonul 
60 al marelui Vasilie. Află-se de bogate ori unii, fiind supuşi supt canonul 
curviei, avînd canon în & ani, însă într-unul pltngînd stînd den afara curţii 
besearicii, iară într-al doilea an priimescu-i la ascultare, la al Lreilea tocmiţi 
la pocaanie cu cei ce cad, iară la al patrulea întru ceata oamenilor neluînd 
anafora, și la al cincilea timplind buna priceaștenie. lară carii au mucri 
adevărate 51 de bogate <ori> se ţin pre taină, cum zice canonul 22 al 
sfintului, cum au arătat și au tocmit acest canon, aceluia să-i fie pocaania 
mai mică de a celor curaţi, adecă după a patrulea an să se priceștuiască. 
Apără acest canon și pre featele ceale ce se-au făgăduit a sluji lu Dum- 
nezcu nicicum să nu lăcuiască cu bărbaţii, pentru bogate ale lor vini. 

Preacurva și preacurvariul 7 ani să fie despărtiţi. 

Și canonul 47 al şaselui săbor de la Trulla prelungează pocaania 
curvariului șapte ani, cum zice și acest canon; deci într-un an să plingă, 
2 am să asculte, tre ani să cază și a 7 să se împreune cu credincioșii, 
51 așa să se vrednicească priceașteniei, însă de-ș va face pocaania cu lacrăme. 
ară canonul 55 al marelui Vasile În 15_ani _canoneaşte pe preacurvariu 
ca în 4 să plingă, în ὃ să asculte; în patru să cază, în ὦ Să Stea impreună 
cu credincioșii, și după aceaia să se vrednicească priceașteniei. 

Curvele carele vor lua erbi să_nu facă feciori 10 ani să cază. 

Carele vor lua erbi ca să strice rînza unde se Anirslesc coconii 10 ani 
să se pocăiască; însă 2 ani afară de curtea besearicii stînd și plingînd 
și trei stînd lingă ușile ceale împărătești ascultînd și dumnezăcştile scrip- 
turi, iară alţi patru ani în lăuntrul tuinzii bescaricii dăspre partea ambo- 
nului de îndărăt căzînd și cu ati oplașenici să se împreune (adecă cînd 


A 1 


va zice diaconul: sant OP Aa menu răni A kre 1), atunce să iasă și eale 
afară), iară într-un an să stea cu credincioșii și la rugă să se împreune, 
și aşa după aceaste spiţe să se destoinicească priceașteniei. 

Omul carele ucide de voe, acela la sfîrșitul vieţii lui să se priceş- 


tuiaşcă 


Cine ucide de voe, acela, la sfirșenia vieţii lui, să se destoinicească 
priceașteniei și dumnezeiasca cuminicătură să ia, după cum zice acest 
canon. lară canonul 55 al marelui Vasilie depărtează dă pricoaștenie 
pre cela ce au ucis de voe 20 de ani; însă cinci ani porunceaște să plingă 
pre sinc, cinci să asculte, în 7 să cază Și în patru să se împreune cu cre- 
dincioșii și după aceaia să se împreune priccașteniei. 

Omul carele ucide dă nevoe, acela cinci ani să cază. 

Pentru cela ce ucide dă nevoe, acest canon ΧΙ ΘΕ Tei ani să se pocăiască ; 
iară canonul 55 al marelui Vasilie zice 2 ani acela să plîngă, şi cu cei ce 
ascultă să împle 3, și în patru să cază şi întru unul să stea cu credincioșii, 
pînă la al zeacele an să tâmple obirșenie, de-acia atunce să se dăstoini- 
cească priceașteniel. 

răjitoriul și cela ce bagă în casa lui leacuri, dăscîntece sau curăţie 
ca să dobindească ceva, acela cinci ani să cază. 

Cine se va da vrăjitoriului, sau dăscîntătoriului, sau fărîmecătoriului, 
sau altora carii vor fi împotriva acestora ca să dăscoapere lui pentru ce 

1) „Cîţi sînteţi chemaţi ieşiţi“. 


tă 
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pohteaște, sau să afle cine-l va fi fărîmecat, sau aceastea a curăţi, ca cum 
ar vindeca răotatea cu răotate, acela să cază în trei ani și în doi ani să 
se împreune să stea cu credincioșii și numai la rugă să se împreune, și 
așa după 5 ani să se împreune priceașteniei. lară canonul 60 al șaselui Semnează. 
săbor de la 'Trulla depărtează de priceaștenie pre unul ca acela șase ani. 

(ine se va logodi cu o fată și apoi va strica pre sora ci, apoi va lua Gl, 25. 
pre cea logodită, ia» cea stricată de răotate mare se va spînzura. 

Carn vor fi știut acela lucru și vor îi putut să oprească de acea spîn- 7fle. 
zurare sau moarte rea și nu vor fi apărat, aceia să fie 51 să se judece ca 
niște vinovaţi aceii ucideri și să se canonească zeace ani; de-acia atunce 
să se împreune și să se roage cu credincioșii. lară așa, întîi să vie pre 
rînd la ceale rînduiale de pocaanie; atunce de-acia să se împreune cu 
credincioșii și apoi să se priceștuiască 

Coneţul a săborului sfinților părinţi carii se-au adunat la Anchira. 


SĂBORUL SFINȚILOR PĂRINȚI, CARELE SE ΑΜ ἃ NAMEASTNIC, 


al doilea, a doa oară, după cel de la Anchira și mai nainte de cel 
de la Nichea, cari sc-au adunat la Neochesaria, carca e aproape 
de Marea Pontului. lară cel de la Nichea se-au pus mai naintea 
acestora pentru mai cinstea a toată lumea; iară aceastea merg după 
dinsul. Și la acesta iară au fost împreună cu sfinţii părinţi și sfîntul 
eipenuo m(u)uiin1) Vasilevs, episcopul Amasiei, ca și la celalalt săbor. 
Și au făcut 14 canoane, să fie de întărirea besearicii și a 
pravoslavnicilor creștini. 


Pentru preotul carele se va însura. GI. 1 
Pentru cela ce va lua doao surori. GI. 2 
Pentru cei ce să însoară de multe ori. σὶ. ὃ. 
Pentru cela ce au pohtit şi se-au pornit să facă. GI. 4. 
Pentru cela ce greșaște cînd iaste în pocaania celor oglașenici. GL ὃ 
Pentru muiarea grecioasă, că se botează cînd va vrea. Gl. 6. 
Pentru să.nu mănînce preotul la cela ce să însoară a doa vară. Gl. 7. 
Pentru să nu se facă mireanul cliric, cărui va fi muiarea îmblat cu ΟἹ. 8 


altul dă se-au spurcat. 


Pentru popa ce mărturiseaște că au greșit. GI. 9. 
Pentru diaconul ce va cădea într-același păcat. σι. 10. 
Pentru să nu se facă popă mai nainte pînă nu va ajunge de 30 de ani. ΟἹ, 17. 
Pentru să nu se facă preot cela ce să botează pentru boală. GI. 12. 
Pentru să nu slujască popa țăran în besearică de în cetate. σι. 18. 


Pentru să fie șapte diaconi întru marea cetate, după cum zic deaaniile. ΟἹ, 14. 


CANOANELE SFINȚILOR PĂRINȚI CARIIL SE-AU ADUNAT LA 
NEOCHESARIA. 


ἄς 


Preotul de se νὰ însura, atunce să se mute de în cin; iară de νὰ Gl. 
curvi sau va preacurvi, să se scoață de tot și să se aducă spre pocaanie. 


1) „Sfinţitul mucenic. 


ΤΊϊο. 


Ul, 


2. 


Τῆϊο. 


αἰ. 


ὅ. 


Tîle. 


Gl. 4. 
Sfelii Vasile. 


Gl. 


5. 


412 ÎNDREPTAREA LEGII 


Preotul carele va lua muiare, acela de preoţie să se lase, iară de cinste 
i de scaun să se ție. lar carele va fi curvit sau preacurvit, acela de tot 
e se scoaţă 51 cătră pocaanie să se aducă. | 

Care muiare va ţinea doi fraţi, aceaia în viață ei gonită să fie de la 
besearică ; iară de-i va veni moartea și va vrea să se dăsparţă, de va trăi 
are pocaanie, iară de va muri unul dă οἱ într-acea nuntă, cela ce au rămas 
nevoc-i iaste pocaania. 

Carea se-au măritat de au luat doi fraţi și au petrecut, într-acea 
împreunare fără de leage, pre aceaia întru toată viaţa οἱ să o gonești de la 
besearică. Caută și la marele Vasilie canonul 23. Iară de va veni cătră 
moarte și va vrea să se dăsparţă, atunce, de va trăi, se priimeaște la poca- 
anie ; 51 cum va Îi priimită, caută la canoanele 63 și 64 ale marelui Vasilie. 
lară de va muri uiul de într-amândoi într-acea împreunare fără de leage, 
atunce anevoe iaste pocaania celui ce va răminea, căce n-au tăiat nice 
au îndreptat, pînă au fost împreună, acea nuntă dacă de leage, cu mintea 
și cu voia lor. 

Ccia ce să însoară de multe ori, acelora iaste vreamea adevărat multă, 
iară nevoinţa pocaaniei lor o tae. 

Vreamea canonului celor însurați cîte de 3 ori și de multe ori, se 
află întru al patrulea canon al marelui Vasilie și la 80 de canoane a lui; 
că zice: cel ce să însoară de 3 ori să-l dăsparţi de besearică 5 ani, însă nu 
de tot să-l depărtezi de la besaecrică, ce în doi sau în trei ani să se dăstoini- 
cească să asculte dumnezeeştile scripturi, după aceaia pînă va împlea 
5 ani să stea cu credincioșii, iară de dumnezeiasca priceaștenie să se dăpăr- 
teaze, 1ară cei cu mai multe nunte, carii ca o curvie, greşesc mai mult, 
1. an să plingă, cinci să cază, atunce să se priimească să stea la un loc cu 
credincioșii. Însă putearea și voia iaste la episcopi, cum zice acest canon, 
οἱ să împuţineaze vreamea pocaaniei, cum va vedea petrecania și cre edința 
acelora ce să vor pocăl. 

Carele au pobhtit și nu se-au pornit să facă, acela de Dumnezeu izbăvitu e. 

Oricine va fi vrut cu toată inema să zacă cu muiare și nevoinţă avind 
spre uceaia și n-au făcut, nice au venit întru lucrul pobhtii sale, arată-se 
ca cum se-ar Îi izbăvit cu darul celui de sus. lară de va fi pohtit și se va 
Îi nevoit și se va fi apropiat de trupu-i și nevoinţa deplin nu o va fi luat, 
pentru pacostea și primejdia ce i se va fi tîmplat pe den afară, acela 

canon, ca acesta, să ia cum zice canonul marelui Vasilie 66, pentru 
diaconul ce să spurcă întru buze. 

Carele va fi de în cei oglașenici și va greşi, acela, de va ἢ îngenuchind 
și nu va mai greși, 6] să fie întru cei ce ascultă, iară de va greși și întru 
cei ce ascultă, atunce de tot să-l depărtezi. 

Doao lelure sînt ale oglașenicilor: unu sînt carii au venit acuma, 
drept aceara nu-s deplin, și, după ascultarea dumnezeeștilor scripturi și a 
slintelor evanghelu, aceiași es alară; iară alții au venit mai nainte dă 
vreamea și se-au făcut mai deplin, carii și după evanghelie și după molitva 


oglașeniilor, stau, și cînd zice: Sraamenin raatu Bila γί Δ κη ΠΡΕΚΛΟΗΗΤΈ 1), 
iară ei atunce-ş pleacă genuchele (adecă îngenuche), adecă ca mai 


1) „Cei chemaţi capetele voastre domnului să le plecaţi“. 
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dephn gustă de chemarea cuvintelor lui D)umnezeu. Dece aceștia de vor 
greși, ei se mută de în starea locului lor și se pun la un loc cu cei ce 
ascultă numai, iară de vor greși și ascultind, atunce de tot se gonesc de 
în besearică. 

Muiarea preciousă, cind va vrea se va boteza, că se socoteaște și 
se Judecă voia a fieșcărna. 

Pentru că nu se apără muiarea grecioasă a nu se boteza pentru copilul 
ce va vrea să nască, că nu se bagă seamă că doar se botează rînza muerii 
ce va să nască, în carea iaste pruncul, și deaca se va naște și se va boteza, 
va gîndi că se botează a doa vară (ba nu poate îi așa, ce să se boteaze 
coconul deaca va naște de într-însa, că nu poate ti botezat și coconul 
de într-însa deaca se botează ea), că încă acela la lumină n-au. 6510, nice 
adins eluși iaste, nice are vreo voe. 

Să nu mănînce preotul la a doa nuntă, cu el ce-are ertăciune; 
dară cine-i va da ertăciune? 

Preotul carele va cununa pre cel cu a doa nuntă datoriu iaste să nu 
meargă la masă-i și să nu mănînce împreună cu dinsul, că deaca vreame 
ce iaste supt canon cela ce să însoară a doa oară, ce ertăciune va să-i dea 
preotul, carele, pentru mîncări, împreună nuntă ca aceia. 

Muiarea a fieșcărui mirean, ce va curvi, nu poate fi cliric; iară de va 
fi clhric şi o va ţinea spurcată, atunce se scoate. 

Carele va îi în chrici și muiarea lui va curvi și nu o va lăsa, acela de 
în cinste să se schimbe; și să nu cumva să se priimească mireanul întru 
chrici căruia-l va fi curvit muiarea. 

De va mărturisi preotul că au greșit, de-acia să nu mai slujască, 
că cealeaTalte păcate hirotonia le-au ertat, iară de nu va mărturisi, nice 
se va vădi singur, atunce să fie volnic. 

Însă cealealalte păcate toate hirotonia le spală, nu mai ce să apără 
de păcatele trupului, de va fi greșit cineva întru curvie mai nainte și 
apoi se va preoți și după hirotonie va mărturisi păcatul, atunce să fie 
întru scaunul și întru cinstea preoților, iară liturghie să nu mai facă; 
iară de nu va mărturisi singur, nice se va vădi de alţii de faţă, atunce în 
voia lui iaste ori de va vrea să se lase de preoţie, ori de nu va vrea. 

Așijderea și diaconul de va cădea într-acel păcat, să fie de în slujbă 
căzut Și de” ATC posTușănTe a Desearicii să fie. 

Şi diaconul, de va fi pornitu-se într-aceaiaş cădeare, să se părăsească 
de-a mai purtarea agnețul sau potiriul, sau oamenii a învăța, sau cu 
totul a sluji ceva de ceale preoțești, numai ce să fie de altă treabă de-a 
slujirea besearicii. 

Omul, de unu va îi de 30 de ani, să nu se facă popă, măcar de-ar fi 
și harnic să 116 toemeala botezulu a mîntuitoriului 
Pentru să nu se facă omul mai mic de 30 de ani, măcare de-ar fi 
foarte om destoimic. Şi acest canon porunceaște, așijderea și canonul 
a 14 al săborului de la Trulla. 

(une se va boteza pentru boală, acela să nu se facă popă, fără numai 
pentru nevoinţa lui și a altora și a împuţinării oamenilor. 

Însă carele, fără de nice o nevoe de ceale ce să tîmplă, de va ceare 
botez (pentru că toată rugina sufletească de îndestul spală lui botezul), 
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acela și preot și episcop se face, cu zice și porunceaște canonul 78 al sfin- 
ților apostoli și canon. 2 al săborului de la Nichea și al treilea de la Laodi- 
chia și al 45 de la Carthaghen. lară carele se va boteza pentru boală, 
iară nu de voe, ce dă nevoe va veni la botejune, acela nu se priimeaște 
într-alt chip la preoţie fără numai de va avea aceaste 2 lucrure, adecă 
să-l voiască oamenii și să fie dăstoinic și să se nevoiască după botez cu mare 
nevoiuţă. 

Popii țărani în besearică de în cetate nu slujesc; fără numai de va 
lipsi episcopul și toţi preobii de vor lipsi și-l vor chema să slujască; însă 
episcopu de sate ca niște tocma slujitori slujesc, avînd chipul celor șaptezeci 
de apostoli. 

Preoţi cei ce sint hirotonii de episcopi pre la sate nu se iartă a face 
liturghie în besearică de în cetate ; iară de vor lipsi toţi și vor chema vreunul 
de în țărani la rugă să slujască lturghic, atunce nu se apără a nu sluji. 
lară episcopii dă pre la sate, ca niște slujitori ce sînt episcopilor 51 cinstiţi 
fiind, căce au chipul a celor 70 de apostoli şi lipseaște episcopul cetăţii 
51 preoții, de nu e nice unul, atunce slujesc neapărat în besearica cetății. 

Şapte diaconi să fie la marea besearică, după cum zice deaania sfin- 
ţilor apostol. 

Cum au tocmit a șaselea săbor de la Trulla, la 16 canon, nu porun- 
ceaște acest canon pentru să slujască acești diaconi tainelor (adecă 
liturghie), ce pentru tocmirea celor ce li se-au dat în mînă pentru să fie 
de-a purtarea grijă şi să le fie milă cătră ceia ce-s lipsiţi; că și cartea dea- 
aniei porunceaște de aceasta, ca să fie, zice, de, treaba și de slujba measelor, 
măcară de va fi şi mare cetate, mai mulți de șapte diaconi poslujnici 
nu trebue să fie; iară la slujirea tainelor și celalalt cliros carele iaste al 
bescaricii cătră treaba besearicii să se tocmească. 

Coneţul săborului sfinţilor părinți carii se-au adunat la Neochesaria. 


SĂBORUL SFINȚILOR PĂRINȚI CARELE SE ΛΜ ἃ NAMEASTNIC, 
de la mitropolia Peilagoniei, făcutu-se-au după săborul de la Nichea, 
asupra unui eretic anume Evstathie, carele (după cum povestește Ermie 
gt ile zice că au fost besearicii Armeniei mai mare ispravnic 
„ pentru petrecania lui cea deșartă călugărească au fost început a 
filosoti și a ijderi multe birfeale și hule împotriva pravoslaviei. Drept 
aceaia acest sfint săbor surpînduri i balamuţiuile ca unui eretic 8] 
întărind pravoslavia, pre dinsul și pre soţii lui deaderă anathemei și-l 

despărțiră de trupul sfintei besearici ca pe un mădulariu putred. 

Și făcură canoane 20. 


Pentru cela ce să leapădă de însurarea carea e pre leage. 

Pentru cela ce va mustra pre cela ce mănîncă carne fără mortăciune 
și junghiată idohlor. 

Pentru cela ce va îndemna pe slugă sau argat să fugă de la stăpiîn. 

Pentru cela ce nu va lăsa pre altul să se cuminice de la popa ceare 
preoteasă. 

Pentru cela ce va zice că beseareca a lui Dumnezeu nu e nemica. 

Pentru cela ce va face altele de-ale lui lucrure afară de besearicr. 
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Pentru cela ce va face niscare lucrure ale besearicii fără de știrea 
episcopului sau a preotului. 

Pentru cela ce dă sau ia plodurile ce se aduc la besearică fără de episcop 
și iIspravnicul adecă iconomul. 

Pentru cela ce nu se ține neînsurat pentru vreun bine ceva. 

Pentru ceia ce-ș rîd de cei ce să însoară. 

Pentru ceia ce-i chiamă la pace și se leapădă. 

Pentru ceia ce-ș bat joc de ceia ce poartă cușme. 

Pentru muerile ce să vor îmbrăca în haine bărbătești, 

Pentru cîte se lasă de bărbaţii lor, urînd nunta. 

Pentru ceia ce-ș lasă coconii și nu-i îndeamnă cătră blagocestie. 

Pentru coconii carii fug de părinţi credincioși. 

Pentru muerile carile pentru căce le va părea că fac bine de-ș tae 
cosiţele. 

Pentru cela ce se va posti sîmbăta sau dumineca, 

Pentru cela ce se leapădă de posturile besearicii. 

Pentru celu ce nu va băga în seamă praznicile sfinților mucenici. 


CANOANELE SFINȚILOR PĂRINŢI: CARIL SE-AU ADUNAT LA 
GANGRA, 


după săborul de la Nichea, și au tocmit pre socoteală canoane 20. 


Cine se leapădă de nunta cea ce e pre leage să fic nedăstoinic. 
Cine va mustra pre cela ce mănîncă carne fără de mortăcină și junghi- 
iare idolilor, anathema. 


Cine va îmbia pre slugă, pe slujnic sau pe rob să se desparță de, 


stăpîn, părindu-i că face bine, anathema. 


παν ii? Nae 


Cine va mustra pre cela ce să priceștuiaște de la preotul cu preoteasă, 
anathema. 

Cine va zice pe nume dumnezeeștii besearici că i se cade a fi urgi- 
sită, acela să he anathema. 

Cine va face alte lucrure ale sale afară de besearici, să fie anathema. 

Cine va face niscare lucrure ale besearicii fără de știrea episcopului 
sau a preotului, să fie nedăstoinic. 

De va da cineva sau va lua de în venitul besearicii fără de episcopul 
și de iconomul carele a tocmit întru facere de Pine, și cela ce va da ȘI 
cela ce va lua să fie anathemă! 
᾿ Și cine va vrea să se ție neînsurat, nu pentru vreun bine, ce pentru 
căce va uri nunta, 51 acela să fie anathema. 

Cine-și va bate Joc de ceia ce să însoară, să [16 anathema. 

Cine va chema la pace și nu se vor pleca să se împreune lor, ce să 
vor lepăda și-ș va bate joc de aceaia ce face, să fie anathema. 

Cine-ș bate joc de ceia ce poartă cușme, anathema. 

(âte mueri se îmbracă în haine bărbătești, anathema. 

Și cîte se despart de bărbaţi urînd nunta, să fie anathema. 

Și cîţi-ş lasă copiii și nu-i învaţă cătră blagocestie, și aceia să fie 
nedăstoinici. 

Și coconii ΟἿ] fug de părinţi credincioși, anathema. 


Gl. 


Gl. 


8. 


Αἰ. 17. 


ΟἹ. 18. 


GI. 19. 
ΟἹ. 20. 
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Și cîte mueri-ș rătează părul, socotind că fac bine pentru blagocestia, 
anathema. 

Cine va posti sîmbăta sau dumineca fără numai sîmbăta paștilor, 
anathema. 

Cine să leapădă de posturile besearicii, anathema. 

Și cine nu va băga în seamă săboarele și poruncile sfinţilor mucenici, 
anathema. 


TÎLCUIREA CESTOR 20 DE CANOANE ALE SĂBORULUL DE LA 
GANGRA. 


Acest săbor se-au adunat și pentru alte trebi ale besearicii și au căutat 
şi pentru rîndul unui Ewvstathie și au aflat făcute și toemite multe lucrure 
fără de leage de Evstathie și de cei ce era cu dinsul; iar aceaste pravile 
ale acestui săbor au lepădat pre acealea ca să nu cumva să cădem întru 
eresul lor, adecă al masalianilor și carii se chiamă rugători, că aceștea se 
leapădă şi de nunta ce e pre leage și carnea urăsc, adecă de dinsa se sfiesc 
și nevoiese pe slugi, argaţi, robi să se dăsparţă de stăpîni iar ei de-a gata 
pre dinșii priimesc; besearicile și oltarele nu bagă în seamă și de praznicele 
ce să fac pe într-însele la vreamea slujbei deosebi ei învaţă să se adune 
și învaţă a se ruga pre în casele lor și fac dăscălu și săboară de eluși ; 51 
fac tainele besearicii fără șturea episcopului ȘI a preotului, și cum am zice 
mai pe scurt toată pravila besearicii călcînd, făcîndu- 51 leage adins ciş 
deosebi, încă fieșcare dentru ei, cumu-și aduce aminte, hulă spre besearică 
și spre a lui pagubă așa pune 51 face. Dece pentru aceastea acest stint săbor 
au socotit eresurile lor afară -să fie lepădate, iar tocmealele besearicu să 
fie așezate zicînd: carele se va lepăda de nunta cea ce iaste pre leage, sau 
va mustra pe carele mănîncă carne fără mortăcină și junghetură de la idoh, 
sau pre slugi, robi, argaţi vor învăţa să fugă de la stăpînu lor, părîndu-le 
că fac bine, și slujba lor să nu o bage în seamă, sau va mustra pre cela 
ce să priceștuiaște dumnezăeștii sfinţii de la popa cu preoteasă, sau se va 
despărţi de casa lui Dumnezeu și de besearică, părîndu-i că face bine, 
și pre într-alte bescarici va lace altă învăţătură a lui, sau va face tainele 
besearicii fără de ştirea episcopului sau a preotului, nchăgînd î în seamă pre 
dinșii, părîndu-i că mai mult poate rugăciunea lui, sau va învăla pentru 
venitul besearicii carele e dat mai nainte vreame pentru facerea de bine, 
pe carele e volnic episcopul și iconomul, să zică să nu-l dea besearicii, ce 
să le dea lor și celora ce sînt cu dinșii ca unor sfinţi; sau cela ce se ține 
neînsurat nu se ţine pentru a lui bine și cinstind nunta, ce ca cum o ar 
huli și uri și bătîndu-și joc de cei ce se însoară, sau nu va mearge cu cei 
ce-l vor chema cu dragoste după otpustul besearicii să mănînce piine 
91 vin să bea, ce să va lepăda de dinșii și chemat fund să se îinpreune cu 
dinşii 51 nu va mearge de trulă ; sau pre cela ce să îmbogăţeaște cu dreptate 
și cu facere de bine, va dosădi sau va osîndi, sau va ocări pre cela ce poartă, 
haină de fringhie, părîndu-i că sînt alte batjocure şi lucrure striine, ca 
văz de într-acealea părindu-i că el se va îndrepta. Say și niscare mueri de 
vor afla haine bărbătești şi se vor îmbrăca bătîndu-ş joc de cealealalte 
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haine muerești, ca cum le-ar părea de aceaia că eale sînt cinstite și dreapte, 
sau de bărbat se vor despărţi văz ca cum ar uri nunta, sau al lor 
coconi vor părăsi şi nu-i vor hrăni ca pe niște coconi nice-i învaţă cum și 
cît se cade spre buna cre dinţă, ce în loc de țineare nu poartă grijă de dînşii 
sau-ș Lund sau tac cosilele. Sau fug feciorii de la părinții credincioși și 
cinste cum se cade nu le fac, cum se cade a să cinsti blagocestia; sau va 
călea neștine posturile ccale <de> obște ale bescaricui curele ne sînt date 
și aşezate și nu le va păzi; dumineca sau sîmbăta carele va zice să se 
postească, fără simbăla paştilor; sau cine va huli și va urt ca un trufaș 
săboarele, praznicele sfinților mucenici și liturghiile și slujbele carele se 
fac într- însele ; oricine se va alla făcînd ceva măcar cît de ceaste ce am 
zis mai sus, ca cum sc-ar văznesi 51 ş-ar bate joc de ceia ce lăcucesc adevărat 
drept şi va călca toemealele besericești și va băga niscare lucrure osebite + 
ale noao pentru ocara, acela și aceia să fie anathema 3-şt.I). Că bescarica 
laudă și smerenia carea ὁ cu întreaga înlelepție, adecă curăţia, așijiderea 
şi părăsirea lucrurilor mirenești, priimeaște ţinerea și postirea carca 
iaste cu cinste și cu blagocestie 51 cinsteaște buna petrecanie a nuntei ȘI 
avulia cu dreptate şi cu facere de bine nu ocăraște, și de ceale proaste 
si de ceale bune îmbrăcăminte, carele nu-s făcute pentru înginfarea, 
ce numai pentru nevoința și grija trupului, cunoaște a lăuda și a cinsti 
ŞI nu că doară nu priimeaşte și pre cei îmbrăcaţi în haine proaste și sparte 
șI vechi, ce priimeaște (cum am zice mai pe scurt) toate cîte se fac de 
împreună de folos întru numele și mulţemirea lu Dumnezeu. lară carii 
priimesc cealea ce sint date și toemite și aşezate de sfinţi părinți în loc 
de trulă și de nesocotinţă şi «le batjocură, pre aceia foarte-i lcapădă departe 
şi-i uraşte, și mai vîrtos pre ceia ce voesc a face unele și altele ca aceastea 
împotriva blagocestici. 
Conelul săborului siinţilor părinți carii se-au strîns la Gangra. 


SĂBORNUL SFINȚILOR PĂRINȚI CARELE SE CIIL. MĂ NAMEASTNIC, 


care sohor se-au adunat al doilea rînd la Antiohia Siriei în vremea împă- 
ratului Constantie, feciorul marelui Constantin, deaca să pristăvise 
tată-său cătră Dumnezeu, după ce trecuse 5 ani. 

În știre să vă fie că la Antiohia Siriei doaă săboară se-au făcut. Unul 
(cum am apucat de am zis mai nainte) în vreamea lu Avrilhan împărat 
al Romei; că după Valerian au împărățit Clavdie numai 1 an, de-acia 
după dinsul au apucat împărăția Avrilian și o au ținut 6 ani. 

Dece în anii acestuia se-au făcut 1 săbor, asupra lui Pavel Samosatul, 
carele au început întâi cresurile. De aceasta prinzînd de veaste îndreptă- 
torii bescaricii Răsăritului, mulţi se adunară la Antiohia Siriei unde era 
episcopul Pavel Samosatul. Și au fost atunce la acel săbor mai mari: 
lvmenie lerusalimleanul, Grigorie Neochesareanul, ciudotvoreţul Athi- 
nodor și frate-său și Firmilian al Chesarii Cappadochiei. 


ἢ slăe Eroi ati 


δὰ 


Șt SI ΒΝ Ὁ 


Rs 
Ss: 
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De-acia întîi cu învăţătura și cu arătarea de în dumnezăească 
scriptură-l înfruntară 5] nu-l putură pleca să se lase a nu hul spre 
domnul nostru Isus Hristos. Drept aceaia văzîndu-l cu mintea bolind 
fără întoarcere, atunce făcură Judecată ȘI răspunsă toţi cu mintea de 
împreună, de-l tăiară de preoţie ca un mădulariu putred și-l procleţiră. 
El nevrînd să lase scaunul besearicei Antiohiei, atunce săborul, sfinţii 
părinți spuseră de aceasta lui Avrihan împărat; iară el, măcar de era și 
cllin, răspunse să se desparţiă de săborul lor cela ce au stătut împotriva 
săborului credincioșilor și așa să se gonească de la besearică, și scrise 
și episcopului besearicii Rimului și arhiereilor carii era cu dinsul ca să adeve- 
reaze pentru Pavel, să vază de-l vor fi scos pe dreptate, atunce să-l gonească 
de la besearica creștinească, cum au și fost (după cum scrie și Evsevie 
Pamfiliischui). Și canoanele ale acelui săbor de întîi, carele se-au făcut 
la Antiohia, nu 56 află. 

Iară sfintul și linul săbor, adunatul de Dumnezeu a doa oară la 
Antiohia lunecu Siriei, a Finichier, a Palestinei, Araviei, a Mesopotamiei, 
a Chilichiei, a Isavrui, celora ce sînt întru toate eparhule, într-un suflet 


7 
sfinţilor 51 tocma slujitori, slav tm r(c)ak paActarnea 1). 

Darul și adeverinţa a lu Isus Hristos domnul și mîntuitoriul nostru, 
carele cercetează sfinta besearică ἃ antiohianilor și strînge săbor cu impreu- 
narea și cu împăcarea duhului. Însă altele multe au îndreptat cu învăţătura 
a slîntului și de pace făcătoriului duh, carele ne pare că foarte bine sînt 
tocmite cu multă socotinţă, împreună cu socotința a noastră a tuturor 
episcopilor, carii ne-am adunat la un loc la Antiohia de în bogate eparhii 
și am trimes cătră înţeleagerea voastră, carii aţi crezut întru duhul sfint, 
ca așijderea și voi să gîndiţi într-un suflet, .ca și cum aţi fi într-o puteare 
cu noi, ajutînd cu rugile mai vîrtos, ca și cum aţi fi fost aicea cu noi, 
împreunaţi cu duhul sfint; ȘI tocmeale bune ca acealea cu noi să gîndiţi 
și să porunciţi, ȘI cu dreapta credinţă să le întăriți și să le pecetluiţi cu 
tocmirea a duhului sfint. Carele am tocmit, să fie de întărirea pravo- 
slavici canoane 25. 

Pentru cela ce se va ispili să schimbe hotarul dumnezăcștilor. başti. 

Pentru cela ce întră în besearică și se leapădă de dumnezăiasca 
priceaștenie. 

Pentru cliricul carele-și lasă al lui lăcaș. 

Pentru episcopul carele-i iaste luat darul de săbor, în canoanele 
acestui săbor, la 15, 51 ale sfinților apostoli, canoane 31. 

Pentru preot și diacon carii nu vor băga în seamă pre episcopul. 

Pentru cliricul carele e afurisit de episcopul. 

Pentru striinul carele nu poartă cărți de pace. 

Pentru să nu se dea preoților dă pre la sate cărți de tocmire. 

Pentru să razime episcopii de ştirea mitropolitului. 

Pentru să pue şi să facă episcopul cel dă pre la sate și jurători și 
cite și ipodiaconi și cîntăreți. 

Pentru episcopul sau preotul carele va mearge la împăratul sau la 
domn de voia lui. 


1) „A se bucura întru domnul, 
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Pentru cela ce-i iaste luat darul 51 mearge de dodiiaște și supără pe 
împăratul sau pre domn. 

Pentru episcopul ce va mearge într-altă eparhie, să nu hie volnic 
a face ceva. 

Pentru episcopul carele va îi pîrît de niscare greșale. 

Pentru episcopul cărui va hi luat darul de toţi episcopii eparhiei. 

Pentru cela ce va sări la besearică carea n-are stăpîn fără săbor. 

Pentru cela ce priimeaște hirotonia și apoi de dinsa să leapădă. 

Pentru episcopul carele se hirotoneaște și apoi nu-l priimesc cetăţeanii 
unde mearge. 

Pentru să nu se semneaze mitropolit sau episcop fără de săbor și fără 
mitropolht. 

Pentru să se facă săbor de doao ori într-un an. 

Pentru episcopul ce va îi îndemnat sau silit să se mute. 

Pentru să nu se ducă episcopul într-altă cetate să hirotonească pre 
cineva, la acest săbor 13 și 22. | 

Pentru să nu pue episcopul alt episcop la eșirea sufletului său, adecă 
la moarte. 

Pentru că se cade ce aste pe dreptate a besearicii să cunoască și 
să păzească chrosul. 

Pentru să fie volnic episcopul peste toate uncaltele ce sînt ale besearicii. 


CANOANELE SFINȚILOI PĂRINȚI DE LA ANTIOIIIA,. 


Cine se va ispiti să schimbe hotarul dumnezăeștilor paști, acela ce va 
face, de va fi mirean, să fic scos de la besearică, iară de va fi cleric, 
să i se ia darul şi să se scoaţă și de la besearică. 

Zisu-sc-au şi într-al șaptelea canon al apostolilor: cine va face paștile 
deodată împreună cu ovreaii, acela de va fi popă să 1 se ia darul; deci 
de aceasta și acest canon zice: oricare mirean va călca hotarul dumne- 
zăeștilor paști, de va face împreună cu ovreaii sau adins eluș va osebi 
să le facă într-altă vreame, acela să n-aibă împreunare cu creştinii, încă 
să fie și de la besearică scos, iară de va fi cliric cela ce face aceasta, atunci 
să i se ia darul, și să [16 lipsit și de cinstea darului; așijderea și după 
luarea darului câţi clirici se vor împreuna cu dinsul. 

Cine va întra în besearică și va asculta dumnezăeștile scripturi, 
de-acia nu va băga în seamă, ce va 68] și se va lepăda de cuminecătură, 
acela să fie scos pînă cînd va arăta plod de pocaanie; de-acia atunce se 
va eria. Și cela ce să împreună cu cei nepriceștuiți, acela încă să fie nepri- 
ceștuit ; și cela ce să roagă împreună cu ceia ce nu se roagă la besearică, 
acela să fie vinovat; și cela ce priimeaște pre cela ce nu vine la bescarică 
ș-acela să lie vinovat. 

Scos să fie de la besearică și cela ce nu se împreună oamenilor la rugă, 
ce iase mai nainte de otpust, ca cum n-ar băga în seamă și se-ar întoarce 
de dumnezăeasca priceaștenic ; acela dă se va pocăi și să arate plod de 
pocaanie și să se pocăiască cald, atunce să se priimească; iară cela ce 
va priimi pre cela ce nu mearge la bescarică și nu se roagă împreună cu 


27% 
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credincioșii ce să roagă pre la casa lui, sau va face niscare tocmeale pre 
la alte besearici, acela să {τὸ vinovat ca și cela ce să împreună celora ce 
nu se priceștuesc, așa să fie și el nepriceștuuit. 

Oricare chricu-ș va lăsa lăcașul lui și într-altă parte se va duce, 
sau de acolo se va muta și va lăcui într-alta multă vreame, acela să nu 
mai slujască ; încă de-l va chema episcopul său și nu va veni, ce de va 
rămînea într-acea netocmire, atunce să i se ia darul și să nu mai fie stătă- 
toriu. Și oricare episcop va priinu pre acel ce-i iaste luat darul, acela să 
se canonească de tot săborul, ca un dăzlegătoriu legii besearicii. 

Așijderea purunceaşte și apostolescul canon 15, ca şi acesta, să nu 
cumva vreunul de în preoți sau de în diaconi sau de în toată socotința 
preoţie: să-ș lase lăcuinţa lui și să meargă într-alta și, în multă vreame 
acolo lăcuind, să slujască, și mai vîrtos de va fi chemat de al său episcop 
ȘI nu va asenlia să se întoarcă, ce va rămînea întru acea netoemeală, 
atunce să 1 se ia darul, nădeajde de-a mai starea să n-aibă. [γᾷ și episcopul 
carele va priimi pre unul ca acela luatu-i darul în loc de cliric, purunceaște 
să se canonească de tot săborul cînd se face adunare (adecă săbor) de toți 
episcopii ai eparhiei, pentru întrebările și căutările canoanelor și a vrăj- 
mășiilor carele se tîmplă ale besearicii, ca un călcător de leage și de toc- 
meala besearicii. 

Episcopul cărui iaste luat darul de săbor, și episcop, preot și diacon, 
pentru neomenia lui, de va sluji liturghie, acela să nu mai aibă stare. 

Însă acest canon așa arată; așijderea și a doisprezeacele canon. 
Episcopul carele-i iaste luat darul 51 de 1 se va fi făcut acea Judecată 
rea asupra lui, acela poate să chiame săborul a doa oară și să se judece 
de alt săbor mai mare, să se îndreapteaze; fără numai de va fi îndrăznit 
acel episcop ce i se va fi luat darul să facă liturghie mai nainte de îndrep- 
tarca judecății lui, că de atunce de va zice că rău m-au judecat și pre 
nedreptate mi-au luat darul, atunce va avea voe să șază și loc de-a-ș 
darea seama a doa oară. lară a cincisprezeacele canon al acestui săbor 
zice: celuia ce 1 se-au luat darul de toți episcopii de eparhie, acela să nu 
mai poată chema, ce judecata ce se-au făcut asupra lui să fie așa întărită. 
lară la săborul de la Sardichia, la 3 şi la 4 canon, dau voe episcopului 
celui ce i sc-au luat darul de toţi episcopii ai eparbhici să chiame și să alearge 
la fericitul episcop de la besearica Romei ca să se îndrepteaze; 51 la epis- 
copia lui să nu se rînduiască altul pînă ce va căuta judecata lui episcopul 
Romei și deplin o va face adevărată. 51 iaste voia aceasta mal adevărată 
și mai milostivă și să ţine pînă în zioa de astăzi. 

Orice episcop, preot sau diacon, carele va părăsi și va lăsa pre episcopul 
său și-ș va face alt oltariu, și de-l va chema episcopul de 2 și de 3 ori 
și el nu va băga seamă, ce va rămînca într-acea neomenic, acela nevin- 
decat să fie și luatu-i darul. 

Unul ca acela carele nu va cunoaște că lăcuiaşte episcopul întru 
blagocestie 51 în dreptate, cum zice canonul 31 al sfinţilor apostoli, ce de 
trufie 51 de gînfare se va îmfla, după cum zice canonul 10 a săborului de 
la Carthaghen, de se va despărți adins eluș de bescarică și-ș va face alt 
oltariu, adecă besearică, și va trage oameni de eluș făcînd săbor deosebi, 
de-aciia-l va chema de trei ori episcopul și nu va asculta, ce va rămînea 
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într-acea netoemire, acela i se cade de tot să i se ia darul, de-acia să nu 
mai tîmple nădeajde de vindecare, nice cinstea lui să o mai aibă. 

Cliricul carele va fi afurisit de episcopul său, de va fi săbor mai 
mare să meargă să-l judece a doa oară și să se ţie acea Judecată. 

Cela ce l-au legat poate să și desleage; drept aceaia cliricul carele 
e canonit de episcop și afurist, acela nu se cade a-l priimi de altul ca un 
om fără de canon, de nu se va dăzlega de cela ce se-au legat. Iară de va 
judeca săborul pe cel afurist și-i va lua seama și va afla că l-au afurist 
fără vină 51 fără ispravă, atunce poate acel lucru ce se-au făcut rău să 
se îndrepteaze și să se dăzleage, și judecata pentr-aceasta rămîne întărită. 

Striinul carele nu poartă cărti de pace să fie nepriimit. 

Întru multe canoane sc-au zis și de aceasta: ceia ce sînt hirotonisiţi 
de struni să nu se priimească fără de tocmita carte a episcopului la carele 
au luat hirotonia. 

Episcopul să nu dea cărți de tocmire țăranilor sau numai cătră epis- 
copul vecin. 

/isu-se-au să se dea cărți tocmite numai episcopilor și episcopilor 
celor de pre la sate carii-s nevinovați (adecă curaţi) şi cliricilor celora ce 
vor vrea departe loc să se ducă de la casele lor. lară preoților carii oblă- 
duesc pre la sale, aceasta tocmeală mai nainte n-au fost; iară cătră 
vecinul episcop (adecă cătră carele e aproape) a scrie pentru niște clirici 
ca aceia și a le mărturisi hirotonia și credinţa și viaţa lor, iartă-se lor 
a serie de aceasta. 

De știrea mitropolitului să razime toţi episcopii și să nu toemească 
cineva ceva fără de știrea lui, fără numai ce i se va cădea întru noria lui, 
și hirotonie să facă pre oamenii cei curaţi, făr' vină. 

Așijderea într-acesta chip învaţă canonul 34 al sfinţilor apostoli, 
ca și acest canon, de pre la fieșcare eparhie să cunoască pre mai marele 
lor și fără de știrea lui nice episcop să facă, nice alt mai mult să lucreaze 
acolo de ceale ce-s zise de noi, fără numai cealea ce i se vor cădea fiecăruia 
pre la casa lui, să hirotonească preoți și diaconi și altele cîte vor urma 
acestora 

Episcopul dă pre la sate să pue jurători 51 citeţi 51 ipodiaconi și cîntă- 
reți; iară preoţi și diaconi nu, fără numai episcopul de cetate; iară cine 
va îndrăzni a călca aceasta, aceluia să 1 se ia darul. lară episcopul de 
la cetate face pre episcopul dă pre la sate. 

Cade-se fiecui să-ș ție a sa măsură și într-ale sale hotară să petreacă; 
însă drept aceaia și episcopul dă pre la sate de va îndrăzni a hirotoni preot 
sau diacon fără de ceale ce sînt poruncite lui, adecă citeți, cîntăreți, jură- 
tori și ipodiaconi, aceluia să i se ia darul, măcar, deși pare într-alt chip 
marelui Vasilie de aceaste spiţe, cum au scris la 13 canoane sfîntul săbor 
de la Gangra. 

Episcopul au preotul carele va mearge de voia lui la împăratul sau 
la domn neporuneitu-i de mai marele episcop al locului, adecă de mitro- 
polit, acela să nu cază numai de priceaștenie și să fie lipsit, ce încă și 
de deregătorie. 

Părinţii carii leapădă pre netocmitul întru toți și păzesc pre cel ce e 
bine tocmit, apără și pre episcopii și preoții și pre alţii carii sînt în 
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Tâle. 
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socoteala preoţiei, fără de scrisoarea mai marelui lor să nu cumva să meargă 
la împăratul sau la domn să bată cu gîlceavă urichile lui sau să-i aducă 
aminte pentru cineva ceva. Pentr-accaia cela ce va mearge la împăratul 
sau la domn fără de știrea mitropolitului și a episcopului a căruia iaste 
eparhia, aceluia poruncesc să i se ia darul și de priceaștenie să se hpsească. 

(οἷα ce i se-au luat darul, de va supăra pe împăratul sau pre domn 
și va ceare mai mare săbor, atunce să sufere săborul cel de întîi, ca el să-ș 
caute judecata ; iară de va pizmi iară, atunce să n-aibă nice o stare. Caută 
de aceasta la 10 canoane de la Sardia și de la Africa, adecă de în 
Carthaghen 106. 

Cui se-au luat darul de săbor şi-i va părea că nu l-au judecat drept, 
pre acela nu-l apără canonul pentru întoarcerea judecății a nu chema mai 
mare săbor și de dinsul să i se dăscoapere lucrurile ceale ce are pe drep- 
tate, ce încă mai vîrtos să întoarcă de aceasta, și să facă să-ș caute drep- 
tatea. lară carele nu va vrea să meargă la mai mare săbor să i se judece 
judecata de dînsul pe dreptate, ce să va ispiti a amesteca întru urechile 
împăratului sau a domnului ca să-i facă judecată, acela să nu se dăstoi- 
nicească nice a o ertăciune, nice să aibă loc a darea lor răspuns, mice 
să așteapte cu nădeajde dă vreo stare ce va vrea să fie (adecă de rîndul 
cinstii a-ș veni la loc). 

Episcopul să nu lie volnic în care eparhie va mearge să facă ceva, 
sau să hirotonească, sau ale sale lucrure a face, iară de va face să fie 
neadevărate și lui să i se ia darul. 

Multe canoane vei afla oprind aceasta. lpiscopul carele va mearge 
de la eparhia lui într-alta și va hirotoni într-însa, sau va face altceva lucru 
episcopesc și de nu va Hi fost chemat de cineva cu voia episcopului a 
cărui iaste ţinutul și va face așa cel de dăparte ce va fi trecut de la eparhia 
lui într- alta, sau va și face hirotonie e, sau va tocmi niscare lucrure beseri- 
cești carele nu se vor cădea lui, atunce cealca ce vor îi făcute de dînsul 
să fie ncadevărate împreună cu el și poruncesc să i se ia și darul. 

Episcopul carele va îi judecat de bogate de episcopii a eparhiei, volnic 
iaste să mai chiame alţii de aproape să-i dăzleage îndoirea ceaia ce stă 
împotriva judecății lui. 

Fiecare episcop carele e pîrît dă vreo vină, acela trebuc să se judece 
de al lui săbor, iară de vor striga episcopii cparhiei judecîndu-l, de vor 
zice unii nu ὁ vinovat, iară alții vor zice că e vinovat, atunce poate mitro- 
politul să chiame a doa oară pre alţi episcopi aproape de locul eparhiei, 
ca să dezleage judecata ccaia ce au fost dă sc-au făcut într-aceialalți 
episcop. 

Episcopul carele va fi judecat de toți episcopii a eparbhiei, acela nu 
se cade iară a-i chema să-l judece. 

Acest canon nu iartă pre cela ce vor fi luatu-i darul toţi episcopii 
a eparhiei, pentru acea vină să se mai judece de alții, ce va acea 
chemare ce se-au adunat să fie întărită acea judecată asupra lui, carea 
se-au făcut de toţi episcopii eparhiei. Însă, cum am zis la a patrulea canon 
al cestui săbor, mai vîrtos să se ţie acea tocmeală, adecă cela ce-i va părea 
că nu ὁ judecat drept, acela să mai chiame săborul (cum se-au ZIS) și 
ajutoriu să tîmple cum se va cădea mai cu dreptate și mai cu milă. 
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Cine va sări fără de obirșenia săborului și fără de a mitropolitului 
său spre besearică ce nu va avea stăpîn, măcar de va fi și el văduu fără 
besearică, acela să fie scos. 

Episcopul carele nu va avea besearică și-l va pune săborul de obîrșit 
la altă besearică, carea nu va avea stăpîn, fiind acolo și episcopul mitro- 
polici, acest canonu-l priimeaște ; iară carele va apuca scaunul adins eluși 
în voia lui, măcară de va fi rugat și de toţi oamenii de acolo, acela să fie 
scos de va vrea să se facă; iară cela ce nu va nevoi nicecum să apuce 
altă besearică, avind besearică, canonul 20 al acestui săbor și alte canoane 
bogate, cum se-au scris și în 14 canoane apostolești, nu lasă să ţie altă 
besearică, ce să fie la besearica ceaia ce de întîi i se-au dat de la 
Dumnezeu. 

Cela ce va lua hirotonia și de dînsa va fugi, acela să fie nepriceștuit 
pînă ce-ș va veni în lire să o ia. 

Carele nu se va pleca să meargă la besearica ceia ce i se va fi dat în 
mînă să tocmească oamenii, acela să fie afurisit, iară de se va întoarce 
să fie de folosinţa acelor suflete ce i se-au dat în seamă, atunce să-l 
priimească. 

Episcopul deaca se va hirotoni și nicecum nu-l vor priimi cetăţeanii, 
atunce să-ș ție cinstea și nu mai să facă liturghie, așteptînd cîndu-l va 
slobozi săborul eparhia. 

Cela ce nu-l vor priimi cetăţeanii la care cetate se va fi hirotonit, nu 
pentru a lui vină, ce pentru neomenia oamenilor, acela și cinstea- -și ţine 
și a sluji liturghie nu se opreaște şi 1 se cade să așteapte și să nu-i 
trebue altă puteare sau să caute vreun ajutor de la niscare putearnici 
pînă ce-i va porunci într-un chip pentru dinsul tot săborul eparhiei. 

De nu va îi săborul și mitropolitul, să nu se facă episcop; iară de va 
Îi anevoe a se stringerea toţi, atunce să facă rînduiale cu scrisori cei mai 
mulţi ; deaca se va face acesta Tueru, atunce de vor sta împotrivă vreunii, 
să se asculte atunce rînduiala celor mai mulţi. 

Pisu-se-au de multe ori: nice pre episcop, adecă pe mitropolit, nice 
pre episcop fără de știrea altora să nu se rînduiască a se face episcop; 
iară de nu vor putea toţi episcopii eparhiei să se adune la rînduială, pentru 
neîndemîna, atunce cei mai mulţi să se adune și cu scrisoare să se facă 
de împreună rînduială de aceasta și așa deaca se va face rînduiala, de vor 
state vreunii împotrivă cu price, atunce să se ţie rînduiala celor mai 
mulți. 


Pentru trebile besearicii, de doao ori în an trebue să se facă săbor 


întru toate eparhiile, ἃ patra săptămînă de rusalii și a zeacea zi de 
octovrie. 

Tocmitul canon al sfinților apostoli scris-au la 37 de canoane: de 
doao ori în an să se facă săbor pe în toate eparhiile. lar aceaste 2 săboară 
așa au poruncit (adecă de al optulea canon al G-lui săbor de la Trulla 
și de a șasele canon a doilea săbor de la Nichea): o dată peste an în 
toate eparhule să se facă săbor, între paști, sau și în luna octovrie; 
și întrebările pravilii și tocmealele să se dăzleage și să se îndrepteaze de ei. 

Episcopul carele va fi nevoit de oameni și de episcopi îndemnat a 
mearge într-alt lăcaș, să nu meargă. 
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Mutarea episcopilor, carii sînt nevoiţi și îndemnați de alți episcopi 
și de oameni să cază într-altă lăcuinţă, lepădată iaste de tot; așijderea 
zice și canonul 13 al acestui săbor de aceasta: fiecare de în episcopi să 
nu sc ducă de la lăcașul lui într-altul și să facă hirotonie, sau să facă 
alte ceva lucrure episcopești, fără de știrea episcopului a cărui va fi 
dat întru rînduială ţinutul acela ; iară de nu va vrea, atunce ca unui vino- 
ναὶ să i se ia și darul, și ce vor fi făcute de dînsul să fie neadeverite și 
neîntărite. 

Să nu meargă vreun episcop de în cetate în cetate să hirotonească, 
ce cu știrea episcopului cetăţii; iară de nu, să nu fie întărită nice adevărată 
hirotonia lui și οἱ să fie vinovat. 


ADEVĂRAT. 


Episcopul la moartea lui să nu pue alt episcop, ce deaca el se va 
pristăvi, atunce să fie volnic săborul să pue carele va putea să fie 
dăstoinic. 

Nu e puteare, pristăvindu-se episcopul, la moartea lui alt episcop 
în locul lui a pune, ce după moartea lui săborul eparhie: cu știrea mitro- 
politului ei să rînduiască pre carele va putea fi harnicu. 

A tot clirosul se cade să păzească ce iaste pe dreptate a bescaricii, 
ca deaca se va pristăvi episcopul, cealea ce sînt ale besearicii să le păzească 
iar ceale ale episcopului după tocmirea lui să se socotească. 

Cade-se episcopului să-ș facă scrisoare de unealtele lui și de faţă să 
le pue să le așaze, așijderea și ale besearicii, și să le cunoască și să le 
păzească preoţii și diaconii, ca deaca se va pristăvi la lăcașul lui, să fie 
după tocmeala lui; iară de nu va face așa, atunce acealea toate să se 
închine besearicii. 

Volnic să fie episcopul peste unealtele besearicii și să aibă treabă cu 
dinsele cum se cade, iar de nu-i va ajunge să se împle cu cîte are el, ce 
va vrea să cheltuiască unealtele bescaricii la treaba lui și venitul sau plo- 
durile ţarinelor în voia lui și nu cu știrea cliricilor, acela să fie certat de 
săbor; iară de cealea ce vor {τ să se dea de treaba săracilor și el le va 
face ale lui, 51 de acealea să dea seama săborului. 

Cela ce sc-au băgat chezaș pentru sufletele oamenilor, acela are 
puteare a ţinea multe lucrure a besearicii ca să împarţă saselea celora 
ce li e lipsă, preoţilor şi diaconilor, și să-ș ia și lui, de va fi lipsit la 
trebile lui ceale de nevoe și să fie pentru fraţii carii sînt lîngă dinsul striini, 
ca să nu-l părăsească, și pentru oaspeţii ce-i vin. lară de nu-i vor sosi 
acealea de trebi, ce va aleage dobînda 51 venitul besearicii și-l va face 
al său, și venitul lucrurilor besearicii oamenilor lui ȘI rudeniilor li va da, 
ca să înșale și să ascunză venitul besearicii, acela de săbor să se adeve- 
reaze 81 să se judece, să i se ia seama cum ispitesc și  adeverează 
judecata episcopilor. 

Coneţul săborului sfinților părinţi carii se-au adunat la Antiohia. 
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SĂBURUL SFINȚILOR PĂRINȚI CARELE SE CHIAMĂ NAMEASTNIC, 
carele se-au făcut după săborul Sardichiei, la Laodichia, mitropolia 
Frighiei. Adunatu-se-au sfinţii părinţi de pre în bogate locure de au întărit 
hotarăle pravoslaviei și au făcut 59 de canoane, ca să fie de folosul 

besearicii. Și nemica n-au mai scăzut de în canoanele celoralalți 


Pentru 
Pentru 
Pentru 
Pentru 
Pentru 
Pentru 
Pentru 
Pentru 
Pentru 
Pentru 
Pentru 
Pentru 
Pentru 
Pentru 
Pentru 
Pentru 
sîmbetele. 
Pentru 
Pentru 
cerniile. 
Pentru 


sfinţi părinți. Carele sînt aceastea: 


a doa însurare, carele se însoară pre ascuns. 

ceia ce se-au prins în bogate păcate. 

cela ce să botează, să nu-l pue numaicit episcop. 
să nu lic rîndul preoţesc cămătarnici sau mitarnici. 
să nu se facă hirotoniile întru auzul oamenilor. 

să nu între ereticii în bescearică. 

navatiani și fotiani și patrusprezăceani. 

Îrîncii sau frighesi, de se vor pocăi, să se boteaze. 
ceia ce să vor ruga la grobniţele creticilor. 

că nu se cade a să însura cu nuntă creticească. 
muerile carele se chiamă starițe, de șed mai sus. 
cel cu bună viaţă, credincios și iscusit. 

nealesul ce-l aleg mireanii. 

să nu se trimeaţă priceaștenia pre în case. 

să nu se sue pre ambon fără felon. 

cum se cade a citi evanghelia, apostolul și alte sfinte scripturi 


să nu se curmeaze citeniuile și psalmii pre la praznice. 
[A 


să se facă molitvele voastre pre la Aekeru ua(c)1) și ve- 


să se aducă în besearică ceia ce sînt întru pocaanie după 


molitva oglașenii lor. 
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să nu șază diaconul pînă nu i se va zice. 

să nu pipăe sluga sau poslușnicul vasul besearicii. 

să nu poarte poslușnicul orariu. 

cîntăreţi și citeţi așijderea. 

tot cliricul să fie fără de cîrciumă. 

să nu se dea slugii, adecă poslușnicului, potiriul sau agneţul. 
carele nu va îi pus de episcop, să nu jure. 

chricul carele e chemat să facă pace, să nu ţie cu vreunii. 
să nu se aștearnă pre la besearici așternuture. 

să nu sărbeaze creștinul sîimbăta, ce dumineca. 

că nu se cade a se îmbăia cu mucri păgine. 

să nu dea creștinii coconii-ş la împreunarea erelicilor. 

să nu se priimească prinoasele ce-s aduse de eretici. 

să nu se roage împreună cu ereticii sau papijii. 

să nu cinstească pre mucenicii cel mincinoși ai ereticilor. 
să nu se împreune celui eres ce se chiamă angheleani, carii 
zidit lumea de anghel. 


1) „Ceasul al nvuălea”? 
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Pentru să nu se facă preot carele va fi vrăjitoriu, cinpoitoriu sau 
măscăriciu, cetitor de steale sau făcătoriu de baere. " 

Pentru să nu prăznuiască cineva împreună cu ovreaii sau cu ereticii. 

Pentru să nu se ia de la ovreai azimă. 

Pentru să nu se prăznuiască împreună cu păgînii. 

Pentru cela ce e chemat de săbor și se lcapădă. 

Pentru cliricii carii-s fără cărti de toemire 

Pentru chricul carele îmblă fără carte. 

Pentru să nu luse poslușnicul dverile besearicii cînd sc face liturghia 
sau slujba. 

Pentru să nu între mucrile în oltariu. 

Pentru să nu se priimească la botez după 2 săptămîni ale postului 
mare. 

Pentru că se cade celuia ce va să se boteaze să înveaţe credinţa. 

Pentru cel bolnav ce va să se boteaze. 

Pentru să se ungă cu mir cei ce se botează, după botez. 

Pentru să nu se facă liturghie în postul mare fără sîmbăta și dumineca. 

Pentru să nu se dăzleage postul cel mare în săptămîna cea mai dă 
pre urmă, Joi. 

Pentru să nu se pi pre păreasemi pamete mucenicilor, fără sîimbăta 
șI dumineca. 

Pentru să nu se facă pre păreasemi nuntă sau veselie și jocure de 
nașteri. 

Pentru să nu dringăiască la nunte, nice să joace. 

Pentru preoţi și clirici să fugă mai nainte pînă nu încep măscăricii. 

Pentru să nu facă mireanul sau cliricul răfăneale. 

Pentru să nu între preotul în oltariu mai naintea episcopului. 

Pentru să nu se pue episcop la sate sau la oraș, ce călătoriu, adecă 
exarh. 

Pentru să nu facă preotul hturghie sau episcopul pre în case. 

Pentru să nu se cînte sau să citească alți psalmi striini, sau să citească 
piscare cărți carele nu va pravila. 


CANOANELE SFINŢILOR PĂRINȚI DE LA LAODICIIIA, 


Cel însurat de doao ori, ce nu se va fi însurat pre ascuns, cu mai 
puţin canon să îndeletnicează, însă e mai nevinovat. 

Carele e însurat de duao ori, acela | an se desparte de besearică, 
îndelctnicindu-se întru rugă 81 în post; de-acia se dăstoiniceaște priceaș- 
teniei. lară de nu se va fi însurat a doa oară cu slobozie și cu leage, ce să 
va Îi culcat mai nainte pre taină şi după aceaia va Îi venit la împreunarea 
nuntei, acela iaste supt canonul curviei. 

Ceia ce trag pre sine de cad în bogate păcate, aceia de-ș vor veni în 
minte să se ispovedească și de se va pocăi cum se cade, acela e bine primit. 

Toţi ceia ce greşesc, fieșcarele de-ș va spune păcatele, de să vor 
ispovedi și se vor pocăi și de se vor lăsa de tot de răotăţi, de-acia după 
cum va fi seama greșalii vor obîrși vreamea ceaia ce 6 dată lor de poca- 
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ame întru rugi și întru pocaanie, atunce să se priimească la priceaştenie 
pentru mila și bunătatea a lui Dumnezeu. 

Cel ce e botezat de curînd, acela să nu fie preot. 

Carele e botezat de curînd acela nu se pune numaicit întru rinduiala 
preoțească. 

Nu se cade celora ce sînt în rîndul chrosului a se gîndi întru reale 
dobînzi, sau să împrumuteaze întru greale camete sau iușoare; ceia ce 
fac aceastea, de nu vor vrea să se părăsească, atunce să li sc ia darul. 

Camete sau mite rîndul preoţesc nu iau. 

Hirotoniile întru auzul oamenilor nu se fac. 

Molhtvele celora ce să hirotonisesc să nu se citească cu mare glas, 
cum am zice, să le auză oamenii. 

Oln besearică să nu între erelicii. 

Nu sc iartă nice se slobozeaște ereticul să între în casa lui Dumnezeu, 
măcară deși marele Vasilie pre împăratul Valent întru rîndul credincio- 
șilor l-au priimit, că încă nu era pravila, nice săborul acesta pînă atunce 
făcut. 

Navatianii și fotianii 51 patrusprezeaceaniui, de nu vor da anathenii 
alte eresure și ale lor, să fie nepriimiţi; iar după ce să vor lepăda și 
vor da cresurile anathemei, atunce să se ungă cu mir și să se priceştuiască. 

Aceştea de vor da anathemei alte eresure și ale lor, atunce se priimesc 
de besearică și numai ce se ungu cu sfîntul mir, însă numai navatianii și 
patrusprezeaceanii. 

lară fotianii le trebuiaşte și slîntul botez al mîntuitoriului, prentru că 
începătoriul lor, Fotin, multe ceresure au înnoit, ale lui Pavel Samosatul 
și a lu Savelie luavosul și a lui Mondan, carele învăţa și tocmia de zicea 
că cuvîntul a lu Dumnezău nu e de început, nice e făcătoriu a toate vea- 
curile, nice iaste mai nainte de toate zidirile, ce nou și de curînd și au 
luat începătură naştere trupeaște de în fecioară. Iară cest eres ce să 
chiamă patrusprezeaceani, aceștea sînt carii în patrusprezeace zile de-ale 
lunii, măcară luni sau marţi sau miercuri sau Joia, prăznuiesc înviarea 
mîntuitoriului nostru Isus Hristos. Dece aceştia nu se priimesc ca nava- 
tanii, deaca se întorc spre pocaanie, căce că ţin și cărți hulitoare și 
altele bogate ca aceastea reale înţelepţează. 

Frincii sau frighesi, de să vor pocăi, să se boteaze a doa oară și 
mmăcară de vor fi fost la ei și clirici. 

Aceștea de să vor pocăi și se vor lepăda de cresurile lor și vor veni 
cătră nevinovata credinţă și vor anathimisi eresurile lor, atunce să prii- 
mesc și cu toată nevoinţa se cuprind și se botează, măcară de vor fi 
și fost în rîndul cliriciei frîncești. Aceștea frîncii țin eresul de la Mondan 
și Prischilla. Și acel Mondan se chema el adins cluși paraclit (adecă 
duh slînt) și ținea doao mueri curve, anume Prischilla și Maximilla, pre 
arele le puse numele prorociţe; şi pre un policandil sau o ceLăţue frîn- 
cească, ce o chema Pepuzan, elu-i puse numele Ierusalim; nuntele erta 
să se desparţă și de bucate să se ferească; și paștele au schimbat, și trei 
obraze a unii fir a dumnezăirii, într-o faţă rău o amestecă; învăţa să 
ameastece sînge cu făină și aceaia în loc de priceaștenie să o dea 51 
cine se priceștuia zicea că se leapădă de ruşine creştinească. 


Gl. 3. 
Tâle. 


GI. 4. 


Tâle. 
Gl. 5. 
Tâlc. 


GI. 6. 
Tilc, 


Gl. 7. 


Tic. 


Zr. 


Gl. 8. 


γῆς. 


498 ÎNDREPTAREA LEGII 


Gl. 9. Cine se va ruga la grobniţele ereticilor părîndu-i că-s moaște de muce- 
nici sau va mearge pentru vreo boală părîndu-i că se va tămădui, acela 
să se desparță de besearică pînă ce se va pocăi și va mărturisi că au greșit; 
atunce de-acia să fie primit. 


ADEVĂRAT. 


i în ia ὌΝ ᾿ ga τ 
Gl. 10. Nu se cade a împreuna feciorii creștinești nuntei ereticești. 


ADEVĂRAT. 


ΟἹ. 11. Cealea ce să chiamă mai mari (adecă starițe) în besearică să nu șază 
mal Sus. 
Tile. Neștine cari vor socoti pre unele ca acealea fiind întru rînduialele 


mirenești să he cîndva naintea clrosului, acealea se apără a sluji, că 
deaca vor fi eale nainte, dar clirosul cum va oblădui? 


Gl. 12, Cel cu bună viaţă, carele va fi credincios și iscusit şi cuvîntătoriu, 
harnicu e de episcopie. 
Tile. Cade-se episcopului să fie înţelept, curat și iscusit întru credinţă și 
drept întru viaţă. 
Gl. 13. Neales să fie carele e ales de mireani. 
Pâle. Rinduiala și sorții mitropoliţilor şi a episcopilor pun pre episcopi; 


deci carele nu se va înălța și nu se va aleage la episcopie așa, ce să va aleage 
de gloata de oameni, acela nepriimit iaste și neales. 


Gl. 14. Carii trimet slinta priceaștenie pre în case, nedăstoinic să fie. 
File, Carele va vrea să se priceștuiască sfinţiilor, acela la besearică să 


meargă și de la preoţi cînd slujesc liturghia să ia priceaștenia, cum zice 
marele Vasilie, iară a trimeate sfinta priceaștenie într-alte părți pentru 
blagoslovenie sau altceva, acela să fie nedăstoinic. 


GL. 15. Fără de felon niminea să nu se suc pre ambon. 
Tâle. Nimărui nu se cade să se sue pre ambon fără de tundere preoțească 


și fără de blagoslovenia a păstoriului său și canoneaște priimiţi, nice să 
spuc cuvintele lui Dumnezeu oamenilor; însă niminea altcineva să nu 
citească pre ambon fără numai cei ce sînt îmbrăcaţi cu felon. 


Gl. 76. Evanghelha și apostolul și alte cărți, sîmbetele să se citească. 
ΟἹ. 17. Pre la praznice să nu se curmeaze citeniile și cîntările. 
Tile. Adunindu-se oamenii la besearică către utrăne cade-se între cîntăr: 


să se citească și citenil; și să nu le lași să cînte totdeuna, ca să nu oste- 
nească cei ce s-au adunat, să pleace spre potrivire și spre leane. 
Gl. 18. Devetile și vecerniile voastre să se facă. 

Fără de molitvele cealea ce sînt poruncite și cărţile cealea ce sînt 
rînduite, nu se cade alte molitve sau psalmi striini a citi sau a cînta, ce 
aceaste molitve de pururea să facă și pre la 9 ceas și pre la vecernii. 

Gl. 19. După molitva oglaşeniilor se cade a se aduce ceia ce sînt întru poca- 
anie 51 după a credincioșilor și după pacea, adecă după săruţare și numai 
după ce să face priceaștenie, să între în oltariu și să se priceștuiască. 
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Acest canon învaţă rîndul și tocmeala molitvelor cum se cade a face 
și zice, însă întîi să obîrşască molitva oglașeniilor, de-acia atunce să se 
aducă în besearică ceia ce sînt întru pocaanie, după aceaia a credincioșilor, 
de-acia pacea şi sărutarea să se facă; și așa, după sfinta liturghie, să se 
priceștuiască în lăuntrul oltariului numai ceia ἐσοὺ sînt preoți. Aceastea 
toate era mai nainte vreame, că sărutarea arăta pacea 81 pacea smirinle ; 
iară acum aceasta nu fac, că se-au toate părăsit ca ș-altele multe mai 
de nainte vreame. De-acia după aceastea făcea liturghia şi atunce se pri- 
ceștuia credincioșii de la preoţi afară la dveară. 

Diaconul să nu șază pînă nu-i va zice preotul. 

Să nu șază diaconul naintea preotului, de nu-i va zice el; așijderea 
și alți poslușnici ai besearicii și cliricii naintea diaconilor, pînă și ei nu 
vor zice lor. 

Poslușnicii să nu pipăe vasele cinstite. 

Să nu pipăe cu miînile poslușnicii bescaricii vasele stăpinului Hristos, 
ce zi ΟἿΣΙ sau diaconii la sfintul preastol să le poarte şi să le aducă. 

Poslușnicului nu i se cade să poarte orariu, nice de la dveri să se 
hpsească. 

Ficcui se cuvine să-ș împle poslușania; dece drept aceaia datori 
sînt poslușnicii besearicii să nu părăsească nice să lipsească de la dveri, 
ce să stea acolo pînă la sfirșenia tainei liturghii dumnezăești, și ce li 50 
cuvine lor a posluși să obîrșască. lară orariu să nu poarte nice ei, nice 
citeţii, nice cîntăreţii, că a purta de aceastea numai diaconilor iaste dat. 

΄ Cîntăreţii și citeții nu pot purta orariu. 


ACEASTA SE-AU TÎLCUIT LA 22 DE CANOANE. 


Tot chricul să nu fie cîraumariu. 
De la preot pînă tocma la rîndul cel mai dă pre urmă a tuturor preo- 
ților se opresc a mearge la cîrciumă. 


ADEVĂRAT. 


Agneţul și potiriul nu se dă posluşnicului. 

Acesta iaste lucrul preoţilor și al diaconilor, iar poslușnicii nu li se-au 
dat voe lucrul lor a face; drept aceaia nice agneţul sau potiriul să nu dea 
dee 

Carele nu-i e dat νοῦ de la episcop, acela nu poate să pue și să facă 
jurător. 

ȘI Jurătorii sînt ca și ccalealalte rînduiale ale cinului procese, de la 
episcop iau voe, adecă nu e volnic să tragă la jurămînt deaca nu e rîn- 
duit de episcopul; la spiţă ca aceasta acela nu poate nice în lături pre 
în case, nice pre la bescarici. 

Cliricul carele va hi chemat să facă pace, atunce să nu tragă vre- 
într-o parte, că apoi strică tocineala. 

Nice cliricii, nice mireanii, cînd sînt chemaţi să facă pace, să nu tragă 
ventr-o parte, nice să voiască a lua ceva, că cine va face așa strică toc- 
meala besearicii, ce numai să mănînce şi să se ducă. 


Tile. 


Gl. 20. 
Tile. 


Gl. 91. 
Gl. 25. 


GI. 26. 
Tâle. 


Gl. 27. 


Tile. 


Gl. 28. 


116. 


GI. 29. 
Τῆϊο. 
Gl. 80. 
ΤΊϊο. 


Gl. 81. 
Tâle. 


Gl. 92. 


Tâle. 


Gl. 32. 
ΤΊϊο. 


GI, 88. 
ΤΊϊο. 


Gl. 84. 
Tile. 
Ul. 35. 


Tile. 


Ul. 36. 
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Pre la besearici să nu se aștearnă așternuture, și veselii și ospeaţe 
să nu se facă. 

Nu se cade casa lui Dumnezeu a o face lăcaș de obște și într-însa 
a aștearne așternuture sau a face într-însa cealea ce să chiamă dragosti 
sau ospeaţe 51 în mijlocul besearicii a mînca. 

Să nu prăznuiască creștinul sîmbăta, ce dumineca. 

Creștinul carele prăznuiaște sîmbăta, acela să ovreiaște, drept aceaia 
se cade a lucra într-însa, adecă într-acea zi și să prăznuiască dumineca. 

Nu se cade a se îmbăia cu muerile păgânilor. 

Mare batjocorire dau noao creștinilor a ne îmbăia la un loc cu fămeile 
păgînilor; pentr-aceaia aceasta ca un lucru păgînesc se leapădă. 

Să nu sc dea coconii întru amestecarea ereticilor; ce a lua să cade 
iară nu a da, însă făgăduindu-se a se face creștini. 

Însă a lua feciorii ereticilor carii se făgăduiese a Îi creștini și a-i ames- 
teca împreunarea nuntei cu coconii creștinești, învăţatu- se-au și se-au 
ertat a fi; iară a da creștinii coconii lor întru împreunare ercticilor, de 
aceasta întru multe canoane se-au oprit. 

Blagoslovenia ereticilor iaste dobitocic, iar nu blagoslovenie. 

Nu se cade a priimi prescurile ereticilor, căce că încă aceaia iaste mai 
dobitocie decît blagoslovenie. 

Nu sc cade a se ruga împreună cu ereticii sau cu papiștii sau shismaticii. 

Carele sc va ruga cu aceștea, acela să fie despărțit de besearică. 
Shismaticii sînt avdianii, carii țin credința ca şi a dreaptei și adevăratei 
besearici și mai mulţi de dinşii șed pre în minăstiri şi nu se roagă toţi 
la un loc; mustră și pre episcopii noștri carii-s bogaţi și pre alţii într- altele ; 
ȘI cu Ovreaii osebindu-se fac paştile, au și oarece 'osebiri protivitoare dă 
price de tîlcuesc niște uscăciuni a dumnezăeştii scripturi. 

Cine cinsteaște pre mucenicii mincinoși ai ereticilor, acela să fie 
anathema. 

Carii cinstesc pre striinii de Dumnezeu ca pre niște mucenici, striini 
să fie de Dumnezeu 51 acela. 

Cine sc adună lîngă ceia ce se chiamă angheleani și se apropie dă se 
închină ca unor idoli, acela să fie anathema. 

laste un eres carele se chiamă angheleani sau pentru căce ei adins 
eiși să cinstesc ca cinul anghelilor 51 au viaţă cu aceaia, sau căce birfesc 
de zic că de îngeri se-au zidit lumea. lira ș-alţii învăţători, cum a spus 
marele Pavel la epistolie cătră colaseani, zicînd acei învăţători că nu se 
cade a zice noao că meargem la Dumnezeu tatăl pentru Hristos, ce zicea 
că meargem pentru îngeri; 51 zicea că e firea mai mare a îngerilor decît 
a lu Hristos. Dece această lepădare și hulă voia și tocmirea a lu Dumnezeu 
era să lie întru acoperirea smereniei cu în țelepție. Drept aceaia cari se 
vor aduna și se vor ruga deosebi şi vor zice că lumea se-au zidit de îngeri, 
sau pentru îngeri meargem noi la Dumnezeu și tatăl, acela să fie anathema, 
ca niște oameni ce părăsesc pre domnul nostru Isus Hristos τὰ] a lu 
Dumnezeu şi înţelepţează aproape de ceia ce se închină și slujesc idolilor. 
=> Carele se va făgădui să fie preot, aceluia nu i se cade să fie vrăjitoriu, 
sau cimpoitoriu, sau să aibă niscare învățături reale, sau cititori de steale, 
sau să facă baere. 
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De să va afla neștine de în preoţi sau de în tot cinul besearicii, atunce 
unul ca acela de la besearică să se scoaţă. 

Nu se cade a prăznui împreună cu ovreaii și cu ereticii, nice să se 
priimească rămășițele de la prăznuirile lor. 

Nice o împreunare n-are lumina cătră întunerec; drept aceaia să 
nu prăznuiască creștinul împreună nice cu ereticii, nice cu ovreaii, nice 
să priimească cealea ce se obiîrșesc la praznicele lor, cum am zis, ca azima 
sau altele împotriva acestora. 

Nu se cade a lua azimă de la ovreai sau a se împreuna neștine fără- 
delegii lor. 


ADEVĂRAT. 


Nu se cade a prăznui împreună cu păginii și a se împreuna nedumne- 
2. ἀΐῳ ] ὃ Ὁ ᾿ 
zeirii lor. 


ADEVĂRAT. 


Carele va fi chemat la săbor și se va lepăda fără de niscare netocmiri, 
acela nu e a nu fi nevinovat. 

Pentru îndoirile și protivirile carele se tîmplă ale besearicii şi pentru 
întrebarea și ispilirea canoanelor, poruncit- au săborul tuturor episcopilor 
de în toate eparhiile într-un an să se facă săbor cînd va porunci și 
va zice episcopul mitropoliei. Dece întru adunarea aceasta fiind chemat 
vreun episcop și nu va vrea să vie, ce singur adins eluși se va supune 
supt vină, atunce să se canonească de săbor, însă de nu va fi vrut 
pentru nebăgarea în scamă;, iară de nu va fi putut să vie pentru 
miscare alte nevoi potrivitoare, atunce să se ia seama să nu se 
canonească. 

Nu sc cade clinicului a îmbla fără de cărţi a sloboziei sau fără netocmire. 

Nu se iartă de sfintele canoane a se priimi cela ce e hirotonit de 
într-altă parte, neavînd cărţi de tocmire; drept aceaia trebue lor a îmbla 
pre tocmeală cu cărţi cum sc cade, 51 cliricilor dă pre la toate besearicile, 
cu știrea și cu porunca episcopului său să îmble într-altă cetate și eparhie. 
„Pentru că nu se cade omului carele e sfinţit, preotului sau cliricului 
să îmble sau să se ducă încătroăva fără porunca episcopului. 


ADEVĂRAT. 


Nu se cade poslușnicului besearicii cînd se roagă (adecă cînd se face 
slujba) să fugă de la dveri măcară cît de puţinel. 

Pre la sfintele liturghii nu se cade poslușnicului să lase dverile olta- 
riului mărcară cît de puțin, și la rugă să se îndeletniceaze, ca să nu se 
afle urgisind și nebăgînd în seamă pre acea slujbă ce-i e dată șI e pus 
pre dinsa ispravnic a tocmirii besearicii și să cinstească mai bine ruga lui. 

În oltariu să nu între muerile. 


Tile. 


Gl. 37. 


Tile. 


GI. 38. 


Gl. 39. 


GI. 40. 


ΤΊῆϊο. 


GI. 41. 
Tilc. 


GI. 42. 


Gl. 43. 


Tilc. 


σι. 44. 


(1. 46. 


Tâle. 


Gl. 47. 
ΤΊϊο. 


Ul. 48. 


Gl. 49. 
Tâle, 
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Nu se-au dat puteare muerilor, ce încă nice bărbaţilor mireani să 
între în oltariu, cum porunceaște cânonul 67 a șaselui săbor de la 
Trulla. 

Nu se cade a priimi la botez după doao săptămîni a păreasemilor 
ce datori sînt de începutul acelui post. 

Cest canon îndoit poate a lua seama: sau după ce va treace 2 săp- 
tămîni a păreasimilor vor veni la credinţă și vor înceape a posti, aceia 
nu să vor putea dăstoiniei botezului întru marea sîmbătă, căce n-au postit 
deplin, nice au arătat postire și nevoinţă de începutul postului ; sau căce 
de vor fi venit la credinţă mai nainte de post și au început a posti, de-acia 
mai nainte pînă-a lua botezul sosi postul, aceia nu așteaptă marea sîmbătă 
a se boteza, cum au început a posti și cei de începutul păreasemilor, ce 
trebue de într-aceia carii de îndestul se-au postit după doao săptămîni 
să se dăstoinicească botezului, iară după ce vor treace 2 săptămîni de 
păreasimi și de carii le va părea că n-au arătat postire de îndestul, aceia 
nu se vor boteza, ce să așteaple şi ei să se boteaze cu ceia ce vor vrea 
în sîmbăta cea mare; cum ar fi numai ca aceia priimiţi ca și ceia ce 
se-au postit de într-acea începătură a postului, ca cum ar fi nevoinţa lor 
deplină, iară nu numai semnată. 

Carele se botează, acela să-ș spue credința episcopului sau preotului 
după a cincea săptămînă. 

Carele va veni la besearică să se boteaze, acela să înveaţe să știe 
credinţa ; iară cînd va fi a cincea săptămînă să ὁ spue episcopului sau 
preotului ; că nu se cade numaicit a boteza pre dinşii mai nainte pînă 
nu vor învăţa să știe credinţa. 

Carele e bolnav, să spue și acela cît de puţin. 

(ine e bolnav și ceare să se boteaze, acela să înveaţe credinţa 
întîi, de-acia deaca se va boteza, să ştie că se-au vrednicit dumnezees- 
cului dar. 

Cade-se celora ce să botează, după botez să se miruiască cu unsoa- 
rea cerească, ca să poată fi părtaşi împărăției lui Ilristos. 


ADEVĂRAT. 


Pre păreasemi să nu se facă liturghie, fără numai sîmbăta și dumineca, 

Acest canon n-au trecut de tot, ce se păzeaşte, că, fără de sîmbăta 
și dumineca și în zioa sfintei blagoveaștenu, nu se face liturghie pre părea- 
simi, ce numai ce se face nphaAc crina 1); iară la praznicul blagoveaște- 
nici nu se face liturghia upkkAe οἰμ ἢ 1), ce poruncesc aceaste canoane 
52 a șaselui săbor de la Trulla a face liturghie deplin, iară pentru alte 
zile a păreasemilor iaste vreame de smerenie și trebue a aduce cătră 
priceapere pe ficcare rătăcit, și pentru această nevoinţă să nu se lase 
a se pleca cătră praznice, ce adins eluș să se posomorască și de-ale sale 
să socotească, ca să tîimple și să se împle de bucurie sufletească mai 
nainte de vreame. 


1) „Înainte sfinţită” 
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Nu se cade pre păreasimi, în săptămîna cea mai dă pre urmă, joi, 
a face razdreașenie. 

Cade-se întru toate zilele patemei ἃ lu Hristos a le obîrși cu inemă 
înfrîntă, cu post și cu rugă, și să nu se lacă razdreașenie postului joi în 
săptămîna cea mai dea apoi a păreasemilor, ce se cade și într-aceaea 
a posti 51 a minca sec. 

Nice pametea mucenicilor să se facă, fără numai sîmbăta și dumineca. 

Pre păreasemi, fără dă sîmbăta 51 dumineca, nice pamete muceni- 
cilor să nu se facă. 

Nu se cade a face nuntă pre păreasiuinu, nice bucurie și veselie de n aștere 


ADEVĂRAT, 


Nu se cade a drăngăi (adecă a plesni în palme) sau ἃ juca în sgomotul. 
acela, iară cine va face așa, să fie nedăstoinic. 


ADEVĂRAT. 


Cade-se preotului sau cliricului să se scoale mai nainte de ce încep 
cinghiasele. 

Porunceaște-se creștinilor carui merg pre la nunte să se ospeteaze 
cu cinste, iară să nu Joace pri la dinsele sau să drîngăiască (adecă să bată 
în palme) și pespre dinsele să facă sunet, că aceasta tocmeală nu se 
cuvine nice e vreadnică tocmeali creștinești; așijderea_ şi preoţii să unu 
caute să vază ceva pre la nunte, ce mai nainte de ce vor întra cinghiile 
sau măscăricii carii lac glume, să iasă de acolo. 

Răfenea să nu facă nice mireanul nice cliricul. 

Pentru mîncarea, să nu facă răfenea nice mireanul, nice cliricul. 

Preotul să nu între în oltariu să șază mainte de episcop. 

ΛΟ fiind episcopul și slujind, “mainte de venirea lui să nu între 
preotul în oltariu și să șază, că netocmire iaste aceasta și smintire. 

Nu se pune episcop în sat sau în oraș, ce călători carii-s trimeși ; 
iară de să va pune vreunul, acela nice o ispravă să nu facă fără de epis- 
copul cetăţii. 

În oarecare sat şi ve întru o cetăţue mică, în carele poate să fie de 
îndestul 1 preot, acolo nu trebue să se facă episcop, ca să nu se pogoară 
Jos sărăceaște numele episcopului, ce să se trimeaţă călători. (Călătorii 
sînt carii astăzi se chiamă exarși, dă se trimet într-însele pentru îndrep- 
tarea greșalelor ἃ a sufletelor). lară de să vor îi făcut alţii mai nainte, 
însă de în cinste să se schimbe și nice o ispravă să nu tacă episcopească 
făr'de știrea episcopului a cetăţuei ceii mici, supt carele sînt supuse 
aceale sate și orășale. 

Episcopul sau preotul în casă să nu facă liturghie. 

Pre în case nu se face jertva cea fără de sînge, nice de episcop, nice 
de popă, ce să cade a face liturghie întru adeverita besearică. Însă canonul 
3l a șaselui săbor de la Trulla iartă 51 lasă pre voia episcopului să se facă 
liturghie cînd se va tîmpla și în casa ceaia ce să tîmplă de iaste de rugă; 
iară botez nicecum, ce numai întru adeveritele besearici să se vrednicească 
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cinstitului botez carele va vrea să se boteaze, cum porunceaşte canonul 
59 al aceluiaș săbor. 

Alţi psalmi striini sau cărţi netocmite să nu se citească pe în besearici 
sau să se cînte, ce numar ceale ce-s tocmite ale vechii și noaoi legi, carele 
sînt aceastea: Bitua, Ishodul, Levit, Cisla, Vtorii Zacon, Isus, Sudia, 
Ruth, Esthir, Țarstv Paralipomen 2, Esdra 2, psalmi 150, Priteia Solo- 
mnonovi, Eclisiast, Premudrost, Peasnipeasnei, lov, Doisprezeace proroci, 
Isaia, leremia, lezechiil 51 Daniil. Împreună 51 22 ale legii noao: evan- 
ghelii 4: Matei, Marcu, Luca, loan; deaania; poslanii adeverite 7, adecă 
a lui Iacov 1, a lui Petru 2, a lu loan 3, a ludei 1; a lui Pavel 14: κα ἢ 
Ram 1, in) Corinth, καὶ ἢ Galat. 1, xml) Efes Î, imn) Filippis 1, καὶ ἢ 
Colas, km!) Solun 2, καὶ 1) lvreom 1, im) Timothei 2, καὶ ἢ Titu 1, 
καὶ ἢ Filimon 1; și Apocalipsis | Îwanna Breocaoka SI, 

Coneţul sfintului săbor de la L.aodichia. 


SFINTUL SĂBON A TOATĂ LUMEA AL SFINŢILOR PĂRINȚI 130, 
carii sc-au adunat a doa oară în Țarigrad, într-al doilea an de împă- 
răția a lui Theodosic cel Mare, mai pre urmă de săborul cel de întîi de 
la Nichea, după ce trecuse ani 52, iar de la Hristos era trecuţi ani 362. 
Mai. mare la acest săbor cra Timothei Alexandreanul şi fericitul Meletie 
de la Antiohia, Chiril lerusalimleanul și Nectarie Țarigrădeanul carele 
era oglașenic în vreamea acestui săbor, de-acia se boteză și se hirotoni 
țangrădean; era și Grigorie episcopul de la ostrovul Cappadochiei și 
multul și marele Grigorie Bogoslov carele ţinuse scaunul Țarigradului, 
iară pentru niște netocmiri și cerţi lăsă-l și se duse de ședea la moșia lui 
la Nazianz, și scrise cu cuvintele lui ceale de învăţătură de îngrozi pe 
episcopi; peste puţin sosi și Damas de la Roma cea veache. Și acest 
sfint săbor se-au adunat asupra lu Machedonie, carele mai nainte apucase 
de ținuse scaunul Țarigradului, de-l goniră împreună cu soți lui și-i 
deaderă anathemei. lară pre duhul sfînt mărturisiră, unul fiind tatălui 
şi fnulu, ca pe un Dumnezeu adeverit. Incă mai blăstemară și pre ceia 
ce era soţii cu nebunul și spurcatul Apolinarie, 51 mărturisiră pre domnul 
nostru Isus Hristos cum au luat trup cu minte și însuflețit adevărat. 


Și ijderîră canoane de întărirea blugocestiei, cătră blagocestivul 

împărat, marele Theodosie, și 1 le scriseră așa: 

Blagocestivulu și iubitoriului de Dumnezeu împărat, marelui 
Theodosie. 

Sfîntul săbor al episcopilor carui de în bogate eparhii ne-am adunat 
în "Țarigrad, însă întîi scrisoarea cărţii noastre carea trimeatem cătră 
blagocestia ta, har fie lui Dumnezău carele au cunoscut blagocestia 
împărăției tale, pentru pacea carea ai obște pre toate besearicile pravo- 
slaviei de întărirea sănătoasei credinţe. Dînd și lui Dumnezeu mulţemire 


ἢ „Către“. 
2) „loan Bogosluv“. 
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cum se cade, am socotit toţi cu mintea, împreună, cîte au făcut sfîntul 
săbor, cu scrisoare le trimeatem cătră blagocestia ta și-ţi facem știre că 
ne-am adunat în Țarigrad după scrisoarea blagocestiei tale, și întîi am 
înnoit împreunarea carea avem unul cătră altul, iară după aceaia am 
izvodit şi niște canoane cam pe scurt, întărind și credința părinților de 
la Nichea și proelețind și dînd anathemei pre eresurile ceale ce să ridica 
asupra lor. Lângă aceastea am poruncit de am îutărit și buna tocmire 
a canoanelor besearicii carele se-au făcut, carele toate într-această seri- 
soare a noastră le-am scris. Drept aceaia rugăm pre blinzia ta ca să 
întărești judecata sfîntului săbor cu hrisovul blagocestiei tale, ca, cum 
ai cinstit bescarica cu chemarea cărţii, așa să și obirşeși cu pecetluirea 
cealea ce se-au făcut la săbor. lară domnul să-ţi întărească împărăția 
cu pace și cu dreptate și să o treacă de în ncam în neam și să-ți adăogă 
lîngă puteareaj această pămîntească să te îndulcești și întru împărăţia 
ceriurilor și să petreci cu sănătate întru toate bunătăţile, cum se cade. 
Dumnezeu să-ţ dăruiască rugile sfinților părinți ai lumii, ca unui adeverit 
blagocestiv și iubitoriu de Dumnezeu împărat. 

Aceaste 8 canoane se-au izvodit în Țarigrad, cu darul lui Hristos, 
de episcopii carii se-au adunat dă pre în bogate eparhu, cu chemarea 
blagocestivului împărat, marele 'Pheodosie. Mesiţa iulie 27. 

Pentru să se ţie credinţa tare, carea se-au întărit la Nichea. 

Pentru să nu facă niminea val besearicui afară de hotară. 

Pentru să se cinstească ţarigrădeanul după Roma. 

Pentru Maxim Chiniconul să fie striin de episcopi. 

Pentru sfitocul al episcopilor despre apus, carii mărturisesc slinta 
troiță. 

Pentru rău slăviţii și ceia ce Jehuesc. 

Pentru patrusprezeceanii, navatianii, arianii și machedonianii. 

Pentru botejunea unii afundări a evnomianilor, savelianilor și a 
frîncilor. 


CANOANELE SFINȚILOR PĂRINȚI DE LA ȚARIGRAD. 


Credinţa care se-au întărit la Nichea să se ţie vîrtos, iar a eresurilor 
să hie anathema. 


ADEVĂRAT. 


Niminea să nu facă val besearicii afară de hotarele lui, nice să hiro- 
tonească, nice besearică să slinţească și iar besearicile de în limbi să ție 
întărit obiceaiurile părinților. 

În multe canoane se-au zis că nu se cade episcopului striin să treacă 
şi să sară afară de hotarăle lui și să smintească lucrurile besearicii, iar 
besearicile cealea ce sînt într-alte limbi, de în lEghipet, de în Livia și de 
în Pentapoli să ţie tare obiceaiurile mai denainte, după cum zice canonul 
6 al săborului de la Nichea. 


Ul. 3. 
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Lanprădeanul să se cinstească după Romu. 

Episcopul ἢ Vata: adului să aibă cinstea a episcopului de la Roma 
și a derepgătoriilor Tor. cum au socotil pentru canonul acesta şi săborul 
de la Ilalehidon la 23 de canoane, pentru căce că iaste acesta, ἐν aripradul 
acum dă se chiamă Noul Rim şi se-au cinstit de împărați ȘI de VaAmMeni. 
lar cum zise pravila, jarigrădeanul κα să fe cinstit după Roma, nu ca cum 
ar Îi cinstea Rimului mai mare ŞI a Vangrădeanului mai mică, ce iaste 
arătarea vremii, ca cum ar zice neștine că pre multe locure ȘI ani 51 pre 
multe vremi, au ţinut şi ține țărigrădeanul cinste tocma ca 5] Rinul. 

Maxim Chiniconul să [ie striin de episcopi 51 toți cița vor Îi sfintit 
de dînsul să fie lepădați și nesfinţiți. 

Pentru că acesta besearica a lu ΠΤ spart şi de netocnuire 
și de valure ὁ au împlut. Lup în loc de păstoriu se arătă, şi Luturor celora 
ce oreşiia toate gata certa, hiind păgin ŞI rău stricătoriu de toemeale, cum 
zice inarele Urigoric. Drept. aceaia acela Maxim strun să lie de episcopi, 
ŞI cei ce vor [i îl dînsul hirotoniți, ori în ce spiţă vor fi, să lie nestinţiti. 
adecă să nu Îie nice într-o rânduială. 

Caru vor mărturisi pre tatăl şi fiul și sfintul duh o liintă, acea măr- 
Luvisire iaste bine priimită. 


ADEVĂRAT. 


Păginul jehuitoriu carele piraşte asupra episcopului, de va Îi vina 
besericească, să nu o spue, să nu o spue nice altul carele va şti mai nainte, 
să nu 0 spue nice cel ce nu e împreunat, să nu o spue nice cel scos, să 
nu o spue nice cela ce vu fi pîrît în ceva, pin” nu se va îndrepta el de ale 
sale. Să pirască pravoslavnicul cel ce e împreunat, cel ce e neurgisit, 
cel ce e nepirit, şi să ducă vina la eparhiani. lar de nu va putea, atunce 
să se întoarcă cătră mar mare săbor, și fără de scrisoarea acei patime să 
nu se asculte; iară [ἄνα de aceastea carele va mearge de va amesteca la 
împăratul sau la domn, acela să Lie scos. 

Cade-se a întreba și a ispiti de feațele şi de viaţa celora ce pirăse 
pre episcopi sau pe clirici, să nu cumva să lie acela eretic, sau urgisii 
sau scos şi neîmpreunat, adecă afurisit, sau de alții pirit pentru vreo 
vină 51 să n-aibă amestecătură de acea vină; şi de vor fi ceia ce pîrise 
ca aceştea, atunce să nu se primească la intrebare. lară de va Îi pravos- 
lavnic şi-i va Îi viaţa nevinovată şi de în cei împreunaţi (adecă de cei 
ce se priceștuese) și va aduce vină besearicească spre in acela să 
se primească şi să spue vina la episcopi eparhiei. Dece ei de nu vor 
putea îndrepta vina episcopului care e asupra lui, atunce mearge pirișul 
și la mai mare săbor; şi întâi să dea scrisoare săborului de acea vină 
ce să prinde, ca deaca va putea da seama adevărat de acea pîră ce vădeaște. 
de bine, iar de nu, să pală el ce vrea să paţă episcopul. Și atunce așa 
să he pîra şi aşa să se primească. lară de va lace altele alară de aceastea, 
adecă să meargă să ameastece la împăratul sau la domn pîrînd pre 
episcop, sau va mearge la judecată mirenească sau boerească, acela să 
[ie nepriimit la pîră. lară ereticul de va fi năpăstuut de episcop, atunce 
nu se apără a nu piri pre episcop. 
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Patrusprezeceanii, adecă muiercurașii sau arianii, sau navatianii, 
aceştea sint carui se chiamă curaţi, sau machedoniani, sau saveliani, 
sau apolinariani, de vor mărturisi credința cu zapis, să fie priimiţi și, 
cum am zice, trebue a-i unge preste toate simțarile. 

Aceștea de- τὸ vor da zapisul de mărturia credinţii lor cum vor creade 
bine și deaca-ș vor anathimisi tot eresul, atunce să priimesc și numai 
cu siîntul mir să se ungă la ochi, la nas, la urechi, la gură și la frunte; 


ȘI cîndu-i unge, zice: neua(r) Aapa Αχὰ CTAre 1), 

Ἐν ΠΟ 18 η11, savehanii și frîncii, carii se botează numai într-o afun- 
dare, să se primească ca ellinii. 

Unu ca aceștea și se botează şi să miruesc, căce că se priunesc ca 
nişte ellhni. Drept aceaia trebue și mai nainte de botez să se înveaţe 
vreame de îndăstulă și să asculte dumnezăeștile scripturi, după aceaia 
să se boteaze deplin și să-i ungă; și iată așa să-i priimești ca pe niște 
ellini: în zioa de întîi să-i creştinezi, a doa să-i faci oglașenici să se înveaţe 
credinţa, iară a treia să facă lepădare, adecă să-și blasteme eresul ȘI 
suflare de trei ori în faţă și:în urechi; iară așa și 6] mai nainte să-și blasteme 
al lor eres. 

Coneţul săborului al doilea al sfinţilor părinți carii se-au adunat 
la Țarigrad. 


SFÎNTUL SĂROR AL TREILEA AL SFINȚILOR PĂRINŢI, A POATĂ 
LUMEA. 


Adunatu-se-au la Efesul Asiei în vreamea lu Theodosie cel Mie 
doaă sute de sfinți părinți: de la cel de-al doilea pîn' la acesta al treilea 
trecuse ani 41, iar de la Hristos 404. Era mai mari acestui săbor Chiril 
Alexandreanul, ispravnicul papei Chelestin de la Rimul cel vechiu, 
luvenalie lerusalimleanul, Memnon Efeseanul. Adunatu-se-au asupra 
creticului Nestorie, carele era de moșie de la Antiohia și se-au făcut 
patriarh la Țarigrad fără cale și fără dreptate. Acest prea spurcat Nestorie 
împărția pre domnul nostru Isus Hristos în doi fii și zicea că iaste alt 
fiu cela ce se-au născut de la tatăl şi altul iaste Hristos, carele se-au 
născut, de în Preacista. Și cum zicea mîntuitoriului Hristos că e striin 
de dumnezeire, așa zicea și adeveritei Preaciste, zicea: să nu-i zică născă- 
toare de Dumnezeu, ce născătoare de Hristos. lară acest sfînt săbor al 
acestor sfinţi părinți, propoveduiră luminat că Hristos iaste Dumnezeu 
deplin și om deplin, într-un obraz și în doaă firi; iară sfinta născătoare 
de Dumnezeu, carca fără de 5 sămânță, pespe fire, pre fiiul și cu cuvîntul 
lui Dumnezeu și tatăl, pre domnul nostru Isus Hristos, adecă fără împreu- 
nare de bărbat și fără dureare și fără geamere, carea mai nainte de îngrecare 
au fost fată curată și, deaca l-au îngrecat și deaca l-au născut, iară au 
fost fată și adevărat născătoare de Dumnezeu; așa au poruncit 51 au 
propovăduit. lară pre mincinosul Nestorie și pre soțiile lui și pre dogmatele 
lui dat-au anathemei. Făcut-au acest sfint săbor, carele au fost adunat 
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cu porunca lui Theodosie împărat, cel Mic, și canoane 9; și au scris așa 
sfinţii părinti cătră toţi oamenii pravoslavnici.: 

Sfintul a toată lumea săbor, carele se-au adunat la Iifes cu porunca 
blagocestivilor împărați, episcopilor, preoților, diaconilor 51 a tot omul, 
carui vă aflaţi pre în toate eparhiele și cetățile. 

Adunatu-ne-am noi, după porunca cinstitei cărți a blagocestivului 
nostru împărat, la Miiropolia de la [fes, pentru că sc-au lepădat de noi 
unii de întru noi, pre număr ca 30, pentru puțin lucru. Carii n-avea nice 
o puteare cătră împreunarea beseariueii să poată strica sau să folosească 
de la dinsa sau de în rînduiala preoțească ceva, pentru că unii de într-înșii 
era izgonili 51 luatu-le darul căce ţinea și cinstia mai decît toate eresurile 
ale lu: Nestorie și ale lu Chelestin, iară în faţă se arăta că nu le ţin, ce 
se-au pocăit. Drept aceaia căce nu vrură să osîndească cu noi pre Nestoria 
şi să-l procleţească, pentr-aceaia sfintul săbor porunciră împreună să 
fie struini de împreunarea bescaricii 51 luară de la dînşii deistvuiala, adecă 
putearea arhicrească cu carea putea să strice sau să folosească cuiva. 
Și am făcut aceaste canoane să fie de întărirea beasearicii. Mesiţa iulia 10. 

Pentru mitropoliţii carii se-au lăsat de săbor și de Chelestin se-au lipit. 

Pentru ceia ce să împreună la un loc și țin cealca ce ține 51 înţelep- 
vează Nestorie. 

Pentru cela ce se-au lepădat de preoţia Nestoriei. 


Pentru clricii carui vor face niscare tocmeale de-ale lu Chelestin 
sau de-ale Nestoriei. 

Pentru cela ce va Îi urgisit de episcop și de Nestone va fi priimit. 

Pentru mireanul carele să poncișază săborului. 

Pentru episcopii carii facu altă credință lără ceaia ce se-au întărit 
la” Nichea. 

Pentru să păzească pre în toate eparhule ceale tocmeale ce au fost 
mai nainte curate și fără nevoe. 

Pentru episcopul Ewstathie, carele au ţinut episcopia fără dă nice 


un folos. 


CANOANELE SFINŢILOR PĂRINŢI DE LA EFES. 

De să va lăsa mitropohtul de săbor 581 se va lipi de Chelestin sau va 
face cealea ce face el, scos să fie acela și de altele ncîndreptatu. 

Şi oricare episcop ce să va împreuna sau va face cealea ce face tai 
și acela să fie scos. 

Cîţi se-au dăzlupit dă preoția Nestoriei, acela e preasiînt; 
se-au priimit dă dinsul, să nu fie popă. 
Oricari clirici vor face împreună eresurile a lui Chelestin și ale Neeto- 
acelora se li să ia darul. 
Carele se-au urpisit de episcopi și de Nestoria va fi priimit, să fie 
de nice un folos. 
Nște mitropoliți carii se adunase la săborul de la Iles depărtară-se 
adins ciși 51 înţelepția tocmealele Nestorici, episcopul Țarigradului, carele 
credea în oameni spureatul păgîn și înţelepţitoriul ovreești și ale lui 


iară carele 


TIEI, 


fără 
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Chelestin, episcopul. Dece unu se-au lipsit și n-au vrut să se rîinduiască 
acestor păgini și spur “aţi episcopi, ce încă mai vîrtos sta împotriva lor. 
Drept. aceâia porunci sfintul săbor celora ce se vor împreuna Nestoriei 
și lui Chelestin și cani vor tace lucrurile și tocmealele lor să se scoaţă 
de în cinste ȘI de la besearică să se leapede ; aşijderea 51 carii vor Îi opriţi 
de preoție de la episcopii lor pentru căce nu vor îi ținut tocmealele lor 
drept, iară Nestoie și Chelstinu-i vor fi priimit și-i vor [i și îndreptat; 
aceia să nu fie preoți, ce aciași să li se ia darurile. 

Mireanul dă se va imponcișa săborului să fie nepriceștuit, iară chricul 
încă să [16 și scos. 

Cela ce va răzjudeca şi se va împoncișa tuturor lucrurilor celora ce 
se-au făcut la săborul de la Efes, sau va ispiti a mişca ceva, acela de va 
îi episcop sau cliric, atunce de în rînduiala lui să cază de tot, iară de va 
Îi mirean să fie nepriceștuit. 

Episcopul carele va face și va trage să facă altă credință de ceaia 
ce se-au făcut la Nichea, acela să se înstriineaze, iară mircanul afară de 
în besearică să se scoaţă. 

Carele va aduce înainte alt săbor păginesc și spurcat, pentru să 
întorcă și să piarză credinţa și tocmirea sfinţilor părinţi carii se-au 
adunat de o au făcut și o au tocmit la Nichea, să o facă ellineaște sau 
ovreiaște sau ori în fiece eres, sau întorcînd pre ceia ce vin întru pricea- 
perea adeverinţii, acela de va fi mirean să se anathimisească, iară de va 
Îi episcop sau cliric, aceia de episcopie și de clricic să se înstriineaze. 

Să se ție vîrtos pre în Îieșcare eparhie isprăvile şi tocmealele carele 
au fost mai nainte curat 5] fără nevoe, iară carele va sta împotrivă să 
se facă într-alt chip, acela să fie nepriceștuit. 

Cîţi episcopi în silă supt mîna lor au luat de în altă eparhie ceva 
carele n-au fost mai nainte și de întîi supt dinșu, Sau vor răpi sau apuca 
de la altă episcopie ce vor fi fost a ei de mai nainte vreame, aceia nemica 
de acealea să nu isprăvescă nice să ţie, ce să le ţie, iară ale cui au fost, 
și să le dea îndărăt, și să fie volniei fiecare eparhie a-ș ţinea ce are curat 
și fără nevoe 51 să nu se înpînfe să se atunde cu chipul cătră lucrurile 
puterii mirenești (adecă să facă în silă, ca mireanii). lar cine va aduce 
alt chip potrivindu- se și luptîndu-se pentru aceaste poruncite, acela de 
niminea nemica să 1 se înlolosească. 

De aceasta datoriu iaste tot episcopul să [16 și să așteapte cu înde- 
lungul că Ewstathic fără de folos deaca deade dosul și se lăsă hirotoni-se 
în locul lui Theodor, iar celalalt plingind și rugîndu-se cerea-ș cinstea. 
Cela ce se-au hirotonit în locul lui nu e vinovat, că ține, cum am zice, 
lăsarea aceluia în loc de vină. 

Acest episcop Evstathie fiind fără ispravă şi neputind ținea isprăvile 
și unealtele besearicii și neputînd să împingă pre toţi să nu-l poată supăra, 
se lăsă de episcopie și se hirotoni în locul lui altul. De-acia cl mearse la 
săborul de la Efes, închinîndu-se, rugîndu-se, cerșindu-și episcopia iarăși. 
Și nu-l ascultară ; că deaca vreame ce deodată deaca sc-au lăsat de dinsa 
și în locul lui se-au hirotonit altul, nu mai poate; iar cl tot cerea să aibă 
cinstea episcopească și priceaştenia. ȘI socoti stintul săbor fără de nice 
o încurmezișare să se chiame episcop, să-ș ţie cinstea și să șază și la 
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scaun în rînd unde-i vor face cinste și să slujască liturghie, iar nu de tot 
în voia lui, ce cîndu-l va priimi și-l va erta episcopul pentru ertarea și 
dragostea a lu Hristos. De-acia acest sfînt săbor pentru mila adaoseră 
și aceasta săborului de la Pamiilia și ziseră: pentru lucru ce au făcut 
livstathie au acum, au mai nainte, socotiţi-l cum va fi mai bine sau să-l 
puneţi la o besearică ce va fi văduo, sau într-alt chip să-l miluiască. 
Coneţul săborului sfinților părinţi carii se-au adunat la Efes. 


SFÎNTUL SĂBOR A TOATĂ LUMEA AL 4, AL SFINȚILOR PĂRINŢI. 


Adunatu-se-au 630 purtători de Dumnezeu părinţi după ce trecuse 
30 de ani de la săborul al treilea, iară de la Hristos 425, în vreamea blago- 
cestivului împărat Marchian, în vestita cetate Halchidon a Vitheniei. 
Și era mai marii al acestui săbor Anatolie 'Țarigrădeanul, Maxim Antio- 
hanul, luvenalie lerusalimleanul și Pascasin și Luchinsie episcopii, cu 
preotul Bonifantie, dă ţinea locul al preasfintului Leu papa de la Roma 
cea veache, carele avea/mare slavă și multă nevoinţă și rîmnă pentru 
blagocestie. Și acest sfint papă nu trimease numai pre acești ispravnici, 
ce încă trimease minunată poslanie cu carea întăriia pre siîntul săbor; 
și puseră numele, sfinții părinţi, aceii poslanii stilpul pravoslaviei. Și 
pre livtihie arhimandritul Țarigradului și pre Dioscor al Alexandriei 
deaderă anathemei și-i procleţiră și-i tăiară de la besearică ca pe nește 
mădulare putrede carii amesteca 51 împreuna pe unul Hristos cel ce iaste 
în doaă firi cunoscut, domnul și Dumnezeul nostru, fugînd de dăspărţirea 
Nestoriei pentru necurăţia lui. Și aceștea făcură și dăruiră bescaricii 
pravile 30, ca să fie dle întărirea pravoslaviei și de rușinea ereticilor. 
Mesiţa noemvne 8. 

Pentru să se 110 canoanele tare, carele au făcut sfinţii părinţi ale 
feșcărui săbor. 

Pentru ceia ce birotonese pre bani. 

Pentru ceia ce primesc grija caselor mirenești. 

Pentru să nu se zidească casă de rugă sau mînăstiri fără de știrea 
episcopului. | 

Pentru cela ce să mută de în cetate în cetate. 

Pentru să nu sc hirotonească cela ce nu va ἢ fost la besearică sau 
la miînăstire fără mărturie. 

Pentru carii vor Îi clirici sau călugări, de să vor întoarce întru mirenie 
sau în boerie fără omenie. 

Pentru cliricul carele lăcuiaşte sărăceaște, sau miînăstirea. 

Pentru cliricii carii vor avea piră, de vor lăsa pre episcopul lor și 
vor mearge la judecată mireanească. 

Pentru cliricul să nu se pue la un loc să ţie doaă besearici ale cetăților. 

Pentru săraci caru le trebue ajutoriu și milă. 

Pentru să nu se tae o eparhie, să se împarţă să lie doao eparhii. 

Pentru chricul carele nu va avea carte. 

Pentru pravoslavnicul să nu se împreune cu ereticul. 
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Pentru să nu se facă diconeasă de nu va fi de 40 de ani. 

Pentru călugărul și călugărița să nu se însoare sau să se mărite. 

Pentru ceia ce ţin în 30 de ani niscare ţinuturi sau ţarine sau fiece. 

Pentru cliricii și călugării carii bănuesc spre episcopul. 

Pentru să se facă săbor de doao ori într-un an. 

Pentru cliricul, că nu se pune de într-o cetate într-alta. 

Pentru chricul sau mireanul neiscusit, ce va mustra pre episcop. 

Pentru chricul care va răpi niscare unealte la pristăvirea episcopului. 

Pentru clricii și călugării carii se duc la Țarigrad fără de știrea 
episcopilor săi. 

Pentru mînăstirile carele se fac cu știrea episcopului. 

Pentru hirotonia a episcopilor, tocma în trei luni să se facă, iară 
să nu treacă vreame mai multă. 

Pentru să fie iconom de în cliros pre la toate besearicile. 

Pentru clhreul și mireanul carii vor răpi mueri. 

Pentru episcopul Romei ceii noaă să fie tocma cinstit cu al Romei 
cel vechi. 

Pentru cine pogbară pre episcop în loc de preot. 

Pentru să nu iscălească de nu-i va certa și să-i slobozească arhiepiscopul. 


CANOANELE SFINȚILOR PĂRINŢI DE LA MALCHIDONA. 


Canoanele carele au făcut sfinții părinți ale fiecărui săbor, tare să 
se ţie. 


ADEVĂRAT. 


Care episcop va hirotoni pînă lu un ban, și ceia ce se-au hirotonit 
de dinsul să cază de în rînduială; și cliricii, de vor fi fost solitori acelui 
lucru, să cază și ei de în spiță, iar mireanii sau călugării să se anathi- 
misească. 

După cum zice marele Vasilie: carele vinde darul lui Dumnezeu 
cel nevîndut, acela mai rău iaste decît Machedonia luptătoriul de duh. 
Drept aceaia carele va hirotoni și cel hirotonit pre bani, acela striin să 
fie de a lui spiţă, măcară de va hirotoni hiece spiţă de mică de-a cliro- 
sului; așijderea 51 ceia ce vor hi solit pentru acea hirotonie, de vor fi 
clirici, atunce să cază de într-a lor spiţă, iară de vor fi mireani sau călu- 
gări să se anathimisească. 

Carii primesc grija caselor mirenești, aceia vinovaţi sînt, fără numai 
cîndu-i va chema leagea să poarte grija Vreunor copii mici ce vor rămînea 
săraci, sau-i va erta episcopul să poarte grija mișeilor și a văduălor. 

Carii sînt în rânduiala cliricilor pot să se ia pre în casele mireanilor 
să fie de-a le învăţa coconii și slugile, cum porunceaște și canonul 10 al 
săborului a doile de la Nichea, iar grija lucrurilor să nu priimească, iară 
de nu va vrea acela să fie supt vinuială (adecă certare). ară a fi ispravnie 
săracilor, mișeilor și văduălor ai altor ticăloși, se-au ertat; așijderea și 
de în rudenia lor de vor rămînea copii Mici și leagea-i -1 va chema la aceasta 
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să poarte“orijă pentru rudenie. lară episcopii sau călugării nu se iartă 
de-a firea ispravnici (sau lătineaște curatoris) nice rudeniilor sale, ce 
aceștea toţi se pot face ispravnici cînd moare cineva și rămîn unealte 
să le dea pentru sufletul lui după moartea lui, atunce se chiamă unii 
ca aceia ispravnici după tocmeala nearalei a împăratului chir Leu 
Filosoful. 

Nu se cade a face fără ştirea episcopului, nice casă de rupă, nice 
mâînăstire. Cei de în mînăstire să se cucerească episcopului și să nu iasă 
de în mînăstire pînă nu-i va lăsa. Și sluga fără știrea stăpînu-său să nu 
se călugărească. 

Fără de știrea episcopului cetălui, nu se cade mînăstare sau bescarică 
a zidi; ce încă 51 toți călugării să se cucerească lui și să nu iasă de în 


_mînăstire de în carea se-au făgăduit, făr' numai cîndu-l va erta episcopul 


să fie pentru alt folos. Așiijderea ; ȘI sluga, sau robul, fără de știrea stăpînu-său 

să nu-l priimească în mînăstire să se facă călugăr. lară cine va treace 
aceaste poruncite, acela să fie nepriceștuit. Așijderea datoriu iaste și 
episcopul să-i fie aminte cum se cade de mînăstiri. 

Pentru episcopii sau cliricii carii îmblă de în cetate în cetate, porun- 
citu-se-au de aceasta să se ţie pravila și canonul carca se-au făcut și sc-au 
întărit de sfinţii părinţi. 

Zisu-se-au la 13 canoane a săborului de la Antiohia să nu îndrăz- 
nească episcopul să se mute de în eparhia lui într-alta să facă hirotonie, 
fără de știrea episcopului al cetăţii, sau să facă altceva lucru episcopesc; 
iară de nu va vrea, atunce și cealea ce va face să [16 nesocotite și să i se 
facă netocmirii şi neomeniei lui cum au făcut; și de aicea să-i fie luat 
darul de sfinta troiță. Însă aceasta într- aceastea așa porunceaște canonul 
acesta. 

Carele nu va fi fost pre la besearici slujind și pre la mînăstari, pre 
acela să nu te pornești a-l hirotoni; iar de nu, ca un nehirotonit iaste cel 
hirotonit. 

Carele va vrea să se facă diacon au preot sau în fiece cin besericese 
să se puc la un loc, pre acela să nu-l priimești la hirotonie într-alt chip, 
de nu se va fi fost aflat mai nainte la besearică de în cetate sau la vreun 
oraș, sat sau la mînăstire, supt vreo, spiţă slujind la besearică și fund 
la dinsa. lar de va fi lost vreunul slobod și va vrea să se hirotoncască 
diacon sau preot, nefiind nice la o spiță besearicească, acela să nu se 
înfoloscască de aceasta, ce deșartă să hie hirotonia ce va Îi pre dinsul. 

Carii sînt clirici sau călugări, de să vor întoarce fără de omenie 
întru slujire voinicească sau boerie, să fie blăstemaţi. 

Călugării sau fiecarii ce vor Îi tocmiți în rîndul cliricesc de vor părăsi 
viaţa călugărească, sau cei de în cliros așijderea și vor schimba chipul 
şi se vor face slujitori mireani, sau vor veni întru rîndul mirenesc, și 
nu se vor pocăi ca să se întoarcă într-acela chip în carele lu Dumnezeu 
sc-au făpăduit, aceia anathema să fie. Acest canon adună și pre nearaoa 
a opta a împăratului Leu ilosotul, zicind: „sâre călugăr va lua chipul 
mirenesc, acela să nu se iarte, măcară deși stă împotriva acestui canon 
și aceștii nearale a 11 tocmeală, carea iaste în 02 de capete, a title de întâi, 
a patra carte împărătească. 
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Chricul carele lăcuiaște sărăceaște, sau minăstirea, aceia să caute 
de oblăduirea episcopului cetăţii, iară cine nu va socoti aceasta, acela 
să-ș știe canonul. 

Şi aceștea datori sint să se supue supt. oblăduirea episcopului cetăţii ; 
iară de nu se vor cuceri, ce vor vrea să facă în voia lor, atunce aceia 
să cază supt certarea pravilii. 

Cliricu avînd unul spre altul ceva năpăsturre, de vor lăsa pre epis- 
copul lor și vor mearge la judecată mirenească, aceia să se canonescă; 
așijderea și clricul de va avea pîră cu episcopul, să așteapte săborul. 

Nu se cade chricului cînd are ceva asupra altui cliric să se judece 
de judecători mireani, ce să se judece de episcopul lor; iară care le va 
lăsa pre al său episcop şi va mearge la judecată mirenească, acela să se 
cearie cu pravila ; așijderea și cînd are cliricul ceva asupra episcopului, 
atunce datoriu laste să se judece de săborul eparhiei. Așijderea 51 cpis- 
copul sau cliricul, de vor avea veo treabă asupra mitropolitului, atunce 
să se judece de exarhul carele e ispravnic, adecă de patriarhul supt carele 
sînt supuse aceale eparhii, sau de patriarhul Țarigradului; că această 
putgare nice unuia de în patriarși nu se-au dat, nice de în pravilă nice 
de în leage, să judece pe mitropolitul alt patriarh, fiind el supt alt patriarh, 
fără numai de ţarigrădeanul. 

Nu se cuvine clio τὶ a fi la doao besearici de în cetate, iară de va 
vrea să lie, atunce să se întoarcă la cea de întii, iară de să va fi mutat 
cineva cumva, acela nicecum să nu se mai împreune besearicii de întii. 

Unul ca acela nu se iartă a fi supt doi episcopi și să fie la amîndoi 
chirie, ce de va mearge pentru pohta slavei deșarte la mai mare besearică, 
acela să se întoarcă iară la carca au fost întîi; iară de să va fi mutat la 
altă besearică și se-au făcut cliric cu ştirea episcopului său, atunce cu totul 
să nu se mai ameastece în lucrurile besearicii de întâi; iară de nu va vrea, 
atunce să cază de într-a sa cinste, căce să ameastecă într-aceastea pentru 
lăcomia. 

Săracii carii se roagă trebuindu-le ajutoriu, adecă carii sînt săraci, 
acelora să li se dea să îmble cu cărți de pace, pentru că cărţile ceale 
tocmitoare se dau numai preoţilor. 

Cartea de pace iaste carea se dă celuia ce vine de o ceare fără de 
nice o scandălă, carea mărturiseaște celuia ce o poartă, credinţa și viaţa 
lui cea nevinovată; adecă săracii sînt cu cărţi de pace ale episcopilor 
să îmble cerşind ajutoriu de milă, pespe carele să miluesc de cei mari, 
întru ajutoriul lor; iară cărți toemitoare lor nu trebue, că acealea se 
cuvin a fi preoţilor, diaconilor și altora carii sînt și se află în cliros. 

U eparhie nu sc tae să fie 2 eparhii, iară cine va tăia și o va despărţi 
să nu fie episcop; iară de să va cinsti o cetate cu cărţi împărăteşti, atunce 
acel episcop de acolo să ia numai ce va Îi al cinstii, iară ce vor fi adevărat 
ale nutropolici să-ş ţie ale sale pe dreptate. 

De va imearge vreun episcop cătră vreun om putearnic și va nevoi 
să 1 se cinstească episcopia lui cu nume de mitropolie 51 pentr-aceaia se 
va despărți o eparhie în doao, acela să cază de în spiţa lui, iară cîte de 
în episcopii vor Îi cinstite cu cinstea mitropoliei, nu de în nevoinţa epis- 
copilor, ce încă mai vîrtos pentru facerea de bine a lor sau pentru cinstea 
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cetăților au ajuns a se cinsti cu cărți împărătești, atunce acealea să-și 
aibă numai cinstea de nume de mitropolie, iară mitropolha supt carea 
au fost mai nainte, aceaia să-ş ție ce va avea 81 ce va fi avut cu pace, 
și iară să şază acel episcop al aceii episcopii mai sus, carele mai pre urmă 
se-au cinstit a fi întru numele mitropolitului de împăratul, și episcopii 
eparbiei numai pre acela să aibă mitropolit 51 să nu se împarţă eparhiule 
după împărțire și ori alt ce va avea întru toată eparhia lucrare, unealte, 
deregătorii episcopeșii, toate întregi să și le ţie și, cum am zice mai prost 
și mai pe scurt, nemica să nu se împarţă de ceale ce va ἢ avut pre toc- 
meală mai nainte ale ei, nice să se dea episcopului celui ce se-au cinstit. 

Cliricul fără de carte tocmită, într-altă cetate să nu-l primească a sluji. 

Aceasta în multe canoane se află; cum am zice, carii sînt hrotonisiţi 
de striini și cliricii carii de aceștia nu vor purta cărți de toemire de la epis- 
copii lor, aceia nu se iartă a face liturghie într-altă cetate. 

Cîntăreţul și citeţul carele se va însura cu muiare de altă credinţă 
și va naște coconi, atunci acei coconi să-i ducă să-i împreune la besearică 
de să vor fi botezat la eretici, iară de nu se vor [i botezat, atunce să nu-i 
mai ducă la eretici. 

A se împreuna pravoslavnicul cu muiare eretică, aceaste canoane 
10 și 31 de la săborul Laodichiei și canonul 2 al şaselui săbor de la Trulla 
și acest de aicea poruncesc a nu-i lăsarea; iară carele de în cîntăreţi și 
de în citeţi mai nainte de aceaste canoane va fi luat muiare de altă cre- 
dinţă și au făcut coconi de într-însa și coconii se-au botezat dă cei ereticiţi, 
atunce să-i aducă la împreunarea adeveritei besearici, iară de-i va [i 
piind nebotezaţi, atunce să nu se mai întoarcă să-i boteaze la eretici, 
ce să se desparţă de acolo și să-i ducă la adeverita besearică și să-i dăstoi- 
nicească dumnezeescului botez (adecă să-i boteaze). 

De nu va fi fămeaia de 40 de ani să nu se facă diaconiță, iară după 
aceaia, de va urgisi slujba pentru să se mărite: anathema. 

Nu se cade fămeii a se face diaconiţă mai nainte de 40 de ani, iară 
dă se va hirotoni fiind de 40 de ani și apoi după hirotonie să va mărita, 
ca cum ar urgisi darul lu Dumnezeu, aceaia să se anathemisească. 

Călugării sau călugărițele să _ nu_se “alee, iară de nu, să fie nepri- 
ceștuiţi. 

Aceștea carii vor cădea de întru făgăduirea lor și de în obiceaiurile 
lor se vor lepăda, aceia să [16 supuși supt cearta nepriceaşteniei, iară al 
cincizeci și 6-lea canon al marelui Vasilie zice și opreaşte pre unii ca aceia 
ca și canonul de curvie. 

Țăranul și mojicul de vor ţinea ceva la casele lor în treizeci de ani 
și niminea nu le va ceare atita vreame, atunce ei să le ţie; iar de să va 
tocmi o cetate cu porunca împărătească, atunce să urmeaze judecăţi 
împărăteşti și a săborului, iară ale besearicilor să fie neschimbate. 

Bescaricile de vor avea niscare veniture pentru niscare lucrure nemu- 
tate de la mireani și în patruzeci de ani au tăcut nemica nu se-au scornit, 
pice au dodiit pre cine le ţinea, deaca va fi trecut atîta vreame, ale cui 
vor fi fost nu mai pot să 16 ia; iară de va avea vreo bescarică să ia ceva 
de la altă besearică şi pînă în treizeci de ani n-au zis nemica, ce au tăcut, 
după aceaia de să va scorni peste treacerea atîta vreame, atunce să nu 
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se bage în seamă. Drept aceaia porunceaște și acest canon zicînd: de 
vor fi. ținut, niscare episcopi în treizeci de ani ceva de la alți episcopi, 
sau de la niscare țărani sau de la vecini, sau de la ceia ce lăcuesc la o 
margine undeva, atunce să le [16 nemutate; iară de să vor îi făcut cuvinte 
sau price între acei treizeci de ani pentru acealea (adecă pînă nu vor fi 
trecut acei treizeci de ani), atunce ceia ce le ţin nu le pot ţinea, ce să se 
judece de acealea cu ceia ce le pare că-i năpăstuesc de săborul eparhii. 
De aicea să știi că aceasta ce zice ţăran și mojic să nu-ţi pară că sînt 
niscare cetăli sau sate, ce ţarine; și însă ţăranii sînt caru-s în mijlocul 
[arinei și în sate, iară mojicii sînt carii-s pre lîngă dinșui, de lăcuesc pre 
în locure osebite și pustii, carii se chiamă venetici sau colibași. lară de 
va zidi un împărat o cetate sau domn sau boiariu sau o va înnoi, atunce 
episcopul carele va fi aproape vecin să nu se pricească de dinsa, nice să 
ceară să fie supt voia eparhiei lui, ce să urmeaze tocmealelor și obiceaelor 
oamenilor cetăţii, să o ţie şi să fie supt eparhia episcopului celuia ce va 
vrea să v dea împăratul şi cine o au zidit și o au dres. 

Clricii şi călugării, de vor bănui sau vor sfătui niscare lucrure de 
vină, trufindu-se asupra episcopului, de în spiţa lor să cază. 

Jurămîntul carele se face de împreună şi vor sfătui să facă un lucru 
rău, sau să desparţă, să strice veri fiece de în boiari, sau de într-alte 
tocmeale, acela are osîndă de în leage mai mare decît toate greșalele; 
drept aceaia grăiaște și acest canon că cine face ceată împreună și sfat 

sau să vinuiască asupra episcopului, aceia să cază de într-a lor spiţă. 

De doao ori în an să se facă săbor cînd va vrea episcopul mitropohei, 
ca să apere tocmealele ceale reale ce să arată. 

Cum se-au zis mai nainte, a face săbor de doao ori într-un an opri- 
tu-se-au de canonul a șasea al săborului a doilea de la Nichea 81 de al 
optulea canon al șasclui săbor de la Trulla pentru osteneala călătoriei 
a adunării episcopilor; drept aceaia poruncese să se facă numai o dată 
într-un an, de la praznicul sfintelor paști, pînă ce se va slîrși luna octovrie 
ca să strice încolțirile creticiei carele răsar şi să îndrepteaze canoanele 
blagocestiel. 

Chricul de la o cetate nu se pune la altă cetate; iară carele-ș va pustii 
lăcașul moşiei lui, sau de altă nevoie de va mearge, la altă besearică, 
nevinovatu e; iară episcopul de va priimi chric striin, cu cela ce l-au 
primit să aibă neîmpreunare. 

De aceasta în multe canoane sc-au zis: chricul de într-altă cetate 
să nu se pue la alta fără de știrea episcopului său ; dece și episcopul carele 
va face cliric pe cliricul striin la episcopia lui, atunce el să fie afurisit 
șI cela ce se-au făcut pînă ce să va întoarce acel cliric la a lui besearică; 
iară cliricul carele-i va pustii moşia dă vreo nevoe, pre acela cine-l va 
priimi iaste fără certare. 

Clhricul sau mireanul neprocopsit și fără ispravă carele piraște pre 
episcop să fie neprumit. 

Cade-se a ispiti bănuialele celora ce pîrăsc pre episcopi sau pre clirici 
ŞI să nu se priimească la pira lor fără ispită, măcară clirici de vor fi ceia 
ce pîrăsc, măcară mireani, să nu cumva să fie fost scoși de la besearică, 
sau nepricestuiți, sau pirîti dă vreo vină şi încă nu se vor fi îndreptat, 
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sau într-alt chip vor fi avind viaţă rea, sau vor fi de altă credinţă, că 
mulț unii ca acela voesce să ri ăzvrătească, să strice ȘI să ameastece Mt 
lele ceale bune besearicești, de cos și lhpesc alte lucrure asupra pravo- 
slavnicilor și nevinovaţalor episcopi și chiriei. 

Episcopul deaca se vu pristăvi 51 niscare oameni-i vor răpl ce va avea, 
acela să se preșască de în spița lui. 

Cît de în clrici după moartea episcopului vor jehui unealtele, aceia 
să se hevoiască și să se pedepsească de în spiţa lor. 

Cliricii și călugării carii merg în "Țarigrad fără de știrea episcopului, 
de scornesc netocmire și valure, aceia de în cetate să se gonească. 

Care cliric sau călugăr se vor afla în Jarigrad fără de ştirea episcopului 
său și vor scorni sau vor mesteca niscare lucrure besericești, aceia să se 
wonească de în cetate şi să se căznească de ispravnicul besearicii Țari- 
gradului. 

Care mînăstire se va Îi făcut cu știrea episcopului, să [πὸ nedăsfăcută 
și ce vor Îi ale ei să lie neschiinbate, iară cine să va chizăşui a lace într-alt 
chip, nu e să nu fie vinovat. 

Mînăstirile carele să zidesce Lără de știrea episcopului, acealea nestă- 
tătoare să fie și neslințile; iar minăstirea carea se va zidi cu voia și cu 
ştirea episcopului, cum aste dreptatea a lu Dumnezeu, aceiia trebue să 
fie toate nestricate și să se facă scăpare mirenească și să se [16 ȘI să se 
păzească zidirea și întărirea ei şi toate tocmealele 61 să tie nedestăcute; 
iară cine să va lepăda de aceastea și va călca porunca aceasta, acela să 
fie vinovat. şi să se canonească cu pravila. 

Tocma în trei luni să se facă hirotoniile episcopilor; iară de să va 
tîmpla vreo nevoe ceva, atunce poate-se mai prelungi vreamea, iară 
de nu, cela ce au hirotonit să aibă canonul, iară venitul ce va fi, să-l 
păzească iconomul. 

Unii de în mitropoliți zăbovindu-se și nu băgînd seama de turmele 
ce li se-au dat în mînă, nice de grija hirotonici episcopilor, deaca moare 
episcopul să birotonească altul pînă a se împlea aceale trei luni, porun- 
citu-se-au într-atîta vreaime să se hirotonească, [τα numai de să va treace 
vreamea pentru vreo nevoe sau sminteală. lar de va vădui besearica 
fără de episcop mai mult dă trei luni, fără de nice ὁ nevoe, atunce să se 
cearte și să se canonească mitropolitul căce nu poartă grija, iară venitul 
aceii bescarici vădue într-atita vreame ce va treace, întregi și nemișcate 
să se păzească de iconomul 6]. 

De în cliros să fie iconom pre la toate besearicele, iară care episcop 
nu va băga în seamă aceasta, acela nu e să nu fie fără de vină. 

Cade-se a tot episcopul să-ș facă iconom de într-al său cliros, ca să 
isprăvească pre voia lui unealte ale bescaricii, iară de să va alla vreun 
episcop isprăvind unealte ale besearicii fără de iconom, unul ca acela 
aste ca ὁ batjocură preoţiei, vund acea isprăvnicie cu nepriceapere fără 
mărturie de ispravă; drept aceaia unul cu acela cu pravila să se 
îndrepteaze. 

Care cliric va răpi vreo muiare, acela să se scoaţă de la bescarică, iar 
de va fi mirean să fie afurisit, așijderea și ceia ce vor fi îndemnat și vor 
fi ajutat. 


? 
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Carele va ἴϑοθ răpire muerii, mare osîndă are de judecata împărătească 
și n-are puţină ceartă și de la pravilă, iar de va fi cliric, cum zice acest 
canon, să 1 se ia darul; iară mireanul și ceia ce au îndemnat și au ajutat 
lui la răpirea mueru să se anathimisească pînă ce vor da pre acea fată 
răpită îndărăt, însă de va [i lost mai nainte logodită logoditului ei; iară 
de va fi fost slobodă la părinții ei, după cum zice canonul 22 al marelui 
Vasilie, caută de aceasta și la 94 a șaselui săbor. 

Episcopul al Romei ceii noao (adecă al Ţarigradului) să fie tocma 
cinstit cu al cei vechi, pentru schimbarea steagului, și Pontul și Asia 
și Thrachia și varvarii să se hirotonească de ţarigrădeanul. 

Țarigrădeanul să lie tocma într-o cinste cu episcopul de la Roma, 
și tocma să facă rugă, pentru căce că se-au cinstit aceasta de împărau 
51 de boiari, şi să fie supt mîna lui mitropolile aceastea numai: ale Pon- 
tului și ale Asici și ale Thrachiei, și să se hirotonească de la dinsul: așijderea 
și isprăvile episcopilor varvari să fie iară supt mîna lui, pentru că mainte 
vreame ale Machedoniei și ale lliricului și ale Thetaliei şi ale Athinei 
și ale Amorreii și a tot uscatul, adecă lumea; și isprava acestora de în 
hmbi era atunce supt mîna Romei. 

Cine va pogori pre episcop în loc de popă, aceaia taste furtușag de 
slinție, acela e vinovat și nesfinţit, iară carele se va pogori fără de vină, 
acela să fie episcop. 

Fur iaste de slințe și protivnic și vrăjmaș cine pogoară pre episcop 
în spița preoțească; fără numai de-l va ști episcopul că iaste vinovat și 
să i se ia darul de preoţie, sau fără de vreo vină de păcat; iară într- alt 
chip să nu poată, nice să he volnic a-l schimbarea sau a-l mutarea de în 
deregătoria episcopească. 

Obiceaiu au eghipteanii (adecă alexandreanii) să nu iscălească ve 
intr-o carte, de nu-i va lăsa arhiepiscopul. Într-aceaia-s nevinovaţi, că 
nu iscăliră în cartea siîntulu papei Leu pînă nu se făcu arhiepis- 
copul lor. 

Obiceaiu se-au întărit întru isprava eghipteanilor (adecă alexan- 
dreanilor), fără de isprăvnicia arhiepiscopului lor să nu iscălească episcopu; 
pentrucă de aceasta în zilele blagocestivului împărat Marchian se-au 
adunat sfîntul săbor de la Halchidon pentru arhiepiscopul de la Alexan- 
drie, anume Dioscor, fiind spurcat şi eretic, zicînd 51 birfind că au purtat 
domnul trup ca o nălucă, și iaste într-o fire, și adăogea de zicea că au 
pătimit dumnezăirea. Drept aceaia sfinţii părinţi surpară-l de în scaun 
și-l proclețiră. De-acia deacă-l scoaseră pre acel spurcat patriarh, încă 
nelund în locul lui altul pus, nu se nevoiră nice să îndemnară a scrie carte 
de aceasta slîntului și pravoslavnicului papei Leu, ci se tocmi lor vreame 
să nu scrie pînă ce să va bhirotoni lor, alexandreanilor episcop; de-acia 
atunce așa după porunca lui să se iscălească, ce rînduiră zicînd să dea 
și să pue chizășuire să nu se leapede nice să se desparţă de marea cetate 
a Țarigradului ; iar de nu vor fi avînd chezaș, atunce să se jure pre 
capul împăratului ca să așteapte de aceaia pînă ce va dobîndi cetatea 
alexandreanilor episcop. 

Coneţul sfintului săbor al sfinților părinți carui se-au adunat la 
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SĂBORUI SFINȚILOR PĂRINŢI CARELE SE CHIAMĂ 
NAMEASTNIC, 


carele se-au făcut la Sardichia, carea acuma se chiamă Sredţea mai 
nainte de cel de la Carthaghen în vreamea împărăției, cînd împărăția 
Costantie, feciorul Marelui Costandin. Dece acest împărat începu a ţinea 
eresul arienesc și se nevoia să strice și să schimbe toemealele și credinţa 
carca se lăcuse la săborul de la Nichea. Aceasta prinse de veaste frate-său 
Consta carele cra împărat la Roma cea veache și se sfătui împreună cu 
cine era atunce papă; şi aşa-l zise papa să scrie carte să cearte pe frate-său 
și aşa scrise zicînd: de nu te vei lăsa, zice, să nu mai turburi besearica 
și să nu mai clătești pravoslavnica credinţă, bine să știi că voiu ridica 
mare războiu asupra ta. lară el împotriva lui trimease cătră frate:său 
zicînd: adeverează și întreabă pentru credinţă bine, căce că eu, zice, nu 
ă stric, ce mă nevoesc să o întăresc. Și așa făcură amindoi pace 51 numai- 
cît porunciră să se adune și să se stringă arhiereii să facă săbor, ca să 
caute să întărească credinţa. Drept aceaia, cu porunca amînduror împă- 
raților frați numaidecît se adunară episcopii Răsăritului și ai Apusului, 
pre număr 941, la Sardichia, carea se chiamă Sreadţi. Și mare și tare 
întrebare fu de cealea ce se-au făcut la Nechea, și de împreună toţi măr- 
turisiră acealea și ijderiră canoane 21, întărind. sfinta credință carea o 
tocmiră sfinţii părinţi la săborul de la Nichea. Și porunciră ca aceaia 
să se ţie vîrtos și neschimbată; iară pre carii nu o vor ţinea, nice vor 
creade așa, proclețiră-i și-i deaderă anathemei. Și nu făcură numai aceaste 
canoane, ce încă aduseră besearicii tărie deîmpreună și 
folos de obște tuturor. 


Pentru să nu se mute episcopul de în cetate mică întru mai mare. 

Pentru episcopul ce se mută de în cetate în cetate. 

Pentru să nu se mute nice un episcop la vreo cetate nechemat. 

Pentru episcopul ce i se ia darul şi-i pare că l-au năpăstuit. 

Pentru sorții și rînduialele, naintea cui se fac. 

Pentru mitropolitul ce va să se rînduiască. 

Pentru să nu se facă episcop într-un sat și la o mică cetăţue. 

Pentru săraci și văduă şi pentru cei ce pat nevoe și n-au nemica. 

Pentru să ajute celora ce fug și pribegesc cătră besearici. 

Pentru episcopii cani trimit la împăratul sau la domn pentru nis- 
care rugi. 

Pentru să nu se facă epsicop oroșanul sau țăranul sau bogatul 
numauicît. 


ἂ Pentru episcopul carele-l chiamă alt episcop. 


Pentru să nu-ș lase episcopul a sa besearică mai mult dă trei săptămîni. 

Pentru să nu se zăbovească episcopul la oraş sau la cetate sau la 
varine striine mal mult de 3 săptămîni. 

δὶ acest canon a 15 însoţiiază pre al 12 a sfinţilor apostol. 

Pentru cliricul cel afurisit de episcop. 

Pentru să nu primească episcopul cliric striin. 

Pentru că acest canon a 18 împreună pre ἃ l6-lea 51 a 14 canon al 
acestui săbor. 


SOBORUL DE LA SARDICA 449 


Pentru episcopul ce e gonit fără dreptate de la a lui norie sau eparhie. Gl. 19. 

Pentru că și acesta însopiază pre canonul a 17 al acestui săbor. GL. 20. 

Pentru episcopul ce va vedea pre episcop mergînd la mar marii oști GI. 21. 
sau la vaste, 


“CANOANELE SFINȚILOR PĂRINȚI DE LA SARDICIILA. 


Nu se află nice poate li episcopul de în cetate mare să se mute într-alta (ἡ 1. 
mai mică; așijderea de va sări de în mică pre mai mare, ca un trufaş 
și răpitor, să lie scos 51 întru toată viaţa lui să fie nepriceştuit. 

Acest canon nicecum nu iartă să se [οὔ schimbări episcopilor; ce File. 
încă, de să vor și face, foarte tare munceaște pre acei ce se schimbă și 
se mută. Deci adevărînd părinții de acest lucru, poruneil-au să nu se 
nevoiască nice un episcop a se muta de în cetate mare în mică, ce, de va 
vrea, poate-să muta de în cetate mică într-alta mai mare. De va face 
aceasta pentru trulia sau pentru lăcomia, poruncit-au sfinții păriuţi, 
unul ca acela să n-aibă a se priceștui nice ca mireanii, ce după luarea 
darului să he și alurisit. 

Oricine se va muta de în cetate în cetate să se pue și să se lupte a (il 2 
plăcea oamenilor, acela nice la moarte să nu se cuminece. 

Carele va îi atîta de îndrăzneţ şi va veni la atita deșertare și va Ile. 
cuteza a ceare să se mute de în cetate în cetate zicînd că-l vor oamenii 
și va lua de acolo cărți vrednicindu-l să le fie episcop, de care lucru 
adevărat taste că se-au lăcut aceaia de în meșteșugul şi de în măcstria 
lui de i-au pututu-i pleca cu puţenel oareceva preţ şi cinste de i-au tras 
cătră sine, de vor sta în bescarică și se vor ruga şi-l vor ceare de acolo 
să le lie episcop, dece pre unul ca acela, ca pe un năvălitoriu de îndrăznire 
și nedomirit, foarte-l osîndeașşte, şi au poruncit nice la eșirea sufletului 
de în viaţă să nu se vrednicească priceașteniei. (Ce să ştii de aceasta) 
că 51.111 Și groazuic lucru iaste acesta a nu sc priceștui la moarte. De 
care lucrii nu vei alla în toate pravilele, nice într-una, fiind altă greșală 
mai rău “cejtată decit aceasta. 

Nice un episcop să nu se mute ve într-o cetate nechemat; așijderea (il. 5. 
și episcopul de în eparhie de va avea vreo judecată, să nu chiame alti 
episcopi strini; iară de nu, să judece Rimul și să lie și striini. 

În bogate canoane sc-au zis că niminea să nu îndrăznească de la ile. 
lăcașul lui să se mute într-altă eparhie, fără numai de-l va chema mitro- 
politul 51 episcopii carii vor ÎL cu dinsul, de aceasta așa porunecaşte acest 
săbor. Așijderea și oricarele de în episcopi de va avea vreo judecată cu 
vreun episcop dă în eparhia lui pentru vreun lucru și cu dinsul va vrea 
să se judece, acela nu iaste datoriu, nice 1 se cade să 'chiame alți episcopi 
înţelegători sau luători de seamă de într-altă eparhie, ce să se judece 
numai de eparhianii săborului a eparhiei lor. lară de-i va părea că nu-i 
place judecata ce-l judecă rău, atunce să se chiame la Roma supt carele 
iaste supusă acea eparhie și să meargă și el. Dece sau de dinsul să i se 
caute judecata, sau de episcopii cei ce sînt aproape de eparhia lui să i se 
îndrepteaze judecata besearicii. 
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Deaca se vp lua darul episcopului și se va închizășui că va să-ş mai 
caute rîndul, atunce nu poate să se pue altul în scaun, de nu va porunci 
rimleanul, ca să-ș caute luarea darului, sau cu sol, sau cu cărți. 

Episcopul carele 1 se va îi luat darul de episcopii ai eparhiei, de-ș 
va mai căuta rîndul a doa oară, părîndu-i că nu l-au judecat drept, atunce 
la episcopia lui nu se rînduiaște altul pînă nu va căuta și va lua seama 
de luarea darului său rimleanul, supt carele iaste supus acel săbor ce nu 
l-au judecat drept; că de într-acest canon are puteare și voe rimleanul 
a-l judeca sau să serie către episcopii ceia ce sînt vecini aproape de a lui 
eparhie să ia seama episcopului ce 1 se-au luat darul, sau să trimeaţă 
preoţi ai lui cu episcopii să ispitească și să adevereaze acea judecată. 

De vor căuta oamenii episcop să-ș pue (adecă de vor ceare) și se 
vor aduna, iară unul de într-înșii va lipsi, atunce să chiame și pre acela; 
iară deaca-l vor chema și nice va vrea să vie, nice va scrie, atunce cel 
vînduit să se hirotonească. 

Aceasta acum într-aceasta vreame nu se face a ἢ rînduialele episco- 
pilor și a se face de clirici și de dovlitini cetăților, ce aceastea să se toc- 
mească de mitropoliți și de episcopi, cum porunceaște și canonul 13 al 
săborului de la Laodichia și a 19 de la Antiohia și altele multe, ce să cade 
sau toți episcopii să fie împreună la sorţi, sau și cei de dăparte, cu cărți 
ȘI cu scrisori să le dea veaste să scrie, că deaca nu vor putea veni, atunce 
să se facă rînduialele împreună și cu a lor știre şi voe. 

Deaca se va pune în scaun mitropolitul, atunce trebue să fie chemaţi 
și cei ce sînt aproape de cetate sau de orașul lui. 

Vrind mitropolitul să se rînduiască, nu se poate aștepta să se chiame 
toţi mitropoliţii la sorții lui pentru isprava, ce numai 061 ce sînt aproape 
de cetate; că alta și într-alt chip iaste cînd nu poate, după cum zice canonul 
25 a săborului de la Halchidon: episcopiilor celor văduo trebue să li se 
facă hirotoniile între trei luni. 

Într-un sat și oraș mic, în carele va putea ἢ de în dăstul un preot, 

acolo nu se pune episcop, iară de să va face în cetate oameni mulţi, atunce 
nu poate fi să nu fie. 

Nu trebuiaşte să se pue episcop într-un sat, oraș sau într-o cetățue 
mică în carea poate să he de în destul un preot, ca să nu se prostească 
numele episcopului, iară de se va face aceia mică cetățue cu mulți oameni, 
atunce cade-se a se hirotoni episcop și într-aceaia. 

Episcopul să îndrăznească și să meargă la împăratul și la domn, 
pentru săracu și văduă și pentru cei ce pătimese bogate nevoi, să-i roage 
să le fie într- ajutoriu ș și milă de ei să-i miluiască, iară să nu meargă pentr- 
acesta lucru pre la boiari și ostași, ce pre la aceștea pre diaconul să tri- 
meaţă. Aceaste 2 canoane, 8 și 9, au amîndoao un tâlc. 

Celora ce scapă și merg la besearici, acelora să se ajute. 

Porunceaște acest canon episcopului să folosească și să ajute săra- 
cilor și văduolor și celor nevoiaşi ce n-au nemica, așijderea și celora ce 
fug de scapă pre la besearici pentru greșalele și păcatele lor, și să meargă 
pentru dinșii la împăratul ș și la domn, să se roage pentru ertarea, și să 
ceară judecată și ispravă pentru cei năpăstuiţi. Și iar, pentru aceastea 
vini, pre episcopii acest canon nu lasă să-ș părăsească besearicile și să 
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se ducă pre la oști, sau aiurea, unde iaste împăratul, a-l supăra pentru 
dinșii, ca să nu aducă poreclă episcopilor și mustrare pentru multul val, 
ce porunceaște să trimeaţă cu rugile lui pre diaconul să roage pre împă- 
ratul, iară să nu lase cl besearica și să se depărteaze la împăratul pre 
departe locure. 

Trimeţind frate către frate, atunce să prinză mitropolitul pre acel 
sol 51 să scrie cătră episcopul de la carele au venit, ca să adevereaze 
lucrul acelui sol trimis. 

Trimeţind episcopul cătră împăratul sau cătră domn să 1 se roage 
de ceva și pentru acel lucru și cătră fraţii lui seriind pre în oști împlînd 
cu împăratul sau cu domnul, făcîndu-se ca cum ar fi chemat de împăratul 
sau de domn să îmble cu dinsul, trebue acela să meargă întîi la mitro- 
politul său să-ș arate rugile și diaconul sau sluga pre carele va vrea să 
trimeaţă, ca să i se caute rugile întii de mitropolitul lui și să se ispitească 
ca să nu cumva să le fie rugile nedreapte, și așa deaca-i va ispiti și-i va 
adevăra, atunce să-i scrie lui și cărți de tocmire (adecă de credinţă), 
ca să fie de adevărare 81 de întărire celui trimes și să-l destoinicească 
cu episcopul cela ce îmblă cu împăratul, ca să-i poată fi într-ajutoriu 
diaconului. 

Oroșanul, ţăranul, sau bogatul, de nu se va sui la sfintele spiţe 
întîi, acela nu poate să se facă episcop; şi sorocul spițelor să nu he foarte 
curind, ca să se ispitească viaţa credinţei, a facerei de bine a lui; iar 
de să va punc altul fără de aceastea, acela iaste ca și un sad nou. 

Acest canon nu porunceaște într-alt chip celora ce vor să se sue 
să șază întru rînduiala episcopiei (adecă acestora): mireanii carii pelrec 
pre la ţarine şi se îndeletnicează într-însele (adecă la ţară) sau niscare 
bogaţi 51 oroșani negoţitori, de nu se vor sui de în spiţă în spiţă, întîi 
citeţi, ipodiaconi, diaconi și preot, să fie slujind aceastea nu pot fi. lară 
sorocul a fieșcării spiță iaste cîte un an, ca să se ispitească viaţa, cre- 
dinţa lor într-atîta. lar canonul 17 al săborului de întîi și al doilea carii 
se-au adunat în bescarica Sfinţilor Apostol au tocmit ca nice unul de 
în mireani, încă nice de în călugări nu iartă să se sue la nălțimea episco- 
piei așa degrab, să nu cumva să fic de în viaţă spurcată, ce întîi de vrînd 
să vie la rînduialele preoțești pre la fiecare cin, împlind și obîrşind leagea 
cea ce 6 legiuită și tocmită; de-acia atunce să primească hirotonia a 
episcopiei. 

Episcopul carele iaste chemat de alt episcop, prost fiind cel ce l-au 
chemat, atunce să nu-l ritorească prea des, că aceasta iaste bănuială și 
necinste celui prost și apoi 51 logodire episcopiei lui, și amîndoao nu e 
să nu fie fără de vină. 


ADEVĂRAT. 
Anevoe lucru iaste fără de mare și grea ncevoe a-ș lăsa episcopul 
besearica lui multă vreame. 


1) „Vezi, o, călugăre, să nu prinzi focul din cerul carele purcede de la duhul 
sfint.“ 
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Care episcop va mearge într-altă cetate, chemat luind de episcopul 
cetăţii şi cela ce va fi chemat pre dinsul nu va fi iscusit întru învăţătură, 
acela să nu înveaţe oamenii des, nice să mtorcască foarte, căce că aceasta 
se arată a lace și a aduce și a scorni valure și nebăgare în seamă episco- 
pului celuialalt ce l-au chemat pre dinsul; și iară să mai pare, pentru 
arătările aceastea ale acen învățături, ca cum și-ar logodi acea besearică 
striină și ca cum ar trage oameni spre dinsul și se nevoiaște a-ș părăsi 
besearica care iaste lui dată și a se muta la aceaia. Dece pentr-aceasta 
poruncit-au sfîntul săbor să nu se zăbovească mai mult de trei săptămîni 
de la besearica lui episcopul cel prumit, ce să se întoarcă îndărăt la 
oamenii cari-i-s dați pre mină, lără numai carele se va zăbovi a o lăsa 
pentru vreo grea silă, sau pentru vreun lucru cu nevoe. 

Episcopul carele va avea veo cîștigare ceva peste hotarul lui de va 
vrea să meargă la dinsele, să nu se zăbovească cu sorocul acolo mai mult 
de trei săptămîni, pentru că aşa trebue turma lui pre dinsul să aibă, ca 
și el să fie fără împutare. 

De va avea vreunul de în episcopi în ținuturile altor episcopi striini 
niscare cîştiguri (adecă moşii sau veniture), aceia nu se apără a nu mearge 
să și le caute și seama plodurile a lua, iară așa nu se iartă nice aceia a 
se zăbovi acolo la satele și oraşelă striine mai mult de trei săptămîni, 
ca să nu piară sau să se strice și lucrurile besearicilor pentru zăbava, 
nice să se tinză vina trufiei și a măriei lor a se lungi mai mult să petreacă 
într-acea cetate și loc striun. 

Cine va ști pre cela ce au alurisit episcopul său și se va împreuna 
cu dinsul, acela nu.e să nu fie fără de vină. 

Cine cu știre va primi pre diacon sau popa carele e alurisit de al său 
episcop sau vreunul de în clirici ȘI se va împreuna cu dinsul, adecă va 
sluji liturghie cu dinsul, acela nu e să nu he vinovat, ce să se afurisească 
și acela, după cum zice a 12 canon al slinților apostoli. 

Gino va fi urgisit de episcopul mâînios, acela să se roage să ceară 
ertăciune, să nu cumva să nu lie ΜΈΝ ară așa, să lie nepriceștuit 
pînă ce va tîmpla crtăciune, 

Cliricul sau fiecine, de se va tîmpla episcopului a se porni în mînie 
și-l va alurisi, acela să meargă la mitropolitul la carele aste supus episcopul 
ca să caute vina afurisaniei pe drept iaste au ba. Deci de-l va îi afurisit 
nefiind vinovat, atunce să priimească ș și să-l iarte; iară mainte pînă nu va 
ispiti și nu va ști, nice va priceape măcară de-l va hi alurisit drept, 
măcar nedrept, nu se priimeaște la împreunare (adecă la ertare), ce să 
[ie într-acea îngrozire. 

Sluga sau cliricul striin nu se cade a-l pune la vreo spiță 
fără de știrea acelui striin, iar de-l va pune, aceara să lie ne- 
adevărată. 

Nu se cade episcopului să priimească chricul striin și să-l pue la vreo 
rînduială fără de ştirea episcopului său, iară de va face aceasta cineva și-l 
va pune întru clirosul său, acea rînduială să fie nesocotită și nebăgată 
în seamă și neadovărată. 

Hotarăle zăbăvilor ale episcopilor au puteare a le păzi diaconu și 
preoţii ale lor. 
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Poruncitu-se-au episcopilor turma lor să nu o lase şi să meargă să 
petreacă într-altă cetate fără nu mai mult de trei săptămîni. De aceasta 
așa zice acest canon și pentru diaconi și pentru preoţi, și ei să nu-ș lase 
besearicele mai mult de trei săptămiui, 

De vor scoate pre episcop de în episcopie tără dreptate și va mearge 
la struini, atunce să-l primească pînă-ș va isprăvi și va îndrepta acea 
mustrare. 

Ginfarea și trufa oprindu-ă părinţi, poruneit-au episcopului să nu 
șază la episcopie strună vreame multă; iară carele va Îi scos pentru 
mărturisirea credințui noastre sau pentru îndreptarea adeverinţii de în 
cetatea lui sau de în locul lui și va mearge într-altă cetate, acela nu se 
opreaște a nu lăcui acolo pînă ce va putea să-ș alle îndreptare de mustrarea 
cea ce 1 se-au lăcut asupră. 

Neprimit să he cliricul într-altă parte carele nu va clirici la 
Dbesearica la carea se-au clricit; însă evtihian şi museu nu vor putea 
să-ș dobindească numele să io să se chiame episcopi, ce însă «e 
vor vrea să se pocăiască, putea-vor să timple să se priceaștuiască ca 
mmireanil. 

De ceasta în multe canoane se-au zis, cum am zice, şi de toate 
săboarăle, să nu se priimească cliricii striini de alţi episcopi și să-i pue 
pre niscare rînduiale besericeşti; și iară mai învaţă acest canon de 
evtihian și de moseu, carii se-au rupt despe crediuța noastră şi li se-au 
luat darul, porunceaşte ca de se vor pocăl și vor vrea să dobîndească 
iară rînduiala episcopiei, sau măcar numele, să nu se asculte nice să se 
bage în seamă, ce numai de vor vrea ca niște mireani la priceaştenie să 
se primească. 

Cine se va ispili a mișca Ltoemealele ceale plăcute de Dumnezeu şi 
bine toemite, acela să nu fie; episcop. Episcopul de va vedea pre alt 
episcop mergând undeva, sau la vreo oaste, aceluia să nu i se facă 
oprire, ce să-l întreabe să-ș dea seama întâi pentru ce treabă mearge, 
iar de- ș va da seama într- alt chip, să nu-l primească. 

Cine nu va păzi bine, cum place lu Dumnezeu, tocmealele ce se-au 
îndreptat şi se-au întărit, ce cu îngînlare ȘI cu trufie va îndrăzni a face 
altceva de într- însele, cinstea și rînduiala episcopiei să 1 se ia, pentrucă 
se-au canonit cu aceasta să nu meargă neșline la oști, t tabără sau într-altă 
parte într-alt chip, de nu se va chema cu cărţi împărătești. Cade-se 
episcopului celuia ce lace cale să fie întrebat şi ispitit de vina și de 
lucrul călătoriei lui, de episcopul de la cela ce au conăcit la dinsul; de-acia 
de-l va alla că va mearge la tabără fără de nice o viclenie, atunce să nui 
se facă nice o împiedecare, ce încă cu cinste să-l trimeaţă și să scrie 
eparhianilor și toema slujitorilor lui tuturor să-l priimească făr' osîndă, 
ca pe un călătoriu ce face cale pe dreptate și γᾶ sminteală. lară de-l 
vor afla mergînd la tabără într-alt chip, sau vrînd să se arate împăratului 
sau să se roage pentru niscare lucrure fără de treabă carele nu se cuvin lui 
ca unui arhicreu, atunce să nu-l priimească, nice cărți să serie lui 51 nice o 
rugă, nice ὦ ispravă să nu-i facă. 

Coneţul săborului al sfinților părinți carii se-au adunat la Sar- 
dichia. 
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SĂBORUL SFINȚILOR PĂRINȚI CARELE SE CHIAMĂ NAMEASTNIC. 


Făcutu-se-au cînd împărăţia la Roma cea veache Onorie, sară în 
Rimul cel nou (adecă în Țarigrad) împărăția Theodosie cel Tinăr. Dece în 
vreamea acestor împărați adunară-se purtători de Dumnezeu părinți 217 
la Carhidon, carele se ţine de laturile 51 de ţinuturile Africhiei; pentru 
că Carthaghenul iaste!: o parte a Carhidonului, iară Carhidonul iaste 
eparhia Afrighiei. Pentru că Africa ţine opt părți de ținuturi: întîi era 
Alexandria și Pentapol a Liviei și ceaia ce să chema pustia țiindu-se și 
de Tripoli; a doa Vizachia; a treia Carhidonul 51 Procunsularia, adecă ἃ 
Anthipatului; de-acia doaă Numidii, adecă cea veache și cea noaă ; de-acia 
trei Mavritanii, adecă Chisarinsia carea se chiamă Chesaria; 'de- acia, 
de la această mitropolie a Chesariei, iaste Silifensia și mitropolia e 
Sitifena, și Tingani căriia-i iaste mitropolia Tinghin. Și era ispravnici 
mai mari la acesta săbor Avrilie episcopul de la Carhidon căruia-i zicea 
papă, 51 solii de la papa de Roma i A piâvnici în locul lui, episcopul Favstin, 
Și Filip ș și Aselie preoţii; mai era ș-alţi ispravnici ai celor eparhii ce am zis 
mai sus, trimeși la săbor în locul arhiereilor celora ce nu putuse să vie, 
ce fură și ei ca și cum ș-ară Îi fost stăpînii lor cari-i trimesease pre dinșii. 
Și acest sfint săbor tocmiră și îndreptară și întăriră credinţa și canoanele 
tuturor săboarălor carele se făcuse mai nainte de acesta. Și făcură canoane 
de întăria pravoslaviei 134, carele sînt aceastea: 

Pentru să nu surpe episcop pre episcop fără de ştirea Romei. 

Pentru că se cade Romei să scrie ţarigrădeanului și Alexandriei. 

Pentru preoţi și diaconi carii au voe să chiame a doao oară judecata, 
să se îndrepteaze. 

Pentru episcopul, preotul, diaconul să aibă mueri. 

Pentru să nu se 1a camătă. 

Pentru facerea: mirului, 51 de sfinția featelor, și pentru ertarea cuiva 
să fie de slujba oamenilor. 

Pentru preotul carele va vrea să iarte pre cela ce să află în nevoe să 
slujască oltariului. 

Pentru să nu să priimească fără de întrebare pirișu la pîra episcopilor. 

Pentru să fie nepriceştuit carele se împreună cu cel afurisit. 

Pentru cela ce se afuriseaşte de episcopul său și nu vine la săbor.- 

Și acest canon a 11 are tilcuirea acestui mai de sus. 

Pentru să judece pre episcop 12 episcopi, șase pe preot și trei pe 
diacon. 

Pentru să se pue episcopul cu voia tuturor eparhiamlor. 

Pentru treaba episcopilor de la Tripolin. 

Pentru să nu se leapede episcopul sau cliricul de Judecata bescaricii. 

Pentru să nu se facă năemitori, nice ispravnici carui sînt în rînduiala 
sfinţiei. 

Pentru să ia chricul atita numat cît au împrumutat. 

Pentru cela ce se hirotoneaşte să poarte grijă de toemealele săborului. 

Pentru episcopul cel piîrît 51 chemat, să-l așteapte doaă luni. 

Pentru că acest canon a doazecile împreună și pre al doilesprezeace 
canon al acestui săbor. 
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Pentru feciorii cliricilor să nu se împreune cu ai ereticilor și cu ai 
păgînilor. 

Pentru să nu dăruiască episcopii și cliricui cu ceva pe rudeniile lor 
carii sînt eretici. 

Pentru să nu treacă episcopul de cena parte de mare. 

Pentru să nu se citească alte cărţi, fără numai carele-s de treabă. 

Pentru să se ferească preoţii de ale lor fămei, și carui sînt în rînduiale 
sfinte, pre la vremi cînd vor să slujască sfintelor. 

Pentru să nu vînză episcopii unealtele besearicii. 

Pentru preotul să nu se boteaze deaca va greși și se va întoarce la 
pocaanie. | 

Pentru cliricii cărora li e luat darul, să nu chiame judecători dă peste 
mare să-i judece. 

Pentru carele să împreună sau se priceștuiaște oprit fiind mai nainte 
de ertăciune. 

Pentru carele piraște sau cel pîrit carele-i iaste frică. 

Pentru cela ce se'leapădă de cinste mare, nu pentru cucerie, ce pentru 
urgisirea. 

Pentru cela ce mai nainte de hirotonie nu va avea nemica, iară apoi 
după hirotonie va cîştiga ceva. 

Pentru să nu vînză preotul unealte ale besearicii fără 
copului. 
Pentru să nu îndrepteaze nice să mai adaogă nemica de ale săbo- 
rului de la Ipponi. 

Pentru să nu facă episcopii sau clricii pe feciorii lor volnici sau oblă- 
duitori mai nainte de ajungerea vîrstei. 

Pentru să nu se hirotonească cela ce nu ţine în casa lui pre toţi pra- 
voslavnicii. 

Pentru să se ducă la besearică numai pîine și vin cu apă armes- 
tecat,. 

Pentru să nu între cliricii, nice călugării la văduă și la featele cealea 
ce să hrănesc de la besearică. 

Pentru să nu se chiame în rînduiala preoţiei unul mare, altul mic, 
ce toţi preoţii să fie tocma cinstiţi. 

Pentru cliricul călătoriu și întră în cârciumă. 

Pentru cînd vor preoții să slujască liturghie, să fie postați. 

Pentru să nu facă cliricul mîncări și băuturi pre la bescarici. 

Pentru să împarţă și să fie volnic episcopul să tocmească pocaania 
dăspre păcate celora ce să pocăesc. 

Pentru fata carea se lasă de tată-său ca să-ș 116 fetia. 

Pentru cela ce să botează să simţă sau să cunoască darul. 

Pentru să se citească patemele mucenicilor pre la pametele lor. 

Pentru cela ce în vreamea copilăriei se-au botezat de donatisteani. 

Pentru a doa oară botezare și hirotonie și a doa oară schimbare sau 
mutare a episcopilor. 

Pentru să nu hirotonească pre episcop mai puţin de trei episcopi. 

Pentru să cunoască zioa paștilor pre la toate săboarăle carele să fac 
preste an. 


- 
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Pentru 
besearici. 
Pentru 
Pentru 
Pentru 
Pentru 
mal marc. 
Pentru 
Pentru 
Pentru 
Pentru 
Pentru 
Pentru 


de niminea. 


Pentru 


P 


ÎNDREPPAREA LEGII 


să caute pre în toate eparhiile lucrurile carele se fac pre la 


cela ce să leapădă de chemarea săborului. 

episcopul carele va lua cliricul striin. 

să fie volnic Ilalchidonul să rînduiască pre cine va vrea. 

să nu se facă episcop pre în fie ce eparhie fără de știrea celui 


treaba copiilor celora ce se-au botezat de donatisteani. 
rămășițele idolilor, să piară şi să le strice de tot. 

ceia ce voiesc a se judeca dă niscare chrici. 

ospeaţile ellinești să se curme a se mai face. 

să nu se strîngă duminecile și pre la praznice priviri. 
cliricul carele ce judecat de episcopul, să nu se mai judece 


cela ce vine întru bună viaţă de în viaţa măscăricească și de 


intr-alte meșterşuguri reale. 


Pentru 
Pentru 
Pentru 
Pentru 
Pentru 
Pentru 
Pentru 


pravoslavie. 


slobozirile ce să fac pre la besearici. 

episcopul lchitie, carele se-au urgisit de săbor pre vină. 
donatisteanii carii se-au dăspărțit de trupul Domnului. 

să roage pre boiari cu cărli ale săborului. 

obiceaiul ospeaţelor carele-s de la păgîni, să sc oprească. 
carele e hirotonit de donatisteani. 

să se trimeaţă pristavnici să propoveduiască donatisteanilor 


3 


Pentry„să se ferească episcopii de fămeile lor, și preoții și diaconi. 


τ d 


entru să nu-ş lase episcopul scaunul său. 


Pentru 
Pentru 


să nu se boteaze cineva cu apă de doaă ori. 
să se propovăduiască zioa paștilor naintea a zeacea zi de a 


hu septevrie. 


Pentru 


episcopul carele a dat sol pentru fie ce nevoinţă sau pace 


a oamenilor. 


Pentru 
Pentru 
Pentru 
Pentru 
Pentru 
Pentru 
Pentru 
de acesta. 
Pentru 


să [ie ispravniei sau izbînditori. 

episcopii carii nu merg la săborul carele să face preste toți anii. 
πὸ după urgiia lui ce 1 se-au făcut. 

cliricul carele să va vădi ve într-o vină. 

cela ce priimeaște pre cineva de la mînăstare striină. 

să nu scrie episcopul moștneani pre eretici sau pre ellini. 
că şi cest canon seamănă cu canonul 64 carele e mai nainte 


să nu se facă jertăwnie sau besearică întru niscare seliști 


sau întru niscare vii. 


Pentru 


să se strice sfărimăturile de oase ale închinării de idol, ori 


în ce loc vor fi, au în pădure au în copaci. 


Pentru 
1... ΤῸ. 
Pentru 
Pentru 
Pentru 


să se scrie cărți de la Halcehidona 91 să se iscălească pre numele 


să urmezi celora ce-s mai mari de tine, iară să nu-i urgisești. 
să nu se ia darul preoţesc așa lesne. 
Maximian Vaghensie. 
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Pentru să se dea cărți celor hirotoniți de la mîna celora ce au hiro- 
tomt pre dinși de la Alrica. 

Pentru să nu primească episcopul chirie striin. 

Pentru să se nevoiască de pururea să împreune „pre donatisteani, 
adeveritei besearici. 

Pentru învăţătura și îndreptarea celora de la donatisteani. 

Pentru să se dea bescaricilor folosire şi ajutoriu de la împărații și 
domnii cei blagocestivi. 

Pentru cparhiile tuturor episcopilor de la Alea să nu facă săbor obște. 

Pentru acest canon se-au spus la al 15 canon al acestui săbor. 

Pentru să se dea voe de la împăratul sau de la domn să se pue isprav- 
nici besearicii. 

Pentru carii n-au avut niceodată al său episcop. 

Pentru să ţie al său episcop cari sc-au întors de la donatisteani. 

Pentru vemrea ipodiaconilor de la mînăstirea cea noaă, carea se 
chema a lui Gherman. 

Pentru cum au socotit să trimeaţă cărţi cătră Inochentie papa. 

Pentru să nu-ș desparţă neștine mutarea pentru fiece. 

Pentru să se facă la săbor rugile cealea ce se-au tocnuit. 

Pentru episcopul carele ccare de la împăratul sau de la domnul 
judecată oamenilor. 

Pentru episcopul sau chricul alurisit de la Africa. 

Pentru cela ce va mearge cătră împăratul sau cătră domn pentru 
vreo vină ceva. 

Pentru părearea ispravnicilor de toate trebile asupra donatisteanilor 
șI a elhmilor, 

Pentru să nu judece un episcop cu a lui judecată. 

Pentru să primească neștine viață bună, să fie volnic. 

Pentru cela ce zice că au făcut de întîi Dumnezeu pre Adam mort, 

Pentru ceia ce zic că coconii cei mici carii se botează nu trag nemica 
de în păcatul a lui Adam. 

Pentru cela ce zice că darul a lui Dumnezeu are numai ertarca 
păcatelor. 

Pentru cela ce zice că darul lui Dumnezeu numai noaă ajută. 

Pentru ceia ce zic că am putea tocuui poruncile și fără de dar. 

Pentru cine va tilcui cuvîntul lui Dumnezeu glas. 


Pentru cela ce va răzvrăti, WEPARH HâM'h AAnIH Ha τ 

Pentru donatasteann să fie la vreun scaun. 

Pentru ceia ce să întorc de la donatisteani. 

Pentru ceia ce să întoarce întru pravoslavie, să lie fără de vină. 

Pentru cela ce-i va părea că se va îndrepta, nice unul adins eluși 
să nu se judece. 

Pentru să se aducă anunte să poarte grijă carui se lenevese. 

Pentru judecătoriu carele a ales despre amiîndoaă părţile, să fie neîn- 
toarsă judecata. i 
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Pentru episcopul carele nu va băga în seamă de grija ereticilor. 

Pentru cela ce zice că cel neîmpreunat iaste împreunat. 

Pentru preoţii și diaconii urgisiți de episcopi. 

Pentru episcopii de nu vor putea. să vie mulţi la săbor. 

Pentru cela ce va îmbrăca pe vreo fată în haine călugărești mai nainte 
de 25 de ani. 

Pentru să nu mărturisească omul carele e afurisit, nice robul, nice 
slobodul, nice măscăriciul, nice ereticul, nice ovreaiul. 

Pentru să nu mărturisească cela ce de multe ori au pîrit şi nice una 
n-au adevărat. 

Pentru să nu mărturisească cine iaste de 14 ani. 

Pentru pîrîșul să nu aducă mărturie de la casa lui. 

Pentru episcopul carele zice că cutarele mi-au spus vina în taină. 

Pentru episcopul carele opreaște de priceaștenie pre cel ce nu e vădit 
în vină. 

Pentru Urban, episcopul de la Sichia. 

Pentru scrisorile ale lui Chiril al Alexandriei. 

Pentru să nu se primească cei nepriceștuiţi la priceaştenie, adecă 
carii nu-s de a noastră credinţă întru a noastră leage, de nu se vor face 
toţi, ca noi pravoslavnici. 


CANOANELE SFINȚILOR PĂRINȚI DE LA CARTHIAGIIEN. 


De vor lua episcopii darul unui episcop, de va vrea să meargă la Roma 
să chiame să-l judece, să fie ascultat, Roma să scrie sau să poruncească. 

Și acest canon, ca 851 al patrulea canon al săborului de la Sardichia, 
dau voe Romei pentru episcopul sau popa cela ce au mers la dinsul cu 
darul luat, să trimeaţă oameni ai lui cu episcopul acela, să-i ia seama de 
la episcopii ceia ce i-au luat darul, sau să scrie la episcopii ceia ce sînt 
aproape de dinsul (adecă aproape de a lui eparhie) și de dinșii să li se ia 
seama pentru lucrurile și trebile besearicu. 

Deaca vreame ce nu se vor afla niscare tocmeale de cealea ce se-au 
făcut la Nichea, trebue Roma să serie țarigrădeanului şi alexandreanului 
să tocmească ei de acolo acealea. 

Ispravnicu cei trimeși de papa al Romei la acest săbor pentru cela 
ce 1 se-au luat darul şi au mers de au spus la papa al Romei, după cum 
au tocmit canonul cela de la săborul Sardichiei, ca să judece și să ia seama 
după cum zice tocmeala carea se-au făcut la Nichea. Și au întrebat pe 
părinţii ceia ce să adunase la acest săbor ca să adevereaze și să alle acel 
canon carele au fost de la săborul Nicheii, iară ei neţiind minte cum se-au 
tocmit de săborul Nicheii, încă nice avînd scrise nici adeverite tocmealele 
ceale ce se-au făcut la Nichea, zis-au că nu știu. De-acia au socotit și au 
judecat să scrie Roma cătră țarigrădeanul și cătră alexandreanul și de 
la dinșii să se ia în adevărare canoanele de la "Nichea ȘI el să le adevereaze 
lor ; de-acia atunce să primească canoane ca acealea, tocmealele săborului 
de la Nichea întărite și adeverite, și așa voiră să se ţie și să puse de dinșii 
aicea întîi. De-acia au trimes cătră dinșii sfeti Chiril, arhiepiscopul 
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Alexandriei și Attic, arhiepiscopul Țarigradului, ce n-au aflat pus în canoane 
să poată trimeate papa clrici ai lui să caute ei vinile luării darului ale 
episcopilor. Și au scris cătră papa Chelestin, cela ce era atunce la Roma, 
să nu mai facă de atunce așa, să trimeaţă chrici ai lui că caute vinile 
luări darului al episcopilor, ca să nu bage besearicu lui Dumnezeu îngîn- 
farea şi nălțimea trufiei lumu. 

Preotul și diaconul carele va Îi afurisit, acela are voe așijderea să 
spue, adecă să chiame a doa judecată să se judece. Dece de va fi adus 
asupra lui afurisenia fără de răotate, atunce trebue să fie cum se-au întărit. 

Acesta canon iaste înceapere a netocmirilor și a scandalilor. Dece 
ehricul carele e afurisit de episcopul său, acela să meargă să spue mitro- 
politului supt carele aste supusă eparhia aceaia, să vază pre cale iaste 
și pe dreptate; iară de va ἢ lipsind mitropolitul, atunce să meargă cu 
episcopul cela ce l-au afurisit la episcopii ceia ce sînt aproape de dinsul 
să-l judece şi să le ia seama (pentr-aceaia am zis mai sus că acest canon 
iaste de scandală), că lepădat și de val lucru iaste și fără ispravă a mearge 
episcopul să se judece la ceia ce nu e supus supt dinșii. Deci pentr-aceaia 
pravila, adecă canonul acesta, nu iaste așa adevărată să se ţie şi într-alte 
isprăvi, ce să se 116 ca un săbor ce s-au făcut pre alocurea, adecă în Cartha- 
ghen și în Africa. 

Niminea să nu cunoască sau să înveaţe vreo despărțire a sfintei troițe 
într-alt chip fără de cum se-au întărit la Nichea. 

Așa am luat, așa creadem, așa gîndim adevărat, a nu cunoaşte sau 
a nu învăţa nice o despărţire de sfinta troiță, ce una pre dinsa a ști și tocma 
cinstită. 

Îndreptările cealea ce se-au tocmit la Nichea, carele părinţii noștri 
le-au adus cu dinșii de la săbor, acealea să se păzească. 

Cealea ce se-au tocmit și se-au îndreptat întîi la Nichea de sfinţii 
părinți ce se-au adunat, pre acealea și săborul acesta le întăreaște şi porun- 
ceaște să le păzească. 

Episcopul, preotul, diaconul, citeţul și ţiitoriul, și aceștea să se ţie 
de mucrile lor, ca să poată fi gata la vreamea slujbei lor. 

Însă canonul acesta și cel de în 25 împreună-se cătră a 50 canon al 
acestui săbor și nu se arată să ceară episcopul, preotul și diaconul să se 
desparţă de nuntă și să se depărteaze de muerile lor de tot, ce la vremile 
lor să se ţie de către dinsele, adecă cînd se îndeletnicează la rugă 51 la postire 
și cînd fac liturghie, iară al 12 canon al şaselui săbor de la Trulla nu iartă 
episcopilor să șază cu ale lor fămei deacă se vor hirotoni, ce să se desparţă 
împreunarea de cătră dinșii, 51 aceasta n-au poruncit să nu se facă zicînd 
că doară nu trebue nunta și întorcîndu-se de cătră tocmeala apostolească, 
ce cătră dragostea spăseniei și cătră mai binele procopsirii oamenilor, 
ȘI să nu dea sau să zică neștine vreo bănuială spre tocmirea preoţiei. lară 
al 13 canon iară al șaselui săbor aduce ocară și poreclă pentru toemeala 
canonului carea e dată de besearica Rimului, adecă diaconii sau preoţii 
carii vor să se hirotonească, οἱ se mărturisesc zicînd cum de aicea nainte 
să nu se mai împreune cu ale lor fămei. Drept aceaia porunceaște bărbaţilor 
celor shnțiți, carii-s preoţi, să nu se desparţă de îmreunarea ceaia ce e 
pre leage, ce să le ție și să nu se desparţă de dinsele (adecă unul de cătră 
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altul), ce numai pre la vremile lor să se lie de cătră lăcuitoarele lor, cum 
porunceaște și apostolul; de-acia iar să sc împreune cu dinsele. 

Fiecine carele va li de în mireani ce va lua camătă, iară așa şi cliricul 
mai mult încă decît mircanul se osîndeaște. 

Pentru acesta lucru zice şi canonul apostolese 44 și a 17 a săborului 
de la Nichea și a 10 al șaselui săbor de la Trulla: preotul sau diaconul 
carele va ceare 51 va lua camătă şi nu se va părăsi de acel lucru, acela 
de în rînduială Judecă-se să se scoţă; iară de să va face aceasta de mirean, 
acela are împutare şi iaste supt vină și dă lor vinuială pentru acea dobîndă 
rea, ἃ lăcomuiei, și nice la preoţie să priimesc de nu vor cheltui acea dobîndă 
rea săracilor, şi de nu se vor prinde a nu mai cădea într-acea boală a iubirii 
de argint, după cum zice canonul 14. al morelui Vasilie. Cu cît mai mult 
încă sînt vinovați chricii carii vor ace acesta lueru. 

Carele se va alla ve într-o nevoe și se va erta πα σα αἱ jărtăvnic a 
sluji, preotul să nu facă de în capul lui, ce să întreabe pre episcop, și cumu-i 
va zice, aşa să facă. 

Făptur: a mirului, adecă sfinţirea featelor cu mir și cînd va certa neștine 
pe cineva să slujuscă oamenilor, de aceasta să n-aibă popa voe să facă 
nice să [acă toemirea sfintului mir, nice să sfiinţească feate, nice să ia te 
pre cei de în pocaanie, adecă să-i pue împreună cu oamenii cei credincioși 
și să-i priceștuiască dumnezăeștii price: aștenn ; aceastea nu se iartă nice 
se dă νοῦ a le face ὁ preoţii, ce aceastea trebue să se facă de episcopi. Acea, 
pentru slinţirea [eatelor, zice că mai nainte vreame avea creștinii obiceaiu 
a Lăgădui o fată de într-ai lor feciori lu Dumnezeu, sau singure unele featc, 
de în rîmna dumnezăiască aprinse, făgăduia-se a feti lui Dumnezeu în 
toată vreamea vieţii lor; dece acealea le ducea împreună cu arhicreul 
și le sfinţia cu mohtve și le da un loc osebit aproape de besearică, dă le 
păzia și le grijia de toate de ce le trebuia. Acealea pre limba grecească 
se chema aschitrie. 

Acest canon ce serise mai sus porunei să se lacă ertarea de episcopi 
numai; iară cesta poruuceaşte: en știrea episcopului, să se facă aceastea 
lucrure și de preoți. 

Părut-au părinulor pentru cela ce sînt împlintaţi întru uriciunea 
pirii, să nu-i leapede ce să lie priimiți cătră pîră. 

Zisu-sc-au și la al șasele canon a sfinţilor părinţi 150 carii se-au adunal 
în Țarigrad, [ἄνα de întrebare să nu se priimească pîrișii la pîra episcopilor, 
ce întîi să 11 se caute credinţa lor și să se ispitească să nu cumva [16 eretici 
de-acia să le ispitească şi vinmile lor, să nu cumva fie fost urgisiti și scoşi 
și nepriceștuiţi, sau pentru alle aiegale vinuiţi, fără numai de să vor [i 
alla nevinovaţi pentru oreșalele. cealea ce i-au vinuit; dece așa va și 
acest canon, să nu se priimească la pîra episcopilor vr ΘΏ ΟἹ de ceia ce sînt 
i irma întru greșale ca acealea. 

Carele se va priceștai cu cel nepriceștuit, şi el să fie nepriceștuit. 

Cine iaste despărțit, adecă afurisit de episcopul său, şi altu-l va primi, 
știindu-l că ὁ afurisit, și va sluji cu dinsul liturghic, afurisit să fie 51 acela : 
așijderea şi ceia ce să împreună și să priceștuesc cu ereticii şi se roagă 


1) „Vezi cu luare aminte: 
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împreună cu dinșii, și credincioşilor să nu se împreune, ce să se seoaţă 
de la besearică. 

Carele va fi urgisit de episcopul său, de-acia el nu-l va băga în seamă 
și va face alt oltariu sau va sluji, acela să fie pedepsit. 

Cine va fi afurisit sau despărțit de episcopul său și nu va vrea să 
meargă la săbor, supt carele iaste supt episcopul lui, să-i caute lucrurile 
de afurisanie 51 să se îndrepteaze de aceaia, adecă de stel luca [ἀνὰ ispravă, 
ce să va înălța și se va îngînfa i puf dese nebăgînd în seamă și se va 
despării de bescarică, adins eluși de-ș va face alt oltariu (adecă besea- 
mcă;, și slinte dăzupă lu dumnezeu va aduce (adecă va sluji liturghie) ; 
acela ce va face unele ca aceastea împotriva credinţei și a toemea- 
lelor besearicii, nu e numai să nu lie nepedepsit, ce încă să se și 
afurisească. 

Înţeleagerea și socotinţa acestui canon laste ca şi acestui desupra 
lui, ce-am scris. 

- “Episcopul de va cădea ve într-o preșală, de nu va putea fi săbor 
deplin, atunce să-l judece 12 episcopi, iară pre popa 6 și pre diaconul 
trei, și să lie și pîrişul, 

Episcopul fiind pîrît, cade-se să sc judece de tot săborul; iară de nu 
vor putea să se adune toţi, atunce, cum ar Îi mai de putini, să 50 judece 
de 12 episcopi ; iară popa să se judece de 0, ară diaconul de trei; trebuind 
să lie încă și mai mulţi de aceștea și să fie de faţă și cela ce au pîrît pre 
ΘΡΙΒΟΟ şi aşa să se caute vinele lor. De aceasta poti căuta la 8 canoane 
ale acestui s săbor, așijderea şi la o 106. Ν 

Deaca νὰ purunei cel mai mare, atunce şi trei episcopi pun episcop; 
șI cine se va lepăda de zapisul lui sau de iscălitură, acela să fie pedepsit 
de judecata de afară. 

Cind vor să se lacă rînduiale sau aleageri episcopilor pre la episco- 
piile ceale văduv, atunce de vor putea trebue să he toţi episcopii ai eparhiei, 
cum arată și canonul 4 al săborului de la Nichea 51 a 19 de la Antiohia. 
lară de nu vor putea sau pentru îndelungata cale sau pentru altă nevoe, 
porunceaște mai puţini, încai să fie trei; și să lacă rinduiala aceaia cu 
știrea mitropolitului lor și să se facă la rînduiala aceaia cu voia tuturor 
împreună; caru nu vor li acolo încă să trimeaţă cărţi, arătînd cum ce 51 
cu a lor voc. lară oricare de în episcopi de va mărturisi și va adevăra 
pre cineva a li harnic și dăstoinie de episcop a [i la rînduiala episcopiei, 
iară apoi se va lepăda și va sta împotrivă de mărturia lui și de iscăli- 
tură, și carele va Îi fost întîi mărturisit de dînsul, apoi-l va face ne- 
dăstainic, acela să fie lipsit de cinstea lui, pentru că și leagea pedepseaște 
pre ceia ce au mărturisit rău sau împotrivă lor, 51 zice să se judece de 
boiarii tirgului, cum porunceaște canonul 14 a titlei de întîi a cărții 
doazeci şi “doav. 

Pentru treaba episcopilor de 'Tripoliu, şi 1 episcop la isprăvnicie iaste 
de îndăstul. 

Însă alţi mai mari ai eparhiilor poruncit-au să se aleagă doi i ispravnici 
episcopi sau mai mulţi și să se trimeaţă la ITalchidon în toți anii de cîte 
ori se fac săboară, iară de la T rpolin ajunge 51 un episcop ispravnic pentru 
treaba episcopilor. 
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Episcopul sau chricul, de va cădea ve într-o greșală sau 1 se va scorni 
asupră ceva, de va lăsa judecata besearicii și va mearge la cea mirenească 
și se va arăta nevinovat, și căce n-au mers la judecătorii besearicii, acela 

să-ș cază de într-a sa spiţă; fără numai de-l vor fi vădind ceia ce-l pîrăse 

pentru pizma și pentru niscare patime de-l vor vinui, atunce nu li 
se ajută, iară de vor aleage amîndoaă părțile judecători, aceia să nu 
se lase. 

Nu se cade episcopului sau alirioului să se leapede de judecata besea- 
ricii ; drept aceaia fiecarele de într-aceștea de va fi pîrît pentru vreo vină 
și se va lepăda de judecata bescaricii și se va duce la judecata mirenească 
de-ș va dăscoperi vinile de la dinșii și se va arăta nevinovat și se va trage 
judecata de la ei, acela să-ș piarză a sa spiţă. lară de nu va fi vinuiala 
carea iaste asupra lor de vină, ce cu bani se va sfătui să dea ca să biruiască 
pre dinșii, și se vor lepăda de judecata cea de folos și vor mearge la judecăţi 
mirenești dă se vor judeca. de dînșii; însă de vor aleage și se vor prinde 
cu rămas și vor ceare acela lucru pentru carele au biruit, aceia iară să-ș 
piarză a sa spiţă ; iară de nu vor băga în seamă pentru acea treabă și vor 
voi să piarză ce au dat ca să poată birui, atunce să-ș ție a sa spiţă. lară 
de să va fi judecat cineva dă episcopi și apoi a doa oară va chema să se 
judece la mai marii judecători ai biscaricii și va putea să întoarcă 
judecata lor, acela nu va aduce nice o stricăciune judecătorilor besearicii 
căce întoarce judecata celoralalți, fără numa: de vor face judecata în 
pizmă sau-l vor vinui sau pentru mita de-i vor aduce asupră vină. lară 
câţi de în episcopi sau de în clirici carii-s vinuiţi și vor aleage judecători 
ai besearicii și vor vrea să se judece de dinșii (măcară și mai puţini de 
7 episcopi sau și de 4, cum am scris la 12 canon al acestui săbor), acelora 
nu li se cade deaca se-au judecat să mai chiame să se judece peste judecata 
lor, ce să stea judecata lor stătătoare; pentru că deaca vreame ce se îndrep- 
tează cel vinovat cu neiscusirea şi cu nedreptatea a judecătoriului și va 
zice că fără iscusire și pe nedreptate sc-au judecat de dinșii, atunce cela 
ce au ales judecătorii besearicii cari au socotit că sînt drepți, bum și 
viaţa aleasă, acela cum se-ar putea priini de dînșii, cum am zice, să aducă 
vreo pîră el asupra bărbaţilor celor sfinţi, carii întîi l-au judecat. 

Episcopul, preotul, diaconul, năemitori sau tocmitori să nu se facă. 

Citeţul, deaca-ş va fi în vîrsta tinereaţelor deplin, sau să se însoare, 
sau să mărturisească că se va ţinea neînsurat. 

Năemitorii și dobînditorii vreunor câştigări (să ia, cum am zice, de la 
cineva niscare bucate sau moșii pînă într-o vreame să li-l dea iară, iară 
ce vor cîştiga pre dinsele mai mult să fie a lor, sau se vor băga să poarte 
grijă de niscare case sau lucrure boerești mirenești), pre episcopi, preoţi, 
diaconi opreaște-i acest canon și încă ș-altele bogate. Iară citeţul deaca-ș 

va ajunge vreamea vîrstei lui și se va apropia de 20 ani, de va vrea să se 
facă ipodiacon, adecă deaca va împlea ani 20, să se hirotonească diacon, 
cum porunceaște şi al 15 canon al șaselui săbor de la Trulla, sau să se 
însoare mai nainte de hirotonie, sau să se mărturisească a să ținea neîn- 
surat, că după hirotonie nice popă, nice diacon n-are voe să se însoare, 
ce aceasta s-au dat a fi numai citeţilor și cîntăreţilor, cum au tocmit 
șasele canon a șaselui săbor de la Trulla. 
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Chricul carele va da bani împrumut, să sa numai atîta cît au împru- 
mutat. 

Diaconul mai nainte de 25 de ani nu e diacon; și citeţii oamenilor 
să nu se închine. 

Mavritania Sititfensis să oblăduiască întru a sa eparhie, că se-au ertat 
pentru cheltuială multă și pentru îndelungata cale. 

Cliricul carele va fi dat cuiva împrumut bani sau altceva, acela nu 
trebue să ia mai mult decît au dat, ce numai ce au dat; iară de va păgubi 
cine ce au luat, atunce trebue să-ș cunoască fiecine ce e al său. Așijderea 
iară nice diacon să nu se hirotonească mai nainte de 25 ani, nice citeţii 
se iartă, date fiind în mîna lor tocmealele bescaricii, să se împreune oame- 
nilor și să fie supt oblăduirea lor și să se cinstească întru petrecanie cu 
dinși, să facă ce le vor porunci ei. 

Laturea Numidichiei 51 Mavritania Sitifensis, ertatu-se-au să nu fie 
supt oblăduitoriu sau supt mitropolit, ce singur arhiereul ei să o oblă- 
duiască și să-ș ţie eparhia, pentru îndelungata ei cale căce e departe. 

Carele se hrotoneaște să poarte erijă și să ia seama de tocmealele 
cealea ce sînt date de la săboară. 

Trupului mort nu i se dă priceaștenie pentru că nu mănîncă, nice bea. 

După tocmealele săborulu: carele se-au făcut la Nichea, în toţi anii 
să se aleagă de mitropoliți de în eparhie doi sau câţi se vor aleage isprav- 
nici să se trimeaţă la săbor. 

Carele se va hirotoni episcop sau cliric, acela datoriu iaste să priimească 
întru urechile lui tocinealele ce sint date de săboară de la cela ce-l hiroto- 
neaște și să se făgăduiască aceastea toate să le ţie. 

Domnul zicînd: luaţi, mîncaţi, dară neștine cum va putea da celui 
mort dumnezeescul trup, pentru că omul mort nice poate să ia, nice poate 
să mănice, ce încă nice să boteaze pre cel mort, pentru că nesebuirea preo- 
ţească nu trebue să socotească a fi botezat omul mort fiind. 

Acești părinţi, urmînd săborului de la Nichea, poruncesce să se facă 
săbor preste an la Halchidona și să trimeaţă mitropoliţii eparhiilor, 
de în toate eparbiile, doi sau câţi vor aleage ei să fie ispravnici acolo 
la săbor. 

Episcopul carele va [i pirit, de acia-l vor chema, și el va fi avînd zăbavă 
pentru alte trebe, acela să aibă ajutoriu să-l așteapte doa luni; iară mai 
multe de nu va veni, să fie nepriceștuit ; iară de va veni de faţă cel pîrît, 
iară piîrîșul va fugi, atunce el să fie nepriceștuit, că pîrișul carele va fi 
pîrît sau va fi avut vreo vină, acela nu poate fi pîriș. 

Episcopul pîrit fiind de cineva și va fi chemat de soborul supt carele 
e supus, cu scrisori, să vie să-ș dea scama, iară el poat [i avînd împie- 
decare de niscare nevoi, atunce să-i mute sorocul, să-l mai așteapte ș-altă 
lună ; iară de va treace și a doao lună în zadar și la judecată nu va mearge, 
afurisit să fie pînă se va îndrepta. lară întru protivirea aceaia însă, epis- 
copul cel pîrît de va veni de faţă și va ceare îndreptare și judecată pentru 
pîra ce i-au venit asupra, și pîrîșul nu va sta de față, ce va fugi, atunce 
acel pîrîș să fie afurisit. Deci pentr-aceaia trebue ceia ce pirăsc, să 11 se 
ispitească și credinţa și viaţa și, de vor fi de întru cei scoși și răi, atunce 
nu se priimesc la pîra lucrurilor și tocmealelor besericești. 
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. 20. Preotul pirit fiind, să-l judece 6 episcopi carii vor Îi aproape de orașul 
sau de satul lui, iară pre diaconul irci, iară pre ceialalți clirici să le caute 
judecata şi singur episcopul. 

1106. De Αἰ δα. se-au zis și la 12 canoane: preotul, deaca va ἢ pîrit, 6 
episcopi să-l judece şi fără de aceștea să [10 și episcopul lui cu dinşii 
împreună ; pre diaconul, trei şi al lui episcop; iară ccialalii clirici, toţi 
cari-s mal jos de diaconii, să se judece numai şi de episcopul lor singur, 
măcară ori de ce vină și greşală. 


21. Feciorii cliricilor să nu se împreune cu ai creticilor şi ai păgînilor. 

“ţie, Ce încă nice leciorii mireanilor nu se pot da să sc împreune ereticilor 
întru nuntă, că acesta lucru iaste striin de creștini. 

29. Episcopul și chricri să nu dăruiască ceva de în casele sale, sau să să 
strîngă împreună cereticilor, măcară de le-ar îi și rudenie. 

île. Voe au cliricii și episcopii să dăruiască lucrurile caselor lor cătră 


pravoslavnici, ori cătră carii vor vrea; iară cătră eretici, măcară de le-ar 
Îi și rudă, nemica de în casele lor să le dăruiască, sau într-alt chip să strîngă 
de într-avulia lor vreo dobîndă lor ceva. 


23, Episcopul să nu se ducă de ceaia parte de mare, de nu va lua carte 
de slobozie de la cel mai mare al cetăţii. 
Pila. Nice episcopul, nice eliricul nu trebue să se ducă departe lără de știrea 


și fără de cartea mai marelui lor, cum arată și la săborul de la Sardichia 
și de la Laodichia. 


„04. Nice ὁ carte să nu se citească în bescarică de ceale ce nu-s dreapte. 
Pfle. Fără de cărţile ceale ce sînt îndreptate, ale vechii și ale noaăi legi, 


alte scripturi și cărti mincinoase ale păgînilor să nu se citească ca nişte 
sfinte la besearică „ ce cliricul carele va face aceasta să 1 se ia darul, cum 
porunceaște canonul 59 al sfinților apostoli. 


25. Carn se ating de dumnezăeştile taini, aceara să se ție soțiile lor pre 
la vremi cînd trebue. 
Tile. Cade-se celora ce slujesc siintului oltariu, în vreamea slintelor slujbe, 


cînd vor vrea să slujască, să se păzească și să se ţie de către ale lor fămei, 
ca să poată dobînd drept cealea ce cer de la Dumnezeu cu ruga și cu slujba. 
BB. Lucrurile bescaricii să fie nevindute; iară de nu va avea venit, atunce 
cu ştirea episcopului să se vînză; iară de nu va avea vreame de nevoe 
cela ce va vrea să vinză, atunce să întreabe pre vecini și să-l chiame să se 
slătuiască. lar de nu va lace așa, vinovat aste lu Dumnezău şi săborului. 
île, Episcopilor nu li se cade să vînză ceva de-ale bescaricilor, că cîştigări 
ca acealea şi moșii ale lui Dumnezeu sînt, pentr-aceaia sînt nevîndute. 
lară de va avea neștine vreun sat sau moșie sau altă cîştigare ceva lără 
venit, și va vedea besearica cuprinsă întru greale datori sau într-alte 
năpăști, și va vrea acealea să le vînză ca să ia acel preţ să-l dea întru 
iușurarea datoriilor sau întru alte nevoi 51 năpăşti ce are, acela să nu vînză 
fără de știrea mitropohtului carele e al eparhiei lu şi a episcopilor carii-s 
cu dinsul. Lară de nu va avea vreame pentru îmbulzirea nevoii lui, atunce 
să chiame pre vecinii mărturie, să se slătuiască cu dinșii pentru acel lucru 
nemutat, cum va să-l vînză ca să “016 năpăștile şi nevoile ce au venit 
asupra besearicii, pentru carele vinde acel lucru nemutat, ca după aceaia 
să spue de faţă de aceastea săborului. lară de nu va păzi aceastea, ce 
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în voia lui și în sfatul lui va face vînzarea, acela iaste vinovat lu Dumnezeu 
și săborului, și de cinstea lui să fie striin. 

Preotul, de va greși și apoi se va pocăi, acela nu se poate a mai boteza 

a doa oară ca să procopsească, nice iară se hirotoneaşte ca un mirean. 

Preotul deodată de 1 se va lua darul, sau diaconului, pentru veo gre- 
șală, apoi se va pocăi, acela nu poate iară să se hirotonească ca un mirean 
de întii, ce încă iar nu poate nice să se boteaze neștine a doa oară, văz 
căce se va boteza ca să-ș speale păcatele și să dobîndească iară rînduiala 
preoților sau a diaconilor, căee că un botez cunoaștem și mărturisim. 

Cliricii carii vor Îi piriți și scoși, de vor vinui pre cela ce i-au pîrit, 
atunce să nu chiame despre ceaia parte de mare episcopi să-i judece, 
ce să meargă cătră al lor episcop și cătră ceialalți carii-s lui vecini de 

aproape; iar de nu, să nu fie împreunaţi la Africa. 

Părinţii împreună socotind întru toate lucrurile ceale reale și să nu 
supere pre episcopi, poruncit-au acest săbor de la Africa: cliricii carii 
vor Îi vinuiţi dă niscare vini și-l vor urgisi episcopii lor, de-acia lor le va 
părea strimbu, atunce să nu se ducă să chiame dăspre ceaia parte de 
mare, cătră Roma sau cătră alți episcopi ce să vor afla, ce să meargă 
cătră episcopii cei de aproape vecini și cu știrea episcopului lor, îinpreună 
să caute și să le dăzleage judecata ; iară de nu vor face așa, ei să fie neprii- 
miți întru împreunare întru toată Africa. 

Cine să va priceștui mai nainte de ertare, acela să fie nepriceştuit, 
că singur adins eluși se osîndeaște. 

Cela ce e afurisit, iară mai nainte de dăzleparea afurisaniei va face 
hturghie, acela singur adins eluș ș-au tras asupră osînda. 

Pirîșul sau cel piîrît de-i va fi frică dă nevoe, atunce să-și aleagă un 
loc de taină. 

Cine va pîri pre cineva, acela de va bănui că va păţi vreo nevoe dăspre 
partea celuia ce l-au piîriît, sau împotrivă, cel pîrît de pîriîș, acelora trebue, 
cum am zice, un loc de taină și de întărire să vorbească să vază iaste ade- 
vărat și oare putea-vor spune lor cu mărturie, ca să nu fugă pirișul de 
aceale vini pentru îrică ca aceaia, sau cel pîrît să fugă pre taină de jude- 
cată și, fugînd, să cază asupra lui urgia. 

Carele se va lepăda de mai mare cinste, acela și cea ce are să ὁ piarză. 

Cine va fi cinstit de episcopul lui și va vrea să-l pue la mai mare 
cinste, pentru lucrul trebii besearicii inălțindu-l într-aceala, și nu va 
vrea, nice se va cuceri să o te, Nu pentru smerenia, ce pentru urgisirea ŞI 
nebăgarea în seamă, acela să fie hpsit şi de stepena în carea slujaşte Și 
să-l lase. lar de va îi vreun diacon și să va socoti a fi harnic 51 dăstoinie 
sau să se facă popă sau să slujască episcopului, fiindu-i viaţa nevinovată 
și întru cuvinte iscusit, neavînd boiari de îndestul să-i slujască nice să 
află alţi pre lîngă dinsul, acela, de nu νὰ vrea, să fie lipsit de în stepena 
lui, cum am zis. 

Cela ce mai nainte de ce să va hirotoni nu va avea nemica, iar apoi 
va cîştiga sau vor cumpăra vreo moșie, aceaia să o aducă să fie a besearicii, 
fără numai de nu va îi de la rudenii sau o va fi cîștigat de dar. 

Ceia ce mai nainte de episcopie nu vor fi avut bucate ale lor, sau și 
chricii mainte de-a se facerea clirici fiind prea săraci, iară deaca se vor 
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hirotoni vor cîştiga sau vor cumpăra niscare moșii nemutate, acealea 
să le dea besearicii ca cum le-ar fi dobîndit de în venitul ei; fără numai 
de nu vor fi trăgîndu-se de moșie sau dăspre niscare dăruire adevărat, 
carele se vor Îi făcut cătră dinșiu, că de aceastea arată-se a fi ale lor. 

Preotul să nu vînză vreun lucru al besearicii fără de știrea a episco- 
pului, nice episcopul sat fără ştirea săborului. 

Trebue să fic lucrurile besearicii nevîndute ; iar de va avea vreo nevoe 
a vinde ceva nemutat, să nu vînză episcopul aceata [τᾷ de ştirea săborului, 
de nu va vrea, după cum zice canonul 26) al acestui săbor, că apoi se face 
vinovat lu Dumnezeu și săborului și striin și de a lui cinste. Aşijderea 
și preotul carele va fi ispravnic vreunii episcopii pre niscare lucrure, să 
nu fic volnmic a vinde fără de știrea episcopului său ceva al besearicii, sau 
îmblătoriu lucru sau ncîmblătoriu, 

De cealca ce se-au îndreptat la săborul de la Ipponi, nemica să nu 
se mai îndrepteaze, fără numai ce să caute săborul la vreame zioa paștilor. 

Bogate săboară se-au tăcut pre în toate orașele Africhiei mai nainte 
vreanie și se-au citit la acest săbor 51 au socotit pentru săborul carele se-au 
făcut la Ipponi Reghio a fi bun. Dr ept aceaia poruncit-au părinții să nu 
priimească acel săbor nice scădeare, nice adoogere, ce numai să cunoască 
zioa paștilor în vreamea săborului carele se-au făcut la Halchidona, ca să 
nu cunva să strice cineva îndreptarea lor. 

Episcopii și cliricii să nu-și lase feclorii volnici mainte de ce nu-ș 
vor sosi de virsta creașterii. 

Episcopi sau cliricii nu trebue să-ș slobozească feciorii de la mîna 
lor și să-1 facă samavolnici mai nainte de împlearea vîrstei și de întărirea 
chipurilor și obiceaiurilor năravurilor celor bune. 

Carele nu va iace în casa lui pre toți pravoslavnici, acela nu va putea 
să se hirotonească. 


ADEVĂRAT. 


Pine 51 vin cu apă mestecat numai să se aducă la besearică. 

Nemica mai mult să se aducă trupului și sîngelui domnului, ce numai 
piine și vin amestecat cu apă, cum singur au dat şi domnul nostru Isus 
Hristos. 

Climen și călugări să nu între la văduă sau la feate, fără numai 
episcopii Și preoții, ce şi ei nu singuri să între cătră dinsele, ce cu preoţii 
și diaconii carii le slujesc. 

Cade-se cu toată tăria, featelor și văduălor celora ce sînt puse la 
besearică și de la dinsa se hrănesc, nice clirici, nice călugări, nice vreunii 
de întru oamenii cei cinstiţi să nu între la dînsele fără de zisa sau ruga 
a episcopilor și a preoților; iar de-i va lăsa, atunce să nu între singuri, 
ce să între cătră dinsele și episcopii și preoții cu carii le păzesc. 

Episcopul carele e mai mare, acela nu e exarh preoților, ce acela se 
chiamă episcop scaunului de întîi. 

Dregătoria preoţiei una iaste 51 aceaia preste toate; deci cesta nu se 
poate chema marele preoţilor, iară cela preot prost, ce toţi episcopii și 
toți preoţii să fie tocma, cum au luat tocma și darul duhului sfint; iară 
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episcopul mitropoliei, căce are scaunul mai mare, cu acea aduogere se 
aleage numai episcop mitropolulor. 

Chricul, călătorin liind, de nu va avea loc aiurea, atunce poate întra 
și în cîreiumă. 

Cliricul, de va călători în struni și nu va avea într-altă parte să găz- 
duiască la un loc cinstit, și hrană (adecă bucate) v va afla la cîrerumă, iară 
într-altă parte nu, atunce să între să mănînce 51 să bea. 

De va fi omul mîncat, să nu careacumva să 1 se dea priceaștenie. 

Că şi domnul după cină cu ucenicii au făcut paștile, ce noao nu se cade 
după glasul cuvîntului lu Dumnezeu să urmăm acelui chip ce sc-au făcut 
pentru noi, ce să urmăm tocemealii bescaricii și [iind postiţi, preoţii să facă 
dumnezeiasca taină, liturghia ; așijderea să {16 postiţi și ceia ce se priceştuesc. 

Cliricul pre la bescarici să nu lacă ospeale, fără numai de i se va 
tîimpla dă nevoia striinătății a găzdui; aşijderea și mireanii de aceasta 
să se apere. 

Nu se cade a face sfintele case proaste și fără băgare în scamă să 
le ținem și într-însele să mîncăm, ȘI așternuture și covoară să așternem, 
cum am scris și la canonul 28 al săborului Laodichiei, fâră numai de va 
face cineva aceasta dă nev oc, Îund călătoriu neavind aiurea unde găzdui. 

Carii se pocăesc de păcate, episcopul să le socotească pentru „pocaanie, 
iar preotul, fără de știrea lui, de nu-l va îndemna vreo nevoe, să nu iarte 
și să slobozească pre cei ce să pocăesc. 

Caru au luat puteare de la Dumnezeu a lega și a dăzlega împotriva 
numărului păcatelor și poruncesc de dau canon împotriva celora ce să 
întore dăspre păcat, preotul fără de ştirea a episcopului, nice a mulți, 
nice a împuţina nu poate de aceastea, nice: pre cei ce se pocăesc a erta; 
măcară de-ar lipsi și episcopul, tot nu pot să-i dăstoinicească slintelor taini. 

Fata carea se desparte de tată-său pentru să-ș poată [inea curăţia, 
aceaia să se pue la un loc cu fămeile ceale mai cinstite. 

Cade-se episcopului, pentru sfintele feate ceale ce să despart de la 
părinţii lor, de la carii eale era păzite, acealea cu socotinţă să se pue cu 
fămeile ceale mai de cinste, și să se dea întru pază ca împreună unele cu 
altele să lăcuiască. 

Carele va vrea să se boteaze 51 pentru boală nu va putea să dea răspuns 
de sine, acela cînd vu da acea voe a lui cu mărturie, atunce să se boteaze. 
Și măscăriciul de să va întoarce spre pocaanie, priimit să fie la mărturie. 

Cade-se celuia ce să botează să simă sau să cunoască darul ce e cătră 
dinsul și să înțeleagă și să priceapă de acelea ce-l întreabă pre taină; iar 
de va fi vreunul de cei ce nu va putea să răspunză, fiind bolnav, şi va 
ceare să se boteaze, acela atunce să se boteaze cînd singur de voce va ceare 
să se facă aceasta, mărturisindu-ș nevoia lui cu mintea acelui bolnav să 
o știe cu deadinsul cum ceare botezul și pohteaște a-l ţinea. Că tot omul 
ce greșaște și se pocăiaşte, acela priimit iaste la pocaanie, măcară măscărici 
de-ar fi, măcară jucătoriu glumeţ, măcar ori alt fiecine carele în ce viaţă 
și trai rău ce va fi petrecînd. 

Patimele mucenicilor (adecă vieţile și petrecaniile) pre la pamentele 
lor să se citească, 
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Caru de în copilărie se-au botezat de donatasteani și apoi se-au lepădat 
de ei, nemica de aceasta să nu se oprească, şi după mincare să nu se ducă 
numaicit ca niște dăstoinici să se priceștuiască. 

Donatisteanii sînt carii se-au ijderit la Africa de la un om ce l-au 
chemat Donat. Dece acela Donat le-au dat un os să-l ţie în mînile 
lor cînd vor vrea să se împreune priceașteniei; de-acia întîi să sărute 
acela os, atunce să se priceștuiască. Drept aceaia cari se vor fi 
botezat de-aceia de în copilărie și se vor fi întors și eresul lor vor fi 
blăstemat, aceia nu se apără, pentru rătăcirea părinților, la slujba 
preoţiei a procopsi, și priceaștenie să nu le dea după mincare, ce aceasta 
să se facă de preoţii ne mîncaţi find și postiţi. Scris-am: de aceasta și 
la 41 de canoane. 

Nu se poate face a doile botez și a doa oară hirotonie și mutare episco- 
pilor. Că un Cresconie lăsîndu-și nona lui și mergînd la besearica Cheneu, 
chemat fiind besericeaște n-au vrut să se pleace, pre acela boereaște să-l 
apere. 

Carele se-au botezat de pravoslavnici sau se-au hrotonit, acela nu 
poate priimi al doilea botez sau hirotonie; așijderea și episcopul de în 
cetate într-altă cetate a se muta. Și acesta canon și alţii nu puţini a bogate 
săboară oprescu-l, pentru că acel episcop Gresconie lăsîndu-și besearica 
și lăcașul lui și ducîndu-se la Cheneu și de multe ori frățeaște aducîndu-i 
aminte fraţii și tocma slujitorii lui să se lase de acea besearică, iară el 
nevrînd, atunce au tocmit fără de voia lui să vie cu porunca boiarilor ai 
cetății aceiia și de dinșii cu sila să-l oprească (adecă să nu-l lase ἃ 
îi acolo). 

La hirotonia episcopului să fie de îndestul trei episcopi, iară nu 
mal puţini. 

De vor putea, trebue cu știrea mitropohtului să se adune toţi episcopii 
ai eparhiei, să aleagă episcop; iară de nu vor putea toți să se adune, pentru 
vreo πόνος, atunce cade-se mai puţini, măcară trei să fie, făcîndu-se 
aleagere şi cu scrisoarea celor dă departe. 

Episcopul ales fiind de trei episcopi de sc va face pentru dinsul vreo 
protivire, atunce să ia ș-alţi doi, şi așa lucrurile lui de dinșii să se caute; 
de-acia de se va arăta curat, atunce să se hirotonească. 

În toţi anii, pre la săboară să se caute și să se spue zioa paștilor de 
hesearica de la Halchidona. 

Săboarăle carele se fac în toţi anii la besearica de la Halchidona, 
acealea să caute să cunoască zioa paștilor, cun se-au zis și la canonul 
treizeci și patru. 

Cum se-au făcut la săborul de la Ipponi, poruncit-au părinţii ca săboa- 
răle ce să fac în toţi anii să cerceteaze toate eparhule. 

La săborul ce va vrea să se facă la Halchidona în toţi anii, 
poruncit-au părinţii, urmînd celor ce s-au poruncit la săborul de la 
lpponi, să caute și să cerceteaze tocmealele cealca ce se-au făcut 
pre la besearici în toate eparhiile, și oricarele nu se vor ἢ făcut 
bine să le îndrepteaze, iară carele nu le-au dăzlegat pentru anevoia 
sau neîndemina, sau au rămas îndoite, acealea să le dăzleage și să le 
aducă cătră adeverinţă. 
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Cine se va lepăda de chemarea săborului și, nădăjduindu-se averii 
lui și bogăției lui, dragostea frățească va urgisi, acela să sc lipsească dă 
besearica lui, cu silirea boercască. 

(ine va pohti strinele lucrure și le va trage spre dinsul, acela să 
paţă cădeare oricarele de în episcopi sau și de în preoţi de vor trage spre 
dinșii oamenii de la casa cuiva și-l vor şutili cu înșelăciune și cu hitlenie 
că le vor da dascali 81 învățături, adecă episcopi, și-i va depărta de episco- 
pul, de la cela ce au fost supuși întîi, de-acia-l vor chema la săbor să-ș 
dea seama pentru cealea ce-l pîrăsc și pentr-acesta lucru, iară el nu va 
vrea să vie, urgisind dragostea frăţească și nebăgîndu-i în seamă, aceia 
să se lipsească și de besearicile lor, cu volnicia boerească. 

“luhan carele au hirotonit diacon pre citeţul a lu Epigon, de nu-l va 
da unde au fost întîi, el să paţă urgia hirotoniei lui. 

În toate, cum am zice, săboarăle se-au poruncit de aceasta, ca să 
nu ia nice un episcop cliricul striin fără de știrea episcopului său 51 să-l 
facă al lui; drept aceaia și acest episcop, lulian, priimind cliricul a lu 
Epigon, fiind citeţ, el l-au făcut diacon; poruneitu-i-se-au să-l întoarcă 
iară la besearică la carea întîi se-au făcut celiric, iară de nu va vrea, să fie 
afurisit, după cum zice canonul săborului de la Halchidon: carele stă 
împotriva canoanelor, folosindu-și voii lui; iară canonul 17 al șaselui 
săbor de la Trulla zice: cine va priimi cliricul altuia și-l va hirotoni, porun- 
ceaște să i se ia darul împreună cu cela ce l-au hirotonit. 

Scaunul Halchdonului să fie volnic pre carii va vrea să-i facă mai 
mari besearicilor, măcară de va avea neștine numai un preot și va fi harnic, 
tot să-l pue la ce stepenă va vrea. Url episcop poate să hirotonească mulți 
preoţi, că nu se află lesne a fi om iscusit cătră episcopie. 

Acest săbor fiind de ceale ce se-au făcut pre alocurea, iară nu a toată 
lumea, porunceaște niște lucrure de treabă de la Halchidona să se 116, 
căce că Avrilie, episcopul de la Halchidon urmînd" canoanelor și nevrînd 
să-ș ia chric fără de știrea episcopului și într-altă cetate să-l facă clirie 
sau episcop să pue; de-acia iară cucerindu-se să nu cîndva să nu dea 
niscare episcopi dă cei ce sînt supt dinsul pre urma lui niscare clirici ai 
lor să se facă cliric sau diacon sau preot, dă treabă fiind într-altă cetate, 
sau întru rinduiala episcopească să se ridice, socotit-au de aceasta vred- 
niceaște de au împreunat săborului și au ales așa să fie volnic mai marele 
Halchidonului, de aceasta să nevoiască să poarte grija besearicilor de acolo; 
pre carii cliziai va afla vreadnici supt episcopiile carele-s supt dinsul, 
să-i hirotonească mai mari pre la besearici, și măcară de nu va avea 
neștine preoţi mulţi, ce numui unul şi-l va socoti a fi vreadnic și dăstoinic 
și iscusit de episcop, fără încurmezișare să-l facă, pentru că anevoe se 
află om iscusit a fi episcop; și așa, un episcop pre mulţi preoţi să hiro- 
tonească. 

De se va eria să se facă episcop la un loc ce n-au mai fost episcopie, 
cu știrea celuia ce oblăduiaște și are puteare acolo, atunce acela să-ș ţie 
a sa isprăvnicie, iară celalalt să n-aibă ce face. 

Poruncitu-se-au pe în fiecare eparhie nice unul de în episcopi să nu 
se facă fără de știrea celui mai mare ; așijderea nice într-un sat sau cetate 
mică, în carca poate fi de îndestul 511 preot, nice acolo să nu se facă episcop 
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de nu se vor înmulţi ucealea sate, să se poată socoti cum se cade a se chema 
episcopie. lară de se va erta să se facă un episcop într-un loc în carele 
mai nainte n-au fost episcop, cu știrea episcopului celuia ce are putearea 
și oblădmaște într-acel loc, acela trebue să ţie numai oamenii de unde 
se-au hirotonit, iară să nu 16 să fie ispravnic și într-alt loc. 

Copiii mici carii se-au botezat de donatisteani de să vor pocăi și-ș 
vor blăstema eresul lor, de-acia pentru treaba într-alt chip de vor fi 
vreadnici, atunce să se hirotonească. 

Carii se-au botezat coconi mici de donatisteani și cu a lor minte 
nemica greșind, aceia de vor veni cătră adeverita besearică ȘI-ș vor ana- 
thimisi cresul lor, de-acia de vor avea și viaţă nevinovată, aceia la rîn- 
duialele preoțești să se aducă (adecă să se facă preoti), ca pentru să aibă 
Africa chrici de treabă. 

Rămășițele idolilor de tot să se sfirșască și să piară. 

Blagocestia ţiindu-se și întărită fiind, a poruncit capiştele idolilor, 
de în temeliile lor să se dezrădăcineaze (adecă să se risipească) și să nu 
se fercască nice o rămășiță de într-însele. 

Cliricul carele va judeca vreun lucru, de-acia celora nu va plăcea, 
atunce el să nu se chiame cătră mărturie la judecată și tot chipul 
besericesc să nu meargă în silă să mărturisească pentru cel vinovat. 

De vor fi vrut neştine să se judece de clirici 51-8 vor dăscoperi lucrurile, 
Sei pentru niscare dări a lor sc-au lepădat sau nu le-au plăcut, ce 

-au dus la judecată a lor mai de treabă, atunce la mărturie să nu chiame 
cliricul cela ce i-au judecat, că aceasta iaste afară de leage, și neîndem- 
naţi a mărturisi, căce că ceia ce sînt întru rînduiala sfintei slujbe fără 
de voe nu mărtu<ri>sescu că aceasta dăspre partea lui, adecă a judecă- 
toriului celui de întîi, se apără a mărturisi la judecată pentru lucrul cel 
de întîi, căce l-au lăsat și s-au dus e alta. 

Ospeaţele ellineşti să se curmeaze a se mai ace, pentru spurcăciunea 
lor, pentru că pre multă creștini trag spre 61; iară pre la zilele mucenicilor 
să Îi 56 facă paimetea. 

Spurcatele măscăricii ș-alte bogate grozăviri carele sînt ale rătăcirii 
ellencști, acesta canon nu iartă să se facă nice pre la sfintele locure pre 
unde se facu pametele mucenicilor, nice pre aiurea, ce porunceaște unele 
ca acealea băuturi și ospeaţe să se curmeaze de tot, că pre mulți creștini 
tragu de-i ducu întru peirc. 

Duminecile și pre la praznice, să nu se strîngă la priviri. 

Cade-se într-aceaste luminate zile, creștinii să se adune la besearici, 
iar nu se cade să facă într-aceastea priviri sau alergarea cailor. 

Cliricul carele va fi urgisit cu judecata episcopului, dă miminea să 
nu se judece. 

Cliricul carele va Îi urgisit pre vină de episcopul, de-i va părea strimb, 
atunce să se judece a doa oară; iară cu sila sau volnicia boiarilor, sau cu 
judecata lor, să nu se judece dă niminea. 

Cine se va întoarce de în meșteșugul măscăricesc întru viaţă bună, 
acela să nu se mai tragă cătră aceaia. 

Cine va părăsi petrecania măscăricească şi se va întoarce de va petreace 
altă viaţă creștinească cum se cade, acela să nu se îndeamne iară a face 


SOBORUL, DE LA CARTAGINA 471 


meșteșugul măscăriciei, că au fost unii carii fusease scriși la acest meșteșug 
a măscăriciunii, ce avea greotate a se dăzvăţa de acealea. 

Cade-se să cearem de la împărăție pentru izbăvirile carele să fac pre 
la besearicl. 

Leagea atunce oblăduind avea obiceaiu: robii cei ertaţi să nu ia slo- 
bozire de aiurea, ce de la stilpii împăraţilor; drept aceaia poruncit-au 
acest săbor 51 au socotit să trimeaţă soli să se roage împăratului, socotind 
ca cum nu se-ar face slobozia robilor pre la besearici, să se întoarcă leagea 
pentru aceasta, ce să fie volnici a face ci aceasta adevărat. 

Odinioară un Echitic urgisit fiind cu știrea episcopilor, iar el în silă 
vrînd, fără de rușine pentru tocmealele besearicii să le ţie, socotitu-se-au 
să fie vrăjimaş. * 

Episcopului deaca se va urgisi şi i 80 va lua darul cu vină, aceluia, 
deacă-i va părea strîmbu, cade-i-se să mai chiame a doa oară săborul, 
iară de să va nevoi fără de rușine să-ş 116 darul în silă, cu judecata boe- 
rească sau minencască, acela nicecum într-alt chip să nu fie sau să stea 
impotriva tocmealelor besearicești. Că de aceasta așa au făcut și acel 
lichitie, carele fusease odinioară episcop la scaunul de la Ipponi, după 
ce-l judecase episcopii, iară apoi pentru vrăjmășia lui cea rea socotitu-l-au 
să fie vrăjumaș 51 protivnic tocmealelor besearicii. 

Citi de în copilărie ȘI due în blîndeaţe se dăspart de besearică și se 
duc la donatisteani, de s-au și stricat dăspre multa a noastră blinzie, 
poruncit-au săborul să se îmbărbăteaze 51 să-i sculăm de în rălăcire. 

Ucenicui blindului și cuceritului Hri 5105 trebue să poarte grijă pentru 
ceia ce se dăspart de adeverita și apostoleasca besearică să se nevoiască în 
tot chipul cu cucerie și cu blîndeaţe să-l strîngă și iară să-i împreune cătră 
besearică, să nu caute numai de grija spăseniei lor, iar de a altora să nu 
gindească. Drept aceaia 51 donatisteanii carii se-au despărțit de adeveritul 
trupu, și rătăcirea au priimuit, porunceaște săborul, cu blîndeaţe să se aducă 
șI să se roage să părăsească rătăcirea şi adeverinţa să cunoască, cîndai 
doară, pentru dragostea celora ce-i roagă, vor priimi blindeaţele și se vor 
îmbărbăta și se vor scula de în rătăcire. 

Cade-se cu cărţi ale săborului a mearge pre la boiari ca să ajute ade- 
veritei besearici, cea ce e maica tuturor, în carea se urgiscaște bocria și 
cinstea a episcopilor. 

Caru nu se pleacă întru lucrurile cuvintelor și canoanelor, aceia se 
roagă cătră îndreptarea ajutoriului boeresc. Drept aceaia și săborul acesta 
socotit-au cum se cade să scrie cătră boiarii Africhiei și să-i roage ca să 
ajute adeveritei besearici carea e muma tuturor, în carea sînt episcopii 
urgistți și nu pot să se hrănească cu boeria darului lor, fără numai de 
vor fi de în cei eretici sau credincioși neplecaţi. 

Ospeaţele cealea ce se facu de în obiceaiurile păgînești să se oprească. 

Nice o împreunare nu e credinciosul cu necredinciosul; dece pentr- 
aceaia ospeaţele carele se fac de păgîni pre obiceaiurile lor, acealea nu se 
iartă nice se slobozeaște să se facă 51 de creștini. 

Carele va fi hirotonit de donatisteani, măcară dă se va fi chemat 
și se va fi pocăit și mai nainte de săbor (ce tot e bine să se spăsească tot 
omul), dă se va îndrepta, să se priimească. 
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Aceștea, donatisteanii, de să vor pocăi și-ș vor anathimisi al lor eres, 
ertatu-se-au să-ş fie pre a lor cinste 51 să se împreune chrosului al adeve- 
ritei besearici, pentru ca să aibă Africa mulţi clirici de treabă. 

Poruncitu-se-au să se trimeaţă soli sau pristavnici propoveduind dona- 
tisteanilor pace și împreunare deaca se vor întoarce cătră pravoslavnicie. 

Acești părinţi n-au poruncit nice au socotit să priimească numai 
pre donatisteani carii vin cătră adeverita besearică, ce încă să se trimeaţă 
pre la dinşii și soli sau pristavniei, rugîndu-i și propoveduindu-le pacea 
și împreunarea besearicilor numai de să vor întoarce cătră pravoslavnicie. 

Episcopii, preoţii, diaconii să se dăpărteaze de ale lor tfămei, pre la 
vremi cînd vor să se îndeletniceaze și să se împreune tocmealelor besearicii, 
iară alţi clirici de aceasta să nu se nevoiască, ce să-ș păzească obiceaiul. 

Acesta canon porunceaște mai decît toate fără încurmezișare: epis- 
copul, preotul, diaconul, pre la vremile lor, să se ferească de ale lor fămei, 
iară canonul 12 al șaselui săbor de la Trulla: episcopii, după ce vor veni 
la rînduiala lirotaniei dă se vor hirotoni episcopi, nu-i iartă să șază cu 
ale lor soţii (adecă fămei), ca să nu cumva fie de aicea împiedecare oame- 
nilor, puind și scandălă; iară al treisprezeacele canon al aceluiaș săbor 
porunceaște: diaconii și preoţii deaca se vor vrednici hirotoniei să nu se 
mărturisească a-ș lăsa ale lor soţii adecă fămei (cum de aceasta se-au 
tinut pre tocmeala pravilu la besearica romanilor), ce să lăcuiască cu 
dinsele și să nu se lipsească dei impreunarea ce să cade unul de cătră altul 
pre la vremi. Dece să ţin acealea canoane pînă astăzi, și besearica trăiaște 
după tocmirea acelora canoane. 

Poruncitu-se-au ca nice un episcop să nu-ș lase scaunul cel de întîi 
adevărat al lui și să se ducă cătră altul, sau îndeletnicindu-se la treaba 
Jui să se zăbovească de la al său scaun. 

Nu se opreaște de multe canoane numai de aceasta, să se mute epis- 
copul de în cetate în cetate, ce încă de va și fi fost scaunul mai nainte 
adevărat al besearicii lui și-l va lăsa şi se va muta cătră altă besearică 
fiind într-acelaș ţinut și va schimba cinstea într-aceaia, canonul acesta 
nu iartă. Așijderea nice la treaba lui să se îndeletniceaze, pentru care are 
treabă, să nu cumva să se zăbovească dăspre grija și dăspre dăscăla cu 
carea învaţă pre oameni pentru zăbava lui. 

Pentru ceia ce să îndoesc cu mnintea, botezatu-se-au au ba, porunei- 
tu-se-au să se boteaze, să nu cumva acea îndoire să-i lipsească de dumne- 
zăiasca curăţie. 

De acesta lucru, a se boteza neștine de doa ori, bogate canoane apără, 
fără numai carele se va fi botezat de păgîni. lară de să va îndoi cineva 
cu mintea, botezatu e au ba, ca cum n-ară putea ști de aceasta nice el 
nice în adevărat de alţii pentru virsta copilăriei, și mărturisind 6] nice 
într-un chip, să-l boteaze, atunce fără de nice o indoire trebue să se boteaze, 
ca să nu cumva pentru îndoirea aceaia să se lipsească de dumnezăiasca 
curăție. 

Zisu-se- au, poruncitu- se-au la zioa anului de săbor, adecă la a zecea 
zi a lunii septemvrie să se propoveduiască zioa sfintelor paşti. 

Poruncit-au săborul și de aceasta pre la bogate canoane: în toţi anu, 
de cîte ori se va face săbor la Africa, să cunoască și zioa paștilor. 
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Porunceaște acesta săbor: episcopul carele e dat să fie sol pentru 
niscare păci ale oamenilor, sau celora ce au pribegit pentru niscare nevoi 
ȘI vrăjbi, atunce să se trimeaţă unul de în episcopi întru solirea acelora, 
ca să-i împace. Drept aceara şi el nu trebue să ţie și scaunul cetăţii la 
carea au mers sol, ce să nevoiască într-un an să așaze zarva și să-i împace 
și să-i pleace să-ș ia episcop; iară de nu va îi putut pînă într-un an să 
folosească oamenilur nemica, atunce după anul lui să se rînduiască alt sol. 


ADEVĂRAT. 


Să he ispravnici sau izbînditori, ca să n-aibă supărare episcopul. 

Pătimind rău săracii de la cei mai putearnici, de-acia pentr-aceastea 
supărînd pre episcopul, tocmit-au săborul acesta ca cu chibzuirea a episco- 
pilor, să ceară de la împăratul să-ș aleagă ispravnici ca să căznească 
împotrivă pre cei bogaţi și să scoaţă pre cei săraci de la putearnici, ca 
episcopii pentru dinșii să [ie fără de supărare. 

De cîte ori preste an se va face săbor, iară unii de în episcopi nu vor 
mearge de loate ori, oprindu-se pentru niscare primejdii, acelora să le 
fie de îndestul împreunarea bescaricii lor. 

Cîţi de în episcopi la săborul a fieşcării eparhii nu vor mearge unele 
ori de slăbiciunea bătrîneaţelor, sau de boală, sau fiind împiedecaţi pentru 
niscare nevoi greale, atunce nu poi mearge; iară de vor Îi făcînd aceasta 
de negrijire și de pizmă, poruncitu-li-se-au frăţeaşte să se cearte. Iară 
canonul acesta arată și feliul bătăii și a cerţii, poruncind: cu episcopii 
și fraţii lor să nu-i îinpreuneze să slujască, ce să le ajungă să slujască 
numai pre la besearicile lor. 

Cresconie, chemat fund cu cărți, de nu va veni, să se ştie rînduiala 
de asupra lui vestită, strigată și luată. 


ADEVĂRAT. 


După urgisirea a lu Fchitie, după ruga a tuturor, părut-au părinţilor 
a Îi bine să se facă episcop la Ipponi și nemica să nu-i oprească a nu se 
hirotoni mai mare besearicii. 

Deaca se-au luat darul a lu lchitie, episcopul aceii episcopii, atunce 
plăcut-au tuturor părinților să se facă episcop la bescarica de la Ipponi. 
lară ceia ce se află acolo nemica să nu-i stea împotrivă a-l opri şi a se 
hirotoni episcop, a fi de folos şi de treaba besearicii, carea au stătut pustie 
fără episcop atîta vreame. 

Cliricul de să va vădi ve într-o vină, acela să se nevoiască într-un 
an să se îndrepteaze, iară de va treace de acel an, să fie neprimit. 

Chricul deaca se va vădi într-o vină, și se va urgisi, acela încă mai 
poate agrăi să se îndrepteaze, și trebue să se nevoiască într-un an să- 8 
dea seama de faţă, nevinovat; iară după ce va treace anul să nu se prui- 
mească nice o îndreptare a lui la judecată, ce să fie urgisit; iară de va 
vrea să mai înceapă de acolo nainte a se judeca și a mai face judecată, 
poate face aceasta. 
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Cine va priimi pre cineva de la altă mînăstire de-l va aduce cătră 
cliricie sau să-l pue egumen mînăstiri lui, acela să fie nepriceștuit. 

Călugării datori sînt și l sc cade să se cucerească episcopului al cetăţii 
sau al orașului și să lăcuiască în mînăstirea în care se-au făgăduit, iară 
să nu le părăsească, fără numai doară de să vor erta pentru vreun lucru 
de treabă de episcopul cetăţii, cum porunceaște și canonul al săborului de 
la Halchidona: iară de va priumi episcopul pe vreun călugăr de într-altă 
mânăstire, sau de-l va și face cliric sau igumen mînăsturii Îi, acela cătră 
ceialalți fraţi ai lui 51 episcopi să fie neîmpreunat, să-i fie de îndestul 
împreunarea numai a oamenilor săi. 

Episcopul carele va scrie moșteani, eretici sau ellini: anathema. 

Aceștea se apără a se pune și a se lua și de în cartea moșnenirii sau 
legata și de hrisoavele împărăteșşii; că deaca vor rămînea moștneani 
de la episcopu, însă ei nemica nu vor dobîndi, ce cealea ce vor Îi rămas 
lor să ia oamenii, iară de-i vor Îi scriși moșneani, iară e: să moștnească 
pre anathema. | | 

Pentru slobozule carele se fac în beseanci, de la împărați să se ceară 
slobozia. 

Dc aceastea așijderea zice și canonul 63 și sc-au tîlcuit acolo. 

De va face oltariu (adecă besearică) ve într-o seliște sau ve într-o vie, 
în carele nu sînt moaște de mucenici, de nu vor striga oamenii 51 vor 
face val, aceaia să se strice; așijderea şi către oltare sc-au făcut de în 
descoperirile ceale deșarte ale viselor și nălucilor. 

Cîţi au făcut case de rugi și moaștele mucenicilor într-însele n-au pus, 
fără de voia episcopilor, acealea sînt nesfinte; dece pentr-aceaia oltarele 
carele se vor fi făcut pre la seliști și pre la vii, fără de blagoslovenia și 
ruga episcopilor si fără depunerea moaștelor al mucenicilor, de va fi 
puteare, să se strice, iară de va opri aceasta a se face gloata și zarva, 
pornirea oamenilor, atunce încai să primească porunca să nu se stringă 
la dinsa. Așijderea iară, cîte oltare se-au tăcut de în dăscoperirile ceale 
deșarte ale viselor și nălucilor iară să se strice, că diavolul fund el întu- 
nearecul, 6] se arată lumină și se nevoiaște de acolo cu cucerie, să șutilească 
sufletele oamenilor. | 

Slărîmăturile de oase de închinearea idolilor ori în ce loc vor ἢ, 
în pădure, au în munţi, au în copaci, să se sfărîme să nu se aleagă nemica 
de dînsele. 

Nu se cade a sfărima și a piarde numai rămășițele de oase ale idolilor 
și a sfărîmarea capiștile lor, ce orice sfărimături vor îi rămas ale închinării 
de idoli ori pre în locure, ori pre în păduri, ori pre în copace, de în carele 
unele ca aceastea le cinstia ellinii și mergea la dinșii dă le vrăjua și le 
gicia, ȘI tripus sau trei picioare (acesta tripus era la ellini 1 scăunaș cu 
trei picioare ȘI vrăjia cu dinsul în trei ani), sau de va îi rămas ceva de 
vrăjire, rătăcirea să se gonească și aceastea să piară ca nemica să nu rămie 
de în pametea lor. 

Poruncit-au acesta săbor să se facă cărţi de săborul episcopului al 
besearicii de la Halchidona, ca un mai mare ce iaste tuturor la Africa 
și chip tuturor episcopilor, să se trimeaţă cărţi de treabă ale săborului 

către boiarii Africhiei sau cătră alţii, să scrie și să și iscălească pentru donatis- 
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teani. Și se-au tocmit aceasta pentru -căce era ancvoec și le cădea greu a 
tot clirosul pentru căce că trimetea de la dînșii, adecă de la săbor la împă- 
ratul sau și la boiari dă le scriia și le iscăliia cărțile. 


ADEVĂRAT. 


Să nu cinstești pre tine adins tineși nai nainte de cel mai mare 
de tanc, ce să-i urmezi, iară cine nu va băga în scamă pre cei mai mari, 
el să fie nebăgat în scamă. 

Odinioară la Alrica și pre aiurea episcopiile n-aveau vreun folos 
întru cinstea scaunului, ce toate era tocma cinstite, iară episcopul carele 
ă hirotonia întîi și carele se hirotonia dup” dînsul urma celuia de întîi 
ȘI se cinstea cel de întîi și în scaun și întru întrebările canoanelor; de-acia 
și ccialalți cineși după vreamea hirotoniei sale urma pre urma lor. leci 
care episcop de în orașele Africhiei ce nu va vrea să facă după chipul 
acesta ce se-au făcut și se-au tocmit acolo, ce va face nebuncaște, de nu 
va băga în seamă pre ceia ce se-au hirotonit mainte de el, poruncit-a 
săborul să fie el nebăgat în seamă de tot săborul. 

Cuvutdeu, chemat fiind de vrăjmaşul lui să vie la săborul nostru, întâi 
au zis că va veni, iară apoi au zis că sc va lepăda 5 șI se-au despărţit. Deaca 
vreame-ce au făcut așa, să fie neîmpreunat pînă ce se va obîrşi lucrul, 
că nu iaste drept a 1 se luarea darul mainte de judecată. 

Nu se cade așa pre lesne a lua darul oamenilor celor ce au asupra 
lor hirotonie, nice așa de vinile ce li se tîmplă, pentru că şi acest episcop 
Cuvdutdeu, chemat liind de vrăjmașul lui la săborul acesta să se judece, 
întîi au zis că va veni, iară apoi se-au despărțit ca cum s-ar fi lepădat 
să nu se judece de acest săbor. Deci pentr-aceia să fie nepriceștuit pînă ce 
se va judeca și pîn' ce i se vor împlea lucrurile lui; aşijderea și episcopia 
lui, să nu lie lipsit de dînsa, ce să o ţie, pentru că nu se cade nice iaste 
cu dreptul a se luarea darul cuiva mai nainte de judecată. 

Maximian Vagensie să se scoaţă de la besearică, și altul în locul lui 
să se pue. 


ADEVĂRAT, 


Carele se va fi hirotonit la Africa, acela să aducă carte de la mîna 
celuia ce l-au hirotonit, scrisă de mîna lui în ce zi și cine au fost acolo. 

Pentru ca să nu fie vreo îndoire episcopii carii se-au hirotonit întîi 
sau apoi la Airica, cade-se celora ce hirotonesc pre dinșii să le dea cărţi 
de la mîna lor, adecă praxii, arătînd zioa în care se-au hirotonit și ce 
boiariu a fost atunce acolo. 

Un citeţ ce o dată se va fi făcut la o besearică, acela să nu se priimească 
a fi cliric la alta. 

A priuimi episcopul cliricul striin și a-l punerea într- altă parte, de 
aceasta toate săboarăle au oprit, însă măcară o dată de să va fi făcut 
cliric la o besearică și într-însa va fi citit oamenilor stintele cărți, acela a 
se priimi întru cliros, și să fie la alta nu sc iartă. 
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Fieşcare de în episcopi pre la cetăţile lor, să meargă pre la mai marii 
donatisteanilor sau să ia cu sine șI vreun vecin, cîndai doară iară 
întoarce. 

Nevoindu-se dumnezăeștii părinţi să împreune pre donatisteani 
adeveritei bescarici, carii pre sine rău se-au dăspărțit de cătră dinsa, 
nu se mai părăsia rugîndu-i să leapede veachea rătăcire și adeverinţa 
să primească. lece pentr-aceaia părutu-le-au și le-au poruncit că încă 
se mai cade ca fieșcare episcop pre la cetatea lui adins cluși să meargă 
pre la mai marii donatisteanilor, sau să ia și alt vecin ; după aceaia să meargă 
la dinșn și cătră. dinșii să grăiască pre amănuntul toate cîte-s scrise în 
pravilă și ș-altele ; de-acia, așa fiind rugaţi, de nu se vor pleca, atunce cu 
putearea împărătească să se lipsească de besearicile carele ţin. 

Tocmealele cealea ce s-au ales atunce să fie, cătră donatisteani 6816 
să fie; într-aceaia poruncim că jeluim a ne bucura de îndreptarea lor și 
să zicem cătră ceia ce nu vor să se pleace să lie frați noaă că ni se cade 
să-i împreunăm pre în bogate locure și vremi și să le zicem: fraţii 
noștri sînteţi, pentr- aceaia ne împreunăm cu voi și vă aducem aminte, 
și cîte vă pare a zice cuvinte dreapte pe dreptate voi ziceți și aleageţi 
pre cei ce au crezut acestora, iar de nu, necredința voastră de aicea se 
va cunoaște. 


ADEVĂRAT. 


Împărații carii se-au născut întru blagocestie și se-au hrănit întru 
creștinătate cade-li-se să ajute besearicilor pentru că și Pavel, odinioară 
rugat fiind, deade voinici într-ajutoriu și izbăvi pre aceia de rînjirea 
netocmitorilor oameni. 

Blagocestivilor împărați de într-ajutoriul lor besearicile cer milă 
și ajutoriu. Drept aceaia li se cade să li se dea, ca să nu cumva [16 obidite 
de rînjirea netocmitorilor eretici, cum și Pavel odinioară mai nainte 
vreame, de rînjirea netocmitorilor ovrei, cu ajutoriul voinicilor izbăvi. 

Cade-sc să se trimeaţă cărți cătră boiari pentru trebile ceale ce sînt 
de obște cu să rouge și să pue nevoinţă pentru donatisteani să-ș lase 
eresul 51 să trimeaţă cărţi cătră stăpînescul sau domnescul scaun și să 
se facă săbor unde se va cădea; iară de nu vor fi vinile de obște pentru 
carele se face săborul, atunce să se judece și pre într-ale lor eparhii. 

Pentru să se facă săbor de episcopi pre an pre în toate eparhiile 
și pre canoane (adecă pe pravile) a căuta și a dăzlega bogate întîmplări 
ale besearicii, de aceastea și acesta săbor porunceaște ; iară de-u se adunarea 
toţi episcopii ai eparhiilor Africhiei la un loc și a face săbor împreună, 
de nu vor fi vinile de obște, pentru carele li sc-au căzut de se-au adunat, 
atunce nu iartă să se facă într-alt chip, ce cine cînd va și ceare să se facă 
săbor pentru vreo vină, ce trebue să fie tot săborul, atunce trebue să 
se trimeaţă cărțile episcopilor cătră episcopul cela ce-i iaste scaunul 
mai mare, și unde va socoti el loc iscusit a se aduna, acolo să se și adune, 

Un om ce au chemat pre altul cu carele va fi avut "judecată să se judece, 
atunce amîndoi dă-ș vor aleage judecata a mai aleșilor să se judece, de-acia 
aceia să nu se mal judece a doua oară de alţi. 
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Însă leagea cca bună așa socoteaște pentru judecătorii cei aleşi, 
ca să nu se facă judecata celor aleși într-alt chip de: nu se va întreba 
întîi fieșicare de în cei ce să judecă să se rămășască ca oricarele de în ei, 
carele nu se va lăsa pre judecata judecătoriului ce au ales ci, acela să 
dea rămasul cătră cela ce va priumi judecata, căce că nu se nevoesc să-ș 
ia judecata lor, ce acesta lucru pre dinșii stă. Drept aceaia n-are treabă 
nice cel chemat pentru judecata lui, căce că poate și nechemat să n-aibă 
treabă cu dinșu, ca să dea aceia amîndoi, carele nu va vrea să ţie acea 
Judecată, rămasul celuialalt numai cum se-au rămăşit. Că zice leagea și 
de aceasta: Judecătoriul, zice, [iind de folos, și poate judeca amîndoao 
părțile (adecă și pre unul și pre altul), acela de în putearea lui nu se poate 
face judecătoriu ales. Iară canoanele nu zic așa pentru judecătorii cei 
aleşi, ce poruncesc ca episcopii sau chricii de vor avea vreo judecată 
și-ș vor aleage niscare episcopi judecători aleși și vor vrea să se judece 
dă dinși, atunce cela ce va rămiînea de judecată după isprăvirea jude- 
οὔ ΠΙ, acela nu se mai priumeaște la alta a se mai judeca, ce să ţie acea 
judecată și fără de voia lui. lară vina și lucrul cum pare noao, pentru 
care lucru nu se iartă după judecata lor a se mai judeca, scris-am la 15 
zanoane ale săborului acestuia. | 

Pentru capetele besearicii să se ceară ajutori și folositori de la împă- 
ratul, carii au meșteșug ca să îndrepteaze lucrurile și, pentru cealea ce 1 se 
timplă, ca niște preoţi, pre lesne să poată aduce aminte împăratului. 

lară au socotit săborul și de aceasta, ca și la 75 de canoane, și au 
zis: de la împăratul să se ceară ispravnici și izbînditori, să li se dea voce 
a tocmi lucrurile besearicii, carii au de aceasta slujbă și meșterșug, a 
îndrepta besearica şi să se încurmezișaze sau să se lupte pentru tîmplările 
ci, ca niște preoţi, ori de cîte ori i se va tîmpla nevoe să poată pre 
lesne a aducerea aminte de dinsa împăratului 51 de acolo să-ș ia tocmire ci. 

Carn niceodată au avut episcop al lor, de nu va scrie tot săborul 
eparhie și mai marele ci, să fie și cu știrea celuia ce iaste eparhia accaia 
în carea iaste acea besearică ; iară într-alt chip nu poate fi. 

De va îi vreun ținut undeva supt vreun episcop, de-acia vor vrea 
oamenii, cum am zice, să aibă episcop, să nu se asculte de aceaia, ce 
cu ispita a tot săborul eparhiei și a mitropolitului ei, și să fie și cu înţe- 
leagerea a episcopului supt carea acel hotar iaste, atunce aceasta să se 
facă, iară într-alt chip ba. 

Carii se-au întors de la donatisteani, aceia să-ș ţie al lor episcop, 
iară de-i vor ținea fără știrea săborului și deaca se va pristăvi episcopul, 
în locul lui nu vor vrea să pue altul, ce vor vrea să se împarţă cătră altul, 
atunce să fie volnici. Așijderea ȘI episcopii carii se-au lepădat dei împreu- 
nare să-ș ție numai oamenii carii au ținut, iară după porunca împreunării 
împărătești, fiece besearică isprava ei să-și isprăvească. 

Donatisteanii deaca se-au despărțit de besearică ȘI-ș țin al lor episcopi, 
poruncitu-li-se-au, de să vor întoarce ei și episcopi lor cătră adeverita 
hesearică, neîndoit să fie iar episcopi, măcară de sc-au făcut și fără de 
știrea săborului. Iară deaca se vor pristăvi episcopii lor și nu vor vrea să 
be alţii de în episcopii lor, ce să vor supune supt putearea și îndrep- 
tarea altor episcopi, ca să nu se mai socotească pre ei că sînt iară 
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schismatici, atunce să fie și pre voia lor, iară așa să fie voe să facă aceasta, 
să se pue supt adeverita besearică. Aşijderea ȘI episcopii al donatisteanilor 
carii se-au întors mal nainte de ce au poruncii leagea împărătească să-ș 
[16 isprăvile besearicii donatisteanilor ca niște oameni ce se-au împreunat 
celora ce sînt acolo și cîţi oameni au ţinut atunce iară să-i ție și să fie 
episcopi într-înșii; iară după acea poruncă, donatisteanii măcară de se 
vor și întoarce cătră adeverita besearică, măcară nu, atunce să isprăvească 
cineşi isprăvile bescaricii lui. 

Trei de în cei ce se chiamă ipodiaconi de la noa mînăsture a lu Gher- 
manu, pentru o pîră căutatu-i-au de trei ori să stea de faţă şi nu se-au 
aflat, cădea-li-se-ar să se urgisească ca niște osîndiţi, jară pentru 
îmblinzeala besearicii, să se trimeaţă să se alle pentru treaba acelui 
lucru. 

Acești diaconi pirînd pre episcopul Mavrentie și poruncindu-le să vie 
la săborul acesta să-ș dea seama pentru vinile carele au adus asupra epis- 
copului, de-acia de doao și de trei ori căutîndu-i și neaflindu-se, vrea să 
se osîndească ca niște clevetnici piriși; iară pentru îmblinzia besearicii, 
porunci-se să se trimeaţă vreun judecătoriu de într-ai săborului, să caute 
pre în sate viele lucrurilor acelor pîrîși, să dea seama cum se cade, 
de faţă. | 

Socotitu-se-au să se trimeaţă cărți cătră Inochentie, să împace 
besearica Rimului şi Alexandriei una cătră alta. 

Pentru nevoile ce să tîmplă între beseanca Rimului și alexandrea- 
nilor, plăcut-au săborului să se trimeaţă cărți ale săborului cătră papa 
Inochentie ca să păzească pacea una cătră alta amîndoao besearicile. 

Cini se vor despărți de împreunare, de nu se vor împăca, ei să fie 
așa, iară de nu, să se îndeamne cătră pooaanie. 

Plăcu săborului acestuia, după a Evangheliei și a Apostolului învă- 
țătură, să nu-ș desparţă neștine muiarea și să o scoaţă pentru fiece; iară 
de să va tîmpla de în bărbat sau de în muiare să se dăzleage împreunarea 
și vor vrea să se împace și să se împreune iară, să fie așa lăsaţi și dăs- 
părțiți și să nu să mai atingă de altă nuntă, după cuvîntul domnului, 
că cine, zice, va lua lăsată, acela preacurveşte, iară de se va împreuna 
bărbatul alţii fămei sau muiarea altui bărbat, atunce cătră pocaanie 
să se ducă şi să li se dea canon ca și preacurvarilor. Caută de aceasta la 
oala 84 al șaselui săbor de la Trulla și la canonul marelui Vasilhe:V, 
la 35, la 48 81 la 76. 

Plăcu acestui săbor ca rugile, toemealele carele se-au adevărat ȘI se-au 
lămurit. la săboară, acealea de toţi să se facă, ori înceaperile de întâi, 
ori mutările şi plagosloveniile mânilor 51 altele ale credinții nicicând 
să nu le părăsim de tot. 

Cărțale carele-s întărite și adevărate de săboară și rupile carele besearica 
au priimit, datori sînt toți acealea să le obîrșască, adecă cîntările cealea 
ce sînt la evanghelie 5] citeniile sfintelor scripturi, ori mutările, ce se 
zice rugile pre amboane, pespe carele ne dăm și ne mutăm domnului, 
ori punerile mînilor, adecă blagosloveniile cealea ce să fac cu mîna ἃ 
episcopului. 

Cine va ceare de la împăratul judecată, acela să nu fie episcop. 
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Episcopul sau chricul vinuit fiind de vreo vină, de va lăsa judecata 
besearicii și va ceare de la împăratul judecători mireani, acela să fie lipsit 
de cinstea lui. 

Carele va îi la Africa nepriceștuit ducîndu-se de ceaia parte, acela 
să n-aibă parte cătră împreunare. 

Episcopul sau cliricul carele va fi despărțit (adecă afurisit la Africa), 
acela dă sc va duce dă ceaia parte de mare și va îndemna pre episcopii 
de acolo de-l vor priimi întru împreunarea lor: aceia să fie deșerţi de 
cinstea lor ca și dinsul. 

Cine va mearge cătră împăratul pentru vreo nevoe, acela de aceasta 
să facă și să arate (adecă să spuc) episcopului de la Halchidona și al 
Romei, şi de la dinșii să ia carte de slobozie; iar de nu va face așa, să 
fie nepriceștuit. 

Carele va vrea să meargă de la Alrica pentru vreo nevoe la împăratul, 
ori cliric de va îi, ori episcop, acela lucru să-l spue de faţă episcopului 
de la Hale iona, ca de la dinsul luînd cărţi şi mergînd cătră cel de la 
Roma să arate pre sine episcopului de la Roma și să spue și vina drept 
carea mearge la împăratul; de-acia Rimul deaca-l va ispiti 51 va socoti 
că e bine, atunce să ia și de la el cărți, dindu-le într-ajutoriuul său cătră 
împăratul. lară oricarele de în cpiscopi sau de în clirici într-alt chip va 
mearge cătră împăratul, acela să fie nepriceștuit. Caută de aceasta la 
11 canoane ale săborului de la Antiohia și la săborul Sardichiei, la canonul 
a noa și a zeacea. 

- Însă de va părea ispravnicilor dăspre donatisteani și dăspre ellni 
și dăspre credinţa lor că vor putea face vreun lucru de treabă, atunce 
de.aceasta să se ceară de la împăratul. 

Voe au luat episcopii de la săbor să trimeaţă sol cătră împăratul 
pentru ellini și eretici, ca să-i întoarcă de în credinţa ellinilor 51 a donatistea- 
milor şi să-i împreune adeveritei besearici pre toţi; de aceasta să ceară 
de la împăratul, macar deși n-au fost pre aiurea de aceasta poruncită. 

Un episcop să nu izbîndească cu a lui judecată. 

Nu ajunge la luarea darului preoților și a diaconilor numai judecata 
unui episcop, nice ἃ doi, ce însă de va îi cel pîrît episcop, de nu vor putea 
să se adune mulţi episcopi, cînd va fi mai puţini să se judece de 12 episcopi, 
iară preotul de 6 episcopi și să fie și al lui episcop, diaconul de trei și 
al hu, cum poruncese canoanele 12 ȘI 20 ale acestui săbor. Dece un episcop 
să nu să facă judecătoriu singur, pentru vreo vină să scoaţă pe preot 
sau pre diacon să-l judece cu mintea lui şi să-l aducă la acesta lucru, 
fără numai de vor îi ceia ce să judecă de în ceialalți clirici, carii sînt mai 
mici de diaconii, că pre accia-i judecă singuri și episcopul locului, cum 
porunceaște canonul 20 la sfirșema lui al săborului acestuia. 

Fieșcine cu voe slobodă să-ş priimească ţincare. 

Cine va vrea să facă bine, acela de voe să facă, iară nu dă nevoc; 
pentr-aceaia cineş de voia lui să-ș priimească ţinearea, postirea și crești- 

nătatea, iară nu cu sila, ce cu voia lui și cu sloboda a lui minte. 

Cine va zice că ziditul cel de întâi, adecă Adam, deaca l-au făcut 
Dumnezeu, de n-ară fi greșit, tot au vrut să moară, iară n-au murit 
pentru firea greșaliui, ce pentru luarea firii, acela să fic anathema. 
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Caru ţin de învăţăturile a lui Pelaghie și a lu Chelestin și se vor 
face dă se vor lipi Nestoriei, nebunul deșert, încă carii vor fi înţelepţind 
și păgînilor de manihei și va fi învăţind de cealea ce săborul în toate 
zile blastemă, carele va Îi înţelepțind aceastea, acela nu numai să nu se 
împreune cu creștinii, ce încă 51 de la besearică să se gonească afară ca 
un striin și să fie dăspărţit de dînsa și de Dumnezeu. Că zic unii de într-acești 
ocaanici, Chelestin adecă și Pelaghie, despe toată partea rîndului preoţesc 
să nu se facă nice preot, nice episcop, iară ei, ca niște călugări ce era, 
îmbla de în cetate în cetate și de în sat în sat amestecînd ȘI stînd împotriva 
adeverinţei; 51 se rîdicară spre bescarică în zilele lu Theofil, episcopul 
de la Alexandrie, şi Inochentie de la Roma; și după multe osteneale 
şi nevoinţe, de acești doi episcopi osîndiţi fură și afurisiți cu zapis. Și iară 
oricine va învăţa 851 va zice că de întîi pre Adam l-au făcut să fie mort 51 
pentru luarea firii, mort, măcară au greșit, măcară nu, sau va zice că 
coconii nu se botează pentru ertarea păcatelor, ca cum nu sc-ară trage 
spre dînșii nemica de în păcatele strămoșilor. Și de aceasta apostolul 
strigînd că pentru un om au întrat păcatul în A șI apoi pentru păcatul, 
moartea ; sau iară va zice că botezul dă ertăciune celora ce greşesc, iară 
nu dă ajutoriu ca să nu mai greșască, ce numai de întru nevoinţa noastră 
să isprăveaşte aceasta; sau 81 aceasta ὁ priimeaște şi măreaște darul 
lu Dumnezeu, ca să întărească pre noi, să împlem învăţăturile ; iară 
acela va zice și va învăţa zicînd că am Îi putut isprăvi noi aceastea și 
fără de dar, de nu va zice aceastea dă nevoc, acela să fie anathema, că 
n-au ZIS domnul că fără de mine anevoe veţi putea face aceastea, ce 
fără de mine nemica nu veţi putea tace. 

Cine va zice că coconii cei mici ce să botează nicecum nu să trag de 
în păcatul a lui Adam, nice trebue să se curăţeaze cu botezul, acela să 
fie blăstemat de catara, că pentru unul fu moartea și păcatul în toată 
lumea. 

Cine va zice că darul a lui Dumnezeu are numai ertarea păcatelor, 
iară n-are ajutoriu și pentru cealea ce vor să fie, acela de doa ori să fie 
supt catara. 

Cine va zice că darul lu Dumnezeu ajută numai de aceasta, adecă 
a ști ce face (adecă a ști ce ni se cade a face) și ce arăduce, iară nu poate 
face, nice dă puteare a iubi și a cunoaște adeverinţa, acela să fie anathema. 

Cine va propovedui de va zice că fără de darul a lui Dumnezeu lesne 
an obirși poruncile lui, acela de trei ori să fie supt catara. 

Că fără de mine, zice domnul, nemica nu veţi potea face. 

Aceaste patru canoane se-au tilcuit la capul 110, zicînd Grigorie că, 
de vom zice că păcat întru noi nu 6, înșine ne prelăstim ; cine va întoarce 
de νὰ zice că nu se-au zis aceasta adevărat, cc prosteaște, acela să fie 
anathema. 

Pentru că toţi în păcate sîntem și niminea nu e curat dă rugină, 
măcară de i-ară [i toată viaţa lui numai o zi, anathemei iaste părtaș 
cine va zice că se-au zis de apostol aceastea pentru plecata înțeleapție 
iară nu adevărat de aceasta, (adecă) de vom zice că păcate întru noi 
nu-s, pre noi prelestim, pentru că de ară fi zis de aceasta pentru plecata 
înţelepţie, n-ar fi zis pre noi prelestim, ce ar fi zis înălțămu-ne că preles- 
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teaște pre sine cela ce iaste rătăcit, prelestit și minţit, carele nu grăiaște 
pre adeverinţă adeverit. 

Cine va întoarce de nu va zice pentru ale fiecăruia și ale multora GI, 114. 
și ale lui Wear Hăsv Aanrn Hal), anathema, văzînd și pre Daniil 
după multe zicînd: mărturisescu-mi păcatele și păcatele oamenilor miei. 

Cine va răzvrăti de va zice că sfinții rugîndu- Se și zicînd WeTARH HA Zile. 
AARPH εἶπα 1), ca niște oameni neavînd păcate, n-au fost zicînd aceasta 
pentru sine, ce pentru păcătoşi ruga aceasta aduc lu Dumnezeu. Drept 
aceaia carii zic aşa și nu le va trebui să se roage pentru toţi, acela să fie 
anathema, pentru că sfint 51 drept era îratele lui Dumnezeu, Iacov apostol, 
iar zicea că în multe greșim toţi, și Daniil, întru ruga lui, înmulţitoreaşte 
zicînd: greșit-am, făcut-am fărădeleage ȘI altele. împotriva acestora 
de-acia deosebi aducea dă zicea: ispovedescu- mi păcatele mmeale și păcatele 
oamenilor miei, domnului Dumnezeului nicu. 

Întorcăturile și împreunările donatisteanilor, carele se fac de bogate GI. 775. 
ori, să fie la scaunul episcopului lor, carele se-au întors de mai nainte de 
la donatisteani, și să se împreune adevăratei besearici. 

Pentru donatisteanii carii se întorcea, se făcea multe îndoiri, unii 7fle. 
ca aceia cărui scaun se vrea lipi. Dece mai nainte de leagea îinpărătească, 
carea poruncise pentru împreunarea besearicilor, ei se lipia lîngă episcopul 
cela ce să întorsease de în rătăcire și se împreuna adeveritei besearici ; 
iară apoi, după leagea acea împărătească cădea-se dă era acealea locure 
lingă episcopii ciia ce era aproape de dînșii, însă carele au fost ţinute 
de cei donatisteani, poruneit-au săborăl dăzlegînd îndoirile și pricile ceale 
ce să ijderăsc între mijlocul episcopiilor, să se dea acealea scaunului celuia 
ce mai nainte vreame au fost, ce să zice catholiceștii besearici. 

Carii se-au întors de la Donat să împarţă părțile, însă cel mai mare GI. 716. 
să împarţă, iară cel mai tînăr să-ș aleagă. 

De se vor întoarce episcopii donatisteanilor cătră adeveri ita besearică, Tfle. 
de-acia de vor îi fost niscare unealte, au moșie, au altceva între dinşii, 
sau măcară și între alți adeveriţi episcopi, întru care unealte au avut 
treabă amâîndoao episcopiile, să se împarță acealea unealtele și trebi așa 
carele să împreună între dinșii tocma, însă așa ca episcopul cel mai vechiu 
să împarţă, iară cela mai de curînd carele se-au făcut după dinsul să-și 
aleagă de într-amîndoao carea va vrea; iară de să va lîmpla a fi un loc 
în carele au fost șezînd și donatisteani și pravoslavnici, de va fi aproape 
de episcopul carele se-au întors de la donatisteani, să 1 se dea întreg cu 
totul lui, iară de va îi încă mai aproape de adeveritul episcop, aşijderea 
iară lui să-i dea. lară de va îi locul acela carele va fi aproape de amîndoao 
scaunele tocma și creștinii carii vor îi fost mai de nainte vreame într-însul 
șezînd, ei vor vrea să-și aibă al lor episcop, iară cei ce sc-au întors de la 
Donat vor vrea să-ș ție al lor, atunce să se ţie socoteala celor mai mulţi; 
iară de vor fi amindoao părţile tocma, atunce tot locul să se dea episcopului 
celui ce au fost mai nainte. 

Carele se va întoarce spre pravoslavie 51 va ţinea în trei ani un sat GI, 177. 
sau oraș ce să va fi întors, acela să fie fără de vină; și episcopul carele 
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se va fi întors de la Donat și, de cînd se-au întors, de va fi ţinut ceva în 
trei ani, 6] să ție. 

Însă cătră leagea împărătească cum se-au scris și într-o 100 și 15 
glave, zice de să va Ἢ întors vreun episcop de întru vreun eres întru pravo- 
slavie, și de acolo va fi avut ţiind vreun loc ceva, de-acia cui i să cădea 
vreunui de întru episcopi nu mai putea să întoarcă acel loc. lară după 
aceale legi împărătești, plăcut-au săborălui: ca orașul sau vreun sat ce 
să ve întoarce întru pravoslavie și-l va fi ținut în trei ani și dă niminea 
nu va fi căutat nice va Τὶ cerut, nice se va fi ridicat să zică că ce-l ţine, 
atunce să-l ţie fără de vină și să nu-l mai ceară, căce că în trei ani, ce l-au 
ţinut episcopul, al căruia era și vrea să-l ceară și să-l caute, iară el nu 
l-au cerut, ce au tăcut. lară de va ἢ văduit vreo episcopie sau vreo besearică 
carea va fi avut, treabă pre satul acela carele de în eres se-au întors și 
de atunce de cînd se-au stricat au trecut ani 3, de-acia să se facă episcop 
într-însa, aşijderea și vreun ţinut al episcopilor donatisteanilor dă să 
va întoarce cătră adeverita besearică și se va îi ținut multă vreame, dece 
la al lor carele se-au întors întru pravoslavie, de-acia va veni și episcopul 
donatisteanul la împreunarea adeveritei credinţe, atunce acela să fie 
volmic în trei ani de cînd se-au întors să-ș chiame ţinutul acela lascaunul 
lui, să poarte grijă de dînșii. 

Carele va părea a se într-adevăra nice unul de într-aceia adins 
eluși să nu se îndrepteaze, ce să-l judece episcopii ceia ce-i va da cel mai 
mare sau cu voia vecinilor celora ce sînt aproape de dînsul; iară carele 
va lua carte de la cel mai mare ca să [16 în silă și în voia lui, acela pre 
sine înșală. 

Oricare episcop ce-i va părea că are treabă pe vreun ținut carele va 
Îi ţinut de alt episcop, acela trebue să meargă cătră episcopii lui cei mai 
de folos și pentr-aceaia să spue, iară să nu se facă adins eluș judecător 
pentru care-i pare lui a se într-adevăra, măcar de să va ispiti și în silă 
a ţinea. lară de va lua și carte pentru să ție oamenii carii une alt episcop, 
acela pre sine înșală, că nemica nu va putea face lui de nu va vrea să 
lase cu pace și de voe cela ce ţine oamenii, fără numai de va vrea să-i 
lase cu pace sau să-l prade cu judecata de-afară. 

Carii nu vor purta grijă de lucrurile lor ceale de treabă și li se va 
și aduce aminte și nu vor face nemica în șase luni, atunce să se dea altora, 
cărora vor purta grijă și vor Îi putearnici să dobîndească; iară de nu 
vor Îi purta grijă, ca niște tocmitori de casă, ca să nu se mai ereticească 
eretici, și să va adevăra aceasta episcopilor celora ce vor judeca, atunce 
să se dea la scaunul celora ce au ales sau celora ce au dat. 

Niscare episcopi de nu vor purta grijă de locurile cealea ce sînt de 
treba scaunului lor și li se vor aduce aminte dă vecinii lor, să caute cu 
deadinsul ca să ridice șI să îndeamne în tot chipul pe creticii de acolo să 
se întoarcă cătră pravoslavie ; și dup-acesta lucru în șase luni nu vor 
putea nemica, ce vor rămînea și vor şedea așa într-acea nebăgare în 
seamă, atunce să se dea altui episcop acel loc căruia va fi putearnic pre 
aceia a-i dobîndi. lară de nu se vor îi sculat cu deadinsul ca niște tocmitori 
de casă ca să nu cumva să se ridice ereticii spe vreo mai mare rușine, 
spurcăciune și răotate, ce nădăjduindu-se adins eiși au tăcut zicînd 
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că-i vor întoarce cu tirpenie și cu îndelunga răbdare, de-acia în mijlocul 
acestora lucrure și tocmeale grija lor au luat alți episcopi, 51 se-au într- 
adevărat acelor locure ale ereticilor și se va adevăra aceasta la episcopii 
carii vor judeca, atunce iară să se dea aceale locure ale scaunelor sale 
celuia ce au dat cel mai mare sau celuia ce l-au ales amîndoi episcopii, 
căce n-au purtat de atunce grijă de tocnmure și de învăţătură. 

Alesul judecătoriu carele va fi ales de doao părți, acela iaste neîntors. 

Nice episcop, nice chric, carele ş-au ales episcop judecătoriu pre 
voia lui și de dînsul se-au judecat, după judecata lui nu mai poate să se 
mai judece a doa oară. Și aceasta nu se-au zis numai aicea, ce și într-alte 
canoane ale acestuia săbor._ 

Episcopul carele nu va băga seama să poarte grija pentru eretici 
și aducîndu-i-se aminte, de va petreace întru nebăgare de seamă a lui 
51 în șase luni nu va griji nemica de întoarcerea ereticilor, acela să fie 
nepriceștuit. 

Însă canonul 119, carele se-au scris mai nainte, serie pentru episcopul 
carele e pus pentru îndreptarea ereticilor, și el de aceaia petreace fără 
grijă și nice bagă seamă după ce 1 se-au adus aminte de întoarcerea lor 
în șase luni, drept aceuaia-l judecă să 1 se dea locurile lor altor episcopi 
cărora vor putea să-i întoarcă la adeverita credinţă. lară cest canon 
aduce-i spre nepriceştuire și porunecaște să fie și afurisiţi, pînă ce-ș vor 
împlea lucrul lor cel ce li se cădea a fi dă treabă. Pare-se că canonul acesta 
socoteaște a sta împotriva canonului 119, ce de la acela aduce îngrozire 
spre episcopul cela ce nu poartă grijă de întoarcerea ereticilor. Drept 
aceaia nu iaste protivnică aceasta cenalalte, ce însă cînd se află alt episcop 
să primească acea grijă a lor, atunce episcopul carele au avut treabă 
pre acea socotinţă și n-au purtat. grijă de spăsenia lor să se scoaţă și să 
sc dea aceaia grijă celuialalt; iară deaca nu va priimi nice altul grija lor, 
nice el nu va purta grijă de întoarcerea acelora, atunce să se pue supt 
canonul nepriceştuirii ; iară de-acia, după afurisanie, de va fi tot într-acea 
leane, atunce să i se 1a și darul, după cum zice canonul 57 al sfinţilor 
apostoli. 

Cine va zice unui eretic că e împreunat credincioșilor 51 va ști că nu 
e împreunat, acela să nu fie episcop. 

Oricare episcop ce va ști pre donatisteani că nu se-au întors cătră 
adeverita besearică, sau-i va impreuna cătră pravoslavie zicînd că se-au 
întors, unul ca acela, bîrfind pentru împreunarea lor 51 înșelînd besearica 
a lui Dumnezeu, să-i fie luat darul. 

Preotul şi diaconul și episcopul de vor îi piriți, atunce să chiame 
episcopii cel de aproape să-i judece, iară să nu treacă peste mare de ceaia 
parte că apoi vor fi nepriceștuiţi la Africa. 

De aceasta se porunceaște întru canonul acestui săbor ca nice un 
preot sau diacon carele va fi urgisit de episcopul său și nu va băga în 
seamă judecata și va vrea să se judece pentr-aceaia urgie, de va treace de 
la Africa de ceaia parte de mare și pentru acea vină va mearge la 
Roma, de aceasta să nu fie volnic a face așa, ce să chiame pre episcopii 
cei de aproape și de dinşii să i se dăscoapere vina; iară de nu va vrea, 
atunce să fie neîmpreunat la Africa. Aceasta, cumu-m pare, se-au oprit 
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pentru nevoile de preste mare, ca să nu facă o parte și alta niscare lucrure 
noaă pentru ducerea departe spe striuini. 

De nu vor putea veni mulţi episcopi să tie la săbor, atunce trei 
inși de în toate eparhiile să se aleagă să tocmească lucrul acela. 

Pentru multe întrebări ale canoanelor carele sc-au pus mai nainte și 
n-au chemat pe toți episcopii să se afle la întrebări, plăcut-au și au socotit 
săborul să n- aşteapte să se mai adune toţi episcopii la acel săbor pentru 
că va treace și se va zăbovi multă vreame, ce să aleagă trei episcopi de 
în toate eparhiile î împreună și cu Avrilic, episcopul besearicii de la Halchi- 
don, ca să obiîrşască și să împle lucrurile şi tocmeualele ceale ce nu sînt 
obiîrșite. 

Oricine au îmbrăcat sau va îmbrăca pe vreo fată mainte de doazeci 
și cinci de ani, ce să zice, au îmbrăcat haine călugărești, sau va îmbrăca dă 
nevoe, cum am zice, rugindu-se de aceasta căce că va vrea neștine să 
o răpească sau o va îndrăgi vreun silnic, sau pentru vreo rană de moarte, 
de aceasta, pentru anii ci, acela nemica nu va păţi de săbor. 

Însă canonul 18 al marelui Vasilie, pentru fata sau copila, cealea 
ce să aduce domnului și se leapădă de nuntă și-și cinsteaște mai nainte 
viaţa întru sfinţie, zice și porunccaște să nu se facă de 10 și de 17 ani, 
că plinsurile copilărești carii sînt de atîţa ani nu sc-au dat voe nice se-au 
ertat a fi şi a se socoti adevărate; iară pentru carea vine de a ei voe și 
de nuntă se leapădă ȘI se fă păduiaşte că-ș va ţinea fetia, curăţia, acesta 
canon zice și porunceaşte: pentru una ca aceaia carea se duce adins 
eași lu Dumnezeu, și se îmbracă în rase mai nainte de 25 ani, nemica să 
nu paţă episcopul căce o au îmbrăcat cu sfintele podoabe, pentru nevoinţa 
fetiei şi a curăţiei. lară de să va tîmpla vreun silnic să aibă pobhlă spre 


- dinsa și va fi vrut să facă logodnă de nuntă, sau alt răpitoriu va hi vrut 


să o răpească, și pentru căce n-au ajuns ei să-și împle pohta lor, încă 
neîmbrăcată fiind într-acela chip, ea 51 nevăzută va zice că se-au făgăduit 
lu Dumnezeu, iară apoi după aceaia au îndemnatu-se episcopul. de o 
au îmbrăcat întru sfintele podoabe ca să nu mai lie volnică a fugi și a 
se lepăda a nu se face nevastă curată lui Ilristos, sau de multe ori prin- 
zîndu-se moarte a sc sfiîrși mai nainte de 25 de ani, iară rudeniile οἱ ar 
ruga pre episcopul să o <îm>brace într-acea slintă podoabă ca să nu se 
pristăvească necălugărită, iară n-are nevoe. 

(ine e afurisit nu poate mărturisi. 

Carele mărturiseaşte trebue să fie fără vină, dece pentr-aceaia 
nice cliricul nice mireanul afurisit nu se priimeaște la pîra sau la mărturia 
episcopului sau a cliricului. 

Nice robul, nice slobodul, nice cela ce va îi fost pirît cîndva de ceva 
nice ἘΠΕΊ ΕἾ nice ellinul, nice ereticul, nice ovreaiul nu se priimesc 
la săbor mărturii. 

Nmenca să nu primească fără ispită pirăle sau mărturiile carele 
vor Îi asupra episcopului, ce să judece şi să aleagă pre ceia ce pirăsc sau 
pre ceia ce mărturisesc, să vază ce oameni sînt, după cum zice canonul 
a șasele al săborului 2 Costandinopole. De-acia de vor avea viață nevino- 
vată și le va fi credinţa pravoslavnică, priimeaște-i, iară de vor fi robi, 
aceia sînt opriți de leagea săborului să nu poată mărturisi nice pre o 
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vină a cuiva, nice besearicească, nice mirenească, nice cu mită; nice 
iară cei slobozi să pirască pre stăpînu-său, că și aceștea se opresc de leage 
a mărturisi dă vreo greșală asupra stăpînu-său carele i-au slobozit, și 
să se leapede dă cinstiți și sfinții lor taţi carii se socotesc că i-au slobozit ; 
sau mai nainte au fost pîrîţi de alţii și nu se-au mai aflat nevinovaţi, 
sau se-au urgisit în săbor cu judecata împărătească și pentru pedepsa 
lor încă nu se-au mal îndreptat; sau vor avea viaţă spureată ca măscăricii 
și băscarnicii, sau vor fi striini dă leagea noastră ca ovreaii, ereticii și 
ca ellinii, unii ca aceștea nu se priimesc nice la pîrăle nice mărturiile 
episcopilor, nice la ale eliricilor, pentru că nevoinţa lor nu iaste de altceva 
fără numai ce a face și ἃ hpi cinstui preoților bănuiale, batjocuri, spurcă- 
ciuni şi ocări, 51 numai de aducerea netocmiri și valure și spăimi besearicii. 

Aşijderea șI cela ce va piri de multe, și de nice una nu va putea da 
sie adevărat. 

Pe dreptate și acesta nu se priimeaște la piră sau la mărturie, arătin- 
du-se pirîș 5] fără de cinste fiind, de multe vini au pîrît pre cineva, și 
de faţă dă nice una n-au putut să vădească nice seamă să dea. 

Nice carele e de patrusprezeace ani. 

Și acesta la mărturie iaste nepriimit pentru neobirşirea vîrstii, că 
se cade celuia ce va să mărturisească să fie după cinstit, împreună și 
pravoslavnic și să fie întru întreaga vîrstă; iar cel mic iaste slab sau 
lunecătoriu cu mintea. lară a 17 glavă a titlei de întîi a cărții 21 nu prii- 
meaște pre cel mai mic de doazeci. de ani a mărturisi asupra cuiva pentru 
vreo vină ceva. 

Pîrîșul nu poate să aducă mărturie de la casa lui. 

Mărturule ceale de loc de casă neprimite şi gonite sînt și de leage, 
că zice glava 20 a titlei de întîi adevărat așa: pirîșul nu poate aduce măr- 
turii lui de acasă; 51 iară glava 25 iară a aceia title și cărţi, că mărturiile 
ceale de casă ponescu-se. Mărturiile de casă să știi carii sînt: sînt carii se 
află supt oblăduirea cuiva și silița fiind, le porunecaște a mcarge să mărtu- 
risească de dinsul. Unu ca acera nice pentru dinsul, nice pentru altul carele 
va piîri pre dinsul la mărturie nu se priimesc, nice pentru vina greșalelor 
sau păcatelor. lară altcineva de va vrea sau de-i va trebui să aducă 
mărturie de într-alte case, acela nu se opreaște; iară de într-o casă, 
tatăl și feciorul supt puterea lor fiind și doi frați carii sînt supt putearea 
ὑῶν... -său, împreună asupra cuiva și pentru cineva, pot și mărturisi. 

Episcopul carele va zice că greşala sau vina în taină cutarele mi-o 
au spus, iară apoi acela om de să va lepăda, episcopul să nu se crează. 

Nu trebue a creade pre episcop cînd zice că cutare cliric mi-au spus 
vină în taină, pentr-aceaia voiu să-l depărtez de împreunare, adecă de 
priceaștenie sau de spiță; iară cela ce au spus, de-ș va socoti mustrarea 
sa 51 va înceape a se lepăda zicînd că n-am spus eu ţie greșală sau păcat 
ca acela, atunce episcopul să nu se crează, nice iară pre dinsul să-l 
urgisească sau să-l năpăstuiască. 

Episcopul carele va opri de împreunare pe cliricul său nevădit de 
vreo greșală, așijderea să fie oprit și el de alții. 

Oricare episcop de va afurisi pre al său cliric nevădit de vreo greșală, 
ce numai urgisit sau năpăstuit de în mintea lui, acela să fie afurisit și el 
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și să se înstriineaze dă împreunarea altor episcopi, ca să se păzească 
și el să nu prăiască lesne asupra cuiva și apoi nu poate să vădească 
de faţă. 

Urban, episcopul de la Sechua, de nu va îndrepta lucrurile cealea 
ce 1 se cade a îndrepta, sau să fie fără împreunare, sau la Roma să 
se chiame. 

Mai nainte, pînă nu luase adeverinţa săborul de la Carthaghen, îndrep- 
tarea săborului de la Nichea, de la sfeti Chiril, al Alexandriei episcop, și 
de la Attic, episcopul 'Țarigradului, ei priimea canonul acestui săbor al 
Sardichiei în locul canonului de la Nichea pentru chemarea episcopilor 
cătră episcopul besearicii Romei. Drept aceaia au poruncit pentru epis- 
copul Urban de la Sichis, de nu va îndrepta cealea ce i se cade a îi îndrep- 
tate de dinsul, atunce să fie afurisit; iară de să va îndoi pentru afu- 
risanie, atunce să-l chiame la Roma și lucrurile lui să i le caute și să 
i le socotească papa. Drept aceaia şi episcopul Urban de la Sechia porun- 
citu-i-au ca, de nu va îndrepta lucrurile cealea ce i se cade lui a îndrepta, 
să fie afurisit, iară de-i va părea strîmb pentru afurisanie, să se chiame 
la Roma și lucrurile lui de papă să se caute. 


SCRISORILE A LUI CHIRIL DE LA ALENINDIIA. 


Cum ali scris noav adeveritele izvoade ale adeveritului săbor al 
cetății Vithiniei de la Nichea, iată că le-am trimes dragostii voastre. 


A LU ATTIC ȚARIGRĂDEANUL. 


Canoanele de la Nichea, cum se-au tocmit de părinli, brimesu-se-au, 
cum ΔΤ scris: 

Creadem într-un Dumnezeu, tatăl atotțiitoriul, făcătoriul văzutelor 
și nevăzutelor. Și într-un domn Isus Hristos, îmul lu Dumnezeu carele 
au născut de în tatăl, unul născut (ce să zice de în fiinţa tatălui), 
Dumnezeu de în Dumnezeu, lumină de în lumină, Dumnezeu adeverit de 
în Dumnezeu adeverit, născut, nu lăcut, într-o hiinţă tatălui, pespre carele 
toate se-au făcut. Pentru ΠΟῚ și pentru a noastră spăsenie pogorîtu- se-au, 
întrupatu- se-au, înomenitu-se-au, pătimit- au, învis-au și se-au înălțat 
la ceriu; și iară va să vie să judece viii și morţii. Și întru duhul sfint. 
lară carui zic mai nainte vreame că n-au fost 51 se-au făcut de în ce n-au 
fost, sau de într-alt obraz sau fire, sau întorcătoriu sau schimbătoriu 
într-alt chip fiului lu Dumnezeu, pre unii ca aceia anathimiseaște adeve- 
rita și apostoleasca besearică. 

lată şi izvoadele săborului de la Nichea, puse cu chipurile ceale de 
întîi carele sînt ale besearicii Alexandriei și ale Țarigradului și adevărate 
de episcopii lor, adecă de Chiril și de Attic şi se-au trimes acestuia săbor. 


ἢ „Ured într-unul Dumnezeu: 
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Carii sînt de noi neimpreunaţi, să nu voiţi a-i primi la impreunare, 
„după cum se-au poruncit la săborul Nicheii, că iată 51 Apiarie, priimit 
fiind de tine, săborului stătu împotrivă ȘI aduse mustrare, iară apoi mai 
scrise pre sine sau vădire luă și căzu întru mare suspini. 

Primind părinţii aceștea izvoadele săborului de la Nichea, cealea 
neîndoite și adeverite și neaflind în canoanele lor să se trimeaţă de la 
papa slugile lui și a doa judecăți ale episcopilor și ale cliricilor să se judece 
de dinșui, de-acia scriseră cătră Chelestin, papa al Romei: carii sînt afu- 
risiţi de dinșii, lesne și cum nu trebue să nu-i mai pue la împreunare, nice 
să priimiți pre episcopii sau cliricii carii se-au urgisit de la besearici și 
11 se-au luat darul de la noi, nice să trimeaţă preoţii lui să ia ei seama 
pentru vinile lor, ce de va vrea fieșcarele de în cei ce-s urgisiţi să se mai 
judece, atunce să se judece de săborul eparhiei sale, iară să nu meargă 
cătră săborul a toată lumea, ca să nu pară besearicii lu Hristos, pentru 
trufia lumii, că o aduce spri dînsa; pentr-aceaia au tocmit aceasta de în 
lucrurile lor, ca să nu ma: aducă mustrare besearicilor. Iară preotul Apiarii 
de la besearica Sichiei, căruia pentru adevărata vină i se-au luat darul, 
de-acia se-au dus cătră Chelestin de la Roma de l-au priimit și l-au trimis 
cu Favstin episcopul cătră Africa ca să i se dea lui preoţia iară, și să 
ia seama și acelor thavrachineani, carii fără de rușine au adus spre dinsul 
vină de greșală 51 așa de orabă cum nu se cădea tocmiră să fie priimit la 
împreunare ; iară el deaca stătu de faţă, aduse împutare săborului căce nu 
l-au primit; drept aceaia pirișii stătură de faţă naintea lui și-l vădiră; 
de-acia el cu multă price și încurmezișare lepădîndu-se fără de rușine, 
suspinînd de vadnici, de a lui voe spuse săborului de greșalele ce-l vinuise 
mai nainte și așa cu lacrăme și cu suspini se întoarse. 

Sfirșitul săborului al sfinților părinți carii se-au adunat în Carthaghen. 


DE ÎN CANOANELE ȚARIGRADULUI, PENTRU AGAPIE ȘI GAVADIE, 
CARIL SE PIUCIA PRE LOCUL EPISCOPIEI VOSTRIS. 


CANON UNUL, 


Nu trebue mai mult altă dată pre cel ce să socoteaște că e vinovat 
să 1 se ia darul de doi, nice de trei, ce de mai mulți, 51 cu judecata săbo- 
rului eparhiei, cum au puruncit și canoanele apostolești. 

Pentru că săborul acesta deaca află pre episcopul Gavadie de la 
episcopia Vostris luat fiindu-i darul de doi episcopi, temutu-se-au să nu 
cîndva să se mai facă aceasta și să se întărească și altă dată. Drept 
aceaia au poruncit pentru episcopul carele se goneaște întru urgie pentru 
vreo vină și i se ia darul, acela să nu se judece de doi sau de trei episcopi, 
ce de va fi puteare, de toţi episcopu ai eparhiei. lară măcară de nu vor 
Îi mai mulţi, măcar să nu fie mai puţini de doisprezeace, cum porunceaște 
și al doisprezeacelea canon al sfîntului săbor de la Carthaghen. 
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SFÎNTUL ȘI A TOATĂ LUMEA SĂDOR AL 5-lea. 


Făcutu-se-au în cetatea Vizantiei, adecă a Țarigradului, după al 
patrulea săbor, deaca trecuse ani 102, iară de la Hristos ani 527, într-al 
optsprezeacelea an de împărăţia a hui, astuia vel Mare. Și se adunară 
165 sfinți și purtători de Dumnezău părinţi. Şi mai marii "Sassu săbor 
cra Mina Țarigrădeanul (ce la adunarea săborului acesta, Mina se pristăvi, 
iară în locul lui se făcu patriarh Iivitihie). De-acia era Apolinarie Alexan- 
dreanul, Domnos Antiohianul, Didim şi Evagrie și Ewstohie, ispravnicii 
patriarhului de la Ierusalim, esa de la Sozopoli, 1ară Vighilic, papa 
de la Roma, cra și οἱ atuncea la "Țarigrad. De-acia, cîte porunci acest 
slînt săbor, el toate le întări și le pecetlui, adecă dreaptele, credincioasele 
Și mântuitoarele porunci 51 pravile carele se făcuse la Halchidona și la 
cealealalte sfinte săboară, toate le dirmoniră și le aleaseră dă neghină 
şi de pleavă și le luminară lumii pravoslaviei; i iară pre aceale eresure. 
ce încolţia și răsăria, pre toate le dăzrădăcinară 51 le proGIcțiră. Și aşa 
întîi scoaseră și procleţiră ă pre Orighen și pre toată scriptura ȘI învățătură 
lui. Așijderea și pe Evagrie 51 pre Didim și pre ucenicii lor și pre ceia ce 
asculta şi “%€ pleca dogmatelor lor, adecă scripturii și învăţăturii lor, ca 
niște ucenici cc ţinea însă păturile a lui Orighen, carii nu hulia nice lăsa 
bîrtealele cllineşti, ce brodia ȘI se nevoia să le adaogă și să le lipească 
besearicii ; și zicea ocaanicii dă οἱ cum sufletul îmblă singur mai nainte de 
tuiposirea trupului ȘI zicea că întră de-acia în trup şi se naște; și zicea 
iară că deaca moare omul acela, el mearge 51 se naște într-altul, și iar 
mai zicea deaca moare omul acela, se naște de cite ori-i iaste voia și mai 
bîrfia de zicea că nesfîrșita muncă are sfirşenie ȘI dracii iară vor să-ș vie 
la a lor cinste. Și mai grăiia zicînd că Hristos nemică nu se despar te de noi, 
ce tocma aseamene noaă. Mai balamuţia zicînd că nu e raiul, nice e făcut 
de Dumnezeu. Mai birfia zicind că Adam nu l-au făcut Dumnezeu cu trup; 
și alte hule multe întunearec scriseră și pre mulți de la sfinta și adeverita 
besearică pierdură, care scripturi unii le ţinea în taină şi nu vrea să le 
arate de faţă uiavea. Căce că la al patrulea săbor nu se putură vădi toate 
(măcară deși lepădară aceastea unii de în sfinţii părinţi, căce că mai 
nainte de acest săbor, adecă de al patrulea, fuscase trei vrăjimași pro- 
cleţi eretici), iară apoi tot se vădiră. De-acia cînd începură a se răslira 
aceale reale eresuri și învățături vicleane întru mulţi oameni, atunce se 
adună şi acest sfint săbor al cincilea și procleţiră scripturile lor ceale 
hulitoare. 


ZONARĂ. 


Așijderea și pre Theodor Mopsuestie, dascalul Nestoriei, înpreună 
cu scripturile ceale de hulă ale lui, și ca niște zizanii spurcate le lepădară. 
Așijderea și pre Anthim și pe Petr 51 pre Zoor și pre soțiile lor și capetele 
și scrisorile cealea ce era scrise rău șI cu rea credinţă de 'Theodorit, 51 cît 
ajutase păginului dă Nestorie de hulise dreapta a noastră oredinţă ȘI 
leage la slîntul săbor carele se făcuse la Efes; așijderea împreună cu 
dinșii și poslania carea scrisease να, episcopul desului, cătră Marin 
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Persinul. Aceastea toate le rupseră de în rădăcină și le lepădară de în 
mijlocul curatului și alesului griu al pravoslaviei nu numai ca niște pro- 
tivitoare învățăturilor celor dreapte, ce cum ar fi aseamene a toată 
necurăţia și ijderîră învăţăturile besearicii ceale drept şi curat lămurite. 


TREDUE A ȘTI ȘI DE ACEASTA: 


Că nu știu adevăratu ὁ, au ba, că zice că acest sfint săbor al cincilea 
au primit pre Lheodorit, episcopul cetăţii de la Chir, și pre Iva, episcopul 
Edesului, căce zice că au pocăitu-se și se-au întors de au priimit și au 
lăudat 51 au cinstit pre săborul al patr ulea, și au blăstemat și au procleţit 
pre Nestoria de faţă, denaintea acestui săbor a tuturor. 


IARĂ TREBUE A ȘTI: 


Că acest săbor al cincilea canoane n-au făcut, ce numai ce au blăs- 
temat pre acești eretici. lară tocmeala canoanelor lui le priimeaște săborul 
al șaselea, de la Trulla, dă le adună a [i tot unele cu ale lui, după cum 
veți vedea că scrie acolo. 


SFÎNTUL ȘI A TOATĂ LUMEA SĂBOR AL ȘASELEA. 


Făcutu-se-au într-al treisprezeacele an de împărăție a lui Costandin 
Bărbosul, nepotul lu Iracle. După ce trecuse ani de la al cincilea 128, 
iară de la Hristos 056, adunară-se în Ţarigrad purtători de Dumnezeu 
părinti 170. Şi era mai mari la săborul acesta Gheorghie Țărigrădeanul, 
Theodor 51 Gheorghie preoţii, cu ierodiaconul loann, în locul sfintului 
Agathon, papa de la Roma, ispravnici, și Thoofan Antiohianul carele se 
hirotonise de acest săbor; iară scaunul al Alexandriei și al Ierusalimului 
atunce era văduă căce că atunce ţinea și cuprinsease limbile agareanilor 
pre aceale eparhii, iară aşa tot se aflară ispravnici şi soli, însă de la Alexan- 
dria Petr monah, iară de la lerusalim Gheorghie monah şi preot. 

Acest sfint săbor adună-se pentru zloslavnicii, iară nu pravoslav- 
nicii, carii înnoia realele învățături ale lui Serghie. Și era acești eretici, 
adecă Pir, Pavel, răii patriarşi ai Ţangradului și Onorie de la Roma și Chir 
de la Alexandrie și Macarie Antiohianul ȘI Theodor, episcopul de la Faran, 
și alte soții ale lor. Încă 51 pre ceia ce înnoise iresurile la acest siînt săbor, 
carii i-am scris mai nainte, adecă Macarie carele fuscase patriarh la Antio- 
hia și Stefan, ucenicul lui, dece pre acești eretici acest sfint săbor deaderă-i 
anathemei pentru că îndrăzniră a grăi hulă şi a zice că după întruparea 
domnului nostru Isus Ilristos au avut o voe și o lucrare, vrînd să dăzleage 
legătura dreaptei credinţe. Drept aceaia slinţii părinţi ai acestui sfînt 
săbor blăstemară și proclețiră pre acei eretici ca pe niște luptători și 
vrăjinași de Dumnezeu și pre toată învăţătura lor cea de hulă și pre 
toți pre aceia ce gîndesc aseamene lor sau carii de aicea nainte vor 
vrea să ție cu ei și fără de pocaanie vor lăcui; încă și pre Polihronia, 
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îMaaAovanare cTrapia 1) carele balamuţia de zicea că poate să scoale pre 
morţi, într-acel eres al lui. Drept aceaia aceale eresure le vădiră și le pro- 
oleţiră, iară învăţăturile ale dreaptei credinţe acest sfint săbor chiar le 
dăscoperiră și le luminară. 51 mărturisiră că au avut domnul nostru Isus 
Hristos după întrupare doaă voi pre fire și doaă lucrări, adevărat așa 
porunciră și pecetluiră nu că doară împărţia chipurile, ce căce că nice 
o fire de într-amîndoaă ale lui Hristos (a dumnezeirii, zic, 51 a omenirii) 
nu era să nu fie fără de voie sau fără lucrare. Făcut-au şi acești sfinţi 
părinţi canoane de în tăria săboarălor ale pravoslaviei. 


PENTRU SĂDBORUL A ŞASEA DE LA TRULLA. 


În vreamea împărăției al doilea Iustinian Nascîrn, carele era fecior 
lui Costandin Bărbosul, dece cu porunca împărăției lui, adunară-se 227 
de arhierei în polata carea se chiamă Trulla. (Aceasta Trulla cra o casă 
împărătească foarte mare şi frumoasă dă se alla în Țarigrad.) Și se adu- 
nară să înadevereaze săborul a cincea şi a șaselea și să scrie 51 canoanele 
pentru tocmirea besearicii. Drept aceara împreunară săborul a cincea ȘI 
cu al șasea și le puseră numele Penthecta, adecă cincea a șasea, cum am zice, 
lipsa acelui de-a cincea și acelui de-a șasea o împlură, pentr-aceaia-i 
puseră numele săbor a toată lumea. Și era mai mare la săborul acesta: 
Pavel 'Țarigrădeanul, Petr Alexandreanul, Gheorghie Antiohianul, Anas- 
tasie lerusalimleanul, loan de la Noa lustinianopolă, Vasile al mitro- 
poliei garteanilor a ostrovului Critului și ispravnic fiind a tot săborul, 
în locul sfintei besearici de la Roma. Așa se află în cărțile ceale vechi 
împărătești scris cu iscălitura a fieșicărui patriarh carii au fost pre acealași 
vreame, și numele și deregătoria. “Măcară deși zic latinn și papyju că nu 
trebue să [16 și să se chiame acesta săbor al șaselea a toată lumea căce n-au 
fost la acest săbor și ispravnicii ai papei, cum au fost și la celalalt șase 
săbor, carele se-au făcut și se-au adunat și cu voia lui în vreamea lui 
Costandin Bărbysul; iară și acesta săbor se-au făcut după puţină vreame, 
cu porunca împăratului Iustinian Nascirn. Drept aceata atita shiniu părinți 
întîi n-au putut răbda atita minciuni ale lor, carele au băgat atunce în 
pravilele acelui săbor cînd a fost legaţu, adecă ispravnicii și solii papei 
în locul lui. Drept aceaia acest sfint și a toată lumea săbor porunci: 
deaca vreame ce papa nu poate veni pentru îndelungata cale, înca. să vie 
ispravnici în locul lui, să fie împreună cu noi căce se-au făcut săborul în 
eparhia noastră. Pentr-aceaia de atunce se făcu price împotrivă unui 
cu alţii și nu vrură nice hirotonie să mai ia (cum povesteaște Costandin 
Chesarevscti). lară la acest sfînt săbor aceștea toți au fost, adecă Solu- 
neanul, Dardanul, lraclia 'Thrachiei, Corintheanul, Ravenscii și Vasile 
Critscîi, carele era ispravnic besearicii Rimului. Și au și iscălit și au păce- 
tluit şi au întărit adeveritele pravile și canoane ale acestui sfint săbor, 
carele se-au făcut 98. 


1) „Starețul cel căzut. în mintea copiilor.“ 
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POSLANIA SFINȚILOR PĂRINȚI CĂTRĂ CINSTITUL ÎMPĂRAT. 


Blagocestivului și iubitoriului de Hristos împărat lustiman, sfîntul 
și a toată lumea săbor, carele se-au adunat după ameninţarea dumneze- 
iască cu porunca a blagocestiei tale puteri într-această cetate înpără- 


A 
tească de Dumnezeu păzită w r(o)4k paActa ΤΉ ΘᾺ 3). 

Darul cel dumnezăesce nespus al izbăvitonului și al mîntuitoriului 
nostru Isus Hristos, carele cuprinse toată lumea și propoveduirea a adeve- 
rinţii a făcătoriului de viaţă carea se sămînă în urechile tuturor. Însă 
oamenii ceia ce ședea întru întuncarecul nepriceaperii văzură mare lumină 
a priceaperii și se izbăviră de în legăturile nepriceaperii, împărăţia ceriului 
se schimbă de robia cea dă demult, î iară mai marele zmeilor mintea marele 
Assirie, carele se surpă şi căzu pentru trufia de în lumina cea fericită de 
întîi și frumoasă, acum se biruiaşte de cei robiți de întîi și cu putearea 
cuvîntului carele se-au întrupat se face striin a toată rușinea și de toată 
putearea, cum scrie: că armele vrăjmașului periră și se sfîrșiră de tot, Psalm. 9. 
pentru că slujba cea cuvintătoare pretutindenea se înlegiui şi se sfin- 
țeaşte și se aduce și se coace poama întreagă. Și Iurnezeiu junghindu- se 
91 împățindu- se pentru paza trupurilor împreună și a sufletelor, îndumne- 
zăiaşte pre ceia ce să priceștuesc. Drept aceaia și dracii fug. Și sfîntul 
săbor al oamenilor, carele se adună pre la besearici, pre taină se sfințeaște 
și hrana raiului tuturor se dășchise și, cum am zice, de tot se făcură 
toate noaă. lară deaca vreame ce diavolul, pizmătariul și ucigătoriul 
de oameni deodată stătu împotriva prea putearnicului Dumnezeu, acelaș 
iară stînd împotrivă 91 îngrecînd 51 născînd răotatea a lepădării de Jeage, 
neputînd răbda văzînd pre noi sculindu-ne și rîdicîndu-ne de în greşala 
călcări și la ceriu aducîndu-ne pentru începătoriul nostru, adecă pentru 
Hristos carele au dat pre sine izbăvire pentru noi, acela zmeu, zice, nu 
se mai lăsă a nu mai ridica săgeatele răotăţii, rănind pre cei credincioși 
ca să se desparţă de deistvuiala a duhului, a cinstii și a darului. Iară bunul 
viteaz cel începătoriu, sau căpitanul spăseniei noastre (Dumnezeu, zic), 
carele au făgăduit noaă plata a biruinții, nu lăsă pre noi fără de ajutoriu 
întru toate neamurile într-această milă de loc a vieţii aceștiia, ce cu 
arma blagocestici ne întrarmă împotriva celora ce ridică războiu asupra 
lui, carii scoasem 51 dăzgolim spata cea sufletească a duhului sfînt, carea 
iaste cuvîntul lu Dumnezeu și așa ne lovim și ne cloenim cu vieleanul 
și sparsem munca lui carea era asupra noastră și ne lăcum nastavnici 
turmelor îndreptînd pre oameni pre căile domnului, ca să nu cumva să 
alunece, să șovăiască, să cază de în bine întru fărădeleage pentru nedo- 
mirirea. Pentru că se cădea celuia ce au dăruit noaă petrecanie și viaţă, 
carele se-au pogorit cu atîta smerenie de în mărime să schimbe neamul 
nostru și să-l chiame cătră sine şi să-l înnalţe şi să fie tare calea noastră, 
după cum ne o au arătat cu luminătorii și dascalii besearicu, îndreptind 
luminat dumnezeiaște urmele noastre și pornindu- le și deșteptindu-le 
cătră evanghelie, cărora le iaste petrecania și viaţa în ceriure după cum Filipis, gl. 3, 
zice dumnezeescul apostol. Drept aceaia și noi acuma carii ne petreacem zac. 246. 


1) «A se bucura îutru domnul». 


Evre om, 


posl. 1, gl. 10. 
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viaţa cu leane și ne dorm gîndurile deșarte ca fără de pază să poată întra 
tilhariul de vrăjimaș și cîte putin, cite puţin fură bunătatea ca un diavol 
și aduce multă răotate noaă în loc de bunătate. Iară Iristos, Dumnezeul 
nostru carele iaste marele cîrmaci corăbiei a toată lumea, rîdică pre tine, 
adeverit blagocestiv împărat izbăvitoriu și cîrmaci îndreptătoriu bun 
noaă, îndre eptind cuvintele cu judecata, păzind adeverinţa  totdeunu, 
făcînd judecată și dreptate pre mijlocul pămîntului și îmblând pre cale cu 
curăţie, carele cu a lui înțelepție te-au născut 81 te-au păzit 51 te-au hrănit 
și te-au înlrîmseţat cu bunătățile și te-au împlut de dumnezeescul duh 
și te-au arătat ochiu lumu cu curăța și cu luminarea minţii luminînd 
luminos sau chiar pre cer ce sînt supt putearea ta, căruia ți-au dat besearica 
sa și te-au învăţat să te înveli întru leagea ei zioa și noaptea spre întoc- 
mirea Și îndreptare a oamenilor carii-ţi sint supt mină, carele ai ajuns cu 

căldura dragostii cătră Dumnezeu, de ai rîmnit de ai întrecut pre Finees 
ȘI iu Împuns “păcatul cu sulița blagocestiei ȘI a priceaperii și ai voit să scoţi 
turma de în răotate 51 de în peire. Pentru că se cade celuia ce au luat 
învăţătura de la cel de sus ca să îndrepteaze neamul omenesc să nu caute 
numai de trebile și de lucrurile lui, și să-și îndrepteaze numai a lui viață, 
ce să spăsească 51 să izbăvească și pre cei ce-s biruiți și oblăduiți de valuri 
și de multa clătire și turburare a păcatelor şi necaţi și învihoriţi de toate 
duhurile vicleane carele turbură de toate părţile pe trupurile smerenici 
noastre. Pentru că ceale 2 siinte 51 a toată lumea săboară carele se-au 
adunat într-această cetate păzită de Dumnezeu împărătească, însă unul 
aproape de dumnezeiasca pristăvire a lui lustinian, iară altul au fost în 
vreamea blagocestivei pamiati a împăratului nostru Costandin, tatăl 
blîndeaţelor tale, carele pentru credința a părinților și să arate tainele 
nicecum n-au făcut sfintele ὁ canoane, ca și cealealalte 4 sfinte săboară a 
toată lumea, pespe carele însă se depărtează oamenii de în reaoa și mai 
proasta viaţă și se schimbă întru mai bună 51 mai naltă viaţă de acum 
înainte dă se fac limbă sfintă sfinție împărătească, pentru carea Ilristos 
au murit. Caru de multe netocmiri ale patimelor era trași, sparţi și rumţi 
și puţin nu se tăiară și nu se despărură de dumnezăescul staul şi puţin 
nu alunecară să cază de întru îndreptarea bunătăţii cu uitarea și cu neștiința 
a minţii. ȘI, cum am zis apostoleaște, pre πὰ] a lu Dumnezeu călcară și 
sîngele legii cu carele se slințiră οἱ ocărîră și batjocoriră darul duhului 
carele îu de obște a tuturor. Deci pre acer oameni aleși foarte 81 voit şi 
i-au fost voia să-i adun; închbipuitu-te-ai lui Hristos carele căuta rătăcita 
oac pre în măguri și pre în munţi ca să o aducă să o bage în curtea sa 
ȘI să 0 pleace” să păzească dumnezăeștile învățături şi porunci, pentru 
carele ne dăspărțim de lucrurile morţilor ȘI înviem. Aceastea toate le-ai 
înţeles și le-ai adevărat pentru spăsenia și izbăvirea oamenilor șI 81 căutat 
pre Dumnezău, după cum zice cuvintul: cine caută pre domnul, acela 
allă cunoaștere, întelepție, cu dreptate, 51 carui caută pre dinsul, drept 
aceaia află pace. Poruncit-ai să se adune acest săbor a toată lumea de 
Dumnezeu ales ca, cu lumina, într-un suflet pre mulţi să împreune și să 
se nevoiască cum se cade să se îndrepteaze. Așijderea de vor fi și rămas 
niscave rămășițe ale răotăţii ellinești sau ovreești și se vor îi amestecat 


în coptul şi adeveritul grîu, toate de în rădăcină să se zmulgă și să se 
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rumpă și să se plinească ca niște zizaniui, pleave și neghini, ca să se arate 
spicul țarinei besearicii curat. Pentru că unde sînt adunaţi cu numele mieu, 
acolo în mijlocul lor sînt și eu, după cum au zis glasul domnului. Și iarăși 
au strigat noaă cu leremia: căutați-mă cu toată inema voastră și mă voiu 
arăta voaă. Drept aceaia, după porunca blagocestiei tale, adunatu-ne-am 
într-această cetate împărătească de Dumnezeu păzită și am scris cinstite 
și sfinte canoane. Pentr-aceaia ne rugăm blagocestiei tale strigînd ca, 
cum se-au adunat mai nainte săbor de sfinții părinți și se-au făcut de 
pururea pomeniţii blagocestivi ai noștri împărați Theodosie și alţii într-a- 
ceastă împărătească cetate de Dumnezeu păzită 51 au cinstit sfinta 
besearică cu chemarea cărților, așijderea și blagocestia ta, cealea ce sînt 
scrise de noi, cu blagocestivul hrisov și iscălitură acuma să le întărești 
şi să le pecetlueşti de tot. ară domnul să- τι întărească împărăția cu pace 
și cu dreptate și să o petreacă de în neam în neam și să-ți adaogă 
lingă putearea această pămîntească și îndulcirea și hrana a împărăției 
ceriurilor. 


ZONARĂ 


Scrisoarea aceasta iaste preadoslovie pentru scrisoarea canoanelor 

41. cătră împăratul lustinian Nascîrui, de la săbor trimeasă, povestind 
cum Și pentru ce lucru și vină se-au făcut adunarea acestui săbor cu 
porunca împărătească. Și pentru că ceale 2 săboară a toată lumea, 
adecă cel de-a cincea, ce să zice și cel de-a șasea, însă unul se-au făcut 
în vreamea împărăției a lui Iustinian cel Mare e, iară celalalt cînd împă- 
πὰ Costandin Bărbosul, carele era tată acestuia. Cătră carele cuvîntul 
împăratului lustinian Nascirn au făcut ispită și întrebare și judecată 
pentru dogmate. Și n-au făcut canoane, ca cealealalte săboară de mai 
nainte, să Ἔδ de întărirea besearicii și de folosul credincioşilor oameni; 
pentr- aceaia, cu grija acelui împărat ce am zis, se făcură ca să nu rătă- 
cească oamenii cu uitarea minţii de în viaţa cea îmbunătățită ȘI să se 
pleace cătră viaţa cea fără de folos ȘI să alunece să cază de tot în rîpa 
răotăţilor. Într-aceaia porunci să se stringă săbor. Și aicea se adunară 
acei părinți și canoane făcură de împlură lipsa αὐοῖον săboară ce πὰ 
făcuse canoane. Și apoi roagă cartea aceasta (adecă poslania acestor 
părinţi) pre împăratul ca să înadevereaze și să întărească și să pece- 
tluiască și el cu a lui scriptură și iscălitură canoanele carele-s făcute de 
acest săbor. De această pecetluire și întărire se roagă ; de-acia se întoarce 
în rugă de roagă pre Dumnezeu pentru împăratul și așa sfirșaște cuvîntul. 


ÎNCEPĂTURA A SĂBORULUI A 6 CARELE SE-AU FĂCUT LA 
TRULLA, ȘI AU FĂCUT CANOANE 98. 


Pentru să fie credinţa sfinţilor apostoli necurmată. 

Pentru tocmealele sfinţilor apostoli, carele se chiamă diataghe, 
carele-s făcute de Climent, ca să nu se priimească pentru nişte rătăciri 
ereticești. 


GH 1. 


GI. 2. 


Gl 
GL 
Gl. 
Gl. 


GI. 7. 


Gl. 

GI. 
GI. 
GI, 
GI. 


GI. 


GI. 


9. 
10. 
11. 
12. 


15. 


14. 
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Pentru preoţi carii se însoară cîte de doaă ori și nu se pocăesc. 

Pentru cliricul și mireanul carii se ating dă nevasta lui Dumnezeu. 

Pentru preotul famen, să nu ţie slujnică sau alta. 

Pentru să nu sc însoare neștine după hirotonie. 

Pentru să nu șază diaconii mai sus dă preoți. 

Pentru să se facă săbor o dată într-un an. 

Pentru să nu între cliricul la cîrciumă fără nevoe. 

Pentru să nu ia camătă episcopul sau diaconul. 

Pentru să nu chiemi ovreai dohtor, nice să te îmbăezi cu dinșii. 

Pentru să nu lași muiarea, fără numai dă vei ajunge la altă spiță 
preoțească mai mare. 

Pentru preotul și diaconul, să nu spargă nunta cea pre leage, măcar 
deşi vpresc romanii. 

Pentru că se cade să fie popa de ani 30, diaconii de 25, iară diaconiţele 
de patruzeci. 

Pentru că se cade ipodiaconilor să fie de 20 de ani. 

Pentru ceia ce zic să fie șapte diaconi. 

Pentru episcopii carii priimesc clirici striini și-i hirotonesc. 

Pentru mutarea de în calea păginilor. 

Pentru mai: marele besearicii, să înveațe pre oameni pre la praznice 
și duminecile. 

Pentru episcopul să nu înveaţe săborul într-altă cetate. 

Pentru cela ce 1 se ia darul de pururea și rămîne în ceata mirenecască. 

Pentru cela ce e hirotonit pre bani. 

Pentru cela ce dă sfînta priceaștenie și ceare mangiri sau bani. 

Pentru cliricul sau călugărul carele va privi la încurărea cailor. 

Pentru cela ce va ţinea sau au ţinut pînă în treizeci de ani niscare 
săticeale, moșioare, seliștoare, cum le va ţinea. 

Pentru preotul carele va cădea într-o nuntă fără de leage. 

Pentru cliricul să nu se îmbrace în haină ce nu i se cuvine. 

Pentru să nu ducă neștine să împarţă struguri în loc de jertva cea 
fără de sînge. 

Pentru să nu se facă razdreașenie în săptămîna cea mai dă pre 
urmă, în 101 mari. 

Pentru preoţii carii sînt pre la besearici pre în păgini și-ş lasă preo- 
teasele. 

Pentru să nu se facă liturghie în casa de rugă fără de știrea episcopului. 

Pentru eresul celora 'ce slujesc cu apă. 

Pentru carele iaste dăstoinic dă preoţie, şi nefiind tuns, ia blagoslovenie. 

Pentru cliricu sau călugări cari se vor strînge ceată și vor face 
jurământ de împreună. 

Pentru deaca va muri episcopul, să păzească chrosul unealtele, mult, 
puţin, ale episcopiei. 

Pentru tocmeala a cinci scaune. 

Pentru episcopul carele, pentru năpădirea varvarilor, nu se va 
întoarce la scaun. 

Pentru cetatea carea se înnoiaște de la împăratul. 

Pentru să-ș ție isprava noa cetate a lui lustinian. 


Pentru 
mai mic. 
Pentru 
Pentru 
Pentru 
Pentru 
Pentru 
gărească. 
Pentru 
Pentru 
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cela ce va vrea să se călugărească, să fie dă 10 ani, iară nu 
purtătorii de rase și carii nu-s tunși și sihastrii. 

cela ce va vrea să între în peșteră. 

cela ce va vrea să fugă de toată furtuna lumii, să fie volnic. 
călugărul sau cela ce-ș ţine curăţia dă se va însura. 

cum se cade să se aducă la jertăvnic cealea ce vin să se călu- 


călugăriţa să nu iasă singură de în mînăstire. 


să nu doarmă nice călugăriţa în miînăstirea de bărbați, 


nice călugărul în mînăstirea de fămei. 


Pentru 
Pentru 
Pentru 
Pentru 
Pentru 


dăspărțirea fămeii celuia ce după hirotonie va să ia spăsenie. 
mînăstirile carele să fac cu știrea episcopului. 

să nu joace sau să dănţuiască mireanul. 

nice să fie măscăriei. 

să nu se facă liturghie în postul cel mare, tără sîmbăta și 


dumineca și la praznicul blagoveșteniilor. 


Pentru 
Pentru 
Pentru 
Pentru 
brînză. 
Pentru 
Pentru 
Pentru 
în mijlocul 
Pentru 
Pentru 
ale lor. 
Pentru 
Pentru 


ceia ce priimesce copii de în botez. 
nuntele carele-s fără dă leage. 

ceia ce postesc sîmbetele. 

armeann carii mănîncă pre păreasemi sîmbetele oacă și 


"ΟἹ 


să nu aducă la jertăvnic miare și lapte. 

mireanul carele singur se priceștuiaște. 

să nu sc facă botez pre în cășuţele ceale de rugă, carele sînt 
unor case. 

cela ce de voe se îndrăceaște. 

vota și vrumaliile ale zborurilor ellinești și a altor obiceaiure 


citeniile mucenicilor carele sc-au făcut de ellini. 
să nu facă cazanii mireanii și pentru aprinzările de foc pre 


la luni noaă. 


Pentru 
Pentru 
Pentru 
Pentru 
domnul. 

Pentru 
Pentru 

Pentru 
Pentru 
Pentru 


să prăznuiască tot omul în săptămîna după paști. 

să nu se mănînce sînge. 

să nu se strice dumnezăiasca carte. 

să nu între mireanul în oltariu, fără numai împăratul sau 


să nu vorbească muerile la besearică. 

să nu trebue cuiva să înveaţe obiceaiure ellinești. 

să nu se împreune pravoslavnicul cu ereticul. 

să nu se închipuiască pre faţa pămîntului chipul crucii. 
să nu se facă prazmice, nice veselii duminecile, nice covoară 


să se aș tearnă. 


Pentru 


să fie nepriimită cîntarea celuia ce cîntă rău, fără tocmeală 


și fără podoaba besearicii. 


Pentru 
Pentru 
Pentru 


să nu se facă casa a lui Dumnezeu tîrguire. 
să nu se speale la bae omul împreună cu fămeae. 
să nu coacă merinzi în pohiva nașterii Preacistii. 
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Gl. 77. Pentru să nu se lipsească neștine dă besearică, fără numai dă mare 
nevoe. 

GI. 78. Pentru să nu zică la CPR RokE paenutuăca Ha(c) paau 1). 

ΕἸ. 79. Pentru să nu semneaze miel în chipul lui Hristos, ce pre diusul 
adevărat. 

Gl. 80. Pentru robul slobozit. de stăpîn. 

Gl. 81. Pentru să nu se dea priciaștenia trupului celui mort. 

Ul. 82. Pentru carii nu știu, nice-s mărturisiţi că se-au botezat. 

Gl. 88. Pentru să nu se stringă curve spre alunecarea sufletelor. 

ΟἹ. 84. Pentru preacurva și preacurvariul. 

GI. 85. Pentru să nu bage dobitoc în bescarică. 

Ul. 86. Pentru să se postească sîmbăta cea mare, pînă la miazănoapte. 

GI. 87. Pentru să nu se facă metanii după văhodul vecerniei sîmbetei. 

GI. 88. Pentru cela ce dă și ceaia ce ia erbi omoritoare de pîntece. 

GI. 89. Pentru muiarea căriia 1 se va duce bărbatul de nu se va mai vedea, 
și mai nainte dă ce nu-i va veni veaste se va mărita. 

GI. 90. Pentru cela ce jură cu Jjurămînture ellinești. 

GI. 91. Pentru ceia ce răpesc mueri. 

Gl. 92. Pentru ccia ce să întorc de în eretici. 

Gl. 93. Pentru cela ce va zăcea cu fămeaia și fără băgare în seamă va 
întra în besearică. 

Ul. 94. Pentru cela ce ia pre logodita de altul. 

Gl. 95. Pentru ceia ce aduc de acasă carne friptă preoților. 

Gl. 96. Pentru să nu se zugrăvească zugrăvii grozave și fără de cinste, cum 
nu se cade. 

GL. 97. Pentru cum se cade a priceștui pre credinciosul curatelor taini. 

ΟἹ. 98. Pentru părintele duhovnic să aibă socoteală a socoti canoanele 
pocaaniei. 

SFÎNTUL ȘI A TOATĂ LUMEA SĂBOR 5, 6. 
Gl. 1. Credinţa apostohlor să lie netăiată şi cea ce s-au întărit la Nichea 


să lie deplin; că au stricat spiţele învăţăturii Arici, carele aducea de 
hîrfia pentru o funţă a dumnezăurii. 

Tile. Acest săbor se-au adunat în vreamea a lu lustinian Nascîrn și au poruneit 
să fie adevărate și canoanele apostoleşti și șase săboară ale lumii și cealea 
de pre alocurea șapte, carele mai nainte se-au făcut; și să se ferească 
netăiate și nestricate; și au pus toemitele canoane să fie dă vendecarea 
sufletelor și de tămăduirea patimelor; și aciaș întîi adeverează tocmirea 
canoanelor apostolești; de-acia pecetluiaște 51 sfintele canoane ale săboa- 
rălor lumii 51 ale celora ce se-au făcut pre în bogate locure. 

Săborul 1. Săborul de întîi făcutu-se-au în Nicheia, în zilele sfintului împărat 
marele Costandin, asupra spurcatului de Arie, răul cestiv carele zicea și 
învăţa altă dumnezeire păgincască, sau cum am zice mai pe prost, mulți 
dumnezeii, și îndrăzniia dă zicea că fiul lu Dumnezeu, domnul nostru 


5 


ἢ „„Slinte Dumnezeule, carele te-ai răstignit pentru noi. 
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Isus Hristos, adeveritul Dumnezeu, iaste zidire, iară nu o fiinţă lui 
Dumnezeu și tatălui. 

Al doilea săbor sc-au făcut în Țarigrad, în vreamea împăratului 
Teodosie cel Mare, asupra a Magpedoniei, protivitoriul de duh, carele 
hulia spre duhul sfint și zicea că nu iaste el Dumnezeu, ce striin cu dumne- 
zăirea de tatăl cătră acesta, și spre Apolinarie de la Laodichia și Savelie 
de la Livia, carii socotiia și zicea că trupul domnului nostru și Dumnezeul 
Isus Hristos iaste fără de suflet și fără de minte. 

Al treilea săbor se-au făcut în vreamea lui Teodosie cel Mic asupra 
spurcatului Nestorie, închinătoriul de oameni, carele pe Hristos despărția 
și tăia și zicea că iaste om prost, iară nu Dumnezeu întrupat şi învăţa 
de zicea spre unul Hristos, adeveritul nostru Dumnezeu: doi fii şi doao 
obraze, 51 pre preastiînta Fecioară Maria carca au născut pre adeveritul Dum- 
nezeu, domnul nostru Isus Hristos, nu-i zicea bogorodiţă, ce hristorodiţă. 

AI patrulea săbor se-au făcut în Halchidon, în vreamea a lui Marchian, 
cumnatul de soră a lui Teodosie cel Mic, asupra lui Digăgor și Iytihie, 
carii biîrlia de zicea cum se-au făcut ca o nălucă întruparea a lu um- 
nezeu și mîntuitoriul nostru Isus Hristos, și zicea că iaste într-o fire, și 
împărția de zicea că au pătimit dumnezeirea. 

Iară al cincilea săbor se-au făcut în Țarigrad în vreamea lui lustinian 
cel Mare, asupra nebunului Ozghen, „aere 5 ȘI Rada m, carii înnoia făptu- 
rile bîrfitoare ale ellinilor și Mitia fără de minte dă zicea că trupurile carile 
acuma purtăm, deacă vor muri, nu vor înviia, și raiu adeverit nu se-au 
făcut de la Dumnezeu, nice iaste, și Adam nu sc-au zidit cu trupu, și 
zicea că munca are sfirșenie și cum vor să-ș vie dracii iară la cinul de 
întîi, și alte hule multe birfind. 

Iară al șasele săbor făcutu-se-au în Țarigrad, în vreamea a lui Costandin 
Pogonatul, asupra lui Jpeodor episcopul Farii, Ongrie al Romei, ga 
al Alexandriei, Sgrehic şi far, Pavel şi Petr, carii se-au făcut episcopi 
Țarigradului κα οἱ al“altora, carli erâurile ΟΠ ȘI Je înnoia. Dece acești proti- 
vitori de Dumnezeu 51 păgiîni spurcaţi învăţa și zicea că o voe şi o lucrare 
are domnul nostru Isus Hristos și după întrupare. Pentr-aceaia se-au 
dat anathemei de săborul acesta. lară canoane nu s-au făcut nice de 
săborul a cincilea, carele se-au făcut în vreamea a lui Iustinian cel Mare, 
nice de al șasele săbor carele se-au adunat în vreamea lui Costantin 
Pogonatul, că săborul carele sc-au făcut în vreamea lui Costandin Pogonatul 
chiamă-se al șaselea. Așijderea și cela ce s-au făcut în vreamea fiiu-său 
Nascîrn iară se chiamă a șasele, că așa au socotit săborul, să fie amindoao 
unul. Că acesta se-au făcut după 27 de ani; ŞI episcopii, carii se-au adunat 
aicea mai mulţi decît acolo, făcut-au săborul de au căutat pentru între- 
bările 81 Locmealele ἜΔΕΕ A pt lor sînt au nu sînt. 

Săborul de în vreamea lui Teodosie cel Mare să fie întărit 51 nestricat, 
că au pogorit pre Machedonie, carele zicea că duhul sfint iaste rob. 

Părinţii care se-au adunat la Efes, în vreamea lui Teodosie cel Mic, 
doaă sute de blagocestivi surpat-au pre Nestorie carele zicea că domnul 
iaste om. „prost. 

"De pururea pomeniţii carii se-au adunat la Halchidona în vreamea 
lui Marchian, surpat-au pre lwvtihie carele îndrăznea a zice de marea 
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taină că se-au făcut ca o nălucă. Atunce au surpat și pre Nestorie și 
Dioscor carii. bîrfia să se strice tocmealele săboarelor. 

La împărăteasca cetate adunatu-se-au 105, în vreamea lui lustinian, 
asupra lui Orighen, carele zicea că sufletelor și trupurilor nu va ἢ înviiare: 
și au anatimisit pre Teodorit de carele au scris Chiril la TĂglave οοοο 

La "Țarigrad iară, în vreamea lu lustinian, adunatu-se-au săbor de 
au surpat pre Onorie de la Roma și pre Serghie de la Țarigrad, carii 
zicea că 0 voe 81 ὁ lucrare au avut domnul nostru. Isus Hristos și după 
întrupare. 

Învățăturile sfinţilor apostoli, de Climent făcute, pentru încăperile 
ȘI furările altor cretici, să fie neîntărite. 

Întru apostoleștile canoane, călră cărțile legii vechi și noaă și cătră 
tocmealele apostolilor, care le-au făcut Chment în ceale opt cărţi, pome- 
nitu-ni-se-au să le ţinem cinstite 51 stinţite, iară acest canon porunceaște 
să se leapede nu pentru altceva, οἱ pentru bogate lucrure copile și striine 
de creștinătate ale ereticilor, carele bagă într- însele spre spargerea besea- 
ΤΟΙ; drept aceaia porunceaște 5 să se scoaţă ca să se întemeiaze și să se 
întărească turma creștincască. 

Preoţii carii vor Îi însuraţi de doao ori 51 nu se vor pocăi, să 11 se 
ia darul; iară de vor lăsa răotatea 51 se vor părăsi cîtăva vreame, atunce- 
cel ce se-au rănit și cei ce se-au însurat fără dă leage nu poate să blagoslo- 
vească. lară ceia ce să vor însura după hirotome, aceia să lie lipsiţi în 
cităva vreame să nu procopsească întru rînduialele lor, adecă să se cano- 
nească ; iară apoi de-ș vor priceape răotatea că au făcut rău, adecă se 
vor lăsa de împreunare, aceia să-ș ţie numai cinstea șiderii mai sus, iară 
popia nu. lară după hotarul (adecă tocmeala) aceasta de vor fi fost opriţi 
și ei nu vor fi băgat în seamă acea opreală, de tot să le fie luat darul. 

Părinţii săborului acestuia îndreptind răotatea cea ce să făcuse 5] 
dezrădăcinînd 51 cea ce vrea să lie, făcut-au canonul acesta şi poruncese 
sa cîţi de în preoţi și de în diaconi vor lua a doa muiare mai nainte de 
venirea acestui săbor 51 au fost pînă ce au venit ei (adecă le-au ținut 
pînă ce s-au adunat săborul), nepocăiţi de nu se-au despărțit de fără de 
legile nunte, aceia cu pravila să fie scoși şi să Îi se ia darul și să se pue 
la un loc să fie cu mireanii. lară cîţi mai nainte dă vemrea săborului-ș 
vor Îi cunoscut folosinţa de să vor fi lăsat şi vor Îi gonit acea împreunare 
rea, aceia să se părăsească de preoție 51 să se canonească în cîtăva vreame 
și numai să-ș ţie cinstea șederii scaunului, mai sus cum au fost șezind, 
și să le sosească numai acea ședeare mai sus, cătră domnul, plingînd 
să li se iarte păcatul carele l-au făcut dă în nepriceapere, pentru că nu se 
cade celuia ce se-au rănit, pre altul a blagoslovi, ce și preoţii și diaconi 
carii se vor fi însurat cu o fămeae văduo fiind mai nainte dă hirotonie. 
Așijderea 51 ceia ce după hirotonie se-au însurat, însă de preoţie nu se 
vor părăsi de tot, ce să se oprească de sfinta liturghie 51 să se canonească 
cîlăva vreame ; de-acia iară să fie la ale lor spiţe, arătînd cum dăsleagă 
fără de leagea împreunare, și nicecum să nu se sue la altă spiţă mai 
mare, ce să lie în rîndul în carele se-au aflat. Însă aceastea poruncitu-se-au 
să se facă pentru mila ȘI ertăciunea, cum se-au zis, mai nainte dă venirea 
săborului, iară de-atunce încoace, după hotarul și canonul acesta, nu 
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iartă să se lacă nice unele de aceastea, ce după botez încă și cela ce se 
va împleteci cu a doa nuntă, sau posadnică va ţinea, sau văduo va lua, 
sau scoasă de altul, sau roabă, sau cinghiasă, acela să nu poată Îi episcop 
au preot, sau diacon, sau ipodiacon, după cum au poruncit canoanele 
șaptesprezeace și optsprezeace ale stinților apostoli. 

Clivicul carele se va atinge de negasta a lui Dumnezeu, aceluia să 
i se ia darul, iară mireanul să se alurisească” 

Însă canonul acesta, pre cela co să va amesteca leatei ceia ce s-au 
nevestil și se-au slințit lui Dumnezeu, de va fi eliric, ia-i darul, iară de 
va Îi nurean, aluriseaște-l. dară canonul 18 al marelui Vasile, pre unul 
ca acela socoteaște-l ca pe un preacurvariu și la priceaştenie pre unul ca 
acela îutr-alt chip nu-l primeaște, de nu se va lăsa întîi de acel păcat. 

Şi preotul lamen să nu ţie slujnică sau alt obraz, fără numai de ceale 
ce-s fără de bănwmală. 

A ținea în casă lămeiele ceale shinţite, măcară de sînt şi fameni, 
măcară lvarte bătrîni, canonul acesta apără, ca și poslania marelui Vasilie 
cătră popa Grigorie, lără numai de vor Îi de în fămeile obraz de în ceale 
lără bănuială, adecă mumăm, surori și mătuși de tată sau de mumă 
și altele ca aceastea. lară cine va călca aceastea porunci, porunceaște 
să-i ia darul; pentru că acesta canon aduce mai mult spre fameni, că 
măcară de vor Îi și nureani și vor lăcui cu muerile carele nu vor fi de în 
obrazele rudenie: cealea ce sînt fără de bănuială, unii ca aceia să se 
afurisească. 

Carele sc-au hirotonit, dă se va însura, să i să ia darul, că de va vrea 
să se irotoncască, acela trebue întîi să se însoare. 

Însă canonul săborului de la Anchira porunceaște, pentru cela ce 
a să se facă preot sau diacon și întîi se va mărturisi cînd se va lace 
cum nu va ședea neînsurat, ce va lua muiare și după hirotonie va veni 
la nuntă de se va însura, să-ş ție a sa slujbă. lară acest canon leapădă 
pre acela canon şi de totu-l deșartă pe preotul și diaconul și ipodiaconul 
carii se vor însura după hirotonie, urmînd canonului 26 al apostolilor, 
ŞI porunceaște ca cine va îndrăzui a face aceasta după hirotonie să 1 
se ia darul, şi dă voce fieșcăruia mainte de hirotonie, pre leagea nuntei 
să se împreune muierii. 

Diaconul carele va avea vreo rinduială, de nu va [i ispravnicul patri- 
arhului sau al episcopului, să nu șază mai sus de preoți, ce să fie mai jos 
de toţi. 

Trutele mireneşti și șederile înainte, dumnezăeştii părinţi scoţîndu-le 
de la besearică, poruncesc: nice un diacon să nu șază mai sus de preotul, 
măcară de-ară avea liece rînduială mare și cinste a besearicii, fără numai 
cînd va Îi trimes într-altă cetate și loc ispravnic în locul mitropolitului 
sau al patriarhului, pentru niscare întrebări și niscare semi ale canoanelor 
şi ale besearicilor, atunce să cinsteaşte ca și cum ară împlea locul aceluia 
ce l-au trimes. lară de va îndrăzni vreunul de în diaconi, trebuindu-i 
într-alt chip boereaşte, în silă să șază mai sus de popa, atunce să se urgi- 
sească de a sa spiţă și să [16 mai Jos de toţi diaconii. 

Deaca vreame ce nu va putea să se ἰδοῦ săbor de doao ori în toți 
anii, lingă paști și în luna lu octovrie, încai să se facă o dată. 
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Pentru primejdiile și nevoile ce se timplă episcopilor de supărărle 
păgînilor, de nu pot face săbor de doaă ori într-un an, toemitu-se-au 
de canoanele aceastea și se-au poruncit ca să se facă săbor în toți anii 
o dată, lîngă paști şi în luna octovru. 

Opritu- βοτὰ a întra cliricii la cîrciumă, opritu- se-au încă mai vîrtos 
și a ţinea, necum să între; deci sau să se părăsească, sau să li se ia 
darul. 

Nu sc cade cliricilor să ţie prăvăhe de circiumă și să negulătorească 
într-însele, că de vreame ce se opreaște a întra în cîrciumă striină, cu 
cît mai mult nu trebue a ţinea el cîrciumă; și altora într-însa nu se cade 

a sluji. lară cine va îndrăzni a face aceasta și nu va asculta să se pără- 
ara să i se ia darul aceluia. 

Episcopul, preotul și diaconul cari vor lua camătă, de nu se vor părăsi, 
să h se ia darul. 


ADEVĂRAT. 


Aluaturile sau azimele ovreailor să fie scuipate; iar cine va chema 
dohtorii lor, sau se va îmbăia cu ei împreună, acela să se afurisească. 

Nu ὁ nice o împreunare creștinilor cătră ovreai; drept. aceaia oricine 
se va afla mîncînd de într-ale lor azime, sau va chema pre dinşii spre 
vrăciuire, să-i dohtorească, sau într-alt chip cumva va lăcui cu dinșii, 
acela, de va fi cliric, să i se ia darul, iară de va Îi mirean, să se IMN N 

Zisu-se-au să nu scoţi muiarea, adecă să nu te desparţi de dînsa, 
ce să gîndești să procopseşti mai bine și iară puruncim celuia ce să hro- 
toneaște mai mare să nu mai lăcuiască cu muiarea. 

Însă canonul apostolesc a 5 așa porunceaște, că nice episcop, nice 
popă, nice diacon, fără socotinţa smereniei nu poate să scoaţă muiarea lui, 
iară cine va face aceasta, canoneaște-l, 51 de se va lăsa neîndreptat, să 
i se ia și darul. lară acest canon nu iartă pre episcopi, după ce vor veni 
la hirotonia episcopească, să şază cu ale lor mueri; şi aceasta făcînd, 
nu că doar nu sufere sau se lcapădă de toemealele ceale mai dinainte 
ce au tocmit apostolii, ce brodind pentru mai buna procopsire a spăseniei 
oamenilor şi să nu dea vreo vină spre tocmeala preoțească. Că zice dum- 
nezeescul apostol: faceţi toate întru slava a lu Dumnezeu, fiți nepotuc- 
nire 51 ovreailor și ellinilor 51 besearicii lu Dumnezeu, cum plac și eu tuturor 
întru toate, nu caut folosinţa mea, ce ca să se spăsească mulți, faceţi-vă 
aseamene mie, că 51 eu lui “Hristos. Episcopul carele va face așa, și după 
hirotonia episcopiei va lăcu cua lui muiare, porunceaște acesta canon 
într-alt chip să nu fie, ce să i se ia darul. 

Deaca vreame ce romanii voesc să-ș lase muierile întîi, diaconii și 
popii carii vor să se facă preoţi; iară noi nu voim așa, ce întărim însură- 
rilor celor ce vor să se facă diaconi 51 preoți. 

Deși ţine canoanele pre toemeală besearica romanilor, ca cela ce va 
să se hirotonească diacon sau popă să mărturisească mainte de hirotonie 
ca să nu se mai atingă de a lui mueare, ce de îmmpreunare să se dăsparlă, 
ce însă aceasta iaste ca cum ar sta împotriva încredințăru și adeverinţii 
apostolești și e nepriimită acestui canon; drept aceaia porunceaște: 
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preoţii sau diaconii carii pre leage se-au însurat nicecum să nu se dăsparţă, 
ce să-ș păzească împreunarea cătră fămeile lor și "ἢ SomDăzească de-a nu. 


se împreunarea cătră dinsele pre la vremi, numai cînd li se cade; adecă 
la vreamea postului și cînd vor vrea să slujască sfintele taini, ca să poată 


ji lssnă doing ccalea ce cer de la, ἀλυχηχισπθι, iară RI 56 Ὁ Vor a 


Et se va lăsa o sune τὴν să 1 se ia cau, după cum zice sanul 5 al 
sfinților și dumnezăeștilor apostol. 

Cade-se, cînd va să se hirotonească, popa să hie de 30 de ani și diaconul 
de 25 și diaconița de 40 de ani 51 ipodiaconul de ani 20. 

De să vor afla niscare oameni foarte dăstoinici a hi preoţi, nice unul 
să nu se hirotonească nice într-un rînd preoţesc, mainte de poruncita 
lor vreame, iară oricine se va lace popă mainte de treizeci de ani, sau diacon 
mainte de 25, sau ipodiacon mainte de 20 și diaconiţa carca se va face 
mainte de 40, acelora să li se ia darul. 

Să știi, carele zice să he șapte diaconi, după cum au zis deaania, 
că nu 6 cuvîntul acesta pentru slujirea tainelor, ce pentru lucrurile și 
trebile celora ce slujesc. 

Canonul 14 al săborului de la Neochesaria, îndemnat fiind de în 
cartea deaaniei, poruncit-au să se facă cite 7 diaconi pre la fiece cetate, 
măcară fie și prea mare, să fie de slujba tainelor; iară cesti canon zice 
așa, că acel săbor, pentru cartea deaaniei n-au socotit bine, că acel cuvînt 
nu zice de 7 diaconi, că zice, atunce într-aceaia vreame nu era grija apos- 
tohlor de oameni să slujască dumnezăeștilor tai, ce pentru rînduiala 
și socotinţa și slujba measelor, carea era de treaba a tuturor acelora ce 
se adunase atunce. Dece pentr-aceaia și besearecile nu se leapădă a nu 
ținea, după cum zice canonul acela, să ţie 7 diaconi, să fie de slujba dum- 
nezăeștilor taini; ce fieșcarea după cumu-i va fi venitul, așa să aibă și 
cîtuiala preoţilor, diaconilor și a altor clirici. 

Cine va primi chricul striin şi-l va hirotoni lui, aceluia să i se ia 
darul împreună cu cela ce l-au hirotonit. 

Nu se iartă nice unul de în clirici fără de știrea episcopului său să 
se pue la altă besearică, iară de va priimi vreun episcop pe cliricul striin 
fără de carte de ertăciune a episcopului său și-l va pune la besearica lui 
și-l va ţinea într-accaiași rînduială ce au fost, sau îl va hirotoni măcară 
și într- altă spiță mai mică, să li se ia darul amîndurora. 

De să va muta neștine pentru supărarea păgînilor, deaca vor însteia, 
iară să se mute cătră besearica ceaia ce i se-au dat în mînă ; iară după 
așezare, de nu se va întoarce, să se afurisească. 

) Însă cliricul carelc, pentru vreo supărare, se va despărți de la besearica 
ceaia ce 1 s-au dat în mînă și se va duce cătră altă besearică și-l va priimi 
episcopul cela ce va îi acolo și-l va împreuna cliricilor, acelui să se ia 
darul împreună cu cela ce l-au priimit, cum porunceaște canonul 17, 
ce am scris mai sus. lară de se va fi mutat chricul de la besearica ceaia 
ce s-au făcut cliric, pentru supărarea păgânilor sau pentru altă primejdie, 
de-acia de să va fi potolit lucrul pentru care vină au fugit și nu va 
vrea iară să se întoarcă la besearica lui la care se-au făcut cliric, atunce 
să se afurisească împreună cu episcopul cela ce-l ţine, pînă ce se va întoarce. 


Gl. 14 şi 15. 
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Dară pentru care vină cesta se afuriscaște, iară celuia 1 se ia darul? Căce 
că cesta dă pre urmă au făcut aceasta dă nevoe, iar cel de întîi au fugit 
fără de vină și hirotonia episcopului. său carea au pus pre dinsul o au 
ruşinat și de dinsul ș-au bătut joc. 

Cel mai mare al besearicii se cade în toate zilele, mai ales duminecile, 
să spuc învăţăturile, şi să nu tilecuiască, nice să înveaţe de ale lor, ce cum 
au priimit de la sfinţi părinți. 

Episcopilor li se cade să înveaţe poporul în toate zilele 51 pre oameni 
să-i înveaţe învățăturile blagocestiei, mai ales dumineecile, ca, de va întreba 
cineva pre dinșii de în dumnezăeștile scripturi, atunce să nu spue acealea 
de întru mintea lor, ce cum au <în >văţat și au tilcuit luminătorii și dascalii 
besearicii de în scripturile şi cărțile lor. Că aceasta măestrie și iscusire bună 
se cade lor a ști, adecă învăţăturile ce au dat dumnezăeștii părinţi, și 
dă pre acealea să dăzleage întrebările de carele-i vor întreba, iară să 
nu dăzleage întrebările dă pre cuvintele lor, nice să se pue să adune cuvinte 
de ale lor, să nu cumva doară să nu se priceapă a dăzlega acealea singuri, 
apoi să cază departe de adeverita învăţătură. Iară cine nu va purta grijă 
de popor 51 de oameni și nu le va spune învăţăturile creştinătăţii, pre acela 
canonul 57 al stinulor apostoli întîiu-l aluriseaște: de-acia deacă se va 
lăsa întru leane, să 1 se ia și darul. 

Episcopul să nu înveaţe săborul într-altă cetate, cum nu i se cade, 
iară de să va porni vreun episcop, acela să he lipsit de episcopie și să 
slujască slujba popească, iară nu episcopească. 

Episcopul carele va face aceasta pentru trufa și îngînlarea 51. pentru 
urgisirea a episcopului de acolo, de nu-l va băga în seamă, ce va învăţa 
în “săbor nevoindu-se a ruşina pre celalalt și a-l batjocori, logodindu-și 
lui nainte scaunul striin, acela pe dreptate să se lase de episcopie, că 
cine pohteaște ale strunilor acela să lipseaşte și de ale sale, și să 
se pogoare în locul popese și lucrurile carele lac ei acealea să facă și el. 

Semnează să știu și de aceasta, cînd se pogoară episcopul în locul 
popel, pentru că canonul 29 al săborului de la Halchidona zice și chiamă 
pre pogorirea episcopului ce să pogoară întru spiţa popească, furare de 
sfinţie protivnică. Și să se știe acest canon virtos, că se-au izvodit de 
într-adeveritul canon. 

Carele 1 se ia darul de pururea şi se pune cu mireanii, de să va pocăi, 
acela numa! să se rază, iară de nu, să lase părul să-i crească. 

Preotul sau diaconul de h se va fi luat darul, aceia cinste și ședeare 
mal sus să aibă, și trebue să-ș tunză capul ca și ceialalţi clirici, iară dă 
i se va fi luat darul pentru vina greșalelor, a păcatelor și se va Îi pus 
în locul mireanilor, atunce de va lăsa păcatul de voia lui, pentru carele 
se-au hpsit de dar și de cinste, și-și va căuta cătră întoarcere, atunce să-ş 
tunză capul ca şi cliricii; iară de nu se va lăsa de greșale de voia lui, 
ce va vrea să le facă, atunce să-ș lase părul să crescă ca al mireanilor, 
ca un om ce voiaște mai bine a cinsti petrecania lumii, decit viaţa 
cerească. 

Carele se-au hirotonit pre bani, aceluia să 1 se ta darul împreună cu 
cela ce l-au rotomt. 

ADEVĂRAT, 
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Cine va da dumnezăiască priceaștenie și va ceare mangiri sau altceva 
de la cei ce să priceştuiesc, aceluia să 1 se ia darul. 

Clricul sau călugărul de va privi la încurărea cailor, sau cînd vor 
vrea cinghieasele să între la nuntă, de nu vor 681 mai nainte, să 
li se ia darul. 

Clricul cindu-i chemat la nuntă şi nu se va scula să fugă mai nainte 
pînă nu întră înșelătoarele și batjocoritoarele jocure, atunce nu 1 se ia 
darul numaicit; ce cînd va face aceasta și nu va vrea să se lase, de nu 
se va părăsi, atunce i se ia darul; aşijderea și cela ce iase dă priveaște la 
încurarea cailor. 

Petrecăniile seliștilor şi ale săticealelor dă le va Îi ținut cineva " 
treizeci de ani și nu le va mai [i căutat niminea, atunce să le ție neapăra 
lară de-i va [i zis și să va hi pricit cu cela ce le ţinea în mijlocul acelor ani, 
atunce are voe să şi le caute. 

Petrecăniile seliştoarelor, zice cum am scris la 1.7 canoane al săborului de 
la Halchidona, ţarinile ceale ce-s osebi de besearică, nice sînt de împreună, 
carele sînt cu totul pre la miște sate sau orașure, carele acum se chiamă 
jarine singurești, iară săticealele sînt ţarinele carele sînt în mijlocul locu- 
rilor sau satelor; dece care episcop va Îi ținut acel săticel sau lăcuinţă 
de seliștoară în treizeci de ani și vor fi lost ale altui episcop și n-au poruncit 
a scorni într-acei 30) de ani nice o amestecătură, atunce să le {16 e nemișcate ; 
iară de să va fi făcut pentru acealea între amindoi episcopii vreo price 
mai nainte de treacerea acelor 30 de ani, atunce de aceasta să fie volnie 
cela ce-i va părea că e a lui 41 se năpăstuiaște, să-și o aleagă cu săborul 
eparhii. 

Preotul carele va cădea într-o însurare fără de leage și 1 se va lua darul, 
acela să se împreune numai șederii și de tot să se despart ă de spurcăciune. 

Oricare preot ce va fi luat mainte de hirotonie muiare au văduă, 
au ţopană, au cinghiasă, sau alta de ceale lepădate ce sînt întru necurăţic, 
acela de preuţie să se părăsească, iară la ședearea preoților să se împreune 
și o nuntă ca aceaia fără de leage să se desparţă, pentru carea dă preouie 

psi. 

Cliricul să nu se îmbrace cu haine carele nu i se cade nici în casă, nice 
pre cale, iară de nu va face așa, o săptămînă să se canonească. 


ADEVĂRAT. 


Poruncitu-sc-au pentru struguri, deaca se aduc la bescarică, să se 
blagoslovească şi să se împarţă, iară mai mult jertva cea fără de sînge de 
într-înşii niminea să nu îndrăznească a se atinge să facă. 

A aduce struguri la bescarică la vreame cînd li se cade și a se blagoslovi 
de preoți 51 a-i darea celora ce cer, de aceasta canonul 3 al sfinţilor apostoli 
iartă. lară a-i împreunarea jertvei ceii făr' de singe și a-i împărți oamenilor 
împreună amîndoao, nu lasă acesta canon, ce opreaște și porunceaște să 
nu cumva să mai îndrăzne ăscă vreunul de în preoți; tară de nu, carele va 
face aceasta să 1 se ia darul. 

Unii de în părinţi, la zioa de taina vecera, deacă cina, οἱ lăcea liturghie ; 
ce de aceasta socotit-au la săbor să nu se mai facă, nice să facă 


Gl. 


23 


(1. 24. 


ΤΊ 


le. 


(il. 25. 


ΤΊ 


le. 


(Gl. 27. 


αἱ. 28. 


Tâle, 


Gl. 30. 


ΤΊϊο. 


ΟἹ. 81. 


Tâlc. 


Gl, 32. 


Tile. 


504 ÎNDREPTAREA LEGII 


razdreașenie în postul cel mare, în săptămîna cea mai dă pre urmă, joi, ca 
să nu cumva să se socotească că urgiscaște și nu bagă în seamă tot postul. 

Însă săborul de la Carthaghen, la 41 de canoane, au poruncit ca să 
se obîrșască sfintele de oameni postiţi, fără numai o zi ce iaste a anului 
în carea se face adeverita veceră. lară acest canon păzind și țiind vîrtos 
cu deadinsul, nice de aceasta zi nu lasă aşa, ce porunceaște și într-acea 
zi (adecă în joi mari), preoții să fie postiţi, atunce să slujască liturghie; 
aşijderea 5 și oamenii postiţi fiind, să se priceștuiască, ca să nu facem necinste 
nice să urgisim tot postul pentru călearea unu zile. 

Preoţii carii sînt pre la besearicile carele-s pre în păgiîni, dă se vor 
tocmi vreunii de într-înșii să se dăsparţă de lăcuinţa împreunării a tămeilor 
sale, de-acia nicecum, nice într-un chip să nu mai lăcuiască cu dinsele. 

Preotul carele-ş va scoate muiarea lui pentru vina a bunii cucerii, 
au diacon fiind, acela, poruncit-au canonul 5 al apostolilor să se afuri- 
sească, sau să i se ia darul, de nu sc va pleca să o ţie iarăși, pentru că unui 
de în preoţi, carii sînt pre la besearici păgîne, părîndu-le că fac mai bine 
oarece de în canonul apostolesc, ei nu-ș gonesc fămeile lor, ce tocmesc 
cu dinsele să se ferească unul de către împreunarea altuia; dece tocmire 
ca aceasta a acelor popi de în păgini porunceaște acesta canon să nu se 
leapede, drept aceaia ei cu dinsele să nu mai lăcuiască, nice într-un chip, 
ca cum ar da arătare întreagă și deplină obiceaiurilor 'sale. Dece săborul 
acesta dau lor și socotesc de mai slobozese de aceasta, pentru lepădatul 
și înstriinatul obiceaiu și pentru socotința a împuţinării lor de suflet. 

De nu va îi cu știrea a episcopului, să nu se facă liturghie în casa 
de rugă. 

“Însă canonul 57 al săborului de la Laodichia apără pre episcop ș 
pe preot a face liturghie ori în fiece casă de rugă; iară cest canon emca 
ȘI porunceaște cu ştirea episcopului a cărui iaste ţinutul, să facă liturghie 
în cășuţele ceale de rugă, carele sînt în lăuntrul caselor; iară cela ce va 
face fără de ştirea lui (adecă a episcopului), 1 se ia darul. 

Zlatoust stricînd eresul celora ce slujesc cu apă, cînd zice: și au 
murit. domnul și s-au sculat, vin au luat; aceasta luînd și socotind armea- 
nii, ΟἹ slujesc numai cu vin, neștiind (ocaanicii) că și acel Zlatoust, și 
Vasilie și lacov, cu vin amestecat cu apă au slujit ; așijderea și noao așa 
au dal a sluji, iară cine va sluji numai cu vin sau numai cu apă, iară nu 
cu amîndoao amestecate, aceluia să se ia darul. 

Tilcul a lui Zlatoust iaste de la evanghelha lui Mathei, iară armeanil 
rătăciţi fiind întru eresul celora ce slujesc” cu apă, nevoitu-se-au să strice 
celora ce slujesc jertva cea fără de sînge numai cu apă. Drept aceara ei 
slujesc numai cu vin fără de apă, nepricepînd spurcaţii că într-aceasta 
să veade tot meșterșugul sfintului, ca să strice eresul celora ce slujesc 
numai cu apă și să-i pleace să slujască și ei cu vin, nu numai cu apă; 
iară lor părîndu- -le că le stă împotrivă să-i înfrunteaze, se leapădă de apă 
a băga și, nedomirindu-se, numai cu vin slujesc ocaanicii. Gă și acel 
Hrisostom, și marele Vasilie și fratele a lu Dumnezeu, lacov, vin ames- 
tecînd cu apă liturghie făcea și noao așa au dat să slujim. Iară oricare 
preot sau diacon sau episcop ce nu va face curata Jerivă (adecă liturghie), 
după această toemeală a apostolilor și purtătorilor de Dumnezeu părinți, 
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să 1 80 sa darul ca celui ce mărturseaște că e taina proastă și se leapădă 
de învăţăturile ceale ce sînt date de la sfinți părinţi. 

Carele va fi dăstoinic -de hirotonie și va hi de neam preoţesc, apoi 
de va fi și de alt neam, numai dăstoinic să fie, acela să se hirotonească. 
Și carele nu va fi tuns și nu va fi luat blagoslovenie, acela pre ambon să nu 
cetească sfintele cuvinte. 

Carii sînt în laturea armenească urmînd obiceaiului ovreesc, iar 
ei priimesc întru cliros numai pre cei ce sînt de neam preoţesc; de-acia 
și ceia ce n-au luat blagoslovenie de episcopie, iară ei se ameastecă întru 
tunderea preoțească dă sfin [650 cîntăreţi și poruncesc să citească oamenilor 
sfintele cărţi pre ambon; dece pentru aceaste doao vini acest canon lepă- 
dîndu-le, porunceaște să nu se caute neamul celui ce va să se aducă întru 
clros, ce de aceasta să ispitească numai de va fi dăstoinic, nice să iarte 
pre cineva să cînte sau să citească pre ambon, fără numai cela ce va avea 
blagoslovenie pre pravilă și va îi luat tunderea preoțească de la episcopul 
său. ară cine va face afară de aceastea ce am zis și am poruncit, să 1 se 
ia darul. 

Ori carii clirici sau călugări carii vor face jurămînt de împreună sau 
se vor stringe ceată sau niscare meșterșugure asupra episcopului sau a 


= 


chricilor, aceia de în spița lor să cază. 


ADEVĂRAT. 


Pristăvindu-se episcopul, chrosul să-i păzească unealte ce va avea, 
iară de nu va Îi chric, atunce mitropolitul să le păzească pînă la hirotonia 
altuia. 

După pristăvirea episcopului, nice cliricii lui, nice mitropolitul n-are 
voe să [16 sau să ia ceva de în unealtele sau bucatele besearicilor ce rămîn 
văduă, ee trebue toate să se păzească cum se cade de acei clirici, pînă 
ce se va hirotoni alt episcop; tară de nu va fi rămas nice un clirie la acea 
besearică, atunce să le păzească nestricate mitropolitul și să le dea toate 
episcopului celuia ce va vrea să 'se hirotonească. 

Ţarigrădeanul cu Roma să le fie cinstile amîndurora tocma; după 
dinșii alexandreanul, după aceștea antiohianul, de-acia ierusalimleanul. 

Ţarigrădeanul să se cinstească tocma înte- o potrivă cu Roma, că 
așa sc-au zis la al treilea canon al săborului al doilea de la Țarigrad și la 
canonul 28 al săborului a patra de la Halchidona, ca să nu se socotească 
al doilea după Roma, ce după vreame așa se cade a socoti și de aicea să 
fie adevărat după punerea înainte a vremii, iară nu a cinstii; că după 
multă vreame a cinstii besearicii romanilor, dobîndit-au cinstea tocma 
și acest scaun al Țarigradului, cinstindu-se cetatea aceasta și luînd mărie 
tocma ca și Roma cea bătrînă de săbor și de împărați, pentru mutarea 
scaunului. 

Episcopul carele nu se va întoarce la scaun, pentru năpădirea varva- 
rilor, acela unde va fi și acolo să-ș ţie scaunul și să hirotonească și toate 
cîte-s ale preoţiei să le facă adevărat. 

Dă se va hirotoni un episcop și nu va putea să meargă la cetatea 
ce se-au hirotonit într-însa să șază, pentru năpădirile varvarilor, acela 
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a face și a punc preoţi și a şedea în catedră şi a lace cealea ce i se cade 
episcopilor, să nu se apere, ce toate să fie volnic a le face și cinstea cathe- 
drii să aibă și hirotonic a bogaţi chrici pre pravilă cum se cade să lacă 
și toate cîte se vor face de dinsul pe socotinţa pravilii să lie adevărate, 
pentru că nevoia carea o au adus vreamea, nu se poate socoti a fi lui 
urgisire, să se micșoreaze cinstea a episcopiei lui. 

Dă se va înnoi vreo cetate de împăratul sau va vrea să se înnoiască, 
atunce locmealele cetății şi ale oamenilor 51 lucrurile toemealele lor besea- 
ricii să urmeaze. 

0 cetate veache ce să va înnoi de împăratul sau va vrea să se înnorască, 
aceaia să lie supt noria episcopului celuia ce s-au scris și s-au pus supt 
cl atunce să-ș dea datul, măcară de va fi aproape încă și de eparhia altui 
episcop, acela ce iaste aproape să nu-ş izbîndească pre dinsa, adecă să 
n-aibă treabă, ce să urmeaze tocmealelor şi hrisoavelor cetăţii și 
ale săborului, cum se-au poruncit și la 17 glave ale săborului de la 
Halchidona. 

Mai marele al noăi cetăţi a lui lustinian, carele se-au mutat cătră 
tot Elispondul (Elispondul se chiamă ținutul mării Neagre), să fie mai 
mare şi să se hirotonească de ai săi episcopi. lară deaca se va muta, iară 
să aibă treabă cu acea eparhie ţarigrădeanul, cum se-au tocmit de aceasta 
lucrul la Efes. 

Atunee cînd era mai mare loan la ostrovul Chiprului (aceasta iaste 
Nea lustinianopoli), pentru împresurările varvarilor și pentru izbăvirea 
robici păginilor, cînd supuseră creștineasca puteare a chipreanilor, atunce 
se mută de la ostrovul Chiprului și au pribegit la eparhia Ehspondului 
(adecă a Măm Neagre), atunce Țarigradul i-au certat să {16 ispravnic și 
volnic pre episcopiile Elispondului ș și să he mai mare pre toate episcopiile 
cîte-s într-acea eparhie şi eale să aibă pre dinsul începătoriu și de la al 
lor episcop să se hirotonească, cum se-au poruncit și la săborul de la Efes, 
iară deaca se va izbăvi Chiprul de cătră minile păpinilor, atunce iară să 
vie toate episcopiile și mitropoliile cătră scaunul țarigrădeanului. 

Cine va vrea să se călupărească, să se călugărească de 10 ami, măcar 
de au și poruncit dumnezăescul Vasihe ca cela ce va vrea să se tunză să 
lie de 17 ani, ce cum zic și apostolii, că au închizăşuit pre o fămeae besearteii 
de șapte ani fiind văduă 51 părinții au poruncit zicînd să se facă diaconiță 
de 40 de ani, ca să se mai întărească besearica. Drept aceaia 51 noi peceatea 
semnăm la vreame. 

Însă canonul 18 al marelui Vasilie zice că ceea ce se leapădă de 
nuntă şi se aduce domnului, trebue să fie de 16 ani sau și de 17 ani, ca 
obiceaiurile și făgăduinţele ci să fie adevărate; iar de să va lepăda de 
aceastea, fără scăpare se munceaște; că glasurile copilărești, zice, a unora 
ca acestora nu se cade a le socoti ady rate, iară canonul acesta zice să 
nu se priimească carele va vrea să se călugărească mai mic de 10 ani, 
ce să se pue unul ca acela să se ispitească bogată vreame cu socotinţa 
egumenului, doară va chibzui că va creaște dă se va îndemna mai spre 
bun folos, cătră toemeală şi traiul vieţii călugărești. lară mai mici de 
anii ce au zis marele Vasilie, să nu se facă, ca pentru să se vază bescarica, 
cu mila lui Dumnezeu, mai tare și să-i meargă nainte și să-i sporească şi 
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pre credincioșii să-i arate cătră paza poruncilor, mai tari și mai vîrtoși. 
Dece pentr-acesta cuvînt, sfinţii părinți au micșorat vreamea diaconiei 
și au dat să se hirotonească de 40 de ani, ca să sporească besearicii cătră 
mai bine, măcară deși porunceaște Apostolul că vădua ceaia ce va să se 
aleagă la bescarică, să lie de 60 de ani. 

Purtătorii de rase și pustiinicul carele e netuns, de nu se va tunde 
să lăcmască în mînăsure, acela de în cetate să se goncască. 

Pustinicii, cum arm zice, carii îmblă încunpiurînd cetăţile și orașele, 
impăroșindu-și capetele și rase neagre purtind, aceia sau să meargă la 
mînăstire, să-ș lunză părul 91 portul altor călugări să priimească; iar 
de nu vor face aceasta, pustinicii dă pre în cetăţi și dă pre în orașă să 
se gonească ca să nu batjocurească lăgăduinţa cea deîmpreună, adecă 
cea de obşte, și să șază la pustie, de acolo de unde numele ş-au cîștigat 
și au luat. 

Carcle_va_ vrea _ să se 


ză într-o 


lu-l ca _pripi moartea, 


an,_ ȘI aşa să între și să nu? Tără numai cînd 


sau cătră folosința a mu 
i ane va vrea să între într-o închisoare şi a-ş luarea aminte de ale 
lui singur, cade-i-se 1181 întîi să între în mînăstire şi în vreamea a trei 
anl să se smerească întru [το a lui Dumnezeu mai marelui mînăstirii; 
de-acia să se ispitească voia lui de episcopul locului: de voce și cu toată 
inema îmbrățișează viaţă ca aceaia, au ba? și să mărturisească: puhteaşte 
el într-acela chip, au ba? De-acia să mai așteapte ș-alt an afară de închi- 
soare, ca să se înfolosească mai mult, ca să arate că nu voiaște singură- 
latea pentru deșarta slavă și cinste, ce pentru al lui bine. De-acia, după 
împlearea a atîta vreame, dă se va afla cineva stătătoriu întru mintea sa, 
atunce să se închiză și de acolo să nu mai iasă fără numai de-i va cădea 
vreo supărare pentru folosul a mulţi, sau pentru altă nevoe ce-l va îngrozi; 
atunce, cu blagoslovenia a episcopului locului aceluia să iasă. lară de va 
eși fără de aceaste vini ce s-au zis, întîi să se închiză fără de voia lui, 
de-acia să se pedepsească cu posture și cu alte strimturi ca să afle tămă- 
duire pentru împulinarea sufletului său, adecă pentru frica, cunoseînd, 
după cum zice scriptura, că niminea nu-ș pune mîna pe ralilă, și să se 
întoarcă înapoi și apoi să poată ἢ îndreptat la împărăţia ceriului. 

Volnicu-i tot omul carile va vrea să fugă de lurtuna lumii și în mînăs- 
tre să între, acela să se priimească. 

Dumnezeu și tatăl nostru zicînd: carele va veni cătră mine nu-l voi 
scoate afară, drept aceaia volnicu-i tot creștinul de furtuna a marelui 
vihor a lumii să fugă și în mînăstire să meargă să se încue, măcară pentru 
hiece păcat ce va face, că ceia ce pururea se pocăesc, pre acela priimeaşte 
Dumnezeu. Drept aceaia să nu-i împiadece nice săzi oprească nice un 
chip de cătră împlearea voii lor. 

Călugărul de să va însura sau va curvi, acela să se priimească după 
canonul curvariului. 

Călugărul dă se va însura, sau va măcară şi curvi, acela tocma se 
canoneaște ca și canonul curvarilor, și canonul lor iaste 7 ani, după cun 
zice canonul 26 al marelui Vasilie, 2 ani să plingă, 2 să asculte, 2 să cază 


peşteră, acela să petreacă întâi 
întru miînăstire 3_ani, de-acia să mai lăcuiască naintea închizătorii s-alt 
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și într-un an să se puc cu credincioşii, iară la al 8 să se primească la 
priceaștenie. 

Părinţii să nu-și îmbrace featele în haine de mătase cînd le duc să 
le călugărească și așa să sa chipul, că aceasta iaste aducere aminte de 
trecătoarea lume. 

Unele de în femei, cînd vrea părinții lor să le călugărească, întîi le 
îmbrăca cu haine de mătase 51 cu altă podoabă cu toată, cu aur și cu pietri, 
împistrită cu mărgăritariu și cu mătăsuri și așa le ducea. De-acia, așa 
împodobite cu mult preţ, slujia oltariului ; iară apoi lepăda acea podoabă 
numaicît și lua blagoslovenia chipului, dă se îmbrăca în haine neagre călu- 
gărești. Drept aceaia părinţii poruncesc să nu se mai facă aceasta de-acum 
nainte, că nu 6 lucru cinstit, nice drept, nice se cuvine, carea de voia ei 
au lepădat toată bucuria lumii şi viaţa dumnezăească au îmbrățișat și 
ș-au întărit gîndurile să fie neîntoarse și așa la mînăstire au mers, apoi 
să-ș vie iară pentru unele ca acealea să-și aducă aminte de trecătoarea 
și putreda lume, de carele se-au făgăduit să le uite, iară apoi să-ș turbure 
sufletul de valurile furtunii, vihorului lumii, să o bată încoace și încoleu, 
ca să nu poată plinge, nice să poată arăta umilinţa inemil. 

Călugărița nu 6 volnică să iasă de în mînăstire fără de blagoslovenia 
stariţei ; ȘI cînd va vrea să iasă, să nu iasă singură, ce cu alta mai bătrină 
și cînd va vrea să mie afară. Așijderea și călugărul, de nu va Îi cu ertă- 
ciunea egumenului, de în minăstire să nu iasă. 

Călugărița, a mînea vreodată pentru fiece lucru afară de mînăstire, 
acest canon de tot au oprit de acesta lucru; iară de i se va tîmpla vreo 
nevoe să iasă de în mînăstire, atunce cu știrea și blagoslovenia stariţii 
să iasă și iară să se întoarcă să lăcuiască într-însa; de aceasta nu 886-81 
apărat, ce încă se iartă a se face, însă și aceasta să se adaogă, să nu iasă 
singură, ce cu alta mai bătriînă şi mai matoră ce va Îi în mînăstire. Așaj- 
dee ea, nice călugărul să nu fie volnie a 681 de în mînăstire fără de blagos- 
lovenia celui mare. lară cine va călca aceastea porunci, acela să 1 se dea 
canon ca să se poată înfolosi. 

Nice muiarea să nu doarmă în mînăstirea bărbaţilor, hice bărbatul 


în mânăstirea muerilor. 
ADEVĂRAT. 


Carea se-au despărţit dă cela ce va să ia episcopie, deaca se va hiro- 
toni, iară ea să între într-o mînăstire prea dăparte de mînăstirea a episcopiei 
și să aibă socotinţă de episcop. 

Ca pentru să nu fie smintire și poticnire oamenilor, cade-se după 
tocmeala ce sc-au făcut de împreună de se-au despărțit de bărbatul ei, 
și el deacă au mers cătră scaunul episcopiei, atunce ea după hirotonia 
lui să meargă într-o mînăstire, ca dup” hirotonia lui să fie de eluși departe, 
de episcopie, iară socotinţa ei toată să se facă de episcopul. 

Cîte mînăstiri se fac cu știrea episcopului, atunce să nu se mai facă 
lăcuinţe mirenești, nice să se mai dea oamenilor mireani. 

Aşijderea scrie canonul 24 și al patrulea al săborului de la Halchidona 
și opreaşte a să zidi mînăstire fără voia episcopului locului. 

Nice mireanului nu se cade să glumească, să Joace. 
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Nice trebue să he jucătoriu, nice privitoriu unde aleargă caii, nice ile. 
la vînature, că mireanul se afuriseaște, iară cliricului i se ia darul; că și 
mireanii, fiind creștini, cade-li-se cu cinste să trăiască. Drept aceaia, 
canonul zice, carii glumesc sau fac jocure pre la corture, sau sc fac măscă- 
rici și adună oamenii cătră privire, sau se îndeletnicează cătră vînători, 
aluriseaște-i, iară chricii carii vor face ori fiecare de într-aceastea, să li 
se ia darul. 

Preste toate păreasemile să fie liturghia npk Ac cpnnaa D, fără dumi- Gl. 52. 
necile 51 sîimbetele 51 zioa blagoveșşteniilor. 

Vina pentru care lucru întru toate păreasenile, fără sîmbăta 51 dumi- Zile. 
neca și zioa blagoveșteniilor, nu se face liturghie, ce fac npl'ăae 
cupa 1): scrisu-se-au, cum se pare, la 48 de canoane ale săborului de 
la Laodichia. 

Coconii carii priimese de în botez nu-i lăsa să se împreune cu coconii ΟἿ. 53. 
mumănu, iară de-i va neştine împreuna, după împreunare 6] să cunoască 
ȘI δα γον, 
τς Βυάοηϊᾶ carea e dă pre suflet, aceaia iaste mai mare decit rudenia 7fle. 
trupească, drept aceaia acesta canon face-i părtași canonului curvarilor, 
pre cela ce au primit de în sfintul botez pre un cocon și apoi să se însoare 
să ia pre mumă-sa ; dece întii se cade să se dăsparţă aceaia nuntă. 

Nu erta să se ia vară cu văr, nice fata și muma pre fecior și pre tată, Gl. 
nice featele surori pre tată și pre fecior, nice pre e doi lrați; iară de va face 
neștine aceasta, după despărlire sapte ani să cază. 

ȘI aceastea de să vor face nunte, ca niște lepădate să se desparţă Tile. 
ŞI carii se vor ἢ îpreunat acestora, după cum zice acesta canon și 04 
al marelui V asilie, într-un an să plângă, doi ani să asculte, trei ani să cază 
și a şaptelea să se pue cu credincioșii ; și așa de să vor pocăi cu lacrăme, 
să se dăstoinicească dumnezăeştii preceaștenii. 

Romanii, pre păreasimi postesc simbetele; iară săborul au adusu-și ΟἹ. ὅδ. 
aminte să ţie și ei după canonul apostolesc. 

Prinzînd de veaste acest sfint săbor de carii sînt în cetatea Romei Tile. 
cum calcă canonul 60 al sfinților apostoh, carele au poruncit să nu se 
postească altă sîmbătă sau duminecă, fără de sîmbăta cea mare, dece 
au poruncit acest săbor bescaricii romanilor, acesta canon apostolese să-l 
be și ei nemișcat, 

"Armecanii, pre păreasciui simbetele mănîncă oaă și brînză; într-aceaia, Gl. 56. 
se-au poruncit în toată lumea să sc ferească de aceasta, iară de nu, să se 
"alurisească. 

ADEVĂRAT. 
La jertăvnic nu se cade, nice trebue să se aducă miare și lapte. GI, 57. 


ADEVĂRAT. 


Mireanul să nu se priceștuiască adins eluşi; iară de nu, şapte zile ΟἹ, 58. 
să se afurisească. 


ἢ ,,Înainte sfinţită“ 
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Nu se cade mireanului adins eluși să se priceștuiască dumnezăeştii 
taini, fund acolo episcopul sau preotul, sau diaconul; iară cine va lace 
aceasta, poruncit-au săborul să se afurisească o săptămînă, ca să se pedep- 
sească să nu înţelepţeaze 51 să gîndească să facă cealea ce nu i se cade, 
nice 1 se cuvine să facă. 

Fără de cășcioară de rugă, nu se poate face botezul în mijlocul casii, 


“iară cine nu va păzi aceasta, cliricului i se ia darul, iară mireanul se afu- 


riseaşte. 

Însă în cămara cea de rugă, carea iaste în mijlocul casii, canonul 3l. 
al acestui săbor au slobozit să slujască într-însa cu știrea episcopului. 
lară canonul 97 al săborului de la Laodichia de aceasta n-au slobozit 
să se facă de episcop sau de preot; iară botezul să se facă întru niște case 
de rugă ca acealea, acesta canon nu lasă, ce zice: carii vor să se dăstoini- 
cească dumnezăescului botez, aceia să meargă la adeveritele beseareci 
și într-însele dar ca acesta să priimească, iară de nu, cine va treace aceastea 
porunci, de va îi clic să i se ia darul, iară mireanulsă se afurisească. 

Cine de voia sa se va îndrăcu, acela să cază supt canonul celor îndrăciţi. 

Carele pre sine va învăţa de ceale ce am zis, de însutășie sau de îndrăcic, 
acela șase ani să cază; așijderea și cela ce poartă ursul, și cela ce creade 
imarmenul și nărocul, acela să fie afară de besearică, că carele se hpeaște 
domnului (după cum zice apostol) un duh iaste. Așijderea iară adevărat 
aste că cela ce să lipeaşte dracului apropie-se de împreunarea lui și ainîndoi 
un duh sînt. Drept aceaia, carele se face de voia sa îndrăcit și se închi- 
puiaște de face ale lui luerure și supune pre sine a strîmturi ca aceasta, 
acela să se canonească cu canonul celuia ce adevărat se îndrăceaște, cu 
post și cu strimturi și să se schimbe de întru lucrurile și răotățile drăcești. 

Carii urmează obiceaiurilor păgînilor ȘI „răjilor, sau carii dau pre 
sine spre jucări sau cîntece, ca să înveaţe de în ceale luerure lepădate, 
așijderea și carii sc dau la ceia ce poartă urși sau alte hieri cătră batja- 
cura 51 rătăcirea celor mai proști şi imarmenului și nărocului, și celora ce 
spun neamul omului, și carii cred vrăjitorilor, fărămăcătorilor şi celora 
ce să chiamă gonitori de nori, poruneit-au de aceștea slîntul săbor şase 
ani să cază, ca să stea cu cei ce cad 4 ani, apoi în alţi doi ani să se pue cu 
cei credincioși, şi așa să se dăstoinicească dumnezăeştilor taini. lară de 
să vor lăsa neîndreptati și după certare nu se vor părăsi de într-aceale 
meșterşugure ellinești, atunce de la besearică cu totul să se rumpă. 

Să se leapede de în petrecania creștinească cealea ce să chiamă vota 
și cealea ce să chiamă vrumalia (vrumalia se chiamă zborurile 51 praznicile 
ellinești), și calandele (calandele să chiamă începăturile lunilor), și jocurile 
dă pre la bodzi, și podoabele muerești, și obrazele ceale de țapi, și satirii 
și strigarea pre în teascure a lu Dionis și risul de pre în plithare ; dară 
carii nu se vor părăsi după acesta canon, să [16 vinovaţi. 

Calande sînt zilele a fieșcării luni, ceale de întîi, în carele avea obiceaiu 
ellinii de făcea niște Jertve, iară vota și vrumalia aceastea era niște praznice 
ellinești,. pentru că Vrumos era poreclă a lu Dionis. Așijderea și altele 
aseamene acestora, ca rele toate le opresc părinţii a le face creștinii. 
Opresc iar și jocul muerilor dă pre la zborure, carele pornesc pre oameni 
spre șutiliri văzîndu-le, și cîte se făcea de oamenii și de muerile ellinești 
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cu numele dumnezăilor lor celor mincinoși; și poruncesc să nu se îmbrace 
bărbaţii în haine muerești, nice muerile în haine bărbătești, carele făcea 
pe la praznicile lu Dionic . sucînd, Aşijderea iară, să nu pue pre ei nice feațe 
cu păr flocoase nice de ] japi, nice de satiri. Însă obrazele aceale flocoase 
sînt făcute a ἢ de batjocura unora, iară ceale de țapi sint făcute a îndemna 
spre jale și spre întristare, iară satirii cra numai cînd făcea praznic lu 
Dionis, pentru că satirii, zicea că sînt jucătorii lu Dionis, horă împrejurul 
lui. Nice să chame și să pomenească numele lu Dionis pre la teascure 
cînd calcă vinul, nice să riză și să răcnească cînd bagă vinul pre în plithare. 
lară Dionis se chema că iaste dumnezăul ellinilor, învăţătoriul beţiei 
81 dătătoriul vinului, carele ş-acuma fac ţăr anii, neștiind ce fac. Drept 
aceaia părinţii scoțind și lepădînd, de întru vi ala creştinilor toate deșer- 
tările și rătăcirile idoleşti, nu lasă să facă creștinii cîte de rînd se-au zis 
în canonul acesta, ce de vor [li carii fac aceastea chrici, porunceaște să 
Ji se iu darul, iară mireani de vor Îi, să se alurisească. 

Citennile de mucenici carele se-au tăcut de cllini să nu le bage în 
bescarică. 

Citenuile mucenmeilor carele se-au făcut şi se-au seris de ellini cătră 
ocara mucenicilor a lui Hristos, acealea nu se cade să se citească pre la 
hesearici, ce focului să le dea, iară dă se va afla neștine priimindu-le, să 
fie anathema. 

WMreanul să nu înveale nice să spue cazanie, că au doară sînt toţi 
proroci, au doară sînt toți apostoli? 

Datoriu iaste! fieșcine să-ș cunoască rindul său 51] să nu se facă 
păstoriu oilor, fiind picior, el să se facă lor cap, ce să se pleace cinului 
cane e de la Duriiezea dat și să-ș deșchiză urechile spre cuvîntul de dăscălie 
al cehma ce au luat darul, pentru ă nu sît toţi proroci, nice toţi apostoli. 
Drept aceara mireanii să nu spue cazanii, nice să ridice cuvinte de întru 
învățături, trăgând lor și voind să fie în tinda la dăscăliei. 

Aprinzările de foc pe în prăvălu pre la luni noao şi le săr, acealea 
să se strice. 

Unii oameni aprinzind focure naintea prăvăliilor sau pre dănaintea 
caselor și cînta lingă dinsele după obiceaiurile celor dă demult. Părinţii, 
stricîndu-le, poruncesc ca însă de să va alla cliricul unele ca aceastea făcînd, 
să 1 se ia darul, iară mireanul să se afurisească; pentru că 51 Manassia 
împărat cu vrăjile, trecîndu-și cocomi pre în văpaia locului, mînie pre 
Dumnezeu. 

În săptămina cea de după pașii, tot creștinul să prăznuiască, 

Cade-se să prăznuiască creștinii 51 să se bucure întru psalmi și întru 
cîntări pre la shintele besearici, preste toată săptămîna ceaia ce iaste după 
sfinta înviiare a lui Hristos, Dumnezeul nostru. 

Cliricul carele va mînca sînge, aceluia să i se ia darul, iară mireanul 
să se alurisească. 


ADEVĂRAT. 


Să nu strici dumnezăeștile cărţi, nice le da să le strice, de nu va fi 
putredă de tot. 


(εἰ. 65. 
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Nu se cade cuiva să strice ceva de în toate cărţile de în leagea veache 
sau de în leagea noav și mai ales de într-ale sfinților învățători, sau să le 
dea batjocoritorilor de cărți sau celora ce vind miroseale, să le vînză, 
să le spargă și să le strice, fără numai de νὰ [i mîncată de molii sau putredă 
de apă, sau într-alt chip va fi stricată. lară cine va călea ce am poruncit, 
acela într-un an să se aforsească. 

Nice unul de în mireani să nu între în oltariu, fără numai împăratul 
sau domnul. 

Oltariul să fie necălcat de mireani, iară împăratul şi domnul nu se 
opreaște a întra într-însul, oricînd va vrea să aducă dar lu Dumnezeu. 

Muerile nu sc-au slobozit să grăiască ceva în bescarică. 

De vor vrea ceva, să înveaţe acasă, să-ș întreabe bărbaţii-și. 

Carele-i va trebui să înveaţe dă împreună obiceaiurile ellinești, dă 
se tăvălesc și adună oamenii să privească, sau se împodobeașşte afară de 
cumu-l se cade, acela să se afurisească. 

Carele va fi învăţat leagea creștinească, apoi-i va trebui să înveaţe 
obiceaiurile ellinești și se va înălța pre obiceaiu tocma la privire, ca să-l 
vază ce face, sau va face cealea ce să chiamă chiliotas (adevă tăvăliri), 
sau se va îmbrăca întru niscare podoabe, carele sînt afară de cum se cade 
creştinilor, acela să se afurisească. 

Cine sc va însura cu eretici, aceaia nuntă adeverită nu e; iară de vor 
vrea să lăcuiască unul credincios 51 altul eretic, atunce de vor vrea, să fie. 

Nu se cade pravoslavnicului să se împreune cu fămeae eretică; sau 
iară, de să vor afla niscare oameni să [16 necredincioși și se vor fi împre- 
unat nuntei pre leage, de-acia unul de într-înșii va fi venit la credinţă, 


1 Car., gl. 7. iară ceaialaltă să va fi ținut încă supt rătăcire; și iară într-alt chip, atunce 
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de va vrea credinciosul să șază cu cea nceredincioasă, să nu se desparţă, 
după cum zice dumnezăescul apostol, că se stinţeaște bărbatul necredin- 
clos de muiarea credincioasă și muiarea necredincioasă de bărbatul cre- 
dinc1os. 

Crucea ce va fi semnată pre pămînt, să se strice. 

Cade-se noao să punem toată nevoinţa să facem cinste cum se cade 
făcătoarei de viaţă cruci pespe carea ne-am izbăvit de căderea cea dă demult ; 
și de va face cineva chipul crucii pre pămînt jos, aceaea să se strice, ca 
ceia ce îmblă să nu calce, nice să se batjocorească steagul biruinţii 
noastre. 

Pre la bescarici nu se fac ospeaţe și praznice, nice covoară să aștern, 
iară carii nu se vor părăsi, să se afurisească. 

Nu se cade besearica a lui Dumnezeu a o socoti casă proastă și într-însa 
să sc facă ospeaţele și în lăuntru să mănince, sau să aștearnă covoară, 
ce carele va face aceasta, de nu se va părăsi, să se afurisească. 

Glasul celuia ce cîntă și carele citeaște la besearică, fără podoabă şi 
fără toemeală, iaste nepriimit. 

Cu dășchidere și la multă rugă se cade să cîntăm lui Dumnezeu, carele 
veade ceale ascunse; să nu se cînte cu vaete netocmite și să se nevoiască 
cu firea cătră strigare, că învaţă sfintul cuvînt pre fii lu Izrail zicînd: 
fiți smeriţi și de Dumnezeu temători. Așijderea iară să nu se cînte ceva 
cum nu se cade şi de cealea ce nu se cuvin tocmealii besearicii. 
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În sfinta curte a besearicii cîrciumă să nu se facă, nice bucate vînză- 
toare deșarte. Carele va face de într-aceaste doao să se afurisească. 

Porunceaște mîntuitoriul nostru și Dumnezeu: casa lu Dumnezeu 
să nu se facă casă dă neguţătorie. Drept aceaia, nu trebue în lăuntrul 
sfintei grădini a besearicii a face cîrciumă, nice bucate să se pue sau alte 
vînzări să se facă; iară oricine se va arăta că face vreunele de aceastea, 
acela să se afurisească. 

Creștinul împreună cu fămeae nu se îmbăiază; însă de va fi cliric 
i se ia darul, iară de va fi mirean se afuriseaște. 


ADEVĂRAT. 


Carele s-au botezat, să-ș mărturisească credinţa, în săptămînă, joia. 

Cade-se celuia ce vine la dumnezăescul botez (cum porunceaște 
și canonul 46 al săborului de la Laodichia) să înveaţe credinţa în joia a fieș- 
căruia săptămîni 51 să o mărturisească 51 să o grăiască naintea preotului 
sau a episcopului. 

Carele va face merinzi sau altceva pentru nașterile după praznicul 
Preacistei, acela să se afurisească. 

Nu se cade de aceasta a zice sau ἃ scrie ceva noi proștii, dă nespusa 
naștere a featei care pespe fire și graiu, au născut pre neîncăputul cuvînt 
trup. Drept aceaia cine se va afla cocînd merinzi după zioa nașterii adeve- 
ritului nostru Dumnezeu și acealea le va da cuiva, în loc de cinstea zăcerii 
și nașterii a curatei maici a lui Dumnezeu, acela de va fi cliric să i se ia 
darul, iară de va fi mirean să se afurisească, că fără de dureare mărturisim 
dumnezeiasca naștere de în Preacista, ca și îngrecarea fără de sămiînţă. 
___ Carele fără dă nevoe se va lipsi de besearică trei săptămîni, acela 
să fie nepriceștuit. 

Carele tără dă grea nevoe sau o nelisnire oarecum se va lipsi dă 
besearică trei săptămîni, de va Îi cliric, să i se ia darul, iară mireanul să 
se afurisească. 

- i , 

Carele νὰ adaoge la ceru hel), de va zice Paennnica 2), acela 
să fie cretic. 

Povesteaște-se că în zilele împărăției a lui Theodosie cel Mic, cînd era 
cu litiia la cîmp, înălţatu-se-au în sus un copil și în mult ceas fu nevăzut, 
și acolo au zis dumnezăescul glas, zicînd să nu mai pue la eri le ἢ 
să zică Pacnnniiea Mach paAnH 9), cum au fost bîrfind nebunul Pavel 


Samosatul. Pentr-aceaia oricine va împreuna cîntării a lui eri He τὰ 
glas ca acela, ca un eretic să se anathemisească. Afla-vei de aceasta și 
la Damaschin, la a treia glavă, povestind mai lat pentru 'rp(e)rarw 4) 
și pentru ce vină se-au ridicat copilul. 

Să nu semnezi miel pre chipul lui Hristos, ce adevărat singur sfinţia sa. 


) „„Slinte Dumnezeule: 

3) „hăstignitu-s-a“. 
) „„Răstignitu-s-a pentru noi“. 
) „„De trei ori sfinţit“. 
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Mielul se-au luat în chipul adeveritului Hristos Dumnezeul nostru; 
drept aceaia nu trebue a cinsti chipul mai întîi decît adeverinţa și să nu 
scriem miel întru cinstitele icoane arătîndu-l Predetice cu degetul, ce 
singur adevărat Hristos și Dumnezeul nostru să se semneaze pespe în 
omenire cu scrisoarea șarurilor, 

Robul carele-l slobozeaște stăpînu-său, naintea a doao mărturii să-l 
slobozească. 


ADEVĂRAT. 


Trupului mort nu se cade să se _priceştuiască. 


Pentru că se-au scris: luaţi de miîncaţi, iară trupurile moarte nice a 
lua, nice a mînca nu pot, drept aceaia nimenea să nu dea dumnezăiasca 
și sfinta priceaștenie trupurilor moarte. 

Caru nu vor ști, nice vor mărturisi că sc-au botezat, aceia să se boteaze. 

Cîţi nu știu de în nevîrsta copilăriei lor, botezatu-se-au au ba, nice 
se află niscare mărturii credincioase să știe adevărat botezați sînt, atunce 
ncîndoiţi fără de nice o poticuire să se boteaze. 

Cine va strînge curve spre alunecarea și pierzarea sufletelor, acela 
șă se alurisească. 


ADEVĂRAT. 


Muiarea carea va Îi lăsată de bărbat și va lua altul preacurvă iaste; 
şi carele-ș lasă muiarea și ia alta (după cum zice Domnul), aşijderea prea- 
curvariu iaste. 


ADEVĂRAT. 


În besearică nu se bagă dobitoc, fără numai cînd se va tîmpla în cale 
mare ncvoe. 

Cine, de mare nevoc, cînd nu va fi alt lăcaș, de-ș va băga asinul său 
în sfinta besearică, de va fi cliric, să 1 se ia darul, iară mireanul să se afuri-, 
sească. 

În sîmbăta cea mare pînă la miezul Hopţii să ne îndestulăm cu postul, 
adecă să ne postim. 

Însă Mathei zice că au învis domnul sîmbătă, de vreame, iară Luca 
la miezul nopţu, deci se cade în sîmbăta cea mare a posti pînă la miezul 
nopţii. De-acia.atunce cine va vrea, să mănînce, că să înţeleagă de în 
cuvintele cestor evangheliști că au învis domnul la vreamea amiază- 
noapte. 

După văhodul vecerniei simbetei, să nu se facă metanii pînă la văhodul 
vecerniei a duminecil. 

De la purtătorii de Dumnezeu părinţi, pe pravilă am luat să nu plecăm 
genuchiul la pămînt dununecile, ca cum am cinsti înviiarea domnului. 
Drept aceaia părinţii au făcut canonul acesta credincioșilor, arătînd 
cum trebue să se facă paza aceasta, ca să nu se uite ca, după văhodul 
de la vecernia sîmbetei, care fac preoţi cătră oltariu, de atunce să nu se 
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"mai facă metanii pînă la ceaialaltă seară după văhodul vecerniei al dumi- 
necei, ca noi să prăznuim înviiarea noaptea și zioa întreagă deplin. 

Și cine dă și cine ia erbi omoritoare de pîntece, sint aceia omoritori 
de oameni. 

Supt canonul ucigaşilor zace şi carui iau și carii dau erbi omoritoare 
de feciori. 

Care bărbat se va duce de nu se va mai vedea, fămeaia, de nu-i va 
veni veaste că au perit, ea mai nainte se va mărita; aceaia preacurveaşte, 
iară de să va întoarce bărbatul, de va vrea să ὁ in volnic e. 

Lipseaște acestui canon nearaua lui lustinian, carea 1aste într-a șaptea 
titlă a 28 de cartea împărătească. Și porunceaște și aceaia zicînd: o fămeae 
de va avea un bărbat ostaș şi se va duce la oaste şi-i va veni veaste 
că au perit, atunce într-alt chip n-are cum să se poată mărita după alt 
bărbat, pînă nu va afla adevărat de la mai marele numărului (adecă al 
oștil) la carele bărbatul ei au fost slujind, stînd înainte și slînta evanghelie, 
să aducă aminte de lucrurile lui, mărturisind adevărat cum bărbatul 
ei au murit. Pomeniri ca aceastea să ia. De-acia după înicredinţare ca aceasta 
încă să așteapte vreame de un an; iară cine se va mărita după altul 
fără paza aceasta, și ea 91 cela ce o au luat, să se pedepsească ca niște 
preacurvari. lară de va [Îi păzind ca paza aceasta și apoi se vor afla minci- 
nOșI ceia ce o au încredințat cu jurământ, atunce aceia să 11 se ia slujba 
şi să dea 10 tre de aur cătră cela ce l-au minţit 51 s-au prins de au zis 
că au murit; iară el, de va vrea să-ș ia muiarea, nu se apără. 

Carele se jură în jurămiîntul ellinesc, acela să se canonească, că se 
afuriseaște. 


ADEVĂRAT. 


Și ceia ce îndeamnă și ceia ce iau de răpesc muiarea, de vor fi clirici 
să li se ia darul, iară inireanii să se anathimisească. 

Așa răspunde acestui canon 27 al săborului de la Halchidona, scrisu- 
se-au de noi într-acela, pînă nu vor duce răpitori pre cea răpită la logo- 
ditul ei, de va ἢ fost logodită, iară de nu va fi fost, să o ducă la părinţi, 
fund mireani. Pînă atunce de anathema să nu scape. 

Carii se întorc de în creticie, așa să se priimească: arianii, mache- 
donianii, navatianii, curaţii, stîngacii, și patrusprezeceanii, adecă mier- 
curașii și apolinariui, deaca-ș vor anathemisi tot eresul, pre aceștea-i ungem 
numai cu sfîntul mir la frunte, la ochi, la nări, la gură, la urechi; și sem- 


nîndu-i zicem: NEU4Th  A4ph AXă errw Za 

Unii de în eretici se botează, iară alţii numai cu sfîntul mir ce se ungu, 
iară alţii anathemisindu-şi tot 'eresul se priimescă la preceștenie. Dară 
căce cei ce să botează și căce cei ce să ungu cu mir și căce ceia ce anathe- 
misesc tot cresul lor și al altora, numai cu aceasta îndăstulindu- -se, la 
priceştenie să priimesc. Canonul acesta-i arată, măcară de vor fi venit 
și de în multe eresure, cînd pavlichianii (carii se trag de la Pavel Samosatul 
și alţi eretiei), vor veni cătră pravoslavnica credinţă, prumindu-i să se 
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boteaze ca niște ellini. În zioa de întîi cearem să-și anathimisească eresa 
lor și să-i facem așa cîte puţinel creștini, iară a doa zi să-i învăţăm cuvîntul 
adeverinţii; de-acia în cealealalte să-i învăţăm ce trebue; și așa deaca-i 
vom închizășui besearicii și să asculte dumnezăeștile scripturi, atunce-i 
dăstoinicim și dumnezăescului botez. 

Pavlinisteanii să-i botezăm de a doa vară; evomianii, mondanis- 
teanii, savelianii şi toţi câţi vor Îi de într-înșui priimiţi ca niște ellini, în 
zioa de întii să-i facem creștini, iară a doa zi oglașeni, iar a treia zi să 
le cetim molitvele ceale de blăstem suflind de trei ori în obraz 51 în urechi, 
și așa să-i învăţăm și să-i facem să se zăbovească în besearică, să asculte 
scripturile; de-acia atunce să-i botezăm. lar maniheii și umentianii și 


marchionisteanii și severianii 51 alţii carii vor Îi de în eresure aseamene 


acestora, trebue să li se dea să-ș anathimisească tot eresul și așa să se: 
priceștuiască sfintei priceaștenii. 

Carii-și cresc părul și-l împletesc, sau-l văpsesc, sau-l încreţesc, toc- 
mindu-se spre stricarea celora ce-l vor vedea, aceia să se afurisească. 

Carii-şi împodobesc capul și-ș înfrîmţeșază părul cu împletituri 
cătră stricăciunea celor mai proști și petrec cu leane, de aceia poruncit-au 
săborul să se afurisească, pentru că se cade petrecania noastră să fie curată 
și cu frică să ne apropiem lui Duimmnezeu cu cît ne va fi putearea pentru 
curăţiile de în viaţă și să îinpodobim cu bunătăţi pre omul cel de în lăuntru 
și pre cel de din afară. 

Carele va zăcea cu muiare și nu va băga seamă nemica, ce va întra 
în besearică, acela să se scoaţă afară și de în oglașenii; de-acia, de nu se 
va păzi, să i se ia darul sau să se afurisească. 

Carii vor face sfintele besearici case proaste și vor întra într-însele 
fără hbăgare în scamă, măcar de vor fi și neînsuraţi, aceia să se scoaţă 
afară și de în oglașenii; aşijderea și ceia ce șed cu mueri și merg la besea- 
pică. lară oricarele ce nu va păzi aceasta, ce va ţinea sfintele besearici 
fără semuire, acela de va fi cliric, să i se ia darul, iar mireanul să se 
aforisească. 

Preacurvariu iaste carele ia pre logodita altuia. 


ADEVĂRAT. 


Unii oameni frig carne pre în besearici ovreiaşte, pre carui de-i va 
certa cineva să ia ceva de la ei, acela să nu fie preot; iară de va aduce 
aicea cineva de acasă, după cum place celuia ce le aduce, atunce să le 
ia ; iară așa, aducerea aceaia să se facă afară dă besearică. 

Unii oameni dăspre laturile Armeniei aducea mădulare de carne dă 
îrigea întru sfintele case, unele despărțite de dînșii, și le da preoţilor, 
făcînd ovreiaște. Dece de aceastea prinzînd de veaste părinţii ce să tace, 
opresc a se mai face și poruncesc să nu fie preoţii volnici a ceare mădularele 
acele dăspărțite de carne, ce să le sosească cît place dă le dă cel ce aduce; 
și aducerea lor afară să fie de besearică, iar de nu, carele va face în alt 
chip, să se afurisească. 

Zugrăviile carele îndeamnă vedearea omului cătră răotăți să nu se 
zugrăvească ; iară cine va călca aceasta să se aforisească. 
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Ochii-ţi drept să vază și toată paza să ferească inema ta, așa porun- 
ceaște înţelepţia; pentr-aceaia socotit-au părinţii cum se cade zugrăviile 
carele se fac pre scînduri, pre păretare sau pre zidure, dă strică mintea 
omului și îndeamnă pre ceia ce le văd cătră răotăți, de acum nainte să 
nu se mai facă; iară cine va treace aceasta, poruncit-au săborul, să se 
afurisească. 

Carele va vrea să se cumuinece, acela să-ș pue mîinile în chipul crucii 
pre piept și să ia cu gura. lară carele va face vas de aur, sau de alt lucru 
ceva, să ia în locul mînilor, acela să se aforisească. 

Pre toată siumțirea a zidurilor între-ace zidirea omului, carele e zidit 
pe obrazul lu Dumnezeu; drept. aceaia iaste casă și trup a lui Hristos, 
după cum zice dumnezăescul apostol. Dece oricarele va vrea să se împreune 
dumnezăești priceaștenii și nu 0 va lua cu gura închipuindu-ș mînile 
în chipul crucii, ce va face vas de aur sau de altceva în locul mînilor, ca 
pespe acela să prumească dumnezăescul dar și să se vrednicească aceii 
priceaștenii, alurisit.să [16 el şi cela ce i-o dă, ca niște oameni ce cinstesc 
mai întîi lucrul fără de suflet de supt mînă decît chipul lui Dum- 
nezău. 

Mai decît toate să se socotească cîtirea a păcatelor şi să caute cătră 
întoarcere, ȘI așa să se socolească mila. 

Poruncit-au părinții canoane «le toate păcatele ἜΣ Υ să fie 
de toată socoteala celuia ce au luat putearea de la Dumnezeu a lega și a 
dăzlega, ca el să caute cîturea păcatului și să caute întoarcerea păcăto- 
sului, și așa să împarţă mila, să aducă vindecare tocma împotriva puterii 
celui bolnav; că tot cuvîntul lui Dumnezeu, și celuia ce i se-au rînduit 
oblăduirea de păstoric, într-aceasta iaste și stă, adecă să ridice rătăcita 
oae€, iară să nu o împingă să o surpe în prăpastia nepriceaperii, și pre cel 
mușcat de șarpe să-l tămăduiască au cu mai iuți și tare erbi, sau cu mai 
moi și mai blînde. 

Sfirşitul şaselui săbor al shinților părinți carii se-au adunat la Trulla. 


SFÎNTUL A TOATĂ LUMEA SĂBOR AL 7. 


Făcutu-se-au deaca trecură ani 120 de la șasele săbor pînă la șaptele; 
51 se adună a șaptele săbor la mitropolia Nicheii de la Vithinia 367 purtă- 
tori de Dumnezeu bărbaţi, într-al optulea an de împărăţia lu Costandin 
și a miîne-sa Irinei. Mai marii săborului acestuia era vestitul Tarasie, 
patriarhul Țarigradului, iară ispravnici în locul sfîntului Andrian, papa 
de la Roma, era cuceritul, Petr, protopopul sfintei besearici de la Roma, 
și alt Petr, preot și igumen al cinstitei lavre a sfîntului Savei de la Roma, 
încă și loan și Thoma, preoţi luminaţi cu postul, fiind ispravnici în locul 
patriarșilor dăspre Anatole, adecă a lu Politian, papa de la Alexandria, 
Theodorit de la Antiohia și 1116 al lerusalimului. Și acest sfint și a toată 
lumea săbor adunatu-se-au asupra celora ce se leapăda de închinarea 
cinstitelor și sfintelor icoane. Că ei, ocaanicii de ei, pe Hristos adeveritul 
nostru Dumnezeu nu îndrăzniră să-l hulească de tot, iară cu lucrurile și 
cu faptele tot gîndua să-l ocărască și să-l hulească, și fără omenie, ca 
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niște spurcali, îndrăzmră a zice că cine se închină sfintei lui icoane, acela, 
zice, se închină ca și unui idol, pespe carea se goneaște și fuge înșelăciunea 
idolească. Și de toți cra batjocorite, și le tiriia pre mijlocul tirgului ȘI 
le călca arzîndu-le şi scuipîndu-le, făcînd multă jale, ocară și întrstare 
naintea creștinilor, unele ca aceastea făcînd și pe ia sfinte icoane ale 
altor sfinţi. Așijderea și pe creștinii carui le cinstiia, muncia-i și-i goniia 
și cu rea moarte-i omoriia, neștiund nice aducîndu-ș aminte ocaanicii 
pentr-acealea lucruri ce făcea cum ridică mai virtos războiu asupra lui 
Hristos și a sfinților lui, și pentr-aceaia pre ei singuri se deaderă cu blăs- 
tem focului de veaci. lară sfinta icoană a lui Iristos, adecă chipul, noi 
o cinstim ca cum n-am sta într-acea vedeare, ce pentru vederea și pespe 
vedere noi ne înălțăm și ne ridicăm mintea și ni-o întărim cătră cel de 
sus; și aşa, îndulcindu-ne de apropiare cătră Dumnezeu, ne stinţim cu 
mila și cu darul lui. Drept aceaia acest slint săbor a totă lumea, cu toții 
împreună și cu răspunsul 51 socotinţa a tot dumnezăescul și sfîntul săbor, 
cu legătură nedăzlegată deaderă-i anathemei pre iconomașii carii zicea 
că icoana lui Hristos și ale slinților sînt idoli. Şi au făcut 22 de canoane, 
ca să fie de întărirea 51 de folosul pravoslavnicilor creștini. 
E ak'ro ὦ cn'rhopenia σα Κ σὰ σύο 1). 
ΞΕ 


ÎNCEPĂTURA SĂBORULUI DE LA NICHEA A DOA OARĂ, CARELIE 
AU FĂCUT CANOANE 22, 


Pentru să se întărească dumnezăeștile canoane cu dragoste 51 cu 
userdic. 

Pentru să 5110. episcopul toată dumnezăiasca scriptură. 

Pentru să fie neîntărită toată rînduiala carea să face de boiari mireani. 

Pentru de va ceare episcopul aur sau argint de la ceia ce sint supt, 
dinsul. 

Pentru ceia ce vin dă se pun la cliros pespe dar, sau cu mită. 

Pentru să se facă săbor o dată peste an. 

Pentru să se pue sfintele moaște la tirnoseme pre în besearicile carele 
nu-s tîrnosite cu dinsele. 

Pentru să nu se priimească ovreai lesne și curînd. 

Pentru cela ce va face carte pe ascuns împotriva slintelor icoane. 

Pentru cliricul carele-ș lasă a lui moșie. 

Pentru să fie iconom pre la toate besearicile de într-al său cliros. 

Pentru să fie neîntărite și nevîndute bucatele sau unealtele de episcop 
sau de egumen. 

Pentru ceia ce să amestecă cu episcopia sau cu minăstirea. 

Pentru să nu citească pre ambon carele nu va fi hirotonit de episcop. 

Pentru să nu se pue un cliric la doaă besearici. 

Pentru împodobirea episcopului și a cliricului în haine frumoase, 
sau se ung cu miroseale. 


1) „În anul de la facerea lumii 6296. 
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Pentru cela ce va vrea să zidească mînăstire. 

Pentru să nu se pue mueri la episcopu sau la mînăstiri. 

Pentru să nu ceară argint de la ceia ce vin la rînduiala preoțească, 

Pentru să nu mănînce la un loc călugării și călugărițele. 

Pentru să nu iasă călugărul sau călugărița de într-a sa mînăstire. 

Pentru să nu mănînce deosebi singuri cu muierile nice ceia ce se 
făgăduesc a se ţinea neînsuraţi, nice carii vor să se preoțească, nice călugării. 


CANOANELE SFÎNTULUI SĂDOR A 7. 


Dumnezăeştile canoane cu userdie le întărim ale sfinţilor apostoli 
și ceale șase săboară a toată lumea și ceale ce s-au făcut pre în bogate 
“locure, încă și ale sfinților părinţi ai noștri cani se-au luminat și s-au 
însuflețit de întru unul și acelaș duhul sfint. Dece pre carii ci au anathi- 
misit anathimisimu-i -1, pre carii au surpat surpămu- 1, cărora au luat darul 
luămu-l și noi, pre carii au afurisit afurisimu-i și pre carii au canonit 
canonimu-i. 

În zilele lui Costandin, nepotul trăcleatului și uritoriului de Dumnezeu, 
Copronim, și a mîni-sa Icinii, cari €ra de la Athina, adunatu-se-au a 
doa oară la Nichea, de se-au făcut acesta săbor, 367 de purtători de Dum- 
nezeu părinţi, cu sfatul și cu socotinţa lui Tarasie, slintul arhiepiscop de 
la Țarigrad. Și adunarea lor se-au făcut asupra a luptătorilor de icoane; ce 
să zice cela ce dosădua creștinii, și pre aceia anathimisiră iară besearicii 
au dat podoaba cea de întîi şi să se ţie și obrazele icoanelor, și bine au 
poruncit cu dragoste și cu userdie să se sărute. Așijderea iară întăriră și 
sărutară să se închine 51 chipului cinstite; cruci și adevărară canoanele 
ale prea lăudaţilor și sfinţilor apostoli și ale celor şase sfinte săboară 
ale lumii și ale celor ce se-au adunat pre în bogate lucure. De-acia carii 
au fost anathimisiţi dă dinșu anatimisescu-i și ci, iară carii se-au urgisit 
de li se-au luat darul pentru vreo vină, așijderea-i 1 urgisesc şi aceștia pre 
cei alurisiți alurisescu-i și cei ce sînt supuși supt canon, toema-i canonesc 
neadăogînd sau scoţind nemica de în cela ce au pus și au tocmit sfinţii 
apostoli și purtătorii de Dumnezău părinţi. 

Cine va vrea să se facă episcop, să știe psaltirea și să nu o știe prost, 
ce cu userdie sfintele canoane, sfinta evanghelie, cartea apostolului și 
toată dumnezăiasca scriptură ; iar de nu, să nu se hirotonească. 

Carele va vrea să se aducă la spița episcopiei, cade-i-se cu totul să 
știe psaltirea și să o tilcuiască ca să înveaţe și pe clirosul carele e supt 
dinsul, așa să o știe și ei. De-acia să sc ispitească vîrtos și de mitropolitul 
de va putea ști cu deadinsul sfintele canoane, sfinta evanghelie, cartea 
a dumnezăescului apostol Pavel și toată dumnezăiasca scriptură, și mintea 
lor să ispitească și să priceapă scripturile, pentru că tocmeala și bogăţia 
arhieriei (după cum zice marele Dionisie) iaste meșterșugul cel adeverit 
al dumnezăeştilor scripturi. Și așa, de va avea minte și priceapere, să se 
hirotonească, iară de nu, să nu se hirotonească; pentru că au zis Dumnezeu 
pespe prorocul Osie: acela, zice, înţeleagerea mea au lepădat, lepăda-te-voiu 
i eu să nu-mi slujești, nice preot să-m fii. 
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σι 


Toată aleagerea carea se face de boiari mireani să nu fie ade- 
vărată. | 

Întru multe canoane zisu-se-au cum trebue de vor putea să facă 
aleagere de toţi episcopii a fieșcării eparhii pentru cela ce vine să se înalțe 
la episcopie; iară de nu, măcară să facă rinduială împreună dă trei și 
să fie la acea rînduială și scrisorile celora ce lipsesc. lară cine va fi ales 
de boiari mireani și prespe dinșii va lua vreo besearică, aceaia punere nu 
e numai netare, ce carele dobîndeaște arhieria sau preoția într-acesta 
chip, aduce asupra lui luarea darului și afurisanie. 

Poruncim să nu cumva să gindească episcopul a ceare aur sau argint 
sau alt chip ceva de la clirici sau călugării carii-s supt dinsul. lară carele 
va ceare aur sau alt chip, sau se va afla, pentru patema și userdia lui cea 
rea, dă va opri pe cineva de liturghie sau va afurisi pre cineva vreunul 
dă în cliricii lui, sau va închide hosenieă cinstită ca să nu se facă într-însa 
sfintele ale lu Dumnezeu slujbe, acela să fie supus patemei lui, pentru 
că zice Petr apostol: nu paștereţi turma cu necăjire, ce cu voe după Dum- 
nezeu, nu cu dobînzi reale, ce cu userdie; nu ca cum aţi oblădui poporul 
și cliricii, ce ca niște chipuri ce sînteți turmei. 

A canoni și afurisi, de aceasta iaste dată de întru sfintele canoane 
episcopilor, ca stricăciunile cliricilor celor ce sînt supt dinșii sau ale ș-altor 
oameni, duhovniceaște și părințeaște să se îndrepteaze ; iară cine va fi 
avînd puterea aceasta, de vor afurisi pre cineva sau-i vor canoni pentru 
patima userdici lor cea rea, sau vor ceare aur sau altceva, aceia pe drep- 
tate să cază supt patima lor, ca să se înveaţe și să știe să nu canonească 
dobitoceaște. 

Carii se laudă pentru darea aurului că se-au pus la besearică și dosă- 
desc și ocărăsc pre cei ce sînt aleși pentru bunănățule 51 se-au pus la besea- 
rică fără de dări, socotit-au săborul acela 5ἅ- ia cinul său cel mai de Jos, 
iară de nu se va lăsa, să se canonească; iară cine va face aceasta întru 
hirotonie, acela să se tae de priceaștenie ca și Simon vrăjitoriul de Petr. 

Cuvîntul și bunătatea se cade întîi a se cinsti, și trebue să se pue 
întru clirosul besearicii, ceia ce se află fără de darea aurului; iară să nu 
fie dosădiţi și ocăriţi de ceia ce sînt puși la besearică, cu niscare dări, 
ce mai vîrtos încă să fie lăudaţi pentru bunătatea vieţii, aleși fiind de 
duhul sfînt. lară carii se vor lăuda pespe acea spureată dare și cu acel 
hitlean obiceaiu care e striin de Dumnezeu și de toată sfinția, cu faţă 
dăscoperită și cu gură fără de rușine, de dosădesc pe cliricii ceia ce sînt 
puși la besearică fără dări, aceia să se scoaţă de în rîndul lor și să se pue 
în spiţa cea mai de jos; iară de nu se vor lăsa tot dosădindu-i, atunce cu 
canon să se îndrepteaze. Însă aceastea le-am zis pentru clrosul ce să aleage; 
iară cîţi dobîndesc hirotonia pentru niscare bani, să se ia darul și lor și 
celora ce i-au hirotonit. 

Deaca vreame ce nu se va putea face săbor de doa ori într-un an, 
cum au socotit părinţii mai nainte vreame, socotit-au iară (după cum au 
zis săborul a șasea) să se facă măcară o dată într-un an. lară de va opri 
vreun domn sau boiariu, să se afurisească; iară episcopul carele se va 
lencvi, să se canonească; iară deaca se va face săborul, de va lua ceva 
mitropolitul de la episcopi, atunce să i se ceară împătrat. 
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Întăreaște și acest săbor să se facă săbor a toată eparhia o dată 
într-un an, iară de se va afla vreun boiariu al ținutului aceluia apărînd 
adunarea episcopilor carea se face pentru toemealele, lucrurile și rîndurile 
evangheliei, acela să se afurisească ; așijderea și mitr opolitul carele să leni- 
veaște a fuce aceasta fără dă nice o primejdie și nevoe, acela pe pravilă cade 
supt canon. Și mai porunceaște încă acesta săbor să nu fie volnic mitropo- 
litul a lua ceva de în ceale ce aduc epicopii cu dinșu, au dobitoc au altceva, 
iară de se va văd: că ia ceva de la dinșii să i se ceară aceaia împătrată. 

Să se pue sfintele moaște la tîrnosanie în sfintele besearici, cu moltve 
cumu-i obiceaiul, în carele nu sînt, iară cineva va tîrnosi fără de aceastea 
să i se ia darul, ca unui călcatoriu de toecmealele besearicu. 

Însă cîte besearici se vor Π zidit mai nainte de săborul acesta, fără 
de rugile episcopilor cum se cade și fără de moaștele sfinților mucenici, 
poruneitu- se-au de acesta săbor să se pue într- însele moaştele sfinţilor 
și să facă și tîrnosanie cum se cade. Însă cîţi de în episcopi, după săborul 
acesta se vor afla tîrnosind besearici fără de moaștele stinţilor, urgisitu-i-au 
să li se ia darul ca niște călcători ai tocmealelor besearicilor. 

Ovreau nu trebue să-i primeşti, de nu se vor arăta că se întore cu 
inemă curată. 

ADEVĂRAT. 


(ine se va afla Tăcînd pre ascuns vreo carte împotriva cinstitelor 
icoane, acela de va ἢ de în rîndul preoţesc să 1 se ia darul, iară mireanul 
sau călugărul să se afurisească. 


ADEVĂRAT. 


Clricul carele-ș va lăsa lăcașul lui 51 se va duce la altul fără știrea 
episcopului său și a țarigrădeanului, acela să nu se priimească nice în casă, 
nice la besearică ; iară carele va face aceasta și nu se va părăsi, aceluia să 
i se ia darul; iară de vor face aceasta cu știrea celora ce am zis, atunce 
iară să nu se primească să ia griji mirenești, sau de vor și lua ei, să se 
părăsească ; iară de nu, să li se ia darul. 

Cliricul striin de va mearge să între la împărtăteasca cetate, acela 
nu trebue, fără de știrea episcopului său și a patriarhului Țarigradului, 
să se primească la fiece casă sau bescarică ; iară de sc va priimi de cineva 
fără de știrea lor și va rămiînea neîntorcîndu-se cătră lăcașul lui, atunce 
să 1 se ia darul. lară cu știrea lor întrînd într-acea păzită de Dumnezeu 
cetate, de va întra ve într-o casă, atunce nu i se cade să se facă mai nainte 
socotitoriu de ceva sau mai mare, sau ispravnic, ce numai poate să fie 
de învăţătura coconilor și a robilor, a slugilor, de a le citirea dumnezăeștile 
scripture, iară de va primi aceaste griji carele am zis mai sus, acela sau 
să se părăsească, sau să 1 se ia darul. 

Mitropolitul carele nu va face iconom mitropoliei, atunce să facă 
patriarhul, 51 episcopului mitropolitul, cum au socotit de au tocmit săborul 
de la Halchidona. Aşijderea și de miînăstari. 

Cade-se pre la toate besearicile să fie iconom de în clirosul ei cu 
ştirea a episcopului, ca să îndrepteaze lucururile besearicii cum se cade, cum 
porunceaște și canonul 26 al săborului de la Halchidona. Iară de vor 
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vrea niscare episcopi de aceasta, ei adins eiși pot să și-i iconomească ei 
singuri, iar pe mitropolii patriarhul să pue iconom, iară pre episcopii 
mitropolitul lor. Într-acesta chip să fie și de miînăstiri carele n-au iconom. 

După socoteala și tucmeala a sfinţilor apostoli, lucrurile, unealtele 
sau bucatele episcopiei sau ale mînăstirii să fie neoblăduite și nevîndute 
de episcop sau de cgumen, iară episcopul sau egumenul carele va face 
aceasta, acela să se izgonească. 

Unealtele besearicii, mai vîrtos ceale ce-s adins ealeși făcute de moșie 
ale ci, trebue să lie nevîndute și nemişcate ; iară cîte sînt de ceale nemiș- 
cate ce nu dau nice un câștig ce încă aduc pagubă besearicii, acealea să 
nu se dea boiarilor carii sînt pre acela loc, ce să se dea chricilor sau pluga- 
rilor, iară cine va călca poruncitele, acela, de va fi episcop, să se gonească 
de în episcopie, iară igumenul de în mânăstire, ca niște oameni răi ce risi- 
pesc ceale ce sînt adunate. 

Cine ce au luat de la mînăstire sau de la episcopie, de nu le vor da, 
aceia de vor fi de în cinul preoţesc să 11 se ia darul, iară de vor Îi mireani 
sau călugări să se afuriscască, că unealtele şi bucatele și lucrurile episcopiei 
sau ale miînăstirii sînt neoblăduite, carele-s făcute de episcopi sau de 
egumeni sau de altcineva date și închinate lui Dumnezeu, că de la mina 
lui cum voi îndrăzni să le iai? 

Ducatele sau mult, puţin ale besearicii trebue să fie nevîndute și neri- 
sipite. Cu οἷν mai mult încă nu se cade să răpească sau să deșarte besea- 
ricile lor 51 mînăstirile și să le facă lăcașure mirenești. Deci carii vor lua 
acelea şi de nu vor vrea să le dea unde au fost întîi, aceia de vor fi în rîndul. 
preoţesc să i se ia darul, iară de vor fi călugări sau mireani, să se aluri- 
sească şi să fie osîndiți de tatăl, înul și duhul sfint și să meargă unde 
viermii nu Mor ȘI focul nu se stinge, ca nişte oameni ce fac besearica lui 
Dumnezeu casă proastă dă neguţătorie. 

Niminea să _nu citească pre ambon de nu v: 


ă Îi hirotonit de episcop. 
Să fie păzită aceasta şi de călugări. lară egumenul carele va avea PiroTonre 
Te Ta episcopul, acela numai în mînăstirea lui să hirotonească crteţi; și 
protopopul să hirotonească citeţi. 

De nu va avea neștine tundere preoțească, să nu lie luat de la hiroto- 
nia a episcopului, acela la săbor să nu citească pe ambon sfintele ale lui 
Dumnezeu cărți, aşijderea să nu facă aceasta nice călugărul. lară igumenii 
carii vor fi preoţi și au luat de la episcopi egumenia mînăstiru cu hirotonie, 
acelora li se dă voe să hirotonească citeţi numai într-a sa mînăstire, ce și 
protopopii să lacă citeţi; cum porunceaște și canonul 10 al săborului de 
la Antiohia, unii ca aceia să facă ipodiaconi ș și jurători, măcară deși marele 
Vasilie nu iartă fără, de știrea lui a priimi pe cineva la slujba besearicii 
pentru aleagerea ȘI punere ca unora ca acelora, că apoi petrec întru leane 
ȘI nu foarte bagă seamă. 

La Țarigrad nu se cade cliricului să se pue la doză beseariei, iară 
afară, la alte besearici, pentru lipsa oamenilor, se pune; iară de nu-i va 
ajunge să se hrănească, el să se bată și cu alt meșterșug care e de treaba 
oamenilor. 

Nu poate neștine a doi domni sluji, că sau pre unul va uri și pe altul 
va îndrăgi, sau unuia va sluji și pe altul nu va băga în seamă. Pentr-aceaia 
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și dobinzile ceale reale carele se fac pentru tocmealele besericești, ca niște 
striine de Dumnezeu, săborul acesta le leapădă și nu iartă în Țarigrad, 
unde sînt mullime de preoţi, să se pue un cliric la doaă besearici, ce să 
he la o bescarică; iară de nu-i va sosi hrană de viaţă cîtu-i va trebui de 
cîtă-l dau lui, porunceaște-i-se unuia ca aceluia să se apuce să se hrănească 
cu ș-alt meșterșug, și de într-acela să-ș ia hrană trupului; pentru că așa 
au făcut și apostolul, cum singur grăiește: trebilor meale, zice, și celora 
ce era cu mine, slujit-au lor aceaste mîini. lară afară la alte besearici, 
pentru lipsa și împuţinarca oamenilor, se poate și pune. 

Episcopii sau cliricu carii se vor împodobi în haine luminate sau se 
vor unge cu miruri sau miroseale, aceia să se părăsească, iară de nu se 
vor lăsa, să se canonecască. 

ADEVĂRAT. 

(ine va vrea să facă mînăstire, acela de va avea de într-ajuns, 
atunce să înceapă lucrul 51 de tot să-l obîrşască, iară de nu, să se oprească 
de episcopul carele oblăduiaște acel ținut. Aceasta să se păzească și de 
mireani și de călugări. 

ADEVĂRAT, 

Nu se cade fămeii să fie la episcopu sau la mînstire; iară cine va în-. 


og τὶ caiet 


drăzni a lace aceasta să se canoneasgă ; iară de nu 86 va părăsi, să i se 
ia darul. Ce și unde va mearge episcopul sau egumenul, nice € îmuiare să 
nu-i slujuscă sau să 1 se arate, ce să şază deosebi pînă ce se va duce. 
"Fără poticală ni se cade noao a fi 81 la cei de afară, după cum zice 
dumnezăescul apostol: drept aceaia nu se cade fămeii a şedea pre la epis- 
copii sau pre în mîtăstiri de bărbaţi. lară cine va îndrăzni a ţinea roabă 
sau slobodă lu episcopie sau la mînăstire pentru vreo slujbă, aceluia 
poruncesc părinţii să se canonească ; iar după canonire, de nu le vor goni,_ 
ce vor erta încă să mai șază la episcopie sau în mînăsturi, poruncese să li se 
ia darul. lară de se va-duce episcopul sau egumenul la vreun sat al episcopiei 
sau al mînăsturii și se va timpla a îi acolo mueri, atunce să nu-i slujască 
cale nice să le poslușască pînă ce să vor duce ei de acolo, ce să șază deosebi 
într-alt loc, pentru nebănuială, pînă ce se vor duce. 

(inc va lua bani de la ceia ce vin de să lipesc rîndului preoţesc sau 
vieţii călugărești, însă acela de va fi episcop sau egumen sau de în fieşce 
rinduială preoțească, acela sau să se părăsească sau să i se ia darul, iară 
starița să se ponească și să se/dea supt smerenie; așijderea şi egumenul 


arele nu νὰ Îi preot. lară cealea ce-s închinate de cer ce vin, măcar de 
vor şedea, măcar de nu, să rămie în minăstire, fără numai de va fi vina 
celui mai mare. 

Carii cer bani de la cei ce vin la rînduiala besearicii sau întru viaţa 
călugărească, ori episcopi de vor îi, ori egumeni, ori de în fiece cin al preo- 
Hei, aceia sau să se părăsească făcînd aceastea, sau să li se ia darul. lar 
de va fi stariţă carea face aceasta 51 va ceare bani de la cealea ce vin să 
se călugărească, aceaia să se gonească de în minăstire și să se dea într-altă 
mânăstire să fie supt smerenie. Aşijderea să se gonească 51 eoumenul carele 
nu va Îi preot și să se ducă să fie supt smerenie într-altă mînăstire, iară 
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cela ce va fi preot soseaște-i osînda luării darului. lară cari aduc bucate 
de voe pentru dinşii sau pentru coconii lor, dă le închină mînăstirui și lui 
Dumnezeu, acealea se cade să fie în mînăstire, după făgăduiala lor, măcară 
de vor şedea acolo cei ce le-au adus, măcară de vor eși de în mînăsture, 
fără numai de vor 651 de vina celui mai mare. 

Să nu fie aproape miînăstirile și împotrivă, nice să se pue într-însele 
călugări și călugăriţe, nice singuri să vorbească sau să lăcuiască, ca şi orice 
de va aduce bărbatul pe dreptate, afară să stea să dea ce aduce și rudenia 
să și-o vază cînd va fi de faţă cu dinsa și stariţa. 

Toată întărirea au pus părinţii să nu se adauge vreo vină vieţii călu- 
gărești ; drept aceaia au poruncit să nu mănînce la un loc călugării și călugă- 
riţele, nice să aibă vorbă unul cătră altul deosebi singuri, ce de va vrea 
călugărul să-ș vază măcară pe vreo rudenie, atunce fiind de [aţă starița 
să vorbească cu ea, și orice va aduce călugărul la călugăriţă pentru treaba 
vieţii, de la mînăstirea de călugări, atunce el să stea afară de mînăstire 
și de acolo să o dea stariţei. 

Călugărul sau călugărița să nu fie volmic a lăsa mînăstirea lor și 
într-alta să între, iară de va veni, atunce să se priimească ca un striin, 
iară să nu se primească fără de știrea egumenului. 

Însă a se priimi striineaşte călugărul sau călugărila carea mearge 
într-altă mînăstire, canonul acesta iartă, ca să nu se ducă dă nevoe să rămie 
la mireani; iară a-i lua și a-i priimi și a-i punerea în rîndul fraților fără 
de ştirea a egumenului lor, nu se iartă. 

Bărbaţii mireani a mînca cu muerile nu e apărat, dară cei ce sîni 
într-un chip osebiţi nu se cade să mănînce deosebi în laturi cu muiarea, 
fără numai cînd vor fi miscare bărbați și mueri cucearnice și temători de 
Dumnezeu. lară în cale, călugărul sau bărbatul sfințit de nu vor îi purtînd 
cu dinșii ce li-s de treaba trupului, atunce să conăcească în cărvăsărie. 

Bărbaţii mireani a mînca cu niscare mueri nu pentru niscare cîntece 
curvești și satanești, ce cu mulţemire și cu îrica a lui Dumnezeu, fără de 
vină lucru iaste. lară ceia ce cu viaţă tăcută 51 se osebesc într-un chip 
și se tocmesc lui Dumnezeu să șază şi să tacă singuri, aceluia cu totul 
nu i se cade să mănînce de eluși cu fămeae, fără numai de vor vrea să 
mănînce cu niscare mueri sau bărbaţi temători de Dumnezeu, ca să se 
facă și acea mîncare cătră îndreptare sufletească. Iară pre cale de nu va 
avea neștine merinde bucate, dă-se voe și călugărului și omului sfințit 
să conăcească în cărvăsărie, sau în casă, pentru treaba ce 1 se tîmplă. 

Sfîrșitul șaptelui săbor carele se-au făcut a doa oară la Nichea. 


SOBORUL CARELE SE CHIAMĂ 1 şi 2 
carele se-au făcut în besearica Slinţilor Apostol 


ZUNARA 


Săborul acesta scrisu-sc-au așa: sfîntul 51 marele săbor 1 și 2 făcutu-se- 
au în Țarigrad, întru preacinstita besearică a Sfinhilor și prealăudaţilor 
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Apostoli, în zilele lu Fotie, patriarhul de la Țarigrad, cînd ţinea steagul 
împărăției grecești Vasilie Machedon, deaca trecuse 75 de ani de la șaptele 
săbor. Această scrisoare face a mira pre ceia ce o citesc, cum acesta săbor 
fund numai unul, iară apoi se chiamă 1 și 2. Zice-se că se-au fost adunat 
săbor într-acea besearică ce am zis, a Sliuților Apostoli, și se-au pricit 
pravoslavnicui cu zloslavnicii, adecă creștinii cu ereticii. Și socotiră pra- 
voslavnicii pentru tăria cum tocmise să scrie ce grăise și ce isprăvise la 
acel săbor; iară ereticii nu lasă să scrie ce tocmise, ca să nu se arate ei 
biruiți și urpisiţi, iară gloata credincioșilor să se întărească; și se pricia 
de aceasta. Și atîta se priciră și nu-i lăsa să scrie pînă ce scoaseră și sabiile 
și vrea să se bată și să se tae; 851 898 se sparse și se rîsipi acea adunare și 
săbor de întîi și nu putură scrie ce tocmise, ce așa rămaseră neisprăvite. 
lară apoi după treacerea a cîtăva vreame, iară se adună și se făcu săbor 
într-aceaiași besearică, și ijderiră a sfătui iară de acealeași cuvinte și 
tocmeale, și așa atunce scriseră lucrurile și cuvintele ceale de folosul 
creștinilor pentru dogmate. Drept aceaia fiind adevărat unul, iară ei ziseră 
să se chiame așa, adecă cel de întîi și a doilea, căce se adunase de doaă 
ori părinții; şi la al doilea, adecă a doa oară, făcură și scriseră toate 
lucrurile și tocmealele și întrebările ceale ce tocrmise și grăise ; și le întăriră 
cu șaptesprezeace canoane. 


ÎNCEPĂTURA SĂBORULUI DE ÎNTÂL ȘI CEL DE-A DOA OARĂ DE 
ÎN ŢARIGRAD, CARELE SE-AU FĂCUT ÎN DESEARICA SFINȚILOR 
APOSTOLI, ȘI AU FĂCUT CANOANE 17. 


Pentri? cela ce zideaşte minăstire fără știrea a episcopului. 

Pentru să nu tunză pre cineva de nu va fi de faţă egumenul căruia se 
cade să-l ție întru cucerie. 

Perăru să caute egumenul pre călugării cari fug. 

Pentru să nu fugă călugărul de la a lui mînăstăre. 

Pentru să nu se tunză cineva curînd pînă nu se va Ispiti întâi. 

Pentru ceia ce vor să se călugărească, întîi să-ș dea ce au. 

Pentru să nu facă episcopul mînăstire a lui noaă și a lui episcopie 
să părăsească. 

Pentru episcopi sau preoți sau diaconi sau imireani, de să vor scopi 
de în ei cineva. 

Pentru să nu bată preoţii pre ceia ce greşesc, sau vor urgisi pre cei 
necredincioși. 

Pentru ceia ce Bună sfintele vase. 

Pentru ceia ce sint aleși întru cliros, să nu se ameastece întru dregă- 
torile mirenești. 

Pentru să nu se facă botez pre în cășuţele ceale de rugă, carele-s 
pre în mijlocul caselor. 

Peutru preoţi și diaconii carii vor şti ve într-o vină pre episcopul său. 

Pentru episcopul carele va şti întru vină pe mitropolitul său. 

Pentru episcopul sau mitropolitul carii așijderea vor îndrăzni asupra 
patriarhului. 
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Pentru să nu se ridice nice un episcop nice într-un chip, unde cel 
mare încă aste viu. 

Pentru cela 'ce va vrea să se hirotonească episcop de în mireani sau 
de în călugări, să nu-l nalțe numaidecît. 


CANOANELE SFÎNTULUI SOBON CARELE SE-AU FĂCUT 
ÎN BESEARICA SFINȚILOR APOSTOLI DE ÎN ȚARIGRAID. 


Fără de știrea a episcopului niminea să nu lie volnic a zidi mînăstire; 
ce să știe să facă și mohtvă dă zidire, și să scrie în carte de coajă toate 
ce va da la dinsa și să o pue la episcopie; și să nu fie volnic cel ce o au 
zidit nice să pue egumen, nice să se facă el adins eluși egumen fără de 
știrea episcopului. 

Oricine se va porni să tunză pre cineva neliind acolo egumenul cela 
ce i se cade să-l priimească să-l ţie supt cucerie. însă aceluia să 1 se ia 
darul; iară cel tuns să-l dea episcopul într-o minăstire să fie supt 
smerenie. 

Oricare călugăr ce va fugi de la mînăstirea lui și se va duce într-altă 
mânăstire sau va mearge la un lăcaș mirenesc, cel ce l-au primit să se 
afurisească pînă ce-l va întoarce; iară de va fi pus undeva de episcopul, 
fără de vină să fie. 

Oricare egumen nu-ș va căuta pre călugării cei ce fug, să-i primească 
și să-i tămăduiască, acela să se afurisească. 

Niminea să nu se vrednicească chipului călugăresc pînă nu se va ispiti 
în trei ani, să se arate putea-va fi dăstoinic, fără numai cîndu-i va scurta 
vreamea vreo boală grea; iară un om cucerit ce lăcuiaște singur, aceluia 
ajunge-i de ispită vreamea de Ὁ luni. lară igumenul carele va face afară 
de soroacele aceastea să i se ia egumenia și să fie supt smerenie; iară 
cel călugărit să se trimeaţă cu deadinsul într-o mînăstire adevărată, acolo 
să se îndrepteaze. 

Cade-se celora ce vor vrea să se călugărească întîi să-ș dea ce are 
mânăstirii. lară de nu și le va da, atunce ce ei vor aduce să le oblăduiască 
mâînăstirea. lară de-ş vor face ale lor ceva și nu le va da mînăstirii, atunce 
de faţă să le vînză egumenul sau episcopul și să se împarţă săracilor; 
iară cela ce le-a făcut ale lui să se canonească. Așa să fie de aceasta și 
la călugăriţă. 

Nice unul de în episcopi să nu lie volnic a-ș face mînăstire a lui noaă 
și a lui episcopie să părăsească ; iară cine va îndrăzni a face aceasta să 
se cunonească ; și ce au făcut ca o striină să fie episcopului. 

Oricare episcop au preot au diacon va scopi pre cineva sau cu mânile 
sale sau cu porunca, sau el pre sine, aceluia i se ia darul; iară de va îi 


_mirean, să se afurisească, fără numai de-l va Îi nevoind să se tae pentru 


boală, că aceasta aste tămăduire, iară nu vrăjmășie trupului. 
Preoţii de vor bate pre credincioșii greșind sau pe  necredincioși 

urgisindu-i i, au cu ale sale mîni, sau vor porunci, acelora să 11 se ia darul. 

Că trebue să înveaţe și să cearte pre cei netocmiţi și răi cu socotinţa 
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învăţăturu și cu canoane besearicești, iară nu cu bătae și cu rane; iară 
de nu vor asculta, cade-se să-i chiame cătră boiarii cei mireani de afară, 
să-i aducă spre înţelepție. 

Carii vor lua spre a lor dobîndă, sau să le trebue spe treabă nesfinţită 
sfîntul potiriu au discosul, au altceva, au lingura, au cela ce se chiamă 
aer, au cum arm zice mai pe scurt, orice de în sfintele vase au de în veşminte, 
aceluia să 1 se ia darul; că însă una iaste lucru de spurcăciune dă le 
spurcă, iară alta iaste fur de sfinte. Iară carii vor da afară de besearică 
vase sau veșminte întru treabă ce nu e dă sfinţie lor sau altora, acela 
să se afurisească; iară carii de tot le vor lua, aceia să se osîndească ca 
fur dă sfinte 

„Oricarii de cei ce sînt aleşi întru cliros de să vor amesteca întru dregă- 
torile mirenești, sau se vor face ispravnici pre în case sau pre în sate, 
aceia să se goncască de în cliros, că nu poate sluji lui Dumnezeu și 
dracului. 

Nminea să nu facă liturghie în căşula carea se află în mijlocul casii, 
sau să boteaze într-însa fără de șuirea episcopului, că aceluia să i se ia 
darul; dece să lie scoși afară de cliros carii fără de știrea a episcopului 
vor sluji liturghie în cămările carele-s de rugă în mijlocul caselor; iară 
carii vor îndrăzni afară de aceasta, acelora să li se ia darurile şi cei 
ce 11 se vor împreuna să se afurisească. 

Oricare preot au diacon, cum am zice, va ști pre episcopul său 
greșind, de-acia neștiind săborul, el mai nainte va fugi de la dinsul și 
nu va pomeni numele lui, aceluia să i se ia darul și să se lipsească de toată 
cinstea preoțească; iară ceia ce-i vor urma lui, de vor fi preoţi, să-ș 
cază de într-a lor cinste, iară de vor fi călugări sau mireani, să se afuri- 
sească pină ce se vor întoarce. 

ȘI iară așijderea oricare episcop ce va îndrăzni de aceasta așa a face 
asupra mitropolitului său, iară să îi se ia darul; că se cade fieşcăruia să-ş 
caute a sa măsură. 

Așijderea şi fiecare episcop sau mitropolit ce va îndrăzni a face unele 
ca aceastea asupra patriarhului, iară să fie striin de toată sfinţia. Iară 
de va fugi neștine de la vreunul nu pentru vina greșalii, ce peutru vreun 
eres, sau vor fi urgisiţi de săbor 881 de sfinţii părinţi, aceia să fie priimiţi 
și să lie vreadnici cinstii ca niște. pravoslavnici. 

Mce într-un chip să nu se sue neștine la episcopie, în carea încă iaste 
viu cel ce iaste într-însa; că se cade întîi să se caute vina celuia ce vor 
să-l gonească. lară cine se va lencvi de turma lui necuprins de boală sau 
13 împărătească sau patriarșască poruncă 951 se va duce de să va zăbovi 
vreame de 6 luni, acela de rînduiala și de cinstea a episcopiei să fie 
sWilin. 

“Tarii vor să se hirotonească episcopi de în mireani sau de în călugări, 
acea să nu se înalțe așa nuimaidecit, ce să împle vreamea carea iaste pre 
leage tocmită în toate cinurile ale spiţelor preoțești; pentru că unii dă 
se și nalţă așa degrabă la nălţime ca aceasta și procopsesc întru bunătăţi, 
iară așa rar. Drept aceaia pentr-aceasta poruncim de aicea nainte să nu 
se mai facă aceasta. 

Sfirșitul săborului de întîi și al doilea. 
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CANOANELE CARELE SE-AU FĂCUT DE SFÎNTUL SĂBOR. 


Întru numenita și vestita besearică a cuvîntului lu Dumnezău, Sofia, 
făcutu-se-au săbor și au adevărat și au întărit săborul a șaptelea a toată 
lumea și au lepădat și au stricat toată rătăcirea shismaticească și ereti- 
cească, în vreamea lui Fotie patriarhul Țarigradului. Și canoane au făcut 
numai trei, în chipul și slava sfintei troițe. 

Pentru ceia ce vor fi supt blăstemul și legătura sau vor fi luatu-le 
darul de Roma. - 

Pentru cela ce se νὰ pogori de în nălțimea arhierească întru viaţa 
schimniciei. 

Pentru mireanul să nu închiză nice să bată pre episcop făr' de vină. 


CANOANELE SODBONULUI DE ÎN BESEARICA SEF. SOFII. 


Carii vor fi fost'supt legătură sau luatu-le darul sau anathema de 
Roma, așa să he și de țarigrădeanulu ; așijderea iar și carii vor fi de 
jarigrădeanul să fie ȘI de Roma. 

“Oricarele ce să va pogoriî de în nălțimea arhieriei întru viaţa schim- 
niciei, acela să nu se mai ameastece întru rînduiala arhieriei. 

Oricare de în mireani ce va închide pre episcop sau-l va bate, sau fără 
de vină sau-i va scorni ceva asupră, acela să fie anathema. 

Slirșitul și acestor trei canoane. Și pînă aicea se sfirșiră și canoanele 
tuturor săboarălor. 


PENTRU SFÎNTUL ȘI MARELE VASILIE. 


Acest viteaz bărbat au eșit de în nevoinţa lumii și ș-au luat plata 
nevoinții lui cu multă dragoste. Ce mai nainte de pristăvirea sa, ca pentru 
să nu fie ceata creștinilor fără de păstoriu, numaidecît să deade părintelui 
Vasilie semn, adecă luptă pentru credinţă asupra vrăjmașilor. Și-m pare 
că toți știu, că mai toţi au gustat de în dulceaţa micri carea cura de în 
liiba lui, pentru că pre aceia eretici și vrăjmași ai adeverinţii ca și pre 
acești de acum cu asupră-i birui și-i biruiaște și cu lumina învățăturilor 
celor multe besearica lumină mai luminat decît soarele, și cum birui 
pre hitleniile întuncaricului. Însă cu cîtu e firea cea cuvîntătoare mai 
bună decât cea fără de suflet, atîta e și despărțirea a lucrării amîndorora, 
că lumina și zările unuia tinzîndu-ă pre pămînt, numai ce dăruiaște îndrăz- 
nire cu dulceaţă celora ce sînt supt dinsa; iară lumina și zările ale ceii 
cuvîntătoare, de cînd au fost pînă în zioa de astăzi, nu întreace numai 
pre firea cea cuvîntătoare carea e pre pămînt, ce pătrunde şi văzduhul 
și covîrșaște și ceriul; 51 de multa dulceaţă împle și pre ceatele îngereșu. 
Pentru că de vreame ce se face bucurie la ceriu pentru un păcătos ce se 
pocăiaşte, dar acest sfînt încă pînă era în lume și apoi deac-au cșit de în 
lume, cu învăţăturile ceale multe fără număr bune se arată trăgînd pre 
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oameni în toate zilele cătră pocaanie; 51 nu va zice nimenea că nu vese- 
leaște pre dinsul în toate zilele firea îngerească. Și au făcut și cătră sfîntul 
Anfilohie, episcopul lIconiei terei poslanii împărțite în 84 de pravile; și 
fără de aceastea ș-alte multe glavizne de tot felul de vini. 


Sfîntul 51 marele Vasilie, de în poslaniile cealea ce au trimes cătră 
Amfilohie, episcopul Iconiei, 51 cătră Dior și cătră alți oarecarii, rînduite 
pre optzeci șir patru de canoane. 


ÎNCEPĂTURA CANOANELOR MARELUI VASILIE, DE ÎN 
POSLANIA DE ÎNTII. 


Pentru eretic 51 shismatic și carele e afară de săbor. 

Pentru meșterșugul muierii ce-ș strică copii. 

Pentru diaconul ce va curvi. 

Pentru οἷ! ani se desparte cel cu doaă cununii și cîţi cel cu trei. 

Pentru ereticul cela ce la moarte se pocăiaște, să se priimească. 

Pentru carea se-au făgăduit lui Dumnezău, dă se va mărita. 

Pentru stricătorii de copii și de dobitoace, și de preacurvie. 

Pentru multe feliun de ucideri. 

Pentru muiarea carea preacurveaște și apoi prea o curveaște altul. 

Pentru să nu nevoeşti a să hirotoni pre cela ce au jurat de să va 
hirotonl. 

Pentru cine ucide dă nevoc. 

Pentru a doa însurare. 

Pentru cela ce să bate pentru creștinătatea. 

Pentru cela ce ia camătă, de să va îndrepta, să fie priimit la proţie. 

Pentru și pasările ceriului, că li e nașterea și lor de în mare. 

Pentru Neeman, că iaste mare de la Dumnezău, iară nu e mare el 
lu Dumnezău. 

Penstu. preotul Vianor, carele au jurat să nu facă liturghie. 

Penţru featele ceale ce cad, deacă se mărturisesc. 

Pentzu- oamenii carii se leapădă de însurare și se făgăduesc să-ș ţie 
curăţia. i 

Pentru featele carele sînt în eres, apoi se pocăesc şi se mărită. 

Pentru bărbatul cela ce curveaște, muiarea lu: să-l ţie; iar muiarea 
de va curvi, să nu o ţie bărbatul. 

Pentru cela ce răpeaște pre cea logodită. 

Pentru să nu ţie fratele pre fămeaia frăţine-său. 

Pentru vădua carea se hrăneaşte de la besearică, de să va mărita, 
să se urgisească. 

Pentru cela ce au stricat fata maiute de nuntă, de o va ţinea, să 
fie ertat. 

Pentru cela ce s-au însurat curveaşte, de să va despărți, mai bine-i. 

Pentru preotul carele se va fi însurat fără de leape și nu va fi știut. 

Pentru cela ce să roagă să se părăsească de carne de porc, aceaia iaste 
un lucru de batjocură. 
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Pentru să fie un lucru lepădat cine se jură să facă mai vîrtos altuia rău. 

Pentru carele răpeaște. 

Pentru ceaia ce să mărită mai nainte pînă nu-i vine veaste că i-au 
murit bărbatul. 

Pentru cliricul carele cătră moarte greșaște. 

Pentru ceaia ce naște pre cale și de cocon nu poartă grijă. 

Pentru cealea ce curvesc și de duhovnic sînt înfruntate, să nu fie 
afară de săbor. 

Pentru muiarea carea se va despărţi fără de vină. 

Pentru muenle ostașilor, carele pentru peirea bărbaţilor se mărită 
după alții. 

Pentru cela ce va lăsa striina și va lua sloboda. 

Pentru carea se duce fără știrea tătîne-său. 

Pentru ceaia ce lăcuiaște cu preacurvariul. 

Pentru slujnica sau roaba carea pe sine de voce se dă. 

Pentru vădua carea se mărită. 

Pentru feciorii și robii cari fără de știrea stăpînilor și a oblădui- 
torilor lor se însoară. 

Pentru cela ce au lovit sau au bătut cătră moarte, și cel ce au început 
și cela ce au ajutat. 

Pentru diaconiță carea va hi curvit cu ellin. 

Pentru creștinul carele mustră pe Hristos. 

Pentru muiarea carca se va fi măritat după bărbat lăsat și nu va 
fi știut. 

Pentru postitorii și purtătoru de tîrsine. 

Pentru cea lăsată de bărbat. 

Pentru roaba sau slujnica silită de stăpînu-său. 

Pentru a treia nuntă. 

Pentru cliricii carii cad în păcate. 

Pentru ceaia ce nu poartă grijă de cocon deaca-l naște, pentru pustiirea 
sau nu va avea îndemînă dă ce-i trebuesc. 

Pentru vădua carea se răpeaște cătră a doa nuntă. 

Pentru canoanele ucigașilor și a bogate chipure de păcate. 

Pentru carii es împotriva tilharilor și pentru uciderea de voe și 
dă nevoe. 

Pentru fata carea-ș cade de în cuvînt. 

Pentru cine fură și se pocăiaște. 

Pentru zăcătoriul de partea bărbătească. 

Pentru zăcătoriul de dobitoace. 

Pentru jurătoriul strîmbu. 

Pentru vrăjitoriul, fărămăcătoriul și cine dă erb.. 

Pentru furul de mormînture. 

Pentru carele se împreună cu soru-sa. 

Pentru nunta carea razimă întru rudeme. 

Pentru citeţul, de va fura nunta. 

Pentru preoţi și diaconi carii se spurcă numai în buze. 

Pentru carii vor ști greșala a hecui și o vor ascunde. 

Pentru ceia ce se dau vrăjitorilor sau altora ca acestora. 
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Pentru cela ce se leapădă de Hristos. 

Pentru ceia ce iau voe și puteare a lega și a dăzlega. 

Pentru carele se va spurca cu sora de un tată și de o mumă. 

Pentru cari se spurcă cu cumnatele- 5. 

Pentru ş-alte canoane a bogate capete. 

Pentru cela ce ia 2 surori. 

Pentru cela ce va spurca pre maștehă-sa. 

Pentru cei cu multe nunte. 

Pentru cei ce se leapădă de leage dă ncvoc. 

Pentru cela ce jură dă nevoe. 

Pentru cela ce creade dăscîntătonii, fărmăcătorii şi alţii aseamene 
acestora. 

Pentru că nu trebue a socoti vreamea, ce năravul. 

De în epistolia cătră Amfilohie. 

Pentru Grigorie popa, să se desparță de muiarea ce ţinea în casă. 

Pentru cătră protopopii de pre la sate și orașă. 

Pentru episcopii să nu hirotonească pre bani. 

Pentru locurile canonirii, ale pocaaniei, cum sînt şi cîte sînt, de 
carele zice sfeti Vasilie să plîngă și să asculte și să cază 51 să stea cu 
credincioșii. 
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Carele iaste striun 1 de credință, acela €_cretic ; iară ă „carele e spe. Vreo, 


întrebare _« de ceale ce_să pot vindeca, acela e shismatic ; lară_cela ce să 
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adună, aceia să chiamă. meplecaţi. Ă ceștea sau” ceialalţi afară de săbor 
“πὰ νι ΝΣ lic e i] 

otezul carele e de eretici iaste nepriimit, iară botezul de shismatic 
și de la cei ce sînt afară de sinagogă iaste priimit. 

Pepuzinii zic lui Montan că iaste *paraclit. Drept aceaia 51 câţi sînt 
botezați într-acela, nebotezaţi sînt. A curaţilor botez și a celor ce stau 
naintea apei și a postitorilor, măcară că ὁ și nepriimit căce lipsesc ei de 
duhul sfînt, iară pentru socotinţa să fie priimit. 

Carii_pu se împreună. adeyeritei besearici împartu-se_în trei părţi: 
în eretici, în s ra și în cei ce-s afară de hai “Dece pia “sînt 
carii de tot se-au înstriinat de credinţa carea e dăspre Dumnezău, cum 
sînt pepuzanii, maniheii, ualentianii, marchianii și alui mulți. 

Pentru că pepuzinii chiamă pre Montan paraclit și doao mueri, 
Praschilla și Maximilla, carele curveaște se-au culcat cu dinsul, ei le ţin 
ca pe niște prorociţe. Nuntele fără socotinţă le dăspart, paștile întorc, 
trei tocmeale a unii dumnezăiri o ameastecă într-un obraz, și altele 
păgineaște ca aceastea socotesc. 

lară maniheii aduc doao începături împotrivă 51 tocma putearnice 
ȘI zic că ὁ începătură laste a luminii, iară alta a întunearecului, și fac 
pre soarele și pre luna Dumnezău și zic că diavolul iaste începătoriu 
tuturor lucrurilor, și nunta carea iaste pre leage zic că e a dracului, și 
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priceaștenia carea o dau celor ce să pocăesc socotesc că e fără de lcage; 
și zic că domnul cînd se-au întrupat n-au luat omenire nemica; și trag 
de zic că crucea și moartea și înviarea cumu nu se-au făcut adevărat, 
și alte hule mii tocmesc de grăesc multe. 

Iară ualentianii leapădă înviarea trupului, leapădă-se și de leagea 
veache, prorocii citesc și-i tilcuesc cătră eresul lor, niște basne tocmese 
și zic că Hristos de în ceriu au pogorit trupul și ca pe într-un solinariu 
au trecut pre în Sfînta Fecioară; și alte hule multe bîrfesc fără seamă. 

lară marchianii sînt masalianii carii se chiamă și evtihite<ni>, carii 
au eresul lor cu multe capete și cu multe nume. 

Dece aceștea toţi de să vor întoarce de în eresul lor și vor veni spre 
nevinovata credinţă, să se boteaze, pentru că ne lepădăm noi de 
botezul lor. 

Iară shismaticii sînt carii se-au rumt de se-au despărțit de la 
besearică, și donatisteanii şi cei ce să chiamă curaţi și cei ce stau naintea 
ape și postnicii. Aceștea, de se vor întoarce cătră adeverita besearică 
si-ş vor anathimisi eresul lor, să se primească ca nişte botezați. 

lară cei ce sînt afară de săbor sau sinagogă sînt episcopii sau preoții 
carii fură pîriți sau osidiți pentru vreo greșală ceva și să lipsiră de 
liturghie și de slujbă și neavrind să se pleace pravilii, ce adins ciși 
domneaște sau boereaşte î în 5118 ș-au izbîndit și scaun și liturghie sau slujbă 
ȘI besearică ş-au făcut alta și au plecat pre unii după învăţătura lor, ca 
să le urmeaze și să lase adeverita besearică. Dece unii ca aceia dă se 
vor întoarce să se pocăiască,. să se adune iară într-un trup al besearicii. 

Muiarea carea-ș strică la începătura îngrecării, cînd de va strica să 
nu facă feciori, ucigașă iaste. 

Muiarea grecioasă, cînd ia erbi ca să omoară pre cel ce au îngrecat, 
ucigașă iaste. Și să mu sesotii că de va fi fost în pîntece închipuit sau și 
neînchipuit, căce că cum ar socoti-se mai spre mult, și de multe ori mor 
şi eale și coconii și, după cumu-i socotinţa lor, doao ucideri se fac, însă 
una celui ce ar vrea să se facă, iară alta pîntecelui muerii. Dece unele ca 
acealea 10 am se canonesc: doi ani să plîngă, trei ani să împle întru cei 
ce ascultă și în patru să fie cu cei ce cad și într-un an să stea împreună 
cu cei credincioşi ; și așa, după vreamea a zeacea ani să se împreune dumne- 
zăeștii priceaștenii. 

Dhaconul de va curvi, să se mute în locul mireanilor, iară de price- 
aștenie să fie neapărat. 

Soseaște urgia luării darului diaconului, că nu mai are nădeajde 
iară să-ș mai ia locul de unde au căzut. Drept aceaia nu se cade ἃ 1 se 
aduce asupră doao pedepse, ce neapărat să se vrednicească dumnezăeștii 
priceaștenu. 

Afuriseaște-sc un an sau doi cel ce să însoară a doa oară; iară cel 


ce se însoară a treia oară, trei şi pătru şi Cinci, după cumu-i acuma 
obiceaiul. 

Marele Vasilie nu ia de în pravilă, dă priuneaște pre cei ce să însoară 
dă trei on și sînt afurisiţi în cinei ani, ce de în obiceaiu. și nărav. Drept 
aceaia și el porunceaște să nu-i scoaţă afară dă besearică de tot 51 să-i 
împreune cu cei ce plingu, ce doi ani sau trei să se vrednicească să asculte 
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dumnezăeștile scripturi, de-acia iartă lor să stea cu credincioșii și numai 
la rugi să împreune pre diușii, iară de bunătatea priceașteniei să se 
dăpărieaze, și așa deaca vor arăta ceva plod de pocaanie, să se pue în 
locul celora ce să priceștuesc de trupul și de sîngele stăpînului nostru 
Hristos. 

Ereticul carele se va pocăi la moarte, cu socotință să fie 
prumit. 

Ereticul carele va ajunge-l moartea și se va pocăi, nu se cade a-l 
priimi fără socotinţă și neispitit, ce să-i ispiteşti pocaania lui adeverită 
iaste au ba, 81 doară are plod dă nevoinţă mărturisindu-l cătră spăsenie, 
căce va fi căce-ș va văui eresul și-ș va răscumpăra bunătăţile cu lăcrăme 
ȘI cu inemă întrîmtă. 

Carea se-au făgăduit lui Dumnezeu, aceaia să nu se mărite. 

Fata carea se-au mărturisit să nu se mărite și au cinstit întîi mai 
bine și au îndrăgit să lăcuiască întru viaţă sfintă decît mirenească, 
de-acia de făgăduinţa ei se .va lepăda și se va da curveştilor 
bucurii şi se va mărita, aceaia nu se chiamă nuntă, ce curvie, sau, 
cum am zice, după cum zice canonul 18'aI” acestui mare Vasilie, 
preacurvie. Dzept aceaia nice într-un chip să lie aceaia nuntă, ce să 
se desparţă. 

Stricătorii de copii. și stricătorii de dobitoace și preacurvarii, 15 ani; 
tilharii și fărămăcătorii şi ceia ce slujese idolilor, după obiceaiul cel dă 
demult, să se priimească după 20 de ani. 


ADEVĂRAT. 


Carele va lovi muiarea cu săcure ucigașu-i; carele va arunca piatră 
în cîine și va lovi om, acela iaste ucigaș dă nevoe; așa și carele va bate 
cu curea și cu vargă. lar carele va da la εἴασα băț sau sabie, de-l va beteji 
în fiece loc și va muri, ar duce a Îi și aceaia uciderie de voc; sau și cela 
ce au dat sabia, așijderea tot aste de voe; și tilhariul și ostașul și "carele 
pentru fiece vină ce dă iarbă de omoară om, și aceaia iaste ucidere de 
voe; şi muerile cealea ce dau erbi de nu fac feciori, și cealea ce iau, de 
voe ucidere iaste 51 aceasta. 

Uciderile însă unele sînt de voe, iară altele dă nevoe, iară altele 

aproape de ceale de voce. Dece carele va arunca săcure asupra cuiva și-l 
„va ucide, și carele va scoate cuțitul să ucigă pre cineva, și tilharii și ostașii, 
unii ucigîndu-i 1 pentru avuție, iară alții de faţă pe vrăjmașii lor, aceştea 
să socotesc că sînt ucigași de voe. Așijderea și cealea ce dau orbi omori- 
toare de pîntece și cealea cc le iau și cealea ce vor să tragă pre ibovnicii 
lor cătră dinsele de multă dragoste şi-i adapă cu erbi și le fac mintea 
de întunecează și nebunesc sau moare cela ce le-au băut, și aceasta se 
socoteaște ucidere de voce. lară cine aruncă piatră în cîine sau în pom, 
ca de liară să se apere, sau de în pom poame să scuture, și fără de voia 
lui va ucide om, sau carele va bate pre cineva cu curea sau cu nuia ca 
să-l facă bun pentru greșala lui și-l va omori, acela iaste întru uciderile 
fără de voe. Iară cine va da la sfadă băț sau sabie sau cuțit și va lovi 
pre cineva în fiece loc și-l va omori, aceaia iaste aproape de uciderea 
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de voc, căce că n-au făcut aceaia ca să-și îzbîndească pe vrăjmași, ce 
ca să-l desparță, iară n-au vrut nice i-au fost voia să-l ucigă de tot, 
ce se arată lucrul că au fost cuprins de patima mîniei, drept aceaia 
fără de milă au rîdicat mîna de au lovit pre omul tare cu lemnul; 
drept aceaia nu iaste aceasta ucidere de tot de voe, ce e aproape 
de voe. 

După cum zice cuvintul domnulu, că bărbatul și muiarea carii se 
despart fără cuvint de curvie, amîndoi se urgisese tocma într-o potrivă. 
lară obiceaiul nu desparte de împreunare pe curvariul și pe preacurvariul 
dă femeae. lară carea, văduă liind, se va mărita după un bărbat văduu, 
sau după altul se va mărita, de să va tîmpla aceaia, nu e preacurvă. 
lară cinc-ș va lăsa muiarea și va mearge după alta, și elu-i preacurvariu, 
și muiarea ceaia ce șade cu dinsul, și face să preacurvească și pre ceaia 
ce au lăsat. 

Măcar domnul deși urgiseaşte tocma într-o potrivă pre bărbatul carele 
se dăsparte de cătră muiarea lui fără cuvint de CUrVIE, și muiarea carea 
se dăsparte iară așa de cătră bărbat, iar obiceaiul bescaricii de aceasta 
într-alt chip porunceaște să se facă, însă bărbatul carele curveaște și 
preacurveaște porunceaște să-l [16 muiarea lui. Dece muiarea de-ș va lăsa 
bărbatul băgîndu-i vină căce lăcuiaște în curvie, și el va lua altă muiare, 
vina și păcatul al muerii iaste căce mearge după altă muiare. Așijderea 
și ceaia ce se-au împreunat lui, lăsată fiind, nu se va chema preacurvă; 
iar ceaia ce au lăsat pre dinsul, dă se va mărita după altul, neîndoit prea- 
curvă iaste. lară și împotrivă, bărbatul de-ș va lăsa muiarea fără cuvînt 
de curvie și va lua altă muiare, și acela ca un preacurvariu se socoteaşte, 
pentru că face pre carea au lăsat să preacurvească căce se mărită după 
alt bărbat, și ceaia ce lăcuiaște cu dinsul preacurvă iaste căce au luat 
bărbatul alţiia. Aceastea sînt tocmealele ale acestui canon, pentru că era 
volnici atunce de în leage ceia ce lăcuia împreună Llără cuvînt de vină și 
fără cuvînt de bătaie să se dăsparţă unul de altul. Iară astăzi nice bărbat 
nice muiare nu poate să se dăsparţă de împreunare, lără numa de va fi 
vreo vină adevărată. 

Episcopul carele iaste ales să fie episcop, iară apoi pentru veo primejdie 
va jura zicînd că nu va să se hirotonească, pre unul ca acela nu-l nevoi, 
ce să cade să se caute și feliul jurământului și cuvintele 51 semnarea pentru 
ce au jurat, și adaogerca prea amărunt în cuvinte; de-acia de va (îi de 
undeva vreo mîngiiare a jurămîntului, să 1 se iarte lui acel jurămînt ce-i 
pare c-au jurat și i se porunceaște să se hirotonească. lară de va {1 nice- 
cum nice o scăpare 81 se va erta să se hirotonească și el dăspre toate părţile 
se va alla jurîndu-se cum nu-i iaste voca să se hirotonească, atunce se 
cade a lăsa de tot pre unul ca acela. 

Cine ucide dă nevoe, acela 10 ani să se pocăiască. 


ADEVĂRAT. 
Ceia ce sînt însurați cîte de doaă ori nu pot fi clirici, că pre aceia 
ce-s cîte cu doao nunte oprescu-i de preoţie şi alte canoane multe. 


ADEVĂRAT. 
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Carele se bate pentru creștinătatea, de va și izbîndi, 3 ani să se dăpăr- 
teaze de priceaștenie. 

Uciderile dă pre în războae socotit-au părinţii să nu se socotească 
ucideri, cum porunceaște și marele Athanasie cătră călugărul Amun, 
zicînd că se cade să se vrednicească a mare cinste ceia ce au izbîndit 
întru războae și să li se ridice stîlp arătînd și propoveduind izbîndile lor 
cum au biruit pre vrăjmaş și făcînd lucru pre leage 51 vreadnic de laudă. 
Drept aceaia și acest bărbat mare socotinţa lor nu o leapădă, căce au 
izbînditu-ș pe vrăjmaș pentru întreaga înţelepție și buna credinţă, ce 
zice că iaste bine și porunceaşte: unul ca acela să se dăpărteaze numai de 
priceaștenie ὦ ani, pentru căce nu-i sînt mînile curate. 

Cine ia camătă, de să va părăsi, să se priimească la preoţie. 

Părăsirca aceluia așa iaste: nedreapta dobîndă carea o au adunat 
dă pre camătă să o rîsipească săracilor și să se prinză că nu va mai cădea 
într-acea boală a iubirii de argint, 

Pasările ceriului și peştii mării, zis-au scriptura că le iaste nașterea 
împreună amândurora de î în mare și au adus cealea ce îmblă pre cărările 
mării pentru chiţii cei mari și cealca ce le sînt pialca de scoică, den carele 
nu e nice un peaște. 

Marele Neeman carele e mare de la domnul, nu iaste mare el domnului, 
ce stăpînu- său. 

Într-aceaste doao capele nu iaste să poată fi aceastea, ce e tilcuirea 
scripturii cuvintelor celor nedomirite de la sfeti Amlilohii cînd au scris 
la marele Vasile. Dece sfinția sa cătră întrebările lui ceale nedomirite 
așa-l lace și răspunsul. 

Preotul Vianor au jurat și apoi se-au pocăit pentru lesnirea acelui 
Jurămînt, să fiec primit. 

Acest preot supărat fiind de oareccine și neputind purta acea 
supărare a lui, de turburare jură să nu mai facă liturghie. De-acia se-au 
pocăit și vrea să facă liturghie; 51 au întrebat de aceasta pre marele 

asilic: putea-va ἢ priirnit? Și porunecaște. ca, după pocaania acelui 
jurământ ce lesne l-au făcut, să- εἶ priimească ; iară să nu facă liturghie pre 
în zborurile oamenilor pentru scandala a multora, ce deosebi să slujască 
rînduri preoțești (adecă să facă liturghie). 

Părinţii priimia, deaca trecea un an, pre featele cealea ce cădea, după 
ce să mărturisea că-ș vor ţinea curăția, ca să se mai întărească bescarica. 
Fata ceaia ce s-au mărturisit Că-ș va unea curăţia, apoi au căzut, 
chemămu-o preacurvă și preacurvariu 51 cela ce o va ţinca. Drept aceaia 
fata ceaia ce se roagă și mărturiscaște că va trăi nemăritată, trebue să 
se socotească să lie tocma de șaptesprezeace ani. 

“ Carea se-au lepădat să nu se mărite 51 va fi cinstit viaţa cea sfintă 
și se va Îi adus domnului, de va călca acea mărturie ce se-au mărturisit 
şi va urgisi împreunarea cea ce are cătră ginerile Ilristos și se va da întru 
curveștile bucurii, una ca aceaia se chiamă preacurvă, 51 nu se priiineaște 
la besearică într-alt chip, pînă nu se va părăsi de păcate și să se desparță 
de acea nuntă fără de leage. Deaca se va despărți de aceala și sc va 
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15 ani, în patru să plingă, în cinci să se pue întru cei ce ascultă dumne- 
zăeștile scripturi, iară în patru să cază, și în doi cu cei credincioși să stea 
și la rugi să se împreune. Și după 15 ani să obiîrșască deplin, de-acia să se 
vrednicească dumnezăeștii priceaştenii; măcară deși zice acest canon: 
carea se roagă, să fie în rindul featelor, trebue să fie de 16 ani sau și 
de 17 ani, ca de atunce să fie tare dăspre gînduri reale și să-ș {16 și 
împlearea cuvîntului. lară de nu se va lăsa de împreunare, atunce neapărat 
să se muncească., lară canonul 40 al șaselui săbor de la Trulla zice: cela 
ce pohteaște să ia jugul călugăresc și iaste de 10 ani, să se priimească, 
ca besearica lui Dumnezeu să se facă mai tare și ca adunarea credincioșilor 
să fie adevărată și tare cu darul a lui Dumnezeu cătră paza învățăturilor 
și a tocmealelor. 

Carele se făgăduiaște că nu se va însura și mărturiseaște adevărat, 
cade-se să se întreabe, ca, de să va schimba, să se canonească. 

Pentru bărbaţii carii se leapădă să nu se însoare și voesce să-ș ţie 
curăția, cade-se să fie întrebaţi de episcopul locului, adevărat iubesc 
viaţă ca uceaia, au ba? Și deaca va lua mărturia lui adevărată, să 
o ţie virtos, ca de atunce de vor cădea cătră vi iaţa cea iubitoare 
de trup și iubitoare. de dulceaţă, atunce să priimească canonul 
curvarilor. 

Fata carea va fi în eres, de-acia sc va pocăi și se va mărita, nu se 
urgiseaște, că, cîte grăiaște leagea, celor de în leape grăiaște. 

Muerile ceale credincioase carele, se făgăduesc că-ș vor ţinea curăţia 
să nu se mărite, iară apoi de mărturia lor se vor lepăda, acealea cad supt 


canonul preacurviei. lară carele vor fi întru eres și se vor făgădui să-ș 


ție curăţia, după aceaia de să vor mărita și la besearică vor veni, 
acealea nu se urgisesc, ce, deaca se vor boteza, fără de vină să fie, că, 
carele întru obşte jugul a lui Hristos n-au purtat, acealea nice leagea 
lui știu. 
Bărbatul carele e însurat şi va cădea de va curvi cu cea cenu e măritată, 
muiarea lui să-l ţie; acela se socoteaște a îi curvariu iară nu preacurvariu. 
Bărbatul carele are muiare și va face păcat cu alta carea e slobodă 


de nuntă (adecă nemăritată), acela nu se va judeca ca un preacurvariu, 


ce ca un curvariu, drept aceaia nu se va canoni Dice cu canonul prea” 
τολρυπ δ are: Omar eee ep) 


curviei. ȘI aceasta se face pentru ţinerea obiceaiului, că muiarea de să va 
spurca de alt bărbat, _porunceaște-se de bărbatul ei să se gonească; iară 
bărbatul de va curvi, porunceaște-se să nu se lase de muiarea lui, ce 
să-l primească. 

Cine va răpi fata logodită, acela să o dea logodnicului ei; iar de va îi 
nelogodită, să o dea oamenilor ei, și lucrul de știrea lor să razime, de vor 
să facă nuntă; iară acela să fie supt canonul curviei. 

Însă acest canon va așa: de va îi răpită de cineva muiarea cea logo- 
dită, acela să o întoarcă la casa ei; ori părinții ei bogaţi de vor fi, ori frați, 
ori alții, pentru sărăcia ei, și de atunce să 1 se dea voe, de vor vrea să o 
dea să o mărite după cela ce o au răpit, să fie volnici. Lară titla 58 a 
cărţii 60 aceii împărătești nu iartă aceasta: să se facă, măcară de va și 
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vrea muiarea cea răpită, măcar și părinții ei să o mărite după cel ce o 
au răpit, ce zice: părinţ 11 Caril Vor împreuna acea nuntă să se gonească 
și să se închiză într-altă parte. lară canonul 91 al șaselui săbor de Trulla, 
pre mireanul carele răpeaşte imuarea la împreunarea nuntei, zice să-l 
anathemisească. Și trebue să socotești canonul acela după putearea acestui 
canon. De-acia porunceaște așa: carele ține muiare răpită, întîi să nu-l 
priimească besearica mai nainte pînă nu o va da junelui celui ce au fost 
logodită ; iar de va fi fost nelogodită, să o dea la oamenii οἱ sau la părinţi-și 
sau la fraţi- ş sau la alți ispravnici; iar deaca o va da, atunce anathemi- 
sania loc n-are. lară carele va strica muiarea mai nainte de nuntă pre 
taină sau cu sila, de-acia pre leage se va însura de o va lua, trebue aceluia 
să cunoască pocaanie în patru ani: într-unul să plingă la ușa besearicii, a 
doilea să se priimească să stea cu cei ce ascultă, a treilea să se pue să fie 
cu cei ce cad jos, iară a patrulea să stea împreună cu cei credincioși 
și să se împreune cu dinșii la rugi; și aşa după patru ani să se vredni- 
cească dumnezăeștii priceaștenii. 
Nu poate ţinea fratele pre muiarea altui frate. 


ADEVĂRAT. 


Vădua carea va fi împreunată în rîndul celora ce se hrănesc de la 
besearică, dă se va mărita, să se urgisească; iară omul văduu dă se va 
însura, acela să cunoască numai canonul celor ce să însoară de doa ori. 
lar vădua carea va fi de 600 de ani și se va mărita, nepriceștuită să fie 
pînă ce să va părăsi dă acea necurăţie ; iară carea se va mărita mai nainte 
de 60 de ani, aceaia sau acela va atinge-se de greșala și de vina aceluia. 

Xăduăle carele sînt alease întru rândul văduălor şi de lu besearică 
se hrănesc, dă se vor mărita, acealea să nu se mai vrednicească de la 
besearică nice cu o socoteală, ci să se urgisească. Drept aceaia carele nu 
vor fi de ani 00, nu se cade să se aleagă să se pue în rîndul văduălor. lară 
de va fi văduă de ani 60 și iară va trage să ia bărbat, aceaia pînă nu se 
va părăsi de patima necurăţiei, pînă atunce să nu se vrednicească dumne- 
zăeștii priceștenii. 

Cine ține pre ceaia ce o au stricat mai nainte de cununie, ertatu e să o 
ție, iară pocaania să cunoască. 

Cine va vrea să ţie muiarea carea mai nainte de nuntă o au stricat, 
aceluia i se iartă să o 116, iară pentru stricăciune să primească canonul 
în patru ani, cum am scris la 22 de canoane. i arii 

Carele se-au însurat curveaște mai bine e să se desparță. lară de se 
va Îi însurat și nu va vrea să se 'desparţă, să se iarte, lar aşa să ia canon. 

Nunta într-aceaste lucrure iaste curată și cinstită, adecă să fie curată 
de curvie. Drept aceaia curvia nice iaste nuntă, nice iaste începătură 
bună nuntei, ce păcat și călcare dumnezăeștii legi. Drept aceaia cine să 
va strica cu muiarea, mai bine iaste de va putea să o lase; iară de nu vor 
putea unul de cătră altul nicecum nice într-un chip să se desparţă și 
de atunce se vor tocmi și vor vrea însuraţi să șază, atunce să se lase așa 
să fie, ca să nu se facă altceva mai rău și să primească să ție canonul 81 
pocaania curvarilor. 
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Preotul carele nu va fi știut și va fi luat nuntă fără de leage, acela să-ș 
ție numai ședearea mai sus, iară de liturghie să fie lhpsit. 

De va ἢ luat neștine mai nainte dă preolie o muiare și nu va fi știut 
că e văduă „sau curvă sau cinghiasă sau de ceale ce joacă supt corture 
sau alta oarecum de în ceale ce apără preoţia, de-acia va veni la spiţa 
preoţiei și se va cunoaște și se va adevăra fără de leagea nuntă, acela să 
se împreune numai la șederea cinstii preoţilor, iară de hturghie să se 
oprească de tot, că-i soscaște ertarea neștiinţii lui. lară cela ce e beteagu, ἃ 
ἀπ ἀμ pre altul iaste o socotinţă cum nu se cade, că blagoslovenia 
iaste un dar al sfinţiei; iară carele n-are aceasta, pentru oreșala. neștiinţii, 
acela cum va putea să dea altora? 

Iln lucru de batjocură iaste, cînd se roagă omul, să se părăsească de 
carnea a porcului, ce acela de va vrea să mănînce să fie primit. 

Ruga-se oarecine să se părăsească de_ carnea porcului; de batjocură 
lucru iaste acesta, căce se făgăduiaşte și se roagă fără sebuială, că nu e 
nice o zidire a lui Dumnezeu lepădată carea să mănîncă cu mulţenuire. 
Drept aceaia cude-se să-l erţi și să-l blagoslovești să mănînce carne de 
ceaia ce se-au rugat să se părăsească ; și să se înveaje șI să se cearie să nu 
facă făgăduinţă cătră Dumnezeu nebuneaște ȘI nepedepsit fără ispravă. 

Cine va jura pentru ceva mai vîrtos să facă altuia rău, acesta aste un 
lucru lepădat. Drept aceaia nu opri numai acela lucru a nu se face, ce încă 
şi pre cela ce ijderaște acela jurămînt și le fă tămăduială îndoită, 
opreaşte și-i învaţă să nu jure și să nu răniie întru jurămînture să 
facă altuia rău. 

Boiarii sau mai marii să nu se jure să facă rău celora ce sînt mai mici 
de ci, că ce folos iaste cînd jură neștine să facă rău cuiva, celui ce e supt 
mina lui şi va să-și adeverească sau să-ș întărească viclenia lui cu chip 
de cucerie. Drept aceaia pre unul ca acela tămăduiaşte-l îndoit; însă 
într-un chip învaţă-l, ceartă-l să nu jure lesne; iară într-alt chip, să nu 
fie, nice să petreacă într-aceale jurămînture realc, că nice lu lrod nu-i fu 
nice un folos, că de n-ară fi jurat, nu sc-ar fi făcutu-se ucigaș prorocului ; 
că acel jurământ trebue să se ia şi să se ţie să lie nemutat. Carele jură, 
să păzească judecăţule lui Dumnezău în dreptate ; iară ceia ce să ridică 
și se jură să facă păcat ς și să facă rău curva, acela Jurămint cade-se să se 
strice și să se spargă de tot. 

Carele va răpi, trei ani să cază, iară vădua de va mearge după bărbat, 
nu e vinovată răului. 

Pentru vinuiala celuia ce răpeaște muiare scrişu-se-au la această 
poslanic, la 22 de canoane și la 91 de canoane ἃ șaselui săbor carele se-au 
făcut la Trulla. lară acest canon aduce și de aceasta: carele răpeaşte și 
carii ajută lui la răpire, trei ani să fie afară de rugă și de molitve și să 
se pue să stea cu ceia ce cad. Însă acesta canon se dă lor după ce vor 
duce ucea răpită fată la oamenii ei, iară într-alt chip să nu sc pru- 
mească la besearică. Aceastea sînt pentru răpitoare. lară vădua de va 
mearge după bărbat nestricată şi nesilită, atunce acel lucru ce se face 
fără de vină aste. 
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Muiarea carea se va mărita mai nainte dă ce-i va veni veaste că l-au 
murit bărbatul, preacurveaște. 


ADEVĂRAT. 


Cliricul carele va greşi cătră moarte, de în spiţă să se pogoare și cu 
mircani să se priceştuiască, că nu 1 se cade să-l osîndești pentru aceaia 
îndoit. 

Păcatul carele pogoară cătră moarte, iaste dulceața trupului. Dece 
oricare cliric va curvi, acela de în spița preoţiei se pogoară, iară de 
dumnezăiasca priceaștenie nu se apără, ce cu mireanii să se price- 
tuiască. 

Care fămeae va naște într-o cale și dă cel ce să va naște nu va purta 
grijă, ce va muri, aceaia ucigaşă iaste. 


ADEVĂRAT. 


Socotit-um pentru muiarea ce e preacurvă și se-au înfruntat de 
duhovnicul οἱ, să nu fie afară de săbor, ce, pînă-ș va împlea canonul, să 
stea în săbor fără de priceaștenie. 

Muiarea deaca va face preacurvie şi-ș va ispovedi păcatul și pentru 
cuceria se va erta de tatăl ei, de alto τε aceaia nu se priimeaște să iasă 
afară de săbor și ca o curvă să se cunoască bărbatului ei, ca să nu sc facă 
asupră-1 vina inorţii ; ce poruncesc părinții să fie nepriceștuită și să stea 
cu muerile cridineioşilor, pînă ce-ș va împlea vreamea să se răscumpere 
de păcatul preacurviei; că de să va pune cu cela ce pling și cu ceia ce 
ascultă, bănui-ș-va bărbatul, de va zice că au preacurvit, drept aceaia să 
nu cumva să o ucigă. 

Muiarea de să va despăru fără de vină, nu e să nu fie vinovată, iară 
bărbatul ce rămîne dă ea nevinovat iaste. 

Carea-ș va lăsa bărbatul și de cătră dinsul se-au despărţit fără de 
vină, aceaia supt pocaanic să fie ; sau încă de sc va mărita după alt bărbat, 
atunce se judecă ca și o preacurvă, după cum zice a noa canon. lară 
bărbatul carele au rămas de dînsa, Sa ΤΕ 1aste certăciunii, drept accaia, 
de va lua ș-altă muiare, el fără de canon iaste. 

Mucrile ostașilor carele pentru peirea bărbaţilor lor, adecă deaca le 
pier bărbaţii la oaste, eale se mărită după alţii, mai ertate sînt de 
cealealalte, carele deaca li se duc bărbaţii și nu vor să aşteaple. 

Amîndoao muerile se supun supt canonul preacurvici într-un chip, 
ori de va fi a unui voinic ce să va.duce undeva să se hrănească, iară ca 
nu va aștepta să-i vie veaste, murit-au au ba, ce se va mărita după altul, 
sau va fi a vreunui ostaș și ea mai nainte, pînă ce nu va prinde de veaste 
bine cu deadinsul de moartea bărbatului- -ș, se va mărita după altul. lară 
cum trebue ostășoaelor, să știe și să intreabe de moartea și dă peirca 
bărbaţilor lor, murit-au au ba, porunceaște nearaoa a lui Iustinian 117 
la a șaptea titlă carea iaste în Cartea ἢ împărăției 22, a căriia puteare se-au 
scris și în canonul 89 a șaselui săbor de la Trulla. Iară acest canon dă 
oarece ertăciune muerilor ostașilor decît celoralalte mueri, a cărora li 
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se duc bărbaţii încătroăva și pier, iară eale neauzind mai nainte bine 
de moartea lor, se mărită. Că trebue a socoti foarte cu mare socotire 
pentru ceia ce merg cătră moarte, dă peirea lor, murit-au au ucisu-i-au 
la oaste. 

Cine va lăsa striina, adecă lăsată de altul și va lua sloboda, adecă 
slobodă de bărbat, pentru cea de întîi să se canonească, iară pentru a doa 
nevinovat să fie. 

(ine va lua muiare lăsată de altul, de-acia pre aceaia va lăsa și se va 
însura de va lua alta pre leage, pentru cea dintii să fie vinovat cu canonul 
preacurviei, pentru că cela ce ia lăsata preacurveaște, iară pentru cea de-a 
doa, slobodă, nu e vinovat. 

Carea se duce fără de știrea tătine-său, ca oupurvă se judecă; iar de 
să vor împăca părinţii și va părea că vor avea tămăduială pentru lucru ce 
se-au făcut, să fie; iară așa în trei ani să se pocăiască. 

Carii sînt supt cei mai mari și-i țin supt oblăduinţă, aceia fără de ştirea 
mai marilor lor nu pot să se împreune nuntei; iară de să vor împreuna, 
nemica nu fac, ce acea împreunare să lie neîntărită. Featele carele se duc 
după bărbaţi fără de știrea părinţilor săi, acealea să se pue supt canonul 
preacurviei ; iar după aceaia, nunta ce se-au făcut fără de știrea iati „e 
de o vor priimi și de vor vrea, să fie nedăspărțită, însă că nu s-au făcut 
de întîi cu ştirea lor, să nu se priimească la priceaștenie numaidecit, ce 
după 3 ani să se priimească. 

Care fămeae va lăcui cu preacurvariul, aceaia întru toată viaţa ei 
preacurveaște. 

Însă pentr-aceaia nepriimită iaste la besearică una ca aceaia. lar 
deaca se va părăsi de păcate, atunceș vine la pocaanie și i se îndreptează 
greşeala ei, iară de va răminea în preacurvie, atunce iaste neîndreptată 
ȘI nepriuimită. 

Roaba sau slujnica carza se va da ea adinseaș bărbatului, curveaște, 
poate-se împreuna cu știrea stăpinu-său, iară cealea ce să fac fără de 
știrea oblăduitorilor lor nu-s adevărate. 


ADEVĂRAT. 


Li 


Vădua de să va mărita, fără de vină iaste, după cum zice Apostolul. 


ADEVĂRAT, 


Feciorul 51 robul de să va însura fără știrea stăpină-său, nu e să nu 
he fără de vină. 


ADEVĂRAT. 


Carele au lovit pre cineva cu rană de moarte, și cel ce au început 
și cel ce au ajutat ucigași de oameni sînt. 

De să va certa neștine întru mînie și îngrozindu-l va lovi-l de va 
muri și întii el va fi început de-l va fi lovit, măcară de va fi lovit şi 
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celalalt, vrînd să-ș îzbîndească, împotrivă-l va îi lovit, acela ucigaș iaste. 
Dece aceștea amindoi (dă vrei vrea să știi) de voe iaste această ucidere 
au dă nevoe, au cu ce dichis l-au lovit de l-au omorit, sau cum se vor 
judeca pentru fie cu ce-l va fi lovit, caută că vei afla la al optulea 
canon al acești poslanu. 

Diaconiţa de va curvi cu ellin și se va pocăi, șapte ani să cază. 

lată, de aceasta aicea arată a fi doaă canoniri, că diaconiţa să hpseaște 
de spiţa ei și apoi priimeaște și pocaanie în șapte ani și să lpseaște de 
sfinta priceaștenie numai căce au curvit cu elliniui. 

(ine se-au făcut creștin și apoi-ş va bate joc de Hristos, aceluja nice 
un folosu-i iaste de chemare. i 

Credinţa fără de lucrure moartă iaste, că nemica nu foloseaște crești- 
nului căce se chiamă creștin, deaca se leapădă de făgăduialele a lui Hristos 
și dumnezăeștile lui pravile și legi calcă şi cu lucrure reale lui mustră 
și-ş bate joc. 

De să va Îi măritat neștine 51 va fi luat un bărbat lăsat și nu va fi 
știută, de-acia cea de întîi a lui muiare se va arăta, și va lăsa a doa și 
va lua cea de întîi, cea de-a doa căce n-au știut, se socoteaște ca 0 curvă; 
drept aceaia de va vrea, volnică să fie-de a să mărita, iară mai bine ar fi 
de nu s-ară mărita. 


ADEVĂRAT. 


Postitorii şi purtătorii de tărsine și lăpădătorii să se boteaze a doa 
vară, căce că de vor și zice că ne-am botezat în tatăl și fiiul și duhul 
sfint, iară să 5011 că hulesc ca și Marchion, că zic lui Dumnezeu că e 
făcătoriu de rău. Drept aceaia de nu se vor boteza a doa oară, să fie 
nepriimiţi. 

Acest mare luminătoriu besearicii, la canonul său cel de întîi, după 
socotința cuvîntului, au priimit botezul postnicilor și a navatianilor carii 
se chiamă curaţii și au poruncit numai cu sfintul mir să se ungă aceia carii 
vin la adeverita credinţă și-ș anathimisesc eresurile lor. lară aicea zice 
după isprava și socotinţa ce s-au primit acolo, postitorii și alții să se 
boteaze a doa oară pentru eresul lor, căce sînt de odrasla marchionistea- 
nilor, că urăsc și aceștea ca și aceia nunta și se leapădă să nu bea vin, 
și zic că zidirea a lui Dumnezeu iaste spurcată. Însă canonul șapte al să- 
borului de la Laodichia și al 7 al săborului de la Țarigrad și canon. 92 al 
șaselui săbor de la Trulla navatianilor și al curaţilor și a patrusprezecea- 
nilor botez priimesc, deaca vor veni la besearică și deaca vor anathe- 
misi toate eresurile, așijderea și al lor; atunce să se miruiască numai cu 
mir fruntea, ochii, nările, gura și urechile. 

Carea va fi lăsată de bărbat, să petreacă așa; iară de să va mărita 
cătră altul, preacurveaște, după cum zice cuvîntul domnului. 

De va lua neştine pe vreo muiare lăsată, preacurveaște ; iară mai vîrtos 
vaste muiarea preacurvă, căce că ea și pre bărbat face-l preacurvariu 
pentru împreunarea ei; drept aceara trebuie și se cade, care muiare 
iaste lăsată de bărbat, să șază nemăritată. 
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Carea e stricată cu dă sila n-are vină ; 51 roaba sau slujnica, apucată 
fiind cu dă sila de stăpînu-său, n-are vină. 

Roaba sau slujnica, carea o apucă stăpînu-său cu dă sila, ea n-are 
vină, nice se canoneaște. 

Carele €e cu trei cununii, aceaia nuntă fără de leage (cum zice sfetii 
Grigorie) și unele ca acealea le uraște besearica ca niște spurcăciuni ; 
iară se socotesc că e mai bună decît înălţarea curviei. 

Însă leagea mirencască sulere a treia însurare, și copiii carii se nasc 
într-însa zice să le fie pre leage și-i chiamă și întru moştenire, lară canoanele 
pre cela ce e însurat a treia oară nu-l priimeaște, ce-l țin ca o spurcăciune 
de la besearică; iară așa iaste mai mare 51 mai spurcată decît curvia. 
Drept aceaia să nu se supue întru osîndirea săborului, adecă cel cu trei 
nunte să nu se pue cu ceia ce plîngu, nice să se batjocurească ca un urgisit 
în săbor, ce într-alt chip, adecă în cinci ani să se pocăiască, însă în doi 
sau și în trei să se dăstoinicească de să asculte dumnezăeștile scripturi 


cu ceia ce ascultă stînd la dverile besearicii și alţi doi credincioşii să se 
împreune cu dinșii la rugi. De-acia așa să sc pue la locul celor ce se pricey- 


tinesce dumnezăeștii sfințiri. 


POSLANIA A TREIA. 


Cliricii de vor cădea în păcate, ori de vor îi slujind, ori de vor fi hiro- 
toni, de în spiţa lor să cază. 

Slugile besearicii, ori în ce spiță vor fi, a preoţilor sau a diaconilor 
sau a ipodiaconilor, a cîntăreţilor sau a citeţilor, sau de vor îi și nehiro- 
toniți, ca cum se arată E iau de candele 81 ceia ce li- 8 date î în mînă 


rea 
mm menta eat n rate Anei ον 


numai 0 pe capse au, ia să cază de în Slujba lor carea au. 

Muiarea carea nu va purta grija nașterii ci, ce se va lăsa așa, aceaia 
ca un ucigaș iaste; iară de va fi în pustie, sau nu va avea îndemină de 
cealea ce-i sînt dă treabă, fără de vină iasle. 


ADEVĂRAT. 


Roaba, slujnica văduă de să va răpi cătră a doa nuntă, nu foarte 
greșaște ; iar așa să [16 canonul acelora ce se însoară de doa ori. 

Pentru că roabele, slujnicele, fără de știrea stăpînilor a se împreuna 
nuntei nu pot, drept aceaia roaba, slujnica văduă, cînd se face a se răpi 
dă cineva și au tras nunta cătră ea, pare-se că nu e greșală foarte mare 
aceaia, pentr-aceaia de răpirea muerilor celor slobode, nu vor avea loc de 
certare, pentru că măcară dă se-au făcut a se 5] răpi, iar aşa de voia lor au 


„mers. Drept aceaia și canoanele nu judecă nice socotesc acealea ce să 


face a sc răpi și se duce, ce voia ei socotesc. Pentr-aceaia acea nuntă 


a' ci să fie adeverită, de va vrea stăpînu-său; iară aşa să ţie canonul 


celor ce-s însuraţi cîte de doao ori. 
Canoanele ucigașilor după împărțirea tocmealelor lor se lăţesc 
se strîng. 


"ὦ 
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Canoanele ale ucigașilor de voe și dă nevoe, împărțite le-au pus și 
le-au tocmit acest mare învăţătoriu al besearicii. lară cătră nevoia ce să 
tîmplă a le înmulţi sau a le scurta, pusu-se-au să fie în știrea și în voia 
celuia ce au luat puteare a lega și a dăzlega, adecă a arhicreului. 

Caru es împotriva tilharilor celora ce sînt afară, aceia să se oprească 
de buna priceaștenie, iară cliricii să se lipsească de spiţă. 

După cum zice cuvîntul domnului, tot omul ce va scoate cuțitul, 
de cuţit să moară. Drept aceaia carii vor eși împotriva vrăjmașilor, 
tîlharilor și-i vor ucide, aceia supt canon să fie și, de vor fi mireani, dumne- 
zăeștii priceştenii să nu se împreune, iară de vor fi clirici, să li se ia darul. 

Ucigașul de voe ani 20 să cază, iară carele ucide dă nevoie ani 10, 
preacurvariul ani 15. 

Carele va ucide de voc, apoi de să va pocăi, acela 20 de ani să fie 
neîmpreunat sfinţiei; și acei 20 de uni așa să 1 se tocmească: în patru 
ani trebuc să plingă stind afară de ușa casii de rugă, rugînd pre cridin- 
cioșii ceia ce întră să facă rugă pentru dinsul, răscumpăvîndu- și a lui fără- 
deleage; ară după acei 4 ani să se pue întru cei ce ascultă 51 în cinci ani 
cu dinșii să iasă ; iară în 4 să stea cu credincioșii 51 priceaştenie să nu ia; 
iară deaca va împlea acești ani, să se priceștuiască. 

Oricarele va ucide dă nevoe, acela ani 10 să fiec nepriceștuit, adecă 
doi să plingă, trei să asculte, patru să cază și doi să stea fără de priceaș- 
tenie. 

Preacurvariul ani 15 să nu se priceștuiască: 4 să plîngă, 5 să asculte 
dumnezăeștile scripturi, 4 să cază, 2 să stea cu credincioșii, împreunîndu-se 
cu dinșii numai la rugi; după aceaia să se priceștuiască. 

Fata carea se-au făgăduit să-ş ţie curăţia, apoi au căzut, aceaia să 
obirșească vreamea de pocaanie, a preacurviei; așijderea și călugăriţa 
carea sc obeștuiaște și apoi cade. 


ADEVĂRAT. 


Cine fură și se va pocăi, ani 1; iară de să va vădi, și alt an. 

Carele fură și adins eluș se pocăiaște și furtișagul ce au făcut n-au 
spus, ce se va vădi de cineva, acela să se pocăiască ani 2, și așa să i se 
împarţă: 1 an să stea cu ceia ce cad, iară altul cu credincioșii și să se 
împreune cu dinși la rugă. De-acia după treacerea a doi ani să se vred- 
nicească cuminecăturii. 

Zăcătoriul cu. bărbat, ca un preacurvariu. 


ADEVĂRAT. 
Așijderea și carele face cu dobitoacele, de-ș va ispovedi spurcăciunea 
și păginătatea lui. 
ADEVĂRAT, 
Carele jură strîmb, ani 10: doi să plingă, trei să asculte, 4 să cază, 
să stea cu credincioșii; de-acia atunce să se vrednicească priceașteniei. 


ADEVĂRAT. 
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Vrăjitoriul şi carele dă erbi iaste ca și cela ce ucide. 
Unii ca aceștea să ție canonul celora ce ucig. 
Carele fură mormînturile, 10 ani, ca şi cela ce jură strimb. 


ADEVĂRAT. 


Carele se împreună cu soru-sa, ca un ucigaș. y 

Însă sora, de va fi de un tată și de o mumă cu carea se-au amestecat 
fratele, de într-acelaș tată și de într-aceiaș mumă născuţi fiind ei, acela 
să se canonească ca ucigașul de voe, ani 20; iar așa întîi să se părăsească 
de acel lucru păgîn fără de leage. lar de va îi sora vitregă, numai de 
tată sau numai de mumă, acela trei ani să plingă, în trei ani să se prii- 
mească la ascultare, în trei ani să cază și la a zeacea an să se priimească; 
după aceaia să stea cu credincioșii alţi doi ani la rugă. De-acia de atunce 
să se vrednicească bunii priceaștenii, cum porunceaște canonul a doilea. 

Nunta carea razimă întru rudenie iaste ca și preacurvia. 

Oricarele se apără pentru rudenia a lua muiare pre leage cu nuntă, 
acela om de va greşi la acea tămeae, să priimească pocaania preacurva- 
rilor. Pentru că “canoanele celora ce cad întru preacurvie sînt în multe 
felure, drept aceaia și carii se împreună cu rudenia canoane ca aceastea 
priimesc. Aciaş numai cît poruncesc așa și canonul 71. și 72: carele-ș va 
lăsa muiarea lui cea ce ţine pre leage și va lua alta, și carele va lua 2 surori 
pre în bogate vremi și va 81 lăcui cu dinsele, acela se supune greşalei prea- 
curviei, ce nu se canoneaște ca cela ce au preacurvit după însurare, în 
15 ani, ce în șapte ani să se oprească de priceștenie: 1 an să plingă, 9 să 
asculte, 3 să cază și a 7 să stea cu credincioșii. 

Citețul carele se va logodi, de va strica mai nainte de nuntă pre logo- 
dită, să fie lipsit de citeție, iară după un an să fie prumit. lară turul “de 
nuntă să se scoaţă, aşijderea și sluga, adecă poslușnicul besearicii. 

Citeţul carele se va logodi cu muiare, și mai nainte, pînă nu e făcută 
nunta cu dinsa, sc va strica, acela 1 an să fie deșert, de-acia atunce după 
aceaia să-l primească să citească, iară mai la mare procopsire să nu se 
înalțe, ce-ș fie în spiţa lui și să nu se mai mute. Acesta canon să se [16 și 
spre posluşnicii besearicii, carit-s nehirotoniţi. Așa scrie și canonul 5 de 
la Neochesaria. 

Preotul şi diaconul de vor mărturisi că se-au spurcat numat în buze, 
de liturghie să se oprească, iară dă priceştuit să_se priceştuiască. lară 
dă se va arăta că va greși ceva Tal mult, să li se 18 darul. 

A se spurca în buze în multe feliure se tîlcuiaște, ce pentru un lucru 
rău nu trebue a scrie. Drept aceaia oricarele de în diaconi sau de în preoți 
ce va cădea în greșală ca aceasta, acela să priimească canon după cum 
zice această pravilă. 

Cine_va priceape greșala a fiecui și o va ascunde, într-o potrivă să 
se canonească. 

Oricine va ști pre cineva greșind întru ceale greșale ale păcatelor 
ce se-au zis mai sus 81 nu le va spune, ce ascunzind fărădeleagea aceaia 
se va vădi, acela să priimească pocaanie potrivă cu cela ce o face, şi într- 
atîta vreame să priimească pocaanie, în cîtă au făcut și acel rău. 


- 
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Cine va da pre sine vrăjitorilor sau altora fiecărora unora ca acestora, 
aceia să împle vreamea ucigașilor. 

Însă cine va da pre sine vrăjitoriloi” sâu fărămăcătorilor sau lecui- 
torilor, ca să înveate meșterșugul lor cel rău, acela să se canonească ca 
51 cela ce ucide dă voce. lară cine va creade vrăjitorii sau-i va băga în casa 
lui pentru vreo aflare sau pentru curăţia leacurilor sau să descopere 
niște lucrure nespuse, acela 6 ani să se canonească, cum porunceaște canonul 
Vl. al șaselui săbor de la Trulla 51 canonul 79 al aceștii pravile, a treia 
poslanie a marelui Vasilie. 

Carele se leapădă de Hristos, în toată viaţa lui să se pocăiască. 

Cine se va lepăda de Hristos, trebue să plingă toată vreamea vieţii 
lui, iară la ceșirea sufletului său să se cuminece. 

Carele au luat puteare a lega și a dăzlega oricărora de în cei ce greşesc 
se în ceale păcate ce se-au zis mai sus, dă-i va vedea cu mare infrîngere 
a inemii, atunce să le. micșoreaze vreamea. 

Pocaanie se-au făcut de toate păcatele, iară celuia ce i se-au dat în 
Amînă de la Dumnezeu puteare a lega şi a dăzlega, cum va vedea înfrîngerea 
inemu la ispovedanie a fieştecăruia, de va vrea să împuţincaze vreamea 
pocaaniei, nu va avea nice ὁ vină.. 

Carele se va spurea cu sora de un tată și de o mumă, dl să nu 
între în casa de rugă pînă ce se va părăsi. De-acia dă se va dăștepta să 
se părăsească Și va veni spre pocaanie, atunce trei ani să asculte, trei 
ani să cază și la a zeacea să se priimească fără de priceașştenie și doi ani 
să stea la rugă, de-acia să se priceştuiască. 


ADEVĂRAT. 


Așa și pentru ceia ce-ș iau cumnatele sale. Canonul acesta se-au 
tilcuit la 64 de canoane. 

Carele-ș va lăsa mutarea și alta va lua, preacurvariu iaste; șapte 
ani să cază. 

Și acest canon se-au lilcuit iară la acel canon, la 64. 

Acesta chip să se ție și pentru ceia ce iau doaă surori, măcară de va 
Îi și pre în bogate vremi. 


ADEVĂRAT. 


Carele va spurca pre maștehă-sa, canoneaște-se ca și cela ce spurcă 
pre soru-sa. 


ADEVĂRAT. 


Ceia ce-s cu multe nunte sînt ca dobitoacele; ce însă după a patru- 
“lea an să se primească. 

Unii ca aceia de vor lăsa acea uriciune și se vor despărți de acea nuntă 
fără leagc, 4 ani să se pocăiască, măcară deşi iaste mai mare păcat decit 
curvia ; însă un an să plîngă și în trei să cază ; de-acia așa să se priimească. 

Caru calcă credința sau leagea dă nevoc, 8 ani să cază; iară de voe, 
ani doaăzeci. 
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Însă câţi pentru năpădirile păgînilor-au păţit iuți nevoi și reale munci, 
de-acia durerile neputîndu-le răbda ma: mult, au călcat credinţa a lui 
Dumnezeu, jurămînture păginești au făcut și au gustat, adecă au mîncat 
fără de leage, ceva dă ceale dă la idoli, aceștea de să vor pocăi și de să vor 
întoarce cu lacrăme și cu inemă înfrîntă, atunce să se pue în trei ani cu 
cei ce cad ; de-acia se vor priimi la priceaștenie. lară cîţi fără de mare nevoe 
se-au lepădat dă credinţa lui Dumnezeu și se-au atins de measele dracilor 
şi au jurat cu jurămînture ellinești, aceștea în trei ani să plîngă, în doi 
să asculte, în trei să îmble întru cei ce cad, și într-alți trei să stea cu credin- 
cioșii la rugă ; și așa, după 12 ani, bunii priceaștenii să se cuminece. 

Carele va fi jurat dă nevoe, priimit să fie după șase ani, iară carele 
de a lui voe, ani doisprezeace. 

Juratu-se-au oarecine, fiind judecătoriu, să nu facă cutare lucru, 
să nu scrie, adecă să nu iscălească pentru o urgie ce vine asupra oarecui, 
de-acia de altul mai mare 81 mai silnic nevoit fiind, au călcat jurământul; 
unul ca acela, pentru acea silire și nevoie, zace supt pocaanie mai ușoară, 
în șase ani să se canonească ; iară fără de nice o silă de va călca jurământul, 
acela în doi ani să fie cu ceia ce ascultă, în cinci cu ceia ce cad, 51 într-alți 
doi să se priimească cu cei credincioși și la rugi cu dinșii să se împreune ; 
și așa după 12 ani trupului a lui Hristos să se dăstoinicească. 

Carn cred vrăjitori sau bagă vreunii în casele lor pentru aflarea 
leacurilor, aceia un an să plingă, un an să asculte, trei să cază 51 într-unul 
să stea cu credincioșii; de-acia să-l primească. 


ADEVĂRAT. 


Nu socoti vreamea, ce socoteaște năravul celuia ce se pocăiaște; 
iară de-ș vor răminea întru păcate și se vor împoncișa, atunce tu caută 
dă-ţi spăseaște al tău suflet. 

Pocaanule și canoanele se-au împărțit cum se-au scris; drept aceaia 
nu trebue a căuta cătră vreamea canoanelor, ce cătră năravul pocaaniei 
și să cauţi cătră lacrăme și cătră inemă înfrîntă și smerenie vîrtoasă a 
celora ce fac păcate și se părăsesc de rău și se ispovedesc, de caută pre 
domnul cu tot sulletul. Vreamea anilor lor razimă să o scurteaze pre cela 
ce au luat puteare a lega și a dăzlega. Iară de nu se vor rumpe lesne ceia 
ce greşesc și să se părăsească de al lor obiceaiu și vor aleage a sluji mai 
bine păcatului și dulceții trupului decît domnului și nu vor vrea să lă- 
cuiască după viaţa evangheliei, unora ca acelora nu iaste a le zice nemica 
cuvînt de certare, că la oamenii cei nesmeriţi și împoncișaţi ce nu ascultă, 
n-avem a le da nice o învăţătură, că cela ce spăseaște să-și spăsească al 
lui suflet. 


DE ÎN POSLANIA A LUI SFETI VASILIE CĂTRĂ AMEILONIE,. 


Cumu e întru bureni, dă-s unele mai reale decît ceale bune, așa socotim 
a Îi și în cărnure: întru bureni sterigoaia și în cărnure carnea de ghipion 


1) „Vezi cu luare aminte. 
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sau de corb. Drept aceaia să nu mănînce neștine, carele va avea minte, 
carne de porc, nice să se atingă de carnea de cîine, fără numai dă nevoie; 
iară așa cine va mînca așa de nevoie, acela n-au făcut fărădeleage. 

Cine va fi prins, de va cădea întru patima necurăţiei, dă se va împre- 
una fără de leage cătră doaă surori, aceaia nu se socoteaște a îi nuntă, 
nice în besearică să între mai nainte pînă nu se vor despărţi unul de altul, 
Că în deșert birfeaște carele tilcuiaște de zice că, pînă va trăi muiarea lui, 
nu va lua pre sora ei, ca să nu pizmească una pre alta; iară deaca va muri, 
se curmă și pizma și iaste loc de birfire dă zice să ia pre sora muerii lui 
carea au murit. lar noaă aceasta ne place așa, adecă să nu întri nice să 
te apropii cătră rudenia trupului nicecum, ce să descoperi rușinea lor. 
Că deaca vreame ce carii se împerună bărbatul cu fămeaia dă se fac amindoi 
| trup, atunce pespe muiare se face soru-sa rudă bărbatului. Drept aceaia 
să nu ia pre muma sau pre fata muerii lui, așijderea nice pre mumă-ta 
sau pe fata a ta, așijderea nice măcar pre soru-ta. 


DE ÎN POSLANIA A LUI SFETI VASILIE CĂTRĂ PREOTUL GRU- 
GORIE, CA SĂ DESPARTĂ DE CĂTIRĂ DÎNSUL PRE ACEA MUIARE 
CE ȘEDEA ÎMPREUNĂ CU DINSUL. 


Neînsurarea acesta-i iaste cinstea, să se desparţă neștine dă petrecaniia 
nuerească, că se cade să nu facem poticnire sau scandală fratelui. Drept 
aceala, urmînd părinților de la Nichea, poruncit- am să nu {16 muiare striină, 
ce să o desparţi de tine și de casa ta. ară de nu vă veţi îndrepta, ce veţi 
îndrăzni a sluji liturghie, să fie ἜΜΕΝ ἫΝ și ceia ce te vor priimi, să-și 
cază de în cinste. i 


DE ÎN EPISTOLIA SFÎNTULUI CĂTRĂ PROTOPOPI. 


Curăţiţi besearica și goniți de la dinsa carii-s nedăstoinici 51 căutați 
de priimiţi pre ceialalţi caril-s harnici ; să nu puneţi în socoteală sau la 
vreo rînduială nice pre unul, pîn' nu-l veţi 501 și întîi pînă nu-l veţi aduce 
la noi. Mireanul de-l veţi 501 și se va socoti a fi de slujbă, să nu- Ϊ puneţi 
fără de a noastră știre și întrebare. 


ADEVĂRAT. 


CĂTRĂ EPISCOPII CARII-S SUPT MÎNA LUI, SĂ NU HIROTONEASCĂ 
PRE BANI. 


Caru hirotonesc pre bani, iară e. tocmesc lucrul așa, zicînd că nu 
luăm întîi sau nice împreună deodată, iară apoi iau; deci luare iaste 
întîi aceaia, măcară de-ai lua cît, măcară întîi, măcară apoi; și aceasta 
iaste lucrul iubirii de argint carea iaste închinarea idolilor. Drept aceaia 
pentru puţini bani nu cinstireţi mai întîi pe idoli decît pe Hristos, nice 
vă închipuiţi ludei vînzînd și luînd a doa oară pre carele numai o dată 
pentru noi se-au răstignit, pentru că satele şi mînile carele vor lua, unele 
ca acealea chema-se-vor satul sîngelui. 


7ri. 
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PENTRU CÎTE LOCURE SÎNT ALE CANONIRII ȘI CUM ȘI ÎN CE 

CHIP SÎNT. PATRU LOCURE SÎNT DE CANONIRE ALE CELUIA 

CE SE POCĂIAȘTE: SĂ _PLÎNGĂ, SĂ_ASCULTE, SĂ CAZĂ, SĂ STEA. 
“CU CREDINCIOȘII. 


CE TASTE PLÎNGEREA? 


Plîngerea iaste ca omul cel păcătos, deaca greșaşte, să stea afară de 
besearică. 51 afară, și de curtea sau tinda besearicii, și cîți întră în besearică 
naintea tuturoi să cază 51 sa-l roage, plîngînd cu lacrăme, ca să se roage 
pentru dinsul, că acela ce plinge iaste lepădat afară de curia sau jinda 
besearicii, ca să se pocăiască așa, cîtă vreame-i va fi poruncită. 


CE IASTE ASCULTAREA? 


Ascultarea iaste ca omul cel păcătos, deaca greșaște, să asculte dumne- 
zăiasca scriptură, stînd lîngă uşile, ceale împărătești, ale besearicii, pentru 
că cela ce ascultă, acela Stă în “curte sau în tindă iară în bescarică nu e 
certat nice are νοῦ să între, pînă va săvîrși porunciţii lui ani. 


CE IASTE CĂDEANEA? 


Cădearea iaste adecă posluşania ; cela ce greșaşte să stea înlăuntru în 
besearică, mai, îndărăt de partea ambonului, pentru că cela ce cade,acela 
stă în besearică pînă la 5 evanghelie, iară de-acia după sfinta evan- 
ghelie, cînd zice diaconul: eannn wrasnmeni u Snină/k're 1), atunce 1888 
și el cu oglașenii și stă afară de besearică pînă ce se sfirșaște dumnezăiesca 
slujbă. ὁ | | 


CE IASTE STAREA CU CREDINCIOȘII ? 


Starea cu credincioșii iaste că stă omul cu credincioșii în besearică 
înlăuntru pînă la sfirșenia dumnezăeștii slujbe; iară slintei priceaştenni 
nu se priceștuiaște, pînă ce-și împle poruncita lui vreame. lară deaca-ș 
împle vreamea stind cu credincioșii, atunce se și vredniceaște împreunării 
sfintei taine a preaslintului trup ș ȘI preacuratului sînge a domnului nostru 
Isus Iristos. Deci cu aceaste patru locure se obirșaște și se împle toată 
pocaania. Drept aceaia cade-se episcopului sau preoţilor “duhovnici toată 
vreamea a canonirii, ori multă ori puţină, tot prea aceaste 4 locure să o 
înparţă şi aşa să curăţeaze de păcate pre cela ce se căiaște și se pocătaște, 


Sfirșitul canoanelor de în poslaniile marelui Vasile. 


) „„Câti sînteţi chemaţi ieşiţi“ 
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RĂSPUNSUIILE CANONEȘTI ALE LUI TIMOTIIEI, SFÎNTUL EPISCOP 

AL ALEXANDRIEI, UNUL DE ÎN CEI SFINȚI PĂRINȚI 150 CARII 

SE-AU ADUNAT LA ȚPARIGRAD, FĂCUTE CĂTRĂ CEIA CE VENIIA 
CĂTRĂ DINSUL DE-L ÎNTREBA. 


PENTRU EPISCOPI ȘI CLIIIU. 


Un copil oglaşeniic, ca de şapte ani, adecă om deplin, făcîndu-se 
lturghiia, de-i va veni prilej, neștiind, se va cumineca, ce trebue să se 
facă de dînsul? 

Trebue, zice, să se boleaze, că de Dumnezeu se-au chemat. 


Întrebare 
]. 


Răspuns. 


Să se știe că după Dionisie cel Mare, carele au fost al 14 episcop la Sholion. 


Alexandria, aceştea au episcopit: Theona, Maxim, Petr, Seștino mucenic, 
Ahila, Alexandr, Athanasie, Grigorie, Acta Capadox, iară Athanasie, 
Luchie, Anan, iară Petr. De-acia acest mare Limothei sc-au ridicat pre 
scaun într-al patrulea an de împărăta lui Theodosie cel Mare și au aduna- 
tu-se săbor 150 de slinți părinti asupra lui Machedonie uptătoriul de 
duh; iară după 7 ani pristăvise cătră domnul, și au lăsat diadoh în urma 
lui pre Theofil. 

Întrebat fu acest sfînt părinte: de va fi pus un copil sau om deplin 
întru cei chemaţi oglaşeni și încă nu se va li botezat cu sîîntul botez; 
iară făcîndu-se liturghia, de-acia 1 se va îi pnlejit vreame, neștiind de se 
va priceștui, necăzîndu-i-se să se priceștuiască mai nainte de botez, nice 
se-au pus într-acel rînd Lără nebăgare în seamă, — ce trebue să se facă 
de aceasta? Și răspunse, zise: ire bue să se boteaze, pentru că au mers 
fără de hitlenie și tîmplînd i se prileji, neapărat fiind de nimenea se-au 
priceștuit sfintelor darure, părîndu-le acelora credincioși că iaste și el 
oglașen, drept aceaia se cuminecă. Pare-să de Dumnezeu se-au chemat, 
cum zice și sfîntul apostol Petr pentru Cormile și alții ai lui. Ei șezînd, 
zice, căzu pre dinșii duhul sfint 51 grăiia cu limbile și măriia pre Dumnezeu, 
cum scrie în cartea deaaniel. Nice poate neștine a opri apa,a nu se boteza 
unii ca aceia carii au luat duh sfint ca și noi. De aceasta numai ce au zis 
Timothei, deaca vreame ce e chemat de Dumnezeu 51 se-au socotit vreadnie 
priceaşteniei, trebue să se boteaze. 

Carele iaste oglașen și va Îi îndrăcit și va vrea el sau oamenii lui ca 
să ia siîntul botez, cădea-i-se-va să ia, au ba, mai vîrtos de-i va [i aproape 
să moară? Caută de aceasta canonul 77 al stinților apostoli și canonul 00 
al șaselui săbor. 

Cel îndrăcit, de nu se va curăța de dracul, adecă de duhul necurat, 
acela nu poate lua siîntul botez; iară lingă eșirea sufletului să se boteaze. 

Cel îndrăcit arată-se că iaste lăcaș drăcesc, dece se socoteaște că 
acel duh necurat de n-ară afla lui lăcaș dăstoinic pre omul n-ară lăcui într- 
însul. Cum va putea îi între amindoi să se priimească într-îusul doară 
lucrure împoncișate? Drept aceaia carele 6 oglașen și nu se-au curăţit de 
duhul ce-l supără, acesta părinte n-au socotit a [i vreadnic de dumnezăescul 
botez ; iar de va Îi murind, zice, să se boteaze, ca să nu se pristăvească 
şi să n-aibă parte de darul botezului să se ducă nesemnat și fără de cealea 
ce-i trebue pre cale. 


Tâle. 
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De vu fi îndrăcindu-se un om ce va fi creştin, cădea-i-se-va să se 
priceștuiască, au ba? Caută de aceasta la canon. 17 al sfinţilor apostoli 
și canonul θ0 4] şaselui săbor. 

De nu va spune tainele nice într-alt chip cumva va huli, acela să se 
cuminece; însă nu în toate zilele, ce-i ajunge într-o săptămînă o dată, 
duinineca. 

Zice-se că Iuda au spus tainele cite se-au învățat de domnul și le-au 
descoperit ovreailor, cu carele au încredinţat pre dinșii și zicea că nu 
iaste slinţia sa Dumnezeu, ce om prost. lară carele se îndrăceaște de va 
fi nebunind totdeuna, de va spune 81 va huli, nice tainele va putea măr- 
turisi, nice se va dăstoinici a se priceștui și se socoteaște ca și cela ce nu 
știe ce face. lară de va avea părăsiri, unelcori lăsîndu-l, alteleori apucîndu-l, 
și în vreamea ceaia ce-l meșterșugeașie de ia priceaștenia, atunce. el 
înceape a huli, acela nu se cade numai a nu sc priceștui, ce încă nice cu 
credincioșii să nu se socotească, nice împreună cu dinșii să se roage. Că 
acest dumnezăesc părinte zice pentru cel îndrăcit Și pentru cela ce unele- 
ori-l lasă, altele ori-l apucă, cînd nu e îndemnat de diavolul de nu va zice 
să hulească nemic cătră credinţă ; atunce poate să și cuminece priceașteniei. 

De va fi neștine oglașen fiind bolnav și-ș va fi eşind de în minte și nu 
va putea să-ș mărturisească credinţa, iar oamenii lui vor fi rugîndu-se 
ca să ia sfiîntul botez, cum se-ar cădea, poate lua, au ba? 

Caută de aceasta aicea la al doilea canon, caută la 12 canoane al 
săborului de la Neochesaria, la canoane 46 ale săborului de la Laodichia 
şi la canon. 45 ale săborului de la Carthaghen. 

Cade-se a lua, de nu-l va fi supărind duhul necurat, 

Întrebarea au fost pentru oglașen și e bolnav, dă-ș iase de în minte, 
carele cîndu-l botează, el întreabă și nu poate să zică răspunsurile, de va 
putea-se unul ca acela să se boteaze? lar răspunsul iaste așa, că se cade 
și se cuvine, și așa fiind, să se boteaze, pentru că fiind oglaşen au arătat 
voe bună cumu-i iaste dragă credinţa 51- va arăta voia lui cea bună, 
măcară de n-au nice ajuns să răspunză botezîndu-se. lară de va fi supă- 
rîndu-l, zice, duhul necurat, să nu se boteaze, ce să 1 se facă lui cum mai 
sus se-au zis. 

Muiarea dă se va lipi cu bărbatul ei noaptea, adecă bărbatul cu muiarea 
şi se va face împreunare, cădea-i-se-va a se cumineca, au ba? Caută de 
aceasta aicea la 13 canoane și la poslania a lui Dionisie cătră Vasihda, 
la trei capete. 

Nu li se cade; apostolul strigînd să nu se lipsească unul de altul, 
fără numai cînd se vor tocmi să se ţie pre la vremi ca să se poată ruga; 
de-acia iară să-ş vie la loc să se împreune, ca să nu supere pre voi satana 
pentru ţinearea voastră. 

Întrebarea aceasta iaste pentru ceia ce sînt însuraţi pre leage și 
într-aceia noapte se vor împreuna unul cu altul, dă se vor putea cumineca. 
lară răspunsul zice aşa: că nu li se cade, ca să fie întărit cuvîntul graiului 
care au zis marele Pavel. 

Muiarea oglașenică de-ș va li dat numele ca să se boteaze, iară căci 
i se-au făcut curărca, cumu-i obiceaiul muerilor, în zioa botezului, cădea-i- 
se-va a să boteza într-acea zi, au treace-o-va? 
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Cade-se a treace pînă ce se va curăţi. 

Muiarea. "18. va vedea că iaste în ΒΡ ea, cumu- 1 obiceaiul muierilor, 

Nu se ἐμέν pînă ce se va curăți. Caută de. accasta la poslania a lu 
Dionisie cătră Vasilida, glava 2. 

Carii vor să se dăstoinicească dumnezăescului botez, acea să se 
scrie de ceia ce slujesc besearicii. Muiarea, zice, deaca se va întoarce și 
va vrea să se boteaze iară apoi se va lunătăci cînd se cade să se boteaze? 
lară acest sfint părinte au răspuns de aceasta: deaca se va curăţi; că 

„pînă nu vor treace zilele carele-s pre leage toemite, pînă atunce tot se 
socoteaște că iaste întru necurăţenie. Drept aceaia nice să se boateaze, 
nice să se cuminece, măcar de să va fi și botezat. 

Muiarea de va naște în postul paştilor, cădea-i-se-va să postească 
și să nu bea vin, căce au născut? 

Postul se-au făcut ca să smerească trupul; dece deaca vreame ce 
iaste trupul întru slăbiciune și boală, cade-se să se priceștuiască bucatelor 
ȘI băuturi și să ție cum va vrea șI cum va putea. 

Întrebat fiind, muiarea, zice, carea va naște în postul cel mare al 
paștelor, cădea-i-se-va a bea vin și să dăzleage postul? ȘI au răspuns că 
postul se-au făcut pentru sinerenia trupului; dece deaca vreame ce trupul 
iaste slab 51 bolnav sau într-alt chip ce nu poate treace pedepsele postului, 
ce încă mai vîrtosu-i trebue tărie și zidire, cade-se carea naște pre post, 
adecă în postul ce să face pentru paştile, să și mănînce 51 vin să bea. 

Oare cade-se chnicului să se roage naintea arianilor sau altor eretici? 
Au nu-i strică lui nemica cînd face rugă, adecă liturghie ? 

La dumnezăiasca liturghie diaconul strigă mai nainte de sărutare: 
carii sînt nepriceștuiți eșiţi. Drept aceaia nu se cade să fie acolo, de nu 
se vor făgădui că se vor pocăi și să fugă de eres. 

Întrebarea laste pentru clirie, de poate să se roage naintea ereticilor, 
adecă a sluji liturghie. Și au răspuns: cînd vor să se ducă sfintele la sfîntul 
preastol, atunce să zice celor nespurcați: cari sînteți nepriceștuiţi eșiţi, 
adecă: oraaimenti u3niAk'Tre1). Dece deaca vreame ce nu se lasă și ogla- 
șenii să fie acolo la dumnezăiasca jertvă, dară ereticul cum va sta? 
făr” numai, zice, dă se vor făgădui să se pocăiască și să se lase dă eres. 
De-acia atunce socotesc a nu fi în lăuntrul besearicii, ce afară cu oglașenii 
şi pînă nu se vor făgădui că se vor lăsa dă eres, nice cu oglașenii să nu se 
pue să stea, ce să se gonească. 

De va fi cineva bolnav și va îi selbezit foarte de multa boală și va 
veni sfîntul post al paștilor, cade-i-se să postească, au face-va razdreaşenie 
și să ţie ca și alții ce va putea, au mînca-va untdălemn și să bea vin, 
pentru multă slăbiciune și boală? 

Bolnavul se slobozeaște să mănînce și bucate și băutură să bea și să 
ție ce va putea; că cela ce e veștezit și selbezit de slăbiciunea boalei, i 1 se 
cade să mănînce untdelemn. 

Întrebarea iaste pentru bolnavul și selbezitul, de i se va cădea adevă- 
rat să se postească în postul paștilor, în loc ce se-ar lăsa și nu 1 se-ar erta; 
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sau să mănînce untdălemn 51 să bea vin pentru boală? lară răspunsul 
zice că cela ce e selbezit de boală cade-i-se să mănînce și unt și vin să 
bea 81 să tărpească cum va putea, adecă sau peste tot postul, au în cîteva 
zile, “după socotinţa celuia ce-l va ἢ îndreptînd (adecă a duhovnicului). 
Însă semnat lucru iaste de aceasta și într-acest canon şi în cel de a opta, 
că postul „păreasemilor paştilor mîncare seacă iaste și încă depărtează 
și de vin; iară unii zic într-aceaste canoane înir- amîndoao că postul paști- 
lor iaste numai săptămîna sfintelor palime, iară nu e, zic, post toate pă- 
reasemile. 

Zis-aţi odată: chricul de va asculta nunta fără de leage, dece de va 
Îi nunta Lără de leage, eliricul nu 1 se cade să se îmmpreune păcatelor striine. 

Cliricilor, zice, li se cade, cînd sînt chemaţi la facerea nuntelor, ca să 
se roage și să împreune pre ceia ce să însoară. De-acia de va auzi că iaste 
nunta lără de leuge, să nu se ducă, nice să se roage, nice să facă liturghie, 
nice să se împreune păcatelor striine. 

Care mirean se va săblăzni în vis și va întreba pe cliric zicînd oare 
poale-i-se certa să se priceștuiască într-acea zi au ba, caută de aceasta 
la epistolia lui Dionisie, carea scrie cătră Vasilida, gl. 4, 

Însă de va fi fost acea pohtă de muiare, nu i se ade; i iară de-l va fi 
supărînd satana ca pentru vina aceaia să-l înstriineaze de priceaștenia 
dumnezăeștilor taini, cade-1-se să se priceștuiască. Pentru că diavolul, 
carele supără într-aceaia vreame cînd i se cade a se priceștui, nu se mai 
părăscaște a nu-i face dodială ca aceaia. 

Pentru ceia ce se săblăznesc, cărora li se face dă le cură sămînţa 
trupului, de aceasta zice părintele acesta: carele se-au săblăznit, de-i va 
fi adus mintea gind de pohtă de muiare, și de va îi întrat 51 va fi venit 
de acolo săblăzoirea șI vărsarea seminţii, atunce nu 1 se cade să se priceș- 
tuiască; că se cade că, deaca vreame ce au spurcat gîndul celuia ce 586-38 
săblăznit acea timplare, dar cu gînd ca acela cum va putea să se apropie 
de sfinţic? lară de va nu va fi pîndind nice unele de aceastea, zice că iaste 
primejdia dracului, ca așa să-l înstriineaze de dumnezăiasca priceaștenie ; 
drept aceaia 1 se cade să se priceștuiască, că de va ști și de va prinde dă 
veaste hitleanul, de om îndreptat ca acela, de cîte ori va priceape că va 
să se priceștuiască, nu va mai curma, vrăjmăşind omului, să-i facă pacoste 
să nu se priceștuiască slintelor. 

Carii sînt însuraţi și împreunaţi întru nuntă în ce zi de-ale săptă- 
mâînn h se cade să se dăsparţă și să se ferească de împreunarea unul cătră 
altul şi în carele să fie volnici? 

Carele am zis mai nainte 51 acum le zic: apostolul zice: să nu se lip- 
sească unul de altul, fără numai de să vor toecmi pre la bogate vremi ca 
să nu poată Îi gata de rugă. Și iarăși adins eluși socoteaște: ca să nu supere, 
zice, pre voi satana pentru neţinerea voastră, cade-se într-alt chip să nu 
fie, tără de nice o nevoe, simbăta și dumineca să se ferească, pentru că 
într-aceaste zile jertva duhovnicească sau sufletească se face Domnului. 

Neștine de nu-ș va ἢ în fire sau va fi nebun și se va omori sau se va 
surpa de undeva să moară, cădea-i-se-va să 1 se facă liturghie au ba? 
Caută de aceasta la canon. 77 al sfinților apostoli și la canon. 60 al șaselui 
săbor și la acesta la a 3 și la a 2. 
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Carele aste clirie cade-i-se să socotească de aceasta, de va fi făcut 
aceasta adevărat lund alară de minte (adecă nebun), de bine, că de multe 
ori vrind unii ca aceia să dobindească folosinţa lor ce pohtesc, birfesc de 
zic că nu ş-au fost în fire, unelcori de supărarea și primejdiile oamenilor, 
sau într-alt chip, pentru nebăgarea î în seamă au făcut acela lucru. Drept 
aceaia nu trebue să se facă pentru dinsul pomeană sau liturghie căce că 
el lui adius eluși se-au Tăcut ucigaș. Drept aceaia se cade δἰ πείθω. δὰ. tota 
laşi să caute cu mare socotință, ca să nu cază supt păcat. 

Îutrebarea iaste pentru cela ce nu-i e mintea sănătoasă, ce întorcîn- 
du-se de în munte sc omoară cu a lui mînă sau se surpă de într-o rîpă, de 
moare, de 1 se va cădea unuia ca aceluia să 1 se facă rugă, poimeană și 
liturghie? Și au răspuns de au zis: omul adevărat de-ș va 051 de în minte 
șI nu va şti ce tace și se va omori ca lui mînă sau se va surpa de undeva 
sau într-alt chip se va omori, atunce pentru unul ca acela să se facă rupă, 
pomcană și hturghie. Cade-se de accasta cu deadinsul a socoti pentru 
ceia ce sînt chemaţi la ΡΟΣ, să nu cumva să se omoară cu mîna lor au în 
băsău, au peutru scînbă, s sau într-al chip, ştund ce face, că pentru unii 
ca aceia nu se cade nice rugă, nice pomeană, nice liturghie a face, că singur 
lu adins cluși ucigaș iaste. 

Ὁ muiare de să va îndrăci de duhul necurat atîta cât să o și leage cu 


lanţure, de-acia bărbatul va zice că nu poei să mă ţiu de voia trupului 


și va vrea să ia alta, cădea-i-se-va să ia alta, au ba? Caulă de aceasta 
canonul 77 al sfinţilor apostoli și canonul 60 al șaselui săbor şi de într- 
aceastea al 2 51 a ὃ. | 

Pentru aceasta nice aflu ceva nice n-am ce răspunde, căce că iaste 
lucru al preacurviei. 

Întrebarea aceasta iaste pentru bărbatul căruia-i iaste muiarea nădu- 
șită de duhul necurat, adecă în carea lăcuiaște duhul hitlean și nebuneaște 
atita cît o leagă cu lanţure ca să nu se omoară sau pre altul să vatăme, 
sau nu va putea să-ș vic în fire sau să se împreune cu dinsul; de-acia 

va ag bărbatul că nu poate lăcui cu ea, ce va să ia altă muiare pre 
leage. Dege cu de aceasta mă mir și nu pociu, ce voiu zice că bărbatul 
carele" se va logodi fiindu-i muiarea vie și să ia alta, alta nu socotesc a fi, 


ce numa! preacurvie. lară nearaua a lui Leu Înyeleptului împărat dă voe. 


bărbatului celuia ce 1 se nebuneaște fămeaia în toată vreamea sau de 


pururea să spargă nunta ; iar deaca va sparge nunta să lie volnic bărbatul 


să-ș ia altă lămeae pre leage. 

De va posti-se oarecine ca să se priceștuiască, de-acia spălindu-ș 
gura sau în bae fiind, novrînd va înghiţi apă, oare cădea-i-sc-va a se pri- 
ceştui ? 

Așa că 
aceasta, 
Oare noi ceștea ce auzim des cuvîntul a lui Dumnezău și nu-l facem, 
l-vom supt blăstem, au ba? 

Măcară deşi nu facem, iar căce nu priimim, cade-ni-se să ne urgisim 
81 să ne dosădim, căce că, auzind noi, nu băgăm seamă că o parte de 
spăsenic aste, și de aceasta cînd ne dosădim 81 ne urgisim noi adins noi-ș. 

De în ce vîrstă se socotesc păcatele de la Dumnezeu ? 


de va afla vină a-l apăra de priceaştenie, mai des va face 
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Cătră priceaperea și călră socotința a fieşcăruia, însă unora de în 
vîrsta a 12 ami, iară altora 51 mal mari. 
Zis-au și.au răspuns că socoteaște Dumnezău păcatele omului cătră 


„ priceaperea și socotinţa ἃ fieșcăruia, pentru că unii de în coconi fiindu-le 


livea mai iute 51 mai vîrtos treazvă, ei numaicit aleg de socotesc binele 
şi răul, iară alţu sînt mai apestiţi și mai zăbavnici cu priceaperea minţii 
și cad. Drept aceaia unora au zis că le socoteaște Dumnezău păcatele de în 
virsta a 12 ani, iară altora de mai mari și mai desăvirșit. 

Sfirşitul întrebărilor și răspunsurilor ale lui sfeti Timothei. 


ÎNTREBĂRI ȘI RĂSPUNSURE SĂRORNICEȘTI FĂCUTE DE PURURNEA 
POMENITUL PATRIARIIL CIIIN NICOLAE. 


Oare cade-se călugărului să între la sfîntul jertăvnici că-l opreaște 
canonul 33 al sfîntului săbor carele se-au făcut la Trulla: carele nu va fi 
tuns, oricine, măcar și călugăr, să nu se sue pre ambon să cînte sau să 
citească ὃ Așijderea zice și canonul 21 de la Laodichia și a 15, şi canonul 
14 al săborului carele se-au adunat a doa oară la Nichea. 

Călugărul carele nu e hirotonit și se va sui pre ambon ca un citeţ, 
să facă slujba citeţului, opritu-se-au ; iară la Jertăvnie a întra pentru aprin- 
derea lumînărilor și a candelor (carele nu va avea nice o vină de greşală) 
gîndesc că nu se va cădea a-l opri, pentru cinstea chipului călugăresc. 

Oare cade-se sîmbăta a nu face metanii cu genuchele la pămînt, 
ca și dumineca și peste rusalu, au ba? 

De pravilă nu se opreaște; iară mul oameni, căce nu e sîmbăta 
post, nice metanii fac. 

Oare cade-se a posti în luna lui avgust, au ba? 

Mai nainte era postul în vreamea aceasta, iară căce se-au tîmplat în 
vreamea aceasta, de să făcea posturile păgînești, se-au mutat. Drept 
accaia încă şi de în oameni postese postul acesta. 

Oare cade-se îndrăcitului să se împreune sfintelor? 

Însă sfîntul Timothei, întru întrebările lui, au zis într-un chip, și 
sfintul apostol într-alt chip şi alţii mai dă pre urmă într-alt chip. lară noi 
socotim așa, că de să va supăra neștine de hiarea neagră, cuin se-ar părea 
că se îndr ăceaşte, acela nu se opreaște ; iară de va în adevărat îndrăcindu-se, 
atunce nicecum să nu se distoimiceaseă sfintelor, că limina cătră întunearec 
n-are nice o împreunare. 

Oare cade-se dă cealea ce aduc la besearică, adecă prescuri 51 băuturi, 
să le mănînce preotul fără socoteală și unde va vrea și cum va vrea, și 
oare 6ade-i-să să le mănînce ca pîinea proastă, au ba? 

Însă fărămiturile cealea ce le înalţă, ba, nicecum, ce numai în besearică 
să se mănînee pînă ce să vor toate cheltui, adecă mînca; iară cealealalte 
mai multele să nu le mănînce cu lapte, sau cu caș, cu brînză, sau cu pești, 
sau cu carne, ce cu toemeală și cu mare socotinţă și deosebi singure mai 
nainte, fără de alte bucate. 
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Călugărul, de i se va timpla ori fiece primejdie de cealea ce vatămă 
sufletul, de-acia va vrea să fugă, iară mai marele lui-l va afurisi, ce va 
face? care de într-amîndoao nu va băga în seamă: acea vătămare a sufle- 
tului, au afurisania ὃ 

Cade-se de aceasta, zice, pentru primejdia ce se betejaște, de-i va 
fi aiavea nevoe, el să fugă de acolo într-altă parte, iară de afurisania și 
dă legarea celui ce iaste mai mare nice în seamă să nu o grijești. 

Igumenul, pristăvindu-se, lăsat-au altul în locul său; de-acia l-au 
afurisit ca să nu fugă, iară el după boala lui au fugit. Ce se cade a face 
pentru acea legare? 

Legătura e fără seamă și cînd leagă pre omul așa dobitoceaște, drept 
aceaia nu e nice tare; și cela ce sc-au legat să meargă la arhiereu să-ş spue 
cumu-i iaste rindul și să se dăzleage de acea legătură. 

Qarce cade-se preotului celuia ce i se-au luat darul pespre vină sau 
de voe vădită, fiind el adins eluși de într-a lui minte pocăindu-se el și-ș 
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iernut RR Hr 9), sau să cădească cu cădelniţa, sau să între să se priceș- 
tuiască în lăuntrul jertăvnicului, adecă în olari, au ba? 
Ba nicecum, zice, ce să se pue în locul mireanilor. 
Ce boate fi 'dă zice marele Vasilie întru canoanele ceale mici, să fie 
fără de blagoslovenie după măsura greșalu; ce iaste aceasta? 
laste aceasta să lipsească pre neştine de blagoslovenia ce se dă în 
besearică. 
Carii sînt opriți, de sfinta priceaştenie oare cade-h-se a mînca panaghie 
sau anafora? 
Aflăm la viaţa lu sfeti Theodor Sicheotul: pre unii ca aceia opriți. 
Oare cade-se a canoni pre cineva cu pravila a lui sfeti loan Postnicul? 
Pravilă ca aceaia, pentru pogorirea cea multă ce face a ei, pre mulți 
au pierdut. Drept aceaia carii greşesc şi sînt cu minte bună pot să se 
îndrepteaze și cu aceasta. 


ALTE ÎNTREBĂRI DE ÎN PRAVILĂ ALE LUL TIMOTHEI, 
PREASFÎNTUL EPISCOP DE LA ALEXANDRIA. 


Poate suge copilul cindu-i botezat atunce de curind la muiare cîndu-i 
întru obicina muerească, adecă cînd se lunătăceaște, și să doarmă cu 
dinsa în pat? 

De nu va putea face pentr-acea treabă într-alt chip, dă nevoe poate 
să nu se dăsparță muma de coconi, că una se tocmeaște ȘI se socoteaște 
să nu cumva să ţie eale și să he urgisite, pentru cinstea tainei, de să se 
ferească să nu-și apleace coconii, pentru că sfintele nu se spurcă de niminea. 
Drept aceaia să-și apleace muma coconul și să-l culce cu dinsa, cum se-au 
zis, dă nevoe, deca nu va putea face într-alt chip. 


1) „Binecuvintat este Dumnezeul nostru“. 
2) „„Doamne, milostiveşte-te spre noi“, 
3) „„Hristos, adevăratul nostru Dumnezeu“. 
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Muiarea carea va îi oglașenică, de va {1 tocinită să se boteaze cu coco- 
nul ei și de năprasnă se va tîmpla coconului nevoia morții și se va boteza 
mai nainte de rnumă- sa, oare putea-va mumă-sa să-l apleace, neaflindu-se 
creștină să-l apleace, sau de nu va putea mumă-sa să dea hrănicea coconu- 
hui, şi putea-va să doarmă la un loc în pat cu al ei fiiu? 

Și aicea iară nevoia le dreage. Să se ţie, zice, întrebarea ceii de întâi. 
adecă acestui canon, ce e dăsupra cestuia; pentru că de aceastea se soco- 
teaște” mintea şi punerea înainte, care punere se-au tocmit întii să se 
boteaze și au venit cu toată voia. Drept aceaia trebue aceastea a căuta și 
a socoti, iară să nu socotim pe prost lucrurile cealea ce urmează. 

Muiarea dă se va Îi dăstoinicit dumnezăescului botez, de-acia mai 
nainte pînă nu-i va treace săptămîna de curăre, numai cătu-ș va vedea 
curărea obiceaiului ei, cum iaste al muerilor, aceaia cădea-i-se-va întîi 
să se cuminece, au ba, și în pat să doarmă, au după ce se va curăţi și se 
va spăla? 

Pentru cinstea botezului, să se cuminece închizăşuindu-se nașul ei 
și luîndu-ă în chizășie cum va păzi ceaialaltă vreame de o va împlea: 
că leagea și tocmeala a ci iaste să facă și să împle și în cealelalte zile și 
i se cade să se speale de-acia numai o dată. 

arc coconul de curînd născut timplindu-i-se nevoc de moarte mai 
nainte de zioa săptămînii, putea-se-va chema și să se boteaze? 

Poate, pentru că adevărat se-au făcut această tocmeală la besearică, 
căce că om deplin se naște în lume. 

Oglașenicul de să va pristăvi fără de veaste nebotezat, oare cădea-i-se- 
va să se lacă rugă de dinsul, sau citenie, sau să se îngroape cu creștinii. 
au ba? 

De se va mărturisi c-au petrecut slujind cu deadinsul și nu se-au 
lhpsit dă besearică pentru nebăgarea în seamă, de va [i petrecut așa, să 
i se lacă rugă, citenii și îngrupare cu creștinii. Tară să nu cercăm, nice să 
ispitim noi “judecăţile 51 îndreptările ceale nesocotite ale lui Dumnezeu. 

Oglașenicul carele va fi chemat de în păgîni, dă se va înșăla și se va 
priceștui sfintelor taini, oare cădea-i-se-va după accaia să se boteaze, au ba? 

Unul ca acela trebue să se curăţeaze cu baia înnoiru a doa oară, căce 
că se-au chemat supt dar, că de nu se va naște neștine a doa vară, așa 
(după cum zice glasul domnului) nu va putea întra <în> împărăţia 
ceriului. 

Oglașenicul carele e chemat de în limbi, adecă de în păgîni, de va fi 
om desăvîrșit și se va îngîrli cu o muiare, de-acia-l va certa neștine, iară 
el nu va băga în seamă, nice va păzi, de-acia într-acela loc i se va prinde 
ciuma sau moartea, oare cădea-i-se-va pentru îrica ciumei sau a morţii 
să se boteaze numaicit, au ba? 

Să nu se boleaze de nu se va dăzgirhi de tot, 
într-acea viaţă. | 

Preotul de va rămînea singur şi-l va ruga să facă botez, cum se va 
cădea să-l tocmească, oare întîi naintea osleșteniei să-l facă oglașenie 
și să-l ungă cu unt, au după ce să va lepăda să sfințească iordanul, adecă 
apa scăldătoarei, au să-l boteaze numaicît după osfeștenie și va lăsa 
scăldătoarea și nu va eși să-l leapede de duhul necurat ? 


să nu mal lăcuiască 
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Să facă întîi lepădarea ; de-acia atunce să meargă să facă osfeștenia 
de-acia atunce să-l boteaze. 

Popa cînd botează, de vor fi acolo și alţi popi, oare el va tace lepă- 
darea, au aceia? 

Însă de va îi diaconul acolea, el să facă lepădarea, iară celalalt să-l 
boteaze, purcezînd ei amîndoi, ce să zice unul cu altul întru cinstea ce 
au luat. 

Oare are voe diaconul să gătească pre cei oglașenici să se leapedc, 
au ba? 

Foarte încă, că mai vîrtos al diaconilor iaste acesta lucru. 

Oare poate citețul sau ipodiaconul să ducă pre oglașenic să se 
boteaze şi să strige sau să chiame, adecă să pue numele celor oglașeniei, 
au ba? 

De nu va fi diaconul acolo, volnicu e ipodiaconul să-i ducă; iară de 
nu se va afla nice ipodiaconul, dă πόνος ducă-i și citeţul. 

Oare are νοῦ popa pre la adeveritele săboară să dea evanghela 
diaconului să 9 citească ipodiaconul, nefiind alt diacon, au ba? 

Să dea, că i se cade, deaca nu e diacon. 

Oare cade-se diaconului sau arhidiaconului să dea popei sfintul potir 
au ba? 

Volnicu e, are voe, cade-i-se. 

Oare cade-se diaconilor a-i priumi dup” frîngerea sfintului agneţ să 
împarţă cinstitul trup a lui Hristos fărîme, au ba? 

De va îi acolea episcopul, naintea lui nu poate, iară de nu va fi 
și de să va tîmpla gloată, poate face; și aceasta să o facă, socotindu-se 
diaconul al doilea de cătră preotul cel de întîi ; după ce va frînge agnelul, 
să li-l dea lor. 

Oare cade-se preotului, fiind în cinul călugăresc, şi să se încingă 
cu briu, carele se chiamă catromenoi, şi aşa să slujască liturghie, au ba? 

În canonul Alexandriei aceasta nu se află. 

Oare cade-se preotului purtînd legătura capului (adecă fachelion) 
să facă liturghie, au să o leapede și așa să slujască? 

De va avea chipul orariului, să o poarte; iar de nu, să nu lie volnic 
nicecum să o poarte. 

După priceaştenie de va prisosi să rămie ceva întru sfîntul potiriu 
și ceia ce vor vrea să se cuminece nu vor fi să potribească, nice cela ce 
au slujit nu va putea aceaia a face pentru vreo vină, nice altcineva, 
oare cădea-i-se-va să se ție pînă a doa zi, au ba? 

Cade-se celuia ce slujaște foarte bine să cumpăncască lucrul ca să 
nu prisosească ; iară de nu o va cumpăni nice Ὁ va socoti, atunce să o 
pue bine, cu pază; de-acia, cînd va fi dimineaţa, el să le potribească 
foarte bine, cu groază și frică. 

De se va tîmpla să se strice cinstitele daruri și nu vor putea la priceaș- 
tenie a se potrebi, a<u> oare cădea-se-va să-l arză așa cu vasul, au numai 
așa, goale, au, cum arm zice mal pe scurt, să se arunce, adecă să sc leapede 
în apa rîului, au cum va cădea să li se tacă? 

Întîi se “ἘΠ multă socotinţă a face să nu se lase să se strice, iară de 


să va timpla a se face aceasta de leanc și dă nepurtarea grijă, atunce 
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nice se cade a se arde, nice să se leapede, ce să gătească potiriul să le toc- 
mească cu vin dulce și așa să le potribească. 

Deaca vreame ce acest obiceaiu, de noi așa se-au ţinut, ori în ce zi 
se vrea tîmpla ajunul nașterii sfinte a lui [Hristos și a sfintei bogoiavlenii, 
ori simbăta ori dumineca, noi nu le dăzlegam ce făceam liturghie duminecă 
dimineaţa 51 ne priceștuiam și ne botezam, iară cînd era seara iară făceam 
liturghie a bdeniei și iarăș ne priceștuiam. Oare cădea-se-ară de aceastea 
a face așa, au ba? 

Noi la Alexandria am socotit 51 am tocmit pentru nașterea domnului 
și Dumnezeului 51 mîntuitoriului nostru Isus Hristos, nicecum să nu ne 
postim, nice săbor să facem ; iară pentru sfînta bogoiavlenie numai aceasta 
ce se-au tocmit, adecă zicem să fie post și săbor, că de multe ori se tîmplă 
a Îi dumineca. Drept aceaia se face razdreașenie după socotinţa sfinţilor 
părinti, după sfintul săbor și după botezul apelor; și iarăși se ţine pentru 
tocmeala și pentru leage, ca alt nimenca nemica să nu se priceștuiască, 
fără numai apă. De-acia așa se cade să se facă razdrașenie postului 
pentru dumineca și să se ţie pentru leagea praznicului, cum se-au zis 
pre înţeleapta tocmeală a acelor ce așa au tocmit și au dat, fiind înţelepţi 
și ispravnici credincioși 81 sfintei besearici. 

Oare după priceaștenic și după ce va aduna în potiriul stînt și-l 
va acoperi preotul sau diaconul ȘI Vor veni niscare oameni vrînd să se 
priceștuiască, putea-va să-l descopere și să gătească sfiîntul potiriu și 
să dea de într-însul, au ba? 

Însă cade-se diaconului sau preotului să așteapte și să îngăduiască 
să nu acopere, ce de cîte ori câţi vor veni să-i așteapte. lară de vor veni 
unii fără nădejde și fără așteptare și se va tîmpla de va ἢ acoperit, atunce 
să gătească potiriul şi să-i priceştuiască, și ce va răminea a doa zi să 
potribească. 

De va veni sau se va apropiia vreun eretic să se priceștuiască sau să 
ia blagoslovenie la masă, cădea-i-se-va a avea, au ba? Căce că mulți 
sînt carii vin de într-înșii, pînă și diaconi lor, ca cum ar fi făcîndu-se 
călători. 

Nu se cade, fără numai doară de va întra vreunul în besearică și 
va înșela, fiind gloată multă; atunce carele-i va da 51 nu-l va cunoaște 
pentru îmbulzirea gloatei nevinovat iaste. 

De vor fi niscare oameni hirotoniți sau de în cei ce vor vrea să se 
hirotonească, de-acia li se va timpla niscare primejdii și se vor lepăda 
de hirotonie, sau de vor mînca și vor bea cum bogaţi au făcut, oare pre 
unii ca aceia cădea-li-se-va a-i primi la priceaștenie au ba? 

Canonul adecă pravila așa-l ține, să se priimească ca niște mireani, 
ce se zice, de se vor întoarce spre pocaanie să se pocăiască. 

Nişte oameni după ce se-au pus în rîndul elirosului, le-au murit fămeile ; 
de-acia au luat altele, unii feate, altu văduă, alţii și lăsate adecă curve, 
Oare cădea-li-se-va a-i priimi la liturghie, au ba? 

Pravila pre unii ca aceia nu-i primeaște, ce cu totulu-i goneaște, 
căce că nu cad numai în greșala celora ce-s cîte cu doao cununii, ce, 
dup! ce se pun în rîndul cliriciei și fac aceasta, îndoesc păcatul și încă mai 
mult îndoesc neertarea cătră cea ce fac fără de cale de iau văduă și curve, 
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Oarecine se-au călugărit și au birfit sau le-au părut rău, iară apoi au 
eșit de în miînăstirea lor și se-au hirotonit; de-acia, după hirotonie au 
lepădat de tot chipul călugăresc șI se-au însurat. Cădea-se-va a-i primi 
la liturghie, sau la priceaștenie, au ba? 

Nepriimiţi să fie de tot la liturghie, că e un lucru ce nu se cade, fiind 
călugări și după lurotonie să se însoare. 

Oare cade-se a citi că ărțile ceale de-afară, adecă al ellinilor, 
au ba? 

Una ca aceasta se cade a socoti făptura cărților și a celor ce le citesc. 

Ereticii, deaca se întorc la adeverita besearică, drept ce nu-i botezăm 
a doa oară? 

De se-ar face aceasta, nu se-ar întoarce omul așa curînd de în eres, 
fiindu-i rușine să se boteaze a doa oară, ce, cu punerea mînilor a preotului 
pre dinsul și pespe rugăciunea lui, ştie ar sări duhul sfînt întru oameni, 
cum mărturiseaște deaania apostolilor, 

De să va boteza un copil, apoi ori pentru fiece primejdie se va face 
uitare de botez și după aceaia va fi vreo îndoire, pentr-aceasta ce se va 
cădea a face, să se boteaze au ba? 

De va fi vreo bănuială ca aceasta pentru cela ce va vrea să se boteaze, 
carele-l va boteza așa să zică: de nu te-ai botezat, botezu-te întru numele 
tatălui și a fiului 51 a sfintului dub. 


ÎNVĂȚĂTURĂ, ADECĂ PILDĂ PENTRU OGLAȘENIC. 


O muiare ș-a dat numele să se boteaze și se-au pus în rînd și se-au 
învăţat tainele, vrînd să ia botezul, de-acia fără de veaste i-au sosit 
moartea 51 au murit; de-acia se făcea îndoire pentru dinsa dă se va 
cădea cu cinste să se îngroape şi pentru dinsa liturghie să se facă. De-acia 
tîmplindu-se arhiepiscopului să treacă pre acolo, iar mumă-sa opritu-l-au 
și l-au întrebat, el au zis să îmble să întreabe pentru lucru ce se-au făcut, 
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care cliric știe în ce besearică ș-au dat numele; și de va afla adevărat: 


că au făcut așa, ertat-au și au blagoslovit să se îngroape cu cinste zicînd 
că cu voia ei cea bună făcutu-se-au creștină, măcar de o au răpit 51 moartea, 
că nespuse sînt sfaturile şi tocmealele ale lui Dumnezeu. 


ÎNVĂȚĂTURĂ ALTA, SAU A DOA. 


O muiare au făcut doi coconi geameni. De-acia a zeacea zi de nașterea 
ei lovitu-i-au vărsatul. Atunce unul de în coconii ei văzîndu-l mumă-sa 
că-i e nevoe, mers-au la sfinta besearică de l-au botezat. De-acia după 
2 ani crescut-au coconii și au vrut mumă-sa să boteaze și pre cel nebotezat 
şi n-au putut cunoaște carele au luat sfîntul botez. Mers-au la popa și 


i-au spus zicînd: copilul mieu carele l-am botezat de 10 zile fiind, deac-au 


crescut, voiu să botez și celalalt și nu pociu să cunosc şi să ştiu acuma 
carele e botezat. Ce-mi zici să fac? Aceasta deaca auzise preotul, adus-au 
aminte lu svetii Chiril, arhiepiscopul Alexandriei și au zis: amindoi să se 
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boteaze, zicînd preotului : ușa să botezi pre amândoi zicînd carele nu se-au 
botezat, botezu-l întru numele tatălui și a Înului și a duhului sfînt, acum ȘI 
pururea și în''vecia veacului, amin. 


ÎNVĂȚĂTURĂ DE ÎN CANOANELE APOSTOLILOR. 


La canoanele sfinților apostoli am allat; muiarea de va naște și, 
de 5 zile hiind coconul, i va Îi rău, cădea-i-se-va să se boteaze? Și am aflat 
cum copilul să se boteaze, i iară altă muiare să-i apleace coconul; iară mu- 
mă-sa să nu se culce în pat, udecă cu bărbatul, pînă ce vor treace zile 
40, pînă ce se va curăli muma copilului. 


ALTA 


lară am mai aflat că muiarea carea e deplină, carea se-au lăcut 
creștină, după 1. sau 2 zile sau măcară după câte zile de-ar fi de-ale săptă- 
mînii 51-5 va vedea obiceaiul οἱ curînd, oare cădea-i-se-va să se cuminece? 
Și am aflat cum în casa ei să se cuminece, iară în bescarică să nu între 
pînă ce se va curăţi cea ce se-uu botezat de curînd. 


ÎNTREBAREA A LUI SPETII TIMOTHEI, 


Carele iaste oglașen și va fi îndrăcit și va vrea cl sau oamenii lui ca 
să ia sfîntul botez, oare cădea-i-se-va să-l ia, au ba, și încă mai vîrtos de va 
fi lingă moarte? 

Ἰωάυβοϊε, de nu se νὰ curăţi şi izbăvi de duhul necurat, nu poate 
lua sfîntul ΜΑΣ iară de-i va ἢ să moară, să se bhoteaze. 


ÎNTREBĂRI TRIMEASE DE EPISCOPUL COSTANDIN CĂTRĂ PREA- 
FERICITUL NICHITA, MITROPOLITUL IRACLIEI, ȘI RĂSPUNSURILE 
UL CĂTRĂ ACEL ARHIEREU, FOARTE DE TREABĂ ȘI DE FOLOS. 


O muiare jupîneasă va să se mărite a doa oară și ccare și se roagă 
cu lacrăme să ia blagosloveniia a doăi cununi de la arbicreul locului 
într-acea slintă besearică. Ceriu dăzlepare de aceasta să-m 5081. 

Însă, o, iubitoare de Dumnezeu cpiscope, adeverinţa nu lasă a cununa 
pre cei cîte cu doaă nunte; iară obiceaiul de la marea besearică unele ca 
aceastea nu leapădă, ce încă ȘI pre ginerii carii-s însuraţi a doa oară 
pun cununi și de aceasta niminea necăirea nu se-au piîrit. Drept aceaia 
și tu nu-ti fie frică a pune cununi pre dinșii; iară așa, li se cade unul sau 
și doi ani să se oprească de priceaștenia sfintelor taini, şi popei carele au 
citit molitvele nu i se cade să mănince împreună cu dinșii. 

O văduă jupîneasă avea o fată de 7 ani (cum zicea mumă-sa), de-acia 

o au logodit după un bărbat de 15 ani și au făcut legare cu zapise, arătînd 
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că după împlearea altor 5 ani să se facă obrucenia și nunta; de-acia 
mumă-sa nu se-au suferit așa, ce au venit la besearica noastră dă ceare 
și se roagă să i se citească inolitvele de obrucenie mai nainte de împlearea 
tocmelii acelora 5 ani. lară besearica nu-i opreaște a nu se face aceasta 
pentru 2 lucrure: una căce iaste copila de ani cam tinără, iară alta căce 
sînt putearnici amîndoao părţile (adică și unii și alţii), ce să nu cumva 
să se facă vreun lucru cum nu se cade, căce sînt ei putearnici; drept aceaia 
besearica nu dă voe să se facă logodna pînă ce se vor împlea acei d ani, 
de-acia așa să facă amîndoaă părţile, după legarea zapiselor și cum se-au 
tocmit. Întreb, și de aceasta să mă dăzlegi. 

Deaca vreame ce se-au făcut zapise numai pre tocmeală ca aceasta, 
de vor vrea să strice aceasta și să nu ceară darurile ce se-au dăruit întîi, 
atunce ei să strice, că nu e nici o opreală ; iară de vor vrea să ție tocmeala, 
să nu se desparţă, nice să ia molitva obruceniei, nice să citească preotul 
cununia mai nainte, pînă ce va ajunge fata să împle 5 ani. lară eu 
de aceasta socotesc și într-alt chip, că-mi pare că soacra va să 
tragă nunta la dinsa, că mă tem că se-au culcat ginerile pre dinsa. 
Dece dă se vu fi făcut aceasta, atunce ea nu se apără aceasta a face 
(adecă nu se opreaşte a nu lua pre ginere-și), iară nunta de-acia a fii-sa să 
nu se facă după dinsul în veac, pentru amestecarea de sînge. Drept aceaia 
opreaște-i deaca fac legătură de nuntă (adecă după ce să tocmesc) și nice 
după molitva obruceniei să nu fie volnici să între pre în casele socrești, să 
mănînce și să bea împreună cu soacra și cu logodita, ce mai bine să-i 
gonești să şază cineș pre acasă-și, că mai rău lucru nu iaste alta, pentru 
că de într-o mie d-abia va eși de acolo unul nevătămat și nespurcat, iară 
ceialalți toţi spurcaţi vor eși, de-acia nunta anevoe se va face. Drept 
aceaia apără să nu se facă mîncări ca aceastea împreună, nice să meargă 
singuri fiindu-le molitvele citite. 

Părintele mieu sfinte, o fată au luat un bărbat pre leage spre carele 
i se-ardăt și blagoslovenie de obriăcenie și se-au făcut şi molitvele ; de-acia 
bărbatul se-au dus de acasă-și la alt sat să lăcuiască și acolo au luat o 
posadnică (cum spune fata); și ea au așteptat venirea bărbatului ani 
trei, și ea acuma dă nevoe ceare să ia alt bărbat. Ce mă rog sfinției tale 
să-mi dăzleai și pentru asta. 

Acela posadnica să lase, iară de muiarea lui să nu se lase; asijderea 
și ea cătră altul să nu se împreune, că muiarea iaste slobodă deaca-i 
moare bărbatul, iară pînă iaste viu nicecum, după cum zice sfîntul apostol. 

Încă și de aceasta mai întreb: o fată au luat un bărbat ȘI 1 se-au 
făcut blagoslovenie de logodnă și molitvele de cununie, fără împreunare; 
de-acia au căzut cu soacră-sa și au îngrecat. Rogu-te să-mi dăzlegi și 
de aceasta. 

Pentru acesta lucrul răspuns-am episcopiei tale și mai nainte cînd 
mi-ai trimis scrisoare de m-ai întrebat pespe nepotu-tău chir loan, iară 
așa și acuma stînd de față vom răspunde: bărbatului-i iartă să-ș ţie 
muiarea lui, iar soacra să se dăpărteaze de dînșii, pentru răul obiceaiu, ca 
să nu se mai tragă la dinsa ș-altă dată. 
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O muiare văduă născut-au un copil, de-acia se-au dus la casa unui 
popă zicîndu-i că e al lui copilul, și l-au lepădat la casa popei, și să duse 
muiarea să-ș dea seama. Preotul lepădindu-se, iară ea mirîndu-se de acea 
arătare şi nedomirindu-se ce va să lacă, cum va putea face să-ș înadeve- 
reaze lucrul, muiarea vrea să-ș obîrșască lucrul cu jurămiînt ; și se nevoiaște 
popa să-ş cază de în spiţă, şi nu e cum zic unii să fie ea curvă să se dăz- 
leage și aceasta de folosinţa sfinției tale, ca un rob al sfinției tale aceasta 
ţe-am scr1s. 

Greșalele nu să dăzleagă cu pîrirea deplin, numai căce-l va pîri să se 
crează numaidecit; glasul a mărturiilor bune să-i încredinţeaze cu jură- 
mint să spue, iară pre curvă nicecum să nu se asculte, ce pe preot să-l 
lași întru judecata a lui Dumnezeu, și-i va face sfinţia sa judecată curînd 
și fără pesteală. 

Sfîntul mieu părinte, oare cade-se călugărului carele e irimis să tunză 
pre altul, adecă să-l facă călugăr, 51 să-l facă şi schimnic, au ba? 

Un om ce n-are un dar sau altceva, acela nu poate să dea altuia; 
drept. aceaia carele iaste călugăr nu poate face schimnic. 

Încă și de aceasta mai întreb să-mi dăzlegi: care popă se va fi călu- 
gărit, după aceaia va veni dă se va face schimnic, cade-i-se a sluji liturghie? 
Și iară, de nu se va îi călugărit și se va face popă, iară după aceaia se va 
schitul: putea-va sluji? Întreb și de aceasta. 

Canonul acesta, pentru arhiereu se grăiaște ca, după ce se vor îmbrăca 
în chipul schimniciei slinte, să nu mai slujască întru rînduiala arhic- 
rească, că în locul sfinţiei ceii nalte au luat chipul smereniei ; iară preoților 
acesta chip și această tocmeală se ține, adecă să facă liturghie 1 în mînăstirile 
cealea ce se-au tuns, iară aiurea nicecum. 

După aceastea, și de aceasta încă mai întreb: de va fi un călugăr 
singur, cădea-i-se-va să se ducă într-un loc să tunză pre alt călugăr, 
nefii id alți călugări cu dinsul? 

Canonul ȘI pravila aceasta așa voiaşte: să nu călugărești pre niminea 
fără stareţ; iară de-l va tunde, să 1 se ia darul. lară a fi ș-alți călugări 
cu cela ce va vrea să călgurească pre cineva, de aceasta niminea nicecum 
au scris; iară trebue cîndu-l face tot să lie acolea și aliu, să nu cumva 
să fie fost arhimandritul singur cînd l-au călugărit. De-acia să fie îndoire 
unora să zică călugăritu-se-au, nu se-au călugărit, și nu vor fi auzit, 
ce vor prinde veaste și vor auzi că călugării se-au lepădat de călugărie 
și petrec mireneaște și apoi să n- aibă cine-i vădi cum au fost 
călugări. 

Un copil ce va avea duhovnic pre un călugăr, de-acia va vrea să 
se tunză fără de știrea părintelui și duhovnicului său, fără nice o nevoe, 
și să fie carele va ţunde pre dinsul de într-alt hotar; putea-va fi aceasta,: 
au ba? 

Pentru cela ce va să se călugărească poruncitu-se-au la pravilă să 
facă în mînăstire un an, după aceaia să se călugărească, că nu e nice o 
nevoe să fie acolo părintele și duhovnicul lui, nice iară să fic de în hotarul 
lui carele-l călugăreaşte ; pentru că allăm mulţi de în sfinți cum au luat 
sfintul chip pre în laturi striine și pre în bogate hotară și n-au fost acolo 
nice unul de într-înșii, nice măcară părintele și al lor duhovnic. 
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ÎNTREBAREA UNUI ARUIMANDRIT. 


Qarecine au vrut să se- facă preot și se-au dus să-ș ispovedească 
păcatele și greşalele sufletuiui său, cătră părintele al lui duhovnic; de-acia 
părintele și al lui duhovnic mers-au de au mărturisit cum feciorul lua cel 
de duhovnici iaste dăstoinic a ἢ preot, care lucru se-au și făcut. De-acia 
deac-au trecut cîtăva vreame, iar cela ce se-au hirotonit venit-au la 
părintele lui duhovnic zicînd: părinte, uitat-am să-ţ fiu spus și alt păcat, 
carele-l opriia să sc facă el preot. Întreb și de aceasta: cade-i-se să preo- 
țească, au ba? 

(ine n-au spus întîi păcatul carele-l opreaște de popie, de-acia pentru 
căce nu l-au spus se-au făcut popă, iară după aceaia deaca va [i cunoscut, 
să 1 se ia darul, și de hirotonie ce se-au făcut pentru neștiinţă, nu-i e 
nice un tolos. 

Ὁ muiare văduă avut-au o soră bună anume Maria, şi au făcut 
doi coconi parte bărbătească, de-acia 1 sc-au făcut cumătru pentru 
sfintul botez un voinic anume Costandin; dece Maria, sora văduăi ispi- 
teaște-se să ra după un cocon al ei pre fata a lui Costandin. 

Nu se opreaște Maria a nu lua după fuu-său pre fata a lui Costandin, 
pre carea soru-sa 0 au priunit de în sfîntul botez, ce să se facă nuntă 
ca aceaia. 

Alt oarecine au luat o mutare a doa nuntă și οἱ şi ea șiau făcut 
amîndoi un cocon parte bărbătească, și bine au fost certat, pedepsit 
81 învăţat de ei; după aceaia învăţat-au și slînta scriptură. Dece acel 
copil iaste-i voia să se facă preot? 

Carele se naște de într-a doa nuntă 51 de într-a treia, de- 
trecut viaţa lui bine, nu se opreaște acela a nu se face preot, ὁ 
părinţi n-are nice un păcat. 

Fost-au un cliric păzitoriu de cărţile besearicii, dece venitul cărţilor 
besearicii meale le scriia pe ascuns iară altele de tot le lua; dece făcînd 
aceasta pare-mi, cum mă cam pricep, să-m ia besearica:; și uneleori 
mărturiseaște greșala cătră unii, iară alteori nu: rogu-mă sfinției tale 
și de aceasta să-m dăzlegi. 

Păzitoriuul de cărți şi chricul besearicii tale de va fi mers naintea 
cuiva să mărturisească sau să spue că ia venitul besearicii tale, iară 
altele el au și scris, se-ar cădea mărturia lui să se adevereaze cu semn ceva, 
sau pespe glasul mărturiilor ce-l vor fi auzit, să se nevoiască, de va fi 
luat ceva, să dea cum pentru dinsul au mărturisit mărturiile, măcar de 
va fi făcut aceasta, măcară nu. De-acia după paști numai cum vor treace, 
veţi să vă adunaţi numai cît ΠΟΤ] fraţii și episcopii miel să veniţi la Iraclia, 
însă pentru un lucru, ca să facem săborul anului, iar alta, ca să se facă sorți 
pentru besearicile ceale văduă. Atunce să vie 81 al tău hartofilax, să stea 
de faţă să-ș dea seama de lucrul lui și cu socotinţa tuturor cum vor afla 
că se cade, așa se va tocmi. Ce însă mai bine i se cade lui să-ţ întoarcă 
ceva de în venitul păzirii cărților, ca să timple ertăciune (adecă să-l 
erţi), decît să vie de faţă naintea a tot săborul și apoi să fie de rușinea 
acestora a tuturor, și-ș va cădea și de în cinstea lui. lară dă-l vei vedea 
blind și milostiv și doară va face cum se cade, atunce poate că se va 


va ἢ pe- 
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Răspuns. 


Întrebare. 
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Caută de vezi, 
0, preote. 


Iri, 


Cuulă de vezi, 
0, preote, și 
păzeaşte, 
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izbăvi dă necinstea ce-i vine asupră; iară de nu va vrea să facă aceasta, 
el să vie cu tine de faţă și, cum va părea sfintelor pravile, așa se va 
și face. 


Iscălitura. al tău racla. 


PORUNCA MARELUI VASILIE CĂTRĂ PREOT, PENTRU 
DUMNEZĂIASCA LITURGHIE. 


Nevoiaște-te, o, preote, să te faci lucrătoriu neruşinat îndreptînd 
drept cuvîntul adeverinţii, să nu stai niciodată în săbor avînd vrajbă 
cu cineva, ca să nu gonești de la tine pre mingiitoriul (adecă pre duhul 
slînt). În zi de săbor să nu te pirăști cu cineva, nice să grăești împotriva 
cuiva, ce șezi în besearică dă te roagă și citeaște pîn-în ceasul ce ți-s cade 
să obirșești dumnezăiasca taină. De-acia 888 să stai înaintea jertăvnicului 
cu dășehidere și cu curată inemă, să nu priveşti încoace și încolea, ce 
cu groază și cu frică să stai naintea împăratului ceresc. Și pentru îngădu- 
iala și plăcearea oamenilor să nu te grăbești să scurtezi molitvele, nice 
să-ţi fie rușine de faţa omului, ce caută numai cătră împăratul carele-ţi 
stă înainte și puterile carile stau împregiurul lui, fă-te harnic și dăstoinie 
dumnezăeştilor pravile, nu face liturghie cu carii nu suferă pravila. Caută, 
dă vezi naintea cui stai, cum slujești ȘI cul împarţi; să nu uiţi poruncă 
stăpînului și a sfinţilor apostoli, pentru că zice: să nu daţi sfintele cîinilor, 
și mărgăritariul nu-l rîsipireți naintea porcilor, păzeaşte-te de cîini, iproce. 

auţă să nu greșești să-ţ fie frică de oameni, să dai pre fiiul a lui Dumnezeu 
în mînile nedăstoinicilor. „Nust [16 frică nice rușine nice de domn, nice 
de boiarii pămîntului, nice măcar de_impăratul carele poartă stemă 
într-acela ceas cînd slujești. Și carii-s dăstoinici de priceaştenie, dă-le 
dar, cum și tu singur iai, și cărora nu porunceaşte dumnezăiasca pravilă 
nu le da, ce să se socotească ca niște păgâni, și de nu se vor întoarce, amar 
lor și vai de ei și de ceia ce-i vor priceștui. Caută, cu treabă și lucru 
n-am, tu vei vedea pentru leanea sau negrija ta, să nu lași să se apropie 
sau să se atingă de dumnezăeștile taini păianjen, muscă, șoarece sau altceva, 
nice să se ude sau să mucezească, sau să le ia cineva în mîni de Ἢ 
cei ce sînt nesfinţiţi și neharnici. Aceastea și altele aseamene acestora 
păzind sau dă vei păzi, spăsi-vei pre tine și pre cei ce vor asculta pre tine. 


ÎNVĂȚĂTURA A LUI ZLATOUST CĂTRĂ PREOTUL. 


Cade-se preotului să fie cinstit și netrufaș și cătră cei răi groaznic 
și cătră cei buni blind; și să se ţie iscusit ȘI să fie cu tou obşte și să nu 
he osînditorui, ce să fie tămăduitoriu să tămăduiască pre toţi ; și cucear- 
nic și să nu se facă tuturor rob; să fie cu faţa veaselă și blindișor, 
să fugă de înșelătură si el să nu înșale pre altul nice să se pleace întru 


neomenie, nice să cază să se facă rob, cum place oamenilor; însă cătră 
cei buni să lie smerit, iară cătră cei răi 51 zvăpăiaţi mare și tare. 
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NICINFOR PATRIARHUL ȚARIGHĂDEANUL, PENTRU PREOT. 


Cade-se preoţilor cînd.ispovedesc și descoperă lucrure nevăzute și 
nearătate la besearică să nu le arate, nice să-l scoaţă la săbor, ce acela 
ce priimeaște gîndurile, el să aşaze și să-i tocmească pre pocaaniile ce 
h se cade lor, după voia cea bună a fiecăruia, ca să arate plod de 
pocaanie, pentru că nu se socoteaște vreamea căce au făcut multe păcate, 
ce năravul 51 voia cea bună a omului. 


MARELE VASILIE, PENTRU PRICEAȘTENIE. 


Bine 6 și de folos lucru iaste a se priceștui dumnezăeştilor taini în 
toate zilele, singur de aceasta. Isus Hristos grăind: cine-m va mînca trupul 
ȘI-m_va bea sîngele avea-va viaţa de veac. lară noi în toate săptă- 
mînile de 4 ori să ne priceştuim în săptămînă, dumineca, miercuri, vineri 
și simbăta ; și în cealealalte zile de va fi pametea vreunui sfint. lară de nu 
va îi preotul acolo sau să facă liturghie și va lua neștine priceaștenia “Cr 
a lui mină, și singur pre sine se va priceștui, nu e vinovat, pentru că și 
preotul la ᾿μϑεδδι ἠδ dă anafora slintă şi carele o ia, o ţine și o prinde 


cu toată putearea și așa o duce la gură. 


Sfîrșema aicea a toată pravila. 


CATASFIIL CU DUMNEZEU AL CEȘTII CĂRȚI, CARELE ARE MULTE 
ÎNVĂȚĂTURI DE TREABĂ, ALE DUMNEZĂEȘTILOR BOGOSLOVI 
ȘI DASCALI; ȘI ÎNTREBĂRI ȘI RĂSPUNSURI A SFINTULUI ANAS- 
TASIE, PATRIARHUL A DUMNEZĂEȘTII MARII CETĂȚI ANTIOHIEI. 


Că sfinta troiță iaste în trei obraze, iară un Dumnezău iaste iar nu 
trei; și omul iaste pre chipul lui Dumnezău ; și cuvîntul a lu Dumnezeu, 
adecă Ilristos are doao nașteri, ca și cuvîntul omului. 

Că Dumnezău iaste nevăzut 51 nescris și neînchipuit. 

Pentru cîte cinure și cîte firi alc îngerilor sînt. 

Pentru lucrurile carele făcu Dumnezău în fieșcare zi 51 în ce zi se 
odihni; și pentru lumina carea iase dimineaţa. 

Pentru cîte ceriure sînt. 

Pentru cînd și pentru ce căzu diavolul. 

Că lumea de patru stihii stă; și omul de în patru stihii se-au făcut; și 
pentru ce se chiamă omul orn și Adam pentru ce să chemă Adam. 

Pentru în ce loc a trupului omului se află fieșcare stihie. 

Pentru cînd zidi Dumnezău pre Adam şi în ce lună 51 în cîte zile 
de-ale lunii; și cîtă vreame făcu în rau, 

Deaca făcu Dumnezău pre A detii n pămînt căce nu făcu și 
pre muiare, ce o scoase de în coastă. 

Pentru blagorodia și ce iaste blagorodia, adecă cînd zice omul că 
se trage de rudă mare. 
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Gl. 12. Pentru cum se face omul în pîntecele fămeii; și de în mădulare 
care mădulariu se face întîi; şi iar, de într-însele carele moare mai 
pre urmă. 

Gl. 13. Pentru cum seamănă copiii tătîne-său sau mîni-sa 51 de unde se hră- 

| neaște coconul în pîntece. 

Οἱ. 14. Pentru copiii carii se fac, adecă se nasc ologi sau într-alt chip beteagi, 


dă ce lucru se face așa. 


GI. 15. Pentru cinci simţiri ce au dat Dumnezău omului, și carele 
acealea sînt. o 

Gl. 16. Că șapte vîrste are omul, și carele sînt şi cum se chiamă. 

Gl. 17 Pentru în ce loc de al trupului omului lăcuiaște sufletul. 

ΟἹ 418, Pentru sulletul omului, că iaste chipul a lui Dumnezău ; și ce lucru 


iaste, și de unde să ţine și cum lucrează în trup, şiglpaca se desparte 
dă mearge și unde lăcuiaşte pînă la a doa venire a lui Hristos carele 
_va să judece lumea. 

Gl. 19; Pentru morţii; cungaşte-vor unii pre alțu acolo unde merg; și bogatul 
cum cunoscu dă se rugă lui Avraam și lui Lazar, și-ș aduse aminte 51 de 
cinci fraţi carii cra a casa lui; și că şufletul iaste fără de moarte şi că 

ΛΩΝ 

sufletul şi trupul se facu amîndoa împreună deodată. 


GI. 20. Pentru trei părţi ale sufletului: a cuvîntătoriului şi a pohtitoriului 
șI a_mîniosului. 

Gl. 21. Pentru fuul 51 cuvîntul a lui Dumnezău, domnul nostru Isus Hristos, 
pentru ce au trebuit să se întrupească. 

αἰ. 22, Pentru drepți cum se-au botezat; şi pentru păgâni drept ce nu se-au 
botezat. 

Gl. 98. Pentru de unde ni s-au pus numele și ne chemăm noi creștinii 
creștini. 

ΟἹ. 24. Pentru crucea carea facem pre trupul nostru cînd ne închinăm, 
și cum să 0 facem, și ce închipuiaște. 

Gl. 25. Pentru unde se-au scris tus 4 stilpii evangheliei şi cui le-au făcut 
dă se închipuesc. 

Gl. 26. Pentru de ce vină-ș pierd sfintele darul carele au. 

σι. 27. Pentru sfintele icoane, ce arată ca să ne închinăm la eale cu dragoste 
și usîrdie, iară nu cu slujirea. 

Gl. 28. Pentru cinci lucrure pre carele se odihneaşte Dumnezău, şi carele 
sînt acealea. 

GI. 29. Pentru nărocul, și dă se va cădea creștinilor să crează și să mărturi- 
sească nărocul. 

GI. 30. Pentru Viata omului, de-i va îi pus soroc atiţa ani să trăiască, pentru 
că unii zic că îăste, iară alţii zic că nu e. 

E 31. Pentru cum au fost trăind oamenii mai nainte vreame mulţi ani. 

Gl. 82. De unde iaste dă se află mulţi oameni de întîia sau de începuta 


nașteri lor și de în vîrsta copilăriei dă sînt pre fire blinzi, cuceriţi, bunișori, 
iară alţii mînioși; și alții iubesc viaţa lumii aceștia, și unii sînt curvari, 
iară alţii nu li-s dragi muerile, iară altora h-s dragi, și unii sînt 
postnici, și alții sînd slobozi la mînă de dau, iar alții nu dau și unii sînt 
fără de pocaanie și fără de grijă și lenevoși. 
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Pentru coconi, oare mnerge-vor în muncă pentru părinţii lor? 

Pentru vise, carele-s adeverite și carele nu-s adeverite. 

Pentru ce iaste acel efud pespe carele întreba preotul pre Dumnezău; 
ȘI pentru podoaba preotului și pentru ceale 12 pietri alease, și la cuvîntul 
carele zice numele mieu domnul și nu l-am arătat lor. 

Pentru răotățile ce ne fac noao păgînii; cu porunca a lui Dumnezău 
le fac, au ba? 

Pentru oamenii cei răi și nedăstoinici carii se fac stăpîni și oblăduese 
pre oameni; poate h de la Dumnezău, au ba? 

Pentru ceia ce cad sau se neacă; oare cu porunca și cu împărţeala 
șI cu îngrozirea a lui Dumnezău pat aceaia, au de în primejdia 51 lucrul 
dracului? 

Pentru ce lucru iubeaște Dumnezău firea a noastră a oamenilor 
și o au slăvit mai mult decît a îngerilor. 

Pentru ce au ertat Dumnezeu de tot pre satana, să supere și să se 
lupte pe creștini, și nu-l pierdu de tot. 

Pentru ce ataca satana n-au făcut atita eresure într-altă leage, ce 
numai într-a creștinilor. 

Qare diavolul iaste vinovat curviei și tuturor păcatelor și cade-se 
să-l mustrăm și să-i împutăm, au ba? 

Pentru care molitvă atu yînt de în sfinta scriptură fug dracii şi 
h-e frică. 

„Pentru păgin și ovreaiu cari vor face multe bunătăţi, putea-vor 
lua împărăția ceriului, au ba? 


Gl. 


Gl. 


(șI. 


Gl. 


Gl. 


Pentru creștinii carii vedem că fac păcate ȘI Dumnezău le dă binei GI. 


și au de toate și apoi scapă și de multe nevoi. 

Pentru cuvîntul carele zice Dumnezeu pespe prorocul Anghei: al 
mieu aste argintul și aurul, și-l voi da cui voiu vrea. 

Pentru ciumă de va fi într-un loc și de va fugi cineva, putea-va scăpa 
de moarte, adecă de ciumă, au ba? 

Ce poate îi că vedem pre unu oameni drepui, cînd le iase sufletul, 
ei se muncesc în multe zile, iară mulţi păcătoşi cu pace, fără de nice ὁ 
muncă, numaicit de grabă mor. 

Pentru trupurile noastre, ale oamenilor, carele multe se-au ucis și de 
multe fieri și de pasări zburătore se-au mîncat sau în mare se-au necat și 
de multe fieri și pești se-au mîncat și se-au stricat și se-au mistuit în 
rînzele fierilor şi ale jigăniilor și se-au despărțit ȘI se-au răsipit; acealea 
trupure cum se vor strînge iară, să vie la înviiare, adecă la judecată a 
doa venire a domnului nostru Isus Hristos. 

Pentru cutremur, cum se face. 

Pentru fulgere şi tunete, cum se fac. 

Pentru sfirșenia lumii, poate-se ști și să aibă soroc în ce vreame se 
va face? 

Pentru sfinta Bogorodiţă, cîţi ani au trăit aice în lume. 

Aleageri de în cuvintele a multor dascali, de în bogate și multe 
pravile și canoane, porunci și învățături pentru preoți și pentru 
liturghie. 


GI. « 


Gl. 


GL. 


GI. 
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CĂ SFÂNTA TROIȚĂ IASTE ÎN TREI OBRAZE, IARĂ UN DUMNEZEU 

IASTIE, NU TREI, ȘI OMUL IASTE PRE CHIPUL A LUI DUMNEZEU, 

ȘI CUVÎNTUL A LUI DUMNEZEU, ADECĂ JNNISTOS, ARE DOA 
NAȘTERI CA ŞI CUVÎNTUL OMULUI. 


GLAVAI. 


Dumnezeiasca şi sfinta troiță (cum zic bogoslovn bescaricii), iaste 
în trei obraze: tatăl, fiiul și duhul sfint; iară unul de altul nu e dăspărţit. 
Pentru că la locul carele se chiamă Driiti Mamvwri se-au arătat lui Avraam 
în trei feaţe ale omului, cum se veade scris la canonul Troicinic, la ὃ 


. . aa: ἴῃς ὰ Li + 
peasna la glasul 5, de carea zice și o prăiaște loan Damaschin: tak9 Δ 


FA HHAro (7) ὙΚΡΑΊΕΙΠΗ A ph'RAe, iat ru(A)e "κὰ T(p)punnuii CRETAR'h iakn(aea 


deh πὲ Moi RR ὀκράθκ uARw(.) ἤκράλλιβ,, ΠΟΙΟΗΞ "TEO  AepanS can(n) 
errkeunS%1). Însă vine că se-au arătat în trei obraze, iară singur unul iaste 
Dumnezeu: Dumnezeu tatăl, Dumnezeu luul, Dumnezeu și duhul sfint, 
și lumină tatăl, lumină luul, lumină și duhul sfint; și tustreale iaste 
o lumină și trustreale iaste unul Dumnezeu, iară nu trei. Și au o puteare 
și o oblăduire și o domnie și o împărăție, și iaste slinta troiță o fiinţă 
nedăspărţită, neamestecată și făcătoare de viaţă. Și tatăl singur pre 
sine cunoaşte 51 iaste nenăscut; iară fiiul iaste născut de în tatăl 
nespus mai nainte dă veaci; iară duhul sfînt iaste eșitoriu de la tatăl, 
cum zice tul tunetului loan Bogoslov șI evanghelistul la 15 glave ale lui: 


er Aa ΠΡΙΗ, Aer april ui eA ἊΣ ASR IOCAN BANh o(*r) w(T)a ΑΧᾺ 


μος ΤΉ Μμ(Η) ἥ ἜΝ οί 1) (Ὁ) eye, AH'T Ton ch a k're(A) eneSer w ΔΗ 2). 
Luaţi pildă să știți de la om carele iaste pre chipul a lui Dumnezeu, cum 
iaste un om 51 sînt trei lucrure întru el nedespărţite, adecă mintea, cuvîntul 
şi graiul, și nice mintea iaste despărțită de cuvînt, nice graiul ce să zice 
glasul, de în cuvînt, ce împreună cu mintea se arată cuvîntul cu glasul, 
și nice glasul iaste despărțit de cuvînt, nice cuvîntul de în minte ; și aceaste 
trei au ὁ fire „pentru că într-un om sînt tustreale; și atita se chiamă minte 
omenească ȘI cuvînt omenesc ȘI glas omenesc, ca și cum. 81 zice tatăl, 
fuul și duhul sfint sînt un Dumnezeu, pentru că mintea se chiamă tatăl, 
iară cuvîntul fiiul, iară graiul adecă glasul chemămu-l duhul sfint; 
Dumnezeu tatăl, adecă mintea, Dumnezeu fiiul, adecă cuvintul (pentru 


“că iaste de în minte ce să zice de la tatăl născut), Dumnezeu duhul sfint, 


pentru că şi glasul iase şi trece, adecă vine de la minte; care glas iaste 
graiul, carele arată mintea ȘI cuvîntul împreună, ȘI nice unul nu iaste 
mai mare de într-aceaste trei, ce tocma e talăl, tocma e fiul, tocma 
e duhul sfint, un Dumnezeu tustreale, și iaste fără începătură și fără 
sfîrşenie, făcătoriul ceriului 51 al pămîntului și a tuturor cîte-s într-însele, 


1) „Căci ca unul ce te-ai descoperit din vechime, vădită stăpînire în trei feţe 
te-ai arătat, Dumnezeul meu, în chip de om lui Avraam, cînt puterea ta unică“ 

2) „lar cînd va veni mângiitorul, pe care-l voi trimite vouă de la tatăl, duhul 
adevărului, care de la tatăl purcede, acela va mărturisi despre mine“ 
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și grijitoriul tuturor. Și cum are cuvîntul omului doaă nașteri: una de 
în minte, cînd va să facă ceva lucru, atunce-l naște de în mintea lui, 
81 deaca- naște de în minte, nimenea nu-l ştie fără numai singură mintea 
carea l-au născut. De-ăcia acela lucru deaca-l va naşte pri în buze și-l 
va scoate (adecă cuvîntul), atunce-l aude și-l știe tot omul. Aşa și fiiul 
și cuvîntul a lui Dumnezeu şi a tatălui doaă nașteri are; însă una (cum 
am zice) de la tatăl, nespusă, carea niminea nu o știe, ce numai singur 
tatăl. lară a doa naștere, carea se-au născut trupeaște de în preasfînta 
și pururea curata Fecioară, născătoarea de Dumnezeu Mariam, propo- 
veduitu-se-au și a făcut ucenici și se-au vestit în toată lumea, și au 
cunoscut tocmirea întrupării lui și au crezut într-însul. Și aceaste doaă 
nașteri ale sale, ale fiului 51 cuvîntul a lui Dumnezeu le mărturisesc 
dumnezăescul loan Damaschin și frate-său dumnezăescul Cosma și alţi 
dumnezăcești dascah. Şi însă loan zice la glasul vtorii al osmoglasnicului: 


> 


N Lă - Lă 
ΣΝ (1) w(Thua ρο( Κ)Α δον pro caoS Rh anu )uiSca Η3 


Ani pia 1). Și la ΜΕΤ ΈΕ(Ρ) ΤΉΝ paa(c) zice: ru w(7) w( (rr )uă Ro po) Acne 


ΚΕΒΛ ΤῊΝ ceru HEKHAHMO ἢ ΠΛ ΙμΕΝΤΕ H3 ΔΑΝ ΜΕΙ3. ΓΛΔΗΝΟ UA" f 
Hen3peue(n)uw 2). lară dumnezăescul Cosma zice la canonul dumnezăceștii 


întrupări a domnului: πε(ρ) κοι κ΄ noa o("r) w(r)ua po(A) usca NETA (nus 
cHis ἢ Κα nocat(A)utaa (Ὁ) ARHI RBA IpE(H)HS Rea ch" Men n 


"poua A =, 


PENTRU CĂ DUMNEZEU IASTE NEVĂZUT ȘI NESCRIS 
ȘI NEÎNCHIPUIT. 


GLAVA 2. 


Dumnezăiasca fire a lui Dumnezău iaste nevăzută și nescrisă și 
neînchipuită. Nevăzută, adecă nu se veade, și neînchipuită, ce să zice 
nu poate cineva să o aseamene sau să o spue sau să o socotească cu 
vreun lucru sau să o facă ve într-un chip au de om, au de dobitoc. Dar 
cine va putea să vază lucrul carele nu e putinţă a-l vedea, sau să zugră- 
vească zugravul lucrul carele nu l-au văzut? Dumnezău au zis lui Moisi: 


" Ν 5 ΄ 


ARO ΠΗΚΤΟΣΚΕ HAT AHIE Δῖδε H Ant GSAETn ἢ), adecă nice un om 
va vedea faţa mea și să fie viu. Singur unul născut au zis că pre 
Dumnezău niminia niceodată l-au văzut. Dară sufletul, carele iaste 
nevăzut, deaca se va dăscărca și va lepăda împiedecarea denainte-i, 


1) „Celui mai înainte de veci din tatăl născut, lui Dumnezeu cuvîntul, celui 
întrupat din Fecioara Maria“. 

2) „,„Doamne, nașterea ta din tatăl este fără de ani şi nevăzută şi întruparea 
din Fecioara negrăită de oameni și nespusă'“ 

3) „Celui mai înainte de veci din tatăl siaadi, tului neprihănit și în cele din 
urmă întrupat fără sămînţă din Fecioară şi celelalte“. 

4) „Căci nimeni nu va vedea faţa mea şi va rămîne viu“, 


Dummnezeeștui 
bogoslovi. 


Zri. 


Dionisie 
Areopaghal. 


De 
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ce să zice trupul, atunce veade pre nevăzutul Dumnezău, adecă sufletul 
cel drept. Și suiletul iaste tocma cu îngerii, pentru că și cl iaste nevăzut 
și fără de moarte, ȘI pentru căce sînt îngerii nevăzuţi, de pururea văd 
pre cel nevăzut, ce se zice pre Dumnezeu. Și nepipăit se chiamă Dumnezeu, 
pentru că n-are nice o pipăială cum iaste omul, adecă trupul omenesc 
carele iaste trup adunat de în patru stihii. Și căutați de vedeţi la slova 
Li Ἂ» 7 
a lui Arhistratig, unde zice: uHeTk Διὸ HPBEECTRE(U)  MEREIpECTREHHArE 
3pnimu 1), ce să zice aiavea ca un fără de trup ce ești priveşti și tu pre 
Dumnezeu cel fără de trup, și la slava a lui sfetîi Antonie zice: 3epuanom 


pa3phkineunommn, Antonie, uucTk apuimn τ δ. Tp(0)u$2), adică mai nainte 


de ce să stricase fanurile, ce să zice deaca sc-au stricat, adecă deaca au 


murit trupul tău pre pămînt, carele era fan sufletului tău, acuma 
vezi curat pre sfinta troiță, pentru că nu te mai împiadecă trupul; care 
împiedecare (adecă trup) iaste o vină sau un lucru de nu vedem pre. 
Dumnezău. Zerţala ce să zice fan închipuiaște trupul, și lumina carea 
iaste înlăuniru, în fănariu, închipuiaște sufletul. lară domnul nostru 
Isus Hristos iaste scris ȘI nescris, scris dă pre trup, adecă se zugră- 
veaște ca un om, pentru că au luat trup şi se-au făcut tocma noaă oame- 
nilor și se-au arătat și au făcut toate ale “trupului, numai fără de păcate, 
cum zice sliîntul apostol Petr la epistoliile sale: carele păcat n-au făcut, 
nice hitlenie se-au aflat în gura lui. lar dumnezăirea nu se scrie, ce să zice, 
nu se zugrăveaşte, Îuind cum am zis, că niminea pre Dumnezău n-au 
văzut, nice va putea să-l vază. 


PENTRU CÎTE CINURE ȘI CÎTE FIRI DE ÎNGERI SINT. 
GLAVA 3. 


Fire iaste una, cum iaste și a oamenilor una, iară cinure sînt noaă: 
anghel, arhangheli, începături, oblăduiri, puteri, domni șestocrilaţii, 


A 4 Ἢ - « . 
seralimi și AMHoro cunTaa 3) heruvimi și scaunele, 


PENTRU LUCRURILE CARELE FĂCU DUMNEZĂU ÎN FIEȘCARE ZI, 
ȘI ÎN CE ZI SE ODIIINI, ȘI PENTRU LUMINA CAREA 
IASE DIMINEAŢA. 


GLAVA 4. 


În zioa de întîi făcut-au îngerii și lumina, a doa tăria ceriului, a 
treia pămîntul, copacii, erburile și jigăniile pământului, a patra soarele, 
luna și alte steale, a cincea marea, peştii și lierile mării, a șasea ceriul, 


iară a șaptea se-au odihnit de ΡΣ δὶ lugrure ale sale de toate carele-s 


1) „„Piind aevea ca unul fără de trup ce ești, priveşti și tu pe cel lără de trup“. 
2) „„Cu oglinda descătuşată de trup, Antonie priveşte slinta troiță“ 
3) „Multe cete“. 
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mai sus; carea zi a șaptea iaste sîmbăta, ce să zice odihnă. Și ia să ascul- 
taţi pentru lumina de carea. zice mai sus, că o au lăcut Dumnezău, în zioa 
de întîi. 

Lumina de carea zise Dumnezeu, să fie lumină și fu lumină, aceaia 
era de dăspărția nvaptea și zioa, și aceasta nu ὁ a soarelui, ce, dă ţi-e voia 
să 5111 ce iaste lumina aceasta, ΜΕΘ lumina aceasta iaste carea răsare 
ȘI luminează lumea dimineaţa, mai nainte dă eșirea ἃ soarelui. “Si să nu 
vindească cineva că această lumină doară iaste a soarelui, carea lase dinu- 
neaţa și luminează lumea mai nainte de eșirea soarelui (cum am 215 mai 
sus), ce aceasta iaste de care zice dumnezăiasca scriptură: şi zise Dumnezeu 
să se facă lumină și se făcu lumină; și era atunce lumina, multă ȘI prea 
luminoasă cea lumină, iară Dumnezeu o despărţi și o, decade luminărilor, 
adecă soarelui și lunii și stealelor și lăsă de luminează și dimineaţa. Că 
de-ar Îi stătut acea lumină întreagă să nu o fie despărțit Dumnezeu, n-ar 
putea nice un om, nice dobitoc, nice altă jiganie a pămîntului să rabde 
multă căldură şi ardere și lumina aceii lumini; drept aceaia Dumnezău. 

carele au făcut toate cu înțelepţie au împărțit și această lumină în ceale ce 
am zis mai sus; deci cînd răsare soarele și se arată în lume, atunce acea 


lumină carea luminează zioa iaste a soarelui. 


PENTRU CÂTE CERIURE SINT. 
GLAVA 5. 


Această întrebare pre mulţi oameni pune întru gîndure și se smin- 
tesc; ce însă cartea lui Mois, Biîtia, zice că sînt doaă ceriure, iar svetii 
Pavel apostol trei ceriure au văzut, iară prorocul David la 148 de psalmi zice 
că sînt 4 ceriure, adecă yiaaatire uB(e)a na(e)n 1). Ce dă vă iaste voia să 
ştiţi această socotință pre amăruntul, ia pildă de la noi oamenii, că cumu 
e firea a noastră a oamenilor, dă se chiamă un om, iară apoi oameni 
mulţi sînt, așa se chiamă și un ceriu, și multe întru dumnezăiasca scriptură. 


PENTRU CÎND ȘI PENTRU CE CĂZU DIAVOLUL. 
GLAVA 0. 


Socotesc unii carii nu ştiu,dă zic că căce n-au vrut să sc închine omului, 
adecă lui Adam, pentr-ăceaia au căzut; ce însă aceastea sînt cuvinte 
ale oamenilor. Ce să știți că aceasta iaste adeverinţa că diavolul au căzut 
mai nainte de în ceriure,încă pînă nu făcuse pre omul; și vina lui au fost 
pentru trufia, cum zice prorocul Isaia: că au gîndit să-ș pue scaunul 
desupra norilor ceriului și să fie tocma lui Dumnezeu celui de sus, pentr- 
aceaia au căzut și au luat pentr-aceaia zăpodiile iadului, și în loc de lumină 
întunearicul și altele împotriva acestora. 


1) „„Lăudaţi cerurile cerurilorit. 
2) „A aceluiași. 
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PENTRU CĂ LUMEA STĂ ȘI SE ŢINE DE PATRU STIHII, ȘI OMUL 
DE 4 STIHIL SE-AU FĂCUT; 51 PENTRU CE SĂ CIIIAMĂ OMUL 
ΟΜ, ȘI: LUI ADAM PENTRU CE 1 SE PUSE NUMELE ADAM. 


GLAVA 7. 


De patru stihii se ţine lumea: a soarelui, a aerului, a pămîntului 
și a apei; și de-ar lipsi de într-aceaste stihii numai una, nice un lucru 
al creașterii nu s-ar face, nice ar creaște. Așijderea și omul făcutu-se-a 
de 4 stihii, de sînge, de flegmă, de tuse și de hiare, adecă de „Ci dura, 81 
de „umezeală ȘI răceală și de uscare, ce să Pi i 

near 
în aer și de în pămin pămînt. Însă sîngele căce e cald iaste e de în foc, iară 

coma căce_e_reace iaste de în aer, iară tusea căce e asacuA iaste "de în 
apă, lată area căce e uscată aste 
nalte ale lumi sînt aceaste doaă: soarele şi aerul; iar jos sînt sibi serii ταὶ 
51 apa; așa și a omului, doaă stihii ce să văd iaste sîngele și flegma, iar 
alte doaă ce nu se văd iaste fiarea cea plăviţă și neagră. Pămînt au luai 
domnul și au făcut pre omul și așa l-au împărțit într-aceale 4 stihii de 
sus, cum au făcut și lumea și omul se chiamă sus priveaște, adecă caută 
ceale de sus, pentru că alte jigănii caută Jos, iară ceale de sus le caută 
și le veade numai omul, ce să zice să se sue la moşie de în carea au căzut. 
Ce însă Dumnezău deaca au făcut pre omul, puse-i numele Adam. Și 
acest nume laste ovreesc, pentru că ovreail zic pămîntului daman ; ; pentr- 
aceaia se cheamă ziditul cel de întii Adam, căce că e scos de în pămînt. 
Sau și într-alt chip, pentru că începutul lui, A, se chiamă anatoli) adecă 
răsăritul), iar d se chiamă disis, adecă apusul, iară celalalt a se chiamă 
arctos, adecă miazănoapte, iară m se chiamă mesemvria, adecă miazăzi. 


PENTRU ÎN TRUPUL OMULUI, ÎN CE LOC SE AFLĂ 
FIEȘCARE STIHIE. i 


GLAVA a. 
Trupul omului făcutu-se-au (cum aţi auzit) de patru stihii: de sînge, 


de îlcomă, de fiare plăviţă şi de neagră. Și fieșcare stihie stă pre la locul er: 
Sngele Stă despre partea dreaptă desupra "fica: ților, fiarea e ie iaste dăspre 


partea stîngă eanpra splinei,dază ἐμῶν θα neagră iaste desupra rinichilor 
ar fleama_iaşte la _piopt desgpre” plumini.. Și i sângele iaste caldu, umăd 
SP dulce, hiarea plăviţă- iaste caldă adecă herbinte și uscată și amară, 


iar Îi oa neagră 1as ace 51 uscată şi cam acră cema-i iaste reace 
ȘI umădă_ ȘI sărată. deget toate la vreama lor se 1imulţesc şi cresc. 
Și primăvara 1aste de în 17 zile ale lunii lu fevruarie pînă în 17 zile de-ale 
lunii lui mai. area zeii creaşte pre la vreamea sicerișului, adecă vara, 
ce să zice de în 18 zile ale lunii lui mai pîn-în 14 zile de-ale lunii a lui 
avgust ; iară biarea ra, creaşte toamna şi se înceape de 15 zile de: -ale 
ΜΕ avgust şi se 5178 576 în luna lu: noemvrie în 13; iară fleoma creaște 
Jarna, 51 iarna se înceape. > de TA zile de de-ale lunii lu: noemv 1 une pina in 


Dai ini Ţaga --- --. mn || 


14 zile “de- ale lunii lui fevruarie. Ce însă sîngele răsuflă pre nas. iară larea 
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plăviţă pre urechi, iară hiarea neagră pre ochi, iară fleoma pre în pură. 


Și aceaste 4 stihii se împart în patru vîrste ale omului: în vîrsta de întîi 
carea iaste deaca se face omul, pînă în 14 ani oblăduiaște sîngele; într-a 
doaă vîrstă oblăduiaște hiarea plăviţă carea iaste de în 14 ani pîn-în 
28; într-a treia vîrstă oblăduiaște hiarea neagră carea iaste de în 28 de 
ani pînă la cincizeci; iară într-a patra vîrstă oblăduiaște flegma pînă 
întru toate bătrineaţele omului. 


PENTRU CÎND AU ZIDIT DUMNEZEU PRE ADAM 91 ÎN CE 
LUNĂ ȘI ÎN CÎTE ZILE DE-ALE LUNII ȘI CÎTĂ VREAME 
AU FĂCUT ÎN RAIU. 


GLAVA 9. 


Făcut-au, „Dumnezeu pre Adam în luna lui martie 25, în zi vinere, Dumnezeeştii 


cenzor e 


și au fost în ralu numai șase ceasure, „pentru că al treilea ceas se-au zidit. dascal. 


ea zace APERE Rp Eee azer E, 


iară al șaselea au călcat - și a noa au eșit de în raiu. 


DEACA FĂCU DUMNEZEU PRE BĂRBATUL DE ÎN PĂMÎNT, CĂCE 
NU FĂCU ȘI PRE MUEARE, CE O SCOASE DE ÎN COASTA LUI. 


GLAVA τυ. 


Ca pentru să n-aibă vină şi cuvînt bărbaţii să se laude să zică Anastasie, pa- 

că mai bun iaste pămîntul bărbatului decît al muerii, pentru că noi carii triarh al sfin- 
sîntem de în pămîntul bărbatului sîntem mai buni și mai tari și mai tei și a marii 
înţelepţi și mai dichisiţi decît voi carii sînteţi de în pămîntul mucresc; cetăți  Antio- 
ȘI voi carii sînteţi de în pămîntul mueresc sînteți slabi, adecă cu puţină λιτοὶ. 
tărie și spăreaţi și slabi de inemă și fricoși după cumu-i firea muerească. 
Însă domnul nostru, acel Dumnezeu, înțeleptul ispravnic, carele au 
lăcut toate cu înţelepţie ceastea ce se văd și cealea ce nu se văd, pentr- 
aceaia au făcut numai pre bărbat de în pămînt şi muiarea de în coasta 
lui, numai pentru acest lucru ce am adus aminte mai sus, ca să nu se laude 
și să se slăvească bărbaţii. 


PENTRU BLAGORODIA ȘI CL IASTE BLAGOROIDMA. 
GLAVA 11. 


Întru blagorodia părinților nice un om să nu se laude că toţi sîntem Agupie  dsa- 
de într-un pămînt, adecă de în neamul strămoșului Adam, și ceia ce poartă conul. 
hainele ceale scumpe să nu se laude, adecă. bogați, și carii se află în 

sărăcie și în boale 81 în slăbiciuni lămuriţi și sînt îmbrăcaţi în haine 
sărăcești 51 de la case dări așteaptă. Pentr-aceaia să nu ne lăudăm într-ale 
lumii și pre neam, ce să ne nevoim în tot chipul întru bunătăţi cinstite 
și bune; că blagorodia omului iaste-n bunătatea lui, adecă lucrurile lui 
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ceale bune, carele să pedepseaște dă le tace; că avuţia iaste trecătoare. 
Drept aceaia uneleori sînt oameni bogaţi, iară alteleori săraci. 

Blagorodia.Aaste (zice dumnezăescul Bogoslov) ferirea chipului și a 
alerga cu toată putearea spre podoabă. Că toți oamenii au pre chip ce să 
zice mințe și cuvint și duh, iară aseamene n-au toți, ce numai bărbaţii 
cei îmbunătătiţi, sfinţi. Și asemănarea iaste aceasta, să se aseamene omul 
lui Dumnezeu; și deaca vreame ce iaste Dumnezeu drept, să fie și omul 
drept; deaca iaste Dumnezeu adevărat, să fie 51 omul adevărat; iaste 
Dumnezeu milostiv și iubitoriu de oameni, să lie și omul milostiv și iubi- 
toriu de oameni; 51 să se închipuiască omul celora ce sînt ascamene lui 
Dumnezeu, căce că pentr-aceaia iaste pre chipul lui. Iară păzirea chipului 
laste că ți-au dat Dumnezeu minte ca să vezi bine 51 să chibzuești să 
lac. bine, ca să te spăsești, Datu-ţ-au cuvînt ca să grăeşti cuvîntul 
hu Î ju aiteeeu, iară să nu huleștu, nice să mustri, nice să pîrăști. Datu-ţ-au 
duh ca să faci cuvîntul de treaba a tot binele. Și chip se chiamă omul, 
carele au eşit de la chipul cel de întîi, adecă carele se-au zidit de la Dum- 
nezău, care Dumnezeu iaste firea chipului de întîi; iară omul iaste punerea 
și darul obrazului şi zidirea a lui Dumnezeu. lară firea obrazului a lui 
Dumnezeu iaste fuul și cuvîntul a lui Dumnezău, neschimbatul obraz 
al tatălui. Dumiiezău au făcut numai pre un om, iară altul al doile n-au 
făcut. să fie unul prost țăran, iară altul de bună rudă. 


ȘI ALTA PENTRU BLAGORUDIA. 


Cum căutăm dobitoacele pre lucrurile lor și pre îndreptări, carele 
sînt feliu bun, sau carele sînt sălbatece, așa trebue a căuta și feliul cel 
bun al oamenilor, nu pe strămoșii și pe rudă, ce de în lucrurile şi îndrep- 
tările sale ceale bune ce are 51 face. 

Cum vedem și ispitim dobitoacele dă vrednice și de pedepsite și de 
bărbătia lor, au de feliu bun sînt, au sălbatece și nepedepsite 51 fără de 
folos, aşa tele să căutăm 51 să vedem și ruda cea bună a oaminilor. 
Să nu căutăm părinţii unor copii, ce au lost vreadnici şi cu bun feliu, 
să zicem că doară vor Îi și coconii lor așa, ce să căutăm pedepsa și lucru- 
rile și îndreptările acelor copu, de vor fi harnici și cu bun felu; pentru că, 
de vor fi fost părinții a! vreunor copii cu bun feliu carii au ajuns cinste 
într-aceasta de în munte și de în bunătate ce au avut și de în pedepsă 
și de în bune lucrure, iar cocon lor se-au făcut protivnici, fără minte, 
neiscusiţi, nepedepuţi și dă nemica, întrebu-te ce folos sau ce cinste au 
de în blagorodia părinţilor săi? la să luau pildă de aceasta. 

Un voinic era odinioară și, de pedepsă și de bunătate ce avea, 
vrednicise de la împărăție și se lăcu boiariu polatei, adecă divanului 
împăratului. Și pentru hărnicia ce să cinsti tatăl, avea și feciorii lui 
cinste și cară. Ce nice unul nu sporiia întru pedepse și bunătatea 
tătîni-său, numai ce avea obiceaiu împotrivă, nepedepsa, nelolosinţa, 
neiscusirea și vărvăria. Muri tatăl lor, rămaseră acei copii, și pentru 


ii 


1) , Înțeleptul împărat 
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căce nu ajunseră întru bunătatea și pedepsa tătine-său, nu se vredni- 
ciră întru cinstea tătîne-său. Insă de în ceale darure ce avea tată-său 
nemica alt nu moșteniră,-ce numai numele, adecă le zicea feciorii cutărui 
boiariu; și era ruşine mare și dosadă pre dinșii, liind tatăl lor harnic, 
iară leciorii să se ijderească fără lolos și nepedepsiţi. Că omului bună- 
tatea şi pedepsa și isprăvile ceale bune iaste-i blagorodia și telul cel 
bun, iară nu împărăţiile, domniile, boerule și avuţiile. 


PENTRU CUM SE FACE OMUL ÎN PÎNTECELE MUERII; ȘI DE ÎN 
TOATE MĂDULARELE, CARE MĂDULANRIU SE FACE ÎNTÂI; ȘI 
IARĂ, DE ÎNTR-ÎNSELE, CARELE MOARE MAL PRE URMĂ. 


GLAVA 12 


Cînd se împreună bărbatul cu lămeaia lui și murea cu bărbatul Ippocrat. 


său, acolo unde se împreună iaste maţul muerii dășchis și așteaptă 
să primească sămînţa bărbatului carea va să leapede; de-acia deaca 
88 varsă și întră în maţul muerii, aciaș se închide și se ameastecă cu 
sîngele muerii și se face ca ὁ farîmă de carne 51 stă așa pînă în noao 
zile; de-acia atunce deaca se împlu aceale 9 zile, se pojviceaște și stă 
pojvicit pînă în. 40 de zile; și la 40 de zile se polimeaște chip de cocon 
51. se însulleţeaște, adecă trupul cu sufletul se împreună, ce să zice se 
face; însă a treia lună se mișcă coconul în pîntecele muerii, iară a noa 
naște. 

Iară marele Athanasie așa zice: cumu e cînd se împreună piatra 
cu oţelul și cum se lovesc scapără, așa și de împreunarea bărbatului 
81 ἃ muerii (cu tocmirea a lui Dumnezeu) acolo aciaș se face trupul cu 
sulletul. 

Zice și înțeleptul Alexandru: nice un om să nu gindească că iaste 
făra de suflet sămînţa bărbatului ce însufleţită cade în maţul muerii 
și creaște și se înmulţeaşte ; iară ce e fără de suflet nice creaște, nice 
se înmulţeaște. Dece omul în pîntecile muerii întîi se polimeaşte i inema-i 
și se închipuiaște pînă a treia zi; de-acia atunce se închipuiaște și 
celalalt trup tot. Care inemă, deaca moare omul, întîi mor toate mădu- 
larele ; de-acia atunce moare și inema. 

Și să ascultați să vedeţi cum mor mădularele omului cînd se apropie 
omului să moară: atunce tot trupul, mânile, picioarele şi cealealalte 
mădulare toate încep a răci și rămîn moarte. Pentru că stihia sîngelui, 
care iaste de înviază tot trupul, au 6510 de într-însele şi au rămas moarte 
și nemișcate. Atunce vine tot sîngele de se strînge la inemă și aciaș 
se dăsparte dă se duce și de la inemă, și aciaș moare și inema. Pentru 
carea iaste cum am zis: în pîntecile muerii întîi se polimeașşte inema 
omului, și deaca moare, cum aţi auzit mai sus, întîi mor toate mădu- 
larele, iar mai pre urmă și inema. Însă deaca iase stihia sîgelui de 
la om, carea mearge acolo de unde Ὁ au luat domnul, atunce iase 51 
sufletul. Drept aceaia trupurile ceale moarte. sînge n-au, ce numai hiare, 
flegmă și tușe, carele și eale es după aceaia deaca iase stihia sîngelui, 
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și în mormiînt ali nu rămîne, fără numai hiarea, adecă ce e uscat, carele 
aste pămîntul cela ce au luat Dumnezeu de în pămînt. Pentr-aceaia 
pămîntul ţine ce e al său, iară cealealalte trei stihii merg fieșcarea pre 
la al ei loc: căldura adecă sîngele în foc, răceala adecă flegma în aer, 
iar tusea carea iaste umezeala merge în apă. 

lar Nichifor Xanthopol pentru nașterea omului așa grăiaşte: că se 
face în pîntecele muerii cînd se împreună bărbatul cu dinsa întru pohta 
trupească, a treia zi se semnează inema, a noa zi se polimeaște trupul, 
iar la patruzeci de zile se închipuiaște faţa coconului de tot. Așa și în 
pămînt iară așa se strică, adecă a treia zi înceape faţa lui de în albire și 
de în luminată ce iaste și de înirîmţeşare a se strica și a se face împă- 
enjenata și ncînfrîmțeșată adecă grozavă, iară la a noa zi înceape zidirea 
trupului a se despărţi 51 a se dășcheia, numai ce inema iaste întreagă; 
iară deaca se împlu 40 de zile, atunce să rîsipeaşte și inema aceaia. 


PENTRU CUM SEAMĂNĂ COPIL TĂTÎNE-SĂU SAU MÎNIE-SA ȘI DE 
UNDI: SE HRĂNEAȘTE COCONUL ÎN PÎNTECELE MÎNE-SA. 


GLAVA 13. 


Să știți că sămiînţa bărbatului, cînd cade în malul muerii acolo, cînd 


“se împreună, unde-ș varsă și ea sîngele, atunce de va fi sămînţa bărbatului 


mai multă decit sîngele muerii, seamănă copilul său tătîne-său sau vreunei 
rudenii a lui; iară de va fi sîngele muerii cela ce varsă mai mult decît 
sămînţa bărbatului, atunce seamănă mîne-sa sau rudeniei sale. Iară 
coconul, acolo unde se află în maţul mucrii, hrăneaște-se de sîngele ei și 
nu răsuflă pre gură, ce pre buric. 


PENTRU COCONIIL CARII SE NASC OLOGI SAU ÎNTR-ALT CHIP 
BETEAGI, DĂ CE LUCRU SE FAC AȘA. 


GLAVA 14. 


Leagea a lui Moisi, așijderea şi sfinţii părinţi ai besearicii, dumnezăescul 
Postnic și alţii opresc muerile cînd se lunătăcesc, pre la sfîrșitul lunii 
să nu se culce și nice să se împreune cu bărbaţii muerile, pentru că doh- 
torii Zic, și iaste adevărat, că sîngele care are muiarea într-însa și în toate 
lunile cură afară de într-însa, acela iaste mai mult de firea muerii; că 
prea bunul Dumnezeu, cu socotința lui cea dumnezăiască, au văzut 
mai nainte și au tocmit, cînd sînt grecioase muerile, să se hrănească 
coconii în pîntecele lor de acel sînge. Pentr-aceaia cînd nu-s muerile gre- 
coase, eale-l varsă afară ca niște sînge ce prisoseaşte mai mult, iară cînd 
îngreciază aciaș stă în lăuntru sîngele acela ca să se hrănească coconul. 
ȘI de aceasta cunosc muerile că sînt grecioase, cînd nu văd că le cură 


1) „loan Postnicul'. 
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lunătăcia pe vreamea lunii aceia, cum le e obiceaiul. Drept aceaia dă se 
va timpla a îngreca muiarea cîndu-i cură sîngele, aciaș se opreaște 
acel sînge și se ameastecă împreună cu sămînța bărbatului ȘI se face 
cocon; și acel cocon de în legătură iaste putred, pentru că sîngele cel rău 
al muerii și stricat, carele vrea să leapede, au rămas într-însa și s-au 
amestecat cu sămiînţa bărbatului și s-au făcut coconul, și trupul lui iaste 
putred ; iară deaca se naște coconul, atunce sau olog se face, sau gubav, 
sau altă boală dobîndeaște pe trup, și după cîtăva vreame putrezeascu-i 
mădularele sau mînile sau picioarele sau alt mădulariu sau parte de a 
trupului, și aceale boale sînt fără tămăduială și fără de leac, Căce că pre 
unii soseaște cînd sînt mici, adecă de în copilărie, iară alți cînd sînt cătă- 
riţi, iară pre alţii cînd sînt juni, iară pre alții cînd sînt bătrîni, după fire 
ȘI după feliu ce are lieșcarele. Pentr-aceaia pravilele și legile le-au oprit 
ca să nu se facă oamenii τ ἈΝΕ τα: într-alt chip beteagi, de sînt semnaţi 
întru oamenii ceialalţi, să se mustre chipul a lui Dumnezeu. Și carii 
nu ţin nice păzesc vreamea curării sîngelui pre la sfîrșitul lunii al muerilor 
sale, aceia sînt supt mare canon. 

Drept aceaia, de în ovreai puţini vei afla beteagi, 51, cum am zice, 
mai nici unul, pentru că păzesc această poruncă, ce le poruncise Moisi 
51:8. lasă muerile lor pînă ce treace vreamea lunătăciei lor, de-acia atunce 
se spală cu îmbăiare și se curățează de tot acel sînge, atunce se culcă 
bărbatul cu muiarea-ș. Drept aceaia se cade fieșcui să se păzească de 
acest lucru scîrnav, pentru binele ce am zis mai sus. 

Povestesc unii dascali că în vreamea lui Moisi născutu-se-au un copil! 
și aciaș se-au stricat, iar deaca auzi Moisi, știind că aceasta nu se lace 
de altă vină, ce numai cînd se împreună muiarea cu bărbatul său cînd se 
află în lunătăcie, chemă pre tatăl copilului și pre mumă-sa și-i întrebă ; 
iar 6] spuseră adevărat, cum, cînd au fost curînd muerii sîngele s-au 
împreunat cu dinsa și au îngrecat. Deaca auzi Moisi aciaș, porunci de 
uciseră cu pietri pre tatăl copilului, iară pre muiare o ertă, căce că muiarea 
iaste roabă bărbatului, nice porunceaște, nice oblăduiaşte pe trupul «i, 
ce bărbatul oblăduiaşte., i i 


PENTRU CINCI SIMȚIRI CARELE AU DAT DUMNEZEU OMULUI 
51 CARELE SÎNT ACEALEA. 


GLAVA 15. 


Omul are cinci simţiri: înții iaste. vedearea, și vedearea aste cu carea 
veade; a doa iaste auzirea, “ădecă cu carea aude; a treia iaste gustarea, 
adecă cu carea mănîncă; a patra iaste miroscala, adecă cu carea miro- 
seaşte; a cincea iaste pipăirea, adecă cu care apucă și pipăe. 51 aceaste 
5 simţiri una de alta e despărțită. Vedearea iaste mai mare decît auzirea, 
pentru că mai credincios lucru iaste a vedea decît a auzi, că de multe 
ori auzim un lucru și acela iaste minciună, iară cînd veade neștine, acela 
e lucru adeverit; pentr- aceaia iaste mai mare vedearea decît auzirea. Și 


iar mai mare iaste gustarea decit miroseala, pentru că de multe ori 
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sînt niște lucrure dă mirosesc și eale sînt amară sau dulci; aşijderea iară 


81 gustarea iaste mai mare decît Pipăirea. Pipăirea se chiamă Cui ară zis, 


apucare, adecă cu care apuci; că de multe ori pipăi un lucru și acela 
aste amar sau acru sau altceva rău, și de în pipăială nu-l cunoşti, ară 
deacă-l guști, atunce-l cunoşti; vezi că gustarea seamănă că iaste mai 
mare decit pipăirea ; bine că deși apuci și pipăi, iar de nu vei băga în 
gură-ți să guști nu poţi cunoaște. Și aceaste 5 simțuri datu-le-au Dumnezeu 
omului la timpul lui 51 l-au împodobit să aibă aceaste darure și i le-au 
dat să-i trebue, de bine, iară nu de rău. 

Datu-i-au vedeare ca să vază cîte au făcut ispravnicul pentru acel 


om, ca să-l cinstească 81 să-l slăvească în toate zilele; datu-i-au auzire ca 
„să auză cuvintele lui Dumnezeu și poruncile și ce zice dumnezeiasca scrip- 
tură ; datu-i-au gustare ca să se hrănească de în cuvintele a lui Hristos 


ȘI câte au zis la sfînta lui evanghelie; datu-i-au miroseală ca să priimească 
mirizma duhului sfînt, să petreacă pre voia acelui duh; datu-i-au pipăială 
să pipăe ca să facă milostenie la săraci și să se închine și să slăvească 


pre preaputernicul Dumnezeul nostru. 


PENTRU CĂ ȘAPTE VÎRSTE ARE OMUL; ȘI CARELE SÎNT ȘI CUM 
SE CHIAMĂ. 


GLAVA 16. 


1. Cocon iaste omul deaca naște, pînă la 4 ani. 

. Copil se chiamă de la patru ani pînă la patrusprezeace. 

Cătărig iaste de în 15 ani pînă în doaăzeci și dol. 

Voinic, adecă june, iaste de în doaăzeci și trei de ani pînă în 42. 
Bărbat iaste de în 42 de ani pînă în 56. 

Iară bătrîn iaste de la 56 pînă la 69. 

lară mator iaste de la 70 de ani pînă la optzeci. 

De-acia mai mult neputinţă și durere și boale. 


PENTRU ÎN CE LOC DE-AL TRUPULUI LĂCUIAȘTE SUFLETUL. 


GLAVA 17. 


Bogoslovii besearicii zic că sufletul omului iaste viaţă și obîrșenie 
tuturor mădularelor trupului, pentru că el dă toată putearea și toată 
lucrarea trupului. lară de va întreba cineva unde stă sufletul, zice-va 
că stă în cap, și adevărat grăiaște; ce însă nu e numai în cap. lară de 
va zice că e și la inemă, adevărat grăiaște, ce nu e numai acolo, ce 
e cum zic bogoslovii 51 filosofii, că sufletul iaste tot întru tot trupul 51 
întru toate mădularele, șI iaste lucru neîmpărțit și nedăspărțit, adecă nu 
se împarte nice se dăsparte, ce mai mult lucrează în cap și mal mare și 
mai vredniceaște, adecă cugetul, ţinerea minte, năluca, vedearea, auzirea 
și altele aseamene acestora. 
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Iară dumnezeescul loan Damaschin zice că sufletul omului se află 
în trei locure mai de treabă ale trupului; și cum înceape raza soarelui 
într-un loc și întră într-o casă de o luminează toată, așa și sufletul, 
în trei locure ale trupului lăcuiaște de luminează și înviază tot trupul. 
Lăcuiaște. sufletul la inemă Şi despre partea capului, din dărăt, carele se 
chiamă ellineaște cotylon, iară pre limba proastă se chiamă acutis, adecă 
ceafă, și în vinele ceale împărătești. Într-aceaste trei locure lăcuiaşte sufle- 
tul, cum am zis. Drept aceaia în ce ceas se va vătăma inema, sau vîna cca 
împărătească se va tăia și va cura sînge mult, sau ceafa se va beteji 
și se va tăia, aciaș într-acel ceas se dăsparte sulletul de trup și moare 
omul de tot. lară dă ţi-e voia să te într-adeverezi și să te încredinţezi 
cum se află suiletul într-aceale trei părți ale trupului, vezi că tae omului 
picioarele, minile, dau betejuni pre celalalt trup, și a mulţi varsă și mațele 
și să betejesc grumazii și gitlejul, și capul, și iarăși le coase dohtorul ȘI 
scapă oamenii de moarte. lară de se va face 'betejală sau vătămare într- 
aceale trei locure carele am zis mai sus, moare omul, că mai mult n-are 
nice o vindecare. Și lăcuiaște sufletul într-aceaste 3 părți, ce am zis, și 
dă întru tot trupul putearea cea vie a sa. 


PENTRU SUFLETUL OMULUI, CĂ IASTE CHIPUL A LUI DUMNEZĂU; 
ȘI CE LUCRU IASTE ȘI DE UNDE SĂ ΤΙΝῈ ȘI CUM LUCREAZĂ 
ÎN TRUP ȘI DEACA SE DĂSPARTE UNDE MEARGE ȘI UNDE 
AȘTEAPTĂ PÎNĂ LA A DOA VENIRE A LUI HRISTOS, 
CARELE VA SĂ JUDECE LUMEA. 


GLAVA 18. 


Știe tot omul că omul se-au chemat pre chipul și pe semănarea a lui 
Dumnezeu, pentru că multe de cealea ce sînt întru dumnezăiasca lire 
(adecă a lui Dumnezău) ascunse, eale se cunosc după fiinţa dumneză- 


iască întru sufletul nostru carele iaste un obraz și un chip după” dar 
iară „pa dhupă fite, Aceasta iaste carea voiu să zic. Noi mărturisim Tirea 
a lu Dumnezeu a fi neînțelegută, ce să zice nu poate nimenilea să o 
înțeleagă întru mintea sa; iaste și nenumenită, de n-are nume; și nevă- 
zută, adecă nu se veade, și neapucată, că nu se pipăe ; şi neputredă, că 
nu putrezeaște. P fire, adecă după fire mărturisim şi creadem ; pentr- 
aceaia și sufletul ari pre chipul lui Dumnezău, nu cumu-i e firea ce după 
dar, pentr-aceaia iaste nevăzut sufletul oamenilor după fiinţa noastră, 
adecă nu-l veade niminea, nespus, ce să zice negrăit, că nu poate nimi- 
nea să-l lămurească a-l spune. jacă mai iaste 51 neputred și fără 
de moarte, iară după dar iaste și lucrătoriu pentru că omul naște 
pre om și lucrează meșterşugure cuvinte și măestrii, fiind și acel suflet 
de chipul a lui Dumnezeu. Că deaca vreame ce iaste Dumnezău nespus, 
și sufletul iaste nespus; iaste Dumnezău fără de moarte, și sufletul 
fără de moarte; deaca iaste Dumnezeu neputred, și sufletul neputred; 

deaca iaste Dumnezeu nepipăit, și sufletul iaste neapucat; Dumnezeu 
gînditoriu, și el iaste gînditoriu, adecă cu mintea gîndeaşte; Dumnezeu” 
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tocmitoriu tuturor, și sufletul iaste tocmitoriu, cum am zis, de naște pre 
alte suflete și tocmeaște cetăţi, orașe, locure, case, polate, besearici, mînăstiri 
și alte lucrure nalte și mai irumoase. Vii sădeaşte, pomi, grădini, Mor 
face, corăbii face, şi alte meșterșugure cîte vezi că face omul carele le 
naște mintea, carea iaste lucru foarte înțelept al sufletului și domn a 
fiinţii omului, și gaceasta iaste pre chipul al lui Dumnezeu. Ce «calea 
ce le are Dumnezeu, nevedearea, neînţeleagerea, nespunerea, nepipăirea, 
neputrezirea, nemoartea, aceastea le are dă feliu; iază sufletul omenesc 
„le are după darul a lui Dumnezeu. să aceaia se chiamă omul pre chipul 
a lui Dumnezeu, iară pre feliu, nu. Și iară, pre chip și după dar, iară nu 
pre feliu, pentru că chipul lui Dumnezeu, cel ce e οἷ fehu, iaste fiiul 
51 cuvântul a lui Dumnezeu, neschimbatu chip al tatălui. Dgci pentr-aceaia 
se chiamă sufletul că are firea a lui Dumnezeu după dar, căce iaste chipul 
a lui Dumnezeu, cum am zis. Dzept aceaia cumu-s unii de întru oameni 
carii nu pot să spue firea sufletului, carele iaste după chipul a lui Dumnezeu, 
carea-i iaste firea și de în ce neam iaste de în veaci, așijderea nu știe să 
spue și ce iaste sufletul omului. Ce cum arată Dumnezeu puterile sale și 
lucrările sale cu zidiri, zic, pămiîntești cu ceastea ce se văd, adecă ale 
ceriului, ale pămîntului, ale aerului și ale luni 51 ploile și cutremurile 
51 mările, și slinția sa e nevăzut, așa și sufletul nostru cel nevăzut, cu al 
său trup carele să veade, ca o lume arată ale sale lucrure. Șucum șade 
Dumnezeu mai pe desupra de ceriure, și iaste oblăduitoriu tuturor Jucru- 
rilor, așa și desupsa ceriului gurii omului stau ce 6 în cap, adecă crierii, 
în chipul a lui Dumnezeu, care crieri țin mintea oblăduitoare tuturor 
lucrurilor omului, de tocmeaşte, așază, orăiaşte 9 ȘI îndreptează 9 ȘI isprăveaşte 
toate ale omului ȘI împodobeaște ca o podoabă pe lucrurile lui. Drept 
aceaia dă se va tîmpla cuiva să se rănească, ce să zice să se beteJăscă 
în creștetul capului unde sînt crierii, aciaș pătimeaște mintea ; de-acia de 
acolo nu se curaţează nice ține minte omul ca de întîi. Șidară, ce e de-a 
cuvîntarea sulletul lucrează cu inema, iară ce e de-a pohurea lucrează 
„cu ficaţii și ce e de-a rîderea lu6Mază cu splina și răsufla cu plumiîna; 
Sar ΤῈ dulariul omului, adecă ce e de-a naște să facă) „copii lucrează 
σα rînichii; încă, iară ce e de mînia omului, “adecă mînia lucrează cu 
“sîngele, și ce e de-a cunoaște, cunoaște cu ochii, și vorba cu limba, 
pentr-aceaia deaca se tae limba de-acia omul nu mai poate grăi. Și deaca 
se dăsparte sufletul de trup rămînu-i toate nemișcate; iară sufletul iaste 
iar fără de moarte. lară deaca se va scula trupul, atunce el ia pre suflet 
ca cum ar fi și 6] neputred după sculare, de-acia și lucrurile trupului sînt 
atunce și eale neputrede (adecă după scularea trupului). Și aceastea le-am 
ZIS pentru ceia ce mor în păcate, ca să vază și să cunoască de ce bucurie 
“şi de ce bine să lipsesc. lază cîte sullete au priimit pre duhul sfint pentru 
lucrurile lor ceale bune și se-au făcut ca un dichis și trup al duhului sfînt, 
pare-mi că cu darul și cu luminarea a duhului sfînt și după moartea 
trupului (pentru că sufletul iaste fără de moarte) vor să se bucure și să 
slavoslovească luminat pre cuvîntul a lui Dumnezeu, și va să se roage 
σε. sufletul pentru alt suflet, cum vedem și aflăm de în sfintele scripturi. 
De-acia deaca se desparte sufletul de trup, atunce să lipseaște și de 
Psalm. 145. gînduri. Și ascultați să vedeţi ce grăiaște David pentru ceia ce mor: că 
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într-acea zi peri-vor Loate gindurile lui și nu-ș gîndeaște nice de un lucru. 
Însă deaca se dăsparte sufletul de trup, atunce are voe doă zile de se 
duce cu îngerul undeva el aicea jos în lume pre loc pre undeva. Dece 
sufletul, de multă dragoste a trupului, căce s-au despărţit de dînsul, unele- 
ori mearge în casă unde era întru viața lui, alteleori la mormînt unde iaste 
îngrupat trupul de carele se-au despărţit. lară sulletul cel îmbunătăţit și 
drept mearge de îmblă pre la locurile unde avea obiceaiu dă se închina 
și se ruga pentru spăsenia lui. Şi aşa face doaă zile pre pămînt; iară a 


„reia zi se duce îngerul cu acel suflet Îa”cerru și stă naintea groaznicului 


și prealuminatului judecătoriu dă se închină naintea lui Dumnezeu; 
iară deaca se închină, atunce cu porunca a lui Dumnezeu duce-să cu 
îngerul de-i arată prea frumoasele în tot feliul lăcașurile slinţilor carii 
au făcut voia sfinții sale în lume și nesocotita fericire a miroseniei raiului, 
și aceastea toate le veade suiletul. Dgzacia după lucrurile ce au făcut, 
dau-i loc pînă ce va veni domnul să ἀπ lumea, să plătească lieșcui 
după lucrurile lui. 
βιὰ pentru unde se află în zioa de astăzi sufletele drepţilor 51 ale 
păcătoşilr, zice aşa acest sfint și dumnezeesc Anastasie, cum de aceasta 
niminea n-au zis, nice au grăit prea amăruntul adevărat, ce însă uumai 
am văzut 51 am aflat de în dumnezecștile cuvinte ale stăpînului cum sufle- 
tele dreptilor sînt în raiu cu sufletul sfîntului tîlhariu, penlru că și dumne- 
zeescul Antonie, lăcuitoriul de în pustie așa au văzut și el pentru locul 
sufletelor, cum sufletele dreplilor în raiu sînt. Așijderea şi bogonoseţul 
IPamvo și alți bogati de în sfinți părinți; așijderea 51 preaslîntul loan 
Leastvicinicul așa zice: tilhariul carele au zis cătră stăpînul: pomeneaşte-mă 
doamne întru împărăţia ta, atunce tot raiul moșteni. Și dumnezeescul 
lomon zice: sufletele drepţilor în mîna lui Dumnezeu 51 nu se va atinge 
e diînsele munca. dară pentru sufletele păcătoşilor, toată leagea veache, 
și leagea nouă zice că se allă întru legăturile iadului ca și cum ar fi 
niște oameni răi în temniţă și zac acolo pînă li se face seama vieţii lor, 
să piară. Așa se ailă și sufletele păcătoșilor ca într-o temniţă, pînă va 
veni dreptul şi înlricoșatul judecătoriu Hristos Dumnezeu la a doa a lui, 
venire să judece lumea. Grăiaște 51 dumnezeescul David pentru păcătoşi, 
să se întoarcă păcătoşi intru iad; dece acest cuvînt, ce va să zică să se 
întoarcă, arată adevărat că sulletele păcătoşilor astăzi întru iad sînt. 


PENTRU MORŢII, PUTEA-VOR CUNOAȘTE UNUL PRE ALTUL 
ACOLO UNDE AU MERS; ȘI BOGATUL CUM CUNOSCU DĂ SE RUGĂ 
LUI AVRAAM ȘI LUI LAZĂR, 51-5 ADUSE AMINTE ȘI DE CEI CINCI 
FRAȚI CARII ERA LA CASA 101. 51 CUM SUFLETUL IASTE FĂRĂ 
DE MOARTE; ȘI CUM SE FAC ÎMPREUNĂ SUFLETUL ȘI TRUPUL. 


GLAVA 19. 


Vedem și știm că cu toate cu cealea ce zice la bogatul și la Lazar, 
poveastea aceaia o au zis Hristos cu chipure și cu pilde; iară nu cu lucrul. 


1) „Vezi, o, iubitorule“. 


i] 
36η, ὦ, 


Li 
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lară căce iaste pildă, de acolo iaste adevărat, întîi că niminea încă n-au 
întrat pînă acum nice în gheenă, adecă în matca focului, nice întru 
împărăție, pînă ce va veni vreamea sculărilor trupurilor. Dece, deaca 
vreame ce iaste trupul în groapă, ce limbă au avut bogatul sa grăiască 
și să ceară o picătură de apă, ca să-ș poată stinge arderea ce avea? A doa, 
cum nu se văd în iad ceia ce să trimet acolo, ceia ce să răpesc 
pespe nori, ce să zice drepți, pentru că-i duc sus la ceriu, la împărăția 
a lui Dumnezeu, dece, cum am zis mai nainte, încă nu se-au făcut munca 
deplin sau plata desăvirșit, adecă seama nice păcătoșilor, nice drepţilor, 
pentru că ce dreptate ar fi să greșască împreună trupul și cu sufletul, 
de-acia să se muncească sufletul fără de trup, sau să se încununeaze? 
Ja ascultă pre dumnezeescul Pavel, unde învaţă și zice pentru cei drepți: 
fiind, zice, să se muncească pentru credinţă, drept aceaia încă n-au luat 
platele și făgăduialele. 51 iară zice că fieșcare de întru noi va să ia cealea 
ce a făcut cu trupul lui. Dece va să zică așa de aceasta și va să arate 
că fără de trup nemica nu face sufletul, nice va să 18, de nu se vor 
împreuna amindoi. jărept aceaia să nu gindească cineva că sufletul după 
moartea trupului se strică sau se rîsipeaște ca un fum sau ca un nor, cum 
iaste sufletul şi duhul dobitoacelor și al jigăniilor ; ce ia ascultă pre Iristos, 
unul chip și unul fără de moarte al sufletelor noastre, cum ne învaţă și 
zice: nu vă fie frică de ceia ce ucig trupul vostru, că sufletul nu-l pot 
ucide. Drept aceaia sufletele sînt după moartea trupului o ființă carea 
iaste ufilucru de nu se strică, nice se rîsipeaște ca fumul și ca norul, nice 
iaste făcut mai nainte decît ἐπιανα; după biîrfealele a lui Orighen, pentru 
că omul în zgăul muerii nu samănă sămînţa fără de suflet, ce vine de face 
om însufleţit cu sufletul și cu trupul desăvârșit ; pentru că trupul fără 
de suflet n-are chip, nici sufletul fără de trup n- are chip. Numai sufletul 
dobitocului iaste cela ce se face pespe dubul văzdu<hu lui întru mișcare 
vie, întru sîngele dobitocului. Gare suflet al dobitocului are aceasta, că iaste 
făcut de în ceale 4 stihii, și ASaca moare dobitocul să rîsipeaște iară într- 

acealea ; iară sufletul omului iaste o fiinţă cuvîntătoare fără de moarte 
și gînditoaNEȘTTiăre aceasta, să fie de în stihii, ce e numai de la Dumnezeu, 
cum știe singur numai Dumnezeu ; şi de acolo de unde știe sfinția sa și cum 
ştie, așa l-au tocmit; care suflet nu iaste începătoriu numai, ce iaste fără 
de sfirșenie. Pentru că și coconii care-i leapădă de într-însele muerile 
deaca se închipuaște trupul și moare în zgăul muerii, sufletul coconului 
aceluia nu moare, nice piare, ce tot iaste viu și nu se strică, numai ce să 
adună cu noi toate sufletele oamenilor cu trupurile la înviiare înaintea 
a lui Dumnezeu cu lucrarea cea nespusă a acelui preaputearnie Dumnezeu. 
Aceastea zisem cu puţine cuvinte pentru rîndul sufletului. Iară pentru 
cum se cunosc unii cu alții într-acea lume de sus nesfîrșită, carea n- ag 


> + Ea 


sfirșenic, de aceasta dumnezeescul David zice: κὸ ΑΧᾺ προΐ ATI κ᾽ 


ΒΕΔ H HE BSAE(T) H He NO3HdeTeA K romă Διο ἃ core), adecă sufle- 
tul carele au eșit de în lume apoi nu o va cunoaște, căce că au eșit 
de întunearec, de mearge la lumină. Dar de tot acolo cum vor cunoaște 


ἢ „Și va ieși duhul lui și nu va mai fi şi nu se va mai cunoaște nici locul său'“ 
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unul pre altul? Care suflete niceodată n-au văzut unul pre altul gol în 
lumea aceasta, pentru că cunoștiinţa se face pre seamne și de aleageri și 
despărțire ce are unul de cătră altul; iară sufletul deaca moare omul 
n-are nice o aleagere, nice un semn de cătră altul, numai ce sînt la toate 
o asemănare pre “feliu, Și iar, deaca se vor scula, adecă deaca vor înviia, 
nu vor avea cunoștință pre feliu unul de altul, pentru că acolo nu iaste 
-nice micșorare, nice mărirea trupului, nice muereaște, nice bărbăteaște, 
nice albi, nice negri, nice coconi, nice bătrâni, ce cum au fost Adam cînd 
l-au zidit Dumnezeu în raiu, așa vor se înviaze toţi carii au murit de înce- 
puta lumii, ca 81 grăunţele, adecă sămînţa ceaia ce cade de în spic și în 
pămînt se-au îngrupat mici, și nu răsar iară mici, ce să fac pline dă spice, 
cum au fost mai nainte dă ce nu căzuse de în spice. Pentru că sfinţu 
părinți zic: nașterea oamenilor iaste că vor să se facă ceia ce au murit, 
ca omul cel de întîi și de început, ce să zice ca Adam, cum am zis mai 
sus. Dece cu socotinţă chiară, nice un om nu va să cunoască unul 

altul, ce numai cu dumnezăiasca înţelepţie vor cunoaște pre mulți. Pentru 


că zice și la evanghelie pentru ovreai: Knâpa(7) Ha NS eroe ΟΣ 1), 
adecă zice cum vor să cunoască ovreaii pe FHristos pe carele l-au împuns 
cu sulița, și acolo vor lua isprava focului de veaci cu dracii. 

Zice și dumnezăescul /latoust pentru suflete cum se cunosc în lumea 
de sus, și aduce pilda de la evanghelie, că bogatul de carele zice la evan- 
ghelie, carele se îmbrăca în caftane și în zarpale, după moarte au cunoscut 
pre Avraam carele fusease mort de atîţea ani și nice seamnele-i știa, nice 
altă cunoaștere avea la dînsul, ce însă zise: părinte Avraam, și-l cunoscu 
cum iaste tată a multe limbi și cum iaste acel Avraam minunat. Și să înţe- 
leageţi și să știți de aceasta, pre ce seamne-l cunoscu sau pre ce graiu, 
că au doară au vorbit vreodată cu dînsul? Să știți că aceale suflete ce să 
cunosc după moarte, de n-ară avea darul a lui Dumnezeu nu ș-ar fi adus 
aminte cum au avut 5 fraţi în lume și aducîndu-și aminte de lume și de 
casă, cum zice. Drept aceaia suflete iară cunosc lumea și pre ceia ce sînt 
în lume; iară 5 fraţi, de carii zice mai sus, va să zică de cinci simţuri ale 
omului. Ce însă iară, cum cunoscu bogatul pe săracul Lazăr carele nu 
mai era cu împuţiciunea ranelor și sărac, cumu-l cunoscu în lume deaca 
vreame ce zic unii că nu se cunosc sufletele? Ce e cum am zis mai sus, 
sufletele cunosc unul pre altul cu darul lui Dumnezeu. Și iară, sau cu 
darul a lui Dumnezeu, sau cum zice evanghelia, soseaște pînă aicea atita 
că se cunosc sufletele într-aceaia lume. lară pentru suflet, cum iaste fără 
de moarte, am spus multe socoteale, și iară vom mai zice de în cealea ce 
am adevărat ale sfinţilor părinţi, că bogați eretici, mai vîrtos Orighen 


zicea că sufletele sînt făcute mai nainte și deacă δὲ polinicaşte trupul în 


zgăul muerii după 40 de zile, deaca îngrecează muiarea, atunce vine sufletul 
de înviază trupul. Și de aceasta zicea minciună și orbeaște, ca un orbit 
de dracul. ară adeverinţa iaste așa: cînd se împreună bărbatul cu muiarea, 
cu lucrarea și cu tocmeala a lui Dumnezeu face-se trupul împreună cu 
sufletul. Și ia ascultă pre Moisi, să vezi ce zice, cum cînd au făcut Dumnezeu 
pre omul făcut-au numai un bărbat și numai o muiare, și le zise: creașteţi 


1) „„Și vor privi pe acela pe care-l vor împunge' 


GI. 19, 
zac. 61. 


Ioan 
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Zri. 
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și vă înmulţiţi și împleți pămîntul; de-acia zice și socoteaște neamul 
cum de acolo se-au născut cutarele și cutarele, și mult lăţeaște lumea, 
iară nu zice cum au poruncit Dumnezeu bărbatului cu muiarea lui să 
facă trupure și el să bage sufletele. ᾧρ pre omul au făcut însuflețit, trupul 
și sufletul și sămânţa lui iaste însuflețită și CUT TASTE ET Uvintătoriu, aşa 
iaste și sămâînța lui cuvîntătoare. ȘI pentr tă să înţelegi bine, nebune 
eretice, socoteală chiară, iară nu sus în vînt, de cealea ce zici, ia spune-mi 
văzut-ai vreun dobitoc să se hrănească nefiind viu 81 însuflețit, cum biîr- 
feşti de zici tu? Că și în zgăul muerii deaca ar fi acel trup al copilului fără 
de suflet, deaca cade săminţa bărbatului în zgăul muerii, pînă în 40 dă 


zile, de n-ar ἢ vie și însufleţită au nu s-ar împuţi și au n-ar putrezi? 


Iară tu vezi că cade o picătură de apă, adecă sămînţa, și aceaia se hră- 
ncaște și face cap cu obraz, cu nas, cu ochi, cu mini, cu picioare, și cu 
alte mădulare trupului, ȘI τὰ vei să nu fie viu însufleţit 91 să se hrănească ? 
Ce fără de minte ești a socoti acesta lucru, că de ar fi așa cum bîrfeşti 
tu, nu se-ară mișca adinas eluș în pîntecile mucrii de n-ar fi care-l mișcă,, 
ce să zice cela ce-l MIȘCĂ, carele iaste sufletul. Șila vezi la om, deaca moare, 
căce nu mai are suflet carele iaste de-l MIȘCĂ, rămîne trupul mort și 
nemișcat și de-acia nu mai îmblă, nice mai grăiaște, ce numai cîte puţin, 
cîte puţin putrezeaşte în pămînt căce că nu mai are suflet carele-l înviază. 
Ce însă sufletul, deaca vreame ce înviază trupul, el iaste fără de moarte, 
și nice un om nu poate să înţeleagă sau să priceapă ce iaste sufletul; 
numai orice am priceput de stăpînul Ilristos, și mai nainte de proroci, 


carii zic că sufletul, după dar ce are, iaste pre chipul a lui Dumnezeu. 


Drept aceaia noi oamenii ne ducem în: munca veacului, căce că mustrăm: 
chipul a lui Dumnezeu cu păcatele carele facem. Pentr-aceaia și besearica 


» 


se roagă de numele oamenilor 81 zice: WEpA3 BECAh uenapeue(u una CAak Bt 


> » 


T&OEA ἀϊμὲ hash ΠΘΙΠΒ ΟἽ! pi ueniiu (); Η npe(u)a 1), adecă chip sînt 
cu omul al slavei tale, doamne, aceii nespuse, măcară deși port pre 
mine seamenele păcatelor nieale, ἢ iar tot chipul tău sînt, pentr-aceaia 
pre mine carele sînt zidirea ta miluiaște-mă. Și iară la slava marelui 


Ei v i 4 
Antonie zice: exe 110 δαράβ CRBARANIĂ MEBOEAHMS H npo(u)a 2), adecă 
tu ai păzit ce au fost pre chip, adecă suiletul tău nebetejit, adecă nevă- 
tămat, iară eu pocaanicul de mine l-am stricat cu păcatele. Pentr-aceaia zice 


dumnezeescul Grigorie Bogoslov: ΠρΗΜΔΟΤΗ(Χ) ΣΆ 0EpA43$ ἢ ne ΦΆΧΡΔΗΜ(Χ) 3), 
adecă eu am avut părtășie de în chipul fiului și a cuvîntului lui 
Dumnezeu, al neschimbatului chip al tatălui, şi nu l-am păzit, adecă 
cu păcate l-am stricat. Chipul va să zică sufletul; pentr-aceaia au 
luat al nostru chip, adecă făcutu-se-au om cu sullet și cu trup, ca pe 
chip să spăsească și trupul să-l facă fără de moarte. Ce să zice fiiul și 
cuvîntul a lui Dumnezeu se-au priceștuit, ce să zice se-au împreunat cu 


1) „„Sînt chipul slavei tale celei negrăite, măcar de port ranele păcatelor 
ş.c.].“ 

2) „„Cel ce ai păzit chipul nestricăciunii ş.c.l.““ 

3) „„Părtaş m-am făcut chipului, dar nu l-am păzit. 
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chipul omului, ce să zice cu înţelegătoriul suflet și trup, ca să spăsească 
pre chipul, adecă gînditoriul suflet al omului și să facă fără de moarte și 
pe trup, carele era dezbrăcat de chip. 


PENTRU TREI PĂRȚI ALE SUFLETULUI: A CUVÎNTĂTORESC, A 
PONTITORESC ȘI A MÎNIOS. 


GLAVA 20. 


Marele Grigorie Nischu de meșterșugul și de înţelepția cea mare Grigorie 
a sufletului așa zice: trei lucrure sînt carele se văd la suflet: cuvîntătoriu, Nschâi, 
pohtitoriu și mânios. Într-aceaste trei ale sufletului allă-se şi” i-Duătatea 


ȘI  răotatea, 

Bunătatea cuvîntătoriului iaste așa cum ar fi neștine pravoslavnic, Pentru ομυΐη- 
întru propovăduirea apostolilor, carea o au adeverit dumnezăeștii părinți fător. 
de se-au adunat după vreame de au făcut săboară a toată lumea și pre 
în bogate locure. Însă bunătatea cuvîntătoriului iaste să știe binele ce 
iaste să-l ţie și răul ce iaste să se ferească, să iubească blagocestia și lucrurile 
ceale bune, iară neblagocestia să urasă, așijderea și faptele păcatelor. 
Aceasta iaste hunătatea cuvîntătoriului iar răotatea cuvîntătoriului iaste 
neblagocestia, adecă cînd se leapădă neștine dă leage-ș, adecă de domnul 
nostru Isus Hristos, lumina cea adeverită care luminează pe tot omul 
cela ce vine în lume, adecă la dinsul, la Ilristos, și altele cîte dășertează 
besearica a lui Dumnezeu și anathimiseaște și, mai pe scurt, să zică neștine: 
bunătatea cuvîntătoriului iaste cîte vin de sînt de spăsenia sufletului; 
iară răotatea cuvîntătoriului iaste cîte duc pre om în muncă, de la mic 
pînă la mare. 


CUVÎNTĂTONR 
are bunătatea sufletului iară răotalea are ne- 
și dreaptă credință 581 blagocestia şi lucrurile 
lucrurile ceale bune. ceale reale. 


Bunătatea pohtei iaste ca să-ș ție neștine toată dragostea lui și pohta pentru pohti- 
la domnul nostru Isus Hristos și întru poruncile lui și nemica să nu Cin- jorese, 
stească mai mult de-ale lumu aceștiia, decît dragostea a lui Dumnezeu. 


Pentru că bunătatea fără de ajutoriul lui Dumnezeu nu se isprăveaște, 
cum zice dumnezeescul Takw(k) &pa(r) πὐκίη 1). Aceasta iaste bunătatea 
cea bună a pohtirii; iar răotatea a pohtirii iaste cînd 1ubeaște cineva 
dulceaţa lumii, avearea, slava, cinstea și toată podoaba trupului, carele 
pornesc pre omul în curvie, și într-alte răotăți diavolești. 


1) „„lacov, fratele domnului“ 


Pentru 
TRân40s. 


Dumnezăeştui 
δοροϑίουϊ. 
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POHTITORESC 
bunătate are să iubească, răotale are  dulceaţa, 
pre Dumnezeu și pentru iubirea de bani, curvia, 
dragostea a lui Dum- preacurvia, zăcearea cu 
nezeu toate ale lumu bărbat şi de frica a lui 
aceștiia să nu le bage Dumnezeu de tot nu se 
în seamă. teame. 


Mînia are bunătate cînd se miînie cineva asupra diavolului, să zică 
că: tu drace-m zice să curvesc, să preacurvesc, să ucig, să fac voile tale, 
ce eu nu te ascult, numai ce-ţi zic să fugi departe de mine, căce că Hristos 
al mieu iaste cu mine și cite răotăţi vei brodi să faci mie, nemica nu poţi 
să-mi faci, pentru că asupra sufletului mieu n-ai puteare. Aceasta iaste 
bunătatea a mîniitoriului, adecă a miîniei: să se mînie tot creștinul asupra 
dracului și spre lucrurile ceale reale, să gonească de la dinsul gîndurile 
dracului și ale tuturor păcatelor. lară răotatea miîniei iaste întîi pizma, 
ținerea de mînie îndelung, aducerea aminte de rău și muzăviria carea 
face și bătăi și toate zărvile și uciderile. 


MÎNIIAREA 
însă bunătate are să se A iară răotăți are: să piz- 
mânie spre diavolul nu- ; mească, să ţie minie 
mai, care-l îndeamnă mult, să aducă aminte 
toate păcatele la om, să ai de rău, să muzăvirească, 
se ferească de aducerile PA ᾿ să ridice cuțit și lemn 
aminte ale dracului. : pre om. 


PENTRU FILUL ȘI CUVÎNTUL A LUI DUMNEZĂU DOMNUL NOSTRU 
ISUS IIRISTOS PENTRU CE AU TREBUIT SĂ SE ÎNTRUPEAZE. 


GLAVA 21. 


Spune-vom și de aceasta, că pentru multe lucrure și vini, căce că 
era toți oamenii dădesupt î în păcat 51 în blăstemul ce Juase Adam pentru 
neascultarea poruncii a lui Dumnezeu. Drept aceaia se-au căzut cela 
ce au vrut să spăsească pre păcătoşi să fie striin de tot păcatul. Pentru 
că un vraci bolnav dăznodat, adecă să-i fie toate vinele stricate, acela 
nu poate să tămăduiască nice pre un bolnav; ce trebue vraciul să fie 
sănătos și să se ducă să vază pre bolnav și să-i fie mintea întreagă și 
mîinile sănătoase, ca să apuce stringerea cu minile-ș și cu mintea să 
priceapă boala. Dece deaca vreame ce era toţi oamenii 105 în păcat, 
cine în multe, cine în puţine, pentr-aceaia nu putea om pre om spăsi, 
ca cum se-ar afla doi înși într-o mare cu grea frutună și nu poate unul 
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altuia să ajute și atîta se nevoiaște unul ca și altul. lară domnul nostru 
Isus Hristos, zic fiiul și cuvîntul a lui Dumnezeu, carele era fără de nice 
un păcat (pentru că trupul care a luat, luatu-l-au fără de păcate și se 
făcu dohtor sufletelor și trupurilor) neavînd sfinția sa nice o boală, ce 
au fost desăvirșit Dumnezeu 51 om desăvîrșit. Dece cu săvirşenia lui au 
spăsit lumea, adecă pre oameni, pentr-aceaia se-au căzut să se întrupeaze 
acela numai fără de păcate. Dar căce n-au venit înger? Căce că tainele 
tatălui nu le priceape, fără numai fiiul 51 cuvîntul lui, unul fiind singur 
Hristos carele iaste o fiinţă cu tatăl, cum și altul om carele nu cunoaște 
mintea altui om, ce numai cuvîntul omului cunoaște a lui minte. Încă 
iară nice un înger nu iaste făcătoriu ce el iaste făptura a lui Dumnezeu, 
pentr-aceaia n-au putut îngerul să ia trup să se facă om; dece pentr- 
aceasta au trebuit singur fiiul și cuvîntul a lui Dumnezeu să se întrupeaze, 
că putea să facă tot lucrul. Încă tot omul era jos în moarte și toți mergea 
în iad, și pre toţi-i ţinea iadul; dar cum ar fi putut cineva, au proroc, 
au altul să spăsească pre omul carele au mers în iad împreună cu alții. 
lară domnul nostru Isus Hristos măcar de au murit și au mers în iad, 
mers-au cu mult mai degrab nu să rămîe acolo ca alţii, ce pentru să scoată 


și pre alţii de acolo. ȘI ia ascultă întîi pre David, ce zice: ru KbâbeAh 


schi w(” r), Aaa AS MOR 1), adecă, tu doamne ca un Dumnezeu (măcară 
de ești și de trupul mieu) scos-ai sus de în iad sufletul mieu. Și au putrezit 
în pămînt trupurile tuturor oamenilor, iară trupul stăpînului Hristos 
niciodată nicecum n-au putrezit, pentru că iadul nu putea să-l înghiţă 
ca pe alții carii avea bogate păcate. la ascultă să vezi ce zice David: 


Li La A 
HH  Aacu(2K)  npenioAoBnomS ckoemS ΚΛ ΤῊ neraknie2). Acuma, de 
4 A 
într-această prorocie ia Damaschin 81 zice: Eh ΠΡΟΘΕῚΣ ME ΜΟΤΛΊΈΗΪΕ He 


A 


ΚΗΛῈ CTOE Tk'40 i) Și sfetii Cosma: rk AS 6 TRSE ΩΣ Ηἴε He ΒΗΛ, δ κ 


RA(ADkw, HUE Ala TEA BA ΔῈ erpanHe ΔΈ πηνν SETAtaenA Bien τ 
adecă trupul tău, domnul mieu, n-au văzut în iad putrejune, nice sufletul 


tău în iad n-au rămas. He SeragAena BhicTh 5) închipuiaște de zice 
n-au rămas, iară erpanneakniw 6) se chiamă minunat, și că pentru să 
ști ce va să zică 'ak'nie?) și nerak'niie ὃν makuie se chiamă stricare 
de într-un lucru într-altul, ce să zice de în viaţă în moarte, iară hemat'nie 
se chiamă cum ai zice: trupul omului sau al altuia acolo unde iaste umăd 


să se strice să se facă pămînt. Această stricare n-au văzut trupul dom- 
nului Isus Hristos, că trei zile au fost în pămînt, adecă în mormînt și 


1) „Doamne, tu ai scos din iad sufletul meu'* 

3) „Si nu vei da sfintului tău trup să vadă putreziciune::. 

3) „In mormînt trupul cel sfînt n-a văzut putreziciunea“, 

1) „„Căci trupul tău n-a văzut putreziciunea, stăpine, 81 în chip prea minunat 
sulletu tău n-a fost lăsat în iad“. 

a AA fost lăsat“. 

6) „În chip prea minunat“, 

7) „Stricăciune“ 

8) "Putreziciune“. 


Întrebare. 
Răspuns. 


Vezi pentru 
ceia ce zic 
că pricep pre 
alt om ce 

minte poartă. 


Psalm. 15. 


EN A 
3pn σπλοηνν 1), 


să știu. 


Mathei, 
zac. ?. 


va 4, 


gla- 


Damaschin. 


4 


— 


3pn, ὦ 
MHue 4), 


) 


7 
AEOBH- 
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așa au stătul totdeauna, sfîntul lui trup ca în ceas ce au murit, pentru 
că dumnezeirea și de la acel trup mort niceodată n-au hpsit, Pentr- -aceaia 


> 


zice: Κ rpor'k NAS(T)eku Καὶ dak E Ch A μεσ ARW BPB ΚΆ pa ME Ch 


pa(3) GOĂHHKOAR Ἢ Ha npkeroa'k BAe XE, uupo(u)a 2). Dece altceva 
n-au văzut trupul al lui Hristos, ce numai moarte, ce să zice des- 
părţeala a sufletului de trup trei zile, și nice Ananamezelieea a lipsit 
de trupul cel mort, nice de la sufletul cel îndumnezeit, nice de în 
mormînt, nice de în iad ce încă nice de cătră scaunul părințesc, ca un 
Thimarieztna de aste pretutindinca și toate le obîrșaște. Încă trebuia acesta 
liul și cuvîntul a lui Dumnezeu, să ia trup ca să înșale pre diavolul, să 
se bată cu dinsul și să-l biruiască; pentru că diavolul cîndu-l duse în 
munte să vază împărățiile, atunce de-ar fi fost numai om, iar nu Dum- 
nezeu și om, l-ar îi înșelat, cum au înșelat și pre Adam, căruia-i zise că: 
de veţi mînca de în pom, o vă veţi face și voi dumnezei, și în trufia aceasta-l 
înșelă, așa făcu și lui Hristos și-i zise: dă ești înul a lui Dumnezeu zi 
pictrilor să sc facă pîine. Şi aceasta au făcut diavolul ca să chibzuiască 
cu mintea trufia omenirii a lui Hristos că iaste Dumnezeu și să știe de 
dinsul de va fi adevărat el înul și cuvîntul a lui Dumnezeu, carele vrea 
să se întrupeaze ca să împiadece și să strice tocmeala spăseniei oamenilor. 
Ce stăpînul Hristos 1 se cădea să ascunză dumnezeirea ca să prinză pre 
diavolul, să-l cufunde, cum face și pescariul cel bun, carele poartă undiţa 
și are fier și pe dinafară pune îmbucătura, carea deaca o veade peaștele 
și nu știe cumu-i de în lăuntru fierul, adecă undița, mearge să îmbuce 
îmbucătura aceaia și înghite împreună și fierul și se cufundă și se prinde 
în putearea herului. Așa și fiiul și cuvîntul a lui Dumnezeu avut-au trupul 
ca o îmbucătură, iară dumnezeirea, carea era într-însul în trup, înșălă 
pre diavolul, zicînd să se bată cu trupul, iară el se bătu cu dumnezeirea 


A 


ȘI în biruit. Pentr- accala zice dumnezeescul Damaschin: NAATII OBRA9- 


> Lă 7 AN 


KEN" IARO AECTHOE o AH ΠΟ ΩΣ CHASIO ΤΆΘΕΙΣ SANTA 119 poat ΤΣ *); 

adecă: tu ai pus pe dinafar-împregiur trupul ca și înșelătura în 
undiţă, ce să zice îmbucătura, și o mîncă șarpele adecă diavolul 
ȘI să prinse pespre dumnezeiasca a ta puteare cum prinde și păsca- 
riul peaștele. Încă trebuia și se cădea fiului și cuvîntului a lui 
Dumnezeu să ia trup ca să pătimească trupul cîte au pătimit singur 
Hristos la patima a sfinţiei sale ca să tămăduiască ceale 5 simţiri ale lui 
Adam, carele cu dinsele au călcat porunca a lui Dumnezeu, căce că Adam 
au gîndit cu mintea să se facă Dumnezeu, drept aceaia se-au făcut Dum- 
nezeu om ca să tămăduiască acel păcat a lui Adam carele gîndi cu mintea 
să se facă Dumnezeu. Mincă de în pom și zise că iaste dulce și bun, pentr- 
aceaia și trupul stăpînului Hristos, al adeveritului Dumnezeu mîncă 


1) „Vezi cu luare aminte“ 

2) „„În mormiînt cu trupul și în iad cu sufletul, ca un Dumnezeu, și în rai cu 
tilharul 51 pe scaun ai fost, Hristoase 5.0.}." Ὁ 

3) „„Imbrăcîndu-te în trup, ca şi cu nada undiţei, cu dumnezeiasca putere ai 
căleat pe șarpe“ 

4) „Vezi, o, iubitorulei* 
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hare și oţet ca să tămăduiască păcatul a mîncării lui Adam. Apucat-au 
Adam de lemn cu mînile, pentr-aceaia stăpînul Hristos ţintuitu-ș-au 
palmele ca să tămăduiască acea apucare ce au apucat Adam. Văzu 
Adam pomul și zise cum iaste frumos, pentr-aceaia scuipat fu stăpînul 
în obraz ca să timăduiască vedearea. Nu ascultă Adam porunca a lui 
Dumnezeu, iară stăpînul se făcu ascultătoriu tatălui pînă la moarte ca 
să tămăduiască neascultarea a lui Adam. Mirosi Adam plodul pomului, 
drept aceaia Hristos, cu împuţiciunea cea rea a oţetului și a hierii cînd 
vrea să le bea, tămădui miroseala plodului pomului, carele mîncă Adam. 
Lui Adam blăstem să îmble pre mărăcini, și pre pălămidă, drept aceaia 
puseră în capul stăpînului cununa de mărăcini, ca să tăimăduiască acel 
blăstem. Îmblă Adam în raiu și se duse să mănînce de în pom, pentr- 
aceaia să ţintui stăpînul la picioare ca să tămăduiască acel păcat. Dece 
pentru aceaste vini și pentru altele multe, carele nu le-am scris ca să nu 
mai lungim cuvîntul, se-au întrupat fiul și cuvîntul a lui Dumnezeu 
și se-au răstignit și au pătimit ca să spăsească pre omul. 


> 


PENTRU DREPȚI CUM SE-AU BOTEZAT 51 PENTRU (ΕἸ NECRE- 
DINCIOȘI CUM NU SE-AU BOTEZAT. 


GLAVA 22, 


Deaca vreame ce se-au făcut trupul omului de în ceale 4 stihii, deaca 
moare, cale să răsepesc, iară într-acealea. Așa au fost 51 pentru Hristos, 
adecă sîngele și apa, carele au curs de întru sfinta a lui coastă, curs-au 
în stihule oriunde au curs ale prorocilor, ale drepţilor şi într-ale tutulor 
oamenilor și, atlîndu-le se-au botezat. lară de va zice cineva că deaca 
vreame ce au curs în stihiuile tuturor oamenilor, au botezat stihiile și ale 
păcătoşilor și ale păgînilor, spune-vom noi şi de aceasta că nu iaste așa, 
ce de vă iaste voia să știți adevărat, ascultați: cum cură apa și adapă 
și creaște cîte află sădite și verzi, iară cîte află uscate nu le foloseaște, 
numai ce le lasă iară uscate cum au fost, așa să socotiți că știți și de aceasta, 
că numai drepți se-au botezat, iară nu 91 păcătoşii. 


PENTRU NOI CREȘTINII, DE UNDE NE-AM NUMENIT DĂ NE 
CHEMĂM CREȘTINI. 


GLAVA 23. 


De la Hristos ne chemăm noi creștinii creștini, că mai nainte ne 
chemam Nazarei și Galilei. lară deaca se răsipiră apostolii pre în laturile 
lumii, mearse Petr și alţi oarccarii la Antiohia și propoveduiră pe Hristos, 
și de atunce incepură ucenicii a se chima creștini, cum zice Luca la deaania 
apostolilor, de în caru unu au și ţin numai numele, iară darul și lucrurile 
creștinilor n-au. Numele și darul au ceia ce sînt adeveriţi ucenici și 
soţi lui Hristos, pentru carii grăiaște Hristos că: voi sînteți soţii miei, 
dă veți păzi poruncile meale ; și iară: de veţi păzi cuvîntul mieu adevărat 


Dummnezeeștii 
dascali. 


Marin preotul 
Albert de ἴα 


ἤτω 
calu. 


și 


das- 


Gl. δ, 280. 518. 


Plod. 1. 


Plod. 2 


Semnează 
știi. 


Plod. 8. 


Plod. 4. 


să 
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veţi Îi ucenici mie, cum au fost apostolii și alţi creștini adevăraţi; iară 
acuma sînt toţi cuceriţi, smeriţi și tărpitori și săraci de voe și alţii într-alt 
chip aseamene. Deci deaca vreame ce sînt următori adevăraţi lui Hristos, 
se chiamă creștini. Stăpînul Hristos, frate se chiamă uns, cum am zis, 
pentru că au fost uns de duhul sfint. Într-acesta chip şi creştinii cei ade- 
vărați sînt unși de duhul sfînt și fac > plodurile ἴῃ carele le numără Pavel 


> 7 Lă 


către gateste Ὁ ŞI Zice: HAS(A, Me AXa στὴν că ARBOKE, PAACETB, MHp%, 


A narorepnie, Bare“, M(e)paie, n'k'ps, i poreerh A snade(p):Rauie T), 
Plodul cel de întii se chiamă dragostea a lui Dumnezeu ale căruia iaste 
slavoslavia, blagodarenia, adeverita închinare, cătră vecini dragoste. 
Dece, vo, creștine, cînd slăvești și te închini lui Dumnezeu întru toate 
lucrurile, cum au făcut Hristos, atunce ești a lui Hristos şi te chemi adeverit 
creștin; iară cînd tu nu slăvești, nice mulţimești, nice te închini lui 
Dumnezeu, ce încă hulești pre dinsul și crucea lui și credinţa lui și altele 
multe ascamene, atunce ești om drăcesc, iară nu creștin. 

Al doilea plod al sfintului duh iaste bucuria, nu a lumii aceștiia și 
a trupului, ce a priceaperilor și a sufletului, pentru că adevăratul creștin 
cîndu-și veade priceaperile lui curăţite de toate păcatele și împodobite 
de toate bunătățile, atunce să bucură întru inema lui, bucurie sufletească, 
măcară de 1 se tâmplă și pe dinafară de multe ori a avea scărbe și pri- 
mejdii și munci; ca dumnezăeștii apostoli, carii era mustraţi şi munciţi 
foarte de păpini, iară ei, cum zice Luca, era bucuroși şi veaseli pentru 
că Hristos făcuse-i vreadnici să fie mustraţi pentru numele sfinției sale. 
Și ia ascultați pilda: un om carele iaste în casă-și și o veade surpată 
și grozavă cade-i-se să se întristeaze ; așijderea 81 tu cîndu- ţi vezi toată 
priceaperea ta curată și împodobită "de toată bunătatea, atunce ţi se 
cade să te bucuri sfinţeaște și sufleteaște; iară cîndu-ţi iaste sufletul 
tot stricat de păcate, atunce ţi se cade să te întristezi în lăuntrul (ce să 
zice în taina) inimii tale, i iară pe dinafară petreci și te bucuri şi-ţi e numai 
numele de creștin iară dar n-ai. 

Al treilea plod al duhului iaste 51 se chiamă pacea, carea au avut 
Hristos spre toţi și foarte o au îndrăgit și o lăsă apostolilor cînd zise: 
pacea dau voaă, pacea mea lasu voaă. Drept aceaia adeveriţii creștini 
iubesc și țin acea pace. lară tu cînd ești făcătoriu de scandală și iubeşti 
să sameni vrăjbi și pleave întru oameni și urăști pacea, atunce nu eşti 
creștinesc, ce dievolesc. 

Al patrulea plod iaste îndelungă răbdarea carea o au avut Hristos 
că au răbdat multe nevoi, multă sărăcie, multe patime pînă la moarte. 
Drept aceaia și tu să voești să rabzi toate scîrbele lumii și toată strimtura 
șI spârceala pentru dragostea a lui Dumnezeu şi pentru nădeajdea vieţii 
cen de sus. Iară cîndu-ţi aduci aminte de reale, adecă de răotăţi carele-ţ 
trimeate Dumnezeu pentru spăsenia sufletului tău, iară tu faci pre Dum- 
nezeu nedrept, căce te pedepseaște iară nu pre alţi oameni, atunce tu 
n-ai darul creștinului, ce numai numele. 


1) „lar rodul duhului sfint este: dragoste, bucurie, pace, răbdare îndelungă, 
bunătate, milă, credinţă, blindeţă și înfrînare“. 
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Al cincilea plod iaste și se chiamă a dulceţii și al bunătăţii, că tuturor 
iaste dulce și bun, adevărat-au pe drepţi întru dreptate și lăudă lucrurile 
lor, îndrepta pre cei ce greșise, cu dragoste mîngiia pre cei scîrbiţi, bucura-se 
cu ceia ce să bucura și cu cei întristaţi se întrista. Drept aceaia și tu, 
cînd te vei asemăna lui Hristos într-aceastea întru toate, atunce ești 
creștin, iară cînd sînt la tine toate lucrurile împoncișate și-ţ pare rău 
pentru sporul și pentru bună petrecanie a fratelui tău, a creştinului ȘI 
te bucuri 51- pare bine pentru răotatea lui și ai ș-altele aseamene 
acestora, atunce cumu-ţi voiu zice creștin? ba ce încă mai vîrtos om 
diavolesc. 

Al șaselea plod aste bunătatea carea o au avut Hristos, că tuturor 

au fost făcătoriu de bine, atîta cît și viaţa ș-au dat pentru dragostea 
noastră. Drept aceaia și tu cînd ţi-e milă de fratele tău creștinul și hrănești 
flămîndul și adăpi însetoșatul, cînd îmbraci săracul și priimești pre striinul 
și altele ca aceastea faci, atunce eşti adevărat creștin. lară tu cînd nu 
ţi-e milă nemica de fratele tău creștinul numai ce-i faci rău și-l jehuești 
și-l răpești și-i faci nedreptate și-l pîrăști și-l împrumutezi cu dobîndă 
și camătă și faci alte multe nedreptăţi, atunce cum vei să te chemi 
creștin ? 
Al șaptelea plod al duhului chiamă-se credinţa carea o au avut Hristos 
și totdeuna o are pentru că ce făgăduiaşte face. Făgăduiaște-ţi că, de 
vei păzi leagea și să nu-ţi faci priateni striini, ce să zice vrăjmașii lui, 
dracii, să-ți dea raiul; și așa va fi. lar tu te făgăduești cînd te botezi 
să fii totdeuna al sfinţiei sale soţ și să nu faci voile diavolului. Drept 
aceaia tu de vei face cum te-ai făgăduit și vei fugi de dracul ca să nu faci 
voile lui, atunce adevărat ești creştin. lară cînd tu te faci mincinos 51 
necredincios și păgîn și nu faci voile a lui Dumnezeu, atunce cumu-ţi 
va zice neștine că ești creștin? 

Al optulea plod al duhului iaste blindeaţele, carele totdeuna pururea 
Hristos le-au avut și, cîndu-i grăia de rău, sfinţia sa nu grăia rău și cînd 
pătimea (cum zice 'apostolul) nu îngrozia, ce încă era smerit și tăcut 
ca un miel, și zicea celora ce vrea să fie adeveriţi creștini: învățaţi- -vă 
de mine că blind sînt și smerit cu inema. Drept aceaia și tu, cînd ești 
smerit și tăcut, atunce ai darul numelui creștinesc; iar cînd ești trufaș 
și măreț și nu suferi niciodată să-ţi zică cineva altceva fără de numele 
tău și înjuri, mustri și îngrozești, te lauzi și blăstemi, hulești și pîrăști, 
atunce cumu-ţ voiu zice creştin? 

ΑἹ noaălea plod al duhului sfînt chiamă-se ţinearea carea o au avut 
Hristos: întîi de bucate, că nu mînca mai mult decîtu-i priimiia firea 
omenească; a doa de somn, că de multe ori petrecea toată noaptea la 
rugă a lui Dumnezeu. Drept aceaia cela ce să ține de bucate și de somn, 
și de alte prisoseale ca aceastea, acela are și dar și nume de creștin. Iară 
tu, cînd cheltuești toată zioa la bucate multe și în somnuri reale 51 fugi 
de la besearică ca dracul de cruce și alergi la curvii, la preacurvii, la 
Jehuiri și la alte zborure diavolești, atunce cum nu-ţi voi zice că ești 
om drăcesc, iară nu creștin? Vezi, o, frate, carii sînt adevărații creştini, 


A > ͵ ΄ 
zice dumnezăescul Pavel cătră galateani: ἃ ne χ(βμι cSrh nara 


Plod. 5. 


Plod. 6. 


Plod. 7. 


Plod. 8. 


Mathei, gl. 11. 


<Plod. 9.» 


Gl. 5, 
zac. 213. 


Gl. 3, 
zac. 957. 
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A lui Mathei, 
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pacn ata em CTp(c)mu ἢ πόχο( 1.8) 1); adeveritul creștin cade-i-se să 
răstignească patimele şi pobhtele trupului și atunce se face priaten lui 
Hristos; drept aceaia cum se-au răstignit Hristos, așijderea şi creștinului 
se cade să se răstignească, adecă să-și omoară toate mădularele trupului, 
ce se zice și ale păcatelor, cum zice acel dumnezeesc Pavel cătră colaseani: 
fugiţi de curvie, dă necurăţie, dă patimă, de reaoa pohtă și de lăcomie, 


'adecă iubirea de argint, pentru carele vine urgia lui Dumnezeu pre fiii 


necuceriei, carii sînt numai cu numele de creştini, iară lucrurile a lui: 
Hristos nu fac. 


PENTRU CRUCEA CAREA FACEM PE TRUPURILE NOASTRE CÎND 
NE ÎNCILINĂM ȘI CUM SE CADE SĂ O FACEM 51.605 ÎNCHIPUIAȘTE. 


GLAVA 24 


Creștinul cînd se închină, cade-i-se să-ș împreune ceale 3 deagete 
ale mînii dreapte, cel de întîi, al doilea și al treilea, că aceastea închipuiese 
trei feațe ale dumnezeirii sfintei troițe, în carele creade și iaste botezat 
întru numele ei, adecă al tatălui, al fiiului și al sfîntului duh, și mărtu- 
riseaște trei feaţe ale aceii dumnezăești troițe. lară aceasta, ce-ţi pui 
mîna sus la cap, închipuiaște capul ceriului, iară cîndu-ți pogori mîna 
în jos la mijlocul trupului închipuiaște pămîntul pre carele s-au pogorit 
nul și cuvîntul a lui Dumnezeu de la ceriu pre pămînt, de se-au întrupat 
de în slîntul pămînt al de pururea Fecioarei născătoarei de Dumnezeu 
pentru spăsenia noastră a oamenilor. lară cînd ridici mîna de la mijlocul 
trupului și o sui sus dăspre partea dreaptă, adecă la umăr, închipuiaște 
slăvita înălţare a acelui fu și cuvînt a lui Dumnezeu, carele s-au înălţat 
dă pre pămînt la ceriu și au șezut din a dreapta scaunului a lui Dumnezeu 
și a tatălui. lară cînd aduci mîna dăspre partea dreaptă la stînga, închi- 
puiaște a doa venire a acelui fiiu a lui Dumnezeu, a domnului și mîntui- 
toriului nostru lsus Hristos, carele va să judece lumea. lară cîndu-ţi 
pogori mîna dăspre partea stingă pînă la picioare Jos, închiuiaște iadul 
în carele va să muncească [lristos Dumnezeu pre toţi pre ceia ce n-au 
făcut voile sfinției sale, ce se-au lepădat și le-au călcat. 


PENTRU UNDE SE-AU SCRIS TUSPATRU EVANGHELIȘTII ȘI 
CARELE DE EI ÎNTR-AL ΟἹ CHIP SE-AU FĂCUT. 


GLAVA 25, 


Întîi a lui Mathei evanghelie scrisu-o-au singur Mathei apostol la 
lerusahm, pre hmba “ovreiască, în chip de om heruvim, după văznesenie 
deac-au trecut 8 ani. Și dă pre ovreiaște o au prepus loan greceaște. 
Care evanghelie scrie şi povesteaște de nașterea trupească a domnului 


1) „lar cei ce sînt ai lui Hristos trupul şi-au cîștigat împreună cu patimele şi cu 
poftele“. 
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nostru Isus Hristos, cum se-au făcut om pentru noi oamenii de în dum- 
nezeescul și sfintul sînge al de pururea Fecioarei și slăvitei născătoare 
de Dumnezeu, a sfintei lui maice, a spăseniei noastre: a creștinilor 51] 


zice: kunra po(A era Te Xa cha AKĂA n πρι()ὰ 1). 

Iară al doilea stîlp de evanghelie, a lui Marco, scrisu-se-au la Alexandria 
de Marco apostol, în_chip_de leu, după văznesenie deac-au trecut 10 ani, 
carele închipuiaște împărăţia și domnia a fiiului lu Dumnezeu, a domnului 
nostru Isus Ilristos, carele iaste împărat împăraţilor și domn domnilor 


și al ceriului și al pământului. ȘI zice acest evanghelist: savane 'ev(r)aia 


9% 


Ic Xa cna BXIA ao) e(c)rn nucanno sh np( (o)pu En ce 43 TIOCRIAAI 
arda mozrw npi(A) anne(a) ron, He o rorouTrn ΠΟΚ(Τ) "Taci npe(A) 


τόκον 2). Aceasta ce zice că voiu trimeate îngerul mieu și altele, vezi bine 
că arată puteare împărătească. 

Iară al treilea stîlp de evanghelie, al Lucăi scrisu-se-au la Roma, în 
chip de junc, deac-au trecut după văznesenie 15 ani; carele închipuiaşte 
81 arată tocmeala și rîndul preoţesc ș ȘI arhieresc și se înceape de la Zaharia 


Preotul, și zice: ... none(Xt) o B9 MHWSR NANA ΜΗΝΗΤῊ nokkern; Η 
ngo(u) ἃ 3). 

lară al patrulea stîlp de evanghelia lui loan scrisu-se-au de singur 
Joan apostol în ostrovul Patmosului, în_chip, de νυν zburătoriu, după 
văznesenie deac-au trecut ani 32. Pentru că vulturul zboară. în sus, așa 


și el grăind lucrure de bogoslovie mai nalte: ΚΗ Δι ΒᾺ ἐλόκο; ἥ 
upo(a 4 ). Pentr-aceaia scriu pe loan în chip de vultur. 


PENTRU CE VINĂ PIERD SFINTELE DARUL CARELE AU. 


GLAVA 26. 


La Daniil proroc face poveaste Theodorit și zice: cînd au robit 
Navhodonosor lerusalimul și luă aceale sfinte vase dă le spurcă întru 
bucatele lor și într-altele fără de cale, ce la aceale sfinte nu putea niminea 
să între la dînsele, nice să se tinză să le pipăe acolo unde era aceastea 
toate, unde se zice la ceraa eri 5), numai arhiereul ce întra de cădiia 
într-un an o dată. Și de vrea [i necurat, numaicît tăia-l dumnezeiasca 
dreptate. Și bine știți de Ozan, cum văzu o dată căruţa carea purta 
chivotul, ce să zice tronul în carele era sfinta sfinuilor și se întoarse să 
cază căruţa aceaia, atunce mearse şi el să ajute ca să lacă bine, și căce 


1) „Cartea neamului lui Isus Fristos, liul lui David şei? 

2) „Inceputul evangheliei lui isus Ilvistos, fiul lui Dumnezeu, precum este 
scris în prooroci. Eu trimit pe îngerul meu înaintea leţei tale, care va găti calea 
ta înaintea la“ 

3) „Deoarece mulţi au început să alcătuiască istorisiri 5.06.1" 

4) „La începul a fost cuvîntul ş.c.l.“ 

5) „Slinta stintelor“. 


Marco, a 


Luca, a 3, 


Ioan, a 4. 


T'heodorat, 
episcopul 
Chirulua. 


Andrei, 


canon. vel. 


9. 


Întrebare cu 
mirare. 


Rezdreaşenie. 


Dummezeeştii 
dascali. 


39 Wnacnw 2), 
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nu Îu de în preoți, tăe-l dumnezeiasca dreptate 51 muri. Drept aceaia 
zice sfeiii Andrei la marele canon al lui, pentr- acesta lucru: noca8- 


, 
κῊ RX(C)Tte(H)intMh ΒΑΡ Δ ΔΗ ΞΚ 1), ce să zice: cu frică și cu cutremur. 

Aicea de aceasta au întrebat unii și zicea că ovreaii carii era oameni 
curaţi ai lu Dumnezeu și numai căce nu era preoţi câţi se tindea la sfin- 
tele și dumnezeeștile lucrure, pentru ce muriia; iară Navhodonosor cu 
oamenii lui, cari era închinător de idoli și necuraţi, cum luară aceale 
slinte dă le spurcară cînd prădară lerusalimul și le făcură de toată slujba 
rea și de ruşine, și nu păţiră nice un rău? 

Zice de aceasta acel Theodorit, că pînă ce sînt oamenii lui Dumnezeu 
întru poruncile lui și întru darul lui, şi aceale sfinte toate-ș ţin darul, 
pre carele sfinţeaște- -le Dumnezeu pentru cuceria și sfinția oamenilor. 
„lară cînd urgiseaște Dumnezeu pre niște oameni pentru păcatele lor, 
“atunce și acealea pierdu-ș darul carele au, că Dumnezeu-l ia, măcară 
deși pedepseaște Dumnezeu iarăş pre ceia ce au pedepsit oamenii Lui, 
cum au pedepsit pre Navhodonosor, carele spurcară aceale sfinte vase 
ale besearicii cu -posadnicele lui. (jă Dumnezeu cu vrăjmașii lui cei fără 
de leage păgini pedepscaște pre credincioși ca să se țealomudrească să 
se întoarcă să vie la pocaanie. Dece de să vor întoarce, Dumnezeu se face 
milostiv asupra lor, de iartă și izbăveaște pre dinșii de patimele muncii 
și nevoii, iară ei de nu se vor întoarce, atunce se izbîndeaște cuvîntul 
apostolului carele zice: de veţi vrea să mă ascultați, dulceţile pămîntului 
veţi mînca, iară dă nu veţi vrea să mă ascultați, spata pre voi va junghia, 
că gura domnului au grăit aceastea. 


PENTRU SFINTELE ICOANE, CE ARATĂ; CA SĂ NE ÎNCHINĂM 
LOR CU DRAGOSTE ȘI USÎRDIE, IARĂ NU CU SLUJIREA. 


GLAVA 27. 


Dragoste se chiamă o iubire și o apropiere a unui lucru cum ai zice: 
pentru dragostea fiiului mieu, văzu și iubesc obrazul celuia carele are 
o dragoste și o semnare a fiului mieu. Aceasta se chiamă cu dragoste. 
lară slujirea se chiamă cînd acea icoană a unui sfint sau a lui Hristos 
să crezi și să mărturiseşti că iaste acela Hristos și cinstești acea icoană 
ca pre Dumnezeu, sau pre sfîntul a cui iaste icoana, ca pe sfîntul acela; 
atunce mergi în muncă. Ce icoanei a lui Hristos sau a sfintului să 1 te 
închini pentru numele a lui Hristos sau a sfîntului; pentru că zice marele 
Vasilie: cinstea icoanei vine pespe chipul cel de întîi; și la săbor zice: 
cine nu se va închina chipului domnului nostru Isus Hristos, cu dragoste 
iară nu cu slujire, să fie anathema. Știi acum ce iaste cu dragoste și cu 
slujirea. Însă obiceaiu avea împărații să-ş pue în mijlocul tirgului chi- 
purile lor, adecă stîlpii, au de marmură săpate, au de zugrăvie zugrăvite, 
și câţi trecea închina-se icoanelor pentru cinstea împăratului. Și aceasta 


1) „„Slujeşte celor dumnezeeşti cu cutremur“. 
2) „Vezi cu luare aminte““ 
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zice cinstea icoanei: vine pespre chipul cel de întii, ce să zice la împăratul 
carele se chiamă chipul de întîi, iară nu slujiia, nice se închina, nice slujia 
icoanei ca împăratului. Într-acesta chip să socotești și pentru sfintele 
icoane. 


PENTRU CINCI LUCRURE PE CARELE SE ODIHNEAȘTE DUMNEZEU. 
ȘI CARELE SÎNT ACEALEA. 


GLAVA 28. 


Întii iaste curata rugă ; și ruga curată iaste să aibi dragoste și drep- Porunea 1. 
tate spre fratele tău, creștinul, ca să se poată auzi rugăciunea ta cătră 
Dumnezeu. 

“A doa poruncă iaste citirea psalmilor sau cu mulţi oameni sau și 2. 
singur de eluși, adecă să te nevoești la besearica ta să cînţi și să slăvești 
pre Dumnezeu, cum te vei alla cum am zis, sau cu mulţi, sau de cluși. 


Că zice și dumnezeescul David: Bene r(e)tu ASHA cn N, "Psalm. 145. 

A treia poruncă iaste citenia dumnezeeștilor cuvinte ale duhului, 8. 
ce să zice să citească neștine dumnezeiasca scriptură totdeuna, carea 
iaste plină toată de cuv intele dumnezeescului duh, pentru că dumnezeeștii 
proroci, dumnezeeștii apostoli, dumnezeeștii părinţi, dumnezeeștii dascali 
cîte au zis și au scris, toate le-au zis cu darul şi luminarea a duhului sfint. 

A patra poruncă aste aducerea aminte cu durearea inemii de păcate 4, 
și de moarte și de judecată ce va să fie, ce să zice cu inemă frîntă să-ș 
aducă aminte neștine de păcatul lui, să se întoarcă cu tot sufletul și să-ș 
aducă aminte de judecată ce va să fie a domnului nostru Isus Hristos, 
carele va să judece lumea; și să-ș aducă aminte de moarte căriia-i sîntem 
datori toți oamenii să-i plătim; că de-ș va aduce aminte omul cum va 
să moară, niceodată nu va face rău. 

A cincea poruncă iaste rucodealia, adecă carea ţe-au dat să faci  ş, 
să trăești în lume, au meșterșug, au negoţătorie, au altă măestrie, fie 
ce va fi, să-l facă drept, bun; să nu înșeli și să o faci rea, nice să iai cuiva 
vreun lucru ceva să-l înșeli sau fără dreptate, că cealea ce să adună cu 
înșelăciune și cu nedreptate, curînd se risipesc și pier. Mai bine iaste să 
dobîndească neștine puţin lucru (zice Solomon) cu dreptate, decît să golomon., 
cîştige mult cu nedreptate. Și Sirah zice: galbenii carii se string cu înșe- Siran, 
Jăciune și fără dreptate ca riul vor să se usuce și ca tunetul în ploae, așa 
vor să cură, adecă vor să fugă de la miînile lui și el de dînşii va să se lip- 
sească. 


PENTRU NĂROCUL; ȘI DE SĂ VA CĂDEA CREȘTINILOR SĂ 
MĂRTURISEASCĂ ȘI SĂ SE LAUDE ÎN NĂROC. 


GLAVA 29. 


Nărocul l-au fost socotind și i-au pus numele aproape de ellini, care Anastasie, a 
năroc iaste o isprăvnicie în lume nesocotită mai nainte. Poveastea va dumnezeeștii 


1) „Cînta-voi Dumnezeului meu pînă cind voi îi“. 


38* 
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Zi, să ştii. 


Ari, să ştii de 
zodia omului. 


Pentru astro- 
loghi. 


Semnează să 
ştii. 
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să zică că nărocul nu iaste altceva fără numai ce socoteaște omul mai 
nainte. Ce să zice, nesocotind cum va trăi în lume și cum se va griji, i 
vine ce-i vine asupră, cum ai zice: au rău-făcu, au bine, au de voiu sluji, 
au de nu voiu sluji, au de voiu lucra, au de voiu păţi nevoe, au de nu 
voi păţi. Și zice că orice-m vine asupră năroculu-m iaste. Ce acesta de-l 
va socoti și-l va zice neștine, acela iaste păgân și fără de leage; iar creş- 
tinul să grijască și să socotească înainte să mărturisească pre Dumnezeu 
împreună cu toate. lar care creștin va mărturisi nărocul, acela au căzut 
de în toecmeala și înţelepţia creştinilor, cum au fost ellinii, de socotia 
lucrurile ceale deșarte și dă nemica. Că aceia, ellinii, toate cîte veniia la 
oameni le scriia zicînd că le iaste de în steale şi de în năroc. Și de în steale 
va să zică că ceale 7 planite, adecă Cron, Zevs, Aris, Soarele, Afrodit, 


Ermis și Luna, carele se chiamă 7 zodii, zic că fieșcare de aceastea au 


cîte o fire sau și mai multe, și oricine se va naște într-acela ceas, cînd 
se mișcă fieșcare de într-aceale steale, zic că iaste și va să fie în firea οἱ, 
ce trebuiaște să facă după firea lui și să vie fieșcarele cumu-l poartă acea 
zodie, carea are firea aceaia în carea se-au născut. Drept aceaia toate 
cîte se tîmplă oamenilor, zicea că firea lui l-au născut într-aceaia, și 
nărocul ce au vrut să se timple omului aceluia i-au urat așa. Ce de aceastea 
bîrfiia nebuneaște și neînvăţat .și fără de minte, cum zicea și fariseii, 
carii zicea că naşterea a fiecăruia șI imarmenul, ce se zice nărocul lui, 
aduce-l de vine ce vine fiecăruia în lume; ce aceasta nebuneaște și fără 
priceapere zicea. Și pentru ceia ce slujia nărocului ca lui Dumnezeu, 
zice dumnezăiasca scriptură și vădeaşte nepriceaperea și păgînătatea lor 
și zice: vai de ceia ce gătesc masă diavolului, adecă carii fac jertve și 
mesc mescăturile nărocului, că au făcut jertve cu dobitoacele și ameste- 
cături, adecă cu vărsări de vinuri și de untdelemn pre foc. Şi pentru 
astrologhii zice: să stea și să vă scoaţă astrologbhii ceriului că acum tri- 
meate Dumnezeu urgia lui, ce să vie astrologhii să vă păzească. Și iară: 
ovreaii vor să arză ca nuialele în foc și nu-ș vor izbăvi sufletul lor de în 
văpae. Adecă voi carii credeaţi în naşterile oamenilor și și în zodii și în 
năroc, acum v-au urgisit Dumnezeu și v-au dat în foc ca nuialele ; las 
să vă scoaţă nărocul și minuţiile și zodiile. Așijderea şi domnul bate-ş 
joc de neînţelepția acelora oameni și zice: unde-ţi sînt astrologhii să-ţi 
spue acum răotăţile ceale ce vor să-ţ, vie asupră. Va să zică sfetii Anastasie 
că nice nașterea oamenilor și stihiile carele se fac, nice nărocul iaste ade- 
verit, că de-ar. fi adeverit nașterea oamenilor pre zodii 51 pre năroc, cînd 
vine urgic a lui Dumnezeu n-ară muri într-un ceas 100 sau 200 sau o mie 
de oameni, nice într-o corabie, unde sînt atîtea suflete și au bogate 
nașteri și bogate nărocure, nu se-ar neca într-un ceas atîta oameni; 
născut fiind unul într-o stihie și altul într-alta, și unul în năroc bun, 
altul în năroc rău, și mor toţi într-un ceas; și ce vei mai mult, ca și 
în vreamea a lui faraon dă necă Dumnezeu atîta mii de oameni numai 
într-o certă; și în vreamea potopului; și la Sodoma; și în vreamea lui 
Ezechie împărat, cînd era Isaia proroc, veni îngerul domnului și tăe 
într-o noapte optzeci și cinci de mii de asirii; și avea bogate nașteri și 
bogate nărocure; ce n-ar [i folosit nice dohtorii, nice legile ar îi făcut 
dreptate într-acea vreame. 
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Ce însă vom zice că nașterea și nărocul și toate ale tuturor iaste 
Dumnezeu, carele ţine în mînile sale ȘI viaţa și moartea și plăteaște 
fieşcăruia datoria după lucrurile lui. Și de va muri păcătosul î împreună 
cu dreptul, să nu te miri, pentru că păcătosul muri că-i tăe Dumnezeu 
calea ca să nu facă mai multe păcate să se pedepsească mai mult; iară 
dreptul de au murit, murit-au că i-au fost de-a muri, ce să zice om să 
moară și dăscărcă mai curînd trupul dă pre dinsul, carele era legat cu 
sufletul, ca să nu greșască să meargă să se muncească, și lăsă toate fricile 
și nevoile ale aceștii lumi putrede și trăiaște în veaci. Bine de va zice 
că trăiaște și păcătosul ȘI dreptul î în vecie în ceaia lume; ce drepții merg 
„În viața veacinică și sfintă, iară păcătoşii în munca de veaci. 

Sfintul carele înceape cuvîntul, adecă dumnezeescul Anastasie, va 
să arate cu sfinții părinți că cealea ce zic ellinii că sînt nărocure și naș- 
terea carea se naște tot omul, a zodiilor, sînt minciuni și bîrfeale, că 
singur Dumnezeu iaste carele are puteare pre toate, că de ar fi acealea ade- 
vărate a tot omul n-ar trebui nice dohtorii, nice ajutor de altceva, nice 
ar fi caznă a legilor pre ceia ce fac rău, ce încă nice alt lucru carele se 
tîmplă oamenilor nu li s-ară tîmpla, făr” numai fieșcăruia ce i-ar fi să paţă. 
Și arată sfîntul cu dumnezeeștii dascali carii zic atîta socoteale frumoase 
și adeverite, cît fiecine carele va avea minte desăvîrșit, încă și ceia ce au 
puţină, le dă să cunoască cum grăesc minciuni acei ellini. Și întîi aduce 
pre sfetii Grigorie Nischii, carele zice că au auzit mulţi zicînd de aceaste 
lucrure și rîzînd au zis: să vă aduceţi aminte de dohtorul cel mare al 
ellinilor, carele scrie și spune întru socotealele vrăjitorești ale dohtoriei: 
cînd vezi, zice, un om bolnav, de va muri, de nu va muri, poţi-l cunoaște 
pre seamnele trupului. Și cum era un dohtor anume Rodios și atîta de 
bine știa meșterșugul dolcdoniei. cît cu erbile lungiia viaţa aceluia ce vrea 
să moară curînd; dece nu sta nice la nașterea omului, nice la nărocu-i, 
nice în ceasul cînd negriia dă vrea să moară, căce că el știia numai cu 
erbi să lungească viaţa a acelui bolnav și acel dohtor era de pururea 
bolnav și știia să facă numai atîta, cum am zis, să lungească zilele tru- 
pului său cu dohtoriile. De-acia strica alte socoteale, carele zicea ellinii 
că nașterea omului și nărocul lui aduce-i să paţă nevoi în lume. lar noi 
vedem în zioa de astăzi că de va lovi neștine pre cineva cu o sabie și să-l 
vază toți dohtorii și alt om tot să zică că l-au rănit de moarte și de nu-l 
vor vrăciul va muri omul, iar deaca o ar vindeca acea rană se-ar tămădui 
și ar scăpa de moarte, iar de l-ar lăsa nevindecat ar muri, aceluia nu 
I-au fost nașterea lui, nice nărocul lui să moară, căce că erbile l-au tămăduit. 

Spune 51 Esop o pildă și ride dă ceia ce cred aceastea lucrure; care 
Esop au fost. cllin înţelept. Era, zice, un astrolog și ședea la tîrg de căuta 
și privea nașterile și nărocurile a heșcăruia, De-acia timplă-se oarecui 
de-i spuse nărocul şi eși de la dinsul; iară peste puţin ceas întimpină 
pre astrolog alergind și-l întreabă: unde alergi tu, astrologule ἢ ΕἸ zise: 
spuse-mi oarecine că-m spargu casa și o fură. [ară cela-i răspunse și 
zise: dar cum știu nărocul altora, iar al tău nu știi? Deaca vreame ce 
iaste așa, minciuni ai spus și mie și altora, deaca nu-ţi știi tu nărocul 
tău și striștea. Ce însă noi aceasta zicem, carea iaste adeverit: că în mîna 
a lui Dumnezeu stau și cereștile și pămînteștile, și moartea 51 viaţa şi 
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altele toate, și nărocul și nașterea; iară pre astrologi cade-se vredniceaște 
să-i riză neștine (cum aţi auzit), că le sînt cuvintele mincinoase și pilde, 
adecă bîrfeale. Numai aceasta iaste noaă creștinilor, să avem frică la 
inemile noastre adeverit la Dumnezeu și pre dinsul să upovăim 51 să 
nădăjduim, căruia i se cade slava în veaci, amin. 


PENTRU VIAȚA OMULUI, ARE VREAME CU SOROC, CÎȚI ANI VA 
TRĂI? CĂCE CĂ UNII ZIC CĂ ARE, IARĂ BOGAŢI ZIC CĂ N-ARE. 


GLAVA 30. 


De aceasta vom zice că vieţii omului nu e nice un soroc pus, nice 
iaste vreunui om vreamea scrisă mai nainte, sau socoteală atîța ani să 
trăiască, ce sfatul și voia a lui Dumnezeu cînd va, atunce moare omul, 
și cum va zice sau va împărţi acela, așa iaste și sorocul vieţii omului, 
adecă -voia a lu Dumnezeu. lară, căiră ceia ce iubesc pricea 51 zic în tot 
chipul să arate viaţa omului ΟἿ ΒΌΡΟΟ și anii a fieșcărui om, cătră acela 
vom răspunde de vom zice: nu se va afla la Dumnezeu să fie făcut vreun 
lucru să fie fără de cale; aceasta niminea să nu o socotească. Și iarăș: 
de-ar fi fost mai nainte o hotărire și o zicere a vieţii a tot omul atâta ani 
să trăiască cîți să războlesc, niceodată nu se-ară ruga niminea vreunui 
sfint, nice ar chema vreodată pre dohtor, pentru că acea hotărtre ce au 
hotărît mai nainte Dumnezeu ar fi adevărată. Însă hotarul şi sorocul 
a vieţii a tot omul iaste porunca a lui Dumnezeu, carea niminea nu poate 
să o priceapă, carea se chiamă nedomirită de minte de om. lară de-ar 
fi hotărîre sau soroc vieţii omului, tiposit mai nainte să trăiască atîta, 
de aceasta spune „apostolul cătră corinteani:" IaK9 tablă ἢ ia are n 

La = LA i a 
KPhKh Γὰ neASeTottrk, esa, cen'k” ia(c)Ta ἡ ΠΕΡ. cerw DaAnH εἐδτ 
ΤΗΝ iu w(T) Ba(c) BOANH Η ena(T) ARSA 1) adecă; deaca nu sînt dăs- 
toinici pentru păcatele lor să se priceștuiască de trupul și sîngele 
domnului, drepi aceaia unii bolnăvesc și unii mor. 

Vasă zică că nu iaste hotărită viaţa omului, ce numai de păcate 
vine lă bogăţi și boale 51 morţi. Drept aceaia sfătuiaşte și Solomon și 
zice: să_ nu nu faci πίῃ nimănuilea rău, să nu faci nimănuilea fărădelcage, ca 


să nu mori mai nainte dă vreamea ἢ ta. Drept aceaia cu adîncimea înţelepţiei 
a lui” Diimnezeu carele cunoaşte mai nainte moartea omului și cunoaște 
ce-i iaste de folosul lui și ce-i iaste de peire, drept aceaia-i ia cîndu-i pare 
lui, și-i lasă iară cîtu-i pare după nespusa a lui înţelepţie și acea înţelepţie 
a lui Dumnezeu nespusă iaste sorocul vieţii a tot omul. Drept aceaia 
Damaschin, vrînd să cinstească acea nespusă înţelepţie a lui Dumnezeu 


carele pune hotar întru viaţa a tot omul, zice la ceia ce să pristăvesc: 


Lă 


He apeuie (ROI rASGHHSI MSApo(c)ru ΤΚΘΕΔΝ ὀΠΡΕΛ, ΚΔΙΔΕΙΙΗ XHBOTh ὴ Πρὸ- 


ἢ, Οὔοι cel ce mănîncă și bea trupul și sîngele domnului cu nevrednicie, mă- 
nîncă 51 bea sieși osîndă. De aceea unii:dintre noi sînt bolnavi şi nu puţini mor“, 
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npo(u)a 1); adecă: cu adîncimea înţelepției tale cea nespusă carea nu 
poate neștine să o spue, pui hotarul vieţii omului și priveşti mai nainte 
moartea și-l duci într-altă viaţă mai bună, ca un milosîrd. ce ești. Însă am 
vrea să zicem și altele mai multe de aceasta, ce soseaște cît am scris. Ge încă 
să știți și acest puţin carele au zis marele Vasilie într-o poslanie de mîn- 
giiare, carea scrie unui prieten al lui creştin și-i zice să nu plingă, nice 
să tinguiască de fratele său căce au murit, că Dumnezeu au făcut oamenii 
ca să slujască în lumea lui o slujbșoară, după lucrul carele le-au dat 
să lucreaze ; cum ar fi un împărat carele ia la casa lui de tot felul de slugi 
ca să 1 se împle polata și să slujască cine-ș după slujba ce va fi vreadnic. 
De-acia acel stăpîn deaca nu-i mai trebue acea slugă pentru bogate vini 
ce au făcut, goneaște-l și ia altul. Așa și Dumnezeu are pre oameni în 
lume să împle pămîntul și să slujască cineș ce 1 se-au dat, iară deaca 
nu-i trebue a-i fi slugă și a-i sluji, el ia și vine altul în locul lui. Drept 
aceaia la Dumnezeu stă să trăiască omul au vreame multă, au puţină, 
Ἢ voia și înţelepuia a lui Dumnezeu aste sorocul și hotarul vieţii a fieș- 
cărui om. 


PENTRU CUM TRĂIA OAMENII CEL MAI DE NAINTE VREAME ȘI 
ANI MULȚI. 


GLAVA 31. 


În vreamea aceaia toată nedumnezăirea era întru ncamul oamenilor, 
ce să zice se închina și credea în idoli; iar nu credea întru adeveritul 
Dumnezeul nostru făcătoriul ceriului și al pămîntului și toate cîte-s 
într-însul. Drept aceaia tocmi Dumnezeu (carele au făcut toate cu înțe- 
lepţie) de trăiia oamenii aceia mulţi ani ca să se întoarcă de închinarea 
idolilor și de în lucrurile diavolului, să vie întru priceapere dumnezăiască 
să crează drept întru adeveritul Dumnezeu și să facă voile lui. Iară 
neamul cel dă pre urmă, ce să zice noi creștinii, am cunoscut adeverita 
credinţă, lumina dă veaci,. carea luminează pre tot omul carele vine în 
lume, adecă la domnul nostru Isus Hristos și întru neînceputul lui tată 
și întru dumnezăescul și sfîntul tocma fiind al lui duh. Pentr-aceaia nu 
venim într-atîta multă viaţă lungă, căce sîntem întăriţi întru sfinta troiță 
și căce că lumea aceasta iaste moarte, iară împărăția a lui Dumnezeu 
iaste viaţă de veaci și nesfirșită 51 căce sîntem fii după dar pespe dum- 
nezăescul botez, pentr-aceaia ne iubeașie și ne scoate de în moarte 
și ne sue la viața de veaci, la moșia noastră cea de întîi carea se 
chiamă raiul. 

Socotiţi să știți și într-alt chip pentr-acesta lucru, adecă cu cît se 
apropie sfirșenia lumii să se facă coneţul, cu atîta și oamenii li se împu- 
ținează anii, adecă trăesc vreame puţină. 


1) „,Cela ce prin adincul înţelepciunii tale negrăite hotărăști viaţa și prevezi 
moartea și ne aduci la altă viaţă, ca un îndurător ș.c.l.“ 
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DE UNDE E, DĂ SE AFLĂ MULȚI OAMENI, DE ÎNCEPUTA NAȘTERII 
LOR ȘI DE ÎN VIRSTA TINERIEI; PRE FELIU SÎNT DLÎNZI, SME- 
RIȚI, BUNIŞORI, IARĂ ALȚII IUȚI LA MÂNIE, ȘI UNII IUBESC 
VIAȚA LUMII ACEȘTIIA, IARĂ ALȚII SÎNT CURVARI; UNII IUBESC 
MUERILE, ALȚII LE URĂSC; ȘI UNII SÎNT ȚIITORI ADECĂ POSNICI; 


UNII SÎNT SLOBOZI LA MÎNĂ DE DAU, IARĂ ALȚII NU DAU; 51 
UNII SÎNT NEPOCĂIȚI 51 PETREC FĂRĂ DE GRIJE ȘI CU LEANE. 


GLAVA 932, 


Pespe aceastea vom zice căce că Dumnezeu nu iaste să facă pre 
cest om să-ș ţie curăța, iară pre altul curvariu și pre unul urgisitor adecă 
mâînios și pre altul răbdătoriu și pre altul scump, iară altul eftin și slobod 
să dea. Dar ce? Sînt niște vini carele urmează și îmblă pre feliul stihiilor 
trupului, cu carele cu aceastea și cu vremile şi cu năravurile se fac oamenii 
așa. | 
Dă se va afla înmulțire, ce să zice creașterea căldurii stihici, adecă 
a sîngclui, în ceasul zimislirii coconului cînd îngrecează muiarea, atunce 
cop a se face cald întru amestecări. Carele 'ubeaşte viaţa lumii 


aceştiia și acela iaste și slobod la mînă a da. lară_ de va îngreca muiarea 
ii ᾿ το; ὃς Τα e . τ . i, n e 
la purceaderea stihiei 0611 reci, ce să zice a flegmei, a Tue sărace copilul 


a -ΞΞΞΟΣ τ -τ-- Ὁ ΦΞΞΣΞΞΞ τ τ: Cd nani τ. .- CR τα σον aceia RR τὸ 
cu firea reace şi nepricepută, adecă cu mil utină. lară cînd încrecează 
muiarea întru stihia cea uscată, adecă a her, a pămîntului zic, atunce 
ă_ţine_ răotatea şi om amar şi privighetoriu, adecă fără 
Psi răi. [ară de va îngreca muiarca întru sti ca _umădă, care 
Taste apa, atulte face coconul fără grijă și lenevos, de iubeaște lucrure 
pămîntești și e lacom. ἀφο că de vom zice că îngrecează muiarea dă 
face copil cu porunca a lui Dumnezeu, unul viclean, altul bun, și unul 
nedătătoriu lesne iar altul lesne dătătoriu şi altulu-ș ţine curăţia, iară 
altulu-i iubitoriu de mueri, nu putem să zicem că nice omul cela ce-ș 
ţine curăţia se va afla să aibă plată, nice curvariul muncă, căce au făcut 
Dumnezeu pre acela curvariu și pre celalalt dă-ș ţine curăţia, ce încă 
nice cel mînios nu iaste dăstoinic muncilor de la Dumnezeu căce că aşa 
l-au făcut Dumnezeu, pentru că Dumnezeu carele iaste drept și acea 
dreptate n-au făcut pre unul să fie ucigaș și pre altul smerit și pre unul 
iute la mânie, iară pre altul milostiv și altul nemilostiv, că mare nedreptate 
ar Îi să muncească pre un curvariu sau pre un nemilostiv sau pre un ucigaș, 
așijderea şi într-alte păcate întru toate sau în bunătate, ce oamenii se 
fac de în feliul stihiilor, cum aţi auzit. 

„Ce însă dă te va întreba neștine zicînd că: așa am născut eu cum 


voiu munci sau cum voiu avea plată de la Dumiezeu? Răspunde că 
pentr-aceaia se-au făcut pravilele și legile, făcutu-se-au cazaniile, carele 
sînt ca un frîu, să contenească firea a fieșcăruia ca să păzească poruncile 
ale lui Dumnezeu, ca să aibă plată aproape de Dumnezeu. Căce că de 
voiu naște eu întru fire să fiu pohtitoriu la mueri, atunce eu, sau cu 

sau cu altă strimtură a trupului, contenesc firea trupului mieu să nu 
curvească ; atunge voi păzi poruncile lu Dumnezeu şi stric firea feliului 
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în carea am născut, ca să păzesc poruncile a lui Dumnezeu, și atunce-mi 
va da Dumnezeu plată. e pentr-aceaia ne-au dat Dumnezeu minte, 
ca să ne socotim și să ne grijim cu mintea noastră și să ne he mintea stă- 
pînă și domn ticăloaselor patime, adecă celor reale. Și iar, de m-am născut 
eu să fiu cu mintea groasă și cu priceapere puţină, poruncit-au noaă 
Dumnezeu să facem domirire și minte subţire. Cu ce? Cu _ învățătura 
dumnezeeștilor scripturi, cu nevoinţă de pururea să întreabe pre fieșcarele 
carele are minte, să înveaţe și el și să înţeleagă, adecă să biruiască și 
să învingă grosimea-și cu nevoinţa 51 cu înțelepţia altora. lară dă vei 
zice: cum va putea fi aceasta? Atunce tu ia pildă de la o piatră sau de 
la un fier sau și de la o piatră fără dă preţ, adecă adamant ce să zice 
diamant, -carele n-are tăiare, adecă nu se poate tăia, și cu frecare freacă 
în toate zile și să netezesc toate, şi că și strică; iar piatra și marmura, 
fă o fune dă un lucru ce e mai moale carele aste părul, de-acia tu freacă 
cu dinsa în toate zilele marmura sau piatra, că o tae funea, cum se veade 
la multe puţure și pe într-alte locure. lară pentru piatra diamant de 
carea am zis, nice un fier nu-l prinde; iar meșterii caru-l fac au aflat 
niște cenușă de pun și cu aceaia-l freacă de-l curăţează şi-l dreg şi-l facu 
luminos. roateaeeaia pravilele, legile și poruncile a lui Dumnezeu ȘI 
învățăturile 51 îndreptările lui, acealea sînt carele dreg și îndreptează 
pre cale pre firile oamenilor ceale reale întru bine. Și dură de va naște 
neștine scump și nemilostiv, pre acela-l învaţă scripturile și mai vîrtos 
dumnezăiasca evanghelie, pilda a săracului Lazăr, și a celui bogat nemi- 
lostiv. Și iară pilda acelui ce i se îndăstuli, adecă 1 se înmulțiră toate și 
să socotia să facă atîta lucrure, iară îngerul zise lui: nebune ! Drept aceaia 
de aceasta chiamă pre toţi scumpii nebuni, dară unde iaste mai mare 
nebunie: să fie neștine rob argintului și aurului, carele le vedem toți 
în toate zilele și în tot ceasul murind unii 51- lasă avuţia pre pămînt 
căce că nu pot să o ia; iară săracul sufletul, pînă ce iaste în lume, iaste 
încărcat de greotăţile lumii, iară deaca moare trupul, atunce se iuşurează 
deasupra lui, şi mearge duhul în lumea de sus slobod de într-această 
tină a aceștii lumi trecătoare, adevărat de va avea bune făcute. Dară 
nu iaste acesta un lucru frumos, să socotească neștine, să se pedepsească 
să-ș înfrîngă şi să-ş contenească scumpeatea lui, să se facă eftin, ca să 
aibă acolo plată ? şi cu avearea lui aicea să cumpere polate și lucrure 
carele nu i-au văzut ochii, nice urechile i-au auzit (cum zice dumnezeescul 
Pavel) în ceaialaltă lume, unde le are Dumnezeu gătite pentru drepții, 
numai că ce va da aicea de în argint și de în aur, carele le poate să le fure 
fieşcare tîlhariu, și ce zic încă numai tilhariul, ce și copii, frații lui, rudenia 
lui. Urăscu- 5 viaţa căce nu văd ceasul cînd va muri ca să-i ia cum mai 
“curînd ce are, iară el nu va să cumpere lucrure acolo la ceriu, unde nice 
viermii, nice furii, nice altceva le strică vreodată; dară cum nu poate 
fi unul ca acela adevărat fără de minte? Drept aceaia n-are niminea 
ce vinui căce m-am născut eu așa și căce așa voiu să mor și nemica nu 
voiu avea plată de la Dumnezeu. Și i iară un om ce va îi ucigaș, au n-au 
lăsat Dumnezeu legile să pedepsească 81 să pedepsească pre ucigaș, . ca 
să-ș contenească firea cea de ucidere carea au, că au lăsat să ia moarte 
de vor ucide pre cineva; sau au n-are atîta minte acela om ca să soco- 
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tească că, de va ucide pre om, ucide pre unul carele iaste de a lui feliu; 
ia să vază dobitoacele cealea ce sînt toate de o fire și de un feliu, că niceo- 
dată nu ucide una pre alta. Și iară omul mînios nu poate să-ș contenească 
mînia deaca mearge denainteă”Enului ce să miînie, și să-ș aducă aminte 
cum se mînie pre icoana, adecă pre chipul a lui Dumnezeu, care Dum- 
nezeu va să se mînie asupra lui, căce se-au miîniat pre chipul său. Sau 
au doară nu i-au poruncit: să iubești pre vecinul tău ca și pre tine; sau 
au doară n-au zis: iubiţi vrăjmașii voştri şi bine faceţi lor, căce iubiţi 
priatenii voştri? Că așa fac și păgînii. Drept aceaia întru toate feliurile 
ce să nasc oamenii după himus, adecă 501} 1116 00 88 află părinţii lor cîndu-i 
seamănă, așa au și multe tămăduiri și frîne ca să tămăduiască și să pedep- 
sească firea lor, ca să aibă plată de la Dumnezeu și pentr-aceastea avem 
atîta și atîta pilde. 

Oare știi bine că de nu va mînca neștine nice va bea, nu trăiaște; 
iară am văzut pre mulţi de ceia ce mănîncă și beau mult și curvari fugind 
de în lume și să duc în pustie și cu atîta post ce au făcut și cu atîta strimturi 
și sgîrceale ale trupului lor au urît mîncarea și băutura cea multă și curvia 
și ş-au făcut trupurile (cum am zice) nesimţitoare și moarte de aceastea 
lucrure. Și iarăș oamenii ucigași și iubitori de viaţă, carii iubesc viaţa 
lumii, cumu-ș dau trupurile întru multe munci, ca cum ar păţi altul 
iară nu cl, și să pohtească moartea ca să dobîndească împărăţia ceriului. 
Și într-alte feluri și firi reale ale omului întru toate, pline sînt învăţă- 
turile besearicii și vieţile și traiurile sfinţilor și de curvari și de preacurvari 
și de ceia ce mănîncă și beau mult și de cei scumpi și de cei iuți la mînie 
și răi. 1 Vezi pe prepodobna Maria Eghiptenina, curvă ca dinsa și cît 
de hrănită cu mîncări și băuturi, numai căci-ș opri trupul, cum să sfinţi. 
'Cauiă de vezi și la otecinice că-s pline de aceastea; vezi câţi mucenici 
ș-au dat sîngele pentru Hristos, carii era bărbaţi și ucigași viteaji; ia vezi 
iar cîți n-au dat nemănui niceodată de într-averea lor, iară apoi-ş vîndură 
ce avea mult, puţin avearea lor și le deaderă săracilor pentru Hristos; 
și iară câţi de cei iuți la mînie să smeriră și se făcură blinzi pre la atita 
schituri ; ΟἿ tîlhari se făcură sfinţi, câţi furi, cîţi curvari, câţi răi, câţi 
beţivi, bărbaţi, mueri, feate, împărați, domni, boiari, bogaţi, patriarși, 
mitropoliți, episcopi, egumeni, popi, diaconi și călugări se munciră pentru 
Ilristos și-ș înfrînară firile lor cu legile și învăţăturile lui Dumnezeu. 
Drept aceaia nu se tîmplă cuiva să afle vină întru păcate să zică căce 
va să facă pobhtele sale: că așa m-am născut și așa mi-e feliul și firea. 
Drept aceaia se roagă lui Dumnezeu de aceasta și prorocul David și zice: 


Li 7 


A 
HE OVKAOHU Cp(ADua Moro Rm caoeca ASKa(BICTETA exe Με(Κ)ιμεκά ΤῊ ΚΗΗΜ 


A ? ; 

ιν rphkeekn 1), adecă: doamne, nu-mi pleca inema mea întru cuvinte 
vicleane, cu care cuvinte să aflu vini întru păcatele meale. Drept 
aceaia fiecine iaste nesebuit de nu va să-ș vie întru adeverinţă să se 
îndrepteaze. 


1) „Să nu abaţi inima spre cuvinte de vicleșug. care cred în vina păca- 
telor“, 
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PENTRU COPII, DE SĂ VOR MUNCI PENTRU PĂRINȚII LOR. 
GLAVA 33, 


Pentru lucrul cesta ce zic că plăteaște Dumnezeu păcatele pînă la 
al treilea neam, adecă, pre feciori, pre nepoți și pre al doilea nepoți, ia 
să ascultați: Dumnezeu zice că nu vor muri feciorii pentru părinţii lor, 
nice părinții pentru feciori, ce fieşcine va să moară pentru al lui păcat. 
Drept aceaia zice și pespe lezechiil proroc: carea iaste oastea ce vine 
la voi? Părinţii au mîncat acrimea adecă agurida, iar dinţii copiilor. 
oști au strepezit,. Drept aceaia grăiaște domnul: viu eu, aceasta oaste 
“ce vine să bătă pre altă oaste nu va să fie pentru altceva, ce numai pentru 
ceia ce au mîncat agurida și au strepezit. ȘI toate sufletele sînt ale meale 
și sufletul carele va greși acela va să moară și cela ce să va naște nu va 
lua păcatul de la cela ce au făcut păcat. Sfintul va să zică așa, că pentru 
cel cuvini ce zice Dumnezeu, că dă păcatul părinţilor pînă la al treilea 
neam, va să zică că nu va să paţă copilul muncă sau pedepsă trupească 
au sufletească pentru părinţii lui, ce aceasta iaste socotinţa și înţeleagerea 
acestui cuvînt. Că un tată au adunat aveare și avuţie multă, cu nedrep- 
tăţi și cu reale chipure și năravure, așa de ceale îmblătoare ca și de ceale 
neîmblătoate; de-acia le-au lăsat coconilor. Și căce sînt adunate rău, 
pe nedreptate și de jah, pentr-aceaia nu se vor bucura de dinsele nice 
copii lui, nice nepoţii lui, nice ai doilea nepoți care se chiamă al treilea 
neam, nice le vor moșteni bine. lar ceaia ce zice: pînă la al treilea neam, 
aceasta arată că de să vor bucura feciorii tăi dă dinsele, iară nepoții tăi 
nu se vor bucura; și de să vor bucura nepoţii tăi de dinsele, iară ai doilea 
nepoți nu se vor bucura. Ce numai acolo se vor da nedreptăţile părinţilor. 
Și de aceaia zice Dumnezeu că va da Dumnezeu păcatele, adecă nedrep- 
tățile și jehuirile, pînă la al treilea neam, ce să zice să piară și să se sfir- 
șască aceale nedreptăţi de într-acel neam. lară de va zice neștine: dar 
ce strică copiii carii n-au făcut nici o nedreptate să piarză aceale bucate 
și ei să sărăcească? Ascultă: aceia nu pierd nemica de al său, ce pierd 
aceale ce-s adunate pe nedreptate, carele n-au fost ale lor, nice ale părin- 
ților lor, numai ce au fost striine, jehuite și răpite. Și încă putem zice 
că Dumnezeu iubeaște copiii aceia să-i descarce dă nedreptăţile părin- 
ilor lor, să nu cumva să fie avuţia lor foarte încărcată de nedreptăț, 
să se afunde în undele și nădlabii și în valurile diavolului, cum paie și 
o corabie ce iaste prea încărcată și să o lovească o mare furtună ȘI să 
nu leapede să se iușureaze corabia ca să se poată lupta cu valurile, cu 
vihorăle și cu vînturile, ca să nu se afunde să se neace. Drept aceaia la 
bucatele şi avuţiile carele sînt rău adunate, pedepseaște Dumnezeu pînă 
la a treilea rudă, iară nu la trup sau la sutlet, căce că ar fi mare nedreptate 
aproape de Dumnezeu. Pentr- aceaia singur Dumnezeu zice: cineș cu 
păcatul lui va să moară și nu va lua copilul păcatul tătîne-său; adecă 
liecine după păcatele ce face se va pedepsi. Drept aceaia aduce pildă ȘI 
zice: părinţii mănîncă agurida, iar copiilor le strepezesc; ce să zice că 
cine va mînca agurida, “aceluia vor strepezi și dinţii, adecă cine face 
păcatul, acela va să se și pedepsească. Pentru că ce tată au preacurvit 
vreodată, iară apoi copilul să aibă dulceața preacurviei, carele poate 
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încă că n-au fost născut; sau care tată au ucis cîndva vreun om și tu 
să zici că copilul au vărsat sîngele aceluia ce se-au ucis, iară copilul poate 
că încă n-au fost născut. Drept aceaia de aceasta iaste mare nedreptate, 
ori de ce păcat ce face tatăl să fie părtaș și copilul, căce că pre-trupul 
lui și pre sufletul lui are păcatele acealea tatăl carele au făcut cu trupul 
și cu sufletul său. lară nedreptăţile (cum am zis) carele jehuiaște și 
răpeaște de strînge avuţie nedreaptă și o lasă aicea (că nu poate să o 
ia cu dînsul), acela au făcut doaă lucrure: că au luat el cu sine și s-au 
dus cu păcatul nedreptăţii; iar unealtele și strînsoarea păcătoasă și fără 
dreptate le lasă copiilor săi și nepoților şi ai doilea nepoți. Drept aceaia 
ca niște adunătură striină fuge iară de la mînile lor, de-acia cela ce ţine 
unealtele și strînsoarea striină rămîne gol adecă dă nedreptăţile tătine-său; 
cum poate un om ce ar număra niște galbeni carii-i dă altuia ca nişte 
struni ce nu-s ai lui, iară lui nu-i rămîne nemica, fără numai rugina, 
adecă păcatele nedreptăţii. ᾿ το 

Zice și prorocul Isaia: ce uakn ἢ ΑΚ Δο ἐσ 1), adecă fiecine-ș 
poartă al său lucru naintea sa; și dreptul iară are naintea sa dreptatea 
lui. Drept aceaia zice domnul: o! tu, casa a lu Israil, pre fieșcine de 
întru voi voiu să judec după calea a fiecăruia, 


PENTRU VISE, CARELE SÎNT ADEVĂRATE ȘI CARELE NU 
SÎNT ADEVĂRATE. 


GLAVA 34 


Vin la om multe vise, căce că ţine întru mintea lui acel lucru ce iubeaște 
să cîştige și să dobîndească toată zioa; de-acia noaptea-l veade în vis. 
Vin visele 51 pespe draci, vin 81 de la stomah cînd prea mănîncă omul 
mult şi se îmbată, vin ȘI 'de la Dumnezeu, că de multe ori dumnezeeștii 
îngeri cu visure îngrozesc și spară pri noi, și de multe ori și sufletul, ca 
un cuvîntătoriu ȘI gînditoriu ce iaste; cunoaște mai nainte și arată omului 
niște lucrure. Însă drept aceaia cîte vise va vedea omul pentru îndrep- 
tarea şi întoarcerea dă în rău la bine, acealea să le și iubească. , 

Pentru vise spun, și înţelepţi cei de afară, adecă Caton: ἐληκὰ 


ELA > 


A 
ALE κτιν Id ROME Sau Aaer Η κι cr TAtaRAE MEUTAETA 2); adecă: cite 
are omul întru mintea lui cînd iaste dășteptat, iară deaca adoarme 
acealeași veade și în vis. 


PENTRU CE IASTE ACEL EFUD PESPE CARELE ÎNTREBA PREOTUL 

PRE DUMNEZEU; ȘI PENTRU PODOABA PREOTULUI; ŞI PENTRU 

DOAĂSPREZEACE PIETRI SCUMPE ; ŞI PENTRU CUVÎNTUL CARELE 
ZICE DOMNUL: NUMELE MIEU ȘI NU L-AM ARĂTAT LOR. 


GLAVA 85. 


Acesta nume să-l spue neștine: semnează sau arătare sau izbăvire, 
Și chipul, adecă vedearea lui, era de o palmă, ţesut ca un rotocol pre 


1) „Acesta este omul şi faţa lui“ 
2) „Cite oricine așteaptă, aceleași 51 în vis le gîndește“* 
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piept, adecă ca un golpin de mătase cu sîrmă de aur și de meșterșug 
pestriț împistrită ; iară în mijloc avea ca o stea tot de aur, iară despre 
o parte și de alta doaă pictri smaragd. Și pre un zmaragd era scris cîte 
6 rude a lui Israil, pre altul iară așa 6 și se făcea amîndoaă tusdoaăspre- 
zeace rude, adecă acelor 12 feciori a lui lacov, căce că acel neam se chiamă 
12 rude. lar între acei doi zmaragdi era o piatră de adamant. Și cînd vrea 
să întreabe preotul pre Dumnezeu pentru vreun lucru, atunce-l lega întru 
epomidă. 

Epomida era o haină a arbhiereului, carea o punea la umăru-ș, ca și 
în zioa de astăzi omoforul. 51 epomida aceaia o aducea peste umăr denainte 
pre piept, cum vine și e ti De-acia cînd vrea să întreabe preotul 
pre Dumnezeu, punea-ș mînile legate dădesuptul epomidei, de-acia-ş 
tindea palmele dădesupt și punea marginile epomidii dăsupra pre palme-şi 
și căutînd la acel efud, întreba pre Dumnezeu de ce vrea să întreabe ; 
iară piatra aceaia de adamant aciaș strălucea (deaca plăcea lui Dumnezeu 
acea întrebare ce întreba preotul )și arunca mare lumină și zări afară; 
iară de nu plăcea lui Dumnezeu, sta numai în tocmeala ei și de-acia mai 
mult nu strălucia; iară dă vrea Dumnezeu să dea oamenii săi sabiei, se 
făcea sîngerată; iară de vrea să vie moarte sau ciumă, se făcea 
neagră. 

lară arhiercul în vreamea cea dă demult, veache, cînd vrea să între 
la eraa CPR 1) se îmbrăca într-o haină carea se chema podir, adecă 
de în cap pîn' la picioare ; așijderea și epomida. Încă mai îmbrăca ș-altă 
îmbrăcăminte dă veniia pînă la coapse. Încă mai îmbrăca ș-alta carea o 
chema loma și era dindărăt la marginile hainii, carea ajungea pînă la 
picioare. Încă mai purta flori de roidii, greceaște anthiroas roiscus, adecă 
cicuri sau canafuri ca florile de roidie și clopoței. lară desupra capului 
purta tiara, ce să zice corivantion, carea se chiamă mitră arhierească, 
și un rotocolaș de aur făcut ca o potcoavă, în carele era scris numele a lui 
Dumnezeu. Și desupra pre umere purta doi smaragdi, și pre unul era scris 
șase rude ale lu Israil și pre altul alte șase carele zice mai sus; iară denainte 
pre piept era acel efud Și pre dinsul era 12 pietri scumpe. Ce să cade să 
vază neştine cum era aceale împărţeale altele și socotealele altele, căce 
că Dumnezeu adevărat nu se odihneaște pre haine de porfiră și pre iachinth 
ce-ș zugrăveaște chipul sfinției sale pe florile ceale trupești ale bunătăţilor, 
căce că Dumnezeu de se-ar fi odihnind adevărat pre aceale podoabe scumpe 
ce-ar putea Îi; căce că mai nainte pentru Aaron nu îmbrăcă pre Moisi, 
ce Mois: era gol de podoabele preoțești, iară apoi el îmbrăca pre preoți 
şi cu apă nu se spălă, iară el pre alţii spăla, cu unsoare nu se unse, iară 
pre alțu elu-i ungea; el haină preoțească nu îmbrăcă, iară pre alţi preoţi 
îmbrăca. Pentru ce? Ca să știi că nu trebuesc atîta podoabe celora ce sînt 
desăviîrșit la Dumnezeu, ce-l spăsesc numai bunătăţile lui. Drept aceaia, 
pre chipul preotului zugrăveaște bunătăţile ; însă sus la cap numele a lui 
lhumnezeu și dinainte pre piept cuvîntul a lui Dumnezeu, iară jos îlorile 
și plodurile, adecă îndreptările bunătăţilor. 


1) „Sfinta sfintelor“. 
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NUMELE CELOR DOAĂSPREZEACE RUDE ALE LU ISRAIL 
ȘI LÎNGĂ DINSELE APROPIIAREA CELOR DOAĂSPREZEACE 
PIETRI CE ERA PRE EFUD. 


1. Ruvim — sardion 7. Gad — iachinth 

2. Simeon — topazie 8. Asir — ahatis 

3. Levi — zmaragd 9. Isahar — amethisos 
4. Lluda — anthrax 10. Zavulon — hrisolithos 
5. Dan — samfir 11. Iosif — virillios 

6. Nefthalim — aspis 12. Veniamin — onihitis. 


SFETII EPIFANIE, EPISCOPUL DE LA CHIPRU, PENTRU CEALE 
DOAĂSPREZEACE PIETRI SCUMPE CARELE ERA ȚINTUITE 
PRE EFUD. 


Sardion, căriia-l zic vaviloneană, iaste o piatră, de-i iaste firea ca 
focul și ca sîngele, carea se face în ţara Vavilonului, carea iaste cătră 
asireani. Și iaste luminoasă și are și puteare dohtorească de vindecă, 
carea iaste de treabă dohtorilor la umtlături și la rane carele se fac de fier, 
ungînd cu dinsa ranele și unflăturile. 

Topazia iaste mai roșie decît anthraca și se face la un oraș ce să 
chiamă Topazi, la India. Care (toypazie o freacă dohtorii pe o grease și 
deaca o freacă nu iase de într-însa rușală ce rămîne în zeama aceaia ca 
laptele, adecă albastră; de-acia ceia ce o freacă împlu vase cît vor. Și 
cît de o ar freca, nice împrejurul ei, nice la cumpănă scade, nice nemica, 
numai ce stă tot într-un chip cum ș-au fost și nu se strică. Și acea apă 
ce iase de într-însa cînd o freacă, iaste foarte de folos la ochi cînd dor; 
încă și la cei ce nebunesc, adecă carii-ș es de în minte, numai 'cum li-o va 
da să bea să tămăduiaște. 

Smaragdul carele iaste vearde, scotu-l ca o rădăcină de în munţii 
Indiei și de acolo-l sapă varvarii și-l află de-l tae. lară putearea lui iaste 
de-astîmpărarea seatea și de-a-ș vedearea faţa într-însa ca într-o 
oglindă. | 

Anthraxul iaste oxiu roşiu și se face la Harchidona Liviei, adecă 
a Barbariei, carea se chiamă Africa. Și povestesc cum nu se află zioa, ce 
noaptea, că dă pară ca o făclie sau ca un cărbune, lasă scîntei și după 
un ceas iară să potoleaște. De-acia cunoscîndu-ă ceia ce o caută că iaste 


aceaia, merg la lumina ei și o află, iară deaca o află o iau, și cînd o ţin 


și o duc, ori cu ce haine de o ar acoperi, zările ei tot es afară. 

/afirul iaste cam mohoriît (sau greceaște: paracochinizi), și se face la 
Sarachinia și la India. Și cînd o freci, să o ameasteci cu lapte de muiare 
81 să ungi durerile carele sînt și se chiamă umflături, numaicît se tămăduiesc. 
Încă şi tablele ceale ale legii, carele deade Dumnezeu lui Moisi era 
de zafir. 

Aspis iaste în chipul smaragdului și se află la gura unui rîu ce se chiamă 
Thermodontos, aproape de alt rîu carele se chiamă Amathumdios al 
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Chiprului; carea iaste foarte dă treabă la ceia ce-i lovesc năbădăicile, 
adecă la ceia ce-i lovesc lovituri și cad jos de se tăvălesc și le mearge 
spumele. 

Jachinth, și aceasta 1aste cam mohorit (sau greceaște: paracochiniz) 
și se află la mijlocul laturilor Schithiei. Schithia se chiamă toate laturile 
miezii-noapte, unde lăcuesc ceia ce să chiamă schithi, cum ai zice: tătarii, 
ungurii, rumînii, rusii și aceale neamure toate carele sînt în laturile a 
miază-noapte, adecă gothii. Dece acolo în pustia Schithiei ceii mari, iaste 
o prăpastie adecă o crăpătură foarte adîncă, cît nu poate omul acolo să 
îmble. Și acea propastie iaste îngrădită cu munţi nalţi despre amîndoaă 
părțile, și sus de în vîrful ea, de-ar căuta cineva să se pleace, nu poate 
vedea fundul, nice pămîntul Jos al aceii propastii, că de adîncime se 
întunecează ca și cum ai căuta într-o mare fumedenie. Întru care pro- 
pastie, trimet împărații acolo de șed pre cei vinovaţi, și junghe miei, 
berbeci și deaca-i belesc, ei aruncă carnea jos în crăpătura propastiei, 
jară pietrile se lipesc de carnea mieilor; iară vulturii, carii lăcuesc sus pe 
pietrile muntelui, cătră miroseala cărnii se pogoară Jos și răpesc mieii 
și-i aduc în sus afară, iară pre carne sînt pietrile lipite. De-acia mîncînd 
vulturii carnea, pietrile rămîn desupra pre marginile munţilor ; iară acei 
vinovaţi privesc unde au dus vulturii acea carne și merg de adună aceale 
pietri scumpe, 51 858 trimet împărații dă le iau. Și au lucrare ca aceasta, 
că dă le va pune cineva pre cărbuni aprinși, eale nu se strică, iară cărbunii 
se stingu. Şi nu numai aceasta, ce încă de le va apuca cineva pre aceale 
pietri și să le învăluiască într-o cîrpă și să le bage în foc să le ţie desupra, 
cela ce le ţine arde, iară cîrpa nu arde. Încă mai povestesc cum sînt foarte 
de treabă aceale pietri la muerile cealea ce vor să feate ca să nască 
lesne. 

Piatra ahatis mohorită iaste, sau greceaşte: paracochinizi. Și aceasta 
se află spre laturile Schithiei. Puteare de vrăcire ca aceasta are că de va 

mușca pre om scorpia sau ohea sau alt șarpe, cum vei freca cu dinsa pre 
om la frunte aciaș se tămăduiaște. 

Amethisos și aceaia iaste cam mohorită, sau greceaște: paraco- 
chinizi. Și lasă văpae adîncă, adecă multă. Și se află la munţii 
Barbariei, pre lîngă marginea mării. Însă cine o va purta la dinsul, 
numai să i se atingă de trup, cît vin de-ar bea, niceodată nu se 
îmbată. | 

Hrisolith, iaste ca în. chipul aurului sau greceaște: parahrisizi. ȘI se 
află într-o piatră carea se chiamă freatidi, adecă puț, aproape de marginea 
bălți Ahiemenidii, a Vavilonului, pentru că Vavilonul și puţul pietrii 
aceiia chiamă-l Ahemenida. Aceaia piatră de o vei. freca, tămăduiaște 
pre ceia ce au piatră, carii nu-ș pot lăsa udul; așijderea și de durearea 
înfrîngerii mădulariului și de stomah și de toate lucrurile pîntecelui 
tămăduiaște. 

Virillon, carea îndulceaște, sau greceaște: glichizi. Și se face aproape 
de ţărmurii muntelui carele se chiamă Tarvu, carele iaste înlăuntru la 
Anatolie. Iar lucrare de tămăduire aceasta n-are. | 

Onnibion, carea iaste plăviţă. Şi se află și aceaia la acelaș munte 
al Tavrului. 
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THEODORIT, EPISCOPUL CHIRULUI, PENTRU CUVÎNTUL CARELE 
ZICE NUMELE MIEU DOMNUL, ȘI NU-L ARĂTAIU LOR. 


Învață Dumnezeu pre Moisi, pre carele l-au dăstoinicit a toată mila, 
dragostea și cinstea, căce că acel nume carele nu-l arătă patriarșilor, iar 
lui Moisi-l arătă; pentru că zise cătră dinsul: eu sînt: o on, o on), zice 
Dumnezeu. 

Acest nume, adecă: o on aproape de ovreai, se chiamă nespus, 
adecă nu poate neștine să-l spue, căce că ovreaii au oprit pre toţi să nu-l 
spue cineva pre limba lor. Carele să serie cu patru slove, pentr-aceaia 
să chiamă tetragrammaton, ce să zice cetveropismeniago, rumiîneaște: 
de patru slove. Aceasta se scria și pre acel rotocol de aur carele era făcut 
ca ὁ potcoavă, care o punea pe fruntea arhiereului și era lipită de mitra 
ceaia ce purta; și aceaia se chiamă ovreiaște aia, iară samariteanii pre 
limba lor, iaves. 


PENTRU RĂOTĂȚILE CARELE FAC NOAĂ LIMBILE, ADECĂ 
PĂGÂÎNII, CARE CU PORUNCA A LUI DUMNEZEU LE FAC, AU BA? 


GLAVA 80. 


„„ Iubitoriul de oameni și dreptul judecătoriu, domnul nostru Isus 
Hristos, cînd greșim, de multe ori dă pre noi la vrăjmași, nu să ne piarză, 
ce să ne pedepsească, cum zice lu lIsrail pespe Ieremia proroc: aveţi 
nădeajde, oameni miei, aducîndu-vă aminte de Israil, vîndutu-vă întru 
limbi nu a ἢ de peire, ce căce aţi urgisit voi pre Dumnezeu carele v-au 
făcut; drept aceaia vă deade în mânile vrăjmașilor. i noaă ni se cade 
să știm că, pentru păcatele noastre, de multe ori ne dam în miînile vrăj- 
mașilor păgîni, după Judecata cea dre eaptă a lui Dumnezeu. Că zice Isaia 
pentru Israil: cine au dat întru răpire și întru robie pre Iacov, adecă pre 
oamenii ovreailor și pe Israil celora ce-l prădară deade-l Dumnezeu, 
că i-au greșit și nu vrea să îmble în căile lui, nice să asculte leagea lui. 
Și zice prorocul Isaia că au dus pre dinșii urgia mîniei sale. Iară războiul 

carele era asupra lor zicea: au doară nu poate mîna domnului să păzească 
și să izbăvească, sau se-au supărat urechii lui ca să nu auză? Ce păcatele 
voastre despart între voi și întru Dumnezeu și pentru păcatele voastre 
ș-au întors faţa ca să nu i se facă milă. Că mânile voastre sînt legate cu 
sîngele nedreptăţii și deagetele voastre cu păcate 51 buzele voastre au 
grăit fărădeleage și limba voastră se învaţă nedreptate și nice unul nu 
grăiaște drept, nice iaste judecată adeverită. Așijderea zice și lezechuul 
ca de la faţa a lui Dumnezeu: eu, zice, voiu să vă dau în sabie și. toţi veţi 
să cădeţi jungheaţi, adecă veţi să muriți, pentru că, cîte v-am grăit, 
nu m-aţi ascultat și aţi făcut viclenie, ce să zice, rău naintea mea și cealea 
ce n-am vrut, voi le-aţi ales. Și iarăş mai grăiaște acestaș: și vor cunoaște 


CA 


1) Greceşte: ὁ ὧν, ὁ ὧν, adică eu sînt cel ce sînt (σὰ, 3, 14). 
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toate limbile că pentru păcatele se-au robit casa a lui Israil, că se-au lepădat 
de mine și eu mi-am întors faţa de cătră dinșii și am dat pre dinșii în 
mînile vrăjmașilor lor și după fărădălegile lor așa au făcut lor. 

Și zise domnul cătră Moisi: nice unii văduă sau mișa să nu-i faceţi Οὐ Ishod. 
rău să nu cumva să strige la mine și cu auzire voiu auzi strigarea lor și 
mă voiu urgisi cu miînie; ce apoi vor rămînea muerile voastre văduă și 
copiii voștri săraci. 

ȘI zise domnul cătră Moisi: dă veţ îmbla întru poruncile meale și să Οὐ Levit. 
păziţi învăţăturile meale să le faceţi, da-voiu ploaia mea la vreamea ei și 
pămîntulu-ș va da roadele lui și pomii-ș vor da plodul lor și va ajunge 
area pre cules, iară culesul va ajunge sămînţa, adecă se va înmulţi viaţa 
voastră și veți mînca piinea voastră de îndestul și veţi şedea pre pămîntul 
vostru păziţi împrejur și voiu da pace în pămîntul vostru și νοῦ dormi 
fără de frică și nu va fi niminea să vă înfricoșeaze, și voiu piarde toate 
hierile ceale reale de în pămîntul vostru, și războiul nu va treace pre în 
ţara voastră 51 veţ goni vrăjmașii voștri și vor cădea jungheaţi naintea 
vostră cu frică 51 cinci de în voi vor goni o 100 și o 1.00 de în voi vor goni 2 zacon, 
mii şi se vor cmort vrăjmașii voștrii cu sabia și voiu căuta spre voi de o vă gl. 32. 
voiu blagoslovi şi o vă voiu creaște și o vă voiu mulţi și voiu pune leagea 
mea cu voi și νοῦ mînca vechile vechilor, adecă să prea îmbătrîniţi și de la 
faţa mea veţi scoate de în noaă vechi, și voiu pune leagea mea întru voi 
și nu o va urî sufletul mieu și voiu îmbla întru voi și o vă voiu fi Dum- 
nezeul vostru, iar voi oamenii miei și eu voiu fi domnul Dumnezeul vostru. 
lar de nu veţ vrea să ascultați aceastea ce am zis să faceţi poruncile meale, 
“ce vej sta împotriva lor și nu νοῦ băga seama, nice νοῦ socoti sufletul 
vostru întru judecăţile meale, să nu faceţi toate poruncile meale, și eu 
voiu face voaă așa: da-voiu asupra voastră sărăcia, riia, boala și să se 
leage cu măhramă ochii voştri și sufletul vostru să se împuţincaze șI să 
piară, $ 51 veţi semăna seminţele voastre în deșert și le vor mînca vrăjmașii 
voştri 81 voiu pune pre voi obrazul micu și veţi cădea (adecă veţi peri) 
naintea vrăjmașilor voştri și o vă vor goni ceia ce vă urăsc și veţi fugi 
negonindu-vă niminea. De-acia și într-acea pedepsă ce vă veţi pedepsi, 
de nu mă veţi asculta, voiu să adaog să vă pedepsesc cu rane de șapte 
ori peste păcatele voastre și voiu să stric mustrarea trufiei voastre și voiu 
să fac ceriul ca fierul 51 pămîntul ca arama pentru voi, și va să fie putearea 
voastră deșartă și pămîntul vostru nu va să-ș dea plodul și pomii ţarinelor 
voastre nu-ș vor da rodurile lor și iară de nu veţi îmbla drept, ce împonciș 
și nu mă veţi asculta, voiu să adaog spre yoi rane, bube, după păcatele 
voastre 51 voiu să trimeţ spre voi fierile sălbatece ale păintului, să vă 
mănînce și să vă strice toate dobitoacele și să vă împuțineaze și căile 
voastre vor fi deșarte ; iară de nu vă veţi pedepsi cu aceastea ce încă veți 
îmbla spre mine împonciș, îmbla-voi și eu cu voi împonciș cu miînia mea, 
și voiu să vă rănese de șapte ori pentru păcatele voastre, și voiu să aduc 
asupra voastră spata, să izbîndesc legii meale; și vă veţi mînca pre la 
satele voastre și voiu trimeate moarte pre voi (adecă ciumă), și veţi mînca 
trupurile feciorilor voştri și ale featelor voastre şi vă veţi da în miînile 
vrăjmașşilor voștri și vă vor semăna limbile și vă vor trimeate afară cu 
spata carea va să vie asupra voastră, carea iaste foc, grindină, foamete, 
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ciumă, lăcuste, dinţii hierilor, scorpiile, șerpii, sulimeșdrițile, sabia. Aceas- 
tea toate se-au făcut pentru izbînda păcătoşilor, carii nu vor să se întoarcă 
să se părăsească, să vie la pocaanie să se iarte. 


PENTRU OAMENII CEI RĂI ȘI NEDĂSTOINICI, CARII SE FAC 
STĂPÎNI ŞI OBLĂDUESC OAMENII; OARE DE LA 
DUMNEZEU, AU BA? 


GLAVA 37. 


Aceasta ce să face așa, de iau oamenii cei răi și nevreadnici stăpiîniia, 
iaste a lui Dumnezeu depărtare sau slobozie ; drept aceaia le dă oblăduirea 
căce că sînt oamenii răi și vicleani, pîrîți, clevetitori, plini de pizmă și 
de muzavirie, învăţăturile lui nu fac. Drept aceaia iaste urit de Dumnezeu 
ȘI despărți It, dece ca peniru să-i pedepsească ș și să-i smerească, le dă stăpîni 
ca niște muncitori și svăpălati și sălbateci, după cumu-i inema oamenilor ; 
și se împle cuvîntul al lui Dumnezeu carele zice: voiu să vă dau domni, 
vlădici, stăpîni, după cum vă sînt și inermile voastre. 


PENTRU CEIA CE SE sUnPĂ DE CAD DE PE NISCARE RÎPE, SAU 

CARII SE NEACĂ; OARE ACEALEA PATU-LE CU PORUNCA ȘI CU 

ÎMPĂRȚEALA ȘI CU ÎNGROZIREA A LUI DUMNEZEU, AU DE ÎN 
LUCRAREA DIAVOLULUI? 


GLAVA 38. 


Dumnezeiasca seriptură zice că neispitite sînt judecăţile ale lui 
Dumnezeu și fără de urme cărările lui. Urma se chiamă urmele omului, 
iară urmez va să zică un om carele caută urmele altuea să vază unde 
mearge. Însă judecăţile ale lui Dumnezeu şi căile lui nu poate cineva 
să le caute să le vază nice să le afle; și aceasta iaste adevărat. lară ceia 
ce mor cu moarte iute, aceia nu mor toţi pentru păcatele lor, căce că feciorii 
a lui lov cari era drepți se prăpădiră în casa lor carea să strică și muriră. 
Așijderea și [Hristos ne învaţă și zice de aceasta că nu era mai păcătoși 
cei 18 bărbaţi decît ceia ce ședea în ler<usa>lim, pre carii căzu pirgul 
a lui Siloam și-i pierdu de pre faţa pămîntului. Dece "de aceasta ne învăţăm 
că nu numai cei păcătoși mor moarte rea, ce de multe ori și drepţii, pespe 
nişte lucrure nevăzute, adecă nearătate și ascunse taini de Dumnezeu. 
Carele aceastea se fac în trei chipure: intii pentru niște oameni drepţi, 
je multe ori Dumnezeu iartă să fie omoriţa au de fieri, au de cutremure, 
au de înnecare, sau de fulgere, sau de niscare căderi, ca să se speare ceia- 


“lalţi, să zică că deaca vreame ce păţi acel om drept rău ca acela, dară 


încă noi păcătoşii ce vom să pățim? și deaca vreame ce dreptul d-abia 
se spăseaște, dară necuratul și păcătosul unde se va arăta? A doa iară 
într-alt chip, poate că doară au niscare greşale mici, și cu acea îngrozire: 
ertă Dumnezeu să paţă acel rău ca să se afle desăvirșit drepți, aproape 
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de Dumnezeu. A treia iară într-alt chip, că unii, ca nişte putearnici ce 
sînt, au luat păcatele oaicnilor, adecă carii sînt domni și stăpîni, și 
păcatelor oamenilor sînt pe creaștetul stăpînului; și de multe ori se dau 
întru moarte rea pentru priimirea ce au luat pre oameni şi face pedepsa 
aceaia și pentru dinșii, iară pentru oamenii mari izbăvire. Pentru că 51 
Hristos pentru păcatele noastre se răni 51 luă moarte ca să ne spăscâscă. 
Drept aceaia, cunoscînd aceasta, să nu ne mirăm cînd auzim căce că pre 
Isaia proroc l-au tăiat cu hirăstrăul și pe loan Botezătorul capul i-au tăiat 
și pre Ștefan Pervo mucenic cu pictri l-au ucis și pre apostolul Petr l-au 
răstignit și alți sfinui mulți au căzut în reale nevoi și morţi. Dece pentru 
aceaste trei chipure lasă Dumnezeu de pat sfinţii și drepţii morţi iuți. 
Așijderea iară se face moarte iute și spre oamenii cei vicleani în trei chi- 


pure: întii poate că cad aceia întru groaznica pedepsă a lui Dumnezeu, 
ca să se indrepteaze, să-ș ţie curăţia, să se întoarcă, să se pocăiască, sau 
ca să afle ceia: ce mor acolo o părticea de ertarea păcatelor; pentru că 
mulţi află acolo izbăvire, cărora li se dăsparte sufletele de trupure cu 
amară moarte. Și aceasta vrind să o arate domnul, zicea pentru niște 
orașe, carele nu vrea să-i prinnească propoveduirea, că pămîntul Sodomei 
și a Gomorrei va să le fie mai ușor la zioa judeţului decît ceia ce n-au 
primit propoveduirea. Tilcul zice că Sodomiteanii, căce au luat atîta 
moarte de amară pentru păcatele lor, vor să fie mai ertaţi la acea zi a 
judecății la a doa venire a lui [lristos, căce că au luat pedepsă pe tru- 
purile lor aicea jos în lume. A doa iară, după urg 
după îngrozire, cum au fost în vreamea a lui faraon și în vreamea poto- 
pului. Căce că unii oameni să pedepsesc numai aicea, cum se pedepsi 
și săracul Lazăr, iară alţii iar și aicea într-un chip și acolo într-altul. Drept 
aceaia nu zice, nice-ţ pară rău cînd vezi că cade omul undeva și moare 
sau se neacă, sau moare altă moarte rea, să zici: ce poate fi aceasta, oare 
cum se neacă ? Oare sosi-i ceasul, au fără de vreame muri, au de la diavolul 
iaste-i aceasta ? Ce să știi că de multe ori de în nesocotinţa lui și dă neru- 
şine cade în primejdii și în răotăţi și în morţi; şi cum pat ceia ce văd că 
se schimbă vreamea iarna de să face furtună și, deaca văd așa, atunce 
es cu corabia afară de în pristaniște, de-acia cad adins eiș într-alte nevoi, 
ca niște adins 615 oblăduitori ce sînt, nice Dumnezeu vrând, nice diavolul, 
ce aceastea și altele ascamene acestora, după adins eluș oblăduitoriu și 
după domnie ce are omul le face, căce iaste adins eluș oblăduitoriu. Pentru 
că Hristos zice: că și părul capului vostru tot iaste numărat. Adevărat 
iaste de aceasta, căce că satana nu numai la oameni n-are puterea, ce 
încă nice la dobitoace, cum de aceasta mărturiseaște sfinta evanghelie. 
Drept aceaia unele de într-aceaste morţi se fac, cum am zis, de multe ori 
după urgia a lui Dumnezeu, pre ceia ce fac păcate și nu se pocăesc; că 
și de potop și de Sodoma, ce s-au făcut iaste scris, că cei răi sînt întru 
moarte groaznică adecă înfricoșată de carea poate să se ciudească neștine. 
Că zice David: moartea păcătoşilor iute 6, și cînd mearge furtuna să piară 
necuratul adecă păcătosul. A_dzgia iară făcuse patimele într-alt. chip 
după despărțirea a lui Dumnezeu, cum Îu la feciorii a lui Iov, şi altele 
iar numai după cum știe Dumnezeu; căce că știe singur cum se fac și 
nice-i plac să se facă, nice le opreaște să nu se facă. Pentru că singur 
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Hristos zice la evanghelie: au nu se vînd doao pasări drept un ban și una 
de într-însele nu va cădea, ce să zice să moară fără de știrea tatălui mieu 
celui de în ceriu. Și aceastea zicea ca să arate că nu se face nice un lucru 
și să nu-l știe. lară să zică cineva că doară nu lucrează întru toate, poate 
că și de în voia a lui Dumnezeu, de multe ori mor unii οὔ τᾶ spăsenia lor, 
cum am zis. Căce că și Mavrichie împărat se rugă lui Dumnezeu în lumea 
aceasta să-ș ia pedepsa şi munca păcatelor sale, și văzu în visul lui pre 
un împărat preaslăvit carele-i zise să-l dea cu muiarea și cu feciorii lui 
în mânile muncitoriului Focăi, carele lucru fu, și tăe capul împăratului 
și al împărăteasu, și toți copiii, și de-acia stătu împărat acela Foca, dăs- 
părțirea a lui Dumnezeu pentru păcatele oamenilor. 

Și alta iară: era un aschitean carele strălucia în lume de bunătățile 


și  întricoșat. lui și de minuni ce făcea; și avea și un ucenic smerit în pustie. lar într-o 


Împutarea 
ucenicului că-l 
τὰ  Dumne-l 
zeu. 


Pentru cei ce 
se îngroapă cu 
multă, cinste. 


Vezi  despăr- 
ţirea şi iz- 
bînda. 


Zlatoust pen- 
tru cutremur 
şi cum cad 
oamenii în 
„primejdii. 


zi se duse ucenicul la un sat carele-l ţinea un stăpîn rău și iute și-l află 
mort într-acea zi, pre carele-l ducea toţi oamenii să-l îngroape cu cădiri 
şi cu făclii cu mare cinste. Lar, deaca se întoarse poslujnicul la pustie află 
pre bogonoseţul părinte ȘI AT'său dascal mîncat de o leoaică. Însă deaca 
văzu aceasta miră-se și se îngrozi și începu a-ș eșirea de în fire, a împu- 
tarea și a zice şi, cum am zice, a se judeca cu Dumnezeu zicînd: unde e 
judecata ta cea dreaptă, doamne? Ggl„domn hitlean și rău carele foarte 
te mînie, acela cum se pristăvi cu atita cinste, Iară, cest sfint carele foarte- ţ 
slujea noaptea și zioa, iară acum să moară ον δ᾽ Ζηϊοῦ moarte ca aceasta. 
Dece aceastea și altele împotrivă acestora zicînd și judecînd cătră Dum- 
nezeu, veni naintea lui îngerul domnului și-i descoperi că acel boiariu era 
de tot rău și hitlean; iar un lucru bun făcuse, iară pentru acea cinste ce 
luă la îngruparea lui, luat-au acea plată a acelui bine carele fusease făcut 
și se duse acolo de tot osîndit în gheena focului; iară, dascalul tău au 
făcut toate cîte plac lu Dumnezeu, dece au avut și el, ca un om, puţine 
oarece păcate, MEA aceala au luat pedepsa amară moarte a păcatului 
aceluia aicea, iară acolo au mers la împărăţia ceriului a lu Dumnezeu, 
curat fiind de tot. Drept aceaia, dragilor, nu se cade să osîndim de tot 
pre ceia ce cad în reale morți, să zicem că pentru păcatele lui au luat 
într-acesta chip moarte ca aceasta, căce că nu poate nice un om să soco- 
tească curat și să cunoască cu ce judecată și cu ce taină tocmeaște unele 
ca aceastea Dumnezeu, căce că de multe ori au venit la unii oameni morți 
într-aceastea chipure, după bogate tocmeale nearătate, cum aţi auzit 
că am zis mal sus. ai 

Să vedeţi ce s-au făcut și în casa lui David, ca să tămăduiască răul 
ce se făcuse: fiind cl împărat, luă muiarea a lui Ure și preacurvi cu ea. 
Drept aceaia depărtă-se Dumnezeu ; iară fuu-său apucă cu sila pe fie-sa 
și făcu păcate cu ca, adecă fratele cu sora. Și această despărţire se făcu 
pentru pohia ce pohti el pre muiarea iba ui și deade plată în casa 
lui, rușine ca aceasta: pentru rușinea ce făcu el în casa lui Urie. 

De întru oamenii cei drepţi nu iaste vreunul să n-aibă și cîte ceva 
greșală, adecă păcat ; și iarăș, de întru oamenii cei păcătoși nu iaste vreunul 
să n-aibă făcut și câte ceva bine. Dece cînd vezi pre vreun drept că se 
războiaște, sau cade ve într-o primejdie, nu te spăimâînta și te cutremura, 
ce te socoteaşte întru a ta minte și zi: acest om drept, adevărat eu gîndesc, 


CATASTIH CU MULTE ÎNVĂȚĂTURI DE TREABĂ 613 


ca un om ce iaste, că au făcut ceva puţină greșală ; drept aceaia aicea o ia 
acuma, iară acolo să nu se muncească. Șigaz, dă vei vedea pe vreun păcătos 
să jehuiască și să lăcomească și să facă mu de răotăţi și apoi să fie petrecînd 
bine, nu te mira, ce zi: acest păcătos carele face mii de răotăţi și nu pate 
nice un rău, să știi că au făcut oarece bine; drept aceaia acuma-l ia aicea, 
ca acolo să se muncească. 

Boalele carele vin la oameni nu sînt toate dă feliu, ce vin multe boale 
și de la Dumnezeu pentru o pedepsă a păcatelor. Și de aceasta au zis 
sfetii Pavel: că pentr-aceasta vină sînt unii bolnavi și bogaţi mor; ce să 
știi căce ne pedepsim aicea, pedepsimu-ne ca să nu ne osîndim î în ceaia 
lume. Și cînd bolnăveaște cineva, zice să aducă dohtoru, aduce-l ca să 
vază să CimDască ce-i e boala; cc tot ni e nădeajdea la Dumnezeu, carele 
ține viaţa și moartea, cum face plugariul carele samănă bine sămînţa în 
pămînt, iară de-acia sămînța nu și-o așteaptă să facă roadă multă de în 
meșteșug și de în plugăria lui, ce-ș lasă nădeajdea pre Dumnezeu și i se 
"roagă - să implodească ŞI să înmulțească sămînţa lui. Încă 5] cîrmaciului 
dau-i cîrma în mîni ca ȘI vraciului pre bolnav, ce nu stă la cîrmaciu să 


îndrepteaze pre oameni carii sînt în corabie: pentr-aceaia ne rugăm lu 
ES 3 le) 


Dumnezeu, carele are puteare în toate, să-i îndrepteaze. Drept aceaia 
și boalele toate nu le dreage nice le face să-l tămăduiască dohtoriile sau 
vrăciuirile, ce le socotim ca niște ajutori firii omenești, şi atunce nu ne 
nădăjduim pre dohtorie, ce ne lăsăm toată puterea la Dumnezeu, carele 
ține sănătatea și moartea și viaţa. 


PENTRU CE LUCRU IUBEAȘTE HRISTOS FIREA A NOASTRĂ, A 
OAMENILOR, MAI MULT DECÎT A ÎNGERILOR, ȘI O SLĂVI. 


GLAVA 99. 


Pentr-aceasta vrut-au să zică: n Ab! ME O Mo ee ΓΡΚ' χα, H3oRnaSern 
Bar(A)rmn 1) ; adecă: acolo, la oamenii ceia ce li se mulțeaște păcatul, acolo 
mai mult prisoseaște darul. Ce cătră aceia poate să le stea și împotrivă 
zicînd că se-ară cădea mai mult să se spăsească și dracii căce că la dinșii 
cu mult mai mult se-au înmulţit păcatul decît la noi, și tot se înmulţeaşte. 
Drept aceaia ascultă pre dumnezcescul Pavel carele te învaţă chipul 
întrupării a lui Ilristos și a multa bunătate și milă carea au arătat noaă, 
căce că spune taina carea mai nainte au zis Dumnezeu mainte de veaci, 
adecă bunătatea carea au arătat oamenilor, că veni de să făcu om să izbă- 
vească pre oameni de păcate și de munca dracului. Drept aceaia mai mult 
iubeaște Dumnezeu să-i fie tocmeala întru neamul oamenilor decît într- 
altă zidire în toată, în doaă chipure: întîi ca o zidire a miînilor sale și 
căce iaste tiposul tocnmirii întrupării sale viu, văzut și nevăzut, mort 
și fără de moarte, ca și Ilristos. A doilea chip, căce se-au făcut noaă oame- 
nilor unul născut și o fiinţă și tocma aseamene om, și pentru o socoteală 


1) „„Și unde s-a înmulţit păcatul prisosește harul“. 


Marele  Vasi- 
lie, pentru 
bolnăviri, 
480. 149. 


Aceluiaş Anas- 
lusie, a dum- 
nezeeștii şi 
marii cetăți 
Antiohia. 


4 A? 


ὥρη οπάσηο 1). 
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pre fire și pre nărav ce are și iubeaște întru apropiarea lui tocma iubit 
și de rudă și o ființă a lui. 

Acea face sfintul o mirare adecă o întrebare și zice: pentru 
ce vină iubeaște Dumnezeu și slăvi firea oamenilor mai mult decît 
a îngerilor ? Însă întîi să ștui, filosofii ellinilor zic că tot omul carele zideaşte 
niscare lucrure într-alte chipure nu-l iubeaște nice are atîta dragoste la 
dînsele atîta de multă ca cealea ce le face cu ale sale mîni. Cum ai zice 
că au moștenit multe ţarine și case și vii sau și au cumpărat ș și le iubeaşte 
ca niște bucate ȘI lucrure ale lui, iară de ar sădi o vie, sau să pue un pom, 
sau să zidească o casă cu miînile sale, acealea iubeaşte și le îndrăgeaște 
mai mult decît altele de toate cîte are, căce că-l socoteaște că iaste lucrul 
mâinilor lui și-l ocroteaște și-l adapă şi-l apleacă ca cum ar fi un copil 
născut de dinsul. Drept aceaia Iristos, fiiul și cuvîntul a lu Dumnezeu 
adeverit, cu ale sale mîni, adecă cu dumnezeiasca lucrare zidi pre omul, 
iară cealealalte zidiri cîte au făcut începînd de la îngeri, numai cu cuvîntul 
zise și se făcură și porunci și se zidiră, cum zice și dumnezeescul ἐν 


A 


Bogoslov:. t4KO Br Η w(r)u πε(ρ)ε κε NOAtBIcAH)k) ArrAmeKia enanu n 


HE (c)Hibia ἢ NOARIIIIAENTA CASA ΚΆΜΕ A'RAS hennuenie H AXoa că e(p) ieri a) 
adecă zice că Dumnezeu și tatăl întîi socoti să fie putearile îngerești 
adecă mainte de alte zidiri socoti să fie toţi îngerii, iară socotinţa jui era 
lucrul. Și se obîrși cu cuvîntul lui și cu duhul sfint se împlu adecă cinurile 
îngerilor; după aceaia făcu ceriul și pămîntul și toate cite-s într-însele; 
zidi omul, ţărînă luă de în pămînt (cum zice Moisi). ). Şi iar acela bogoslov 
Grigorie zice: văzătoriu și gînditoriu, mort și fără de moarte, adecă văzut 


cu trupul, gînditoriu și nevăzut cu duhul, mort cu trupul 51 Pai de moarte 
7 A 


? 

cu sufletul, πὸ eanucerria u Manccru 3), adecă o parte a mărimei 
sufletului nevăzut și a chipului lu Dumnezeu, iar alta a micșorării adecă 
a trupului. Drept aceaia Îlristos, ca o zidire a sa ce iaste omul, iubeaște-l 
și-i iaste drag acela mai mult decît îngerii ; iară căce se-au făcut ȘI acel 
om cu suflet gînditoriu 51 cu trup de pământ, drept aceaia era mort și fără 
de moarte. Mort cu trupul fără de moarte după îndumnezeitul suflet, 
văzut cu omenia, nevăzut cu dumnezeirea; și deaca vreame ce au luat 
de în firea noastră și s-au făcut aseamine noaă oamenilor, pentr-aceaia 
iubeaște și firea omenească mai mult decît a îngerilor, întîi căce iaste 
zidirea mînilor- sale, cum am zis mai sus, iar a doa că s-au făcut într-o 
fuință și o iubire și întîi-născut oamenilor cu a doa naștere, carea 
se chiamă a dumnezeescului botez. Și de ar îi iubit mai bine pre îngeri, 
s-ar îi făcut înger, de-ar fi venit să spăsească lumea și ar fi făcut 
îngerii și pre chipul și pre asemănarea lui; ce căce iubi zidirea mînilor 
lui, pre oameni, cum am zis, vru de luă trup omenesc să spăsească 
lumea ; iprocia. 


1) „Vezi cu luare aminteii. 

2) Căci Dumnezeu și tată dintru început a socotit să lie puterile îngerești și 
cerești; socotinţa lui prin cuvînt s-a împlinit şi prin duhul sfînt s-a desăvirșiti“, 

3) „După mărirea şi scăderea“, 
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PENTRU CE SLOBOZI DUMNEZEU PRE SATANA SĂ SE LUPTE 
CU CREȘTINII, IAR NU-L PIERDU DE TOT. 


GLAVA 40. 


De nu se-ară arăta vrăjmașul, nice iscusiții ostași și viteaji și priatenii 
împăratului nu se-ar vedea și de nu se-ar face luptă și războiu, nice izbînda 
se-ar vedea, nice cununi, nice plate se-ar face. Ascultă că zic parimiile: 
Cum vei să cunoști carii sînt viteajii sau priatenii împăratului, dă nu se 
vor arăta vrăjmașii și luptătorii împăratului să se bată, sau să-i cunoască 
că-i sînt pnateni? Și de nu se-ar face vrajbă și luptă, n-ai putea să dai 
izbîndă cuiva, de nu l-ai vedea să se bată și să biruiască, ce nice i-ară 
pune cunună în cap ca unui biruitoriu, cum era la cei mai dă demult. 
Iară în zioa de astăzi pun un rămas și zic: cine va alerga mai tare de alții 
să 1a acel dar, adecă acel rămas; așa și carele să bate și biruiaște pe vrăj- 
mașii săi ar lua acea cinste ȘI acea cunună, sau și oricine se luptă și dă 
jos pre cela ce să luptă cu dinsul, să ia cutare dar. Și așa se arată birui- 
torii și cei ce sînt biruiţi, întru lucrure ca aceastea, ce am zis. Drept aceaia 
și Hristos au slobozit pre satana, ca un vrăjmaș 81 începătoriu de războae 
și luptătoriu, să se bată și să se lupte în toate zilele cu creștinii, ca să se 
arate biruitori, de biruiese pre diavolul, să-l pue jos la picioarele lor, 
să calce pre șerpi și pre scorpii, ce să zice pre meșterșugurile ale diavolului 
și pre toată putcarea lui. Drept aceaia, cum era cei mai dă demult, dă 
semna pre toli pre ceia ce vrea să se lupte, ca să nu facă vreunul hitlenie 
să zică că eu sint carele am biruit, așa și preotul cînd botează pre oameni, 
unge-i cu sfîntul mir la mîni, la picioare, la frunte, la inemă și pretutindenea. 
Și cîndu-l unge la picioare zice: să calce pre șerpi și pre scorpii şi pre toată 
putearea vrăjmașului ; iară la inemă zice: inemă curată zideaşti întru 


mine, doamne; iară la frunte zice: semnă-se spre noi lumina feaţii tale, 


doamne. Și aceasta o face căce că semnează și întrarmează ca pe ceia: 


ce am zis că merg să se bată. Și unsoarea cu carea se unge la picioare unge-se 
ca să fie vîrtos în credinţă; iară la mîni ca să aibă puteare să se bată 
cu diavolul; iară la inemă ca să aibă inemă adeverită și tare întru credinţa a 
lui Hristos; iară la frunte ca să privească întru mintea sa putearea a 
lui Dumnezeu și frica lui. Și aceastea sînt de carele zice sfetîi Pavel: să 
punem coiful duhului și zaoa credinţii, adecă platoșa, și toate armele 


7 


duhului. Pentru ce? Căce că zice iară acel sfeti Pavel: Nk CP HAM Span 


͵ ? 

Kh ΚΡΆ ΚΗ Η DARTH NR Κα HAUAAS Η Caderi MAPE AEDAILA Mipa Κ΄ κὰ cerw 1); 
adecă, cu toată putearea și oblăduirea și domnia a dracului vom să ne 
batem, și bătînd, se vor arăta carii sînt viteajii și credincioşii împăratului 
și priatenii, adecă ai domnului nostru Isus Hristos. Drept aceaia au 
ertat Dumnezeu să. supere dracul pre neamul oamenilor, adecă al crești- 
nilor; căce că de ţi-ară fi numele de viteaz şi să nu te văz cu cine te-ai 
bătut, nu te țin că eşti viteaz. Cum vei putea zice unuia priaten credin- 


0108, de nu-l vei vedea că face vitejie ? Drept aceaia fund diavolul vrăjmaș 


1) „„Căci nu ne stă înainte lupta împotriva sîngelui și trupului, ci împotriva înce- 
pătoriilor şi poftelor stăpinitorului lumii veacului acestuia“ 


Anastasie, al 
dummnezeeştii 
marii cetăți 
Antiohia. 


Iară a aceluiaș 
Anastasie. 
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și luptătoriu și supărătoriu, se cunosc și priatenii și biruitorii și viteajii 
întru credinţa a lui Ilristos și fiecarele-ș ia cununa lui ȘI cinstea și plata 
sa după biruinţe ce au făcut, și aşa se arată aleșii a lui Hristos. Drept 
aceaia să nu-ţi pară într-alt chip cînd vezi că cad creștinii întru niscare 
primejdii de la diavolul. 


CĂ PENTRU CE VINĂ NU FĂCU SATANA ATÎTA ERESURE 
ÎNTR-ALTĂ LEAGE, CE NUMAI ÎNTR-A CREȘTINILOR. 


GLAVA 41. 


De aceasta vom spune că alte legi ale limbilor, toate carele n-au 
botez, sînt iubitoare de dracul, 51] nu mai poartă grijă să-i dodiască și 
să le biruiască, căce că sînt ale lui; iară cu leagea lui Hristos se luptă 
și se bate. Pentr-aceaia bagă atita eresure ca să poată să o biruiască, 
pentru că credinţa a lui Hristos numai ce iaste protivnică lui și-l bate 
și-l oblădueaște şi-l robeaşte și domneaște pre el. Și căce iaste aceasta 
lucru adevărat, poţi le cunoaște și ști de aceasta, că mai nainte de ce 
nu venise [Hristos pre pămînt, altă hmbă nu era să se închine lui Dumnezeu, 
ce numai a ovreailor, și diavolul nu putu să se bată mai mult cu alt neam 
fără numai cu acela. Drept aceaia se împărţiră rudele și împărăţiile a 
lui Israil și de multe ori se bătea o credinţă cu alta și le băga satana de 
avea multe feliure dă credinţe și dă eresure; ce încai dă se-ar fi bătut 
întru eresure și întru shismaticia lor pentru credinţa a lui Dumnezeu 
(cumu-s unii astăzi, ca toţi ereticii, de socotesc că cred ei mai bine întru 
Dumnezeu decît alții) şi ar fi fost mai puțin rău, ce să bătea pentru idoli, 
cum poţi vedea în cartea împărăţiilor, că se lupta unul cu altul zicînd: 
acest Dumnezeu al închinării de idoli iaste mai bun decit al lui. Încă și 


de la proroci de aceasta poţi ști, că zice Ieremia: _nsuicas rpa(A,) IHAA 


BAIE Ἢ GWSH n(X) n epeeni npa(3)unia K'k'pni PER ἢ pa(3)a kana μ(Χ) ἢ); 
adecă, toate cetăţile avea cîte un mincinos nume de dumnezeu idolilor 
și 1 se închina și toate orașele-ș ţinea eresul lui și despărțire una de alta. 
Pentr-aceaia-ţi spuiu că cumu-i acuma era și atunce în tot neamul carea 
era limbă păgînă și ţinea o credinţă, căce că era păgîni 51 ai diavolului; 
iară blagocestivul neam al lui Israil cum era acela împărţit, cum am zis 
mai sus, așa și acuma leagea a lu Ilristos carea iaste blagoscestivă credinţă 
pentr-aceaia iaste împărţită, că se bate în toate zilele diavolul cu dinsa, 
înndu-i vrăjmașă adecă credinţa. Și să nu-ţi pară într-alt chip cum ade- 
verita leage a lui Ilristos, pespe lucrarea diavolului, se-au despărţit atunce 
de adeverita cea de atunce leage a lui Israil. Că așa e și acuma cu eresurile 
şi cu dăspărţirile, adecă cu shismaticiile. Că diavolul voiaşte să dobîn- 
dească ceva de într-acea leage carea iaste vrăjmașă lui. Au nu știi că păgînul 
nu se bate cu oamenii lui, ce să bate cu oamenii blagocestivi, și sau cu 


1) „„După numărul cetăților Izrailului erau şi dumnezeii lor și eresurile deșarte 
ale credinţei lor și împărţirea lor“* 
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înșelăciuni sau cu darure, sau mite, sau cu vr răjmașii, sau cu războiu de 
faţă îmblă de iscodeaşte în toate zilele să dobindească 51 să birutască păgînul 
pre blagocestivul. Așa face și diavolul cu ai săi oameni și cu ceta ce sint 
în voea “lui, nu sc bate cu dînşii nice poartă vreo grijă de ΟἹ, că sînt toți 
ai lui; iară cu ceia ce sînt striini, iar nu ai lui, caută pre toate căile să-i 
dobindească șI să poală să-i aducă cu ceata lui. Văzut-ai vreodată vreun 
fur să aibă vii și țarine sau alte bucate, să caute în toate zilele să plingă 
ȘI să răpească dintr-accalea ale lui? Adevărat ba, n-ai. văzut, ce caută 
să ia de la striini și să prade și să jehuiască ca să le împreune cu ale sale, 
să le facă mai multe. Așa și diavolul aceastea caută în toate zilele. Pentr- 
aceaia și shimţii părinți și singur domnul nostru Isus Llristos povestesc 
pentru cci laconui, căce iubesc mai mult și ceale striine, ei se lac ascamene 
diavolului, carele cu toată nevoinţa şi cu tot meşterşugul, caută să dobiu- 
dească ce e striin, ce să zice pre oumenii a lui Dumnezeu, carii sînt striini 
41 lepădat de dinsul. Aceasta iaste adeverinţa 5] socoteala, cum ați auzit, 
carea lace diavolul alîta eresuri și shismalicii întru oamenii domnului. 


OAIE DIAVOLUL TASTE VINOVAT A TOT PĂCATUL ȘI A TOATĂ 
CURVIA ȘI CADE-SE SĂ-L BLĂSTEMĂM, AU DA? 


ULAVA 42. 


Diavolul pre nimenea nu îndeamnă, numai ce samănă dlădesupt Accluiaș 
pre ascuns, iară obiceaiul cel rău iaste cela ce îndeamnă pre om; drept Anastasie, a 
uceala obieeaiul cel rău iaste cu mult mai rău viclean şi mai tare decît dumnezeeşlii 
diavolul. Drept aceaia trebue să împutăm noaă că diavolul pune gîndurile și marii cetăţi 
șI seamănă naintea ta toată răotatea. lară tu cîndu-l cunoști că e rău, Antiohia, 
că ce-l faci? lară cîndu-ţi vine gîndul al lui Dumnezeu și pricepi că iaste 
vind bun, drept ce-l lași și nu-l faci? Ce te duce să alergi în căi reale și Pentru cei ce 
cum nu se cade, carele place diavolului, ca să te muncească, iară nu vei zie că: ne-au 
să iubeşti să alergi în căi bune și în lucrure cinstite și bune carele plac împins diavo- 
lut Dumnezeu şi oamenilor? Oare diavolul face aceastea ce faci, au obi- lul de-am fă- 
ceaiul tău cel rău? Știu că vea zace ca să te îndreplezi: diavolul m-a îndem- cut cutare rău 
nat, că mi-au adus gindurile și obiceaiul cel rău. Nu vei putea Zice cun sau păcat. 
nu ți-au adus și Dugnregial multe gîndure și bune și încă mai multe decât 
ale diavolului, și n-ai vrut să faci ale lui Dumnezeu. Di 'ept aceata diavolul 
strică ca un începătoriu al gîndului, ce şi tu strici mai mult, carele faci 
mai bine vora dracului decit a lui Dumnezeu. 


PENTRU CARE MOLITVĂ ȘI CUVINT DE ÎN SEÎNTA SCRIPTURĂ 
IASTE FRICĂ DRACILOR. 


GLAVA 4, 


Nişte sthinui bărbaţi purtători de duhul sfint povestea că au văzut Jar aceluiaș 
pe dracii cu ochii, unde mergea la dinșii ca să-i bage în primejdii, iară Anastasie, 


A aceluiaș 
Anastasie. 


Întrebare cu 
deadinsul. 
Răspuns. 


Mathei, 
zac. 35. 
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ei, pespe puterea a lui Dumnezeu gonia-i și fugea de la dinșii. Însă într-o 
zi, cu porunca a lu Dumnezeu, fură ţinuţi dracu: sfinții întrebară pre 
dinşii și ziseră: de în leagea veache și noaă care cuvînt înfricoșază pre 
dinşii? și răspunseră dracii de ziseră: înfricoșază pre noi toată dumne- 
zeiasca scriptură, iară mai ales de toate ne înfricoșază începătura psal- 


A A 


mului 67, adecă: AA Bekp(e)nern Rn Ἢ Aa pasniiAsrea KpASu τιν Ἢ 


Ad Ea w() „AMA Ἐπὰν Hânatti, Ain aro, taKO Hpesaero ANM Ad 
N 


πιμέβηϑ3 ΙΔ Κὸ ΤΔΕΤἋ Rock w(T) Aa ὅσην, TARw AA ΠΟΡΗ(Ε)Η δ Ἃ 


ph minuni w(r) ΔΗ ἃ HA Δ IIPABEAHHIH RV3păASIo Tea 1). Cum auzim 
cuvintele aceastea, într-acel ceas slăbeaşte putearea noastră și ne rîsipim 
şi fugim de la omul acela departe și nu putem să ne apropiem de dinsul, 
nice să-l mai vedem, că foc iase de la dinsul ca să ne arză. 


PENTRU PĂGÎNUL ȘI OVREAIUL CARII VOR FACE MULTE BUNĂ- 
TĂŢI, PUTEA-VOR SĂ IA ÎMPĂRĂȚIA CERIURILOR, AU BA? 


GLAVA 44 


Domnul zise cătră Nicodim: adevăratu-ţi zic că cine nu se va naște 
a doaă oară cu apă și cu duhul, nu va întra la împărăția ceriului. Drept 
aceaia, bine că iaste adevărat că nu întră la împărăţia ceriului cel nebo- 
tezat și păgîn, iară așa nu-ș piarde plata cu acea bună petrecanie carea-i 
dă Dumnezeu șI avuţie și hrană și cu alte înșelăciuni ale lumii aceștiia, 
cum auzi acel bogat: adu- -ți aminte că:ai luat bunătăţile tale întru viaţa 
ta. Și iar în veac ce va să fie are mare despărţire decît cel păgîn carele 
n-au făcut bunătăţi, pentru că cum sînt aproape lîngă Dumnezeu, multe 
lăcașure pentru cei drepţi, așa sînt și la cei păcătoşi multe feliure de munci. 
Dar cum zise apostol Petr: că în toate limbile, carii se vor teame de Dum- 
nezeu și să facă dreptate, sînt priimiţi la Dumnezeu ? 

Cînd zicea apostol Petr acesta cuvînt, era (cum am zice) toată lumea 
păgînă și toate limbile fără nume; dece într-aceaia vreame ce să temea 
de Dumnezeu și făcea dreptate (cum zice la deaania apostolilor pentru 
Cornilie Sutașul), era priimiţi la Dumnezeu pentru bunele lui fapte și 
pentru bunele lui lucrure ; și au ovreaiu de era, au ellin să se teamă de Dum- 
nezeu, cum era nineviteanii și priatenii a lui lov, toți pentru lucrurile 
lor ceale bune era primiţi la Dumnezeu. lar deaca veni propoveduirea 
a lui Hristos și apostolii ne învăţară să ne botezăm, ascultă ce zice Ilristos 
cătră apostoli: ori în ce cetate ce veţi mearge și nu vor priimi pre voi, 
atunce eșiţi afară de în cetate și vă scuturaţi și prahul dă pre picioarele 
voastre și o lăsaţi celora ce lăcuesc acolo; că adevărat vă grăesc, că mai 
ușor va fi Sodomului și Gomorului lă zioa judecății decît locurile cealea 
ce n-au priimit cuvîntul a lui Dumnezeu. Dece dară cum va să fie priimit 


1) „„Să învie Dumnezeu 5] să se risipească Vrăjmașii lui și să fugă de la faţa lui 
cei ce-l urăsc pre el: precum piere fumul să piară, precum se topește ceara de faţa 
focului așa să piară păcătoşii de la faţa lui Dumnezeu, iară drepţii să se veselească“. 
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la Dumnezeu cela ce nu cinsteaște prorocia a lui Hristos, nice creade 
într-însa, pentru că omul carele iaste într-acesia feliu nice de Dumnezeu 
i-e frică, nice face dreptate. Așa să socotești şi de ceia ee zice sfeti Pavel, 
că mainte de propoveduirea & a lui Hristos era slavă 51 cinste la omul carele 
făcea bine, întîi la ovreai și la ellini. lar după propoveduirea a lui Hristos, 
zice, de va fi și îngeri să vie de la ceriu, să spue voaă altele de cealea ce 
am spus noi, acela să fie anathema. 

Sfîntul acesta va să zică, că această întrebare, de va fi au ovreaiu, 
au păgîn și să facă lucrure bune, putea-se-va spăsi și să fie primit la 
Dumnezeu, au ba?. De aceasta au întrebat cela ce au întrebat, pentru 
că zice Dumnezeu pespe proroci: oricine va face lucrure bune și să-i îie 
frică de Dumnezeu, acela iaste primit de Dumnezeu. ȘI aceastea au zis 
Dumnezeu și le-au și vrut mai nainte dă ce nu venise să se întrupească. 
lară deaca veni 81 se întrupă şi învăţă pre oameni cum vor să trăiască 
șI cum vor să petreacă ceia ce vor vrea să fie priimiți la Dumnezeu, li se 
cade să se nască a doa oară de în duhul și de în apă, cum am zis, dă le 
va fi voia să ia împărăţia ceriurilor. Căce că aceasta iaste adevărat, că 
cine nu se va boteza să se facă fiiu luminii a duhului sfînt, să speale păcatele 
ceale vechi întru sfîntul botez și acel blăstem ce deade Dumnezeu pre 
Adam, să se facă fiu lui Dumnezeu şi moșnean împreună cu Hristos, 
nice unul nu 6 primit la Dumnezeu, adecă la împărăţia ceriurilor. ȘI câţi 
nu priimesc botezul, aceia nu pot să-ș dea seama la zioa judeţului, cînd 
vor vrea să ia munca de veaci cu dracii, să zică că nu știu nimica. 


PENTRU BOGAȚI CREȘTINI, PRE CARII VEDEM CĂ FAC PĂCATE 
51 LOR LI SE DĂ BINE DE LA DUMNEZEU, 51 11 E ȘI BINE ȘI ȘI 
SCAPĂ ȘI DE MULTE NEVOI. 


GLAVA 4. 

Judecăţile a lui Dumnezeu sînt nesocotite și neispitite, carele nu poate 
neștine, nice să le înţeleagă, nice să le ispitească. Drept aceaia se cade 
să nu osîndească niminea pe vreun om păcătos pînă la aceaia zi a Judecăţii 
ce să zice a domnului. Că zice Eclisiast: că iaste drept, zice, care lucru 
se strică cu dreptatea lui, și iaste iar fărădeleage care lucru rămîne nestricat 
întru răotatea lui. | unii păcătoși văzînd că au bogate greșale adecă 
păcate, iară pre taină fac alte bunătăţi mari, iară noaă oamenilor ne pare 
cum sînt păcătoşi, iară aproape de Dumnezeu sînt drepui. lară unora 
drepţi le pare pentru bunătăţi ce au făcut și se măresc foarte, iară nu se 
smeresc; ce pentru măria lor vor să ia osînda fariseului. Însă bogaţi de 
în blagoslovenia părinților lor se vrednicesc milii a lu Dumnezeu, ca 51 
Solomon pentru tată-său David, pentru că zise Dumnezeu cătră acel 
Solomon: n-ai păzit poruncile meale și învăţăturile meale cealea ce ţi-am 
poruncit, pentr- aceaia voiu să-ţi sparg împărăţia ta de la mînile tale 
și voiu să o dau slugii tale, lui Rovoam ; dece întru viaţa ta nu voiu face 
aceasta pentru numele tătîne-tău, lui David. Alţi iară carii sînt hitleani 
și pre urma lor vor să se pocăiască, ei privăd înţelepţia a lui Dumnezeu și 


Semnează. 


Aceluiaş 
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marii cetăți 
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părăsesc aceale lucrure hitleane carele făcuse şi vin la voile a lui Dumnezeu. 
la vezi pre [ει Pavel, carele era gonaci besearicii a lui Hristos și vrăjmaș 
propoveduirii, și căce vrea să se facă propoveduitoriu evangheliei; Dum- 
nezeu mai nainte privăzu de dinsul, ca și cum ar fi fost de început pro- 
poveduitoriu besearicii. Și iarăși alţi căce se pocăesc și se întorc și iau 
dulceaţa lu Dumnezeu, care dulceaţă adecă bunătate, celora ce li se înţe- 
linează inema și nu se pocăesc, se face mîncare pedepselor carele va să ia 
acolo, cum cra bogatul în vreamea lui Lazar, căruia Dumnezeu-i deade 
tot binele ca să se pocăiască. lar lui mai mult i se înţelenea inema întru 
rău ; iară acea dulceaţă a lui Dumnezeu care se făcea la dinsul era ca să 
se pocăiască. De aceasta zice apostol Pavel: au nu cunoşti că dulceaţa 
a lu Dumnezeu te duce întru pocaanie? iar cu înţelenirea inemii tale și 
cu nepocaania stringi vistiariu pentru tine urgie în zioa judecății, a desco- 
peririlor și a dreaptei judecăţi a lu Dumnezeu, carele va să plătească fiecui 
după lucrurile lui. Și σοι cunoscînd dunnezeescul David sfătuiaște 


, , 
și zice: He perus Ἔα pent k ΠΕΤΉ cRoEAh ΛΚ Popauiemă Be(3)Ak omiel); 
adecă să nu voești să te aseameni şi să pohtești la cela ce se îndreptează 
în calea sa, adecă la omul carele face rău, că păcătoșii vor peri, ce să zice 
se vor strica ; iară vrăjmașii domnului, în ceas ce să vor slăvi și se vor 
nălţa, risipise- vor ca fumul. Drept aceaia nu-ţi fie frică cînd se îmbogă- 
ţează omul și 1 se înmulțeaște slava, că degrabă se va usca ca iarba. Și 
iară zice: văzuiu pre păgînul preainălţindu- se și trufindu-se ca copacii 
chedrului de Livan și trecuiu și nu-l văzuiu acolo, și căutaiu pre dinsul 
și nu se află nice locul lui. Ce vei zice iară: cum se pustii, numaicît scăzu, 
peri ca un vis pentru fărădeleagea lui și lăsă avuţia sa altora și ocaanicul 
se făcu şi mai ocaanic, 81 slava cea deșartă și trecătoare și stricătoare de 
suflet ca un vis trecu. Drept aceaia cum se cade zicea înţeleptul: nu ferici 
slava păcălosului, căce că nu știi carea-i va fi întoarcerea, adecă carea 
va să meargă sus în jos, nice să-ți pară bine pentru peirecania cea bună 
a păcătoșilor, că căile lor vor fi tocma cu leaspezi drease şi pardosite ca să 
poată îmbla, iar pre la căpătie sînt groape adînci, ce vor cădea dă se vor 
prăpădi să nu se mai vază, ca și faraoniteanii. 

Sfîntul va să zică așa: că de vei vedea pre vreun om credincios să facă 
păcate, iară Dumnezeu-i dă tot binele în lume, iar eu sau alt om bun nu 
avem nice un bine, de aceasta-ţi zice: cît de-ar trăi omul, să nu-l clevetești, 
pice să-l osîndești. lar alţi sfinţi părinţi zic: nice pre păgîn nice pe nccre- 
dincios, niceodată să nu-l dai diavolului cît va trăi, că nu știi pîn” la sfîr- 
șitul lui dă se va spăsi mai bine decît cela ce gîndești tu că e sfint. De-acia 
să socotești iară să ţii pre unii sfinți și să-i fericești, iară ei pre ascuns să 
aibă mari păcate și la sfirșenia lor să fie dă peire. Drept aceaia au păcătos 
dă vei vedea că are avuţie multă, să nu socoteşti căce iaste păcătos și-i 
e bine în lume, nice să-l osîndești, că cine știe dară de va fi avînd niscare 
lucrure bune în taină, sau de va fi și prea om viclean rău. lară Dumnezeu 
căce priveade (cum am zis) că pînă la sfirșenia lui va să se facă el rob 
să se spăsească; și iară altul are blagoslovenia părinţilor, care părinţi 


1) „„Să nu rivniţi la omul care se grăbeşte în calea lui să facă nelegiuiri““. 
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era robi lui Dumnezeu și moştneani împărăției sale, ce pentru dragostea 
părinţilor săi măcară de-ar fi 51 vreadnic muncitor, Dumnezeu- i dă bună 
petrecanie aicea în lume, ca dup” ce-i va eși sufletul să se bucure diavolul 


de dinsul. 


PENTRU CUVÎNTUL CARELE ZICE DUMNEZEU CU PROROCUL 
ANGHEI, CĂ AL MIEU IASTE ARGINTUL ȘI AURUL ȘI-L VOIU 
DA CUL VOIU VREA. 


GLAVA 46. 


Ceaia ce zice că: al mieu iaste argintul și aurul, Dumnezeu au zis; 
iară ceaia ce zice: cui voiu. yvrea-l voiu da, nu se-au scris, nice Dumnezeu 
au zis, ce această adaogere iaste a oamenilor celor fără de minte și făcător 
de rău. Drept aceaia nice unul de la războae, sau de la robii, sau de la furti- 
șagure, sau de la mărturii strimbe, sau de jahure, sau de mite sau de camete, 
carele au luat dă în nedreptăţi și jahuri şi au strîns avuţie, nu poate să 
zică cineva că acela om se-au îmbogă τ de la Dumnezeu, ce dă la hitleanul, 
adecă de la diavolul și de la păcate; și nu mat cela ce-au strîns argint 
și aur, ce să zice avuţie de în trudă dreaptă și fără de păcate, aceia pot 
să zică împreună cu lov: domnul ni-o au dat, domnul ni-o au luat. lară 
ceia ce adună avuţie nedreaptă, în deșert mulţimese lui Dumnezeu. Și 
ia ascultați de acel lov, să vedeţi ce zice: avuţia, carea e adunată fără 
dreptate, lepăda- se-va. Și i iară: pentru cei drepţi se stringe avuţia păginilor ; 
adecă păginii şi nedrepţii adună avuţie şi fac vistiare pentru cei drepți, 
pentru că ei niceodată nu se bucură de dînsa „ ce iară mearge la oamenii 
cei drepţi și buni. Și iarăș zic că eu cunosc o boală rea pentru avuţia ceia 

ce o ţineţi aproape lîngă un om pentru răotatea lui. Adecă o avuţie nc- 

dreaptă iaste ca o boală la un om, carea o strînge lingă diusul, pentru că 
de multe ori și avuţia rca, carca se stringe cu “nedrept, vedem că aste 
ca o boală rea, mîncîndu-l zioa și noaptea să plătească cu rău el și câți 
au luat de la dinsul avuţie. Zice și Solomon: cela ce adună nedreptăţile 
sufletului său, adună pentru alţii, 51 întru binele lu: vor să se hrănească 
și să se bucure alţii. Bună iaste avuţia la ceia ce, pîn-o au făcut, n-au 
făcut nedreptăui. 

Caută să nu stringi avuţia, cu mii de trude și de ostencale, fără drep- 
tate, că aduni prahul păcatelor pentru tine și pentru alţii carn vor să 
0 moștenească, să arză și să se muncească rău pentru răotate ce. ţe-ai 
făcut singur adins tineș 51 căce ai lăsat tîrguire otrăvită altora, ce să zice 
copiilor. 

Socoteala iaste aceasta, că avuţia cea nedreaptă carea o lasă cătră 
alţii, aceaia iaste vina la dinșii, ceia ce vor moșteni să paţă mult rău, 
căce că iaste nedreaptă. Drept aceaia un om, ce va să facă bam cu 
nedreptate, doaă răotăţi pate: una că dobîndeaşte nedreptatea păcatului, 
a doa că face ș-alt păcat că lasă avuţie nedreaptă, carea degrabă se duce 
și piare. Porunceaşte- ne și dumnezăescul Grigori Bogoslov: să nu ne 
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amestecăm avuţiile noastre cealea ce-s făcute bine cu avuţia cea făcută 
rău, căce că de într-aceaste nedreapte va să se strice avuţia noastră cea 
dreaptă, ca niște moli ce mănîncă pinza. 


PENTRU CIUMĂ, CÎND IASTE ÎNTR-UN LOC, ȘI DE VA FUGI, 
PUTEA-VA SĂ SCAPE DE MOARTE, AU BA? 


GLAVA 47. 


Socoteala carea spune de ciumă, și taina iaste adîncă și ancvoe să o 
înțeleagă neștine întru mintea lui, și puţini sînt carii vor putea să o ia 
întru minte. Însă auzit-am de înţelepţi oameni cum iaste taină a lui Dum- 
nezeu, adecă ascunzătoarea carea nu știe niminea, fără numai Dumnezeu, 
și iaste pentru pedepsa oamenilor. Povestesc unii că se face ciuma de 
în vînture reale și socotesc că se face fără de porunca a lu Dumnezeu. 
Ce ia:să ascultați: doaă pasări drept un ban, nice una de într-însele nu 
moare pre pămînt fără de voia tatălui mieu cel de în ceriure. Drept aceaia 
și accale lucrure carele sînt ale acrului 51 toată lumea pre firea lor lucrează 
cu porunca a lui Dumnezeu fac și lucrările lor. Ce însă au cu aere, 
au cumva într-alt chip se face ciumă, cu porunca a lu Dumnezeu se 
face; iară dă vei îugi de în loc să scapi, face-vei ca cela ce zice prorocul: 

A ͵ 7 A Φ' i 

OVRPRIHTECA RR Mah FANRW, AOHAEKE MUMONAETn ΓΗ καὶ r(c)un 1); 
adecă zice Dumnezeu cu gura prorocului: să fugi pînă va treace mînia 
a lui Dumnezeu. Drept aceaia vom zice și noi: ascundeți-vă puţin cu 
pocaanie și cu inemă înfrîmtă, cîndai doară va treace miînia a lu Dumnezeu, 
deaca vom ruga pre Dumnezeu cu tot sufletul; că judecata a lui Dumne- 
zeu iaste multă, fără fund și nu știm ce, va Dumnezeu se facă noaă. Aceasta 
știm, că orice face, toate sînt bune și dreapte 81 în mîna lui marginile 
pămîntului și toată dihania vie și cum va aşa ne face, ca un putearnic 
și domn ce iaste tuturor și tocmeaște toate lucrurile omenești cătră folosul 
al fiecui. 


DE UNDE PUTEM SOCOTI CĂ VEDEM PRE UNII OAMENI DREPȚI 

CÎND VOR SĂ MOARĂ, IARĂ Εἰ SĂ NEVOESC ÎN MULTE ZILE, 

IANĂ MULȚI PĂCĂTOȘI MOR NUMAICÎT CURÎND, CU PACE, FĂRĂ 
DE NICE O MUNCĂ. 


GLAVA 48. 


Toate judecăţile ale lu Dumnezeu, a le ști cineva nu poate; drept 
aceaia iaste bine să nu le ispitim mult. Însă socotind, vom zice că de multe 
ori și oameni buni sau mai nainte de moarte sau la moarte se muncesc, 
ca noi să vedem, să ne înfricoșăm, să ne putem înţelepţi ca să ne pocăim, 
căce că se tîmplă și acelor oameni drepţi, ca niște oameni ce sînt, de au 


1) „„Să vă ascundeţi puţin, pînă cînd trece mînia domnului“. 
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cîte ceva greșală, și pentru acea muncă ce iau aicea la vreamea morții 
lor, ei se curățează de tot și merg fără de păcate în mânile lu Dumnezeu. 
Iară păcătoșii carii mor fără de nice o muncă, însă aceia au avut puţin 
oarece bine făcut, și-ș iau plata acelui bine aicea, drept aceaia n-au văzut 
nice o muncă pe trup, nice mainte de moartea li, nice la moarte; pentr- 
aceaia deaca vreame ce ș-au luat bunătăţile lor în viaţă, ducu-se ncopriţi 
ocaanicii în munca focului de veac. 


“PENTRU TRUPURILE NOASTRE ALE OAMENILOR, CARELE MULTE 
SE-AU UCIS ȘI DE MIU DE HIENI ȘI DE PASĂRI SE-AU MÎNCAT, 
SAU ÎN MARE SE-AU NECAT ȘI DE MII DE HIENI ȘI DE PEŞTI 
SE-AU MÎNCAT ȘI SE-AU STRICAT, ȘI SE-AU MISTUIT ÎN PÎNTE- 
CELE JIERILOR ȘI ALE JIGĂNIILOR 51 SE-AU TOPIT ACOLO ȘI 
AU TRECUT ACEALE TRUPURE. CUM SE VOR ADUNA IARĂ, SĂ 
VIE LA ÎNVIIANE, ADECĂ LA JUDECATA A DOA VENIRE A 
DOMNULUI NOSTRU ISUS ΠΠΙΒΤΟΒ59 


GLAVA 49. 


Pentru scularea trupurilor noastre a tuturor oamenilor, carele vor Jar aceluiaș 
să înviiaze la a doa venire a domnului nostru Isus llristos, la carea va să Anastasie. 


judece toată lumea, mărturisim că vine ceasul și acuma iaste cînd morții 
vor auzi glasul a lu Dumnezeu și vor înviia. Că de vom creade cum Dumne- 
zeu iaste prea putearnic și adevărat pre om l-au adus de în ce n-au fost 
în ce iaste, cu mult iaste mai lesne să facă a doa oară și să înnoiască zidirea 
carea au făcut și moartea o au răsipit, adecă o au făcut țărină. lară de vom 


loan, 


δ]. & 


creade, cum zice David, că în mînile lui sînt marginile pămîntului, ori Psalm. 94. 


unde de-ar mearge trupul să se potolească, sau să stea, sau să se mănînce, 
în mînile ale lu Dumnezeu iaste și apa și focul și hierile și pasările ; iară de 
la aceale hicri și jigănini va să scoaţă acela trup ce au luat de l-au mîncat, 
sau de unde se-au necat, ori de unde au ars. Căce că trupul carele au 
murit nu piare: ce de se va strica trupul sau de mii de hieri, sau de alte 
vini, iară mearge acolo de unde se-au făcut în ceale patru stihii, adecă 
sîngele întru căldura soarelui, și gamezeala în apă adecă tusea, 51 yscă- 
ciunea în pămînt adecă fiarea, ȘI raceala în văzduh ce să zice Πορ τα, ȘI 
ca un zălog stau la dînsele și să țin pin” la vreamea învierii, la care înviare 
putearea a lui Dumnezeu le ia de la aceale stihii și le înviiază iară, cum 
au făcut de întîi, cînd au luat de într-însele și au făcut pre omul. 


PENTRU CUTREMUR, CUM SI: FACE. 
GLĂAVA 50. 
Cutremurul într-acesta chip se face: pămîntul se îngrecează de vint, 


adecă i se împlu vinele lui. De-acia cînd pureeade vîntul să iasă de în 
vinele pămîntului, însă vînt find mult, iar vinele find strimte, atunce 


Joan 
chin. 


Damas- 


Psalm. 103. 


Mathei, gl. 27. 


Zr. 


Aceluiaş 
Anastasie, a 
dummnezeeştii 
δὲ maria cetăţi 
Antiolua. 


Semnează. 


Semnează. 
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nevoiaște-se vintul foarte să iasă ; și cînd va să iasă, scutură și cutremură 
tot pămîntul acolo unde sînt aproape vinele acealea unde iaste vîntul 
într-însele. lară nu cutremură tot pămîntul, ce numai (cum am zis) acolo 
unde iaste aproape vintul. Și să nu cumva să nu creadeţi aceasta, că așa 
laste cum auziţi. Luaţi pildă de la noi oamenii, că de multe ori cînd se 
împlu vinele noastre de vînt și purceade să iasă, scutură tot trupul și-l 
smereaște și ni 6 frică foarte tare de moarte, și atunce iase vîntul cald de 
în nările noastre, iar deaca iase, ne izbăvim de acea boală, iară pentru 


cuvîntul dumnezăescului David carele zice: npiznpa?n Ha BEMAR A 'TBOp- 


A Lă 
A'h τὸ rpacrneal). Aceasta numai o dată se-au făcut, cînd se răstigni 
domnul nostru Isus Hristos, că căută dă pe cruce pre pămînt 51 atunce 
se cutremură tot, adecă se făcu cutremur în toată lumea și se întunecă 
soarele și timpla besearicii se sparse, pietrile se dăspicară, mormînturile 
se deșchiseră, morţii se sculară dă pe în groape și se arătară a mulţi. 

Să se știe 51 de aceasta, că nevoindu-se vîntul și eșind dă pre gaurile 
pămîntului, bubuiaşte și sparge pămîntul într-acela loc. Într-aceaia arată 
și pedeapsă dumnezăiască, cum și aiurea scrie, că fulgerul, tunetul și 
cutremurile arată urgia și mînia pedepsii a lui Dumnezeu. 


PENTRU FULGERE ȘI PENTRU TUNETE, CUM SE FAC. 


GLAVA 51. 


Norii adunindu-se și înmulţindu-se sus cătră ceriu, pripindu-i vîntul 
să vie, unul de o parte altul de alta, împreună-se și se clocnesc tare și 
lovindu-se unul cu altul aşa tare, lase foc. Dece clocnirea aceaia iaste 
tunetul, iară focul iaste fulgerul; și însă tunetul se face mai nainte de 
lulger, iară noi oamenii întîi vedem fulgerul carele se face mai pre urmă 
de tunet. Și ia să ascultați să vedeţi cum se face aceasta: vederea omului 
adecă să vază niștine, veade curînd ce va să vază, iară a auzi zăboveaște 
<a>auzi ceaia ce taste. Pentr-aceaia se chiamă vedearca ascuţită, iară auzirea 
zăbavnică. Drept aceaia tunetul zăbovim a-l auzi, iară fulgerul noi-l 
vedem curînd. Și luaţi pildă de la ceia ce-i privești de departe tăind leamne, 
și vedem securea numaicii unde loveaște, iară sunetul degrab nu-l auzim, 
numai deaca treace puţin ceas, atunce auzim și tunetul. Încă să mai ştiţi 
și aceasta că de împreunarea și clocnirea norilor, cum am zis, se face ful- 
gerul, carele nu iaste stricătoriu adecă rău, că treace curînd; iar cînd se 
lovesc norii, atunce de va cădea foc de în ceriu și să se împreune cu 
fulgerul, atunce acel fulger vine pre pămînt 5 și ce află arde; carele se chiamă 
Cotu gnos, adecă cînd zicem noi că trăsneaște pre fiece luca 

Cum 6. oţelul și creamenea, cînd le cloeneşti eale sună și lasă foc, 
așa și norii deaca se lovesc unul cu altul fac și lasă sunet și foc, adecă 
tunct și fulger; și aşa iaste. 


1) „„Priveşte spre pămînt 51 fă-l să se cutremure““ 
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PENTRU SFÎRŞENIA LUMII; ARE HOTAR, ADECĂ SOROC ÎN CE 
VREAME SE VA FACE. 


GLAVA 52. 


Domnul știe toate mai nainte de ce nu-s făcute. Însă, zic sfinţii părinţi, 
cînd se va împlea lumea cea de sus, atunce se va face și sfîrșenia lumii; 
adecă deaca se va împlea socoteala și numărul al oamenilor celor drepţi, 
pre numărul îngerilor carii căzură, ca să se împle acel loc al aceluia 
din carele au căzut, cum zice dumnezăescul Grigorie Bogoslov: cade-se 
să se împle lumea cea de sus. Și de aceasta zice ca cum l-ar întreba 
neștine: cînd va să se sfirșească acestă lume ? Și zice, la cuvîntul nașterii 


a lui Hristos: XE nokeaegaern He cn nporntataca 1), adecă deaca vreame 
ce zice Hristos așa, să nu stăm împotrivă. Dară unde grăiaște [Hristos ἢ 


A 
Grăiaşte la evanghelie cînd zice: mneru ΠΗ ΤΈΔΗ o w(T)ua Moere cr 
CURTA NOAGROBaeTh B câ), adecă multe lăcașure sînt aproape, lingă 
tatăl mieu, și se cade să se împle toate. Dece de la acest cuvînt ia dumne- 
zăescul Anastasie și răspunde celora ce-l întreabă dă zic: oare iaste vreamea 
hotărîtă cînd va vrea să se sfirșescă lumea, au ba? și zice că nu e holă- 
rîtă, ce deaca se vor împlea aceale locure ce s-au deșertat cînd au căzut 
cinul îngeresc, atunce se va sfirși și lumea. Dară cum va să se împle? 
Deaca se vor face atîta sfinţi și drepţi, să meargă în locul acelor îngeri, 
să se împle lăcașurile ale lu Dumnezeu. Și cînd auzi multe lăcașure, va 
să zică heșcine după lucrurile sale, așa-i iaste 51 lăcașul aproape lingă 
Dumnezeu. Într-alt chip sînt lăcașurile apostolilor, într-alt chip a proro- 
cilor, într-alt chip a mucenicilor, într-alt chip a preapodobnicilor, într- 
alt chip a drepţilor, într-alt chip al călugărilor, într- alt chip a deavest- 


A 


vnicilor, Drept aceaia cîntă în besearică și zice: ΠΝ WEH'TEAH, o mark 


en(c)e cs. 119 ASCTOANTR ΚΟ Κ΄ ΔΙᾺ pas Arkataemu ΠΟ ΔῈΡΚ ASBpoa E "ran 3), 
cum am zice că după măsura a bunătăţii a fieșcăruia, împartu-se şi lăca- 
șurile carele sînt aproape lingă Dumnezeu. Ce iară tot un lăcaş iaste, că 
o curte iaste a lui Hristos toată; drept aceaia să aibă și bogate locure și 
toţi sînt slugi lui Hristos, cumu e o curte a unui împărat carea are de tot 
feliul de olate, și ori de taină loc de va îi, al împăratului iaste, au hasna 
de νι unde ţine cămara sau avearea împărătească, sau altă cinste 
mai jos sau mai sus, tot iaste după dăstoinicia a fiecăruia. Măcară de au 
fost mai mică slujba împăratului, toți se cheamă slugile împăratului și 
robii lui, măcară de sînt ei 51 pre în bogate dăspărțini ; iară așa o curte 
a împăratului 61 închide. Drept aceaia sfirşenia lumi n-are vreame cu 
soroc, ce numai cînd se va împlea cinul carele au căzut și să împle toate 
curţile, adecă toate lăcașurile de sfinţi și de oameni drepti, atunce va fi 
și sfîrșenia lumii. 


1) „Hwistos_ poruncește să nu te împotrivești“. 
2) „Multe lăcaşuri sînt. la tatăl meu, și se cuvine să se umple toate“ 

83) ς Multe lăcașuri sint la tine, mîntuitorule și după vrednicie se împart tuturor, 
după măsura virtuţilor“ 

3) „„Vezi cu luare aminte“ 


40 — e. 1201 


Iar aceluiaș 
Anastasie. 


VA 7 
apt wnacto ἢ). 


De ἴα ἰραΐο- 
puseț. 


Dumnezeeştii 
dascali. 
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PENTRU SFÎNTA NĂSCĂTOAREA DE DUMNEZEU, PRECISTAIA, 
CÎȚI ANI AU TRĂIT AICEA, ÎN LUME. 


GLAVA 53. 


Trăit-au pre pămînt sfinta născătoarea de Dumnezeu cincizeci și 
noaă. Cînd au intrat întru eraa Τ᾿ ΙΧ 1) era de trei ani şi au fost acolo 
înlăuntru ani unsprezeace și luni trei. Și cîndu-i blagovești ei îngerul, 
era de patrusprezeace ani și trei luni, iară cînd născu pre domnul nostru 
Isus Hristos pre pămînt era de cincisprezeace ani. Și-au fost după naște- 
rea domnului pre pămînt, împreună cu fiul ei unul născut, ani treizeci 
51 trei. De-acia după înălțarea domnului au trăit ani unsprezeace. Toţi 
anii vieţii ei ce au trăit aicea în lume au fost 59. 


ÎNVĂȚĂTURI ALEASE A BOGAȚI DASCALI, DE ÎN BOGATE 
CANOANE, PENTRU PREOȚI ȘI PENTRU LITURGHIE PORUNCĂ. 


GLAVA 54 


Preoţii nu vor păţi nemica aicea, că pedepsa lor ei așteaptă acolo 
munca de veaci, numai de nu se vor părăsi de liturghie și de păcate și 
să se pocăiască vredniceaște cum se cade. 

Pentru că de va veni preotul sau diaconul întru cădeare de curvie 
sau într-altceva, în fiece păcate carele opreaște pre dinșii de preoţie, 
dă se vor pocăi, de priceaștenia dumnezeescului dar, nu se opresc. 

Mai nainte de toate, cine se vredniceaște a se face slugă a lu Dumnezeu, 
niceodată nu i se cade a sta naintea jertăvnicului și să aibă uriciune asupra 
curva, ce întîi să se împace cu cela ce e învrăjbit, de- acia atunce să înceapă 
a face liturghie. 

Nu se cade preotului să poarte haină scurtă la liturghie, ce lungă 
pînă tocma Jos la călcîie; aşijderea iară nice stihariu de lînă; ce cu frică, 
cu grijă și cu deadinsul să păzească toate veșmintele besearicii. 

Nice iară să-i fie rușine de cineva sau frică, nice de-ar fi singur împă- 
ratul, să dea sfîntul dar celor nedăstoinici pînă nu se vor părăsi de păcate 
și să se pocăiască vredniceaște cu dureare și cu inemă înfrîntă. 

Că ceia ce vor fi aleși să facă liturghie şi vor da curatul trup 51 sînge 
al lui Hristos spureaților, celora ce sînt cuprinși dă fiece patimă necurată 
a curviei sau învrăjbiți unul cu altul, sau făcînd nedreptate cuiva, sau 
vor fi beţivi sau furi, sau de fiece păcat carele opreaște pre dinşii de dumne- 
zălasca priceaștenie, și mai nainte de ce nu se vor fi curăţit, le vor da 
sfintul dar, preoţi ca aceiâ osîndi-se-vor, ca luda cela ce au vîndut pe 
domnul Hristos. 

Cade-se preotului să numere oamenii ceia ce vor vrea să se priceș- 
tuiască, de-acia atunce să facă sfintele cesture în potiriu; iară de să 
vor timpla să prisosească, nicecum să nu îndrăznească să le pogri- 
bească numai singur, să se osîndească ca un lacom, ce să le dea preotul 


1) „Sfînta sfintelor“. 
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numai tunșilor, adecă călugărilor sau diaconilor hirotoniți, măcară și 
a doa oară; iară de nu se vor împlea, să le dea și la mireani, însă carii vor 
fi mai nainte aleşi, adecă gata de cuminecătură. Iară citeţul și cliricul nu 
li se cade să se apropie de dumnezeeștile taini, nice mireanul să se 
atingă dă sfintele sau să ţie cădealniţa nicecum. 

lară potiriul să-l acoapere preotul sau diaconul și să-l clătească a 
doa oară cu vin cîte puţin și deodată cu apă 51 să-l șteargă cu bureatele 
foarte bine cu deadinsul. 

Să nu cumva să nu porți grijă de sfintele, și pentru negrija și nesoco- 
tinţa ta să se apropie de dînsele șoarecele, sau musca, sau pasăre, sau să 
lași darurile să se strice, că apoi te vei osîndi foarte la groaznica zi 
a judecății și în veac ce va să fie. 

Molitveinic trebue să aibi și să nu citeşti molitvele de grabă și înspăi- 
mîntat și grozav, ce cu rugă curată. 

Nice de va fi agneţul grozav să-l tai și să-l bagi la potiriu, nice vin 
împuţit sau rău, sau acru, sau oţeţit, ce toate să le iai curate, și să 
ameasteci vinul cu apă întru sfîntul potiriu, iară să nu faci numai cu vin. 

Nice iară să poarte preotul la sfintul Jertăvnic haină grozavă și ne- 
spălată. Și cum am zice mai pre scurt, trebue toate pre tocmeală să se 
facă ale sfintei taini liturghii, ca să se facă sfinta fără de sînge jertvă cu 
bună primire. lară carui ei vor sluji cu dăstoinicie, viaţa de veaci să moște- 
nească cu darul lui Hristos. 


PENTRU LITURGIIE. 


Veniţi iară de ascultați, iubiții miei frați, carii întraţi în besearica 
a lui Dumnezeu, să povestesc voaă ca să obiîrșim vreamea liturghiei cu 
multă pază, frica a lui Dumnezeu să avem întru inimile noastre și nicecât 
să nu vorbim întru besearica a lui Dumnezeu. 

Că cum stă omul cu frică și cu deadinsul cu cucerie naintea împăra- 
tului și a domn, ca să nu cumva să se pornească împăratul sau domnul 
cu vreo vină spre dinsul, și cu atîta cutremur și osteneală ne cucerim la 
un împărat și domn trecătoriu și pămîntesc, și naintea împăratului și 
domnului nice frate pe frate îndrăzneaște a striga, iară de-l va și striga, 
aciaș să schimbă faţa împăratului și a domn. lară noi stînd naintea veaci- 
nicului împăratului nostru și Dumnezeu, la besearică, niminea să nu 
îndrăznească a grăi cătră cineva, ce numai să vă hie mintea întru cîntări 
și la rugă și la citenii. Să nu ocărîm besearica, vorbind, rîzînd, dormind, 
căutînd încoace și încolea, lenevindu-ne fără grijă, schimbînd picioarele 
și înmulțind scuipatul și lărgind ochi în toate părțile. 

Ascultă și socoteaște ce grăiaşte gura ta și limba ta: Pasan mn 
potihin apothometha merimnan os ton vasilea ton olon ipothezomer, 1), 


slavoneaște zice: RCARSIO MIR ΚΗ ΤΈΜΟΚΒΙΟ w(7) Repeat MEUAAR tdw 

= Lă 

Up πο(λ)εέλιλιοηιε 2). Adecă acuma să lepădăm toată grija lumească 
1) În ediţia originală textul grecesc este tipărit cu litere chirilice. 


2) „„Loată grija cea lumească acum să lepădăm, ca să primim pe împăratul 
tuturori“, 


40* 


Vezi, 0, preo- 
le, şi voi m 
reani. 
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ca să priimim pre împăratul tuturor, împăratul împăraţilor. Și carii vor 
să se spăsească cade-li-se să se înţelepțeaze și să tacă la vreamea de rugă. 
lar carii se vor îndeletnici întru birfeale, îmbulziţi de dracul de toate părțile, 
atunce nu-ș va schimba Dumnezeu faţa spre noi fără dreptate, ce pe 
dreptul, pentru nesebuirile noastre, nu numai pentru păcatele noastre, 
ce încă și pentru căce nu ceartă pre ei preoții și păstorii. 

Iară cei aleși și învăţaţi de preoti 5 şi nu ascultă, pre unii ca aceia de 
grabă să se scoaţă și să se gonească de în siînta a lui Dumnezeu besearică, 
că mare păcat iaste lor. 

Iară ei de vor zice că nu știu cînta sau citi, nice socotesc sau nu înţe- 
leg ce să grăesc, atunce zice-voiu voaă: deaca vreame ce tot ceasul ltur- 
ghiei staţi afară de besearică întru nebăgare în seamă și în risure, pentr- 
aceaia nu socotiți ceale ce să grăesc și slujba ce se face în besearică. 


Diaconul zice: AREpH, AREPH 1); care dveri zice, să nu gîndești 
că zice numai ale besearicii, ce și ale inemu și ale sufletului, ca să nu 
ni se îndeletniceaze mintea întru lucrurile lumești. 

Să venim și la simvolul credinţii. Cînd zice diaconul tmnmk' Mm 2), ca 
să luăm aminte 51 să socotim cuvintele carele se grăesc, 


Zicem: Bk'pS th ca ΗΓ a, wta K CEAEDĂHTEAA TRopIlA ΠΕ A 
sean, ΚΗΛΔΉΜΑΙ (M) Me ΚἌΘΚ Δι fi HERA Ahab (m), PR EAIHARO ra Ic. Xa. 
CHA Bia EA IHopo(A)naro w('r) WTA po (A eu nare mpa ἐς κχ Rk'Km, 


Ι npouaa 3), De-acia zice: tm ἐλμηβ cTS eBopuSro H ἀπ(ε)λοκδιο pom 4). 

Pentru ce e sfintă? Pentru că Dumnezeu lăcuiaște într-insa. Pentru 

ce e săbornicească? Pentru că Dumnezeu de în toate limbile ceia ce cred 

și se botează besearica a lui Dumnezeu-i priimeaște, că singur Ilnstos 
grăiaște: cine va veni cătră mine, pre acela nu-l voiu scoate afară. 


Lă 
După aceaia zice diaconul: ΤΑ Καὶ Acapk 5). Nu zice de starea 
picioarelor, ce zice să nu fii cu picioarele înlăuntru, iară afară 
mintea-ţi cugetă; nu înlăuntru cu picioarele, iară afară cu mintea porţi 
grijă pentru boi, vaci, cai, oi, ţarine, grădini, moșii, bani, vii, sate, 
rumâîni, sau pentru gîndurile ceale necurate și ale altor lucrure lumești. 


Gran en erpâjeomn 6), dară ce e să stăm cu frică? laste să 
stai la liturghie cu toată priceaperea dumnezăiască și cu tot sufletul. 


Fana m cor Κ' nano meniie 7); dară ce e thnmk'mn? laste să 
asculţi cu toată inema cuvintele cealea ce să zic de la preot, iară să nu-ţi 
năluceşti mintea într-altă parte. 


D) „Uşile, ușile“ 

2) „Să luăm aminte“ 

3) „Cred într-unul Dumnezeu tatăl, atotţiitorul, făcătorul cerului și al 
pămîntului, a tuturor celor văzute şi nevăzute. Și într-unul domnul Isus lIlristos, fiul 
lui Dumnezeu, unul născut carele din tatăl s-a născut. mai înainte de toţi vecii, — şi mai 
departe“. 

4) „Într-una sfîntă sobornicească şi apostolească biserică“ 

"Să stăm bine“: 
Să stăm cu frică 
„Să ascultăm slinta înălţare*t 


Ri E A 
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Diaconul zice: CI MHpOAM h npunoenTn 1); iară noi răspundem: Ma(c)Tn 


͵ 


MHpă ἹΚΕΡΤΕΔ paneuila 2); ma(e)rh zice să miluești săracii; MuHph iară zice 
7 


să aibi cu toţi pace; XEpTEA KBaaenia zice ca să priimească Dumnezeu 
acea Jertvă ce stă înainte pre sfîntul preastol, pespe slavoslovia inemii 
și buzelor tale, ca un bun și iubitoriu de oameni ce iaste. 


Preotul zice: πόρε Hmk'nan cp(A)ua3), iară noi împreună zicînd 


Kh r8€). Și ne trebue mila lui să miluim pre ceia ce sînt în nevoi, 
flămînzind, însetoșind, striinu, goli, ceia ce zac în boale și cei dă pre 
în temnițe; pentru că besearica și sfinta lturghie pre ceia ce fac bine 


N 1 


? ΄-- 
pomeneaște zicînd: πολ rH πλολοηοολιμμ(χ)Ἠ Κα ἐΤι(Χ) 'rBon(y) 


= A Li ? 
IPKBAXD H ΠΟΛΙΜΗΔΙΟΙΒΗ(χΧ) numpia 5). 
Preotul zice: nogek(A)nsr nkenn 6), ca pentru darul lui Dumnezeu 


Li 
să fim păziţi, să trimeatem sus lui Dumnezeu cîntarea a 'rpneroe?), cuce- 
rind și rugindu-ne ca să izbăvească pre noi Dumnezeu de toate păca- 
tele și să spăsească sufletele noastre. 

Ce se cade și preotului să înveaţe oamenii de în toate scripturile, că 
scriptura moae pre om mai vîrtos decît untul și veseleaște inema mai 
vîrtos decît vinul. Ce iaste mai tare decît piatra? Nemica. Și ce iaste mai 
moale decît apa? iară picarea picături pătrunde piatra. Așa și preotul, 
carele învaţă cu deadinsul pre oameni de în scriptură, moae inemile 
oamenilor mai vîrtos decît untul și le veseleaște mai vîrtos decît vinul; 
că scriptura nu veseleaște pîntecele, ce inema. 

Nu se cade arhiereului sau preotului să-ș înveaţe oamenii lui cu urgie, 
ci cu blîndeaţe și cu înţelepţie, și să nu arunce oamenilor cuvînt de spaimă; 
că cum aruncă neștine o piatră într-o fîntînă curată și limpede, de o 
turbură, aşa și cuvîntul cu urgie nu sălbăteceaşte pre cei slabi numai, ce 
turbură și pre cei tari, ce pot. 

Unii de în cei nesocotitori ce nu foarte grijesc nu numai apestit întră 
și merg în besearică, ce și deaca întră, neavînd dor sau grijă de zăbavă 
ce se-au zăbovit, ei se lenevesc și șed. Dar cui se-au dat să se odih- 
nească și să șază? Celor bătrîni și neputearnici și în boale și în dureri 
find; iară carii sînt sănătoși și 'şed, aseamene sînt boilor și văcarilor 
celora ce se razimă în clomage. De- -acia, după zăbava ce să zăbovesc, 
li se mai adaoge lor încă ș-alt păcat, al nebăgările în seamă. | 

Cîţi de într-ale boiarilor slugi, ca niște stîlpi de lemn, ca niște stilpi 
de piatră, ca niște oameni fără de trup, ca fără de suflet și nemișcați 
stau naintea boiarilor lor ca să placă oamenilor acestora, ce astăzi 


_ 


) „„Cu pace a aduce“. 

) „„Mila păcii, jerita laudei'. 

) „„Sus să avem inimile“ 

) „„Către domnul“. 

δ „„Pomeneşte doamne pe cei care aduc roduri în sfintele tale biserici și-și aduc 
e de cei săraci“ 

6) „„Cîntare de biruinţăee. 

?) „„De trei ori sfinţit“. 


O ιὉ 


amint 


Zr, 0, arhie- 
reule și pre- 
ole. 


Pentru cea ce 
şed în be- 
searică. 


Pentru ces ce 
nu stau cu 
frică în  be- 
searică. 


Eckhsiastul, 
gl. 4. 
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sînt, iară mîine nu sînt. lară noi stînd naintea lui Hristos, nu băgăm 
seama nice grijim de împăratul cel veacinic și fără de moarte, și alt 
nemica nu căutăm, adecă nu vedem, fără numai pre ceia ce-i "vedem 
că se priceștuesc și ne nevoim să eșim, ca și cîinele ce mușcă furiș, 
furînd cinstea ἀϊαύεῖον darure. 

0, ome, cînd vii de întri la besearica a lu Dumnezeu, de multe cuvinte 
ale tale și de multe bîrfeale ale tale, tu cheltuești toată vreamea litur- 
ghiei  neascultînd dumnezăeștile cuvinte și graiure, carele nu le 
poți ști și nice le poţi învăţa, că nu pohteşti citenia, ce pohtești 
birtirea. 

Că satana întru sămînța bunelor grăunţe ale liturghiei samănă 
pleavele,mărăcinii, scaii și pălămida, adecă gîndure spurcate și cuvinte 
deșarte și bîrfeale, pentru nebăgarea în seamă. Că inema înţelepţilor 
iaste în casa de plingere, iară inema nebunilor iaste în casa dă 
veselie. 

Să nu urgisim de tot unii pre alții, a nu-i învăţa și a nu-i îndrepta 
cătră pocaanie, că învăţătura aceasta, carea învaţă pre noi să urgisim 
pre Dumnezeu și lucrurile ceale bune ale lui, iaste rea; că într-aceaia 
vor urgisi pre cela ce au zis: unul altuia multă nevoinţă cu deadinsul 
să arătați. 


= 


? 
Kone ἢ ἢγδ᾽ caaga; ἀΛΆΗΗΒ. 


Lă 


A A 7 
A at 1u9 48 H A dpoRatuui9mM$ mt LI As NO  Hâuaak n cmnepuienie 


Li 


ΚΗ ΤΉ 1). 


Lui Dumnezeu unuia în troiță: 


Tatălui celui fără de înceapere, preaputearnicului atotţiitoriul 
fără de moarte, neajunsului, nevăzutului, făcătoriul veacurilor, unuia 
preainţeleptului Dumnezeu, carele au întărit pămîntul pre apă și pre 
om de în pămînt l-au zidit. Și fiului, preaputearnicului și preasfîn- 
tului cuvînt, făcătoriul ceriului și totdeuna fund, începătoriul luminii, 
pîinii vieții, înnoitoriul lumii, bunului păstoriu, mainte de veaci născut, 
Isus FHristos, carele a ispășit neamul omenesc. Și sfîntului duh, domnului 
adins eluș putearnic, luminosului chip, purtătoriului de foc, tarelui, nevă- 
zutului, celui fără de griji, făcătoriului de viaţă, începătoriul puterilor 
celor fără de trup, nedespărţit de în fiinţa dumnezeiască, carele te odih- 
nești pre cei credincioşi. Unul Dumnezeu, carele ai vrut să se înceapă 
acest lucru de folosul sufletesc, să se facă și să se obîrșască, fie sfinției 
tale cinstea, slava, închinarea și mulțemirea ; ca aceia ce se-au ostenit la 
această începătură, carui au purtat grijă, carii au nevoit, carii au slujit, 
carii au lucrat și carii au îndreptat, blagosloveaște-i și-i iartă de ce încă 
nu vor fi putut ajunge cu mintea de tot și-i întăreaște și le sporeaşte și 


1) „,Siirşit şi lui Dumnezeu mărire ; amin. 
Celui ce mi-a dat şi mi-a dăruit mie, păcătosului, ca după început să văd și 
sfîrşitul“. 
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mai spre mare nevoinţă. lară carii vor citi și de într-însa se vor înfolosi, 
dăruiaşte-le milă și rugă și osteneala lor o plăteaște cu odihna ceriului 
şi le scrie numele î în cartea vieţi netrecute. Amin. 


A 


 Enoneca OB cia πρη Avwlua R come ouă ΚΕ He RSAeTa ROTAA 


1 


npian one khAIOBHTEAEX A UIENUTATEAN AIA CASE KOEBO ROTAA 
ESA Era ΒΛΓΉΧ “n ΗΔΟΜΙΒΕΗ ΤΕ. 
! 
Aanina m. πρξινείμηοτκὰ ka(ui) neno'rpe(B) ΠΛΉΘΗ ἈΝ ἢ). 


1) „lată, aceste cuvinte au luat sfîrşit; însă în mintea celor iubitori, cuvintele 
cele hrănitoare de suflet niciodată nu vor lua sfîrșit, decît atunci .cînd se vor sătura 
de cele bune. 

Daniil monah, al preasfinţiei voastre nevrednic, Panonian““ 


ANEXE 


NOMOCANONUL LUI MANUIL MALAXOS 


(după manuscrisul grecesc din 1613 aflat în Biblioteca Academiei 
R.P.R., sub nr. 307) * 


ΤΟΙ͂Σ AINANTAXOY ΕΥ̓ΡΙΣΚΟΜΈΝΟΙΣ XPISTONIMOIS 
ΛΑΟΙ͂Σ IEPOMENOIE TE KAI AALlKOIE EN KYPIQ 
XAIPEIN AEI 


IIPOOIMION ΤΟΥ IIAPONTOZ NOMIMOY 


Θησαυρὸς κεκρυμμένος καὶ πηγὴ σφραγισμένη, τίς ὠφείλεια ἐν ἀμφοτέροις, ὥς φησιν 
ἡ ϑεία γραφή. Τοῦτο εἰδὼς ἐγὼ ὁ εὐτελής, ἐβουλήθην διὰ τὸ βαλεῖν πᾶσαν τὴν ἐλπίδα μου εἰς 
τὴν τοῦ υἱοῦ καὶ ϑεοῦ λόγου μητέρα, τὴν πανένδοξον κυρίαν ἡμῶν, τὴν ἁγίαν ϑεοτόκον διὰ τὰς 
ἱκεσίας τοῦ ἁγίου ἐνδόξου ἀποστόλου πρωτομάρτυρος καὶ ἀρχιδιακόνου Στεφάνου, ὅπως μὴ 
ἐάσω τὸν ϑησαυρὸν κεκρυμμένον, οὐδὲ τὴν πηγὴν ἐσφραγισμένην, δηλονότι τὰ τῶν ϑείων νόμων 
χεφάλαια, μετενεγκεῖν εἰς λέξιν ἁπλήν. Καὶ ποιήσας ἐκλογὴν ἐκ πάντων τῶν ἐγκρίτων καὶ 


TUTUROR POPOARELOR CREȘTINE, ORI UNDE S-AR AFLA, 
ȘI CLERICI ȘI MIRENI: MEREU BUCURIE ÎNTRU DOMNUL! 


CUVÎNT ÎNAINTE AL ACESTEI CĂRŢI DE DREPT. 


Comoară ascunsă și izvor pecetluit, ce folos din amîndouă, precum spune sfinta scrip- 
tură. Aceasta știind-o, eu umilitul, mi-am pus toată nădejdea în Maica fiului, Dumnezeu 
cuvîntul, prea slăvita stăpîna noastră, sfinta născătoare de Dumnezeu, pentru rugăciunile 
siîntului măritului apostol, întîiul martir şi arhidiacon Stefan, şi am voit să le traduc în limba 
populară, pentru ca să nu las comoara ascunsă, nici izvorul pecteluit, adică principalele 
legi dumnezeieşti. Și făcînd alegere din toate canoanele mai de seamă şi de trebuinţă ale dum- 


* Text grecesc stabilit 51 traducere făcută de Vasile Grecu și Gheorghe Cronţ. 
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ἀναγκαίων κανόνων τῶν ϑείων καὶ ἱερῶν ἀποστόλων καὶ τῶν ἁγίων συνόδων τῶν ϑεοφόρων 
πατέρων καὶ ἑτέρων ἀγιωτάτων ἀρχιερέων καὶ τινῶν νεαρῶν βασιλικῶν νόμων, ἔτι δὲ καὶ ἑτέρων, 
ὅσοι μετ᾽ ἐπιμελείας συνέγραψαν, καὶ ἐκδοῦναι αὐτοὺς κεφαλαιωδῶς ὑμῖν φιλομαθέσιν οὐ κατὰ 
γλῶτταν ᾿Ιλλάδαν, ἀλλὰ φράσιν κοινήν. Διὸ μηδεὶς ὑμῶν, ἀξιῶ, ὅσοι τουτὶ τὸ βιβλίον προ- 
θύμως ἀνὰ χεῖρας κατέχειν βούλεσθε, εἰς κατηγορίας ἐμοὶ τῷ ἐλαχίστῳ καὶ ἀμαθεῖ μὴ βάλλητε 
τῷ τὰ καλῶς ἔχοντα καὶ ἐν φράσει ἀκριβεῖ εὑρισκόμενα εἰς ἁπλὴν λέξιν βουληθέντι, οἶδα γὰρ 
ἀκριβῶς, ὥς τινες τῶν πρὸ ἡμῶν καὶ τῶν νῦν εὑρισκομένων τοῦτο πεποιήκασι, ὃ χαὶ ἡμᾶς εἰς 
τοῦτο κινηθῆναι ἠνάγκασεν. "AMY οἱ ἀναγινώσκοντες τοῦτο, τὴν τῶν εὐχῶν χορηγίαν μὴ ὑστε- 
οήσετε δέομαι τοῖς πλεῖστα κοπιάσασι περὶ τούτων χαὶ ὑδρῶσι πολλοῖς περιχυθεῖσιν, ὥστε εἰς 
λέξιν ἁπλὴν ταῦτα πάντα μεταβαλεῖν. Ὃς δὲ βούλεται εὑρεῖν τὰ τοῦ λεχθέντος βιβλίου κεφάλαια 
τὸν ἐπ᾽ αὐτῷ γινόμενον πίνακα μετ᾽ ἐπιμελείας γινωσκέτω καὶ οὕτως ῥάδίως γενήσεται ὑμῖν τὸ 
ἀμφισβητούμενον. ΓΒ! ῤῥωσθε. 

”Hywwvorar αὕτη ἣ βίβλος μετὰ πολλοῦ μόχθου ἐνταῦθα ἐν τῇ περιφήμῳ ἁγιωτάτῃ μητρο- 
πόλει τῶν ἑπταπύλων Θηβῶν, ἥτις ἐστὶν ὁ ναὸς τοῦ αὐτοῦ ἐνδόξου ἀποστόλου καὶ πρωτομάρτυρος, 
ἐπὶ τοῦ καλῶς καὶ ϑεαρέστως ταύτην ἀρχιερατεύοντος τοῦ πανιερωτάτου καὶ ϑεοτιμήτου μητρο- 
πολίτου ὑπερτίμου καὶ ἐξάρχου, πάσης Βοιωτίας καὶ τὸν τόπον ἐπέχοντος τοῦ Σίδης, οὗ οἱ γεννή- 
τορες εὐγενέστατοι, ϑεοφιλεῖς, ἐλεήμονες καὶ ἱερεῖς τίμιοι καὶ εὐλαβέστατοι, Μακρήῆς, τούτου 
τὸ ἐπώνυμον’ χαὶ ἣ ἐπίγειος πατρὶς αὐτοῦ ἣ ϑεοφύλαχτος νῆσος Ζακύνθου, παρ᾽ ἐμοῦ 
τοῦ εὐτελοῦς καὶ ἐλαχίστον δούλου αὐτοῦ Μανουὴλ τοῦ Μαλαξοῦ, υἱοῦ τοῦ προτιμιωτάτου 
οἰκονόμου τῆς ἁγιωτάτης μητροπόλεως Ναυπλίου καὶ Ἄργους τοῦ ἐν ἱερεῦσι κυροῦ 
Δημητρίου. 

"iv ἔτει „oo ἰνδικτιῶνος S' ἀπὸ κτίσεως κόσμου, ἀπὸ δὲ τῆς κατὰ σάρκα γέννησιν τοῦ 
χυρίου ἡμῶν ᾿Ιησοῦ Χριστοῦ „apă μαρτίῳ ε΄. 


nezeieștilor apostoli şi ale sfintelor sinoade ale purtătorilor de Dumnezeu părinţi și ale celor- 
lalţi prea slinţiţi arhierei, și din unele novele împărătești și încă din alţii care le-au întocmit 
cu grijă, am voit să vi le dau vouă iubitorilor de învăţătură în rezumat nu în limba veche 
elină, ci în graiu popular. De aceea rog ca nimeni din voi câţi cu rivnă voiţi să puneţi mîna 
pe această carte, să nu aruncaţi învinuiri asupra mea nevrednicul 51 neînvăţatul care am 
voit să transpun în graiu popular cele ce se găsesc bine şi exact spuse, căci știu bine cum 
unii din înaintaşii noștri și din acei de acum au făcut-o aceasta, ceeace m-a făcut să mă 
apuc de aceasta. Ci acei care citiţi aceasta, vă rog nu-i lipsiţi de rugăciunile voastre pe cei 
ce s-au ostenit foarte mult cu aceasta și mult au asudat, încît să transpună toate acestea 
în graiu popular. lar cel care voește să alle capitolele cărţii culese, să citească cu grijă 
tabla făcută în scopul acesta; şi așa vă veţi înlesni ce se pune în discuţie. Să trăiţi! 

S-a săvîrşit cu multă osteneală această carte aici în vestita prea sfinta mitropolie a 
Tebei cea cu șapte porţi, care mitropolie este biserica acelui prea mărit apostol şi întîiul 
martir, în timpul cînd era arhiereu bun și plăcut lui Dumnezeu prea sfinţitul și de Dumnezeu 
cinstitul mitropolit, prea cinstitul exarh al toată Beoţia şi ţinînd locul de mitropolit al Sidei, 
ai cărui părinţi erau de neam nobil, iubitori de Dumnezeu, milostivi şi cinstiţi şi prea evla- 
vioși preoţi, Macri după nume; și patria lui pămînteană e de Dumnezeu păzita insulă Zachint, 
de către mine smeritul 51 nevrednicul rob al lui, Manuil Malaxos, feciorul prea cinstitului 
de mai înainte iconom al prea sfintei mitropolii din Nauplion și Argos, al preotului chir 
Dimitrie. 

În anul 7071, indictionul al 6-lea de la facerea lumii, de la întruparea domnului nos- 
tru Isus EHristos 1562 martie 5. 
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Ilegi κριτοῦ τοῦ εἶναι εἰς πάντας συμπαθὴς καὶ vă μηδὲν πιστεύειν λόγους τινός, χωρὶς 


νὰ ἐξετάζῃ. Κεφάλαιον αἀ-ον 
Περὶ δικαιοσύνης καὶ περὶ τοῦ ποιεῖν δικαιοσύνην ὁ κριτῆς᾽ καὶ κατάχκρισις εἰς κριτήν, 
ὁποῦ κρίνει ἀδίκως. Κεφάλαιον β-ον. 


DI “ 7 δ δ΄ 3 7 Ai δ 3 7 Ν 7 ? “ 
Περὶ τοῦ νόμου καὶ τί ἐστι νόμος καὶ περὶ ἀνόμου καὶ παρανόμου τί δηλοῖ; 
Κεφάλαιον γεον 


Περὶ ἐθῶν τῆς ἐκκλησίας ἀγράφων καὶ τῶν πόλεων. Κεφ. δ-ον 
Περὶ πατριάρχου, ὅτι εἶναι εἰκόνα Χριστοῦ" καὶ πότε τοῦ ἐδόθη νὰ χειροτονηθῇ τοὺς 
μητροπολίτας ; Κεφ. ετον 


Διὰ ποίαν αἰτίαν χειροτονεῖ ὁ Ἡρακλείας τὸν πατριάρχην, καὶ οὐχὶ ἄλλος ἀρχιερεύς; 
Κεφ. S-ov 


Περὶ τῶν «μὴ» μνημονευόντων τὸν πατριάρχην. Κεφ. ζοον 
TI 4 2 , «ς [ed LA ,ὔ [A 3. 1 m € Sa | a ὃ If i - "ὦ 3 δ 
ερὶ ἐκείνου, ὁποῦ ϑέλει νά γένῃ ἀρχιερεὺς ἢ ἱερεὺς ἣ διάκονος καὶ κατηγορήσει αὐτὸν 
τινάς. K e q. v-ov 


Περὶ τοῦ λαβόντος ἀρχιερωσύνην ἢ ἱερωσύνην î ἄλλο ἐκκλησιαστικὸν χάρισμα ἣ μὲ 
φλωρία ἢ μετὰ ἀρχόντων, καὶ, περὶ τοῦ ἐμβατικίου, καὶ περὶ ἱερέως ὁποῦ λαμβάνουν δῶρα εἰς 


A ἐν Ὁ , d 

τὴν ἁγίαν χοινωνίαν. Κεφ. %-ov 

1 SN fa d ΕΒ, LA m λέ Ι! m E 4 se e 12 K ἘΝ 
ερὶ ἱερωμένων, ἐὰν πορνεύσουν, ἣ κλέψουν, ἣ κάμνουν ὅρκον ψέμτον. εῳ. L-ov 
Ilepi ἱερωμένου ὁποῦ νὰ ἔχῃ γυναΐκα καὶ νάνει ἀρχιερεύς, νὰ χωρίζεται ἀπ᾽ αὐτῆς καὶ ἣ 
χειροτονία νὰ γίνεται μὲ τὸ ϑέλημά της. Κεφ. Lx-ov 
II $- +9 οἾ Ν Ζ i 7 i K 4 NORII ASI e F 3 [id + > a N 
ερὶ ἐπισκόπου καὶ τὶ λέγεται ἐπίσκοπος ; Kai vă ἔχῃ ἐξουσίαν εἰς ὅλα τὰ ἐκκλησιαστικὰ 
πράγματα. K e q. ιβ-ον 


Despre judecător să fie faţă de toţi cu milă 51 să nu creadă nicidecum cuvintele 

cuiva fără să cerceteze. Cap. 1 (glava 1). 
Despre dreptate şi ca să facă dreptate judecătorul; şi osîndă asupra judecătorului 

care judecă nedrept. Cap. 2 (glava 2). 

Despre lege și ce este lege şi despre fără lege şi călcarea legii ce înseamnă? Cap. ὃ 
(glava 3). 

Despre obiceiurile nescrise ale bisericii și ale orașelor, Cap. 4 (glava 4). 

Despre patriarh că este icoana lui Hristos; şi cind 1 s-a dat să hirotonisească? Cap. 5 
(glava 5). 

Din ce cauză mitropolitul Heraclei hirotoniseşte pe patriarh şi nu alt arhiereu? Cap. 6 


ξς 


(glava 6). 

Despre cei care nu pomenesc pe patriarh. Cap 7 (glava 7). 

Despre cel ce voiește să se lacă arhiereu sau preot sau diacon și-l învinuiește cineva. 
Cap. 8 (glava 8). 

Despre cel ce a luat arhicria sau preoţia sau alt dar bisericesc fie cu galbeni 
sau cu boeri și despre simonie și despre preotul care ia daruri la siînta cuminicătură. Cap 9 
(glava 9). 

Despre clerici dacă vor curvi sau vor fura sau lac un jurămînt mincinos. Cap. 10 
(glava 10). 

Despre clericul care are femeie și vrea să fie arhiereu, să se despărțească de ca și hiro- 
tonia să se facă cu voia ei. Cap. 11 (glava 11). 

Despre episcop şi ce se cheamă episcop şi să aibă putere asupra tuturor lucrurilor 
bisericeşti. Cap. 12 (glava 12). 
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Ilegi ἀρχιερέως, ὅπως vă μὴ δὲν κάμῃ χειροτονίαν ἔξω ἀπὸ τὴν ἐπαρχίαν αὐτοῦ" οὐδὲ 


χειροτονήσῃ τινὰν ἀπὸ ξένην ἐνορίαν. Κεφ. wy-ov 
Ilepi ἀρχιερέως, ἐὰν ἀφίσῃ τὸν ϑρόνον αὐτῶν καὶ ὑπάγῃ εἰς ἄλλον τόπον καὶ λείψει ἕξι 
μῆνες. K e q. ιδ-ον 


Ilegi ἱερωμένου, ὁποῦ vă μὴ δὲ ἔχῃ γυναῖκα, vă μὴ δὲν κατοικῇ μετὰ ἄλλης. Καὶ e φ. te-ov. 
Περὶ κατηγορίας ἐπισκόπων καὶ κληρικῶν χαὶ ποίους ἀνθρώπους δέχονται εἰς κατηγορίαν ; 
Κεφ. ιθ-ον 
Ὅτι οἱ κατηγοροῦντες τὸν ἀρχιερέα νὰ εἶναι ἀνεπίληπτοι. Κεφ. ιζ-ον 

“ 7 3 PR - 7 N [A id 7 3 ἐς ? Ai 7 € [4 Di 
Or, πόσοι ἀρχιερεῖς ϑέλουν vă εἶναι, ὅταν κρίνουν ἀρχιερέαν καὶ πόσοι εἰς ἱερέαν καὶ 
πόσοι εἰς διάκονον ; Κεφ. vn-ov 
4 > 7 € Ford ὔ N A > Φ' ε LĂ - 4 LĂ Ν 
Περὶ ἀρχιερέως ὁποῦ κρίνεται καὶ νὰ ἀποστείλῃ ἣ σύνοδος, πρῶτον καὶ δεύτερον καὶ 

? 3 ᾿ € LA + iod 

τρίτον μήνυμα, καὶ δὲν ὑπάγῃ νὰ κριθῇ. Κεφ. ιϑ-ον 
Ὅτι εὑρίσκεται ἀρχιερεὺς εἰς κατηγορίαν, χωρὶς νὰ γένῃ κρίσις δὲν τὸν εὐγάνουν ἀπὸ τὸν 
ϑρόνον του. Κεφ. x-ov 
Περὶ τοῦ κατηγοροῦντος ἐπίσκοπον εἰς πολλὰ ἐναντία καὶ δὲν δυνηθῇ νὰ ὑποδείξῃ οὐδένα. 
Κεφ. κα-ον 

“O 3 ră 1 A δὲ TA q. si € ἣ» LA i » SE e 2 2 
τι εἰς κρίσιν νὰ μὴ δὲν φέρνουν αἱρετωκὸν μάρτυρα, οὐδὲ ἄπιστον, οὐδὲ ἕνα πιστόν, εἰ 
μὴ δύο ἣ καὶ τρεῖς ἀξιοπίστους, καὶ εἰς κατηγορίαν πέντε. K e o. χβ-ον 

4 e ) N i Z. A > 4 5 i - 7 

Περὶ κατηγόρων, ὅτι vă μὴ δὲν φέρνουν μάρτυρας οἰκειακοὺς οὐδὲ συγγενεῖς. Καὶ e φ. xy-ov 

e? > ᾽ὔ 7 N € , a! + “> 2 ͵ N “ A 

Om, ἀξιόπιστοι κάμνει χρεία vă εἶναι oi μάρτυρες" καὶ ποῖοι ἐμποδίζονται vă μὴ δὲν 


μαρτυροῦν καὶ ποῖοι δὲν ἐμποδίζονται ; Κεφ. x8-ov 
Ilegi ἱερέως ἐὰν ψευδομαρτυρήσῃ ἣ ἐναντηθῇ τὴν ὑπογραφῆν του. K εφ. xe-ov 
17 ΑΝ « 7 A | 7 Ν 1, = A 
llepi ἱερέως χαὶ διακόνου, ἀνέναι καὶ τοὺς χκατηγορήσουν. Κεφ. κξ-ον 


Despre arhiereu, ca să nu facă hirotonie afară de eaparhia lui, nici să hirotonisească 
pe cineva din enorie străină. Cap. 13 (glava 13). 

Despre arhiereu dacă-și lasă scaunul său și se duce în alt loc și va lipsi șase luni. 
Cap. 14. (glava 14). 

Despre cleric care n-are femeie, să nu locuiască cu alta. Cap. 15 (glava 15). 

Despre pîra episcopilor și a clericilor şi care oameni sînt primiţi la pîră? Cap. 16 (glava 16). 

Că aceia care pîrăsc pe arhiereu, să fie fără nici o vină. Cap. 17 (glava 17). 

Cîţi arhierei au să fie, cînd judecă pe arhiereu, 51 câţi pe preot şi cîţi pe diacon? Cap. 18 
(glava 18). 

Despre arhiereul care se judecă și sinodul îi trimite odată și a doua oară și a treia oară 
înştiinţare; 51 nu vine să se judece, Cap. 19 (glava 19). ἢ 

Că de se află arhiereul într-o învinuire, fără să se fi făcut judecată, nu-l scot din scaunul 
său. Cap. 20 (glava 20). 

Despre cela ce învinovăţeşte pe episcop întru multe lucruri protivnice și nu poate dovedi 
nici unul. Cap. 21 (glava 21). 

Că la judecată să nu aducă martori eretici nici necredincioși, nici numai unul credin- 
cios, ci doi sau trei vrednici de crezare și la pîră cinci. Cap. 22 (glava 22). 

Despre piîră şi să nu aducă martori casnici nici rude. Cap. 23 (glava 23). 

Că martorii trebuie să fie vrednici de crezare; şi care sînt opriţi, să nu mărturisească 
și care nu sînt opriţi? Cap. 24 (glava 24). 

Despre preotul dacă va face mărturire mincinoasă sau îşi va tăgădui iscălitura. Cap. 25 
(lava. 25). | 

Despre preot 81 diacon dacă vor îi pirîţi. Cap. 26 (glava 26). 
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Περὶ ἐπισκόπου î καὶ ἄλλου ἱερωμένου, ὁποῦ vă τὸν ἐκαθήρουν, καὶ λειτουργήσει. 


i Κεφ. xl-ov 

Ὅτι ἣ τοῦ πατριάρχου ἀπόφασις δὲν μετακρίνεται. Κεφ. xm-ov 
Ὅτι ὁ καθηρηθεὶς ἀρχιερεὺς ἔχει ἄδειαν νὰ μετακαλῇ δευτέραν σύνοδον, νὰ μετακρίνεται 

ἡ ὑπόθεσις τῆς κατηγορίας αὐτοῦ. Κεφ. κϑ-ον 
Ilepi ἀρχιερέων, ἐὰν ἐκάθηραν τινὰν ἀρχιέρα καὶ μετὰ ταῦτα ἐφάνη ἀναίτιος καὶ πότε 
ἐκαθηρήθη ὁ ἀρχιερεὺς καὶ πάλιν ἐσυγχωρήθη. Κεφ. λον 
Περὶ -μεταθέσεως ἀρχιερέων καὶ περὶ παραιτήσεως καὶ ὅτι δέδοται ϑρόνος ἐξαρχικὸς πρὸς 
ἄλλον ἀρχιερέαν. Κεφ. λα-ον 
Περὶ ἐπισκόπων καὶ ἱερέων, ἐὰν δὲν μνημονεύουν τὸν μητροπολίτην αὐτῶν" καὶ ὅτι τὰ 
σφάλματα τῶν ἱερέων ὑπὸ τοῦ ἀρχιερέως κανονίζονται. Κεφ. λβ-ον 
Ilepi ἀναθήματος. K e e. λγ-ον 
Περὶ τοῦ ἀφορισθέντος δικαίως ἢ ἀδίκως παρὰ τοῦ ἀρχιερέως, vă μὴ δὲν καταφρονήσῃ 

τὸν ἀφορισμόν. Κεφ. λδ-ον 
Περὶ ἀρχιερέως, ἐὰν ἀργήσῃ ἱερέαν ἢ κοσμικὸν ἀφορίσῃ, διὰ νὰ λάβῃ δῶρα, ἢ σφαλίσῃ 
ἐκκλησίαν, ἢ ἄλλος ἱερωμένος ἐὰν ἀφορίσῃ τινὰν χωρὶς αἰτίαν. K εφ. λε-ον 
Περὶ τοῦ συνευχομένου μετὰ ἀφορισμένου. Κεφ. λξ-ον 
Ilepi ἀφωρισμένου πῶς γνωρίζεται μετὰ τὸν ϑάνατον αὐτοῦ πόθεν ἀφωρίσθη. K e φ. λζ-ον 

Ὅτι οἱ ἱερεῖς νὰ μὴ δὲν ἀφορίζουν τινὰ χωρὶς ϑέλημα τοῦ ἀρχιερέως. Κεφ. λητον 
Περὶ ἀφωρισμένων, τοὺς ὁποίους ἀφορίζουν οἱ ἀρχιερεῖς, καὶ μετὰ τὸν ϑάνατον εὑρίσ- 
χουνται λελυμένα τὰ σώματα αὐτῶν. K e q. A%ov 


Περὶ ἀπεθαμμένου, ὁποῦ vă εὑρεθῇ ἀκέραιον τὸ σῶμα αὐτοῦ, μὴ ἔχων τρίχας. K e φ. u-ov 


Despre episcop sau și alt sfinţit, căruia îi iau darul, și el va face liturghie. Cap. 27 
(glava 27). 

Că hotărîrea patriarhului nu se mai judecă din nou. Cap. 28 (glava 28). 

Că arhiereul căruia i s-a luat darul, are voie să cheme un al doilea sinod, ca să se judece 
din nou pricina învinuirii lui. Cap. 29 (glava 29). 

Despre arhierei, dacă s-au luat vreunui arhiereu darul 51 după aceea s-a arătat nevino- 
vat şi cînd i s-a luat darul și cînd a fost iertat iarăși. Cap. (30 glava 30). 

Despre mutarea arhiereilor și despre demisie și că scaunul arhieresc se dă altui arhie- 
reu. Cap. 31 (glava 31). 

Despre episcopi şi preoţi, dacă nu vor pomeni pe mitropolitul lor; că greşelile preoţilor 
se canonesc de către arhiereu. Cap. 32 (glava 32). 

Despre anatemă. Cap. 33 (glava 33). 

Despre cel afurisit pe drept sau pe nedrept de arhiereu, să nu fie nepăsător faţă de 
alurisenie. Cap. 34 (glava 34). 

Despre arhiereu, dacă va opri pe preot sau va afurisi vreun mirean, pentru ca să ia mită; 
sau va închide biserica ; sau vreun alt cleric va afurisi pe cineva fără vină. Cap. 35 (glava 35). 

Despre cel ce se roagă împreună cu un afurisit. Cap. 36 (glava 36). 

Despre afurisit cum se cunoaște după moartea lui, de cînd a fost afurisit? Cap. 37 
(glava 37). 

Că preoţii să nu afurisească pe cineva fără voia arhiereului. Cap. 38 (glava 38). 

Despre cei alurisiţi pe care îi afurisesc arhiereii și după moarte se află trupurile lor 
dezlegate. Cap. 39 (glava 39). 

Despre cel înmormîntat al cărui trup se va fi aflat întreg, neavînd păr. Cap. 40 
(glava 40). 
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[Δύσις ἀφορισμοῦ λεγομένη ὑπὸ ἀρχιερέως" Κεφ. μα-ον] 
Περὶ ἱερέως, ἐὰν ἀργήσῃ αὐτὸν ὁ ἀρχιερεὺς αὐτοῦ, καὶ αὐτὸς λειτουργήσει, χωρὶς νὰ 
λάβῃ ϑέλημα. Κεφ. μβ-ον 
Ilepi κληρικῶν καὶ καλογέρων, ἀνέναι καὶ κάμουν συνωμοσία ἣ φατρία καταπάνω τοῦ 
ἀρχιερέως αὐτῶν’ καὶ περὶ συναγωγῶν. Κεφ. uy-ov 
ΕΝ in ford δ € La A > Ζ > ai "ΟἿ LĂ Ei , 2 ΕἾ 7 
Ilepi κληρικοῦ ἐὰν ὑβρίσῃ τὸν ἀρχιρέα αὐτοῦ ἢ πρεσβύτερον ἣ διάκονον᾽ καὶ κοσμικός, 
ᾧ ΠῚ € La € 7 Mm La 
ἐὰν ὑβρίσῃ ἱερέα ἣ δείρῃ. Κεφ. μδ-ον 
Περὶ ἀρχιερέως, ἐὰν λειτουργῇ μόνος του. Κεφ. με-ον 
1 ὶ - kA a: e a »" Ὁ J. € “ 2 δύ e > Pi 23 Y) d Δ 9 ὃ λ 
ερὶ τῶν ἀρχιερατικῶν φορεμάτων, ὁποῦ ἐνδύνεται ὁ ἀρχιερεύς εἰς τὴν ϑείαν λειτουρ- 
γίαν, τὶ δηλοῦν ἕνα καὶ ἕνα; Κεφ. uS-ov 
Περὶ διὰ τί λέγεται ϑεοφόρος ὁ ἀρχιερέυς ; Καὶ τί δηλοῖ τὸ μανδίον αὐτοῦ, τὰ πώματα, 
οἱ ποταμοί, τὸ καπάσιον καὶ ὁποῦ χκουρεύεται εἰς τὴν κορυφήν; . Καὶ εφ. ul-ov 
ΤΙερὶ τοῦ ᾿Γησοῦς Χριστὸς ὄνομα ποῦ εἶναι σημειωμένον ἐν τῷ ἁγίῳ σώματι τοῦ ἀρχιερέως" 
Καὶ τί εἰκονίζει, ὅταν εὐλογῇ μὲ τὰς δύο χεῖρας; Κεφ. μητον 
Ν 3 £ N € 7 24 4 . ἃ € “ Ν Ἐν Fa e + > 
Περὶ ἀρχιερέως ἣ ἱερέως, ἐὰν μεγαλοσχημήσῃ᾽ ἢ ὁποῦ vă κουρευθῇ στανικῶς καὶ ἄλλον 
ὁποῦ νὰ γένῃ στανικῶς. Κεφ. udov 
vi 
Ilepi ἱερωμένου, ὁποῦ vă συνέρχεται sic ἁμαρτήματα καὶ ὁ λαὸς νὰ ἀποφεύγῃ ἐξ αὐτοῦ᾽ 
καὶ περὶ τοῦ μὴ κατακρίνῃ κοσμικὸς ἱερέαν. K εφ. v-ov 
Περὶ τιμῆς ἱερέων. K e q. νατ-ον 
Ilegi διαθήκης ἀρχιερέως. Κεφ. νβ-ον 
Περὶ ἡλυκίας τῶν χειροτονουμένων ἱερέων᾽ καὶ ποῖα ἀμαρτήματα ἐμποδίζουν τὴν ἱερω- 
σύνην; Κεφ. vy-ov 
II Ν ς 4 € “ x ἊΣ i A, pi ,ὔ Pad 3 , δἰ ’ 
ερὶ ἱερωμένου ὁποῦ νὰ λειτουρήσῃ χαὶ δὲν μεταλάβῃ τῶν εὐχράντων μυστηρίων. 
K e φ. vă-ov 


Dezlegarea afuriseniei rostită de arhiereu. Cap. 41 (glava. 41). 

Despre preot dacă arhicreul lui îl va opri și el va face liturghie fără să ia voie. 
Cap. 42 (glava. 42). 

Despre clerici și călugări, dacă fac conjurație sau însoţire asupra arhiereului lor; și 
despre adunări. Cap. 43 (glava. 43). 

Despre cleric dacă va înjura pe arhiereul lui sau pe presbiter sau diacon; 51 un mirean 
dacă va înjura preot sau va bate. Cap. 4 (glava. 47). 

Despre arhiereu, dacă va face liturghie numai singur. Cap. 45 (glava. 58). 

Despre odăjdiile arhiereşști pe care le îmbracă arhiereul la dumnezeiasca liturghie, ce 
înseamnă fiecare? Cap. 46 (glava. 52). ᾿ 

De ce arhiereul se cheamă purtător de Dumnezeu şi ce înseamnă mantia lui și 
capacele, riurile, capasul și unde se tunde la creştet? Cap. 46 (glava. 53). 

Unde este însemnat numele Isus Hristos pe trupul sfinţit al arhiereului și ce 
închipuiește cînd binecuvintează cu amîndouă mîinile? Cap. 48 (glava. 54). 

Despre arhiereu sau preot dacă vor îi îmbrăcaţi cu shima cea mare sau care să lie tuns 
cu dea sila; 51 altceva să se întîmple în silă. Cap. 49 (glava. 55). 

Despre un cleric care se află în păcate şi poporul tuge de la el; și pentru ca mirean 
să nu juilece pe preot. Cap. 50. 

Despre cinstirea preoţilor. Cap. 51 (glava. 56). 

Despre testamentul arhiereilor. Cap. 52 (glava. 57). 

Despre vîrsta celor ce se hirotonisesc preoţi; şi care păcate împiedică slințirea. Cap. 53 
(glava. 58). 

Despre un cleric care va liturghisi și nu se pricestuieşte cu sfintele taine. Cap. 5% (glava.60). 
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Ilepi τοῦ ϑέλοντος vă λάβῃ ἱερωσύνην, χωρὶς vă ὑπανδρευθῇ. Κεφ. ve-ov 
Περὶ κοσμικοῦ ὅτι δὲν κάμνῃ καλόγερον. Κεφ. vS-ov 
Περὶ ἱερέως ὁποῦ νὰ ἔχῃ μάχη μὲ τινὰν καὶ λειτουργήσῃ, ἣ ἐὰν ξεράσῃ μετὰ τὴν λει- 
τουργίαν. Κεφ. νζ-ον. 
Περὶ ἱερέως ἐὰν λειτουργήσῃ χωρὶς ἀντιμινσίου ἢ καταφρονεῖ τὸν ναὸν τοῦ ϑεοῦ, Î κάψῃ 
σχεῦος ἱερόν. Κεφ. νητον 
Περὶ ἱερέως, ἂν εἶναι κυνηγὸς ἣ πουλοπιάστης, ἢ ἂν μαντεύῃ, Î ἂν μαντεύεται, Î ἀνέναι 
καταδώτης. Κεφ. νϑ-ον 
Περὶ ἱερέως ἐὰν δὲν ψάλλῃ τὰς ὥρας αὐτοῦ καὶ λειτουργήσῃ. Κεφ. E-ov 
Περὶ ἱερέως ἐὰν κάμῃ μόνος εὐχέλαιον. Κεφ. ξα-ον 
Ilepi ἱερέως ἐὰν ἀποθάνῃ ἄτεκνος. Κεφ. ξβ-ον 
Περὶ ἱερέων, ὅπως νὰ μὴ δὲν ἀναχρίνουν τὸν ἀρχιερέαν αὐτῶν, καὶ ἐὰν δὲν τὸν ἐμνημο- 
νεύουν. Κεφ. ἔγ-ον 


Ὅτι οἱ ἱερεῖς εἶναι εἰς τύπον τῶν ἑβδομήκοντα ἀποστόλων καὶ οἱ ἀρχιερεῖς τῶν δώδεκα. 
Κεφ. ἔδ-ον 
Περὶ ἱερωμένων καὶ καλογήρων, νὰ μὴ δὲν μεταχειρίζονται φροντίδες κοσμικές, οὐδὲ 


νὰ ἱατρεύουν. Κεφ. ξε-ον 
Περὶ παντὸς ἱερομένου ἐὰν μὴ ψάλλῃ τὴν αὐτοῦ ἀκολουϑίαν ὅλην" καὶ περὶ τοῦ ἑπτάκις 

τῆς ἡμέρας" ἤνεσά σε, κύριε᾽ καὶ ποῖα ἔναι αἱ ἑπτὰ αἰνέσεις ; Κεφ. ES-ov 
Περὶ κοσμικοῦ, ὁποῦ νὰ διακρίνεται νὰ μεταλαβῃ ἀπὸ ἱερέως κοσμικοῦ, ὁποῦ νὰ ἔχῃ 
γυναῖκα. . K eg. ξζ-ον 
Περὶ ἱερέως, ὁποῦ ἐντρέπεται vă μεταλάβῃ τὴν πρεσβυτέραν αὐτοῦ. Κεφ. En-ov 

Περὶ ἱερέως ἐὰν ὑπανδρεύεται, ἢ πρεσβυτέρα ἢ κοσμικὸς κληρυκὸς ἂν δευτερογαμήσῃ. 
Κεφ. ξϑ-ον 


* Despre cel ce va să se preoțească, fără să se căsătorească. Cap. 55 (glava. 61). 

Despre preotul de mir că nu face călugăr. Cap. 56. 

Despre preotul care are vrajbă cu cineva şi slujește liturghie sau dacă va vărsa după 
liturghie. Cap. 57 (glava. 62). 

Despre preot dacă va liturghisi fără antimis sau dacă este nepăsător față de biserica 
lui Dumnezeu, sau va arde veșmînt siint. Cap. 58 (glava. 64). 

Despre preot dacă este vînător sau prinzător de păsări sau dacă prooroceşte sau dacă 
merge să i se vrăjească sau dacă este denunţător. Cap. 59 (glava. 65). 

Despre preotul care nu-și citește ceasul și va liturghisi. Cap. 60 (glava. 66). 

Despre preot dacă face maslu singur. Cap. 61 (glava. 66). 

Despre preot dacă a murit fără copii. Cap. 62 (glava. 67). 

Despre preoţi ca să nu-l judece pe arhiereul lor; și dacă nu-l pomenesc. Cap. 63 (glava. 
:68—69). 

Că preoţii sînt în chipul celor șaptezeci de apostoli și arhiereii celor doisprezece 
Cap. θά (glava. 70). 

Despre clerici și călugări să nu se preocupe de grijile lumești, nici să aibă îndeletniciri 
de medici. Cap. 65 (glava. 71). 

Despre orice cleric dacă nu-și citește slujba toată și despre șapte ori pe zi: lăudatu- 
te-am doamne! Și care sînt cele șapte laude? Cap. 66 (glava. 72). 

Despre mireanul care se sliește să se cuminece de un preot mirean. Cap. 67 (glava. 73). 

Despre preotul care se rușinează să cuminece pe preoteasa sa. Cap. 68 (glava. 74). 

Despre preot dacă este însurat sau presbiteră sau cleric mirean, dacă se căsătoresc 
a doua oară. Cap. 69 (glava. 75). 
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a 


Περὶ τοῦ ϑέλοντος vă ἱερωθῇ καὶ ἐπάρῃ γυναῖκα ἣ χῆρα ἢ δούλη ἣ ἄλλη κακοῦ βίου. 
Κεφ. ο-ον 

Ilepi τοῦ εὑρισκομένου εἰς ἁμαρτήματα, ὁποῦ νὰ ἐμποδίζουν τὴν ἱερωσύνην, καὶ αὐτὸς 
χειροτονηθῇ᾽ καὶ περὶ ἑβραίου, ὁποῦ vă βαπτισθῇ, ὅτι γίνεται ἱερεύς. K e q. οα-ον 
Περὶ πρεσβυτέρου ἐὰν ὁμολογήσῃ ϑεληματικῶς τὸ ἁμάρτημα, ὁποῦ ἔκαμε προτύτερα 

περὶ 1) νὰ χειροτονηθῃ. Κεφ. οβ-ον 
Περὶ διακόνου ἐὰν πορνεύσῃ ἣ μέχρι φιλήματος ἁμαρτάνει ἱερεὺς ἣ διάκων. Καὶ e φ. ογ-ον 

ἹΠερὶ γυναικὸς ἐὰν κάμῃ παιδὶ καὶ διαβάλῃ ἱερέα, ὅτι μετ᾽ αὐτὸν τὸ ἔκαμε. Keep. οὗ-ον 

᾿Ιϑὰν τινὰς ἔλθῃ εἰς γάμον καὶ λάβῃ ἱερωσύνην, καὶ ὁ γάμος νὰ εὑρεθῇ παράνομος" καὶ 


περὶ κοσμικοῦ χληρικοῦ ἔαν ἔχῃ παράνομον γυναῖκα. K e q. οε-ον 
Περὶ ἱερέως καθαιρεθέντος, ἐὰν λέγῃ τό Εὐλογητὸς ὁ Dec: καὶ περὶ τοῦ συνευξαμένου 
ἱερέως καθῃρημένον ἱερέαν. Κεφ. 0S-ov 
[leoi ieot ΣΝ ἢ e TEI) A ÎN a € ÎN ῃ ve -ς AN AN 

epi ἱερέως ἐὰν μοιχεύεται ἣ γυναῖκά Tov ἢ καὶ λαικοῦ, καὶ ϑέλει vă ἱερωθῇ᾽ καὶ περὶ 
πρεσβυτέρας, ἐὰν δυναστικῶς μοιχευθῇ. K e q. οζ-ον 


Περὶ ἀρχιερέως ὁποῦ vă δεχθοῦν ξένους ἱερεῖς χωρὶς συστατικὰ γράμματα εἰρηνικά τε 
καὶ ἀπολυτικά" καὶ τί δηλοῦν ; καὶ περὶ αἰχμαλώτου ἱερέως ἂν δέχεται χωρὶς συστατικόν. 


Κεφ. om-ov 
Ilegi τῶν λαμβανόντων τόκους, ἱερωμένοι τε καὶ λαϊχοὶ ἢ καὶ καλόγεροι. Καὶ ε φ. οϑ-ον 
Περὶ κληρικῶν ἐὰν γενῶσιν ἐγγυηταί. Κεφ. n-ov 


Ilegi κληρικῶν ἐὰν ἔχωσι κρασοπουλίον, οὐδὲ vă ἔχωσι καπηλίον, οὐδὲ νὰ ὑπάγωσι εἰς 
κρασοπουλίον. Κεφ. πα-ον' 


Despre cel ce voiește să se slinţească şi ia femeie sau văduvă sau roabă sau alta de rca: 
viață. Cap. 70 (glava. 76). 

Despre cel ce se δ΄] în păcate care să împiedice siinţirea și el se va fi preoţii; și despre 
ovreiul care se va îi botezat, că se face preot. Cap. 71 (glava. 77—78). 

Despre presbiter dacă a mărturisit din voia sa păcatul pe care l-a făcut mai înainte de 
a se fi hirotonit. Cap. 72 (glava. 79). 

Despre diacon dacă va curvi sau dacă preot sau diacon păcătuiește pînă la sărutare. 
Cap. 73 (glava. 80). 

Despre femeie dacă face copii 81 defaimă pe preot că i-a făcut cu el. Cap. 74 (glava. 81). 

Dacă s-a căsătorit cineva și s-a sfinţit și căsătoria s-a aflat nelegală ; și despre clericul 
mirean, dacă are femeie nelegitimă. Cap. 75 (glava. 82). 

Despre preotul caterisit dacă zice: Binecuvîntat Dumnezeul ! Și despre preotul care a 
slujit împreună cu preot caterisit. Cap. 76 (glava. 83). 

Despre preot, dacă preacurvește femeia lui sau şi a mireanului și voiește să se preo= 
ţească ; 51 despre preoteasa dacă va preacurvi siluită. Cap. 77 (glava. 84). 

Despre arhiereu cînd va primi preoţi străini fără scrisori de recomandare, de pace 
și de deslegare ; şi ce cuprind? Și despre preotul căzut în robie, dacă este primit fără scrisoare 
de recomandare. Cap. 78 (glava. 85). 

Despre cei care iau dobinzi, clerici și mireni sau şi călugări. Cap. 79 (glava. 86). 

Despre clerici dacă s-au făcut chezași. Cap. 80 (glava. 90). 

Despre clerici dacă ţin local de vin, nici să ţină cîrciumă, nici să meargă la cîrciumă, 


Cap, 81 (glava. 91). 


1) Sic 
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Περὶ τῶν δαιμονιζομένων ὅπως vă μὴ δὲν γίνονται κληρικοί" καὶ περὶ σεληνιαζομένων 


ἱερέων. Κεφ. πβ-ον 
Ὅτι λαμβάνουν ἱερωσύνην ἐχεῖνοι ὁποῦ δὲν εἶναι ἀπὸ γένους ἱερατικοῦ καὶ ἐκεῖνοι ὁποῦ 
γεννηθοῦν ἀπὸ πόρνη γυναῖκα. Κεφ. πγ-ον 
e μὴ ed ͵ ΔΛ > Peri € za € „ 7 
Or. ἂν χειροτονῆται ἐπίσκοπος ἢ ἄλλος τοῦ ἱερατικοῦ, ὁποῦ ἔχει νόσημα. Ke φ. πδ-ον 
Περὶ ἱερέως ἐὰν εὐλογήσῃ γάμον παράνομον. Κεφ. me-ov 
Περὶ ἱερέως ἐὰν λούεται τῇ ἡμέρᾳ ὀποῦ ϑέλει νὰ λειτουργήσῃ, ἢ λαυκεὸς ὁποῦ νὰ ὑπάγῃ 
4 A > 7 |] A i ἘΞ 
εἰς λουτρὸν, ἀνέναι καὶ μεταλαμβάνῃ. Κεφ. πῶ-ον 
Περὶ ἱερέως ἐὰν ἀνοίξῃ ἣ μύτη αὐτοῦ ἢ τὰ δόντια αὐτοῦ, ὅταν ϑέλῃ νὰ λειτουργήσῃ. 
Κεφ. πζ-ον 
Περὶ ἱερέως ἣ ἀρχιερέως ἣ ἄλλου ἱερωμένου, ἀνέναι καὶ φαντασθῇ τῇ ἡμέρᾳ ὁποῦ ϑέλει 
νὰ λειτουργήσῃ. Κεφ. πητον 
1 € 4 . A 3 7 > A i. ᾽ »-»"Ὕ» πὰ . 7 , αἴ 7 
Περὶ ἱερέων ὅτι νὰ ἀπέχωσι ἀπὸ τὰς αὐτῶν γυναΐκας, ὅταν ϑέλωσι νὰ λειτουργήσουν. 
Κεφ. πϑ-ον 
Ilepi ἱερέων ὁποῦ νὰ εὐγάλωσι τὰς αὐτῶν γυναῖκας προφασιζόμενοι διὰ εὐλάβειαν ἢ νὰ 
βλδελύττουν τὸν νόμιμον γάμον, ἣ τὸν οἶνον, ἢ τὰ κρέη. Κεφ. Y-ov 
Περὶ γυναικὸς ἐὰν ἀφίσῃ τὸν ἄνδραν αὐτῆς, ἣ ὁ ἄνδρας τὴν γυναῖκα, διὰ τὸ βδελύττεσθαι 
τὸν γάμον. Κεφ. 9α-ον. 
Περὶ ἱερῶν σκευῶν καὶ. ἱεροσυλίας. Κεφ. 9β-ον. 
Η “ [a ? 4 Ξ ᾿ + ᾿ ι ei “2 , > 
Περὶ τοῦ κρίνεσθαι πάντας τοὺς κληρικοὺς καὶ μοναχοὺς ὑπὸ τοῦ ἀρχιερέως αὐτῶν. 
Κεφ. ὑγ-ον 
Περὶ ἐπισκόπων καὶ τῶν ἄλλων κληρικῶν, ὁποῦ νὰ παίζωσι τὰ χαρτία ἢ ἀρνηθῶσι τὸ 
ὄνομα τοῦ Χριστοῦ. K e e. δ-ον. 


Despre cei îndrăciţi, ca să nu se facă clerici; şi despre preoţi lunatici. Cap. 82 (glava. 92). 

Că iau preoţia aceia care nu sînt de neam preoţesc și aceia care sînt născuţi dintr-o 
femeie curvă. Cap. 83 (glava. 93). 

Pentru că dacă se hirotonește episcop sau altul din cinul preoţesc care are boală. 
Cap. 8 (glava. 94). 

Despre preot dacă binecuvîntează nuntă nelegală. Cap. 85. (glava. 95). 

Despre preot dacă face baie în ziua în care voiește să liturghisească, sau mirean care 
să meargă la baie, dacă se cuminecă. Cap. 86 (glava. 96). 

Despre preot dacă-i curge sînge din nas sau din dinţi, cînd voiește să liturghisească. 
Cap. 87 (glava. 97). 

Despre preot sau arhiereu sau alt cleric dacă a avut o halucinație în ziua în care vrea 
să liturghisească. Cap. 88 (glava. 98). 

Despre preoţi să se abţină de la femeile lor cînd voiesc să liturgisească. Cap. 89 (glava. 99). 

Despre preoţii care-și îndepărtează femeile lor, pretextînd evlavie, sau le este scîrbă de 
nunta legiuită sau de vin sau de carne. Cap. 90 (glava. 100). 

Despre femeie dacă-și lasă bărbatul sau bărbatul femeia, pentru că la este scîrbă de 
nuntă. Cap. 91 (glava. 101). 

Despre sfintele vase și despre ierosilie. Cap. 92 (glava. 102). 

Ca toţi clericii 51 monahii să fie judecaţi de către arhiereul lor. Cap. 93 (glava. 
103). 

Despre episcop şi alţi clerici care joacă cărți sau tăgăduiesc numele lui Hristos. Cap. 
94 (glava. 104). 
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Περὶ ἱερέως ὁποῦ vă εἰπῇ ἀπὸ τὸν ϑυμόν του, ὅτι vă γένῃ ἀσεβής, ἣ ἄλλος κοσμικός" 


ἢ καὶ ἐὰν βλασφημήσῃ ἱερεὺς ἤ κοσμικός. Κεφ. 9ε΄. 
Περὶ κοσμικῶν ἀνδρῶν ἐν καιρῷ διωγμοῦ, ἐὰν πιασθῶσι καὶ γενῶσιν ἀσεβεῖς, καὶ ϑέλωσι 
μετὰ ταῦτα νὰ ἱερωθῶσιν. Κεφ. γ5΄. 
Περὶ κληρικοῦ î κοσμικοῦ, ἐὰν βαρήσωσί τινος ἀνθρώπου καὶ ἀπεθάνῃ, ἣ ἱερωμένος, 
ἐὰν δείρῃ τινά. Κεφ. υζ. 
llepi τῶν λαμβανόντων δευτέραν χειροτονίαν, καὶ ποῖοι μεταχειοτονοῦνται καὶ ποῖοι 
μεταβαπτίζονται᾽ καὶ περὶ καθῃρημένου ἀρχιερέως, ἐὰν κάμῃ χειροτονίαν. Κεφ. 9η΄. 


Ilegi τοῦ ϑέλοντος νὰ κτίσῃ μοναστήριον ἢ ἐκκλησίαν, ὅτι νὰ μὴ δὲν τὰ δρίζῃ, οὐδὲ χωρὶς 
ϑέλημα τοῦ ἀρχιερέως νὰ τὸ κάμῃ. Κεφ. 99. 
"Ev ἀφιερώσῃ τινὰς πρᾶγμα εἰς ἐκκλησίαν ἣ εἰς μοναστήριον καὶ ϑέλῃ νὰ τὰ ἐπάρῃ 
ὀπίσω᾽ καὶ ὅτι τὰ τῶν μοναστηρίων καὶ ἐκκλησίων δικαιώματα ἀπαρασάλευτα εἶναι. K e φ. ρ-ον 
Ilegi ἀνδρὸς ἢ γυναικός, ὁποῦ ϑέλει νὰ ἔλθῃ εἰς τὸ σχῆμα τῆς καλογερικῆς, ἕως πότε νὰ 


δοκιμάζεται καὶ χωρὶς ἀναδόχου νὰ μὴ δὲν κουρεύωνται. Κεφ. ρα’: 
Ὅτι δὲν ἔχει τινὰς ἐξουσίαν νὰ κάμῃ καλόγερον χωρὶς ἀρχιερατικῆς ἐξουσίας. Καὶ e φ. ρβ΄. 
Ilepi στολὴν μοναχικῆς καὶ τοῦ καμηλοαυχίου, τί σημαίνει ; Κεφ. ογ΄. 
Ilepi ἀσθενοῦς ὁποῦ νὰ γένῃ καλόγερος εἰς τὸν ϑάνατόν του. Κεφ. οδ΄. 
ἹΠερὶ μοναχοῦ ὁποῦ δὲν ψάλλει τὰς ὥρας αὐτοῦ᾽ καὶ διὰ ποίαν αἰτίαν εὐγένουν οἱ καλόγεροι 
ἀπὸ τὸ μοναστήριον. Keg. pe. 
Περὶ καλογήρου καὶ καλογραίας ἐὰν ἔλθωσιν εἰς γάμον, ἣ μεγαλόσχημος ἢ μικρόσχημος 
πορνεύσῃ. Κεφ. p9. 
Περὶ καλογραίας ἀνέναι μαυλίστρια, ἢ καὶ κοσμική. Κεφ. οζ΄. 


Despre preotul care în mînie spune că se face păgîn, sau alt mirean; sau dacă preotul 
sau mireanul va rosti o blastemie. Cap. 95 (glava. 105). | 

Despre bărbaţii mireni dacă în timpul prigoanei au fosl prinşi și s-au făcut păgîni și 
voiesc după aceea să se preoțească. Cap. 96, (glava, 114). 

Despre clericul sau mireanul dacă asupresc pe vreun om şi acela a murit sau clericul 
dacă bate pe cineva. Cap. 97. 

Despre cei care iau a doua hirotonie şi care se hirotonesc din nou şi care se botează din 
nou ; și despre arhiereul caterisit dacă face hirotonie. Cap. 98 (glava. 115). 

Despre cel ce voiește să clădească mănăstire sau biserică, să nu le cîrmuiască, nici fără 
voia arhiereului să nu o facă. Cap. 99 (glava. 116). 

Dacă a închinat cineva unei biserici sau mănăstiri un lucru și voiește să-l ia înapoi; 
şi că să fie neclintite drepturile mănăstirilor și bisericilor. Cap. 100 (glava. 117). 

Despre bărbatul sau iemeia care voiesc să meargă în schima călugărească, pînă cînd să 
fie pus la încercare şi fără naș să nu se tundă. Cap. 101. 

Că nimeni n-are putere să facă călugăr lără autorizare arhierească. Cap. 102 (glava. 
119). 

Despre rasa călugărească şi despre camilalcă, ce însemnează? Cap. 103 (glava. 120). 

Despre bolnavul care se face călugăr la moartea sa. Cap. 104 (glava. 122). 

Despre călugărul care nu-și citește ceasurile lui; și pentru care pricină ies călugării 
din mănăstire. Cap. 105 (glava. 121). 

Despre călugăr 51 călugăriţă dacă se căsătoresc, sau cu schima cea mare sau cu schima 
cea mică curvesc. Cap. 106 (glava. 123). 

Despre călugăriţă dacă e codoaşșă, sau și mireană. Cap. 107 (glava. 126). 
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Περὶ τῶν πραγμάτων τοῦ καλογήρου πῶς vă ἐμοιρασθῶσιν, ἐὰν ἔχῃ παιδία ἣ ἂν δὲν ἔχῃ" 
χαὶ περὶ πατρός, ὅτι νὰ μὴ δὲν ὑστερήσῃ τοῦ υἱοῦ αὐτοῦ τὸ μερτικὸν τῆς κληρονομίας. αὐτοῦ; 
ἂν γένῃ καὶ καλόγηρος. Κεφ. ρη΄. 

Περὶ ἱερωσύνης καὶ τοῦ σχήματος τῶν μοναχῶν, ποῖον εἶναι μεγαλύτερον; Καὶ ε φ. ρϑ-ον. 

Περὶ καλογρήρων καὶ καλογριάδων, ἵνα μὴ γίνωνται ἀνάδοχοι παιδίων οὐδὲ ἱερομόναχος 


στεφανώνει ἀνδρόγυνα. Κὶ εφ. ρι-ον. 

Περὶ ἐκκλησίας καὶ τί εἶναι ἣ ἐκκλησία ; K εφ. ρια-ον. 

Ὅτι ἑπτὰ ἔναι τὰ χαρίσματα τοῦ ἁγίου πνεύματος καὶ ἑπτὰ τὰ μυστήρια τῆς ἐκκλησίας 

χαὶ ἑπτὰ αἱ μεγάλαι ἀρεταὶ καὶ ἑπτὰ τὰ ϑανάσιμα ἁμαρτήματα. Κεφ. ριβ-ον. 

Περὶ τοῦ μὴ ϑάπτουν τοὺς ἀπεθαμμένους μέσα εἰς τὴν ἐκκλησίαν, οὐδὲ νὰ μεταφέρουν 

ἀπὸ τάφον σῶμα ἀνθρώπου Î καμίαν ὕλην. Κεφ. ριγ-ον 

Ὅτι εἰς τὰς ἐκκλησίας. συμπόσια δὲν γίνονται, οὐδὲ καπηλία εἰς τὰς ἱεροὺς περιβόλους. 

K e q. ριδ-ον. 

Ὅτι vă μὴ δὲν βάλουν ζῶον εἰς τὴν ἐκκλησίαν καὶ μείνῃ, οὐδὲ νὰ τρώγουν καὶ vă πίνουν 

μέσα. K εφ. ριε-ον. 

Περὶ τοῦ πῶς δεῖ βαπτίζειν ὁ ἱερεὺς τὸ παιδίον. K εφ. piS-ov. 

Περὶ ἱερέων ὁποῦ βαπτίζουν εἰς τρεῖς πατέραξ, εἰς τρεῖς υἱοὺς καὶ εἰς τρεῖς παρακλήτους᾽" 

καὶ περὶ τῶν μὴ βαπτιζόντων εἰς τρεῖς καταδύσεις. ᾿ K εφ. ριζ-ον. 
Ὅτι τὸ παιδίον, ὅταν τὸ βάλλῃς εἰς τὴν κολυβήθρα, νὰ ἐμβλέπῃ κατὰ ἀνατολάς. 

K εφ. ριητον. 

Περὶ τί δηλοῖ, ὅταν ἐκδύνωσῃ τὸ παιδίον. Κεφ. ριϑ-ον 

Ilegi τί δηλοῖ τὸ στρέψιμον, ὁποῦ γυρίζουν τὸ παιδίον δυσικά. Κεφ. px-ov. 

Περὶ τοῦ χρίσματος καὶ ἀλείματος. Κεφ. pxa-ov 

Διὰ τί βαπτιζόμεθα εἰς τὸ ὄνομα τῆς ἁγίας τριάδος. K e q. pxf-ov. 


Despre lucrurile călugărului cum să fie împărţite, dacă are copii sau dacă nu are; şi 
despre tată ca să nu oprească fiului său partea lui de imoştenire, dacă s-a făcut călugăr. 
Cap. 108 (glava. 133). 

Despre preoţie 51 schima călugărilor, care este mai mare? Cap. 109 (glava. 134). 

Despre călugăr și căluguriță ca să nu fie nași copiilor nici ieromonah să nu cunune 
bărbat și femeie. Cap. 110 (glava. 135). | | 

Despre biserică și ce este biserica? Cap. 111 (glava. 136). 

Că șapte sînt darurile spiritului sfint și șapte tainele bisericii și șapte virtuțile cele n ari 
și şapte păcatele de moarte. Cap. 112 (glava. 137). 

Să nu se îngroape morţii înăuntru în biserică nici să nu se mute din mormnînt trupul 
omului sau vreo țărină. Cap. 113 (glava. 138). 

Că în biserici nu se fac mese nici cîrciumi în sfintele grădini Cap. 114 (glava. 139). 

Că să nu bage dobitoc în biserică și să rămie, nici să măniînce şi să bea înăuntru. 
Cap. 115 (glava. 140). 

Despre cum trebuie preotul să boteze copilul. Cap. 116 (glava. 141). 

Despre preoţii care botează în trei taţi, în trei fii, și în trei duhuri; şi despre cei cenu 
botează în trei cufundări. Cap. 117 (glava. 149). 

Că copilul cînd îl bagi în cristelniţă, să se uite spre răsărit Cap. 118 (glava. 143). 

Despre ce înseamnă cînd desfașă copilul. Cap. 119 (glava. 144). 

Despre ce înseamnă întoarcerea cînd întorc copilul spre APA Cap. 120 (glava. 145). 

Despre maslu și ungere. Cap. 121 (glava. 146). 

Pentru ce se botează în numele sfintei treimi. Cap. 122 (glava 147). 
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N A IA “ ͵ 7 LA 4 e A εἶ A , 7 ij “ 
Περὶ τὰ σταυρώματα τοῦ παιδίου τί δήλουν; καὶ ἣ κουρὰ καὶ τὰ νέα φορέματα, ὁποῦ 


φορένει. Κεφ. pxy-ov. 
Περὶ τῶν βαπτιζομένων, ὅτι νὰ χρίσουν αὐτοὺς τὸ ἅγιον καὶ μέγα μῦρον" καὶ ἣ κολυμβήθρα 
τί εἰκονίζει; καὶ πότε νὰ βαπτίζεται τὸ παιδίον ; K e q. ρχδ-ον. 
leg! νηπίων ἐὰν εἶναι ἀμφιβολία εἰς αὐτά, ὅτι ἐβαπτίσθησαν ἢ οὐχί. K εφ. pxe-ov. 
Περὶ παιδίου ἐὰν εὑρίσκεται εἰς τέλος vă ἀπεθάνῃ, καὶ ὁ ἱερεὺς βαπτίσῃ αὐτό, vă μὴ δὲν 
φθάσῃ νὰ εἰπῇ τοὺς ἀφορκισμούς, οὐδὲ τὰς εὐχάς. Κεφ. pxS-ov. 
Περὶ ἱερέων ὁποῦ βαπτίζουν παιδία τῶν ἀγαρηνῶν ἣ δεχθοῦν αὐτοὺς διὰ ἀναδόχους ἣ 
λάβωσι ϑυσίαν αἱρετικοῦ" καὶ περὶ ἀνιερέων ὁποῦ νὰ βαπτίσουν παιδία. K e q. ρχζ-ον. 
Ὅτι ἐξ ἀνάγκης βαπτίζει καὶ κοσμικός" καὶ περὶ τῶν παιδίων τῶν χριστιανῶν, ὁποῦ 
ἀπεθάνουν ἀβάπτιστα, ποῦ ὑπαγένουν ; Κεφ. ρκητον. 
Περὶ ἱερέων, ἀνέναι καὶ βαπτίζῃ τὸ παιδίον αὐτοῦ ὡσὰν ἱερεύς᾽ καὶ ἐὰν εὐλογῇ τὸν γάμον 
τοῦ υἱοῦ αὐτοῦ. Κεφ. ρχϑ-ον. 
Περὶ ἱερέων, ἀφ᾽ οὗ φάγῃ, δὲν βαπτίζῃ, μόνον πρὸ τῆς ϑείας λειτουργίας, οὐδὲ τῇ μεγάλῃ 
τεσσαρακοστῇ δὲν βαπτίζῃ. K eg. ρλε-ον. 
Περὶ ἱερέως, ὅτι vă μὴ δὲν βαπτίζῃ μέσα εἰς τὸ σπήτην᾽ καὶ περὶ παιδίου, ἐὰν ἀποθάνῃ 
ἀβάπτιστον ἀπὸ ἀμελείας τοῦ ἱερέως ἢ τῶν γονέων. Κεφ. ρλα-ον. 
Ilepi ποῖα ἁμαρτήματα συγχωροῦνται μετὰ τὸν ϑάνατον διὰ τῶν λειτουργιῶν καὶ τῶν 
εὐχῶν καὶ τῶν ἐλεημοσυνῶν, ὁποῦ γίνοται διὰ τοὺς ἀπεθαμένους. K e φ. ρλβ-ον. 
Ὅτι οὐ μόνον εἰς τοὺς ἀπεθαμένους εἶναι ὠφείλεια καὶ ἄφεσις ἁμαρτιῶν αἱ ϑεῖαι λειτουρ- 
γίαι, ἀλλὰ καὶ εἰς τοὺς ζωντανούς. K e φ. ρλγ-ον 
Περὶ τῶν διδομένων λειτουργιῶν τῶν ἱερέων διὰ τὰ σαραντάρια διὰ ζωντανοὺς καὶ διὰ 
ἀπεθαμένους. Κεφ. ρλδ-ον. 


Pentru crucile copilului ce înseamnă și tunderea și scutecele noi ce le îmbracă. 
Cap. 123 (glava. 148). 

Despre cei ce se botează să-i ungă cu sfintul şi marele mir; și cristelniţa ce închipuiește? 
Și cînd să se boteze copilul. Cap. 124 (glava. 149). 

Despre copii dacă este îndoială, că s-au botezat sau nu. Cap. 125 (glava. 158). 

Despre copilul care se află pe moarte și preotul îl botează şi nu apucă să spună lepădă- 
rile nici rugăciunile Cap. 126 (glava. 151). | 

Despre preoţii care botează copii de agareni sau îi iau de nași sau primesc jerttă dela 
eretici; și despre preoţii care botează copii. Cap. 127 (glava. 152). 

Că de nevoie botează și un mirean; și despre copiii creștinilor care mor nebotezaţi, unde 
merg? Cap. 128 (glava. 153). 

Despre preoţi, dacă-și botează copilul ca preot; şi dacă binccuviîntează nunta fiului 
său. Cap. 129 (glava. 155). 

Despre preoţi după ce au mîncat, să nu boteze, ci numai înaintea dumnezeeștii liturghii, 
nici în postul cel mare să nu boteze. Cap. 130 (glava. 156). 

Despre preotul, ca să nu boteze în casă; şi despre copilul dacă moare nebotezat din 
negligenţa preotului sau a părinţilor. Cap. 131 (glava. 157). 

Despre care păcate sînt iertate după moarte prin liturghii şi rugăciuni și milostenii,: 
care se fac pentru cei morţi. Cap. 132 (glava. 158). 

Că nu numai celor morţi sînt de folos 51 iertare de păcate dumnezeștile liturghii, ci și 
celor vii. Cap. 133 (glava. 159). 

Despre liturghiile ce se dau preoţilor ca sărindare pentru cei vii și pentru cei morţi. 
Cap. 134 (glava. 160). 
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Περὶ τὸ τί εἶναι αἱ μερίδαι; καὶ ἐὰν ἔναι εὔλογον vă προσφέρονται διὰ γυναῖκες ὁποῦ vă 
ἔχουν ἄνδρας αἱρετικοὺς ἢ ἀσεβεῖς. Κεφ. ρλε-ον. 
Διὰ τί αἰτίαν μετὰ τὸν ϑάνατον τοῦ ἀνθρώπου κάμνουν αὐτοῦ μνημόσυνα εἰς τὰς τρεῖς 
ἡμέρας καὶ εἰς τὰς ἐννέα καὶ εἰς τὰς σαράντα καὶ πότε ἐμποδίζονται νὰ μὴν γίνονται; K e φ. ρλθ-ον. 

ΤΠ ἃ, τς Ὁ Ὁ ον Lo θοῦ V ap “ λ m A ci at τος, 46: 9, 7 ΚὯ 
ερὶ ἱερέως ὁποῦ νὰ ζοῦ χυθοῦν τὰ ἅγια, ὅταν λειτουργῇ, ἢ τοῦ πέσῃ ὁ ἀστήρ. Καὶ e φ. ρλζ-ον. 


Περὶ τιμίων δώρων ἐὰν ἀφανισθῶσιν. Κεφ. ρλητον. 

Ὅτι ὁ ἱερεὺς νὰ ἔχῃ χωνευτήριον εἰς τὸ ἅγιον βῆμα᾽ καὶ λαικοὶ εἰς αὐτὸ δὲν ἐμβαίνωσι. 

Κεφ. ρλϑ-ον. 

Περὶ τοῦ ἀντιδώρου διὰ τί τὸ λαμβάνουσιν οἱ χριστιανοί; Καὶ ὅτι ὅταν εὑρίσκωνται μετὰ 

τῶν αὐτῶν γυναικῶν, νὰ μὴ δὲν τὸ λαμβάνουν, οὐδὲ εἰκόνας νὰ ἀσπάζωνται. Κὶ εφ. ρμ-ον. 

Περὶ τοῦ ἔχοντος ἔχθραν νὰ μὴ δεχθῇς τὰ πρόσφορα αὐτοῦ, οὐδὲ νὰ τὸν ἐμεταλάβῃς" 

χαὶ ἐὰν ἀποθάνῃ τινὰς χωρὶς συγχώρησιν. K e φ. ρμα-ον. 
Περὶ λαϑεῶν ὁποῦ δὲν προσκαρτερῶσιν ἕως τέλους νὰ τελειωθῇ ἣ ἀκολουθία. 

Κεφ. ρμβ-ον. 

Περὶ τοῦ ϑέλοντος νὰ μεταλάβῃ, ὅτι νὰ μὴ δὲν συνευρεθῇ μετὰ τῆς γυναικὸς αὐτοῦ, ἣ ἐὰν 

χαὶ τύχῃ καὶ ὀνειρασθῇ᾽ καὶ ἀφ᾽ οὗ μεταλάβῃ, ἐὰν ξεράσῃ᾽ xal ποίαις ἡμέραις τῆς ἑβδομάδος 

νὰ φυλάσσεται ἀπὸ τὴν αὐτοῦ γυναῖκα. Κεφ. ρμγ-ον. 

Περὶ γυναυκῶν μεμνηστευμένων, ἐν ᾧ xai περὶ μνηστείας καὶ ὅτι ἣ μνηστεία ἔναι μνήμη 

vol ἐπαγγελία τῶν μελλόντων γάμων. K ς-φ. puă-ov. 

Περὶ μνηστείας ὅτι vă ἔναι τὸ ἀρσενικὸν χρόνων δεκατεσσάρων χαὶ τὸ ϑηλυκὸν δώδεκα. 

K e q. pue-ov. 

Περὶ νέου ὁποῦ vă ἀῤῥαβωνιασθῇ καὶ ἀπεθάνῃ, ἂν δύναται ὁ ἀδελφός Tov νὰ τὴν ἐπάρῃ. 

Κεφ. puS-ov 


Despre ce sînt prescurile și dacă se cuvine să lie aduse de femei care au bărbaţi eretici 
sau fără de Dumnezeu. Cap. 135 (glava. 161). 

Pentru ce pricină după moartea omului îi fac pomeniri la trei zile 51 la nouă zile și la 
patruzeci și cînd sînt oprite să nu se facă. Cap. 136 (glava. 162). 

Despre preotul căruia i se varsă sfintele, cînd liturghiseşte sau îi cade steaua. Cap. 137 
(glava. 16%). 

Despre sfintele daruri dacă vor fi dispărut. Cap. 138 (glava. 165). 

Că preotul să aibă loc de spălat în slintul altar; și mirenii să nu intre în el. Cap. 139 
(glava. 165). 

Despre anatforă, de ce o iau creștinii? 51 că atunci cînd se află cu femeile lor, să nu o 
ia, nici icoane să nu sărute. Cap. 140 (glava. 166). 

Despre cel ce ţine dușmănie, să nu primeşti prinoasele lui, nici să nu-l împărtășești; 
şi dacă a murit cineva tără iertare. Cap. 141 (glava. 168). 

Despre mirenii care nu aşteaptă pînă la capăt să se stirşească slujba. Cap. 142 (glava. 169) 

Despre cel ce voiește să se pricestuiască, ca să nu se alle cu femeia lui, sau de se va 
întîmpla și va fi visat; şi după ce s-a pricestuit, dacă a vărsat; și în care zile din săptămînă 
să se păzească de femeia sa. Cap. 148 (glava. 170 şi 171). 

Despre femeile logodite, precum și despre logodnă şi că logodna este simbol și lăgă- 
duinţă a nunţilor ce au să fie. Cap. 14% (glava. 172). 

Despre logodnă ca să fie partea bărbătească de ani paisprezece şi cea femeiască de 
doisprezece. Cap. 145 (glava. 173). 

Despre tînărul care se va îi logodit şi a murit, dacă fratele său poate să o ia. Cap. 146 
(glava. 174). 
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Ὅτι μία νέα ἔλαβεν εὐχὴν μνηστείας μετά τινος ᾿Ιωάννην καὶ ἐζήτησε, διατὶ ἦτον ἀνήβη, 


νὰ χωρισθῇ ἐξ αὐτοῦ. ᾿ Κεφ. ρμζ-ον. 
Περὶ τοῦ ϑέλοντος νὰ ἱερωθῇ καὶ ἀποθάνῃ ἣ ἀῤῥαβωνιαστική Tov: καὶ ἐὰν ἦτον ἣ μνηστεία 
ἔξω τοῦ νόμου. K e q. pum-ov. 
Περὶ ἀῤῥαβώνων μνηστείας ὁποῦ vă δεχθοῦν, καὶ μετανοήσῃ τὸ ἕν μέρος" καὶ ἐὰν ἀποθάνῃ 
τινὰς ἀπὸ τοὺς ἀῤῥαβωνιασμένους᾽ καὶ περὶ φιλήματος. Κὶ εφ. ρμϑ-ον. 
᾿Απὸ πόσαις αἰτίαις χωρίζουν τοὺς ἀῤῥαβωνιασμένους. Keo. ρν-ον. 
Περὶ τῶν βαθμῶν τῶν γάμων, οἱ ὁποῖοι διαλαμβάνουν, εἰς πόσους γίνονται τὰ συνοικέσια. 
καὶ εἰς πόσους δὲν γίνονται. K εφ. pva-ov. 
Διαίρεσις συγγενείας καὶ περὶ τῆς ἐξ αἵματος συγγενείας. K e q. ρνβ-ον. 
Περὶ τοῦ ἐξ αἵματος ἑβδόμου βαθμοῦ, ὅπως vă μὴ δὲν γίνεται. K e e. ρνγ-ον. 
Περὶ τοῦ ἐξ αἵματος ὀγδόου βαθμοῦ, ὅτι γίνεται. K εφ. pvă-ov. 

Περὶ τῶν ἐξαγχιστείας καὶ ὅτι ἐξαγχιστεία λέγεται συγγένεια ἀπὸ συμπενθερίου. 
K εφ. ρνε-ον. 
Περὶ τὸ ὄνομα τοῦ ϑείου, ὅτι εἰς τρία λέγεται καὶ χωρίζει καὶ περὶ τριγενείας. K e φ. pvS-ov. 
Περὶ υἱοθεσίας καὶ περὶ τοῦ ἁγίου βαπτίσματος. Κὶ εφ. ρνζ-ον. 
Περὶ δύο παιδίων, ὁποῦ νὰ δεχθῇ τινὰς ἀπὸ ἅγιον βάπτισμα, ἐὰν ἔρχωνται εἰς γάμον, καὶ 
ἄλλα ἀναγκαῖα τοῦ βαπτίσματος. Κεφ. pvnov. 
Περὶ ἐλευθερωμένου σχκλάβου, ὅτι δὲν πέρνῃ τὴν κύραν του οὐδὲ ὑποχείριοι τὰς γυναῖκας 
τῶν αὐτῶν αὐθεντῶν. Κεφ. ρνῦ-ον. 
Ὅτι εἰς τοὺς γάμους νὰ ἐμβλέπωμεν τὸ εὐπρεπὲς καὶ ἐὰν πορνεύσῃ τινὰς γυναῖκα, δὲν 
ἐπέρνῃ τὴν μητρυιάν της. Κεφ. pE-ov. 


Τὰ τῶν γάμων γράμματα, ἤτοι τὰ σχέδη. K εφ. ρξα-ον. 


Că o tînără a luat rugăciune de logodnă cu un oarecare Ioan și ἃ cerut, pentru că era 
mică, să se despărţească de el. Cap. 147 (glava. 175). 

Despre cel ce vrea să se sfinţească și a murit logodnica lui și dacă logodna a fost în afară 
de lege. Cap. 148 (glava. 176). 

Despre arvunele logodnei care se primesc şi o parte se răsgîndește; şi dacă a murit 
cineva din cei logodiţi; și despre sărutare. Cap. 149 (glava. 177). 

Cîte vini despart pe cei logodiţi. Cap 150 (glava. 178). 

Despre spiţele nunţilor care arată în cîte se fac căsătoriile și în cîte nu se fac. Cap 151 
(glava. 189). 

Împărţirea înrudirii și despre înrudirea de sînge. Cap. 152 (glava. 190). 

Despre a şaptea spiţă de singe, ca să nu se facă. Cap. 153 (glava. 191). 

Despre a opta spiţă de sînge, că se face. Cap. 15& (glava. 192). 

Despre înrudirea din încuscrire. Cap. 155 (glava. 193). 

Despre numele unchiului, că se spune și se împarte în trei şi despre trei neamuri 
Cap. 156 (glava. 19%). 

Despre înfiere şi despre sfintul botez. Cap. 157 (glava. 195). 

Despre doi copii pe care îi va boteza cineva, dacă se pot cununa și alte de trebuinţă în 
legătură cu botezul. Cap. 158 (glava. 196). 

Despre robul slobozit, că nu ia pe stăpîna lui, nici cei supuși pe femeile stăpînilor lor. 
Cap. 159 (glava. 197). 

Că la nunţi să avem în vedere ce se cade şi dacă curvește cineva cu o femeie, să nu ia 
pe mama ei vitregă. Cap. 160 (glava. 198). 

Scrisorile nunţilor, adică proiectele. Cap. 161. 
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Ὅτι τῇ ἁγίᾳ καὶ μεγάλῃ τεσσαρακοστῇ δὲν γίνεται καμία ὑπόθεσις γάμου. Καὶ ε φ. ῥἔξβ-ον. 
Περὶ πρώτου γάμου καὶ τὸ τί εἶναι γάμος ; καὶ περὶ ἐννόμων γάμων. K e go. ρξγ-ον. 
Περὶ τῶν συμφωνιῶν τῶν γενομένων εἰς γάμον, μὴ γενομένης ἱερολογίας. Καὶ e φ. pEă-ov. 
Περὶ πῶς καλεῖται ὁ πρῶτος γάμος, ὁ δεύτερος, ὁ τρίτος καὶ περὶ τοῦ κανόνος τῶν διγά- 


μων, τῶν τριγάμων καὶ τῶν τετραγάμων. K εφ. ρξε-ον. 
Περὶ διαφορᾶς παιδίων, ποῖα λέγονται γνησία καὶ ποῖα φυσικὰ καὶ ποῖα νόθα καὶ ποῖα 
σχότια; Κεφ. ρξξ-ον. 


Περὶ παρανόμου γάμου καὶ τοῦ κανόνος αὐτοῦ καὶ περὶ τοῦ ἔχοντος παλακίδα Καὶ e φ. ρξζ-ον. 
Περὶ τοῦ εὐλογηθέντος τρεῖς γάμους καὶ ἣ μία ἐκ τῶν τριῶν γυναικῶν εὑρέθη παράνομος. 


Keo. ρξητ-ον. 

Περὶ ἀδελφοπιΐας ὅπως νὰ μὴ δὲν γίνεται. Κεφ. pă%ov. 
Κατάκρισις ἐντεθεῖα εἰς τοὺς χωρίζοντας τὰ ἀδρόγυνα χωρὶς αἰτίαν εὔλογον" καὶ περὶ 
ῥεπουδίου τί δηλοῖ; Κεφ. ρο-ον. 
Περὶ χωρίσεως γάμου καὶ αἱ αἰτίαι τῆς γυναικός, ὁποῦ τὴν ἐχωρίζεται ὁ ἄνδρας της καὶ 
χερδαίνει τὴν προῖκαν αὐτῆς. K εφ. poa-ov. 
Αἱ αἰτίαι τοῦ ἀνδρός, ὁποῦ τὸν ἐχωρίζεται ἣ γυναῖκά του καὶ πέρνει τὴν προῖκα αὐτῆς 

καὶ τὰ χαρίσματα, ὁποῦ τῆς ἔδωκε διὰ τοὺς γάμους. Κὶ e q. ροβ-ον. 


Δύσις γάμου, ὅταν ὁ ἄνδρας δὲν εὑρίσκεται σαρκικῶς μετὰ τῆς γυναικὸς αὐτοῦ. 
Κεφ. ρογ-ον. 


Λύσις γάμου, ὅταν ὁ ἄνδρας δὲν εὕρῃ τὴν γυναῖκα αὐτοῦ παρθένον. Κὶ εφ. ροδ-ον. 
Δύσις γάμου, ὅταν γένῃ τινὰς καλόγηρος καὶ ἣ γυναῖκά τοῦ ὑπανδρεθῇ καὶ αὐτὸς μετὰ 
χαιρὸν νὰ ϑέλῃ νὰ γένῃ ἀρχιερεύς. Κεφ. ροε-ον. 
Περὶ γυναικὸς ἐὰν δείρῃ τὸν ἄνδραν αὐτῆς, νὰ χωρίζεται. K e q. ροῦ-ον. 


Că în sfîntul și marele post nu se face nici o tocmeală de nuntă. Cap. 162 (glava. 202). 

Despre nunta cea dintii şi ce este nunta? Și despre nunțile legale. Cap. 163 (glava. 203). 

Despre învoielile ce se fac la nuntă,lără să se lacă slujbă bisericească.Cap. 164(gl.va.204). 

Despre cum se cheamă nunta cea dintii, a doua, a treia și despre canonul celor cu două 
nunţi, cu trei şi cu patru. Cap. 165. (glava. 205). 

Despre deosebirea copiilor, care se cheamă drepţi, care naturali, care nelegitimi și care 
întunecaţi? Cap. 166 (glava. 207). 

Despre nunta afară de lege și despre canonul ei și despre cel ce are ţiitoare. Cap. 167 
(glava. 208). 

Despre cele ce s-a cununat de trei ori şi una din cele trei femei s-a aflat în alară de 
lege. Cap. 168 (glava. 209). 

Despre înfrățire, ca să nu se facă. Cap. 169 (glava. 210). 

Osîndă pusă asupra celor ce despart bărbatul de femeie lără cauză binecuvîntată; 
și despre cartea de despărţenie ce arată? Cap. 170 (glava. 213). 

Despre despărţirea nunţii și vinile femeii care o despart de bărbatul ei şi el cîştigă zestrea 
ei. Cap. 171 (glava. 214). 

Vinile bărbatului de care se desparte femeia lui și ia zestrea ei 51 darurile pe care i le-a 
dat la nuntă. Cap. 172 (glava. 216). 

Desfacerea nunţii cînd bărbatul nu se află trupeşte cu femeia lui. Cap. 173 (glava. 217). 

Destacerea nunţii cînd bărbatul nu a găsit fecioară pe femeia lui. Cap. 174 (glava. 218). 

Deslacerea nunţii cind cineva s-a făcut călugăr 51 femeia lui s-a măritat și acela după 
un timp vrea să devină arhiereu. Cap. 175 (glava. 219). 

Despre temeie dacă își bate bărbatul, să se despartă. Cap. 176 (glava. 220). 
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Περὶ ἀνδρὸς ἐὰν ἔναι κλέπτης, χωρίζεται αὐτὸν ἣ γυναῖκά του. Κεφ. ροζ-ον 
Περὶ αἰχμαλώτου ἀνδρὸς ἢ γυναικός, ὅτι χωρίζεται. Κεφ. pomov. 
Περὶ γυναικός, ὁποῦ νὰ γένῃ σκλάβα καὶ τὴν ἐμιάνουν, νὰ μὴ δὲν χωρίζεται ἐκ τοῦ ἀνδρὸς 
αὐτῆς. K εφ. ροϑ-ον- 
Περὶ ἀνδρός, ὁποῦ νὰ διώξῃ τὴν γυναῖκα αὐτοῦ, καὶ τὴν μοιχεύουν. Κεφ. pr-ov: 
Περὶ λωβοῦ ἀνδρὸς ἢ γυναικός, χωρίζεται. K e q. ρπα-ον᾽ 
Ilepi συγγενείας τοῦ ἁγίου βαπτίσματος, ὅτι χωρίζεται. K e e. ρπβ-ον. 
Ilegi συγγενείας τῆς υἱοθεσίας, ὅτι χωρίζεται. K e q. ρπγτον 
Περὶ παρανόμου γάμου ὅτι χωρίζεται.. Κεφ. ρπδ-ον᾽ 
Περὶ τετραγαμίας ὅτι χωρίζεται. Κεφ. ρπε-ον. 
Περὶ ἀνήβου γάμου ὅτι χωρίζεται. K e q. ρπϑ-ον. 
Περὶ ἀνδρός, ὁποῦ vă εὑρίσκεται μετὰ τῆς γυναικὸς αὐτοῦ sic τὴν παράφυσιν, ὅτι χωρί- 
ζεται: καὶ περὶ τοῦ κανόνος αὐτοῦ. K eg. ρπζο-ον.. 


Περὶ ἀνδρογύνου, ὁποῦ vă εἶναι τὸ Eva πρόσωπον α͵ρετικόν, χωρίζεται. K e q. prm-ov 
Περὶ ἀνδρός, ὁποῦ ἔχει γυναῖκα δαιμονιζομένη καὶ ϑέλει νὰ χωρισθῇ. Κὶ εφ. ρπϑ-ον. 
Περὶ τοῦ πάθους τῶν σεληνιαζομένων πῶς κρίνεται τὴν σήμερον εἰς τὴν καθολικὴν ἐκκλη- 


σίαν μεγάλην. Κεφ. ρϑ΄. 
᾿Εὰν μισεύσῃ τινὰς καὶ ὑπάγῃ εἰς ἄλλον τόπον καὶ ἐκεῖ νὰ λάβῃ παλακίδα ἣ νὰ μὴ δὲν 
στείλῃ τῆς γυναυκὸς αὐτοῦ ἔξοδον τῆς αὐτῆς ζωῆς, νὰ χωρίζεται. Κεφ. ρϑζ. 
Περὶ γυναικός, ὁποῦ νὰ μισεύσῃ ὁ ἄνδρας τῆς, ἢ γένῃ σκλάβος ἢ ὑπάγῃ εἰς ἐστρατεία 
καὶ γένῃ ἀφανής" val αὐτὴ ϑέλει νὰ ὑπανδρευθῇ ; Keo. ρϑ9β΄. 


Περὶ ἐκείνου ὁποῦ νὰ χωρισθῇ τὴν γυναῖκα αὐτοῦ ἀπὸ αἰτίαν ἄλλης γυναυκός. K e φ. ρϑγ΄. 
Ilepi τοῦ συνευρεθέντος μετὰ τῆς πενθερᾶς αὑτοῦ καὶ περὶ τοῦ κανόνος τούτου. K e φ. ρ"δ΄. 


Despre bărbat de este fur, femeia lui se desparte de dînsul Cap. 177 (glava. 221). 

Despre bărbatul ajuns rob sau femeia, că se desparte. Cap. 178 (glava. 222). 

Despre femeia care a juns roabă 51 o pîngăresc, să nu fie despărțită de bărbatul ei. Cap. 
179 (glava. 223). 

Despre bărbatul care și-a gonit lemeia și-o pingăresc. Cap. 180 (glava. 224). 

Despre bărbat lepros ori femeie; se desparte Cap. 189 (gl. 225). 

Despre rudenia sfintului botez, că se desparte. Cap. 182 (glava. 226). 

Despre rudenia înlierii că se desparte. Cap. 183 (glava. 227). 

Despre nunta nelegală că se desparte. Cap. 184 (glava. 228). 

Despre căsătoria de a patra oară că se desparte. Cap. 185 (glava. 229). 

Despre nunta nevristnicilor, că se desparte. Cap. 186 (glava. 230). 

Despre bărbatul care se allă cu femeia în afară de fire, că se despart, și despre canonul 
lui. Cap. 187 (glava. 231). 

Despre soţii dintre care o persoană să fie eretică, se desparte Cap. 188 (glava. 232). 

Despre bărbatul care are femeie îndrăcită și vrea să se despartă Cap. 189 (glava. 233). 

Despre patima lunaticilor, cum se judecă în ziua de azi în adevărata marea biserică. 
Cap. 190 (glava. 234). 

Dacă pleacă cineva şi se duce în alt loc şi ia ţiitoare și nu trimite femeii lui de chel- 
tuială pentru viaţa ei, să se despartă. Cap. 191 (glava. 235). 

Despre femeia, al cărui bărbat a plecat sau a ajuns rob sau pleacă la oaste și a dispărut 
şi ea vrea să se mărite. Cap. 192 (glava. 236). 

Despre cela care s-a despărţit de lemeia lui din vina altei femei, Cap. 193 (glava. 239). 

Despre cel care s-a găsit cu soacră-sa și canonui acestuia. Cap. 194. 
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Περὶ μοιχείας καὶ τοῦ κανόνος αὐτῆς. K eg. ρϑε΄. 

Περὶ ἀνδρὸς ἐὰν εὕρῃ τὴν γυναΐκα αὐτοῦ καὶ μοιχεύεται καὶ σκοτώσῃ αὐτὴν καὶ τὸν μοιχόν, 

ἣ τὴν ἐσκοτώσῃ χωρὶς αἰτίαν ἢ στανυκός του. Κεφ. p9S'. 

Περὶ τοῦ λαβόντος ϑάνατον ϑεληματικῶς, ἣ ἄνδρας, ἣ γυναῖκα. Καὶ εφ. ρϑζ΄. 

Περὶ γυναικὸς παρθένου, ἐὰν βιάσῃ τινὰς καὶ φθείρῃ αὐτήν, ἣ καὶ ϑεληματυκῶς αὐτῆς. 

| Κι εφ. ρϑη΄. 

Περὶ παιδοφθορίας ϑηλυκῶν' καὶ ὁ κανὼν τοῦ ἀνδρός. Keg. py9. 

Περὶ καλογραίας ἐὰν δυναστευθῇ î κοπέλα παρὰ τοῦ αὐθεντός της, Î ἄλλη γυναῖκα ὑπό 
τινος ἀνδρός. Κεφ. σ΄. 

Περὶ γυναικὸς ὁποῦ νὰ χηρεύσῃ καὶ ὑπανδρευθῇ, ὅτι δὲν ἐπέρνῃ ἀπὸ τὰ πράγματα τοῦ 

ἀνδρὸς αὐτῆς, εἰ μὴ ἐκ τῶν παιδίων ἂν ἀποθάνουν: ὁμοίως καὶ ὁ ἄνδρας. Κεφ. σα΄. 


Περὶ γυναικός, ὁποῦ νὰ χηρεύσῃ καὶ ϑέλει νὰ ὑπανδρευθῇ τῷ χρόνῳ ἐκείνῳ. Κὶ εφ. σβ΄. 
Περὶ γυναικὸς ὑπανδρεμένης ὁποῦ νὰ ἔχῃ ῥοῦχα καὶ νὰ μὴ δὲν δείξῃ ποῦ τὰ ηὖρε. Ke φ. σγ΄. 
Περὶ γυναικός, ὁποῦ νὰ χηρεύσῃ καὶ δὲν ὑπανδρευθῇ, τί ἐπέρνει ἀπὸ τὰ πράγματα τοῦ 


ἀνδρὸς αὐτῆς; ὁμοίως καὶ ὁ ἄνδρας. Κεφ. σδ΄. 
Περὶ προυκὸς τετιμένης καὶ ἀδιατιμήτου καὶ περὶ ἐξωπροίκων. K eg. σε΄. 
Ὅτι ἡ γυναΐκα προτιμᾶται παντὸς δανειστοῦ, καὶ ἐὰν ἔμβῃ ἐγγυήτρια διὰ τὸν ἄνδραν 
αὐτῆς. Κεφ. o0S-o-v. 
Περὶ ἀνδρός, ὁποῦ νὰ κάμῃ ἔξοδον εἰς τὴν ἀσθένειαν τῆς γυναικὸς αὐτοῦ καὶ εἰς τὸν ϑά- 
VATOV. Κεφ. σζ΄. 
Περὶ προτιμήσεως προικὸς πρώτης καὶ δευτέρας. Κεφ. om-ov. 


Despre precurvie şi canonul ei. Cap. 195 (glava. 240). 

Despre bărbat, dacă a aflat că femeia lui curveşte și a ucis-o pe ea și pe curvar sau a 
ucis-o fără vină sau fără voie. Cap. 196 (glava. 241). 

Despre cel ce și-a făcut moarte din voia lui, sau bărbat sau femeie. Cap. 197 
(glava. 250). 

Despre femeia fecioară, dacă a siluit-o cineva și a stricat-o sau și cu voia ei. Cap. 198 
(glava. 251). 

Despre stricarea fetelor, şi canonul bărbatului. Cap. 199 (glava. 255). 

Despre călugăriţa care a fost siluită, sau roaba de stăpinul său sau altă femeie de vreun 
alt bărbat. Cap. 200 (glava. 256). 

Despre femeia care a rămas văduvă şi s-a măritat, că să nu ia din lucrurile băr- 
batului ei, decît din ale copiilor, dacă au murit; de asemenea 81 bărbatul. Cap. 201 
(glava. 262). 

Despre femeia care a rămas văduvă și vrea să se mărite în același an. Cap. 202 
(glava. 261). 

Despre femeia măritată care să aibă haine și nu arată de unde le-a aflat. Cap. 203 
(glava 263. 

Despre femeia care a rămas văduvă şi nu s-a măritat, ce ia din lucrurile bărbatului ci; 
de asemenea și bărbatul. Cap. 204 (glava. 264). 

Despre zestrea preţuită și nepreţuită şi despre exoprică. Cap. 205 (glava. 265). 

Că femeia se protimiseşte faţă de orice creditor, și dacă a intrat chezașă pentru bărbatul 
ei. Cap. 206 (glava. 266). 

Despre bărbatul care face cheltuială la boala femeii lui și la moarte. Cap. 207 
(glava. 267). 

Despre protimisirea zestrei întîia şi a doua. Cap 208 (glava. 268). 
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Ilegi συμφώνου ἀνδρὸς καὶ γυναικὸς καὶ περὶ δωρεᾶς, ὁποῦ vă γένῃ ἀνάμεσόν τους. 


Κεφ. o%. 
Περὶ προγαμιαίων δωρεῶν. K εφ. σι-ον. 
Περὶ δωρεῶν καὶ ἀνατροπῆῇῆς δωρεῶν. K e q. σια-ον. 


Περὶ ἀνδρῶν ἣ yvvornâv, ἐὰν χηρεύσουν καὶ ἀφίσουν παιδίον καὶ τὸ παιδίον ἀπεθάνῃ, ἢ 
καὶ ἐὰν δὲν κάμουν καὶ ἀπεθάνῃ ὁ ἄνδρας ἢ ἣ γυναῖκα χωρὶς παιδίου, πῶς νὰ ἠμοιρασθοῦν τὰ 


ροῦχα αὐτῶν. | Κεφ. σιβ-ον. 
Περὶ προτιμήσεως κληρονομίας καὶ περὶ πάππου, ἐὰν ἀφίσῃ υἱὸν καὶ ἐγγόνους, πῶς 
χκληρονομοῦσιν αὐτόν. Κεφ. σιγ-ον 
Περὶ τοῦ ἀποθανόντος χωρὶς διαθήκης, ἢ ὁ ἄνδρας ἢ ἢ γυναῖκα, καὶ δὲν ἔχει παιδία, μόνον. 
γονεῖς καὶ ἀδελφοὺς καὶ ἀδελφάς, ποῖοι κληρονομοῦσιν αὐτόν ; K ςε ge. σιδ-ον. 


Περὶ τοῦ ἀποθανόντος, ὁποῦ ἔχει ἀδελφὸν ἀπὸ δύο μητέρες καὶ ἀνεψιούς, τοῦ ἀδελφοῦ 
του παιδία, ὁποῦ νὰ ἦτον μετὰ τὸν πατέραν τους ἀπὸ ἕναν πατέραν καὶ μίαν μητέρα, ποῖοι κλης- 


ρονομοῦσιν αὐτόν; K e q. σιε-ον. 
Περὶ τοῦ ἀποθανόντος ἐὰν δὲν ἔχῃ ἀδελφοὺς ἢ ἀνεψιούς, ποῖοι κληρονομοῦσιν αὐτόν!) ; 

K εφ. σις-ον. 

+ Bază at e i > e . = Ν 3 - -- 4 ΕΙΣ 

Περὶ συνεισφορᾶς, ἤγουν ἐὰν ἔδωκεν ὁ πατὴρ τῆς ϑυγατρὸς αὐτοῦ προῖκα καὶ ἔκαμαν 

νὰ μὴ δὲν ἐπάρῃ πλέον ἀπὸ τὰ πράγματα αὐτοῦ. K e q. σιζ-ον. 
Περὶ ποῖα παιδία λέγονται αὐτεξούσια καὶ ποῖα ὑπεξούσια ; K e 9. σιητ-ον. 

Περὶ συνεισφορᾶς υἱῶν καὶ ϑυγατέρων, ὁποῦ ἐπῆραν ἀπὸ τὰ πράγματα τοῦ πατρός των 

τὸ μερτικόν τοὺς καί, ἀποθανόντος αὐτοῦ, πάλιν ϑέλουν ὅτι νὰ λάβουν. K εφ. σιϑ-ον. 
ἣ “-“ la 4 LA Pa Se “ μὲ 7 7 A > LĂ 3. 

Περὶ τοῦ ἔχοντος νὰ λάβῃ τὴν κληρονομίαν, ἕως πόσους χρόνους νὰ ἀκούεται; καὶ περὶ 
χρέους ἕως πότε νὰ ζητεῖται ; Κεφ. ox-ov. 
Περὶ φαλκιδίου. Κεφ. σκα-ον. 


Despre învoiala dintre bărbat și femeie şi despre darurile care s-au făcut între ei. Cap. 
209 (glava. 269). 

Despre darurile dinaintea nunţii. Cap. 210 (glava. 270). 

Despre daruri 51 întoarcerea lor. Cap. 211 (glava. 271). 

Despre bărbaţi și temei dacă văduvesc și lasă copil și copilul a murit, sau şi dacă n-au 
făcut şi a murit bărbatul sau lerneia fără copil, cum să se împărțească hainele lor? Cap. 212 
(glava. 272). 

Despre protimisirea moştenirii şi despre bunic dacă a lăsat fiu şi nepot, cum îl moşte- 
nesc? Cap. 213 (glava. 273). 

Despre cel ce a murit fără diată, lie bărbat sau femeie, și n-are copii, ci numai părinţi, 
şi fraţi şi surori, care-l moştenesc? Cap. 214 (glava. 274). 

Despre cel ce a murit care are frate de la două mame, și nepoți, copii de ai îratelui său, care 
au fost cu tatăl lor dela un tată și dela o mamă, cine-l moștenesc pe el? Cap. 215 (glava 275). 

Despre cel ce a murit, dacă n-are fraţi și nepoți, care îi moștenesce pe el? Cap. 216 
(glava. 276). 

Despre sinisfora, adică dacă a dat tatăl fetei sale zestre şi au făcut să nu mai ia nimic 
din lucrurile lui. Cap. 217 (glava. 277). 

Despre care copii se cheamă vistnici și care nevirstnici? Cap. 218 (glava. 278). 

Despre sinisforaua feciorilor şi a fetelor care şi-au luat partea lor din lucrurile tatălui 
și, dinsul murind, iarăşi voiesc să ia ceva. Cap. 219 (glava. 279). 

Despre cel ce are să ia moștenire pînă în câţi ani să fie ascultat? Și despre datorie pină 
cînd să fie cerută. Cap. 220 (glava. 280). 

Despre falchidiu. Cap. 221 (gl. 282). 


1) αὐτούς în ms. 
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Περὶ παιδίων ὅπως νὰ τιμῶσι τοὺς αὐτῶν γονεῖς. Κεφ. σχβ-ον. 
Αἱ αἰτίαι, ὁποῦ κάμνουσιν οἱ γονεῖς τὰ παιδία αὐτῶν ἀπόκληρα ἀπὸ τὰ πράγματα αὐτῶν" 
| Θ'. ὦ 5... e - Ν [4 -“ ᾿ ᾽ - 
χαὶ περὶ υἱοῦ ἐὰν ὑπανδρευθῇ χωρὶς ϑέλημα͵ τοῦ πατρὸς αὐτοῦ. K εφ. oxy-ov. 


Περὶ διαθήκης καὶ εἰς πόσους χρόνους ἔχει ἄδειαν τὸ ἀρσενικὸν καὶ τὸ ϑηλυκὸν vă χάμ- 
vovv διαθήκην, καὶ πόσοι μάρτυρες νὰ εἶναι; καὶ περὶ ἀδελφῶν ἐὰν ἔχωσι τὰ πράγματα αὐτῶν 


ἀμοίραστα᾽ καὶ περὶ κωδικέλλου. Κεφ. σχδ΄. 
Περὶ διαθήκης ὑπεξουσιῶν καὶ περὶ λεγάτου. Κεφ. σκέ. 
Περὶ ἐπιτρόπων καὶ τῆς ἡλικίας τῶν ἀνήβων χαὶ τῶν ἀφηλίκων. Keg. σχς΄. 
Περὶ καταθήκης. | Κεφ. σχκζ΄. 
Περὶ ἀποφάσεως αἱρετῶν κριτῶν. Κεφ. σκη΄. 
Περὶ συμφόνων. Κεφ. ox9. 
Περὶ δύο συντρόφων, ἐὰν ὁ ἕνας ἐκ τοὺς δύο λάβῃ σύντροφον χωρὶς τὴν βουλὴν τοῦ ἄλλου. 
Κεφ. σλ΄. 

Περὶ ὅρκου. Κι εῳ. σλα΄. 
Περὶ παιδίων ἵνα τρέφωσι τοὺς γονεῖς αὐτῶν. K eg. σλβ. 
Περὶ γεωργοῦ ἐὰν ἐργάσῃ χωράφι χωρὶς ϑέλημα. K eg. σλγ΄. 
Περὶ τοῦ λαβόντος βοΐδιον εἰς ἐργασίαν καὶ ἀπεθάνῃ. K eg. σλδ΄. 
Περὶ τοῦ λαβόντος ἄλογον μετὰ ἀγωγίου καὶ φορτώσῃ βαρέως. K eg. σλε΄. 
Περὶ τοῦ λαβόντος ἀμπέλιον ἢ χωράφιον μεσιακὸν καὶ περὶ ἐκείνου ὁποῦ κάμῃ ἔξοδον 

εἰς ξένον πρᾶγμα. K eg. σλϑ΄. 
Περὶ τοῦ τῆς ἡμέρας διαστήματος καὶ περὶ τοῦ ϑείου πάσχα, ἕως ποῦ ἀναβαίνει καὶ κατα- 
βαίνει᾽ χαὶ περὶ τῆς νηστείας τῶν ἁγίων ἀποστόλων, πόσαι ἡμέραι εἰσίν ; Κεφ. σλζ΄. 


Despre copii ca să cinstească pe părinţii lor, Cap. 222 (glava. 283). 

Despre pricinile pentru care părinţii dezmoștenesc din lucrurile lor pe copiii lor și despre 
jeciorul care s-a însurat fără voia tatălui său. Cap. 223 (glava. 284). 

Despre diată 51 la cîţi ani are voie feciorul și fata să facă diată și cîţi martori 
să fie? Și despre fraţi, dacă au lucrurile lor nedespărţite; și despre codicil. Cap. 224 
(glava. 285). 

Despre diata minorilor și despre legat. Cap. 225 (glava. 286). 

Despre epitrop și despre vîrsta nevirstnicilor și spreviîrstnicilor. Cap. 226 (glava. 287). 

Despre depozit. Cap. 227 (glava. 288). 

Despre hotărîrea arbitrilor. Cap 228 (glava. 289). 

Despre convenţii. Cap. 229 (glava. 290). 

Despre doi asociaţi, dacă unul din cei doi a luat asociat fără voia celuilalt. Cap. 230 
(glava. 291). 

Despre jurămînt. Cap. 231 (glava. 292). 

Despre copii ca să hrănească pe părinţii lor. Cap. 232 (glava. 293). 

Despre plugari dacă au lucrat vreo țarină fără voie. Cap. 233 (glava 294). 

Despre cel ce a luat un bou la lucru şi a murit. Cap. 23% (glava. 295). 

Despre cel ce a luat cal cu chirie şi l-a încărcat greu. Cap. 235 (glava. 310). 

Despre cel ce a luat vie sau ţărină în parte şi despre cela ce a făcut cheltuială pentru 
lucru străin. Cap 236 (glava. 311). 

Despre intervalul zilei și despre dumnezeeştile paşti, pînă unde urcă şi coboară; şi 
despre postul sfinţilor apostoli, cîte zile sînt? Cap. 237 (glava. 312). 
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Νομοκάνονον xai ὅτι τῶν ἀρχιερέων ἐδόθη vă αὐξαίνουν καὶ vă ὀλιγοστεύουν τὰ ἐπιτίμια" 


καὶ περὶ τῶν μετανοούντων τοῦ μὴ ἀποστρέφειν αὐτούς. Κεφ. σλὴῆ 
llepi ἱερέως ἐὰν ἐξαγορεύσῃ χωρὶς ϑελήσεως τοῦ ἀρχιερέως ἢ τύχῃ ἀνάγκης καὶ καλέσουν 
αὐτὸν εἰς ἀσθηνῇ καὶ δὲν ὑπάγῃ νὰ τὸν ἐξομολογήσῃ. K eg. σλϑ'. 
Ὅτι δίδεται καὶ κοσμυκῶν ἱερέων καὶ ἱερομονάχων, VĂ γίνωνται πνευματικοί" καὶ τί λέγεται 
7 ? 
πνευματικός; Κεφ. σμ΄. 
Si 3 7 fai LA 2 A Pad 4 A , 4 A / Σ - 
Περὶ ἀρχιερέως, πῶς κάμνει χρεία νὰ περνᾷ καὶ νὰ παραγγέλῃ καὶ νὰ διδάσκῃ ἐκεῖνον. 
PL ἄῤχιέρεῶς, ς ἰ Ὶ ἢ 

ὁποῦ κάμῃ πνευματικόν ; Κεφ. σμα΄ 
Περὶ τοῦ ϑέλοντος νὰ ἐξομολογηθῇ, ὅτι νὰ ζητῇ πνευματικὸν ἔμπειρον" καὶ ἐὰν ὁ πνευ- 
ματικὸς ὀμολογήσῃ τὴν ἁμαρτίαν τοῦ ἐξομολογουμένου. Κεφ. σμβ΄. 
Ilepi ἀσθενοῦς ὅτι, ἐὰν καὶ ἔφαγε, νὰ μεταλάβῃ: καὶ περὲ τῶν κανονισμένων ὅτι, ἐὰν εἶναι 

e ? Ω ἷ bi 
> / N LA Pr Lă 
εἰς ϑάνατον, νὰ μεταλάβουν. Κεφ. σμγ΄. 

Περὶ ἀσθενοῦς ἐὰν ἀποθάνῃ ἀμετάδωτος ἀπὸ ἀμελείας τοῦ ἱερέως ἢ ἄλλου τινός. 
K eg. σμδ΄. 
Περὶ πόσους χρόνους vă ἐξαγορεύωνταν τὰ ἀρσενικὰ καὶ τὰ ϑηλυκά᾽ καὶ ὅλοι κάμνει 
χρεία νὰ μετανοῶμεν, ἱερωμένοι καὶ λαικοί. K εφ. σμε΄. 
Ilepi ὅσοι ἐξαγορεύονται ἐκ προαιρέσεως, πῶς νὰ κανονίζωνται ; Κεφ. ous. 


Ilegi πνευματικοῦ ὅπως νὰ ἔχῃ τόπον ἱερὸν διὰ τοὺς ἐξομολογουμένους᾽ καὶ τί νὰ λέγῃ, 
πρὸς αὐτούς; καὶ περὶ ἐκείνων ὁποῦ στέργονται τὸν κανόνα τοὺς καὶ ὁποῦ δὲν τὸν ἐστέργουν᾽ 
καὶ νὰ ἐμβλέπῃ τὴν νεότητα καὶ τὸ γῆρας. Κεφ. σμζ΄. 

Περὶ τῶν ἀρνησαμένων τὸν Χριστὸν ϑεληματυκῶς ἢ διὰ βασάνων. Κεφ. σμη΄. 


Nowmocanon și că arhiereilor li s-a dat să sporească și să micșoreze osîndele; și despre 
cei ce se pocăiesc, să nu-i întoarcă pe ei. Cap. 238 (glava. 317). 

Despre preot dacă mărturisește fără voia arhireului sau s-a întîmplat vreo nevoie şi-l 
vor chema la vreun bolnav și nu merge să-l spovedească. Cap. 239 (glava. 318). 

Că se dă preoţilor mireni 51 ieromonabhilor să fie duhovnici; şi ce se cheamă duhovnic? 
Cap. 240 (glava. 319). 

Despre arhiereu, cum trebuie să ia și să spună și să înveţe pe cel ce-l face duhovnoc. 
Cap. 241. 

Despre cel ce voiește să se mărturisească, să ceară un duhovnic cu experienţă ; și dacă 
duhovnicul mărturisește păcatul celui ce se spovedește. Cap. 242 (glava. 319). 

Despre bolnav că, dacă a mîncat, să se pricestuiască. Și despre cei supuși unor canoane 
că, dacă sînt pe moarte, să se cuminece. Cap. 243 (glava. 320). 

Despre bolnavul care a murit necuminecat din neglijenţa preotului sau a altuia. 
Cap. 244. 

Despre la câţi ani să se spovedească băieţii și fetele; și toţi trebuie să se pocăiască, cle- 
rici şi mireni. Cap. 245 (glava. 321). 

Despre câţi se mărturisesc de bună voie, cum să se canonească? Cap. 246 
(glava. 322). 

Despre duhovnic ca să aibă loc sfint pentru cei ce se spovedesc; şi ce să spună către 
ei? Şi despre cei care ţin canonul lor și pentru cei ce nu-l ţin ; și să caute la tinereţele şi bătri- 
nețele lor. Cap. 247 (glava. 327). 

Despre cei ce s-au lepădat de Hristos din voia lor sau fiind puși la cazne. Cap. 248 
(glava. 323). 
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Περὶ μαντείας καὶ περὶ ἐκείνων ὁποῦ ὑπαγένουν εἰς τοὺς μάντεις καὶ ὁποῦ βαστοῦν φυλακτά. 


Κεφ. σμϑ'. 

Περὶ μαλακίας καὶ πορνείας καὶ περὶ τοῦ συνευρεθέντος μετὰ γυναικὸς ἀβαπτίστης. 
Κεφ. σν΄. 
Περὶ αἱμομιξίας. Κεφ. σνά. 
Περὶ τῆς εὑρισκομένης γυναικὸς εἰς τὰ γυναίκεια αὐτῆς. Keo. σνβ΄. 
Περὶ τοῦ ἀρσενοκοίτου καὶ ζωοφθόρου. Κεφ. σνγ΄. 
Περὶ φόνου. K e q. σνδ΄- 
Περὶ κλέπτου καὶ κλεπταποδόχου καὶ λῃστοῦ. Keg. σνε΄. 
legi τυμβορύχου καὶ ἱεροσυλίας. K εφ. σνς΄. 
Περὶ ἐπιορκίας καὶ ψευδομαρτυρίας᾽ καὶ εἰς ἐκεῖνον ὁποῦ ἐπάρῃ πρᾶγμα ἀδίκως μεθ’ 
ὅρκου. K eg. σνζ΄. 
Περὶ καταλαλιᾶς καὶ μνησικακίας καὶ παρακροαστοῦ καὶ προδότου. Keo. σνη΄, 
Περὶ γυναικὸς ὁποῦ νὰ βαστάζῃ βότανον ἢ νὰ φάγῃ διὰ νὰ μὴ δὲν κάμῃ παιδία ἣ ἐὰν ἀπο- 
βαλθῇ ἢ καὶ ἐὰν καταφονήσῃ τὸ παιδίον, ὅταν τὸ γεννήσῃ. Κὶ εφ. σνϑ'΄. 
Περὶ καλογραίας ἐὰν ἠξεύρῃ ἄλλη καλογραία ὁποῦ νὰ κάμῃ ἁμαρτία, καὶ δὲν τὸ εἰπῇ 
τῆς ἡγουμένης. Κεφ. σζξ΄. 
Περὶ κοσμικοῦ ἐὰν ἠξεύρῃ ἄλλον νὰ ἁμαρτάνῃ καὶ δὲν τὸν ἐμποδίσῃ. Κεφ. ota'. 
Περὶ τοῦ φαγόντος ἀποθαμένου ζώου κρέας ἣ ϑηριαλώτου. Keo. σξβ΄. 
Περὶ γυναικὸς ὁποῦ νὰ ἀποθάνῃ λεχοῦσα, καὶ περὶ τῶν μαμμίδων πότε δέχονται εἰς τὴν 
ἐκχλησίαν. Κεφ. σἔξγ΄΄. 


Despre prorociri și despre cei ce merg la proroci mincinoși şi care poartă amulete. 
Cap. 249 (glava. 328). 

Despre malahie şi curvie și despre cel ce s-a aflat cu femeie nebotezată. Cap. 250 
(glava. 329). 

Despre amestecarea de singe. Cap. 251 (glava. 330). 

Despre femeia ce se găsește întru ale femeilor. Cap. 252 (glava. 331). 

Despre cel ce se culcă cu bărbat 51 cel ce se împreună cu dobitoc. Cap. 253 (glava. 332). 

Despre omor. Cap. 254 (glava. 335). 

Despre fur și despre cel ce găzduiește [ὋΣ și tilhar. Cap. 255 (glava. 343). 

Despre jeluitor de morminte şi ierosilie. Cap. 256 (glava. 344). 

Despre sperjur și mărturie mincinoasă; și despre acela care a luat lucru pe nedrept 
cu jurămînt. Cap. 257 (glava. 372). 

Despre clevetire şi despre cel ce nu uită că i s-a făcut un rău. Si despre cel ce trage cu 
urechea 51 despre trădători. Cap. 258 (glava, 373). 

Despre femeia care ţine ierburi sau a mîncat ca să nu facă copii sau dacă a lepădat 
sau dacă a ucis copilul la naștere. Cap. 259 (glava. 374). 

Despre călugăriţă, dacă știe altă călugăriţă care să facă păcat și nu a spus stariţei. Cap. 260 
glava. 375). 

Despre mirean dacă știe pe altul că păcătuiește și nu l-a împiedecat. Cap. 261 
(glava. 375). 

Despre cel ce a mincat carne de dobitoc mort sau sfirtecat de fiare. Cap. 262 
(glava. 376). 

Despre femeia lehuză care a murit; 51 despre moașe cînd sînt primite la biserică. Cap. 
263 (glava. 377). 
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$ 7 d 7 ? μι 3 εἶ A A ε , Ὁ > ? 
Ilegi ποίαν ἡλικίαν κρίνονται σιμᾶ εἰς τὸν ϑεὸν τὰ ἁμαρτήματα τοῦ ἀνθρώπου. 


K εφ. σξδ΄. 

Περὶ ἀνθρώπου ἁμαρτωλοῦ, ὁποῦ νὰ κάμνῃ ἕναν ἔργον καλόν, ἀνέναι νὰ λαμβάνῃ συγ- 
“ὦρησιν εἰς ὅλα TOV τὰ ἁμαρτήματα. Κεφ. σξε΄. 
Ilegi ἀνθρώπου ἀπεθαμμένου, ἐὰν εὑρεθῇ ἀκέραιος, τὸν ὁποῖον λέγουσι βουλκόλακα, ἐὰν 

εἶναι ἀληθές, καὶ τί νὰ γένῃ εἰς αὐτόν; Key. seg. 
Περὶ ἀκαθάρτου ὁποῦ vă πέσῃ εἰς φρέαρ ἣ εἰς ἄλλο ἀγγεῖον. Kegq. σξζ΄. 
Περὶ τῆς νηστείας τῆς παραμονῆῇῆς τῶν χριστουγέννων καὶ τῶν φώτων᾽ χκαὶ ἐὰν τύχουν 
ἑορταὶ αὗται τετράδῃ ἣ παρασκευῇ. Κεφ. σξη΄. 


Ilegi νηστείας τῆς ἁγίας καὶ μεγάλης τεσσαρακοστῆς καὶ πάσης τετράδος καὶ παρασκευῆς" 
καὶ πότε καταλύεται ἣ νηστεία αὐτῶν τῶν δύο μερῶν; καὶ ὅτι οἱ μοναχοὶ τὰς δευτέρας νὰ 


φυλάττουν. Κεφ. σξϑ΄. 
A 1 pi i: Mă d. RI “ χλ iod ἣν E] A θ ford > ὃ pi m 7 
legi γυναικὸς ἐὰν γεννήσῃ τῇ μεγάλῃ τεσσαρακοστῇ, καὶ περὶ ἀσθενοῦς ἀνδρὸς ἢ γυναικός, 
, 7 4 
ὅτι νηστείαν δὲν κάμνῃ ἐλαίου καὶ οἴνου, μόνον κρέατος. Keg. oo. 
- fad Ε) zi .“ ΕΝ LA i 4 A 2 ὃ χὃ ΝᾺ ? , a 
Περὶ τοῦ εὐαγγελισμοῦ, ἐὰν τύχῃ τὴν μεγάλην ἐβδομάδα, ἐὰν τρώγωμεν φάρια; 
Κ e φ. σοα΄. 
Περὶ τῆς νηστείας τοῦ Χριστουγέννων καὶ τῶν ἁγίων ἀποστόλων. Κὶ εφ. σοβ΄. 
Περὶ τῆς τοῦ αὐγούστου νηστείας τῆς ὑπεραγίας ἡμῶν Θεοτόκου. Κεφ. σογ΄. 
Περὶ τῆς νηστείας τῆς ὑψώσεως τοῦ τιμίου σταυροῦ. K e q. σοδ΄. 
Ilepi πότε ἐγένετο τὸ ἅγιον σύμβουλον. K e o. σοε΄. 
Περὶ τῶν ἁγίων καὶ οἰκουμενυικῶν ἑπτὰ συνόδων, πότε 2yivnoav καὶ διὰ τί; 
Κεφ. σοδ΄. 
ΤΠερὶ τῶν ἁγίων εἰκόνων ὁποῦ νὰ εἶναι πολλὰ χαλασμέναις, τί νὰ γένῃ εἰς αὐταῖς ; 
Κεφ. σοζ΄. 


De la ce vîrstă sint judecate păcatele omului înaintea lui Dumnezeu. Cap. 264. 

Despre omul păcătos care a făcut un lucru bun, dacă o să ia iertare pentru toate păcatele 
sale. Cap. 265. 

Despre omul mort dacă se va fi aflat întreg, căruia îi zic vîrcolac, dacă e adevărat, ce 
să se facă cu dînsul? Cap. 266 (glava. 378). 

Despre un lucru necurat care a căzut în îintînă sau într-alt vas. Cap. 267 (glava. 379). 

Despre postul ajunului nașterii domnului și al bobotezii; şi dacă se întîmplă acele sărbă- 
tori miercurea sau vinerea. Cap. 268 (glava. 380). 

Despre postul sfintelor și marilor păresimi și a toată miercurea și vinerea; şi 
cînd se slobozeşte postul acestor două zile? Și că să păzească lunea călugării. Cap. 269 
(glava. 381). 

Despre femeia care a născut în postul cel mare și despre bărbatul sau femeia bolnavă, 
ca să nu postească de untdelemn sau vin, numai de carne. Cap. 270 (glava. 382). 

Despre blagoveştenie care s-a întîmplat în săptămîna mare, dacă să mîncăm pește? 
Cap. 271 (glava. 383). i 

Despre postul crăciunului și al sfinţilor apostoli. Cap 272 (glava. 384). 

Despre postul din august al prea sfintei născătoare de Dumnezeu. Cap. 273 (glava. 385). 

Despre postul înălțării cinstitei cruci. Cap. 274 (glava. 386). 

Despre cînd s-a făcut sfintul simbol. Cap. 275 (glava. 387). 

Despre sfintele şapte sinoade ecumenice, cînd s-au făcut și de ce? Cap. 276 (glava. 388). 

Despre sfintele icoane care sînt foarte stricate, ce să se facă cu ele? Cap. 277 
(glava. 389). 
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Τάξις προκαθεδρίας τῶν ὁσιωτάτων πατριαρχῶν καὶ αἱ μητροπόλεις καὶ ἀρχιεπισκοπαὶ 
ὁποῦ εὑρίσκονται τὴν σήμερον καὶ εἶναι ὑποκειμέναι τῇ βασιλίδι Κα ὠώνσταντινουπόλει. 


Κεφ. σοη΄. 
Περὶ ποῖοι τῶν μητροπολιτῶν ἔχουν τὴν σήμερον ἐπισχκοπάς: Κεφ. σοϑ΄. 
ρ 4 & ᾿ ) 
Περὶ τῶν μητροπολιτοῶν ποῖοι λέγονται ὑπέρτιμοι καὶ ἔξαρχοι χαὶ ποῖοι δὲ ὑπέρτιμοι 
ἢ ρ Li > În 

μόνον. Keg. or. 
TNA pă > 4 » 7 + e 3 “ > ὦω ͵ 

Γὰ τῶν ἀρχιερέων ὀφφίκια καὶ αἱ ἐνεργεῖαι αὐτῶν. K e q. σπα΄. 


Περὶ πῶς γράφουσιν οἱ ἀρχιερεῖς τῷ κοινῷ δεσπότῃ, τῷ οἰκουμενικῷ πατριάρχῃ; 
ρ ς i SI τ + i ῃ C li 
Keo. σπβ΄. 
ÎN - , e - 9 », Pi 7 EI “ A E] , E - 

A. / εξ ὃ δ (αι ἐλντ ξ κι 17 
1Περὶ πῶς γράφουσιν οἱ ἀρχιερεῖς τὸν ᾿Αλεξανδρείας, χαὶ πῶς τὸν ᾿Αντιοχείας καὶ πῶς 

τὸν ᾿ἱεροσολύμων καὶ πῶς τὸν ᾿Οχριδῶν ; K e o. σπγ΄. 
Περὶ πῶς γράφει μητροπολίτης πρὸς μητροπολίτην καὶ πῶς πρὸς ἀρχιεπισκόπον καὶ 

li ΡΠ Ὸ i ν 


πῶς πρὸς ἐπίσκοπον; K e 9. σπδ΄. 
Ilepi πῶς γράφει ἐπίσκοπος πρὸς τὸν μητροπολίτην αὐτοῦ καὶ πῶς πρὸς ἄλλον Errlo- 
᾿χοπον; Κεφ. σπε΄. 
Περὶ πῶς γράφει ὁ ἀρχιερεὺς τοῖς ἄρχουσι τῆς μεγάλης ἐκκλησίας καὶ πῶς τοὺς κληρι- 
1056 τῶν ἄλλων ἀρχιέρεων ; Κεφ. ere. 
Περὶ πῶς γρά ἐπίσκοπος πρὸ OG ui λίτην; K ζ' 
ερὶ πῶς γράφει ἐπίσκοπος πρὸς πρὸς μητροπολίτην ; e o. or. 
Περὶ πῶς γράφει ὁ ἀρχιερεὺς πρὸς τὸν πρῶτον τοῦ “᾿Αγίου "Ὄρους χαὶ πῶς εἰς ἡγού- 
μενον; ὲ K eg. σπη΄. 
llegi πῶ χφει ὁ ἀρχιερεὺς εἰς τὸν χνέτζην Σερβίας καὶ πῶς εἰς τὴ ὅτου ὁμόζυγον 

ερὶ πῶς γράφει ὁ ἀρχιερεὺς εἰς τὸν χνέτζη οβίας καὶ πῶς εἰς τὴν τούτου ὁμόζυγ 


χαὶ πῶς εἰς ζουπάνον ; Κεφ. σπϑ'. 
4 > 7 E] 


Ilepi πῶς γράφε! ὁ ἀρχιερεὺς πρὸς ἄρχων μέγαν καὶ πῶς sis χρήσιμον ἄνδρα ; Καὶ εφ. σά. 
3 4 Ὁ 4 i Art 


Rinduiala protiei preacuvioșilor patriarhi și a mitropoliile şi arhiepiscopiile care există 
azi și sint supuse Constantinopolei împărăteşti. Cap. 278 (glava. 391). 

Despre ce mitropoliți au azi episcopii? Cap. 279 (glava. 392). 

Despre mitropoliţii, cure se zic preacinstiţi și exarhi și care numai preacinstiţi. 
Cap. 280. (glava. 393). 

Serviciile arhiereilor şi funcţiile lor. Cap. 281 (glava. 394). 

Despre cum scriu arhiereii stăpînului de obşte, patriarhului ecumenic? Cap. 282 
(gluva. 895). 

Despre cum scriu arhicreii patriarhului Alexandriei și cum celui al Antiohiei şi cum 
celui al Ierusalimului și cum celui al Ohridei? Cap. 283 (glava. 395). 

Despre cum scrie mitropolitul către mitropolit şi cum către arhiepiscop şi cum către 
episcop? Cap. 28% (glava. 396). 

Despre cum serie episcopul către mitropolitul său și cum către alt episcop? Cap. 285 
(glava. 397). 

Despre cum scrie arhiereul marilor dregători ai marii Biserici şi cum clericilor altor 
arhierei? Cap. 286 (glava. 398). 

Despre cum scrie un episcop către un mitropolit? Cap 287. 

Despre cum scrie arhiereul către protosul Sfintului Munte şi cum către un egumen. 
Cap. 288 (glava. 401). 

Despre cum scrie arhiereul către cneazul Serbiei şi cum către soția acestuia și cum 
către jupan. Cap. 289 (ρίανα. 399). 

Despre cum scrie arhiereul către un mare dregător şi cum către un bărbat în cinste? 
Cap. 290 (glava. 400). 


42 — c, 120| 
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Περὶ πῶς γράφει τὴν μαρτυρίαν ὁ πνευματικός, τοῦ μέλλοντος ἱερωθῆναι; Ke φ. συκ΄, 
Περὶ πῶς γράφει ὁ ἀρχιερεὺς τὸ συστατυκὸν τοῦ ἱερέως καὶ πῶς τὸ ἀπολυτικόν ; 


K eg. σϑβ΄. 
Περὶ πῶς γράφει ὁ μητροπολίτης τὴν πρᾶξιν τοῦ ἐπισκόπου αὐτοῦ; K eg. σϑγ΄. 
᾿Βνταλτήριον ὁποῦ γράφει ὁ ἀρχιερεύς, ὅταν ποιεῖ πνευματικόν. Κεφ. σϑ δ΄. 
Συγχωρητικὸν ὁποῦ γράφει ὁ ἀρχιερεὺς εἰς τὸν ἐξομολογούμενον. K eg. σϑε΄. 


Περὶ πῶς γράφει ὁ ἀρχιερεὺς τὸ σταυροπηγίο 1) καὶ πῶς τὸ ἀντιμίνσιον; Keg. 09S'. 
Γράμματα ὁποῦ γράφει ὁ ἀρχιερεὺς περὶ ζητείας μοναστηρίου χαὶ αἰχμαλώτου. 


Κεφ. 0%. 
Ilepi πῶς γράφει τὸ διαζύγιον, ὅταν ὁ ἄνδρας κατηγορῇ τὴν αὐτοῦ γυναῖκα, ὅτι μοιχεύεται 
καὶ δὲν τῆς τὸ ἀποδείξῃ καὶ ϑέλει νὰ χωρίσῃ ἐξ αὐτοῦ; Κεφ. σϑη΄. 
Περὶ πῶς γράφεται τὸ διαζύγιον, ὅταν μοιχεύεται ἣ γυναῖκα τοῦ ἀνδρὸς καὶ τῆς τὸ ἀπο- 
δείξῃ; Κεφ. s%9., 
Ilepi πῶς γράφεται τὸ διαζύγιον, ὅταν ὁ ἄνδρας δὲν δύναται νὰ εὑρεθῇ σαρκικῶς μετὰ 
τῆς αὐτοῦ γυναικὸς χρόνους τρεῖς; Κεφ. τ΄. 
Περὶ πῶς γράφεται τὸ διαζύγιον, ὅταν ὁ ἄνδρας μισεύσῃ καὶ περάσουν χρόνοι πέντε καὶ 
δὲν μάθῃ ἣ γυναῖκα τοῦ αὐτοῦ δι’ αὐτόν, ὅτι, ζῇ, καὶ ϑέλει νὰ ὑπανδρευθῇ; Κὶ εφ. τα΄. 
Περὶ πῶς γράφεται τὸ διαζύγιον, ὅταν δαιμονίζεται ὁ ἄνδρας ἢ ἣ γυναῖκα καὶ ϑέλουν 
νὰ χωρισθοῦν ; Κεφ. τβ΄. 
Περὶ πῶς γράφεται τὸ διαζύγιον, ὅταν λείπῃ χρόνους πέντε ὁ ἄνδρας καὶ δὲν ἀπεστείλῃ 
τελείως ἐξόδους τῆς γυναικὸς αὐτοῦ; «Κ εφ. τγ'». 


Despre cum scrie duhovnicul mărturia pentru cel ce va să fie cleric. Cap. 291 (glava. 402). 

Despre cum scrie arhiereul scrisoarea de recomandare a preotului şi cum cea de slobo- 
zenie? Cap. 292 (glava. 403). 

Despre cum scrie mitropolitul rînduiala episcopului lui? Cap. 293 (glava. 408). 

Împuternicirea pe care o scrie arhiereul, cînd face duhovnic. Cap. 294 (glava. 404) 

lertarea pe care o scrie arhiereul pentru cel ce se mărturisește. Cap. 295, (glava. 406), 

Despre cum scrie arhiereul Stavropighia și cum Antimisul? Cap 296 (glava. 406). 

Scrisorile ce scrie arhiereul pe cererea unei mănăstiri 51 a unui căzut în robie. Cap 297 
(glava. 410 51 411). 

Despre cum scrie cartea de despărțenie, cînd bărbatul își învinovăţește femeia că prea- 
curveşte și nu a dovedit-o şi vrea să se despartă de dinsa. Cap. 298 (glava. 412). 

Despre cum se scrie cartea de despărţenie, cînd preacurveşte femeia şi bărbatul a 
dovedit-o Cap. 299 (glava. 413). 

Despre cum se scrie cartea de despărţenie, cînd bărbatul nu poate să se afle trupeşte 
cu femeia lui trei ani. Cap. 300 (glava. 414). | 

Despre cum se scrie cartea de despărţenie. cînd bărbatul a plecat și au trecut cinci ani 
și femeia lui nu a aflat despre el că trăiește și vrea să se mărite. Cap. 301 (glava. 415). 

Despre cum se scrie cartea de despărţenie cînd bărbatul sau femeia este îndrăcită 51 
voiesc să se despartă. Cap. 302 (glava. 416). 

Cum se scrie cartea de despărțenie, cînd bărbatul lipseşte cinci ani și nu trimite de loc 
de cheltuială femeii lui? Cap. 303 (glava. 417). 


1) τῷ σταυροπηγιῷ în ms. 
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ΠΕΡῚ ΚΡΙΤΟΥ͂ 
ΤΟΥ EINAI ΕΣ ΠΑΝΤΑΣ ΣΥΜΠΑΘῊΣ KAI NA ΜῊ ΔῈΝ IIIZTEYH ΛΟΓΟΥ͂Σ 
ΤΙΝΟΣ, ΧΩΡῚΣ NA ΒΞΕΤΑΖΗ: 
ΜΑΤΘΑΙΟΥ ΤΟΥ ΝΟΜΟΘΒΤΟΥ͂, O ΟΠΟΙῸΣ HTON ΤΙΕΒΡΟΜΟΝΑ͂ΧΟΣ KAI 
ΠΟΛΛᾺ ΣΟΦΩΤΑΤΟΣ, OY ΤῸ EIIIKAHN ΒΛΑΣΤΑΡΗΣ. Καὶ εφ. α-ον. 


Πρέπει τὸν κριτήν, τοῦτ᾽ ἐστι τὸν ἀρχιερέαν νὰ μιμῆται τὸν δίκαιον κριτὴν καὶ μέγαν 
ἀρχιερέαν, τὸν κύριον ἡμῶν ᾿Ιησοῦν Χριστόν, νὰ ἔναι εἰς ὅλους συμπαθής, ἀμνησίκακος, ἀόρ- 
γητος, ἀπροσωπόληπτος, ἀδωροδόκητος, δίκαιος καὶ μὴ εὐκόλως, μηδὲ ἀνεξετάστως διαβολαῖς 
χαὶ συκοφαντίαις νὰ πιστεύῃ" τὸ γὰρ νὰ ἀκούῃ καὶ νὰ πιστεύῃ, ἤγουν τὰ ἐναντία τῶν καλῶν, 
δὲν ἔναι δίκαιον, διότι πολλοὶ πολλαῖς τῶν φορῶν ἀδίκως παιδεύονται, διὰ νὰ μὴ δὲν ἐξετάζῃγ 
ὁ χριτὴς τὴν ὑπόθεσιν. 

Τοῦ Χρυσοστόμου᾽ λέγει καὶ ὁ ϑεῖος Χρυσόστομος᾽ Δὲν εἶναι πρέπον νὰ πισ- 
τεύῃ τινὸς χωρὶς ἀποδείξεως. 

Τοῦ σοφωτάτου ᾿Αγάθωνος" “O κριτὴς πρέπει νὰ ἐνθυμᾶται ταῦτα τὰ τρία" 
τὸ πρῶτον, ὅτι ἀνθρώπους ἀρχεύει, ἤγουν ὁρίζει: τὸ δεύτερον, ὅτι κατὰ νόμους ἀρχεύει" τὸ 
τρίτον, ὅτι πάντοτε δὲν ἀρχεύει, ὥστε καὶ αὐτὸς ὡς ἄνθρωπος μέλει νὰ ἀπεθάνῃ. 


ΠΕΡῚ ΔΙΚΑΙΟΣΥΝῊΣ 
ΚΑῚ ΠΕΡῚ ΤΟΥ IIOIEIN ΔΙΚΑΙΟΣΥΝΗ͂Ν O ΚΡΙΤΗ͂Σ KAI ΚΑΤΑΚΡΙΣΙΣ EIE 
ΚΡΙΤΉΝ, ΟΠΟΥ KPINEI ΑΔΙΚΩΣ. «Κεφ. β-ον». 


MarOatov: Δικαιοσύνη εἶναι πρᾶγμα βέβαιον διὰ παντός, ὁποῦ δίδει τοῦ καθενὸς τὸ 


δίκαιον. 


DESPRE JUDECĂTOR 
SĂ FIE MILOSTIV FAȚĂ DE TOȚI ȘI SĂ NU CREADĂ CUVINTELE CUIVA, FĂRĂ 
SĂ LE CERCETEZE. ALE LEGIUITORULUI MATEI CARE A FOST IEROMONAH 
ȘI MULT PREA ÎNȚELEPT, A CĂRUI PORECLĂ E VLASTARE. CAP. 1 (GLAVA 1.) 


Judecătorul, adică arhiereul trebuie să fie ca şi dreptul judecător şi marele. arhiereu, 
domnul nostru Isus Hristos, să fie faţă de toţi milostiv, nerăzbunător, fără mînie, nepărtinitor, 
să nu primească daruri, drept și să nu creadă lesne și fără cercetări birfelile și denunţurile; 
căci a asculta și a crede, adică cele protivnice celor bune, nu este cu dreptate, pentru că 
mulți de multe ori se pedepsesc fără dreptate, deoarece judecătorul nu cercetează pricina. 

A lui FHrisostom: Spune 31 dumnezeescul Hrisostom: nu se cade să crezi pe cineva fără 
dovadă. 

A prea înţeleptului Agathon: Judecătorul trebuie să-și aducă aminte de acestea trei: 
Întii, că ocîrmuiește oamenii, adică hotărăşte asupra lor; al doilea, că ocîrmuieşte după 
lege; al treilea, că nu ocîrmuiește pentru vecie, întrucît și el, ca om, are să moară. 


DESPRE DREPTATE 
ȘI PENTRU CA JUDECĂTORUL SĂ FACĂ DREPTATE ȘI OSÎNDA ASUPRA JUDE- 
CĂTORULUI CARE JUDECĂ NEDREPT. CAP. 2. (GLAVA 2.) 


A lui Matei: Dreptatea este un lucru statornic pentru totdeauna, care dă fiecăruia 


dreptul său. 


49% 
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Τοῦ αὐτοῦ" ἤϊδιον εἶναι τῆς δικαιοσύνης vă ζῇ τινὰ εὐπρεπῶς χαὶ δικαίως, ὥστε νὰ μὴ 
U ) ! 
δὲν βλάπτει τινά. 

Τοῦ αὐτοῦ: Σοφία δικαιοσύνης ἔναι νὰ ἐμβλέπῃ τὰ ϑεῖα καὶ ἀνθρώπινα πράγματα, ἤτοι 

wi ă 
τὸ δίκαιον καὶ τὸ ἄδικον. 
Τοῦ σοφωτάτου Σέρα χ᾽ ᾿κεῖνος ὁποῦ δὲν ἔχει εἰς τὴν αὐτοῦ ψυχὴν τὴν ἀπο- 
Δ, PR RF Ei PA Β' "ἢ A ν > Ζ = ,ὔ N A ͵ A A Ν »* 
κειμένην δικαιοσύνην, ἀμὴ Eva διεφθαρμένος vă ἐπέρνῃ φλωρία ἣ διὰ φιλίαν τινὰν Î διὰ ἔχθραν 
4 3 d 2: - ς “ “4 A So ἢ ἢ 4 Ψ i “- ᾽ ’ὔ i i Ἂ Α a SĂ, 
καὶ ἀδικεῖ ἐκεῖνον ὁποῦ ἔχει τὸ δίκαιον καὶ δίδει αὐτὸ τοῦ ἀντιδίκου καὶ δὲν ἐβλέπῃ τὴν δικαιο- 
σύνην, αὐτὸς μεγάλως κολάζεται παρὰ ϑεοῦ. 

Τοῦ σοφωτάτου ᾿ὡπικτήτου" "ov ϑέλῃς τὰς κρίσεις νὰ τὰ κρίνῃς δικαίως, μηδένα 
ἀπὸ ἐχείνους ὁποῦ χκρίνουνται, νὰ τὸν ἐγνωρίζῃς, ἤγουν νὰ μὴ δὲν ἔχῃς δῶρα ἀπό τιναν, οὐδὲ νὰ 
τὸν ἔχῃς φίλον ἢ νὰ τὸν ἐντρέπεσαι, ἐὰν μέγας ἄνθρωπος, τοῦτο δηλοῖ, νὰ μὴ δὲν τὸν ἐγνωρίζῃς, 
μόνον αὐτὴν τὴν δικαιοσύνην νὰ ἐμβλέπῃς χαὶ ὅποιος ἔχει τὸ δίκαιον, ἐκείνου νὰ τὸ δίδῃς. 

Τῶν ϑείων ἀποστόλων᾽ Ὅποιος κριτὴς κάμνει δικαιοσύνην, ἔναι δίκαιος ἐς 
ϑεόν: καὶ ὅποιος δὲν κάμνει δικαιοσύνην, παρρησίαν εἰς ϑεὸν δὲν ἔχει. 

, i 
Κωνσταντίνου τοῦ ᾿Αρμενοπούλου, ὁ ὁποῖος ἦτον κριτὴς 


LA 


τῆς Θεσσαλονίκης πανσέβαστος νομοφύλαξ' Ὅταν κάμνῃ ὁ χριτὴς 
δικαιοσύνην, ϑέλει γένει εἰς αὐτὸν ἵλεως ὁ δίκαιος κριτὴς ᾿Ιησοῦς Χριστὸς 6 ϑεὸς ἡμῶν ἐν τῇ 
φοβερᾷ ἡμέρᾳ τῆς κρίσεως. Καὶ εἰς ἄλλο ὁ ϑεὸς δὲν ϑεραπεύεται ὡσὰν εἰς τὴν δικαιοσύνην, οὐδὲ 
εἰς τὴν νηστείαν, οὐτὲ νὰ φορῇ τινὰς ταπεινά, εἰ μὴ εἰς ἐκεῖνον ὁποῦ κάμνει δικαιοσύνην, καθὼς 
λέγει ὁ προφήτης Ἡσαΐας. 

[n τοῦ ἱεροῦ ὐαγγελέου Λέγει καὶ ὁ κύριος ἡμῶν ἐν εὐαγγελίοις" μὴ 
Ἀρίνετε κατ᾽ ὄψιν, ἀλλὰ τὴν δικαίαν κρίσιν κρίνετε" καὶ ἐν ᾧ μέτρῳ μετρεῖτε, ἀντιμετρηθήσεται 
ὑμῖν: καὶ μακάριοι οἱ δεδιωγμένοι ἕνεκεν δικαιοσύνης, ὅτι αὐτῶν ἐστὶν ἡ βασιλεία τῶν οὐρανῶν. 


A aceluiași: Înţelepciunea dreptăţii este ca fiecare să trăiască, cum se cuvine și cu 
dreptate, şi să un vatăme pe nimeni. 

A aceluiași: Înţelepciunea dreptăţii este să vadă lucrurile dumnezeieşti și omenești, 
adică dreptul și nedreptul. 

A înteleptului Sirah: Acela, în sufletul căruia nu sălășluiește dreptatea, ci este stricat 
să ia galbeni sau pentru vreo prietenie sau pentru dușmănie şi-l nedreptăţeşte pe cel ce are 
dreptate și dă dreptate adeversarului în proces 51 nu ţine seama de dreptate, acela are mare 
muncă dela Dumnezeu. 

A preainţeleptului Epictel: Dacă voieşti să judeci judecăţile drept, să nu cunoşti pe nici- 
unul din cei ce se judecă, adică să nu iei daruri dela careva, nici să nu-l ai prieten sau să 
te sliești de el, dacă e om mare, ceea ce arată să nu-l cunoşti, ci să cauţi dreptatea; şi cine 
are dreptate, aceluia să i-o dai. 

A sfinților apostoli: Care judecător face dreptate, este drept în faţa lui Dumnezeu; și 
care nu face dreptate, îndrăzneală în faţa lui Dumnezeu nu are. 

A lui Constantin Armenopol care a fost judecător al Salonicului și pansevast nomofilaa: 
Cînd judecătorul tace dreptate, milă va avea de dînsul dreptul judecător, Isus Ilristos, Dum- 
nezeul nostru, la groaznica zi a judecății. Și lui Dumnezeu de alta nu-i pare bine ca de drep- 
tate, nici de post, nici de se poartă cineva smerit, decit numai de acela care face dreptate, 
precum spune profetul Isaia. 

Din sftnta evanghelie: Spune şi domnul nostru în evanghelie: nu judecaţi după obraz, 
ci judecaţi judecată dreaptă; şi: cu ce măsură veţi măsura, măsura-se-va vouă; şi: ferice 
de cei prigoniţi pentru dreptate, că acelora este împărăţia cerurilor. 
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Πανδέχτης λέγεται ὁποῦ ἔγραψεν εἰς ὅλα: Λέγει καὶ ὁ ὁσιώτατος 
μοναχὸς ᾿Αντιόχος ὁ ΠΙανδέκτης ἐκεῖνοι ὁποῦ ϑέλουν δικαΐως νὰ κρίνουν, πρῶτον νὰ ζητοῦν 
παρὰ ϑεοῦ νὰ τοὺς δίδει σοφίαν καὶ σύνεσιν, νὰ ἐγνωρίζουν τὸ δίκαιον καὶ τὸ ἄδικον, νὰ 
κρίνουν δικαίως, νὰ μὴ δὲν ἀδυκοῦν τινα. 

Τῆς ϑείας Τραφ ἣ ς᾽ ἸΠαραγγέλει καὶ ἣ ϑεία Τ᾽ραφή, ὅτι οἱ κριταὶ νὰ μὴ δὲν 
κάμνουν ἐδ εἰς τὴν αὐτῶν κρίσιν’ καὶ πτωχὸν νὰ μὴ δὲν ἐλεοῦν εἰς κρίσιν, ὥστε, ἐὰν ἔχῃ 
ἄδικον, νὰ τὸν ἐδικαιώσουν διὰ τὴν πτωχίαν του. 

Τοῦ μεγάλου Βασιλείου: Λέγει καὶ ὁ οὐρανοφάντωρ μέγας Βασίλειος" 
κριτὴς νὰ μὴ δὲν ὑψώνεται εἰς τὸ ἀξίωμα, ὁποῦ ἔχει, διὰ νὰ μὴ δὲν ἐξεπέσῃ τοῦ μακαρισμο 
τῆς δικαιοταπεινοφροσύνης. 

Κατὰ κριτοῦ ἀδίκου Λέοντος καὶ ᾿Αλεξανδρου τῶν βασι- 
λέων’ Acyoow οἱ βασιλεῖς Λέων καὶ ᾿Λλέξανδρος περὶ κριτοῦ, ὁποῦ καταπατεῖ τοὺς νόμους, 


€ 
ὁ 
d 


ὅτι νὰ εὕρῃ τὸν ϑεὸν μαχόμενον ἐν τῇ ἡμέρᾳ τῆς κρίσεως καὶ [τοὺς] τὰς οὐρανίας καὶ ἀσὡματοὺς 
δυνάμεις νὰ πολεμῶσιν αὐτὸν καὶ νὰ ὑστερηθῇ συντόμως καὶ τὴν ζωὴν τοῦ κόσμου τούτου καὶ 
γένῃ ξένος τῆς βασιλείας τοῦ ϑεοῦ. 

Νόμος: Κάλλιον εἶναι νὰ ἀφίσῃς τὸ πταίσιμον ἄκριτον, παρὰ νὰ παιδεύσῃς τινὰ χωρὶς 
αἰτίας. 


ΠΕΡῚ ΝΌΜΟΝ 
ΚΑῚ TI ΕΣΤῚ ΝΌΜΟΣ ΚΑῚ IIEPI ΑΝΟΜΟΥ͂ ΚΑΙ ΠΑΡΑΝΟΜΟΎῪ TI ΔΙΙΛΟΊ; Καὶ εφ. γ΄. 
Ματθαΐου Νόμος ἔναν τέχνη τοῦ καλοῦ ἔργου καὶ εἰς τοὺς πάντας παραγγελία-" 
φρονίμων καὶ σοφῶν ϑεολογία᾽ τῶν ϑελόντων καὶ μὴ ϑελόντων εἶναι σοφρονισμὸς καὶ τῆς πόλεως 
ἔναι κοινὴ ἐπαγγελία καὶ παραίνεσις καὶ ὁρισμός᾽ ἔναι δὲ καὶ ϑεῖον, τουτέστιν ἅγιον εὕρημα. 


Pandecta, se cheamă că a scris de toate: Spune şi prea cuviosul călugăr Antioh Pandecta: 
Aceia ce vor să judece drept, întii să ceară de la Dumnezeu să le dea înţelepciune și price- 
pere să cunoască dreptul și nedreptul, să judece drept, să nu nedreptăţească pe nimeni. 

Din dumnezeiasca scriptură: Porunceşte şi dumnezeiasca Scriptură ca judecătorii să nu 
facă strimbătate în judecata lor; 51 de sărac să nu-i fie milă la judecată, încît, dacă nu are 
drept, să-i dea dreptate din cauza sărăciei lui. 

A marelui Vasilie: Spune și cerescul marele Vasile: Judecătorul să nu se înalțe pentru 
funcţia ce o are, pentru ca să nu cadă din măreţia înţelepciunii umile și drepte. 

A împăraţilor Leon şi Alezandru despre judecătorul nedrept: Împărații Leon şi Alexandru 
spun despre judecătorul care calcă legile, că are să-l găsească protivnic pe Dumnezeu în ziua 
judecății și toate puterile cerești cele fără de trupuri au să-l dușmănească şi îndată va fi lip- 
sit de yiaţă din lumea aceasta și are să fie înstrăinat de împărăţia lui Dumnezeu. 

Legea: Mai bine să lași greșala nejudecată decît să pedepseşti pe cineva fără vină. 


DESPRE LEGE 
ȘI CE ESTE LEGEA ȘI DESPRE CEL FĂRĂ DE LEGE ȘI CEL CE CALCĂ LEGEA, 
CE ÎNSEAMNĂ? CAP. 3. (GLAVA 3.) 


A lui Matei: Legea este arta lucrului celui bun şi poruncă tuturor; teologie a celor 
cuminţi și înţelepţi; este înțelepţirea celor ce vor și a celor ce nu vor și este poruncă deobște 
și îndemn și hotărire a statului; dar este şi ceva dumnezeiesc, adică o descoperire 'sîîntă. Și 
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Καὶ ἣ παραγγελία τοῦ νόμου ἔναι νὰ ζῇ τινὰς δικαίως καὶ τίναν ἄλλον νὰ μὴ δὲν βλάβῃ καὶ νόμος 
λέγεται, διότι δὲν πέρνει ἀδίκως τινὸς τὸ ἐδικό του, ἀλλὰ μᾶλλον δίδει τοῦ καθ᾽ ἑνὸς τὸ ἐδίρκόν 
του δίκαιον. 

Τοῦ ᾽᾿Αρμενοπούλου᾽ Σπουδάζετε, οἱ κριταί, ἐπιμελῶς καὶ ἐβλέπετε τοὺς νόμους, 
ὅπως νὰ μὴ δὲν ἀδικηθῇ τινὰς ἀπὸ ἐσᾶς καὶ λάβητε ὡς ἄδικοι κριταὶ τὴν ἀνταπόδωσιν παρὰ 
τοῦ δικαίου κριτοῦ, λάβητε ὡς ἄδικοι κριταὶ τὴν ἀνταπόδωσιν παρὰ τοῦ δικαίου κριτοῦ, 
τοῦ ἀπροσωποληπτοῦ Χριστοῦ τοῦ ϑεοῦ ἡμῶν τὴν αἰωνίαν κόλασιν᾽ 

Γρηγορίου τοῦ ϑεολόγου᾽ Φύλαττε τοὺς νόμους, ἐὰν ϑέλῃς νὰ ἐκβάλῃς 
πᾶσαν φόβον, νὰ μὴ δὲν φοβῆσαι τινά, ὥστε, ὅταν κρίνῃ ὁ κριτής, κάθως ὁρίζουν οἱ νόμοι, τινὰν 
δὲν φοβεῖται. 

Νόμος τοῦ σοφωτάτου ᾿Ισωχράτους" Καθὼς εἶναι εἰς τοὺς ἀσθενεῖς 
οἱ ἰατροὶ σωτηρία, τὰ ὅμοια εἶναι καὶ οἱ νόμοι εἰς ἐκείνους ὁποῦ ἀδικοῦνται, 

Νόμος Τὰ κακῶς κριθέντα καὶ τυπωθέντα, οὔτε νόμος, οὔτε χρόνος, οὔτε συνήθεια 
βεβαιοῖ. ᾿ 

Tod μεγάλου Βασιλείου: Περὶ δὲ ἀνόμου καὶ παρανόμου τί δηλοῖ, τὸ καθα- 
ρίζει ὁ μέγας Βασίλειος εἰς τὴν αὐτοῦ ἐξήγησιν, ὁποῦ ἐξηγεῖται τὰς παροιμίας τοῦ Σολομῶντος᾽ 
καὶ ἄνομον λέγει ἐκεῖνον, ὁποῦ δὲν ἠξεύρει τὸν νόμον’ καὶ παράνομον λέγει ἐκεῖνον, ὁποῦ τὸν 
ἠξεύρει, καὶ τὸν ἐπαραβαίνει καὶ δὲν κάμνει, καθὼς ὁρίζει. 


ΠΕΡῚ EOON 
ΤῊΣ ΜΒΕΓΑΛΗ͂Σ EKKAIIZIAZ ATPADON KAI ΤΩΝ ΠΟΛΒΩΝ EOOZ AETETAI 
H ZX INHOEIA. Kegq. δ΄. 


Βασίλειος. Ὃ μέγας Βασίλειος Ev μὲν τῇ πρὸς Διόδωρον ἐπιστολῇ λέγει" τὸ ἄγραφον 
ἔθος νόμου δύναμιν ἔχειν, διὰ τὸ ἀπὸ ἁγίων ἀνδρῶν τοὺς ϑεσμούς, ἤγουν τοὺς νόμους, ἡμῖν 


παραδοθῆναι. 


porunca legei este să trăiască cineva drept și să nu vateme pe nimeni altul ; și se cheamă lege 
pentru că nu ia pe nedrept ce este al cuiva, ci mai degrabă îi dă fiecăruia dreptul său. 

A lui Armenopol: Siliţi-vă cu grijă judecătorilor, şi căutaţi să vedeţi legile, ca nimeni 
să nu fie nedreptăţit de voi și să luaţi ca niște judecători nedrepţi dela dreptul judecător, 
dela nepărtinitorul Hristos Dumnezeul nostru răsplată, munca de veci. | 

A lui Grigorie Teologul: Păzeșşte legile, dacă voiești să nu ai nici o frică, să nu-ţi fie frică 
de nimeni, întrucît, dacă judecătorul judecă, precum hotărăsc legile, de nimeni nu-i este frică. 

Legea prea înţeleptului Isocrat: Precum medicii sînt bolnavilor izbăvire, asemenea sînt 
și legile pentru cei nedreptăţiţi. 

Lege: Cele rău judecate şi hotărite, nici legea nici timpul nici obiceiul nu le dă tărie. 

A marelui Vasile: lar despre cel fără de lege şi călcător de lege, ce înseamnă, o lămu- 
rește marele Vasile în comentariul său în care comentează proverbele lui Solomon: fără de 
lege îl numeşte pe acela care nu știe legea; și călcător de lege îl numește pe cela ce o știe 
şi o calcă și nu face, precum poruncește. 


DESPRE OBICEIURILE 
NESCRISE ALE MARII BISERICI. ȘI OBICEIUL STATELOR SE CHEAMĂ DATINĂ. 
CAP. 4. (GLAVA 4.) 


Vasile: Marele Vasile în epistola către Diodor spune: Obiceiul nescris are putere de 
lege, pentru că tocmirile, adică legile, ne sînt transmise de oameni sfinţi. 
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Ματθαίου περὶ συνηθείας τόπου Ὅπου δὲν ἔναι νόμος γεγραμμένος, 
χάμνει χρεία νὰ φυλάσσομεν τὴν συνήθειαν τοῦ τόπου᾽ εἰ δὲ καὶ συνήθεια δὲν ἔναι, κάμνει χρεία 
- Lă rr i οἡ 9, Si e 
νὰ ἀκολουθοῦμεν τάς ὑποθέσεις, ὁποῦ γίνεται ἣ ζήτησις" ἀμὴ ἂν δὲν ἔχωμεν παρομοίαν ὑπό- 
θεσιν εἰς ἐκείνην ὁποῦ ζητεῖται, ἡ ἀπόφασις τῶν γερόντων καὶ τῶν περισσοτέρων νὰ ἀξίζῃ: 
ἷ 7 ? ? 7 
Φωτίου πατριάρχου Κωνσταντινουπόλεως" Τότε χρειαζόμεθα τὴν 
7 “ γ' ΔΑ Ὁ 2 , μὲ EA pă 7 e ? £ 4 3 2 
συνήθειαν τῆς πόλεως ἢ τῆς ἐπαρχίας, ὅτε ἦλθεν εἰς κρίσιν ἡ τοιαύτη συνήθεια καὶ ἐβεβαιώθη. 
διὰ τοῦτο καὶ ἐκεῖναι αἱ ὑποθέσεις ὁποῦ μὲ μακρὰν συνήθειαν ἐδοκιμάσθησαν καὶ ἐφυλάχθησαν 
εἰς πολλοὺς χρόνους, νὰ ἀξίζουν᾽ καὶ οὐχὶ ὀλιγώτερον, ἀμὴ ὡσὰν καὶ τοὺς γεγραμμένους νόμους. 
Τοῦ ᾿Αρμενοπούλου: λέγει καὶ ὁ ᾿Αρμενόπουλος᾽ ἣ παλαιὰ συνήθεια ἀντὶ 
νόμου φυλάττεται. 


IIEPI ΠΑΤΡΙΑΡΧΟΥ͂ 
ΟΤῚ EINAI EIKONA ΧΡΙΣΤΟΥ KAI ΠΟΤᾺ BEAOOH ΑΥ̓ΤΟΥ͂ ΝᾺ XEIPOTONH 
ΤΟΥΣ ΜΠΤΡΟΠΟΛΙΤΑΣ; Καὶ εφ. εἰ. 


Ματθαίου: “O πατριάρχης εἶναι τοῦ Χριστοῦ εἰκόνα ζῶσα ἔμψυχος, ἔσοντας ἐν 
αὐτῷ ζωογραφῇ τὴν ἀλήθειαν ἐν ἔργῳ καὶ λόγῳ καὶ κατὰ τὸ γεγραμμένον ὀρθοτομοῦν τὸν 
λόγον τῆς ἀληθείας. 

Συνόδου: δ-ης: ᾿Εἰπέδωκαν οὖν αὐτοῦ οἱ τῆς τετάρτης συνόδου ϑεῖοι πατέρες νὰ 
χειροτονῇ τοὺς μητροπολίτας, ὅτι πρώτερον ἐχειροτονοῦντο ἀπὸ τῆς ἐπαρχίας τῶν ἐπισκόπων. 
Καὶ τοὺς ἀρχιεπισκόπους, ὁ πατριάρχης τοὺς χειροτονεῖ᾽ καὶ μητροπολίτης μητροπολίτην 
χειροτονεῖ μετὰ ἐπιτροπῆς τοῦ πατριάρχου. 

Kai ἐπίσκοπος ἐπίσκοπον χειροτονεῖ μετὰ ἐπιτροπῆς τοῦ αὐτοῦ μητροπολίτου. 


A lui Matei despre obiceiul locului: Unde nu este lege scrisă, trebuie să păzim obiceiul 
locului; iar dacă nu este nici obiceiu, trebuie să urmăm princinilor a căror cercetare se face; 
dacă însă nu avem pricină asemănătoare cu aceea care se cercetează, hotărîrea bătrinilor 
şi a majorităţii să aibă putere. 

A lui Fotie, patriarhul Țarigradului: Atunci ne trebuie obiceiul statului sau al ținutului, 
cînd un astiel de obiceiu a venit la judecată şi s-a statornicit; de aceea şi acele pricini care 
s-au cercetat cu îndelungat obiceiu și s-au păzit mulţi ani să aibă putere; și nu mai puţină, 
ci ca și legile scrise. 

A lui Armenopol: Obiceiul cel vechi se ţine în loc de lege. 


DESPRE PATRIARH 
CĂ ESTE ICOANA LUI IIRISTOS ȘI CÎND 1 S-A DAT SĂ HIROTONEASCĂ MITRO- 
POLIT? CAP. 5. (GLAVA. 5.) 


A lui Matei: Patriarhul este icoana vie însufleţită a lui Hristos, într-însul fiind zugră- 
vit adevărul în faptă 51 cuvînt, îndreptar, precum a fost scris, al cuvîntului adevărului. 

Din Sinodul al &-lea: Dumnezeieșştii părinţi ai sinodului al patrulea i-au dat lui să hiro- 
tonească pe mitropolit pentru că mai înainte se hirotoneau de episcopii eparhiei. Și pe arhie- 
piscopi, patriarhul îi hirotonește și mitropolitul pe mitropolit îl hirotonește din încredin- 
ţarea patriarhului. 

Și episcopul pe episcop hirotoneşte din încredințarea mitropolitului. 
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ATA IIOIAN AITIAN 
XAEIPOTONEI O IIPAKAEIAZ TON IIATPIAPXIHN KAI ΟΥ̓ΧῚ ΑΛΛΟΣ APXIE- 
PE YS: BAZIAIKH KAI E YNOAIKII ἈΠΌΦΑΣΙΣ. Κεφ. S-ov. 

Ilepi δὲ διὰ τί χειροτονεῖ ὁ ἹΠραχλείας τὸν πατριάρχην, νὰ ἀκούετε. Τὸ Βυζάντιον ἦτον 
προτύτερα τοῦ Ἡρακλείας, τῆς μητροπόλεως ἐπισκοπὴ καὶ ἐχειροτόνει ἐκεῖ ἐπισκόπους. “Ὅταν 
οὖν ἔκτισεν αὐτὸ ὁ Μέγας Κι ὠνσταντίνος, τὸ ἐπωνόμασε Κωνσταντινούπολιν᾽ καὶ οἱ ϑεῖοι πατέρες 
ϑέλοντας νὰ τιμήσωσιν τὴν Κιωνσταντινούπολιν, ὡς βασίλισσα τῶν πόλεων, ἔκαμαν τὸν ἀρχιερέα 
αὐτῆς οἰκομενικὸν πατριάρχην vai νὰ ἔχῃ τὰ ἴσα τῆς τιμῆς μὲ τὸν ἀρχιερέα τῆς πρεσβυτέρας 
Ῥώμης" χαὶ vă ἔναι καὶ νὰ ὀνομάζεται αὕτη ἣ ΝΑωνσταντινούπολις îi Νέα Ῥώμη. Καὶ διὰ νὰ 
ἔναι ἐπισκοπή, ὡς εἴπαμεν, τοῦ “Πρακλείας, ἔδωκαν αὐτοῦ ταύτην τὴν χάριν καὶ δωρεὰν ὁ 
βασιλεὺς καὶ ἣ σύνοδος, ὅπως νὰ χειροτονῇ αὐτὸς τὸν πατριάρχην χαὶ οὐχὶ ἄλλος ἀρχιερεὺς 
παρὰ 1) αὐτοῦ. Καὶ ὅταν ϑέλωσιν νὰ ψηφίσουν πατριάρχην, δώδεχα ἀρχιερεῖς ϑέλει ὁ τύπος 
νὰ εἶναι εἰς τοὺς ψήφους, εἰς τύπος τῶν δώδεκα ἀποστόλων, χαὶ οὐχὶ ὀλιγώτεροι. Καὶ ὡσὰν 
ψηφίσωσι τὸν πατριάρχην, ἐὰν τύχῃ ὁ Ἡρακλείας, ὅταν ϑέλῃ vă χειροτονηθῇ, καὶ ἔναι ἀσθενὴς 
ἢ ἀπεθαμένος, χειροτονεῖ αὐτὸν ὁ πρῶτος τῶν ἀρχιερέων, ἢ ὁ Καισαρείας ἢ ὁ ᾿φέσου, ἣ ἄλλος 
ὅποιος τύχῃ νὰ ἔναι πρῶτος εἰς τὸν βαθμὸν ἀπὸ τοὺς ἄλλους ἀρχιερεῖς. Λέγει δὲ εἰς τὸ χρονικὸν 
τοῦ Σχυλίτζη ὅτι ἐχειροτονήθη πατριάρχης παρὰ τοῦ μητροπολίτου Καισαρείας, Στέφανος ὁ 
σύγκχελος, ἀδελφὸς τοῦ βασιλέως κυροῦ Λέωντος τοῦ Σοφοῦ διὰ νὰ ἕναι ἀποθαμένος ὁ ἽἼΓρα- 
χλείας. Hi δὲ καὶ ἐκεῖνος, ὁποῦ ϑέλει νὰ γένῃ πατριάρχης, ἔναι ἀρχιερεὺς χειροτονημένος, ἢ 
μητροπολίτης, ἢ ἀρχιεπίσκοπος, ἣ ἐπίσκοπος, ἄλλη χειροτονίο δὲν κάμνουν εἰς αὐτόν, μόνον 
τὸ μέγα μήνυμα τοῦ δίδουν, ἤγουν κατὰ τοὺς φήφους τῶν ἁγιωτάτων ἀρχιερέων τὸν εὐγάλουν 
ἀπὸ τὸν ϑρόνον αὐτοῦ, ὁποῦ ἦτον, nai τὸν ἐβάλουν εἰς τὸν ὑψηλότατον ϑρόνον τῆς ἁγιωτάτης 
τοῦ Χριστοῦ μεγάλης ἐκκλησίας: Καὶ μετὰ τὸ μέγα μήνυμα λέγει ὁ πατριάρχης τὴν εὐχαρισ- 
τείαν κατὰ τὴν συνήθειαν. Καὶ τελειώσαντα αὐτήν, ἐπέρνει ὁ Ἡρακλείας τὸ δικανίκιον τὸ πατριαρ- 


PENTRU CARE PRICINĂ 
MITROPOLITUL HERACLEII HIROTONEȘTE PE PATRIARH ȘI NU ALT ARIILE: 
REU; HOTĂRÎRE ÎMPĂRĂTEASCĂ ȘI SINODALĂ. CAP. 6. (GLAVA 6.) 


Ascultaţi de ce mitropolitul Heracleii hirotoneşte pe patriarh; Bizanțul era înainte 
vreme episcopie a mitropoliei Heracleii şi acolo hirotonea episcopi. Cînd așadar marele Con- 
stantin l-a întemeiat, l-a numit Constantinopol; 51 sfinții părinţi voind să cinstească Con- 
stantinopolul ca pe o împărăteasă a oraşelor, l-au tăcut pe arhicreul ci patriarh ecumenic 
și să aibă același rang cu arhiereul Romei celei vechi; şi să fie și să se numească Constan- 
tinopolul noua Romă. Și pentru că era, precum am zis, episcopie a mitropolitului Ileracleii 
împăratul şi sinodul i-au dat lui acest har și dar, ca el să hirotoncască pe patriarh şi nu 
alt arhiereu alară de el. Și cînd vor să aleagă pe patriarh, doisprezece arhierei voiește regula 
să lie la votare, după chipul celor doisprezece apostoli, și nu mai puţin. Și după ce au ales 
pe patriarh, cînd va să fie hirotonit, dacă mitropolitul Heracleii este bolnav sau mort, îl 
hirotonește cel dintii dintre arhierei, sau mitropolitul Cesareii sau al Elesului sau altul care 
se întîmplă să lie primul în treaptă din ceilalți arhierei. Dar în cronica lui, Schiliţis spune, 
că s-a hirotonit patriarh de către mitropolitul Cesareii, Sincelul Stefan, fratele împăratului 
kir Leon Înțeleptul, pentru că mitropolitul Heracleii murise. Dacă însă acela ce va să fie 
patriarh, este arhiereu hirotonit, sau mitropolit, sau arhiepiscop sau episcop, lui altă hiro- 
tonie nu i se face, ci numai i se dă vestirea cea mare, adică după glasurile preasfinţilor părinţi 
îl scot din scaunul lui unde a fost, şi-l pun pe cel mai înalt scaun al prea marii sfintei biserici 
a lui Hristos. Și după vestirea cea mare, patriarhul spune mulţumirea după obicei. Şi sfir- 


1) ἸΠαρὼν în ms. 
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χικὸν καὶ δίδει αὐτὸ ἐπὶ χεῖρας τοῦ πατριάρχου καὶ φιλεῖ τὴν χεῖραν αὐτοῦ. Καὶ τότε τὸν ἐβάλει 

εἰς τὸν ὑψηλότατον καὶ μέγαν ϑρόνον τὸν πατριαρχυκόν᾽ καὶ ἀρχίζουν οἱ ψάλται καὶ ψάλλουν" 
εἾ ΓΡΨ0. 4, ᾽ 2 ς “- Ai LĂ ? Se 4 [4 Ν EA “ , 1 

τὸν δεσπότην χαὶ ἀρχιερέα ἡμῶν καὶ φύλαττε εἰς πολλὰ ἔτη, δέσποτα᾽ [Καὶ εὐλογεῖ πάντας τοὺς 


ἐχεῖ εὑρισχομένους, ἱερωμένους τε καὶ λαϊκούς. 


ΠΕΡῚ TON ΜῊΝ MNIIMONE YONTON TON ΠΑΤΡΙΑΡΧῊΝ Κὶ εφ. ζον. 


Συνόδου πρώτης καί δευτέρας κανὼν te-0c: Ὃ δέκατος πέμπτος κανὼν 
τῆς πρώτης καὶ δευτέρας συνόδου ἀποφύνη᾽ ὅποιος μητροπολίτης ἢ ἀρχιεπίσκοπος î ἱερεύς, 
ὁποῦ νὰ εὑρίσχεται εἰς τὴν ἐπαρχίαν αὐτοῦ τοῦ Κὠωνσταντινουπόλεως ἢ εἰς τὰ σταυροπήγια καὶ 
δὲν μνημονεύουν τὸν πατριάρχην ἐν ταῖς ϑείαις καὶ ἱεραῖς λειτουργίαις καὶ εἰς τὰς ἄλλας ἀκο- 
λουθίας τὰς συνηθισμένας, τοὺς ἀρχιερεῖς καθήρῃ τῆς ἀρχιερωσύνης, τοὺς ἱερεῖς τῆς ἱερωσύνης, 
ἐξόχως vă ἕναι ὁ πατριάρχης aperi, νὰ διδάσκῃ παῤῥησίᾳ τὰ αἱρετικὰ δόγματα, τότε ὅσοι 
δὲν μνημονεύουν αὐτόν, ἀρχιερεῖς, ἱερεῖς, νὰ μὴ δὲν ἔχωσι καμίαν παίδευσιν εἰς τοῦτο, μόνον 
ἔπαινον καὶ τιμὴν ὡς ἐκεῖνοι ὁποῦ χωρίζουν ἀπὸ τὸν ψευδεπίσκοπον καὶ ψευδοδιδάσχαλον καὶ 
» i N 4 Pai € ων 4 LA e ͵ »/ > A a 
ἀπὸ τὴν κοινωνίαν τῶν αἱρετικῶν. [ii δὲ καὶ ὁ πατριάρχης εὑρίσχεται εἰς ἄλλα ἐγκλήματα î 
ΑΝ A „A 3 1 - € 7 3 bă δὲ - 4 Z LA N 7 4 5 7 
ai ἁμαρτήματα, οὐδεῖς 1) τῶν ἱερέων, ἀλλ᾽ οὐδὲ τῶν ἀρχιερέων δύναται vă κόψῃ τὸ μνημόσυνον 
αὐτοῦ, νὰ μὴ δὲν τὸ λέγῃ, ἕως οὗ νὰ γένῃ χρίσις καὶ ἀπόφασις, νὰ τὸν ἐχαϑήρωσιν μετὰ 
ρχιερατικῆς συνόδου" καὶ τότε μετὰ τὴν καθαίρεσιν παύει καὶ τὸ μνημόσυνον αὐτοῦ.. 


R. 


„BPI EKEINOY OIIOY OBAEI NA TENIII APXIEPEYE 
H IHPEYE H AIAKON KAI KATHIOPHSII AYTON ΤΙΝΑΣ. Καὶ εφ. mo. 


bortov Κωνσταντινουπόλεως. "Ev καὶ τινὰς λαλήσῃ καμίαν κατηγο- 
7 ) > --- e Ὁ 7 Ν Ὁ MA 4 a € 4 Ἂ ὃ ὁ “Δ >7 ων ? 
ρίαν εἰς ἐκεῖνον ὁποῦ μέλλει νὰ χειροτονηθῇ, ἣ ἐπίσκοπος ἣ ἱερεὺς ἢ διάκων ἢ ἄλλος τοῦ κλήρου, 


șind-o, mitropolitul ITeracleii ia toiagul patriarhicesc și-l dă în mîinile patriarhului și-i sărută 
mîna. Și atunci îl pune pe cel iai înalt, pe marele scaun patriarhicesc; şi psalţii încep să 
cînte și cîntă: «pe stăpînul și arhiereul nostru » și « păstorește întru mulţi ani, stăpîne !». Și 


el binecuvintează pe toţi cei ce se află acolo, clerici și mireni. 


DESPRE CEI CE NU POMENESC PE PATRIARII. CAP. 7. (GLAVA 7.) 


Canonul al 15-lea al sinodului întâi și al doilea: Canonul al cinsprezecilea al sinodului 
întîi și al doilea hotărăște: care mitropolit sau arhiepiscop sau preot ce se află în eparhia 
arhiereului Constantinopolului sau la stavropighii și nu pomenesc pe patriarh la stintele 
liturghii dumnezeești sau la alte slujbe obișnuite, pe arhierei să-i scoată din arhierie, pe preoţi 
din preoţie, afară dacă patriarhul este eretic şi învaţă cu îndrăzneală dogme eretice, atunci 
cîţi nu-l pomenssc pe el, arhierei, preoţi, să nu aibă nici o pedeapsă, ci numai laudă şi cinste 
ca unii ce se leapădă de un episcop 81 învăţător mincinos și de comunitatea ereticilor. lar 
dacă patriarhul se află în alte învinuiri și păcate, nimeni dintre preoţi, dar nici dintre arhierei 
nu pot întrerupe pomenirea lui, să nu o zică, pină nu s-a făcut judecată și hotărire, ca să-l 
caterisească cu sinod arhieresc; şi atunci după caterisire încetează pomenirea lui. 


DESPRE CELA CE VA SĂ SE FACĂ ARHILREU SAU PREOT SAU DIACON ȘI-L 
VA PÎRi CINEVA PE EL. CAP. 8. (GLAVA 8.) 


A lui Fotie patriarhul Constantinopolei: Dacă cineva a grăit vreo piră asupra celuia 
ce are să fie hirotonisit sau episcop sau preot sau diacon sau altul din cler, să nu se facă 
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vă μὴ δὲν γένῃ ἡ χειροτονεία, μόνον πρώτον vă γίνεται ἣ ἐξέτασις τῆς κατηγορίας, ἔμπροσθεν 
τοῦ κατηγορουμένου καὶ τοῦ κατηγόρου, εἰς τὰ λόγια ὁποῦ εἶπεν ὁ κατήγορος κατ᾽ ἐκείνου 
ὁποῦ ϑέλει νὰ χειροτονηθῇ. Ei δὲ καὶ ὁ κατήγορος ἀφίσει τὴν κατηγορίαν καὶ μεταστρέψει τοὺς 
λόγους του, κάμνει ὁ ἀρχιερεύς, ὁποῦ μέλλει νὰ κάμῃ τὴν χειροτονίαν, ἐξέτασιν ἀκριβῆ μέσα 
εἰς τρεῖς μῆνες Sopa: καὶ εἰ μὲν εὕρῃ αἴτιον ἐκεῖνον, ὁποῦ ϑέλει νὰ λάβῃ τὴν χάριν ἐχείνην 
τῆς ἀρχιερωσύνης ἣ τῆς ἱερωσύνης, εἰς ἐκεῖνα τὰ ἐγκλήματα ὁποῦ ἐμποδίζωσι τὴν ἱερωσύνην, 
νὰ μὴ δὲν τὸν ἐχειροτονήσῃ᾽ εἰ δὲ καὶ φανῇ ἀναίτιος ὁ κατηγορηθείς, εἴτε ἐμπρός, εἴτε ὀπίσω 
τοῦ κατηγόρου, ἤγουν παρόντος καὶ ἀπόντος, νὰ μὴ δὲν ἐμποδίζεται ἣ χειροτονία. Καὶ ὃ κατῆ- 
γορος. "ov μὴ ἀποδείξῃ τὴν κατηγορίαν μετὰ ἀξιοπίστων καὶ ἐντίμων μαρτύρων, μόνον ἀπο- 
φύγῃ ἀπὸ τῆς ἱερᾶς κρίσεως τοῦ ἀρχιερέως, εἰ μὲν εἶναι ἱερεύς, νὰ εἶναι καθῃρημένος, εἰ δὲ 
λαικός, νὰ εἶναι ἀφωρισμένος. Καὶ ὁ ἱερεὺς ὁ βουλόμενος λαβεῖν τὸ ἀξίωμα, εἰ μὲν χειροτονήσῃ 
αὐτὸν τὸν κατηγορηθέντα ὁ ἀρχιερεύς, χωρὶς νὰ ἐξετὰσῃ, νὰ εἶναι καὶ ὁ ἀρχιερεὺς καθῃρημένος, 
ὁμοίως καὶ ἐκεῖνος ὁποῦ ἐχειροτονήθη. 


ΠΕΡῚ ΤΟΥ ΛΑΒΟΝΤΟΣ ΑΡΧΙΒΡΩΣΥΝΗ͂ 
H ΤΕΡΩΣΥΝΗ H AAAO ἘΚΚΛΗΣΙΛΣΤΙΚΟΝ XAPIXMA, H ME DAOPIA H META 
APXONTON: KAI IIEPI ΤΟΥ EMBATIKIOY KAI IIEPI IEPEON ΟΠΟΥ AAMBA- 
ΝΟΥ͂Ν AOPA ΕἸΣ ΤῊΝ ATIAN KOINONIAN. Κεφ. -ον. 


᾿Αποστόλων χανὼν x9-ov* “O εἰκοστὸς ἔννατος τῶν ἁγίων ἀποστόλων κανὼν ὁρίζει 

ὅτι ἐὰν τινὰ 4 οὐ 3 4 A € 4, A ὃ / A > λλ > PY A E A λ A Pi 
ῖ ς Ὑένῃ ἐπίσκοπος ἢ ἱερεὺς ἣ διάκονος, ἢ ἄλλον ἐκκλησιαστικὸν χάρισμα λάβῃ μὲ 
φλωρία, ἢ μὲ πολλὰ ἣ μὲ ὀλίγα, vă καθήρεται ὁ ἐπίσκοπος ὁποῦ ἐγίνῃ τῆς ἀρχιερωσύνης αὐτοῦ, 
ἢ καὶ ἱερεὺς ἢ καὶ διάκονος ἀνέναι" ὁμοίως καὶ αὐτὸς ὁ ἀρχιερεύς, ὁποῦ τοὺς ἐχῃροτόνησε, νὰ 
παθαίνῃ τὴν καταδίκην τῆς καθαιρέσεως ἐκείνην. Καὶ οὐ μόνον νὰ καθῇρονται οἱ αὐτοί, ἀμὴ 


νὰ χωρίζωνται τῆς κοινωνίας τῶν χριστιανῶν ὥσπερ ὁ Σίμων ὁ μάγος ὑπ᾽ ἐμοῦ Πέτρου. 


hirotonia, ci mai întîi să se facă cercetarea pirii în faţa celui pîrît și a pîrișului pentru cuvintele 
ce a zis pirîșul în contra celui ce va să se hirotonească. lar dacă pirișul își va lăsa piîra și-și 
va întoarce cuvintele, arhiereul care are să facă hirotonia, îace cercetare amănunțită în termen 
de trei luni; și dacă l-a aflat pe cel ce va să icie darul acela al arhieriei sau al proţiei, 
vinovat de vinile acelea care opresc sfinţirea, să nu-l hirotonească; iar dacă se va dovedi 
nevinovat cel pîriît, fie înaintea, fie în absenţa pîrîșului, adică fiind de faţă sau lipsind, hirotonia 
să nu fie oprită. Și dacă pirîșul nu-și va dovedi pîra cu martori vrednici de crezare și cin- 
stiţi, ci a fugit de sfinta judecată a arhiereului, dacă e preot să fie caterisit, iar dacă e mirean, 
să fie afurisit. Și preotul care vrea să ia demnitatea, dacă arhiereul va hirotonisi pe cel 
pirît, tără să cerceteze, să fie şi arhiereul caterisit, de asemenea şi acela care a fost hirotonisit. 


DESPRE CEL CE A LUAT ARHIERIA SAU PREOŢIA SAU ALT DAR BISERICESC 
CU GALBENI SAU CU MARI DREGĂTORI; ȘI DESPRE SIMONIE ŞI DESPRE 
PREOȚII CARE IAU DARURI LA SFÎNTA CUMINICĂTURĂ. CAP. 9. (GLAVA 9.) 


Al douăzecişinoulea canon al sfinţilor apostoli hotărăște: că dacă s-a făcut cineva epis- 
cop sau preot sau diacon sau a luat alt dar bisericesc cu galbeni, ori mulţi ori puţini, episco- 
pul care s-a făcut, să fie caterisit din arhieria lui, sau şi preot sau şi diacon dacă e; așișderea 
şi arhiereul acela care i-a hirotonisit, să sufere osînda aceea a caterisirii. Și nu numai să 
fie catcrisiţi aceştia, ci să fie despărțiți de comunitatea creştinilor ca 51 Simon Magul de 
mine Petru. 
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Τῶν αὐτῶν ἀποστόλων κανὼν X-66' Εἴ τις δὲ πάλιν ἱερωμένος κοσμικοὺς 
ἄρχοντας χρειασθῇ καὶ βάλῃ τοὺς εἰς τὸν ἀρχιερέαν, ὥς διὰ τῶν φόβων αὐτῶν καὶ διὰ τὴν 
ἐξουσίαν καὶ δυναστείαν ἐπάρῃ ἐκκλησιαστικὴν χάριν ἢ ἱερωσύνη ἣ ἀρχιερωσύνη ἣ ὀφφίκιον 
ἢ ἐχκλησία ἣ ἄλλον τίποτε ἐκκλησιαστικὸν νὰ καθήρηται καὶ νὰ ἀφωρίζηται ὁ τοιοῦτος. Καὶ 
ὅσοι ἦσαν εἰς τὴν αὐτοῦ βουλήν, εἰ δὲ καὶ εἶναι λαϊκοί, νὰ εἶναι. ἀφωρισμένοι καὶ ἔξω τῆς τοῦ 
Χριστοῦ ἐκκλησίας, ὡς παραβᾶται τῶν ϑείων νόμων. 

Τοῦ Μεγάλου Βασιλίου: Περὶ τοῦ ἐμβατιυκίου λέγει ὁ οὐρανοφάντωρ Meyog 
Βασίλιος καὶ γράφει πρὸς τοὺς ἐπισκόπους αὐτοῦ" ὅτι νὰ μὴ δὲν λαμβάνουν φλωρία καὶ κάμνουν 
χειροτονίαν. Fig αὐτὸ γράφει καὶ περὶ τοῦ ἐμβατικίου, ὁποῦ λαμβάνουν τὴν σήμερον οἱ ἀρχιερεῖς. 

Ζωναρᾶ. Οὗτος ὁ Ζωναρᾶς ἧτον τὸ ὄνομά τοῦ ᾿Ιωάννης 
καὶ ἐγίνη δρουγγάριος τῆς βίγλης καὶ πρωτασιχρίτης, ἄνδρας 
ἡγιασμένος καὶ σοφώτατος Ὅμως ὁ Θεῖος Ζωναρᾶς ἐξηγεῖται ταύτην τὴν 
ἔννοιαν κατὰ λεπτῶς καὶ λέγει οὕτως᾽ ὅτι ἐκεῖνοι, ὁποῦ πωλοῦν τὴν χάριν τοῦ ἁγίου πνεύματος, 
διὰ φιλαργυρίαν κάμνουν" ἡ ὁποία φιλαργυρία ἔναι ῥίζα πάντων τῶν κακῶν καὶ ὀνομάζεται εἰδω- 
λολατρία, διότι προτιμάει τὰ εἴδωλα πλέον παρὰ τὸν Θεὸν καὶ μιμεῖται τὸν ᾿Ιοῦδαν, ὥσπερ δὲ 
ἐχεῖνος διὰ νὰ κερδίσῃ τὰ ἀργύρια, ἃ ἐπαρέδωχεν τὸν Χριστὸν οὕτω χαὶ μερικοὶ ἀρχιερεῖς παρα- 
δίδουν μὲ τὸ ἴδιόν τοὺς ϑέλημα δευτέραν προδοσίαν τὸν Χριστὸν ὁ ὁποῖος ἅπαξ ἐσταυρώθη 
ὑπὲρ ἡμῶν. [is τόσον γὰρ λέγει ὅτι μιμοῦνται τὸν ᾿Τοῦδαν ἐκεῖνοι οἱ ἀρχιερεῖς ὁποῦ πωλοῦν 
τὰ χαρίσματα τοῦ ἁγίου πνεύματος, ὅτι καὶ οἱ τόποι ὁποῦ ἀγοράζονται μὲ τὰ τοιαῦτα ἀγρύρια, 
ἤγουν αἱ ἐνορίαι καὶ τὰ χωρία εἰς τὰ ὁποία κυριεύουν ἤτοι ἐνορεύουν οἱ χειροτονούμενοι καὶ 
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τὰ χέρια τὰ δεχόμενα τοὺς χαρπούς, τουτέστι τὰ εἰσοδήματα ἀκελδαμὰ ϑέλουν ὀνομασθῇ τὸ 
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ὁποῖον ἀκελδαμᾶ ἔναι λέξις ἐβραϊκὴ καὶ ἐρμηνεύεται ἑλληνικὰ χωρίον αἵματος" ᾿Ε:λέγχθη γοῦν 
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ἐν τῇ βίβλῳ τῶν Πράξεων: τοῦτο οὖν ἔναι ὁποῦ λέγει ὅτι ὥσπερ ὁ τόπος ὁποῦ ἠγοράσθη μὲ τὰ 
> ἥ pi - ς Ὁ 2 RA 0; 5 Χ ἢ A [ed că | 55 e > 6 » ὸ ἧς LA 1 -“ 
ἀργύρια ἐκεῖνα ὁποῦ ἐπουλήθη ὁ Χριστὸς παρὰ τοῦ ᾿Ιοῦδα ὁ ἀγρός, ἤγουν τὸ χωράφι 1) τοῦ 


Al acelorași apostoli canon 30: lar dacă iarăși vreun cleric se va folosi de dregători mireni 
şi i-a trimis la arhiereu ca prin teama de aceia şi prin putere și asuprire să ia dar bisericesc 
sau preoţie sau arhierie sau funcţie sau biserică sau altceva bisericesc, unul ca acela să fie 
caterisit 51 afurisit Și cîţi au fost la sfatul lui, dacă sînt mireni, să fie afurisiţi şi alară de 
biserica lui Hristos, ca nişte călcători ai legilor dumnezeeşti. 

A marelui Vasile: Despre simoni€ spune cerescul marele Vasilie şi scrie către episcopii 
săi: că să nu ia galbeni și să facă hirotonie. Într-aceea scrie şi despre simonia pe care o iau 
azi arhiereii. 

A lui Zonara. Acest Zonara se chema Ioan și a fost comandat al gărzii și întiiul secretar 
de taină, bărbat sfinţit și foarte învăţat. Dar dumnezeescul Zonara tilcuește amănunţit înţele- 
sul acestor cuvinte 51 spune așa: că aceia care vind darul sfîntului duh, o fac din iubire de 
arginţi, care iubire de arginţi este rădăcina tuturor relelor şi se cheamă idolatrie, pentru că 
ţine mai mult la idoli decît la Dumnezeu şi face ca luda; ca și acela ca să cîştige arginţii, 
cu care a vindut pe Iristos, așa unii arhierei vind de bună voia lor cu o a doua vînzare a 
lui Hristos, care s-a răstignit odată pentru noi. Căci întru atât, spune că o fac ca Iuda acei 
arhierei care vind darurile duhului sfint, pentru că și locurile care sînt cumpărate cu astfel 
de arginţi, adică enoriile 51 localităţile, în care cei hirotoniți oblăduesc, adică au enoriile, 
și pentru că 51 rodurile, adică veniturile ce le iau cu mîinile, se vor chema acheldama. Acest 
acheldama este vorbă evreiască şi pe grecește se traduce satul sîngelui. S-a arătat în Faptele 
Apostolilor care spun cum locul acela care s-a cumpărat cu banii aceia cu care a fost 


1) Χωράφην în ms. 
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χεραμέως᾽" καὶ ἀγορασθεὶς μὲ τὰ αὐτὰ τὰ ἀργύρια ἐλογίσθη καὶ ὀνομάσθη τιμὴ αἵματος" τοιου- 
τοτρόπως χαὶ τὰ λαμβανόμενα ἀργύρια παρὰ τῶν πολούντων τὴν χάριν τοῦ Θεοῦ καὶ αἱ ἐνορίαι 
καὶ αἱ χώραι, τουτέστι τὰ χωρία ὁποῦ ἔχουν τὰς ἐννορίας τὰς ὁποίας ἀγοράζουν οἱ χειροτονού- 
μενοι ἱερεῖς ἀπὸ τοὺς ἀρχιερεῖς καὶ δίδουν φλωρία, ἤγουν ἐμβατίκια, τιμὴ αἵματος ϑέλει ἧσθαι 
καὶ Vede. ὀνομάζεσθαι. 
Συνόδου δ΄, κανὼν xy!" Οἱ δὲ ἱερεῖς ὁποῦ μεταλαμβάνουν τοὺς χριστιανοὺς τῶν ἀχράν- 
ὶ 


ε 
τῶν μυστηρίων νὰ μὴ δὲν ἐπέρνουν, οὐδὲν νὰ ζητοῦν πληρωμήν, οὔτε πολλήν, οὔτε ολίγον, διότι τὸ 
σῶμα τοῦ κυρίου ἡμῶν ᾿Ιησοῦ Χριστοῦ τὸ ἅγιον καὶ ὑπεράγιον δὲν πολίεται, μόνον κατὰ χάριν 
Θεοῦ δίδεται. Bi δὲ καὶ φανεῖ εἰς τινὰν ἱερέαν, ὅτι ἐμετάδωκεν τινὰν ἄνθρωπον ἢ ἀσθενῆ ἢ ὑγιῆ 
SE - > Ν "Ὁ a 4 4 7 € e Ἂν FA € A 3 - ὃς Ν ς 
vai ἔλαβε δῶρον ἀντὶ τῆς ϑείας κοινωνίας, νὰ καθήρεται, ὡς ὅτι ἐγένετο ὡς τὸν ᾿Ιοῦδαν καὶ ὡς 
ὁν Îi ὁν μάγον᾽ καὶ γὰρ εἰς τὴν κόλ 5 αἰωνί ὃς δὲν ϑέλει ἐ τί κρὰ 
τὸν Σίμον τὸν μάγον’ xai γὰρ εἰς τὴν κόλασιν τοῦ αἰωνίου πυρὸς δὲν ϑέλει ἐσταματίσῃ μακρὰ 
ἀπ᾽ αὐτούς, μόνον σιμὰ cupă: ἐξήλεψε νὰ κάμη ὥς ἔκαμαν ἐχεῖνοι, τουτέστι νὰ πωλῇ τὸν ἀτίμητον 


αργαρίτην, τὸν χύριον ἡμῶν ᾿Ιησοῦν Χριστόν. 
μαργαριτὴν, ρ 7) 


ΠΕΡῚ IEPOMENON EAN IIOPNEYXZOYTN II KAEPOYN II KAMOYN OPKON 
PE YMATA. «Κεφ. t-ov> 


᾿Αποστόλων κανὼν χε Ὃ εἰκοστὸς πέμπτος τῶν ἀγίων ἀποστόλων κανὼν 

ἀποφύνη᾽ ἐπίσκοπος ἣ ἱερεὺς î διάκονος ὁποῦ νὰ πορνάσῃ î νὰ κάμῃ ὅρκον ψεύματα î νὰ 
ELA 1 τ μ᾽ SIA ὡ , ΡΝ Α N 4 | > 7 ῳ 3 > NI Δ " pi Di N > A 7 

κλέψῃ, νὰ Eva καθῃρημένος, οὐχὶ δὲ καὶ ἀφωρισμένος, ὅτι οὐκ ἐκδυκὴ δὶς ἐπὶ τὸ αὐτὸ λέγει 
ὁ ϑεῖος νόμος, ὥστε νὰ μὴ δὲν παιδεύσης τὸν ἱερωμένον δύο φοραῖς, ἤγουν νὰ τὸν καθήρης καὶ 
νὰ τὸν ἀφωρίσῃς, ὅτι σώζει τον ἣ καταδίκη ὁποῦ τὸν ExdOnpav ἀπὸ τὴν ἱερατωκὴν δόξαν ἣ ὁποία 
καταχκοσμεῖ τὰ οὐράνια ὅτι οἱ ἱερωμένοι, ἐὰν καθηρηθοῦν, ἀμὴ ἀπὸ τῆς ἁγίας κοινωνίας δὲν 
ὑστεροῦνται. 


vindut Ilristos de Iuda, ogorul, adică ţărina olarului, şi cumpărat cu acei arginţi, s-a socotit 
și s-a chemat preţul sîngelui; tot aşa și arginţii care se iau de cei ce vînd darul lui Dumnezeu, 
și enoriile 51 localităţile, adică locurile unde au enoriile, pe care le cumpără preoţii hirotoniți 
dela arhierei și dau galbeni adică embaticuri, vor fi şi se vor chema preţ al sîngelui. 

Canon al 23-lea al sinodului 6: Preoţii care împărtășesc pe creștini cu precuratele taine, 
să nu ia, nici să nu ceară plată nici multă nici puţină, petru că trupul domnului nostru 
Isus IIristos, sfint și prea sfint, nu se vinde, ci numai după dumnezeescul dar se dă. lar 
dacă se va arăla că vreun preot a împărtășit vreun om, sau bolnav sau sănătos, şi a luat 
un dar în schimbul dumnezeeștii cumenicături, să fie caterisit, pentru că s-a făcut ca luda 
şi ca Simon Magul; căci şi în munca focului veșnic nu va sta departe de dînșii, ci loarte 
aproape; s-a străduit să facă precum au făcut aceia, adică să vîndă mărgăritarul nepreţuit, 
pe domnul nostru Isus Îlristos. 


DESPRE CLERICI DACĂ VOR CURVI SAU VOR FURA SAU FAC JURĂMÎNT 
STRÎMB. CAP. 10. (GLAVA 10.) 


Canon 25 al apostolilor: Canonul al douăzeci şi cincilea al sfinţilor apostoli hotărăşte: 
episcopul sau preotul sau diaconul care va curvi sau va face jurămînt mincinos sau va fura, 
să fie caterisit, nu însă și afurisit, pentru că dumnezeeasca lege spune că nu este pedeapsă 
de două ori pentru aceeași vină, încit pe cleric să nu-l pedepsești de două ori, adică să-l cate- 
risești și să-l alurisești, pentru că-l mîntuește osînda care l-au caterisit dela preoţeasca mărire 
care împodobește cele cerești, pentru că clericii dacă au fost caterisiţi nu sînt lipsiţi de sfinta 
cuminicătură. 
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ΠΕΡῚ IEPOMENOY ΟΙΟΥ͂ NA EXH LYNAIKA KAI TENEI APXIEPE VE, NA 
X OPIZETAI ALL” ΑΥ̓ΤΗ͂Σ KALII XEBIPOTONIA. NA TINETAI ME TO OEAIIMA THE 
KEDAAATON IA-ov 

Συνόδου δ΄ κανὼν ιβ΄. Ὃ δωδέκατος κανὼν τῆς ἔκτης συνόδου ὀρίζει" ὅτι ὅποιος 
ἱερεὺς νὰ ἔχει γυναῖκα καὶ γένει ἀρχιερεὺς νὰ χωρίζεται ἀπ᾽ αὐτῆς καὶ πλέον μετ᾽ αὐτῆς νὰ μὴ 

ρεὺς χ ( “ μη 
δὲν κατοικεῖ᾽ ore ἐν τῷ κελλίῳ αὐτοῦ, οὔτε ἐν ἄλλῳ τόπῳ, διότι δίδει αἰτίαν τοῦ λαοῦ νὰ σκαν- 
γ ν bă î . . 
δαλίζεται" vă λέγουν ὅτι συνευρίσκεται μετ᾽ αὐτῆς σαρκυκῶς ὡς τὸ πρῶτον. Καὶ vă κατοικεῖ 
ἣ γυναίκα τοῦ ἐπισκόπου ἐξ αὐτοῦ’ εἰ δὲ καὶ ϑελήσει νὰ κατοικεῖ μετ᾽ αὐτῆς, νὰ καθήρεται παν- 
τάπασιν ἀρχιερωσύνης αὐτοῦ. 

Τῆς αὐτῆς συνόδου κανὼν μη΄. Καὶ ὅταν ϑέλει νὰ χειροτονηθῇ ἀρχιερεύς, 
νὰ ἔναι μετὰ τῆς αὐτοῦ γυναικὸς τὴν βουλήν, ὥστε ἐὰν ϑέλῃ αὐτὴ νὰ χωριασθῇ ἀπ᾽ αὐτοῦ, νὰ 

μ Ὡς ς το ἢ ) ᾿ τ 3 
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γίνεται ἣ χειροτονία, εἰ δὲ καὶ αὐτὴ δὲν ϑελήσει, vă ἐμποδίζεται. 

EH porno. Καὶ διατὶ ὁ κοσμιυκὸς 1) ὁποῦ ϑέλει νὰ γένη καλόγερος γίνεται χαὶ χωρὶς 
ϑέλημα τῆς αὐτοῦ γυναικός, τοῦτος δὲ ὁποῦ ϑέλει νὰ γένῃ ἀρχιερεὺς χωρὶς ϑέλημα τῆς αὐτοῦ 
γυναικὸς δὲν γίνεται ; 

᾿Απόχρισις. Διατὶ ὅτι τοῦ καλογήρου ἡἣ γυναίκα ἔχει ἐξουσίαν, ἀφ᾽ οὗ γένει ὁ ἄνδρας 

3 - 7 N € “-Ὕ 3 ? m SNA 3 ? NI INA ἣ, € “- 
αὐτῆς καλόγηρος, νὰ ὑπανδρευθῇ ἀνεμποδίστως, τοῦ δὲ ἀρχιερέως δὲν δύναται νὰ ὑπανδρευθῇ. 
Καὶ διὰ τοῦτο κάμνει χρεία νὰ ἔναι μετὰ ϑελήματος αὐτῆς ἣ χειροτονία τοῦ αὐτῆς ἀνδρός. 

μνευ χ ἢ ς Ἁ 


ΠΕΡῚ ELIISKOIIOY ΚΑῚ ΤΊ AETETAI ΒΠΊΣΚΟΙΠΤΟΣ RAI OTI ΝᾺ EXII ΒΞΟΥ͂ΣΙΑΝ 
ἘΠΣ OAAA TA EKKAHSIAXTIIA IIPATMATTA. Κεφ, ιβ-ον 
Ματθαίου. "lizionozos ἔναι καὶ λέγεται ϑεατὴς καὶ φροντιστὴς πάντων τῶν χριστια- 
νῶν, ὁποῦ εἶναι εἰς τὴν ἐπαρχίαν αὐτοῦ καὶ δύναμιν ἔχει τελεστυκὴν ἤγουν ὡς ἀρχιερεὺς vă 
κάμνη ἱερεῖς, διακόνους, ὑποδιακόνους, ἀναγνώστας, Ψάλτας καὶ μοναχούς. 


DESPRE CLERICUL CARE ARE FEMEIE ȘI SE FACE ARHIEREU, SĂ SE DES- 
PARTĂ DE ΒΑ ȘI HIROTONIA SĂ SE FACĂ CU VOIA EL. CAP. 11. (GLAVA 11) 

Canon 12 al sinodului 6: Canonul al doisprezecilea al sinodului al şaselea hotărăşte: 
ca preotul care are femeie și se face arhiereu să se despartă de dinsa și să nu mai locuiască 
împreună cu dinsa, nici în chilia lui nici într-alt loc, pentru că dau pricină poporului să se 
scanilalizeze, să spună că se allă cu ea trupeşte, ca mai înainte. Și femeia episcopului să locu- 
iască departe de el;. iar de va voi să locuiască împreună cu dinsa, să se caterisească de tot 
din arhieria lui. 

Canon ὃ al aceluiaşi sinod: Și cînd voieşte să se hirotonească arhiereu, să lie după statul 
femeii lui, încît, dacă voiește dinsa să se despartă de οἱ, să se lacă hirotonia, iară dacă dinsa 
nu va voi, să se oprească. 

Întrebare: Şi de ce mireanul care voiește să se facă călugăr, se face și fără voia lemeii 
lui, iar acesta care voiește să se facă arhiereu, nu se face fără voia ei? 

hăspuns: De aceea, pentru că temeia călugărului, după ce bărbatul οἱ s-a făcut călugăr, 
are putinţa să se mărite, fără nici o piedică, a arhiereului însă nu se poate mărita. Și 
de aceea hirotonia bărbatului trebuie să fie cu voia ei. 

DESPRE EPISCOP ȘI CE SE CHEAMĂ EPISCOP ȘI CĂ ARE PUTRRE ASUPRA 
TUTUROR LUCRURILOR BISISRICEȘTI. CAP. 12. (GLAVA 12.) 

A lui Matei: Episcop este şi se cheamă supravecghetor și purtător de grijă al Luturor 
creștinilor care sint în eparhia lui şi ca arhireu are putere să sfinţească preoți, diaconi, ipodia- 
coni, citeți, psalţi şi monahi. 


1) Κόσμος în ms. 
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᾿Αποστόλων κανὼν μα΄. Καὶ vă ἔχῃ τὴν ἐξουσίαν πάντων τῶν ἐκκλησιαστικῶν 
πραγμάτων. Καὶ ἀν ἔναι ὅτι ἔλαβε καὶ ἐπιστεύθη τὰς τῶν ἀνθρώπων ψυχάς, πόσῳ μάλλον νὰ 
u δὲν ἔχῃ τὴν ἐξουσίαν καὶ εἰς τὰ ἐκκλησιαστικὰ δικαιώματα καὶ μὲ τὸ ϑέλημα αὐτοῦ νὰ γίνεται 
ἐλεημοσύνη εἰς τὰ πτωχὰ διὰ πρεσβυτέρων καὶ διακόνων καὶ νὰ ἔχῃ καὶ ὁ ἀρχιερεὺς τὰ περὶ 
τροφῆς αὐτοῦ καὶ διὰ τὰς χρείας, ὅπως ἀρχιερεὺς νὰ εἶναι φιλόξενος καὶ φιλόπτωχος, καθὼς 
φησὶ ὁ ϑεῖος Παῦλος πρὸς Τιμόθεον καὶ γράφει: ᾿Ι"ὰν οὖν ἔχει κατὰ σάρκα συγγενεῖς καὶ εἶναι 
πτωχοί, νὰ μὴ δὲν ἐπέρνῃ τῆς ἐκκλησίας τὰ πράγματα νὰ τοὺς δίδῃ καὶ νὰ ἀφίνῃ τὴν ἐκκλησίαν 
γυμνήν, μόνον νὰ δίδῃ πρὸς αὐτοὺς καὶ νὰ τοὺς ἐλεῇ ὡς πένητας. 


ΠΕΡῚ APXIEPEQE ΟΠΩΣ NA MH ΔῈΝ ΚΑΜῊ XEIPOTONIAN ΒΞΩ ΑΠῸ ΤῊΝ 
ἘΠΛΡΧΊΙΑΝ ΤΟΥ͂, ΟΥ̓Δ ΝᾺ ΧΕΙΡΟΤΟΝΙΣΗ TINAN ALO EENHN ENOPIAN 
ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ IT. 


᾿᾽᾿Αποστόλων λεῖον. “O τριακοστὸς πέμπτος τῶν ἁγίων ἀποστόλων κανὼν ὁρίζει" 
ὅτι οὐδένας ἐπίσκοπος νὰ μὴ δὲν ἔχῃ ἐξουσίαν ἔξω ἀπὸ τὰ ὄρια τῆς ἐπαρχίας αὐτοῦ νὰ κάμνῃ 
χειροτονία, οὐδὲ εἰς ἄλλην ἐκκλησιαστωκὴν ἐνέργειαν νὰ ἐπιχειριασθῇ" εἰδὲ καὶ τὸν παρόντα 
κανόνα παράβῃ, νὰ καθήρεται ὁμοῦ μετ᾽ αὐτὸν ὁποῦ ἐχειροτόνησεν. 
2 ϑ 7 A 3 7 γι - 

Συνόδου ᾿Αντιοχείας κανὼν β-ος: ᾿Επίσκοπος εἰς ἄλλην ἐνορίαν ἀρχιε- 
ρέως νὰ μὴ δὲν χειροτονήσῃ, οὐδὲ νὰ λειτουργήσῃ χωρὶς ϑελήσεως καὶ δεήσεως τοῦ κατὰ τόπον 
ἀρχιερέως" εἰ δὲ καὶ τολμήσῃ νὰ χειροτονήσῃ, νὰ καθήρεται ὁμοῦ μετ᾽ ἐκεῖνον ὁποῦ ἐχειροτό- 
vnoev. Ὅταν οὖν ἔλθῃ καὶ ϑέλει ὁ κατὰ τόπον ἀρχιερεύς, δὲν παιδεύεται ὁ ξένος ἀρχιερεὺς ὁποῦ 
IA SN A 
ἔκαμε τὴν χειροτονίαν. | Ν ; 

,ὕ 7 
Συνόδου α' κανὼν iS-oc: Ὅστις ἐπίσκοπος ἐπάρη ἀπὸ ἄλλην ἐπαρχίαν διάκονον 
ἢ PX 
καὶ χειροτονήση αὐτὸν ἱερέαν ἢ δώση αὐτοῦ ὀφφίκιον χωρὶς τὴν βουλὴν τοῦ ἐπισκόπου Exelvov 
τοῦ ἱερέως ἣ τοῦ διακόνου, νὰ ἔναι ἄκυρος ἣ χειροτονία, τὸ αὐτὸ καὶ εἰς ἀναγνώστην. 


Canon 41 al apostolilor: Şi să aibă putere asupra tuturor lucrurilor bisericești. Și dacă 
a luat asupra lui sufletele oamenilor şi i s-au încredinţat, cu atît mai mult să nu aibă putere 
asupra drepturilor bisericeşti ci, cu voia lui, să se facă prin presbiteri și diaconi milostenie 
săracilor şi să aibă și arhiereul cele cuvenite pentru hrana 51 trebuinţele lui, pentru ca arhie- 
reul să fie primitor de străini și iubitor de săraci, precum spune dumnezeiescul Pavel către 
Timotei şi scrie: dacă deci are rude de sînge şi sînt săraci, să nu ia lucrurile bisericii să le 
dea lor şi s-o lase goală, ci să-i miluiască și să le dea ca la săraci. 


DESPRE ARIIIEREU CA SĂ NU FACĂ JHIROTONIE AFARĂ DE EPARHIA LUI, 
NICI SĂ HIROTONEASCĂ PE CINEVA DIN ENORIIE STRĂINĂ. CAP. 13. (GLAVA 13.) 


Al apostolilor 35: Canonul al treieci şi cincilea al sfinţilor apostoli hotărăşte: ca nici 
un episcop să nu aibă putere dincolo de hotarele eparhiei lui să facă hirotonie, nici să între- 
prindă altă lucrare bisericească. lar dacă acest canon l-a călcat să fie caterisit dimpreună cu 


acela pe care l-a hirotonisit. 
Canon 2 al sinodului din Antohia: Episcopul să nu hitotonisească în altă enorie a arhie- 


reului, nici liturghie să nu facă fără voia şi rugămintea arhiereului din partea locului; iar 
dacă ar îndrăzni să hirotonisească, să fie caterisit dimpreună cu acel pe care l-a hirotonit, 
Cînd însă a venit și voiește arhiereul din partea locului, nu se pedepsește arhiereul străin care 
a făcut hirotonia. 

Canon 16 al sinodului întîi: Episcopul care ar lua din altă eparhie diacon și l-ar hiro- 
tonisi pe el preot sau i-ar da o funcţie fără voia episcopului acelui preot sau diacon, să fie 
hirotonia fără putere; același lucru și la citeţ. 
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ΠΕΡῚ APXIEPEOZ, ΔΝ APISIH TON OPONON ΑΥ̓ΤΟΥ͂ KAI YIIATH ΕἸΣ AAAON 
ΤΌΠΟΝ KAI AEIFEI ESO MHNEX σ΄. ΚΕΦΛΛΑΙΟΝ IA-ov. 


Συνόδου a καὶ β’ κανὼν iS-oc: Ὃ δέκατος ἔκτος τῆς λεγομένης πρώτης καὶ δευτέρας 
συνόδου κανὼν ὁρίζει" ὅτι ὅποιος ἀρχιερεὺς δὲν ποιμένει τὸ ποίμνιον αὐτοῦ, ἀμὴ ἀφίσει αὐτὸ 
xai μισεύσει καὶ ὑπάγει εἰς ἄλλον τόπον χαὶ ἔναι εἰς ὑπηρεσίαν τοῦ πατριάρχου, ὅσον καιρὸν 
κάμῃ, καμίαν παίδευσιν δὲν ἔχει" εἰ δὲ καὶ χωρὶς νὰ ἔναι εἰς ὑπηρεσίαν πατριαρχικὴν καὶ νὰ ἔχη 
ἄδειαν καὶ ἐξουσίαν ἀπὸ τὸν πατριάρχην, ὅτι νὰ κάμη τόσον καιρὸν ἔξω ἀπὸ τὸν ϑρόνον αὐτοῦ, 
ἢ εἰς προσκύνησιν μοναστηρίου, ἣ εἰς ἄλλην χρείαν, δὲν παιδεύεται" ἢ καὶ ἐὰν ἔχη ἀσθένημα μεγά- 
λον χαὶ μισεύσει ἀπὸ τὸν ϑρόνον αὐτοῦ καὶ ὑπάγη, εἰς ἄλλον τόπον, νὰ λάβη ἱατρείαν, οὐδὲ 
δι’ αὐτὸ δὲν παιδεύεται" εἰ δὲ καὶ ἀλλέως ὑπάγει χωρὶς ϑέλημα τοῦ πατριάρχου, ἢ χωρὶς vă ἔναι 
ἀσθενῆς, εἰς ἄλλον τόπον χαὶ μένει ἐκεῖ καὶ νὰ καθέται ἢ νὰ περιπατῇ ἀπὸ τόπον εἰς τόπον καὶ 
περάσουν οἱ ἔξε μῆνες, ὁρίζουν οἱ ϑεῖοι πατέρες τῆς αὐτῆς Συνόδου ὅτι vă ἔναι τοῦτος ὁ ἀρχιε- 
ρεὺς καθηρημένος καὶ νὰ γίνεται εἰς τὸν ϑρόνον αὐτοῦ ἄλλος ἀρχιερεύς. 


ΠΕΡῚ IEPOMENOY OIIOY ΝᾺ ΜῊ ΔῈΝ EXEI ΓΥΎΝΑΙΚΑ, NA ΜῊ ΔῈΝ KATOIKII 
META ΑΛΛΗΣ. ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ IE. 


Συνόδου α' κανὼν γ΄. "O τρίτος κανὼν τῆς πρώτης Συνόδου ὁρίζει" ἐπίσκοπος ἢ 
πρεσβύτερος ἣ διάκονος ἢ ὑποδιάκονος î τινὰς ἄλλος τοῦ κλήρου, γυναίκα ὁποῦ δὲν εὐλογηθῇ 
νόμικον εἰς τὸ ὀσπίτιον αὐτοῦ νὰ μὴ δὲν ἔχη καὶ προφασίζεται ὡς ὅτι νὰ τὸν ὑπηρετῆ᾽ ἐὰν γὰρ 
ἔχη τινὰς μητέρα ἢ ϑυγατέρα ἢ ἀδελφὴν ἣ ϑείαν τοῦ πατρός, ἢ τῆς μητρὸς αὐτοῦ ἀδελφήν, 
τοῦτον ὁ νόμος δὲν ἐμποδίζει" εἰ δὲ καὶ ἔχει γυναίκα ἔξω ἀπὸ τὰ πρόσωςπα;» τοῦτα τὰ ἄνω 


DESPRE ARHIEREU DACĂ A LĂSAT SCAUNUL SĂU ȘI SE DUCE ÎN ALT LOC ȘI 
VA LIPSI ȘASE LUNI. CAP. 14. (GLAVA 14.) 


Canonul al șasesprezecilea al sinodului numit întîi și al doilea hotărăște că arhiereul 
care nu-și păstorește turma, ci o va lăsa şi va pleca, şi se duce în alt loc şi este în slujba 
patriarhului, cîtă vreme a făcut-o, nu are nici o pedeapsă; dacă fără să fie în slujba patriar- 
hicească și are voe şi putere dela patriarh să rămînă atîta vreme afară de tronul lui, sau la 
închinarea unei mănăstiri sau pentru altă trebuinţă, nu se pedepseşte; sau dacă are boală 
grea și va pleca de la scaunul său şi va merge în alt loc să se tămăduiască, nici pentru aceasta 
nu se pedepsește; iar dacă pleacă în altfel, fără voia patriarhului sau fără să fie bolnav, 
în alt loc și rămîne acolo și sade sau umblă din loc în loc 51 vor trece şase luni, hotărăsc 
dumnezeieștii părinţi ai acelui sinod, ca acel arhiereu să fie caterisit și în locul lui să se facă 


alt arhiereu. 


DESPRE CLERICUL CARE N-ARE FEMEIE, SĂ NU LOCUIASCĂ CU ALTA. CAP. 
15. (GLAVA 15.) 


Canon 3 a sinodului întîiu: Canonul al treilea al sinodului întîi hotărăşte: episcopul sau 
presviterul sau diaconul sau ipodiaconul sau altcineva din cler să nu ţină în casa lui femeie 
cu care nu este cununat după lege, sub cuvînt că-l slujește; căci dacă are cineva mamă sau 
fată sau soră sau mătușă de a tatălui sau soră de a mamei sale, aceasta legea nu-l 
oprește; iar dacă are femeie afară de aceste persoane de mai sus, pe care le-am spus şi a fost 
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ὁποῦ εἴπαμε καὶ ἐλεγχθῇ ὑπὸ τοῦ ἀρχιερέως, vă τὴν διώξῃ ei δὲ καὶ δὲν ϑελήσει, ἀφ᾽ οὗ τὴν 
ἐλέγξη πρώτην καὶ δευτέραν φοράν, ὁρίζουν οἱ ϑεῖοι πατέρες καὶ ai βασιλικαὶ νεαραὶ ὁ τοιοῦτος 
νὰ ἔναι καθῃρημένος. 

Τοῦ Μεγάλου Βασιλείου: λέγει δὲ καὶ ὁ Μέγας Βασίλειος ὅτι οἱ ἀρχιερεῖς 
καὶ οἱ ἄλλοι τοῦ κλήρου, ὁποῦ δὲν ἔχουν γυναΐκας νομίμους, οἱ ὁποῖοι παρθενεύουν, νὰ ὕπηρε- 
τοῦνται ὑπὸ ἀνδρῶν καὶ οὐχὶ ἀπὸ γυναικῶν οἱ δὲ ἱερεῖς ἐκεῖνοι ὁποῦ ἔχουν νομίμους γυναίκας, 
ἐὰν ἔχωσι καὶ δουλεύτριες, ὁ νόμος δὲν τοὺς ἐμποδίζει. Τ᾽ράφει δὲ ὁ Μέγας Βασίλειος εἰς τὴν 
ἐπιστολὴν αὐτοῦ πρός τινα ἱερέαν ὀνόματι Τ᾽ρηγόριον, ὅπως νὰ διώξη τὴν γερόντισαν ἐκείνην 
ὁποῦ τὴν εἶχεν εἰς τὸ ὁσπήτιον αὐτοῦ᾽ εἰ δὲ καὶ τολμήσει καὶ γένει παρήκοος καὶ δὲν ἀποδιώξει, 
ϑέλει τὸν ἐκαθήρη παντελῶς ἀπὸ τὴν ἱερωσύνην αὐτοῦ. Καὶ ταῦτα ὁποῦ ἧτον ὁ ἱερεὺς χρονῶν 
ὀγδοήκοντα χαὶ δὲν ἠθέλησεν ὁ ἅγιος τοῦ Θεοῦ ἀρχιερεὺς νὰ τὸν ἀφίσει νὰ τὴν ἔχει εἰς τὸ ὁσπή- 
τιον αὐτοῦ, πόσῳ μᾶλλον νέον ἱερέαν νὰ ὑπηρετοῦν ξένες γυναῖκες, μὴ δίδωμεν πρόσκομμα καὶ 
σκάνδαλον, ἀδελφοί, εἰς τὸν λαὸν διὰ τὸν Θεόν. 


IIEPI ΚΑΤΗΓΙΌΡΙΑΣ ἘΠΙΣΚΟΠΩ͂Ν KAI KAHPIKON KAI ΠΟΙΟΥΣ ΑΝΘΡΩΠΟΥ͂Σ 
ABXONTAI EIX KATIITOPIAN; KEOAAALON 19΄-ον. 


e 


Συνόδου β-ης κανὼν S-og: Οὐδὲν παύει ποτὲ ὁ ἐχθρὸς ἡμῶν καὶ πολέμιος ὁ 


E! 
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σατανὰς διὰ σικοφαντείας νὰ μολύνει τὰς ὑπολήψεις τῶν ἀγαθῶν ἀνθρώπων χαὶ τὸ περισσότερον 
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τῶν ἀρχιερέων. Kai διὰ τοῦτο ὅρισαν οἱ ϑεῖοι πατέρες τῆς δευτέρας Συνόδου εἰς τὸν ExTov 
κανόνα αὐτῶν᾽ ὁ πᾶς ἄνθρωπος τιμημένος τουτέστι καλοῦ βίου καὶ ἀρετῆς, Î καὶ ἄτιμος ἤγουν 
κακοῦ βίου καὶ ἀσωτίας, A πιστός, ἣ ἄπιστος, ἣ καὶ αἱρετικός, ἐὰν ἔχη ὑπόθεσιν μετὰ τοῦ ἀρχιε- 
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ρέως διὰ πράγματα κινητὰ ἢ ἀχίνητα, ἤγουν διὰ φλωρία ἣ διὰ ῥοῦχα ἣ διὰ ἄλλα τινά, ἔχωσιν 
ἄδειαν τοῦτοι νὰ ἐγκαλοῦν τὸν ἀρχιερέαν αὐτῶν εἰς τὸ κριτήριον ἐὰν ἔχωσι δικαίωμα νὰ τὸ 


mustrat de arhicreu, să o alunge; iar de nu va voi, după ce l-a mustrat întiia şi a doua 
oară, hotărăsc sfinţii părinţii și novelele împărătești să lie caterisit unul ca acela. 

A marelui Vasilie: Dar şi marele Vasilie spune că arhiereii şi alţii din cler care nu au 
femei după lege și care ţin fecioria, să fie slujiţi de bărbaţi 51 nu de femei; iar preoţii care, 
au femei legiuite, dacă au 51 slujnice, legea nu-i oprește. Și marele Vasilie scrie în epistola 
sa către un preot cu numele Grigore, ca să alunge pe acea lemeie bătrină ce o avea în casă, 
iar de va îndrăzni şi nu va asculta şi nu o va alunga, îl va caterisi de tot din preoţia lui. 
Și aceasta, cînd preotul era de optzeci de ani, și nu a voit sfîntul arhiereu al lui Dumnezeu 
să-l lase să o aibă în casă, cu atît mai mult preotului tînăr să nu-i slujască femei străine; 
fraţilor, să nu dăm pricină şi scandal poporului, pentru Dumnezeu !? 


DESPRE PÎRILE ÎMPOTRIVA EPISCOPILOR ȘI CLERICILOR ȘI CARE OAMENI 
SÎNT PRIMIȚI LA PÎRĂ? CAP. 16. (GLAVA 16.) 


Canon 6 al sinodului 2: Niciodată nu încetează vrăjmașul și potrivnicul nostru, satana, 
să pîngărească prin clevetiri cinstea oamenilor buni 51 mai mult a arhiereilor. De aceea sfinţii 
părinţi ai sinodului al doilea în canonul lor al șaselea au hotărît: tot omul cinstit, adică 
cu viaţă frumoasă şi cu virtute, sau necinstit, adică cu viaţă rea şi deslrînată, [ie credincios 
sau necredincivs, sau şi eretic, dacă are vreo pricină cu arhiereul pentru lucruri mișcătoare sau 
nemişcătoare, adică pentru galbeni sau haine sau pentru altceva, aceștia au voce să pirască 
pe arhereul lor la judecătorie, dacă au să-și ia dreptul; iară dacă pricina de piră a arhiereului 
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λάβουν" εἰ δὲ καὶ Eva ἐγκληματωκὴ ὑπόθεσις τοῦ ἀρχιερέως, ἢ ἐὰν ἐπόρνευσεν, ἣ ἐμοίχευσεν, 
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ἢ ἔκλεψε πράγματα ἀπὸ τὴν ἐκκλησίαν, ἢ ἐλειτούργησεν εἰς ἄλλου ἀρχιερέως ἐνορίαν χωρὶς 
τὴν βουλὴν καὶ ϑέλησιν τοῦ ἀρχιερέως τῆς ἐπαρχίας ἐκείνης, ἣ ἄλλον πρᾶγμα ὁποῦ νὰ ἔκαμεν 
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vă ἐμποδίζει τὴν ἀρχιερωσύνην καὶ εἶναι εὔλογα διὰ vă τὸν ἐκαθήρουν ἣ ἐὰν Eva ἄλλον πταίσιμον 
ὁποῦ νὰ παιδεύηται καιρὸν, ὥστε ἄργεια τῆς ἀρχιερωσύνης αὐτοῦ καὶ οὐχὶ καθαίρεσιν, κάμνη 
χρεία οἱ κριταὶ νὰ δοκιμάζουν καὶ νὰ ἐξετάζουν τὸν κατήγορον ἢ τοὺς κατηγόρους, ἐὰν ἔναι 
λλ , A € id A Ὰ E 4 ἐξ ὃ ΟΣ γ0 a ὃ A ΕΜ θ 5 ηθ1 ᾽ Fed [ZA 4. 

πολλοί, ἢ ἱερεῖς, ἣ κοσμικοὶ, μήπως διὰ πάθος ἢ διὰ ἔχθραν ἐκινήθησαν εἰς τοῦτο, ὥστε ἐὰν 
ἔτυχε καὶ ἄργησε τοὺς ἱερεῖς, ἣ τοὺς κοσμικοὺς ἀφόρησε, ἢ διὰ ἄλλην ἔχθραν, τοῦτοι δὲν στέρ- 
γονται εἰς κατηγορίαν ἐπισκόπου οὐδὲ κληρυκῶν 1), ἕως οὗ ἀπὸ τὰς αἰτίας ἐκείνας ὁποῦ ἐπαι- 
δεύθησαν νὰ καθαρισθοῦν καὶ τότε νὰ ἔρχονται εἰς κατηγορίαν καὶ εἰς μαρτυρίαν καὶ νὰ γίνεται 
ἐγγράφως ἣ κατηγορία τοῦ κατηγόρου, τί ἔναι τὸ ἔγκλημα ὁποῦ κατηγορῇ. Καὶ ἐὰν ἀποδείξη 
τὴν κατηγορίαν ἐμπράκτως καθὼς διακχελεύει 6 ϑεῖος νόμος, μετὰ πέντε μαρτύρων ἀξιοπίστων 
χαὶ ἐντίμων, καθήρεται ὁ ἀρχιερεύς, ἣ ἐὰν ἔναι ἔγκλημα ὁποῦ νὰ μὴ δὲν ἔναι διὰ χαθαίρεσιν, 
γίνεται παιδευσις κατὰ τὸ πταίσιμον ἐκεῖνον ἄργος τῆς ἀρχιερωσύνης αὐτοῦ. ΕΠ δὲ καὶ ὁ χκατή- 
γορος οὐδὲν ἀποδείξει τὰ ὅσα εἶπεν κατὰ τοῦ ἀρχιερέως, νὰ παθένῃ τὴν αὐτοπάθειαν᾽ εἰ μὲν 
Evo. ἱερεύς, vă καθήρεται τῆς ἱερωσύνης αὐτοῦ τελείως᾽ εἰ δὲ λαῦκός, νὰ ἀφορίζεται χαὶ va” 
ἐχβάλεται ἔξω τῆς τοῦ Χριστοῦ ἐκκλησίας καὶ μεγάλως καὶ βαρέως χκανονίζεται. 


OTI ΟἹ ΚΑΤΗΓΟΡΟΥ͂ΝΤΕΣ TON APXIBPEA NA BINAI ANEIIIAHIITOI. 
ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ 1Ζ΄. 


Δωναρδ' ᾿Βξηγεῖται 6 ΖΔωναρᾶς εἰς τὸν ἑβδομηκοστὸν τέταρτον κανόνα τῶν ἁγίων 
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ἀποστόλων λέγων ὅτι δὲν δύναται vă καθηγορῇ καθένας ἄνθρωπος τὸν ἀρχιερέα, ἀμὴ οἱ ἀνεπί- 
ληπτοι, ἤγουν τοῦ καθαροῦ βίου ἀξιόπιστοι καὶ ἔντιμοι φοβούμενοι τὸν Θεόν, νὰ μὴ δὲν μετε- 


este sau că a preacurvit sau ἃ curvit sau a îurat lucru dela biserică, sau a făcut liturghie 
în enoria altui arhiereu fără sfatul şi voia arhiereului acelei eparhii, sau alt lucru care să 
facă să fie oprit, care oprește de la arhierie și sînt pricini bine cuvîntate pentru ca să-l cate- 
risească, sau de este altă greșeală care se pedepseşte pentru un timp cu îndepărtarea din 
arhieria lui și nu cu caterisirea, trebuie judecătorii să pună la încercare și să cerceteze pe 
pîrîș sau pe pîriși, dacă sînt mulți, fie preoţi fie mireni, ca nu cumva să fie împinși la aceasta 
din patimă sau dușmănie, pentru că s-a întîmplat de a îndepărtat din slujbe pe preoţi sau 
a afurisit pe mireni, sau pentru altă dușmănie, aceștia nu sînt primiţi a pîri pe episcop sau 
pe clerici, pînă nu se vor îi curăţit de vinovăţiile acelea, 51 atunci să vină la piîră şi mărtu- 
ΓΘ; și pîra piîrișului să se facă în scris, pentru care vină îl pirăşte. Și dacă va dovedi pira 
cu adevărat, precum rînduiește dumnezeiasca lege, cu cinci martori vrednici de crezare 
şi cinstiţi, arhiereul este caterisit; sau dacă îi este vina, care să nu lie de caterisire, i se face 
pedepsirea după greșala aceea, cu oprire de la arhieria lui. lar dacă pirîșul nu va dovedi cîte 
a spus în contra arhiereului, să sufere dînsul aceeași pedeapsă: dacă este preot, să tie cateri- 
sit din preoţia lui cu desăviîrșire; iar dacă este mirean, să fie afurisit și dat afară din biserica 
lui [Hristos și să primească canon mare 51 greu. 


CEI CE PÎRĂSC PE ARIIIEREI SĂ FIE NEHULIȚI. CAP. 17. (GLAVA 17.) 


A lui Zonara: Tilcuieşte Zonara la al șaptezeci și patrulea canon al stinţilor apostoli, 
zicînd că nici un om nu poate tace pîră împotriva arhiereului, decît numai cei nehuliţi, adică 
cei cu viaţă curată, vrednici de crezare şi cinstiţi cu frica lui Dumnezeu, să nu ia parte 


1) χληρυκοὺς în ms. 
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χένουν εἰς κανένα κακόν, τουτέστι νὰ μὴ δὲν εἶναι μοιχοί, οὐδὲ πόρνοι, οὐδὲ φονεῖς, οὐδὲ κλέπται, 
οὐδὲ συκοφάνται, οὐδὲ ἐχθροί, οὐδὲ νὰ ἐπέρνουν δῶρα νὰ κατηγορήσουν, οὐδὲ ἄλλον χακὸν 
νὰ κάμουν. Αὐτοὶ εἶναι οἱ ἀνεπίληπτοι ἄνθρωποι καὶ αὐτοὶ δύνονται νὰ κατηγορήσουν ἀρχιερέαν 
καὶ τούτους ϑέλει καὶ στέργει ὁ κανών, οὐχὶ ἀτίμους vai ἐχθροὺς καὶ ἀσώτους καὶ τὰ ὅμοια. 

Συνόδου δ' κανὼν ua!" ᾿κεῖνοι ὁποῦ ϑέλουν νὰ κατηγορήσουν ἀρχιερέα χωρὶς 
νὰ ἐξεταχθοῦν τί ἄνθρωποι εἶναι καὶ τί ζωὴν ἔχουν καὶ τί ἔργα᾽ καὶ εἰ μὲν εἶναι, ὡς ἄνωθεν εἴπα- 
μεν, καλοὶ καὶ ἔντιμοι, δέχονται εἰς κατηγορίαν καὶ εἰς μαρτυρίαν εἰ δὲ καὶ εἰς κανένα τῶν 
ἄνωθεν κακῶν εὑρίσκονται, οὐδόλως στέργεται ἢ κατηγορία αὐτῶν, οὐδὲ ἣ μαρτυρία. 


OTI ΠΟΣΟῚ ΑΡΧΊΒΕΡΒΕΙΣ OBAOYIN ΝᾺ ΒΙΝΑΙ OTAN ΚΡΙΝΟΥ͂Ν APXIBPEA ΚΑΙ 
ΚΑῚΤἝΊΤΠΟΣΟΙ ἰδ AIAKONA ΚΕΦΛΛΛΙΟΝ IH-ov 


Συνόδου Καρθαγένης καχὼν ιβ-ος: “O δωδέκατος κανὼν τῆς ἐν Καρθαγένῃ 
Συνόδου ὁρίζει" ὅτι εἰς ἔγκλημα ἤγουν εἰς πταίσιμον ἀρχιερέως ὁποῦ νὰ τὸν ἐγκαλουῦν, ϑέλει 
ὅτι νὰ εἶναι δώδεκα ἀρχιερεῖς κριταὶ νὰ κρίνουν τὴν κατηγορίαν τοῦ ἀρχιερέως καὶ οὐχὶ ὀλιγώ- 
τεροι ἀπὸ τοὺς δώδεκα. 

Big δὲ τὴν τοῦ ἱερέως κατηγορίας θέλει ὅτι νὰ εἶναι ἕξι ἀρχιερεῖς, ἔξω ἀπὸ τούτους: καὶ 
ὁ ἀρχιερεύς τοῦ τόπου ὁποῦ γίνονται ὁμοῦ ὁ ἀριθμὸς αὐτῶν ἑπτά. Καὶ εἰς τὴν τοῦ διακόνου 
κατηγορίαν τρεῖς ἀρχιερεῖς. 

᾿Πγένετο δὲ καθαίρεσις ᾿Ιωάννου ἐπισκόπου ᾿Αμαθοῦντος, τὴν ὁποίαν ἔκαμεν ὁ ἀρχιε- 
πίσκοπος Κύπρου, μετὰ ἔνδεκα ἐπισκόπων: καὶ ὁ ἁγιώτατος πατριάρχης Λουκᾶς ἐχατέλυσεν 
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αὐτὴν καὶ τελείως δὲν viv ἔστερξαν, διὰ vă μὴν δὲν εἶναι εἰς αὐτὴν δώδεχα ἀρχιερεῖς κατὰ τὴν 


τοῦ χανόνος ἀπόφασιν. 


la nici o răutate, adică să nu fie preacurvari, nici curvari, nici ucigași, nici furi, nici dela- 
tori, nici vrăjmași, nici să nu ia vreun dar să tacă piră, nici altă răutate să nu facă. Aceştia 
sînt oameni nchuliți și pot să pirască pe arhiereu și pe aceștia îi voiește şi-i primeşte canonul, 
nu pe cei necinstiţi 81 vrăjmași 51 deslrînaţi 51 alţii asemenea acestora. 

Canonul 21 al sinodului 4. Cei ce vor să pirască pe arhiereu, să fie cercetaţi în mod 
deosebit ce oameni sînt și ce viaţă au și ce lucrări, şi dacă sînt, precum am spus mai sus, 
oameni buni și cinstiţi, sint primiţi la pîră și la mărturie; iar dacă se află în vreo răutate 


din cele de mai sus, nicidecum nu se primeşte pira lor, nici mărturia. 


CÎȚI ARHIEREI SĂ FIE CÎND JUDECĂ PE ARIIIEREU ȘI CÎȚI LA DIACON? 
CAP. 18. (GLAVA 18.) 


Canon 12 al sinodului din Cartagena: Canonul al doisprezecilea al sinodului din Carta- 
o 
gena hotărăște: că la vina, adică greșala arhicreului de care îl învinuiesc, vor să fie doispre- 
zece arhierei judecători să judece pira asupra arhiereului 51 nu mai puţini de doisprezece. 
Iar la pîra împotriva preotului vor să fie șase arhierei și pe lingă aceştia şi arhiereul 
p ΕΣ ᾽ ᾿ » 
locului, încît să se facă la un loc numărul lor șapte; și la pîra împotriva diaconului 
᾽ > E Lă 
trei arluerei. 
Și s-a făcut caterisirea episcopului Ioan al Amathundei, pe care a făcut-o arhiepiscopul 
Ciprului împreună cu unsprezece episcopi; şi preasfinţitul patriarh Luca a destiinţat-o şi 
n-a aprobat-o :de loc, pentru că nu au fost la ea doisprezece arhierei, potrivit cu hotărîrea 


canonului. 
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IIEPI APXIRPBOS OIIOY NA KPINBTAI KAI ANBETEIALE IL ΣΎΝΟΔΟΣ IIPO- 
TON, ΔΕΎΤΕΡΟΝ ΚΑΤ TPITON MIINYMA KAI ΔῈΝ YIIATEI NA ALLOKPIOR. 
KREDAAALUON 10 


᾿Αποστόλων χανὼν οδ΄. Ὃ ἑβδομηχοστὸς τέταρτος τῶν ἁγίων ἀποστόλων 
κανὼν ὁρίζει" ὁ ἐπίσκοπος ὧν ἕναι καὶ κατηγορηθῇ ὑπὸ ἀξιοπίστων ἀνδρῶν, ἣ σύνοδος δὲν 
κρίνει χωρὶς νὰ ἕνα: ἐχεῖ τὸ μέρος ὁποῦ χατηγοροῦν, μόνον pole αὐτὸν τὸν κατηγορούμενον 
ἀρχιερέα, νὰ ἀκούῃ ἐκεῖνα ὁποῦ λέγουν κατ᾽ αὐτοῦ. Καὶ εἰ μὲν ὁμολογήσε: τὰ ὅσα εἶπαν, καθή- 
ρεται, ἀν ἔἕναι ἔγκλημα ἤγουν πταίσιμον καθαιρέσεως" εἰ δὲ καὶ ἀρνηθῇ χαὶ δὲν ὁμολογήσει καὶ 
τὸν ἐλέγξουν χαὶ μαρτυρίσουν ἀξιόπισται μάρτυρες πάσας χατ τη ρορίαις ἐχείνας, ὅτι εἶναι ἀλαθερ, 
καθήρεται ὁ τοιοῦτος, καθὼς ὁρίζουν οἱ ϑεῖοι νόμοι" Bi δὲ καὶ τὸν ἐκράξουν χαὶ δὲν ὑπάγη εἰς 
τὴν χρίσιν, πέμπουν δύο ἀρχιερεῖς, ὡς ἐκ προσώπου ὅλης τῆς συνόδου χαὶ τὸν ἐκράζουν νὰ ἔλθη: 
εἰ δὲ καὶ δὲν ἔλθη, ἀποστέλλουν πάλιν ἄλλους δύο ἀρχιερεῖς καὶ μετακαλοῦσιν αὐτὸν νὰ ἔλθη 
νὰ ἀποκριθῇ εἰς ἐχείνας τὰς κατηγορίας, ὁποῦ τὸν κατηγοροῦν. Bi δὲ χαὶ ἀποστέλουν καὶ τὸ 
τρίτον μήνυμα χαὶ δὲν θελήσει νὰ ὑπάγη, γίνεται ἀπόφασις κατ᾽ αὐτοῦ, ἤτοι χαθαΐρεσις τελεία 
π“ἧς ἀρχιερωσύνης αὐτοῦ. 


OTI ΤΑΝ EYPISSETAL APAIRPRYIE BIZ ΚΑΤΗΙΓΌΡΙΑΝ, ΧΩΡῚΣ NA TENII 
ΚΡΊΣΙΣ, ΔῈΝ TON BYLANOYN ΑἸ TON OPONON AYTOY. 
BREPAAALON K-ov 


Συνόδου Καρθαγένης κανὼν πητος. "O ὀγδοηκοστὸς ὄγδοος κανὼν τῆς ἐν 
Καρθαγένῃ συνόδου ὁρίζει ὅτι ἀνέναι καὶ εὑρίσκεται ἀρχιερεὺς εἰς apa, δὲν δύναται 
τινὰς νὰ τὸν ἐὐγάλῃ ἀπὸ τὸν ϑρόνον αὐτοῦ, ἕως οὗ νὰ γένη κρίσις κατ᾽ αὐτοῦ. Καὶ εἰ μὲν 

Dj 


ανῇ αἴτιος καὶ χαταδικασθῇ, τότε τὸν εὐγάνουν ἀπὸ τὸν ϑροόνον μετὰ τὴν τελείαν ἀπόφασιν 
Ἢ ς ΜΠ ἵ ț ] 
τῆς ἀρχιερατικῆς Συνόδου. 


DESPRE ARIIIEREUIL CARE URMEAZĂ A FI JUDECAT ȘI SINODUL ΤΕΆΙΜΙΤΕ 
ÎNTIIA, A DOUA ȘEA TREIA OARĂ VESTIRE SI NU VINE SĂ SE JUDECI. CAP. 19. 
(GLAVA 19.) 


Canon Th al apostolilor: Canonul al şaptezeci și patrulea al știnților apostoli hotărăşte: 
dacă episcopul va fi lost. pîrât. de bărbaţi vrednici de crezare, sinodul nu judecă fără ca să 
fie acolo partea care pirăște, ci îl cheamă pe însuşi arhiereul pirît să audă ce spun în contra 
lui. Și dacă mărturiseşte cite au spus, este caterisit, dacă vina este greşeală pentru caterisire, 
jar dacă va tăgădui şi nu va mărturisi și-l vor dovedi și vor mărturisi martori vrednici de 
crezare toate acele învinuiri că sînt adevărate, unul ca acela se cateriseşte, precum hotărăsc 
dummnezeieștile legi. lar dacă îl vor chema şi nu vine la judecată, trimit doi arhierei ca din 
partea întregului sinod şi-l cheamă să vină; şi dacă nu vine, trimit, iarăşi alţi doi arhierei 
șă-l cheamă să vină să se judece pentru acele piri care i se aduc. Și dacă îi trimit şi o a treia 
vestire şi nu va voi să vină, se ia hotărire în contra lui, adică caterisire desăvirşită din arhie- 
ra lui. 


DACĂ SE AFLĂ ARIIIERIEUL ÎN VREO PÎRĂ, FĂRĂ SĂ SE FL FĂCUT JUDECATĂ, 
NU-L SCOS DIN SCAUNUI, LUI. CAP. 20. (GLAVA 20.) 

Canon 88 al sinodului. din Cartagena: Camonul al optzeci și optulea din Cartagena hotă- 
răşte că dacă un arhiereu se găsește în pîră, nu poale nimeni să-l scoată din scaunul lui, pînă 
nu 1 se lace judecată în contra sa. Și de se va arăta vinovat, şi va fi fost osîndit, atunci 
e scos din scaun cu hotărîrea delinilivă a sinodului arhicresc. 
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οτῦ ÎNDRAEPTAREA LEGII 


ΠΕΡῚ ΤΟΥ NATIITOPO INTO» BRIIISROIION BI ΠΟΛΛᾺ ENANTIA KAI AEN 
AYNHOII NA AILOAEIEIL OYAENA BEDVAAALON KA-ov 


Κανὼν ολοος: Ὃ ἐχατοστὸς τριακοστὸς κανὼν τῆς ἐν Καρθαγένῃ Συνόδου ὁρίζει 
ὅτι ἐὰν τινὰς ὁποῦ νὰ κατηγορῇ ἀρχιερέαν εἰς πολλὰ πταισίματα καὶ δὲν δυνηθῇ νὰ ἀποδείξ 
die πὰ VĂ o i ἢ > 


5» ΕἾ STA 


ἕνα ἐξ αὐτά, οὐ δὲ εἰς τὰ ἄλλα δὲν πιστέυεται, μόνον διόχνεται. 


OTPI ΕΙΣ ΚΡΙΣῚΝ NA MIL ARN PBPNO YIN AIPETIKON MAPT YPA, O VAL ALIISTON 
ΟΥ̓ΔῈ ENA IIISTON, EI MII ΔΥῸ IL KAI ΤΡΕΙ͂Σ AZIOIIIZTOYX KAI ELE RATII- 
LPOPIAN IIENTE. KINDAAATON KhB-ov 


᾿Αποστόλων οετος: Ὃ ἑβδομηκοστὸς πέμπτος τῶν “Αγίων ᾿Αποστόλων χανὼν 
ὁρίζει περὶ μαρτύρων ὅτι εἰς τὴν κατηγορίαν τοῦ ἀρχιερέως, αἱρετωκοῦ οὐδὲ ἀπίστου μαρτυρίαν 
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ἢ τριῶν καθήσεται πᾶν ῥὁῆμα, ὥστε εἰς ὑπόθεσιν ὁποῦ νὰ μαρτυρήσουν δύο ἢ τρεῖς μάρτυρε 
Ρ i , ) 
ἔναι βεβαιωμένη ἢ ὑπόθεσις ἐκείνη καὶ ἀποφασισμένη κατὰ τὴν μαρτυρίαν τῶν μαρτύρων ἐχείνων | 
᾿ 4 i [] Y > 
ἀχηθῶς, καθὼς εἴπαμεν ἄνωθεν, καὶ εἶναι ἀνεπίληπτοι καὶ ἀξιόπιστοι. 

Zovapă: Λίὶρετυκὸς οὐδὲ εἰς μαρτυρίαν, οὐδὲ εἰς κατηγορίαν στέργεται, οὐδὲ ἄνθρωπος 
ἄπιστος. Kai ἐὰν ἔναι καὶ ἕνας μάρτυρας πιστὸς καὶ ἀληθινός, ἣ μαρτυρία του νὰ μὴ δὲν πιστέυε- 
ται, μόνον î δύο ἢ τρεῖς μάρτυρες κατὰ τὸ ῥητὸν τῆς γραφῆς. 

'Axopla: Kai ὁ ἅγιος Παῦλος γράφει πρὸς τὸν Τιμόθεον ὅτι τὴν κατηγορίαν κατὰ 
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τοῦ ἱερωμένου ἀνδρὸς νὰ μὴ δὲν τὴν ἐπιδέχεται, εἰ μὴ vă εἶναι δύο μάρτυρες ἢ τρεῖς. Αὐτὸς 
δὲ ὁ Ζωναρᾶς λέγει ὅτι εἰς κατηγορίαν τῶν ἱερωμένων, ἐὰν εἶναι δύο μάρτυρες καὶ καλοῦ βίου 


4 3 “ 


καὶ ἀρετῆς, νὰ μὴ δὲν πιστέυονται. 


DESPRE CEI, CI PÎRĂȘTE PE EPISCOP PENTRU MULTI: LUCRURI POTRIVNICE 
51 NU POATE DOVEDI NICI UNUL. CAP. 21. (GLAVA 21.) 


Canon 130: Canonul al o sutătreizecilea al sinodului din Cartagena hotărăşte că dacă 
cineva pirăşte pe arhiereu «de greşeli şi nu poate dovedi una din ele, nu i se cred nici vele- 
lalte, ci este alunga. 


LA JUDECATĂ SĂ NU SE ADUCĂ ERETIC MARTOR NICI NECREDINCIOS CL UNUL 
CREDINCLOS, DACĂ NU DOL SAU SAU 51 TREI VREDNICI DE CREZARI, ȘI LA 
PÎRĂ CINCI. CAP. 22. (GLAVA 29.) 


AL apostolilor 75: Canonul al şaptezeci şi cincelea ἃ] sfinţilor apostoli hotărăște despre 
martori că la pîra asupra arhiereului mărturia ereticului să nu se considere, nici a nceredin- 
ciosului, nici a unui om credincios dacă este unul, căci zice scriptura: în gura a doi martori 
sau trei va sta cuvint, încît la pricina la care vor mărturisi doi-trei martori, acea pricină 
este întărilă şi hotărită potrivit cu mărturia acelor martori, dar într-adevăr să lie, precum 
am zis mai sus, nehuliţi şi vrednici de crezare. 

A lui Zonara: Ereticul nu este primit nici la mărturie nici la pîră, nici omul necredin- 
cios, și dacă este un singur martor credincios și adevărat, mărturia lui nu se crede, ci numai 
doi sau trei martori după cuvîntul scripurii. 

Nedumerire: Și siîntul Pavel scrie către Timothei că pira împotriva unui bărbat cle- 
rie să nu tie primită, decit dacă sînt doi sau trei martori, iar acel Zonara spune că la pira 
asupra clericilor, dacă sînt doi martori chiar cu viaţă bună şi cu virtute, să nu fie crezuţi. 


1) ἐκεινῶν î 
) ἐκεινῶν în ms. 
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Βαλσαμόνος. Οὗτος ὁ αλσαμὼν ἦτον τὸ ὄνομά του Θεό- 
dopog καὶ τῆς Μεγάλης ᾿Ιὑχκλησίας διάκονος χαὶ νομοφύλαξ 
καὶ χαρτοφύλαξ καὶ πρῶτος τῶν Βλαχερνῶν: καὶ ἐν ὑστέροις 
ἐγίνη πατριάρχης Θεοῦ πόλεως ᾿Αντιοχείας καὶ πάσης 'Ava- 
τολῆς, ἄνδρας!)) σοφώτατος καὶ ἡγιαςμένος. 

“O Θθεῖος Παῦλος ὡς ἄνωθεν λέγει εἰς τὴν κατηγορίαν τοῦ ἱερωμένου νὰ εἶναι δύο ἣ τρεῖς 
μάρτυρες, ὁποῦ νὰ μαρτυροῦν. “O ὃς αὐτὸς Ζωναρᾶς λέγει ὅτι εἰς τὴν κατηγορίαν τῶν ἱερωμένων 
ἂν εἶναι δύο μάρτυρες πιστοὶ χαὶ καλοί, ἢ μαρτυρία αὐτῶν νὰ μὴ δὲν στέργεται. 

Avoug: Μὴ οὖν θαυμάσητε περὶ τούτου ὅτι δὲν ἐναντιοῦται ὁ Ζωναρᾶς τὸν ϑεῖον Παῦλον, 
ἀλλὰ μία ἔναι ἢ ἔννοια. Kai ἀκούσατε αὐτὴν πῶς τὴν ἐξηγεῖται ὁ αὐτὸς Βαλσάμων. 

Παύλου τοῦ ᾿Αποστόλου: Περὶ τοῦ Θείου ἸΤαύλου ὁποῦ γράφει πρὸς τὸν 
Τιμόθεον τὸν αὐτοῦ μαθητήν, ὅτι εἰς τὴν κατηγορίαν τῶν ἱερωμένων νὰ μὴ δὲν δέχεσς εἰς μαρ- 
τυρίαν μόνον δύο ἣ τρεῖς μάρτυρες" ἠξεύρετε ὅτι τοῦτο δὲν τὸ λέγει διὰ κατηγορίαν ἐγκληματωκῆν, 
ἤγουν διὰ πταίσιμον καθαιρέσεως, ἀμὴ νόησον ὅτι διὰ χρηματωκὴν ἔναι ἣ ἔννοια, ἤτον διὰ φλωρία 
ἢ ῥοῦχα. Kai λέγει εἰς τὴν ἐξήγησιν τοῦ αὐτοῦ κανόνος τοῦ ἑβδομηκοστοῦ πέμπτου ὁ αὐτὸς 
Παλσαμὼν ὅτι τῶν δύο ἀνθρώπων ἣ μαρτυρία κατὰ τοῦ ἀρχιερέως, ἐὰν ἔναι διὰ φλωρία ἕως μία 
Area χρισάφη, ἣ μαρτυρία αὐτῶν τῶν δύο μαρτύρων εἰ μὲν εἶναι τίμιοι χαὶ νὰ ὀμώσουν, στέρ- 
γεται καὶ ἔχει τὸ βέβαιον᾽ εἰ δὲ καὶ ἕναι ἣ ὑπόθεσις διὰ πενήντα λίτρα χρισάφη, τῶν δύο μαρτύρων 
ἢ μαρτυρίαν δὲν στέργεται, μόνον, νὰ εἶναι τρεῖς μάρτυρες. Bi δὲ καὶ δὲν ἔναι ἣ ὑπόθεσις χρισα- 
φίου, ἀμὴ διὰ κατηγορίαν καθαιρέσεως τοῦ ἀρχιερέως Exelvov, ϑέλει, ὅτι νὰ εἶναι πέντε μάρτυρες, 
οἱ ὁποῖοι νὰ ὀμώσουν περὶ τῆς τοιαύτης κατηγορίας" καὶ ἀφοῦ ὀμώσουν, στέργεται ἡ μαρτυρία 
αὐτῶν καὶ καθήρεται ὁ ἀρχιερεύς. ᾿Αληθῶς οἱ μάρτυρες αὐτοὶ νὰ εἶνα!, καθὼς εἴπαμεν ἄνωθεν, 
ἀξιόπιστοι καὶ ἔντιμοι᾽ εἰ δὲ καὶ εἶναι ἐχθροὶ ἢ κακοῦ βίου, ἣ μαρτυρία αὐτῶν τελείως δὲν στέργεται. 


A lui Balsamon. Acest DBalsamon se chema Teodor şi a fost diacon al marii biserici și nomo- 
[ila.e şi hartofila și protos al Vlahernelor şi la urmă a ajuns patriarh al oraşului lui Dumnezeu 
Antiohia și αἱ întregii Anatolii, bărbat foarte învățat și sfinţit. 

Dumnezeiescul Pavel spune ca mai sus că la pîra asupra unui cleric să fie doi sau 
trei martori care să mărturisească, lar acel Zonara spune că la ptra asupra clericilor, chiar 
dacă sînt doi martori credincioși şi buni, mărturia lor să nu lie primită, 

Dezlegare: Să nu vă minunaţi de aceasta, pentru că fonara nu contrazice pe dumne- 
zeiescul Pavel, οἱ este același singur înţeles. Și ascultați cum tilcuiește acelaşi Balsamon! 

A apostolului Pavel: În ce-l priveşte pe dumnezeiescul Pavel care scrie către ucenicul 
său 'Limolhei, că la pira asupra clericilor să nu fie primiţi la mărturie decît doi sau trei 
martori, să ştiţi că aceasta nu o spune pentru piră de vină grea, adică pentru greşeală de 
caterisire, ΟἹ să înţelegeţi, că înţelesul este pentru pîră de bani, adică galbeni sau haine. Si 
acel Balsamon, în tileuirea acelui canon al şaptezeci și cincilea, spune că mărturia a doi 
oameni în contra arhiereului, dacă este pentru galbeni pînă la o litră aur 2, mărturia celor 
doi martori, dacă sînt cinstiţi și jură, se primeşte şi este hotăritoare, iar dacă pricina este 
pentru cincizeci de litre aur, mărturia celor doi martori nu este primită, ci trebuie să fic trei 
mnartori. la dacă nu este pricina de aur, ci de pîră pentru caterisire a acelui arhiereu, să 
lie cinci martori care să jure pentru o piră ca aceasta; și după ce vor jura, mărturia lor 
se primeşte și arhiereul este caterisit. Dar cu adevărat. martorii aceia să lie, precum am spus 
mal sus, vrednici de crezare și cinstiţi; iar dacă sînt vrăjinaşi sau cu viaţă urită, măr- 
turia lor să nu lie primită nicidecurn. 


1) ἀνδρίας în ms. 


2) 0 litră de aur făcea la bizantini 72 de galbeni. 
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ΠΕΡῚ KATALOPON, OTI NA MII ΔῈΝ PRPNOYN MAPTLIPAX OLISIARNOY 
OVAR X YI ΝΕΙΣ, KIEPAAATON IIL-ov. 


Συνόδου ἹζΚαρθαγένης χανὼν ολατος καὶ νῦτ-ος: "O ἑκατοστὸς τριακοστὸς 
πρῶτος κανῶν τῆς ἐν ζαρθαγένῃ Συνόδου χαὶ ὁ πεντηκοστὸς ἔννατος ἀποφαίνουν᾽ ὅτι ἐὰν οἱ 


χατήγοροι φέρουν ἀνθρώπους μάρτυρας ἀπὸ τῶν ὁσπιτίων αὐτῶν ἣ συγγενεῖς, νὰ μὴ δὲν 


; 
στέργοντα!". 


OTI A EIOIIISTOIL NAMNIEI XPIEIA NA BINAI OIL MAPT YPEE ΚΑΤΊΙΟΙΟΙ EMILO- 
AIZON'TAL NA MII ABN MAPTYPOYN IAT ΠΟΙΟῚ AEN EMIIOAIZONTAI. 
KEDAAATON KA-ov. 


»v βασιλέων “Opiler ὁ βασιλικὸς νόμος 


Δέοντος καὶ Κωνσταντίνου τῷ 
“ 4 7 ν Ν , Lia > 7 x: Ά “᾿ A Ν 5 a n € Ἀ Ἁ τὰ » 
ποῦ Λέοντος καὶ Κωνσταντίνου ὅτι ἀξιόπιστοι χαὶ ἔντιμοι καὶ ἀνεπίληπτοι ϑέλουν νὰ εἶναι οἱ 
μάρτυρες ὁποῦ νὰ μαρτυροῦν, τόσον διὰ ὑπόθεσιν πραγμάτων χινητῶν καὶ ἀχινήτων, τόσον 
coasă Ya , i e 7 , r E, ENI e 7 A ͵ > SI 
καὶ διὰ χατηγορίαν ἱερωμένου προσώπου. καλογήρου ἰδιώτου ἣ μαρτυρία δὲν πιάνεται, ἐπειδὴ 
ἀφῆκεν τὸν χόσμον καὶ τὰ τοῦ κόσμου. 

Oi ἱερεῖς ὁποῦ δὲν ἔχουν σχῆμα καλογερικὸν μαρτυρωῦν εἰς μαρτυρίαν καὶ στέργεται ἢ 
μαοτυρία αὐτῶν. 

“Ὅποιος καταδικασθῇ εἰς κρίσιν ἣ διὰ ψευδομαρτυρία, î διὰ ἄλλην ἀτυχίαν ὁποῦ νὰ τὸν 
ἐντροπιάσῃ ὁ κριτής, A ἂν συχοφαντήσει τινά, οὔτε ἐκεῖνος ὁποῦ νὰ ἐπάρῃ φλωρία νὰ χατηγο- 
0107, A νὰ μὴ δὲν χατηγορίσῃ, οὐδὲ μοιχοί, οὐδὲ φονεῖς, οὐδὲ κλέπται, οὐδὲ ἄλλοι ὁποῦ νὰ 
ἐχάμαν τίποτα ἄλλον ἀτόπημα ἐντροπῆς, τινὸς ἣ μαρτυρία. ἀπ᾽ αὐτῶν δὲν πιάνεται εἰς κρίσιν. 


PÎRÎȘIL SĂ NU ADUCĂ MARTORI OAMENI Dl: CASĂ, NICI NUDE. 
CAP. 28. (GILAVA 23.) 


Canon 131 şi 59 al sinodului din Cartagena: Canonul o sută treizeci și unu al sinodului 
din Cartagena şi al cincizeci şi noulea arată că, dacă pirişii aduce martori oameni din casele 


lor sau rude, să nu fie primiţi. 


MARTORIL TREBUII: SĂ FIE VREDNICI DE CREZARE, 51 CARE SÎNT OPRIȚI 
SĂ MĂRTURISBASCĂ SI CARI NU SÎNT OPRIȚI? CAP. 24. (GLAVA 24.) 


A împăraților Leon şi Constantin: Legea împărătească a lui Leon şi Constantin, ποιᾶς 
răşte că martorii care mărtusisese trebuie să he vrednici de crezare și cinstiți şi nchulţi, 
atît. cind mărturisesc la pricini de lucruri mișcătoare şi nemişcătoare, cît şi la piră asupra 
unei feţe bisericeşti. Mărturia unui călugăr simplu nu se primeşte, deoarece a lăsat lumea 
şi cele lumești. 

Preoţii care n-au îmbrăcat schima călugărească pot da mărturie 51 mărturia lor este 
primită. 

Cel cc a fost osîndit la judecată fie pentru mărturie mincinoasă, sau pentru altă faptă 
vea, pentru care judecătorul l-a făcut de ruşine, sau dacă a denunţat pe cineva, nici cel care 
a luat galbeni ca să pirască sau să nu pîrască, nici ucigașul, nici jurul, nici alții care lac 
vreo faptă rea de ruşine, mărtuira nimănuia din aceștia să nu fie luată în seamă la judecată. 
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καὶ ἐὰν χατηγορήσουν καὶ τινὰν αὐτοὶ ὁποῦ ἔχουν ἀπὸ τὰς ἄνωθεν αἰτίας, οὐδὲ ἢ κατης 
γορία αὐτῶν νὰ ἀκούεται εἰς χρίσιν, οὐδὲ νὰ στέργεται. 


DN EA 


Οὐ μαρτυρεῖ τινὰς ὁποῦ νὰ μὴ δὲν Eva εἴκοσι χρονῶν, οὐδὲ ἄνηβος, οὐδὲ χωφός, οὐδὲ 
) βμβάρτνύῦρει τινᾶς O0OTOD νὰ IT] ὃξν EVUL ELXOGL χρώόνῶν, 0DOE ἄνηρος, οὐὸς κωῴος, O0VOE 


, 
βωβός, οὐδὲ δαιμονιζόμενος, οὐδὲ δοῦλος, οὐδὲ ἄσωτος. 

Tâv μαρτύρων ὁποῦ ϑέλουν νὰ μαρτυρίσουν ζητεῖται ἢ ἀξία, ἥγουν τὸ ἔνδοξον ὁποῦ 
ἔχουν διὰ τὰ χαλὰ ἔργα ὁποῦ κάμνουν" χαὶ ἢ πίστις ἤγουν ἀν ἕναι χριστιανὸς καὶ χάμνη ἀρετὰς 
ἀρεσκομένας τῷ Θεῷ, ἢ ἀν ἔναι ἄπιστος χαὶ οὐχὶ χριστιανός" χαὶ ἐὰν διάγη ζωὴν ἐναρέτη καὶ 
ϑερεἣ καὶ ἐὰν ἕναι εἰς τὸ ἀγαθὸν καὶ οὐχὶ εἰς τὸ κακόν. ᾿αῦτα κάμνει χρεία νὰ ἐμβλέπη ὁ 
κριτὴς καὶ νὰ ἐξετάζῃ τοὺς μάρτυρας, ὁποῦ ϑέλουν νὰ ἔρχονται εἰς κρίσιν νὰ μαρτυροῦν περὶ 
πάσης ὑποθέσεως: πῶς περνᾷ 1) ζωὴ αὐτῶν, ἢ ἀρετὰς καλὰς ἔχουν, A τὸ ἐναντίον. 

“ὧν μαρτύρων οἱ λόνοι πιάνονται, οὐχὶ τῶν ἀνθρώπων ἐχείνων ὁποῦ νὰ ἀκούσουν λόγους 
“ ? A e Lasă 5 7 > - e 
ἀπὸ τοὺς μάρτυρας, νὰ ὑπᾶν νὰ μαρτυρήσουν' πρόσωπον γὰρ πρὸς πρόσωπον, ἐρωτῶνται οἱ 

᾿ 

μάρτυρες. 

ΠΣ “ δέ- ia 7 ἘΝ a N E E ? $ INI ” ? 3 ră 

105 ἀκοῆς δέχονται μάρτυρες νὰ μχρτυρήσουν διὰ σύνορα χαὶ διὰ χώρισιν ὀσπητίων, 
ἀμπελίων XI χωραφίων. 

᾿, Ν ev e % LĂ Ν LA Mă Ν 1 e d 7 LĂ A) A 

Ilarie καὶ υἱὸς ὑπεξούσιος καὶ δύο ἀδελφοὶ σὺν ὑπεξούσιοι, δύνανται νὰ μαρτυρήσουν 

εἰς ὑπόθεσιν καὶ δὲν ἐμποδίζονται, διατὶ ἔναι ἀπὸ ἕνα ὀσπήτιον. 
ε κὰν» EL “Ὁ ον 

“νας ὁποῦ νὰ Evar χρονῶν δεδεκατεσσάρων μαρτυρεῖ εἰς ὑπόθεσιν φλωρίων, duh εἰς χατης- 
γορίας ἀρχιερέως, ἐὰν ἠξεύρῃ περὶ αὐτῆς, ἢ μαρτυρία αὐτοῦ δὲν στέργεται. 

Οἱ ἐπίσκοποι μαρτυροὺῦν καὶ ὅταν ὑπογράφωσιν εἰς γράμμα περὶ ὑποθέσεως. Οἱ μάρτυρες 
τ E ARI τ ἰς; ἃ. ὦ AR 7 ESL PIC, MII, SA 4 i ΠΝ RIS i δι. ἄν τς δὲ. οἱ 
ὁποῦ νὰ μαρτυρήσουν διὰ βία, ἢ δυναστεία, 7 διά χάριν δὲν στέργονται. "limeivog ὁποῦ νὰ εὑρίσ- 
χεται εἰς κατηγορίαν, ἄλλον δὲν δύναται νὰ κατηγορήση. “Ὅσας ἡμέρας κάμνουν οἱ μάρτυρες 


Δ dpi 


ς 
εἰς £ χοιτήοιον. ἢ λλὰς. ἢ ὀλίγας. τὰς ἐξόδο: τῶν τὰ χλερώνε, ἐγεῖνοςε ὁποῦ ὴ 
εἰς ἕνα χριτήριον, ἢ πολλὰς, ἢ ὀλίγας, τὰς ἐξόδους αὐτῶν τὰς πλερώνει ἐχεῖνος ὁποῦ τοὺς 


Ν > 


ἔφερε μετὰ ἀπόφασιν τοῦ χριτοῦ. 


Și dacă şi vor piîri pe cineva aceia care au vreo vină din cele de sus, nici pira lor să 
nu se asculte la judecată, nici să nu se bage în seamă. 

Nu mărturiseşte cine nu ὁ de douăzeci de ani, nici nevirstnicul, nici surdul, nici mutul, 
nici îndrăcitul, nici sluga, nici destrînatul. 

Dela martorii, care votese să mărturisească, se cere vrednicia, adică faima ce o au 


pentru lucrurile bune pe care le fac; şi credinţa, adică dacă este creștin și tace fapte virtuoase 
care plac lui Dumnezeu, sau dacă este necredineios și nu e creştin; 51 dacă duce viață cu 
virtute şi dumnezeiască şi este plecat spre bine şi nu spre rău. Acestea trebuie să le aibă în 
vedere judecătorul şi să cerceteze pe martori, care vor să meargă la judecată să dea măr- 
turie despre orice pricină, cum petrec viaţa lor, cu virtuţi bune sau din potrivă. 

Se iau în seamă cuvintele martorilor, nu ale acelor oameni care vor auzi cuvinte de la 
martori, să meargă să mărturisească; căci persoană de persoană se întreabă martorii. 

Din auzite se primesc martori să mărturisească la hotărnicii și împărțire de case, vii, 
ŞI țărine. 

Tatăl şi Teciorul minor şi doi ρα αὶ minori, locuind în aceeași casă, put să dea mărturie 
despre vreun lucru şi unu sint opriţi, pentru că sint din aceeași casă. 

Unul care este de paisprezece ani dă mărturie la o pricină de galbeni, dar la pîri asupra 
arhiereului, dacă ştie ceva despre ea, nu 1 se primeşte mărturia. 

kpiscopui dau mărturie atunci cînd și iscălese în vreo scrisoare despre vreo pricină. 
Martorii care vor da mărturie de silă, sau de nevoie, sau de hatir, nu se primesc. Acela 
ce este pirit, nu poate piîri pe altul. Cite zile zăbovese martorii la o judecată, sau multe 


sau puţine, cheltuielile lor le plătește acela care i-a adus cu hotărirea judecătorilor. 


Ga) ÎNDREPTAREA LEGII 


Oi μάρτυρες ὁποῦ vă ὑπογράψουν εἰς γράμμα περὶ τινὸς ὑποθέσεως, ἐὰν ἔλθῃ εἰς κρίσιν 
τὸ γράμμα ἐχείνον, ὁποῦ νὰ εἶναι αὐτοὶ οἱ μάρτυρες, ἐὰν καὶ νὰ μὴ δὲν ϑελήσουν, μαρτυροῦν 
χαὶ στανικῶς τους, ἐπειδὴ εἶναι ὑπογεγραμμένοι. 

Οἱ μάρτυρες ὁποῦ ϑέλουν νὰ μαρτυρήσουν εἰς κατηγορίαν, τόσον καὶ περ 


i 


i φλωρίων, ἢ 

ε pă , , > ὃ A. >, fai a N ATi ΟΡ. a Aer 4 > > [a N 
δουχῶν, κάμνει χρεία μεθ᾽ ὅρκου vă ἐρωτῶνται, ἢ vă ἠξεύρουν, ἢ δὲν ἠξεύρουν εἰς ἐχείνας τὰς 
ὑποθέσεις. 

Δὲν μαρτυρεῖ τελώνης, ἤγουν κομμερχιάριος, ὁποῦ ἔχει αὐτεντικαῖς δουλείαις ἀγορασ- 
μέναις. 

"Boy μαρτυρήσῃ τινὰς χατεπάνω τινὸς ἀνθρώπου δὲν ἠμπορῇ πάλιν δευτέραν φορὰν νὰ 
μαρτυρήση χατ᾽ αὐτοῦ, ὅτι φαίνεται πῶς ἔνα! ἐχθρός του. 

Ματθαίου: Κάμνει χρεία οἱ μάρτυρες πρῶτον νὰ κάμουν ὅρκον, τότε νὰ ἐρωτῶνται 
ὑπὸ τοῦ χριτοῦ περὶ τῆς ὑποθέσεως ἐχείνης ὁποῦ ἔναι" καὶ ὅτι δὲν ἠξεύρουν διὰ ποίαν αἰτίαν 


τοὺς ἔκραξαν εἰς τὴν κρίσιν. Kai ὃν εἶναι μάρτυρες πολλοί, ὁ χριτὴς τῶν πλέων τιμιωτέρων 
τοὺς λόγους πιάνει. 

ἥ 5 bi , e ,ὔ e Led A , A 7 3 ? N ͵ὔ 7 - ! 

Eic ἀρχιερέως ὑπόθεσιν, ὁποῦ vă κρίνεται εἰς κρίσιν, ἀνέναι διὰ μία λίτρα χρυσαφῇ, δύο 
μάρτυρες πιστοὶ μαρτυροῦν χαὶ στέργεται ἣ μαρτυρία αὐτῶν. [ii δὲ καὶ ἔναν διὰ πενήντα μία 
λίτραι, τρεῖς μάρτυρες νὰ μαρτυροῦν, εἰ δὲ καὶ ἔναι κατηγορίας ὑπόθεσις" κατὰ τῆς ἀρχιερωσύνης 
αὐτοῦ, πέντε μάρτυρες νὰ ἔναι πιστοὶ χαὶ τιμιώτατοι νὰ ὀὁμώσουν χαὶ τότε χατὰ τὴν μαρτυρίαν 
αὐτῶν γίνεται ἀπόφασις περὶ τῆς χατηγορίας ἐχείνης καὶ χαθήρεται ὁ ἀρχιερεύς" οὕτως εἶπε 
χαὶ ὁ Βαλσαμὼν ὄπισθεν. 

« Ν A ἍΝ fă: Ν 4 7 5 , e - Ν : A νας Ν E 

Oi πτωχοὶ δὲν μαρτυροῦν᾽: χαὶ πτωχοὶ λέγονται ἐκείνοι ὑποῦ δὲν ἀξίζουν τὰ πράγματα 
ὁποῦ ἔχουν πενήντα φλωρία. 

Τοῦ Δ). ρμενοπούλου: ᾿Αξιόπιστοι, λέγει καὶ ὁ “Αρμενόπουλος, ὅτι νὰ εἶναι οἱ 


μάρτυρος χαὶ οὐχὶ καταδεδικασμένοι. 


Martorii care vor iscăli în zapis despre vreo pricină, dacă este adus zapisul la judecata 
în care dinşii sînt martori, dacă nu vor vor să mărturisească, mărturisesc 51 cu de-a sila, pen- 
tru că sînt subscriși. 

Martorii care vor să deu mărturie Într-o piră, pentru galbeni sau haine, trebuie să-lie 
întrebaţi sub jurămint., sau știu, sau nu ştiu ceva despre acea pricină, 

Nu dă mărturie vameșul, adică arendaşul de sehelă, care are slujbe domnești cumpărate. 

Dacă cineva va da mărturie asupra vreunui om, nu poate să dea mărturie a doua oară 
în contra aceluia, pentru că se arată că-i este vrăjmaş. 

A lui Matei: Martorii trebuie mai întîi să depună jurămint; atuner să fie întrebaţi 
de judecători despre pricina care este, şi că nu știu pentru ce pricină i-a chemat la judecată. 
Si dacă sînt martori mulţi, judecătorul ţine seama de cuvintele celor mai cinstiţi. 

La vreun lucru de-al arhiereului care se judecă la judecată, dacă este pentru o litră 
aur, dau mărturie doi martori credincioși şi mărturia lor se primește. lar dacă este pentru 
cincizeci și una litre, trei martori să dea mărturie; dar dacă este lucru de piră în contra 
arhieriei lui, să fie cinci martori, credincioşi şi foarte cinstiţi, să jure, şi atunci, potrivit cu 
mărturia lor, se face hotărire despre acea piră și se cateriseşte arhiercul; aşa a zis şi Balsamon 
mal sus. 

Săracii nu dau mărturie şi săraci se cheamă aceia ale căror lucruri ce le au, nu preţulese 
cincizeci de galbeni. 

„A lui Armenopol: Vrednici de crezare, zice şi Armenopol, să lie martori şi nu osindiţi. 

1) στανυκός în mş. 

2) ὑπόθεσιν în ms. 
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Eic καθ᾽ ἕνα μάρτυρα ἔνα! χρέος τοῦ χριτοῦ νὰ τὸν ἐξετάζει ἀνέναι τίμιος χαὶ ἐνάρετος, 
ἢ ἄτιμος καὶ ἐντροπιασμένος, ἢ πλούσιος, î πτωχός, καὶ ἀπὸ τὴν πτωχίαν αὐτοῦ ἦλθεν νὰ 
μαρτυρήσῃ διὰ νὰ ἀπολαύσῃ, ἢ Eva. φίλος τοῦ ἑνὸς μέρους᾽ καὶ ὅταν νὰ μὴ δὲν ἔναι ὁ μάρτυρας 


οὔτε ἄτιμος, οὔτε πτωχός, οὔτε ἐχθρός, τότε μαρτυρεῖ καὶ δέχεται ἢ μαρτυρία αὐτοῦ: εἰ δὲ 


ἄλλως, δὲν στέργεται. 
Ore αἱρετικός, οὔτε ᾿Ὡβραΐος μαρτυρεῖ κατεπάνω τοῦ χριστιανοῦ. 


ΠΕΡῚ IEPEOE BAN ΨΕΥΔΟΜΑΡΤΎΥΡΗΣΗ͂. H ΒΝΑΝΤΙΗΘΗ ὙΥΠΟΤΡΛΑΦΗΝ ΤΟΥ͂. 
KBDAAALON Ἱ{-ον. 


ἼἼ 9 = χω “- ? "BR N E PR ] i > A 
lovozivtiavobd τοῦ βασιλέως: ἂν ἱερεὺς ψευδομαρτυρήσῃ εἰς πράγματα, 
ἤγουν εἰς ἀμπέλια, ἣ εἰς ὁσπήτια, ἢ εἰς δοῦχα, ἢ εἰς φλωρία, ἀργεῖται τῆς ἱερωσύνης χρόνους 
τρεῖς, καὶ νὰ καθέζεται εἰς μοναστήριον, li δὲ καὶ μαρτυρήσει κατά τινος, ὁποῦ νὰ γένῃ βλάβη 
εἰς τὸ κορμὶ; τοῦ ἀνθρώπου, ἢ νὰ χάσῃ τὴν ζωὴν του, ἢ ἀπὸ τὰ μέλη του, νὰ καθήρεται παντελῶς 
τ e 7 + [2 ? i » εν A. 7 
τῆς ἱερωσύνης. Καὶ οὕτως παιδεύονται! χαὶ ἄλλοι κληρικοί, ἐὰν ψευδομαρτυρήσουν. 
ἰς ὅποιαν ὑπόθεσιν ὁποῦ νὰ ἔναι καὶ ἐν ὑστέροις 


7 > 


ΟἽ 


Νόμος: li δὲ χαὶ ὑπογράψει ἱερεὺς 
ἐναντηθῇ τὴν ὑπογραφή του, ὡς ὅτι κακῶς ὑπέγραψε, νὰ χαθήρεται 
τσ ἢ τὴ γραφὴ TOD, ὡς OT κάχως ὑπεγρᾶψε, Ὁ “5 LA pda 3 


7 


Συνόδου Καρθαγένης χανὼν r-ov: "iv τινὰς ἐναντηθῇ τὴν ὁμολογίαν 


. 


e Lă 


a E e LA m Ὅὶ 
του, ἢ τὴν Vzovpaupiv του, νὰ εἶναι ὑστερημένος χαὶ γεγυμνωμένος ἀπὸ τὴν τιμὴν ὁποῦ ἔχει. 
Σ ἡμαναιν llep τοῦ ἱερέως ὁποῦ ψευδομαρτυρίσει, λέγουν τινὲς τῶν ϑείων πατέρων, 


ὅτι νὰ ut, δὲν ἀργῆταν τοῦτος τῆς ἱερωσύνης, μόνον, νὰ χαθήρετα:ι. 


Pentru fiecare martor este datoria judecătorului să cerceteze dacă este cinstit și virtuos, 
sau necinstit și de ruşine, sau bogat sau sărac, şi de sărăcie a venit să mărturisească, pentru 
ca să dobîndească ceva, sau este prieten al unei părți. Și cînd martorul nu este nici necin- 
stit, nici sărac, nici vrăjmaş, mărturisește şi i se primește mărturia; iar altfel nu se 
bagă în seamă. 

Nici ereticul, nici evreul nu mărturisesc împotriva creștinului. 


DESPRE PREOTUL CARE A DEPUS MĂRTURIE MINCINOASĂ SAU A TĂCĂDUIT 
ISCĂLITURA 101. CAP. 25. (GLAVA 35.) 


A împăratului Justinian: Dacă un preot a depus mărturie mincinoasă despre lucruri, 
adică vii sau case sau haine sau galbeni, se opreşte dela preoţie trei ani şi să stea în mănă- 
stire. lar de va da mărturie în contra cuiva, ca să vatăme lrupul omului, sau să-i piardă viaţa 
sau din mădularele lui, să fie caterisit din preoție de tot. Și aşa se pedepsesc şi alţi clerici, 
dacă vor face mărturii mincinoase. 

Lege: lar de va iscăli preotul în orice pricină ar Îi, și pe urmă își va Lăgădui iscălitura, 
precum că a iscălit rău, să fie caterisit. 

Cunon 13 al sinodului din Cartagena: Dacă cineva îşi tăgăduieşte mărturia sau iscăli- 
Lura, să lie lipsit și dezbrăcat de cinstea ce o are. 

Înseamnă: Despre preotul care va face mărturie mincinoasă, zic unii din sfinții părinţi, 
acesta să nu lic oprit de la preoție, ci caterisit. 


1) zogutv în ms. 
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ΠΏΡΙῚ IBPEOX KAI AIARONOY ANENAI KAI ΤΟΥΣ KRATILTOPIIZO IN. 
< KI DAAATON KS-ov> 


- ? ș ἢ > Ρ La 
Τῶν ϑείων ἀποστόλων ἀπόφασις ᾿Πξεύρετε ὅτι εἰς τὴν κατηγορίαν 
Ν 


- Ϊ᾿ 
Dă A 3 7 


păi e , at Pad NS Lă ( La Ἕ: , ᾿ 5 ? e Ἐξ, e δὰ aj 
τῶν ἱερέων, ἢ τῶν διακόνων θέλουν οἱ deio νόμοι γχαὶ ἀποφύνουν, ὅτι οὕτω καὶ vă ἐξετάζεται 
ἃ ὦ e “- Ν m » a 
καὶ ἢ ὑπόθεσις αὐτῶν ὡς ἂν χαὶ εἰς τὴν τοῦ ἀρχιερέως χατηγορίαν, δηλονότι vă εἶναι χαὶ οἱ 
VĂ EN e LE: ὧν Fi 
χατήγοροι χαὶ οἱ μάρτυρες ἀξιόπιστοι καὶ τίμιοι, καθῶς ἐγράψαμεν ὀπίσω, τότε δέχονται χαὶ 
λον otet faca gale εὖ ἜΣ ăi δ εἴδη τοῦ δὲ e m voda f 4 
εἰς χατηγορίαν χαὶ εἰς μαρτυρίαν, εἰ δὲ καὶ εἶναι χακοῦ βίου, καὶ οἱ μάρτυρες χαὶ οἱ κατήγοροι 
δ δε ςτὸ Ξ ἢ ΠΕ Me sui ἢ 
νὰ μὴ δὲν στέργονται, οὔτε τῶν χατηγόρων ἢ χατηγορία, οὔτε τῶν μαρτύρων ἢ μαρτυρία. 
m că E e 5 , 
Τοῦ “Λρμενοπούλου: Καὶ ὅποιος συχοφαντήσει, ἤγουν χατηγορήσει ἀρχιερέαν, 
Pra = a e 7 ἥν; ΟΝ 4 Ἂς RE i 1% A ἃς 7 ΄“- 5» > 7 > d 
ἡ ἄλλον ἱερωμένον, καὶ δὲν δύναται, νὰ τὸ ἀποδείξῃ, vă πλερώνῃ τῆς αὐθεντίας τριάνετα» οὐγγία 


> 


audi. Exei5h val αὐ ὃν δου ον σε. 43 uk colici "alo e ἐθς 
ρισάφι, ἐπειδὴ χαὶ ἄδιχως τῶν ἐσυχοφάντησε, ἢ νὰ παθαίϊνῃ τὴν αὐτοπάθειαν. 


ΠῚ ΡῚ ΤΠΠΣ ΚΟΙΓΟΥ, IL AAAOY IBPOMBNOY OIIOY NA TON EKAOIIPOYN ΚΑΤ 
ABILO YPUHSEI. KINDAAATON KZ/-ov. 


> A Lă v x 3 S » ὮΝ Pasi τ VĂ > 7 1 
Ἀποστόλων χανὼν χητον: "O εἰχοστὸς ὄγδους τῶν ἁγίων ἀποστόλων χανὼν 


5 1% r, «i . Lă ai Ὁ - 5 
ὁρίζει ὅτι ὅποιον ἐπίσκοπον, Î πρεσβύτερον, ἢ διάκονον, ὁποῦ vă τὸν ἐκαθήρουν, χαὶ τολμήσει 
καὶ λειτουργήσει, νὰ διώχνεται παντάπασι καὶ τῆς ἐκκλησίας τοῦ Χριστοῦ. 


Δωναρᾶ: Aeurovpyiav δὲν λέγει μόνον τὴν ἀναίμακτον ϑυσίαν, duh πᾶσαν ἐκκλησιασ- 
τικὴν ὑπηρεσίαν" βάπτισμα, εὐλόγησιν ἀνδρογύνου, ἑσπερινόν, ὄρθρον χαὶ τὰ ἄλλα ἐκκλησιαστικὰ 
ὁποῦ γίνονται μετὰ τό, εὐλογητὸς ὁ Θεός. 


DESPRE PREOT ȘI DIACON DACĂ VOR EI ΡΊΆΙΤΙ. CAP. 26 (GLAVA 90) 


Ilotărire a dumnezeeștilor apostoli: Să ştii că la pira preoților sau a liaconilor, dumne- 
zeieştile legi voiesc şi hotărăsc cu 91 pricina lor să fie cercetată aşa ca şi pîra contra arhiercului, 
adică să lie şi pirișii şi martorii vrednici de crezare și cinstiţi, precum am scris mal sus; atunci 
sînt primiţi și la pîră și la mărturie, iar dacă sînt cu viaţa rea și martorii și pîrișii, să 
nu fie primită nici pîra pirişilor nici mărturia martorilor. 

A lui Armenopol: Şi care vu fi un delator, adică va piri pe arhiereu sau pe alt cleric, 
şi nu poate dovedi, să plătească domniei treizeci ughi aur, pentru că pe nedrept i-a clevetit, 


sau să sulcre aceeaşi pedeapsă. 


DESPRE EPISCOPUL SAU ALT CLIERBIC CATERISIT CARI VA PACE LILURGIIIE. 
CAP. 27 (CLAVA 27) 


Canon 28 al apostolilor: Canonul al douăzeci și optuica al Sfinţilor Apostoli hotărăşte: 
că pe oricare episcop sau presbiter sau diacon pe care l-au caterisit, și va îndrăzni şi va 
lace liturghie, să-l alunge de tot şi din biserica lui Ilristos. 

A lui Zonara: Liturghie nu se cheamă numai Jertia cea lără de sînge, dar orice slujbă 
bisericească: botez, cununie, vecernie, utrenie şi alte slujbe bisericești care se fac cu: Bine- 
cuvîntat Dumnezeul ! 
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Ματθαίου Ἵ τοῦ πατριάρχου ἀπόφασις δὲν μεταχρίνεται, οὐδὲ ἐμβλέπετα: εἰς 


Lă Y 
ἄλλον κριτήριον, ἐπειδὴ τὸ τοῦ πατριάρχου κριτήριον ἔναι ἀρχὴ vai χεφαλὴ ὅλων τῶν χριτη- 


οίων τῶν ἐκκλησιαστικῶν, ὅτι ἀπ᾽ αὐτοῦ εἶναι ὅλα τὰ ἐκκλησιαστικὰ κριτήρια Xa, εἰς αὐτὸν 
? iei a Eta atat Debut aia τ ee A ες, AER lu, ce die eta - Su dai ΘῈΣ ASE dt tu. d 

ἀναστρέφονται χαὶ χρίνοντα!. Λὐτὸς δὲ εἰς ἄλλον χριτήριον δὲν χρίνεται, οὐδὲ ἀπό τινος ϑεὼ- 
ρεῖται, ὅτι αὐτὸς ἔνα. ἀρχή" μετακρίνεται δὲ χαὶ αὐτὸ πνευματικῶς 1), ἀναμάσον τοῦ πατριάρ- 


A ΩΣ 7 ὼ 
χοῦ χα! τῆς συνόδου. 


OTI O ΚΛΑΘΙΡΙΤΟΙΣΙΣ APAIEPIE IE BABI AABIAN ΝᾺ ΜΙΜΓΑΊΚΑΛΤΙ ΔΕΎΥΤΕΡΑΝ 
ΣΎΝΟΔΟΝ, NA MEBTARKPINETAI H YLUOOBSIX ΤῊΣ AVTOY KATILLODIA>. 
REDAAATON RO-ov. 


>, Zi δὰ ΒΩ r ne - ᾿ -“" 4 
Αλεζξζίου βασιλέως τοῦ honuvynvob: “Opilev τὸ χρισόβουλον τοῦ ἀοιδήμου 
βασιλέως κυρίου ᾿Αλεξίου τοῦ Κομνηνοῦ χαὶ δίδει ἄδειαν τοῦ ἀρχιερέως, ἢ ἄλλου ἱερωμένου 
ὁποῦ νὰ τὸν ἐχαθήρουν, νὰ μεταχαλῇ δευτέραν σύνοδον vă μεταχρίνεται ἣ ὑπόθεσις τῆς κατηγο- 
οίας αὐτοῦ, ἢ δικαί ἢ ὁἀδισῶς ἐχρίθ: 
οίας αὐτοῦ, ἢ δικαίως, ἢ ἀδιχῶς ἐχρίθη. 


IIBPI TON APNIEPBLON ΔΝ ΠΙΊΚΛΘΗΡΑΝ TINA APXIEPIBAN KAI MBTA TAYTA 
EPANIL ANAITIOS, KAI TIOTE BKAOHPREOII O APNIBPEIE NAIL LIAALN 
ὩΣ VIA OPIOII. KBRDAAATON A-ov. 


(= 


Συνόδου Ναρθαγένης te-ov: Ὃ δέκατος πέμπτος κανὼν τῆς ἐν Καρθαγένῃ 


͵ 
23 y we (1) ὅτι, ἐὰν ἐκάθηραν τινὰν ἀρχιερέαν val ἐγένε ἐεοὐει atei. Aaaa  -ἢ 
συνόδου ἀποφὺνε! |.) τι, Ev ἐχάθηραν τινὰν ἀρχιερέαν χαὶ ἐγένετο δευτέρα χρίσις χαὶ ἐφάνη ὁ 


a 


ee A a? 


ἀρχιερεὺς ἐκεῖνος ὁποῦ ἐχαθηρέθη ἀναίτιος, οἱ κριταὶ ἐχεῖνοι ὁποῦ τὸν ἔκριναν καὶ τὸν ἐχάθηραν 


HOTĂRIREA PATRIARHULUI NU SI JUDECĂ A DOUA OARĂ CAP. 28 (GLAVA 98) 


A lui Matei: llotărirea patriarhului nu se mat judecă, nici nu se caută la altă jude- 
cată, pentru că judecata patriarhului este început și cap al tuturor judecăților bisericeşti, 
pentru că de la el sînt toate judecăţile bisericeşti şi la dînsul se întore și se judecă. 10] 
însă nu se judecă la altă judecată, nici nu se cercetează «de alteineva, pentru că dinsul este 


început; din nou însă este judecat şi el duhovnicește, între patriarh şi sinod. 


ARII 1, CATERISIT ARE VOR SĂ RECURGĂ TA AT DOILEA SINOD, CA 
PRICINA PiRII LUI SĂ FILE JUDECATĂ DIN NOU CAP. 29 (GLAVA 29). 


A împăratului Aleaie Comnenul: Hrisovul în veci pomenitului împărat domnul Alexie 
Comnen hotărăşte şi dă voie arhiereului sau altui cleric care a lost catcrisit, să recurgă 
Ja al doilea sinod, ca să judece din nou pricina pirii lui, au s-a judecat cu dreptate, au 
lără dreptate. ᾿ 
DESPRE ARHIEREII DACĂ AU CATERISIT ΡΣ VREUN ARIIIEREU ȘI DUPĂ 
ACERBA S-A VĂDIT NEVINOVAT, ȘI CÎND ARHIEREUL A FOST CATERISIT ȘI 

IARĂȘI IERTAT. CAP. 30. (GLAVA. 30.) 


Αἱ sinodului de la Cartagena 15: Canonul al cincisprezecelea al sinodului de la Carta- 
gena hotărăşte: că dacă au caterisit pe vreun arhiereu şi s-a lăcut o a doua judecată şi 
s-a vădit arhicreul acela care a fost caterisit nevinovat, aceia care l-au judecat şi l-au 


1) πνευματικὸς În ms. 
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δὲν παιδεύονται, ἀληθῶς ἀνέναι καὶ τὸν ἔκριναν κατὰ ϑεῖον σκοπὸν καὶ δὲν ἔλαβον δῶρον, οὐδὲ 
Ὦσαν ἐχθροί. 

Νόμος ᾿Ἐχεῖνα ὁποῦ κριθοῦν κακῶς χαὶ τυπωθοῦν, οὔτε οἱ χρόνοι, οὔτε οἱ νόμοι, 
οὔτε ἣ συνήθεια τὰ βεβαιοῖ. 

Φωτίου Κωνσταντινουπόλεως Rai πότε ἐχκαθηρέθη ὁ ἀρχιερεὺς καὶ 
πάλιν ἐσυγχωρήθη νὰ τὸ ἀκούσετε᾽ εἰς διαφόροις συνόδοις χαὶ ὑπὸ διαφόρων πατρῶν τοῦτο 
πολλάκις ἐγίνη, ὥσπερ ἐπὶ τοῦ ἁγίου ᾿Αθανασίου καὶ ἐπὶ τοῦ Μαρκέλλου ἐπισκόπου ᾿Αγκύρας 
καὶ Μακαρίου χαὶ εἰς ἄλλους πολλοὺς διὰ τὴν παρακάλεσιν τοῦ λαοῦ, ὁποῦ ἐξητοῦσαν τὸν 
ἀρχιερέα αὐτῶν. ᾿Ἰὐγένετο δέ, καὶ ἐπὶ “Πρακλᾷ, τοῦ ἁγιωτάτου πατριάρχου ᾿Αλεξανδρείας, τοῦ 
ὁποίου ἦτον διάδοχος ὁ Διονύσιος" καὶ μετὰ τοῦτον ὁ Motoc: ἀπὸ τοῦτον δὲ 6 Θεωνᾶς χαὶ 


ἊΝ > Pod € e? e LA si e e - 3 ᾿ A > « - ᾿ LA Ν 
ἐξ αὐτοῦ ὁ ἅγιος ἱερομάρτυς Πέτρος, ὁ ὁποῖος ἐκάθηρε τὸν "Ἄρειον ὁποῦ ἦτον διάκονος καὶ 


. 


ἐξωστρόάκισάν τον παντελῶς ἐκκλησίας. ᾿Ιμαρτύρησε δὲ αὐτὸς ὁ ἁγιώτατος Ἰ]έτρος εἰς τὰς 
ἡμέρας Μαξιμιανοῦ τοῦ ἀθεωτάτου βασιλέως" προστάξει αὐτοῦ τὴν χεφαλὴν ἀπετμήθη. ᾿Λχιλᾶς 
δὲ e g: 7 ză fc a, ἮΝ [ard 3 ford 3) 3 e 4 1 m 3 | =a 7 
E ὁ ἁγιώτατος ἐγίνη διάδοχος τοῦ αὐτοῦ ἁγιωτάτου ἱερομάρτυρος Πέτρου τοῦ ᾿Αλεξανδείας 
Ν >» Ω A C 7 e ADR “Ὁ Ν A > brd e € 3 LA ὝΨΟΣ > Ὁ» 7 
vai ἔλαβε τὸν ϑρόνον αὐτοῦ χαὶ τὸν ἴλρειον τοῦτος ὁ ἁγιώτατος πατριάρχης ᾿Αλεξανδρείας 
ὁ > λα LA ἐδέ" θι A iza) a ) » Sa 7 = RA τῷ νι ΞῚ 108 LA - RA A Ὗ ε di ΝΥ “Ω λέ 
ἈΑχιλᾶς ἐδέχθη αὐτὸν καὶ ἐσυγχώρησέν του, duh ἐχειροτόνησέν τον καὶ ἱερέαν καὶ ἔβαλέν τον 
νὰ φροντίζει καὶ τὸ διδασκαλεῖον τῆς ᾿Αλεξανδρείας. 
Ὅτι nai τὸν Ἰυὐτυχὴ ὁποῦ τὸν ἐχάθηρεν ὁ ἁγιώτατος Φλαβιανός, καὶ ὁ ᾿Αλεξανδρείας 
NI E d 3 Lă Ν e AB și LĂ -Ă 7 > A N $ 4 » 7 
καὶ ὃ ᾿Λντιοχείας χαὶ ὁ “Ἱεροσολύμων ἐδέχθησαν αὐτὸν μετὰ τὸν θάνατον ἐκείνου. 
Ὅτι ὁ Χρυσόστομος ὁποῦ ἐχαθηρέθη ὑπὸ Θεοφίλου ὁμοδόξου, γωρὶς τοὺς ἄλλους 
πατριάρχας ἐδέξατο. 
Ὅτι τὸν Τ]έτρον τὸν Μιλήτου ἐπίσκοπον, ὁποῦ τὸν ἐκάθηρεν ὁ ἁγιώτατος Δεθόδιος, καὶ 
ὁ πατριάρχης Φώτιος τὸν ἐδικαίωσε χαὶ οὐχὶ μόνον τὸν ἐδικαίωσε, duh ἔκαμεν αὐτὸν μητρο- 
πολίτην τῆς μητροπόλεως Σιαρδέων. 


caterisit, nu se pedepsesc; dacă cu adevărrat l-a judecat potrivit scopului dumnezeiesc și 
n-a luat milă, nici nu erau vrăjmași. 

Lege: Acelea ce sînt rău judecate și stipulate, nici anii, nici legile, nici obiceiul nu le 
întăreşte. 

A lui Lotie al Constantinopolului: Și cînd s-a caterisit arhiereul și iarăși a lost iertat, 
să o ascultați: la diferite sinoade 51 sub diferiţi părinţi, aceasta deseori s-a întîmplat, precum 
pe vremea siintului Atanasie și a lui Marcel, episcopul Anghirei, şi a lui Macarie şi ἃ 
multor altora, pentru rugămintea poporului care îşi cereau pe arhiereul lor. S-a întîmplat 
şi pe timpul lui Iracla, prea stinţitul patriarh al Alexandriei, al cărui urmaș a fost. Dionisie 
si după acesta Maxim, după acesta însă Teona și după el siintul icromonah Petru care 
l-a caterisit pe Arie care era diacon, 51 l-au surghiunit cu desăvirșire din biserică. Iar acel 
prea sliînt Petru a suferit martiriul în zilele împăratului lără de Dumnezeu Maximian; din 
porunca lui i s-a tăiat capul. Urmașul acelui prea sfint mucenic Petru al Alexandriei a 
devenit Achila prea sfintul și a luat scaunul aceluia; 51 acest prea sfint patriarh al Alexan- 
driei Achila l-a primit pe Arie și l-a iertat; şi l-a hirotonit și întru preol şi l-a pus să 
aibă grijă de școala din Alexandria. 

Că şi pe lutihie, pe care l-a caterisit prea sfintul Flavian, l-au primit, după moartea 
lui, 51 patriarhul Alexandriei, 51 al Antiohiei, și al Lerusalimului. 

Că IHrisostom, care a fost caterisit de Teolil de aceeaşi credinţă, a lost primit fără 
alți patriarhi. 

Că pe episcopul Petru al Miletului pe care l-a caterisit prea sfinţitul Metodiu, patriarhul 
Fotie nu numai că i-a dat cîştig de cauză, ci l-a făcut mitropolit al mitropoliei Sardelor, 
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“Or, καὶ ἄλλους πολλοὺς ὁποῦ ἐχάθηρεν ὁ ἁγιώτατος ᾿Ιγνάτιος διὰ ἐγκλήματα χκαὶ αὐτὸς 
SIA 


ὁ ἁγιώτατος Φώτιος ἐχείνους ἐδέξατο. Kai ἄλλους πάλιν ὁποῦ ἐκάθηρεν αὐτὸς ὁ ἐν ἁγίοις 


ATO αὐτούς. 


()- 
ΠΟΣῚ 
A 


? A ΄ » 7 >/ 3" 7, ΣΝ 
Φώτιος καὶ ὁ εἰρημένος ἄγιος ᾿Ιγνάτιος ἐδ 


«Π]ΡῚ MITA OZ BOX APĂ IPB ON KAI IIEPI ΛΡΑΙΤΤΉΗΣΒΩΝ KAI OTI ΔΙΔΊΣΓΑΙ 
O ΘΡΟΝΟΣ ΠΡῸΣ AAAON APĂIBPREA BEAPXIKON)>. 


< KI DAAATON AA-ov> 


» 


ΔΙετάθεσις εἶναι ὁποῦ νὰ ἀφίσῃ τινὰς ἀρχιερεὺς τὴν μητρόπολιν ὁποῦ ἔχει νὰ ἐπάρῃ ἄλλη 
ἢ ἐπίσκοπος τὴν ἐπισκοπήν. 
Ὅ δὲ δέ roni de “-Ὦ ὃς ᾿Δλ ἮΝ [ 5 lay dn) e μ᾿ N af lași = θέ e ᾿ τ .“-- 
ἃ δέκατος ἕκτος τῆς ἐν ᾿Αντιοχείᾳ συνόδου συγχωρεῖ ὅτι νὰ γίνονται μεταθέσεις ἀρχιε 
ρέων γνώμη χαὶ ϑέλημα τοῦ πατριάρχου, ἐὰν ἔναι μητρόπολις, εἰ δὲ καὶ ἔναι ἐπισκοπὴ γνώμη 
χαὶ ϑέλημα μητροπολίτου τῆς ἐπαρχίας ἐκείνης. Kai παραίτησις λέγεται ὁποῦ ἀφίνει τινὰς 
ἀρχιερεὺς τὸν ϑρόνον αὐτοῦ καὶ τὴν ἀρχιερωσύνην. 
Λέγεται χαὶ παραίτησις ὁποῦ ἀφίνη τὸν ϑρόνον μόνον χαὶ ἔχει τὴν ἀρχιερωσύνη καὶ δίδεται 
Ὶ ( ( i ( 
πρὸς αὐτὸν ἄλλος ϑρόνος ἐξαρχικός, ἣ καὶ γίνεται γνήσιος ἀρχιερεὺς εἰς αὐτόν. 

Fig τὸν καιρὸν  ήνωνος τοῦ βασιλέως, ἔχαμε παραίτησιν τοῦ πατριαρχυκοῦ ϑρόνου 
ΔΙαρτύριος πατριάρχης ᾿ΛΔντιοχείας καὶ ἦτον συνηγμένος ὁ λαὸς ὅλος, ἱερωμένοι τε καὶ λαυκοί, 
καὶ εἶπεν οὕτως᾽ τὸν ἀνυπότακτον κλῆρον καὶ τὸν ἀπειθῇ λαόν, ἐξ αὐτοῦ κάμνω παραίτησιν, 
τὸ δὲ ἀξίωμα τῆς ἱερωσύνης μου φυλάττω χκαθαρῶ χαὶ ἀμολύντω᾽ ὥς δὲ ἔκαμε παραίτησιν τοῦ 

> i> i b 
ϑρόνου οὐχὶ τῆς ἀρχιερωσύνης. 
ΝΝ 4 3. ki ͵ 37 i Pad - La 7 e = 4 7, 7 A 
LOETU, (τ ἐπ ες: ) 3. Y TIC ετ ) 3 
Δίδεται καὶ κατ᾽ ἐπίδοσιν, ἔγουν ἐξαρχιυκῷ τῷ τρόπῳ, ϑρόνος ἕτερος ἐὰν ἔναι χρεία πρὸς 


a 


δ δ > 4 Ἂς 4 N i) NI »? 7 Ν 3 pă 4 ) « E 2 7 pla 
ἄλλον ἀρχιερεύς, ὁποῦ vă μὴ δὲν ἔχει ϑρόνον, ἢ καὶ ἐὰν ἔχει, καὶ εἰς ὅλην τὴν ἐνορίαν ἔχει 


Că și pe mulţi alţii pe care prea sfinţilul Ignatie i-a caterisit pentru greșeli, acelaşi 
prea slint Fotie i-a primit. Și pe mulţi alţii iarăși pe care i-a caterisit acela între sfinţi Fotie, 
zisul slint Igualie i-a primit pe ei. 


DIESPRE MUTAREA ARIIIEREILOR ȘI DESPRE DEMISII ȘI CĂ SE DĂ SCAUNUL 
ARIIIERESC ALTUL ARIHIEREU EXARII. <CAP. 31.> (GLAVA 31.) 


Mutare este cînd un arhiereu ar lăsa mitropolia pe care o are, ca să ia alta, sau 
episcop episcopia. 

Canonul al șuisprezecelea al sinodului din Antiohia îngăduie să se facă mutări de arhierei; 
dacă este mitropolie, cu știrea și voia patriarhului; iar dacă este episcopie, cu știrea şi voia 
mitropolitului acelei eparhii. Și demisie se cheamă, cînd vreun arhicreu lasă tronul οἱ 
arhicria sa. 

Demisie se cheamă și cînd își lasă numai tronul şi-şi ţine arhieria şi i se dă alt tron 
de exarh, sau şi devine adevărat arhiereu într-însul. 

În vremea împăratului Zenon a a demisionat «lin scaunul patrarhicesc patriarhul Mar- 
tirie al Antiohiei, şi era adunat întreg poporul, clerici și mireni, şi a grăi. așa: în ce priveşte 
clerul nesupus și poporul neascultător, mă lepăd de cl, dar demnitatea arhieriei mi-o păstrez 
curată 51 nepingărită; şi acesta a «demisionat de la tron, nu de la arhicrie. 

Se dă şi ca adaos, adică în chip de exarhat, altui arhiereu încă un tron, care să nu 
aibă alt tron sau dacă și are, 81 în toată enoria are puterea ca însuși al ei păstor și dascăl, 
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ἐξουσίαν, ὡς χαὶ τὸν ἴδιον ποιμένα καὶ διδάσκαλον, δηλαδὴ τὸν γνήσιον ἀρχιερέαν, τῷ δὲ ἱερῷ 
συνθρόνῳ δὲν δύναται νὰ ἔχει παντελῶς, εἰ μὴ μόνος ἐκεῖνος ὁ γνήσιος ἀρχιερεύς, ὁποῦ ἐχειρο- 
τονήθη, ἢ νὰ χειροτονηθῇ εἰς αὐτὸν τὸν ϑρόνον, ἔξω ἐξ αὐτοῦ δηλονότι τοῦ ἱεροῦ συνθρόνου, 
κάμνει ἀνεμποδίστως πάντα τὰ ἐκκλησιαστικὰ κατὰ τὸ ἱερὸν ἀξίωμα. 

Ὅρα τὴν ἀπόφασιν τῶν ϑείων νόμων: Bi δὲ καὶ τολμήσῃ καὶ χάμῃ 
τὴν τοιαύτην παρανομίαν καὶ αὐθάδειαν καὶ ἀναβῇ ἐπὶ τοῦ ἱεροῦ συνθρόνου τὸν ὁποῖον ἔνα! 
ξένον μακρὰ ἀπ᾽ αὐτοῦ, μόνον τοῦ γνησίου ἀρχιερέως, ὡς εἴπαμεν, ὁποῦ ἔναι ἀφιερομένον ἴδιον 
εἰς αὐτὸν καὶ οὐχὶ εἰς ἄλλον, νὰ καθήρεται τῆς ἀρχιερωσύνης αὐτοῦ, ὡς οἱ ϑεῖοι νόμοι ὀρίζουν 
καὶ ἀποφύνουν (|). 


ΠΕΡῚ ἘΠΙΣΚΟΠΩ͂Ν ΚΑῚ IEPRON BAN ΔῈΝ ΜΝΗΜΟΝΒΥΣΟΥ͂Ν TON ΜΗΤΡΟ- 
ΠΟΛΙΤῊΣ ΑΥ̓ΤΩ͂Ν: KAI ΟΤῚ TA ΣΦΑΛΜΑΤΑ IEPEON YIIO APXIEPEOEZ KANO- 
NIZONTAI. ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ AB-ov 


Συνόδου α΄-ης καὶ fi-ns κάνων ιδ΄. Ὃ δέκατος τέταρτος κανὼς τῆς πρώτης 
καὶ δευτέρας συνόδου ὀρίζει᾽ ὅτι ὅποιος ἐπίσκοπος, ἢ ἐκ τῶν ἱερέων, ἢ καὶ διακόνων τινὰς προ- 
φασίζεται διὰ τὸ εὑρίσκεται ὁ μητροπολίτης αὐτῶν εἰς κατηγορίαν καὶ χωρὶς νὰ γένη κρίσις 
καὶ ἀπόφασις κατ᾽ αὐτοῦ καὶ δὲν μνημονεύσουν αὐτὸν εἰς τὰς ϑείας ἱερουργίας καὶ εἰς τὰς ἄλλας 
ἀκολουθίας, τούτοις ἀποφάσισεν ἣ ἁγία σύνοδος ὅτι νὰ εἶναι χαθηρημένοι. 

Σιμεὼν Θεσσαλονίκης Καὶ ὅταν ἐσφάλη 6 ἱερεὺς εἰς ἄλλον πταίσιμον, ἴδιον 
εἶναι ὅτι παρὰ τοῦ ἀρχιερέως νὰ χκανονίζεται. Καὶ εἰ μὲν ἔγινε τοῦτο ἀπὸ ἀπροσεξίας καὶ ἀμαθίας 


anume ca și adevăratul ei arhiereu, dar siîntul tron ce i s-a dat dimpreună, nu poate 
să-l deţină nicidecum, ci numai singur acel adevărat arhiereu care a fost hirotonit sau 
are să fie hirotonit pentru acel tron, dar în alară de ce privește acel sint tron dat împreună, 
face fără nici o piedică toate lucrurile bisericeşti potrivit cu funcţia slîntă. 

Vezi hotărirea dumnezeieştilor legi: lar dacă a îndrăznit şi a făcut o călcare de lege 
ca aceea și cutezanţă și s-a urcat pe siintul tron dat dimpreună care-i este cu totul străin 
de dînsul și aparţine numai adevăratului arhiereu, precum am zis, și-i este închinat numai 
unuia singur lui și nu altuia, să [16 caterisit din arhieria lui, precum hotărăsc 51 arată dumne- 
zeieștile legi. 


DESPRE EPISCOPI ȘI PREOȚI DACĂ NU VOR POMENI PE MITROPOLITUL LOR; 
ȘI CĂ GREȘELILE PREOȚILOR ÎȘI PRIMESC CANONUL DE LA ARHIEREU. 
CAP. 32. (GLAVA) 32. 


Canon 14 al sinodului 1 şi 2: Canonul al paisprezecelea al sinodului întîi şi al doilea 
hotărăşte: care episcop sau vreunul din preoţi sau și diaconi sub pretext că mitropolitul 
lor se află sub piîră 81, fără să se li făcut judecată și hotăriîre în contra lui, nu-l vor pomeni 
la dumnezeieștile servicii şi la celelalte slujbe, pentru aceștia a hotărît sfintul sinod 
să fie caterisiţi. 

Simeon al Tesalonicului: Și dacă preotul a căzut într-alt păcat, atunci e de atribuţia 
arhiereului să-i dea canon. Și dacă aceasta s-a făcut din nebăgare de seamă sau neștiinţa 
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τοῦ ἱερέως, ἢ καὶ συνεργίᾳ τοῦ ἐχθροῦ, vă μὴ δὲν γίνεται πολλὴ ἣ ἐξέτασις τοῦ πταίσματος, 
ἀμὴ-νὰ ἔχῃ καὶ μετρωυκὴν συγγνώμην. Bi δὲ χαὶ ἐγίνη ἀπὸ ἀμελείας αὐτοῦ, κατὰ τὸ σφάλμα νὰ 
κλαίῃ καὶ νὰ ὀδύρετα! καὶ παρὰ τοῦ «ἀρχ»ιερέως νὰ λάβη διόρθωσιν. : 


ΠΕΡῚ ΑΝΑΘΕΜΑΤΟΣ. «ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ AlI-ov>. 


Τῶν ϑείων διδασκάλων: Τὸ ἀνάθεμα χωρισμὸς εἶναι ἀπὸ Θεοῦ καὶ συγκλή- 
„poa τῷ σατανᾷ. Ἢ δὲ ἁγία καὶ οἰκουμενωυκἣ τετάρτη σύνοδος λέγει περὶ τοῦ ἀναθέματος" 
ὅτι τινὰ χριστιανὸν νὰ μὴ δὲν ἀναθεματίζεται, μόνον τοὺς αἱρετυκοὺς καὶ τοὺς καλογέρους ὁποῦ 
ῥήξουν τὸ σχῆμα ἀγγελικὸν vai δὲν ϑέλουν τελείως νὰ ἐπιστραφοῦν. 

Bi δὲ καὶ ἔλθουν εἰς μετάνοιαν, δέξαι χαὶ ἀγκάλισον αὐτούς, ὅτι ὁ κύριος ἡμῶν κελεύει" 
οὐκ ἦλθον καλέσαι δικαίους, ἀλλὰ ἄμαρτωλοὺς εἰς μετάνοιαν. 


ΠΕΡῚ ΤΟΥ ADOPIZOENTOX ATKAIOS II ΑΔΙΚΩΣ ΠΑΡᾺ ΤΟΥ ΑΡΧΙΕΡΕΩΣ 
NA MH ΔῈΝ ΚΑΤΑΦΡΟΝΗ͂ΣΗ TON ΑΦΩΡΙΣΜΟΝ. ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ AA-ov 


Σιμεὼν Θεσσαλονίκης “vas ἄνθρωπος ὁποῦ νὰ ἀφωρισθῇ δικαίως 7 ἀδίκως 
παρὰ τοῦ ἀρχιερέως αὐτοῦ νὰ μὴ δὲν καταφρονῇ τελείως τὸν ἀφωρισμόν, οὐδὲ νὰ γένηται χριτὴς 
αὐτὸς εἰς τὸν ἑαυτόν του, ὡς ὅτι ἀδίκως ἀφωρίσθη, ἀμὴ νὰ ὑπαγένη μετὰ πάσης προθυμίας καὶ 
εὐλαβείας εἰς τὸν ἀρχιερέα αὐτοῦ, δουλυκῶς νὰ παρακαλεῖ νὰ τοῦ συγχωρίσει. Εἰ δὲ καὶ δὲν 
προσδέχεται αὐτόν, νὰ ἐπέρνῃ καὶ τινὰς εὐλαβεῖς ἄνδρας, ἱερωμένους καὶ λαϊκούς, ὅπως διὰ τῆς 
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μεσιτείας αὐτῶν vă τύχῃ συγχώρησιν. li δὲ καὶ δὲν ϑελήσει, ei μὲν ἔναι ἐπίσκοπος, νὰ ὑπαγένῃ 
εἰς τὸν μητροπολίτην αὐτοῦ, εἰ δὲ καὶ ἔναι μητροπολίτης, εἰς τὸν πατριάρχην, ζητόντα συγχώ- 


preotului şi prin lucrarea vrăjmaşului, să nu fie grea cercetarea păcatului, ci să aibă şi 
puţină iertăciune. lar de s-a făcut din neglijenţa lui, să plingă și să se tînguiască și să 


ia îndreptare de la arhiereu. 


DESPRI: ANATEMĂ. <CAP. 33.> (GLAVA 33.) 


A dumnezeieştilor dascăli: Anatema este despărţire de Dumnezeu și împreună moște- 
nire cu satana. lar slintul sinod al patrulea ecumenic spune așa despre anatemă: că nici un 
creștin să nu fie dat anatemei, ci numai ereticii și călugării care aruncă schima îngerească 
și nu voiesc să se mai întoarcă. 

lar dacă se pocăiesc, primește-i şi îmbrăţișează-i că Domnul nostru spune: n-am venit 
să chem pe cei drepţi, ci pe păcătoşi la pocăimţă. 


DESPRE CEL AFURISIT, PE DREPT SAU PE NEDREPT, DE CĂTRE ARHIEREU, 
SĂ NU CUMVA SĂ NU SE BAGE ÎN SEAMĂ APFURISENIA. CAP. 34. (GLAVA 34.), 


Simeon al Tesalonicului: Un om care a fost aflurisit, pe drept sau pe nedrept, de 
arhiercul său, acela să nu cumva să nu bage în seamă cu totul afurisenia, nici să nu se 
facă însuşi judecător asupra sa, zicînd că pe nedrept a fost alurisit, ci să mearga cu 
toată rivna şi evlavia la arhiereul lui și cu supunere să-l roage de iertare. lar de nu-l 
primeşte, să ia și cîţiva oameni evlavioși, clerici şi mireni, ca prin mijlocirea lor să dobîn- 
dească iertare. Și dacă nu va voi, de ὁ episcop, să meargă la. mitropolitul lui, iar de 
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ρησιν, οὐχ ὅτι vă ἐγκαλῇ τὸν ζητόντα συγχώρησιν, οὐχ ὅτι vă ἐγκαλῇ τὸν ἀρχιερέα αὐτοῦ καὶ 
ϑέλει λυπηθῇ ὡσὰν τὸ μάθη, ὅτι ἄλλη κρίσις ἔναι τοῦ Θεοῦ καὶ ἄλλη τῶν ἀνθρώπων" χκαὶ διὰ 
τοῦτο νὰ ὑπάγῃ εὐλαβῶς καὶ ἀσχανδαλίστως νὰ ζητῇ συγχώρησιν. 

Τοῦ Χρισοστόμου: λέγει ὁ ϑεῖος Χρισοστόμος᾽ ὅταν εὕρῃς τὸν ἄνθρωπον ὁποῦ 
νὰ ἁμαρτάνῃ, μὴ δὲν τὸν εὐγάλλῃ ἐν τῷ ἅμα ἀπὸ τὴν ἐκκλησίαν, διὰ νὰ μὴ δὲν εὕρῃ ὁ x 
μαρτάνῃ, μὴ δὲν τὸν εὐγάλλῃ Ev τῷ ἅμ, ὁ τὴ ησίαν, διὰ νὰ μὴ δὲν εὕρῃ ὁ σατάνας 
χαὶ τὸν ἐκάμῃ ἐκὼν του ἀμὴ κράξε αὐτὸν καταμόνας καὶ ἐπετίμησέ τον χαὶ παρεκάλεσέ τον, 
νὰ τὸν εὐγάνῃς ἀπὸ τὴν ἁμαρτίαν καὶ ἀπὸ τὸ κακόν. Καὶ εἰ μὲν σοῦ ἀκούσει, ἐκέρδησας τὴν 
ψυχὴν αὐτοῦ, καθῶς εἶπεν ἣ γραφή᾽ ὅτι ἐκεῖνος ὁποῦ ἐπιστρέφει ἁμαρτωλὸν ἀπὸ τὰ ἀμαρτήματα 
αὐτοῦ, σώζει τὴν ψυχὴν του ἀπὸ τὸν ϑάνατον καὶ σκεπάζει πολλὰ ἁμαρτήματα. 


ΠΕΡῚ ΑΡΧΙΕΡΕΩΣ EAN ΛΡΓΙΓΉΗΣΗ IEPEA H ΚΟΣΜΙΚΟΝ ΑΦΩΡΙΣΗ, AIA NA 
AABH AOPA, H ΣΦΛΔΛΙΣΗ ΒἘΚΚΛΉΣΙΑ, H ΑΛΛΟΣ IEPOMENOZ BAN ΑΦΩΡΊΙΣΗ 
TINA ΧΩΡῚΣ ΑἸΤΊΑ. ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ Ak-ov 


Συνόδου ζ΄ κανὼν ὃδ-ος. “O τέταρτος τῆς ἑβδόμης συνόδου κανὼν pile: ὅτι 
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ὅποιος ἀρχιερεὺς διὰ ἔχθραν ἢ πάθος, î διὰ vă ἐπάρῃ φλωρία, ἀργήσῃ ἱερέαν, Î κοσμικὸν ἀφω- 
ρίση, ἣ σφαλίσῃ ἐκκλησίαν, νὰ μὴ δὲν ἱερουργεῖται καὶ νὰ ὑμνεῖται καὶ νὰ δοξάζεται ὁ Θεός, 
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vă παθαίνῃ τὴν αὐτοπάθειαν᾽ αὐτοπάθεια λέγεται νὰ πάθῃ ἐκεῖνο ὁποῦ ἔκαμε vă λάβῃ ἄλλος 
ἐξ αὐτοῦ, νὰ πάθῃ αὐτός του, ὥστε ἄργησε, νὰ ἀργησθῇ, καὶ κατὰ τὸν ϑεῖον AăPLă: ἐπιστρέψῃ 
ὁ πόνος αὐτοῦ εἰς κεφαλὴν αὐτοῦ, ὡς παραβαίνων τὰς ἐντολὰς τοῦ Θεοῦ καὶ τῶν ἀποστολικῶν 
διατάξεων. 


mitropolit, la patriarh, ca să ceară iertare, nu să pirască pe arhiereul său, că se va 
supăra, cînd va afla, deoarece alta este judecata lui Dumnezeu şi alta a oamenilor; 
şi de aceea să meargă cu evlavie și liniștit să ceară iertare. 

A lui Hrisoston: Dumnezeiescul FHrisostom spune: dacă ai aflat un om care greșește, 
să nu-l dai afară în aceeași clipă din biserică, pentru ca să nu dea satana peste el şi să-l 
şi facă sieși ascultător, ci cheamă-l singur la tine 51 ceartă-l și roagă-l, ca să-l scoţi de la păcat 
și de la rău. Și dacă te va asculta, ai cîștigat sufletul lui, precum a zis scriptura: că acela 
care întoarce pe un păcătos de la păcatele lui, îi mîntuiește sufletul de la moarte 51 şterge 
multe păcate. 


DESPRE ARHIEREUL CARE A OPRIT DE LA LITURGHIE PE PREOT SAU A 

AFURISIT PE MIREAN, PENTRU CA SĂ PRIMEASCĂ DARURI, SAU A ÎNCHIS 

BISERICĂ; SAU ALT CLERIC DACĂ A AFURISIT PE CINEVA FĂRĂ VINĂ. CAP. 35. 
(GLAVA 35.) 


Canonul 4 al sinodului 7: Canonul al patrulea al sinodului al șaptelea hotărăște: care 
arhiereu, din dușmănie sau patimă sau ca să ia galbeni, a oprit pe preot de la litrughie 
sau a afurisit pe mirean sau va închide biserică, să nu se liturghisească şi să se slăvească 
şi preamărească Dumnezeu, să sufere și dînsul aceeaşi pedeapsă, 51 anume să sufere aceeași 
pedeapsă ce a făcut să o sulere altul de la el, încit de a oprit de la liturghie, să fie 
oprit şi 6], dacă a afurisit, să fie aturisit, după cum zice dumnezeiescul David: să se 
întoarcă răutatea lui asupra capului lui, ca un călcător al învățăturilor lui Dumnezeu şi 
al rînduielilor apostolice. 
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Λέγει καὶ ὁ ϑεῖος ἀπόστολος Πέτρος᾽ ποιμαίνετε τὸ ποίμνιον τοῦ Θεοῦ, μὴ ἀναγχκαστι- 
κῶς, ἀλλὰ ϑεληματυκῶς κατὰ Θεόν, καὶ μὴ αἰσχροκερδῶς, ἀλλὰ προθύμως. Καὶ νὰ γίνεσθε 
τύποι εἰς τὰ ποίμνιά σας, νὰ κάμνετε τὰ ϑελήματα τοῦ Θεοῦ᾽ καὶ ἐὰν κάμετε οὕτως, ϑέλετε φορέσει 
παρὰ Θεοῦ τὸν ἀμαράντινον τῆς δόξης στέφανον. 

Ei δὲ καὶ τὸ ἐναντίον κάμνετε, ἀντὶ τοῦ στεφάνου κόλασιν αἰώνιον. ᾿Αμαράντινος δὲ λέγεται 
ὁποῦ δὲν φθείρεται νὰ χαλάσῃ, μόνον ἀνθεῖ καὶ βλαστάνει. 

Βαλσαμόνος" Hi δὲ καὶ ὅποιος τῶν ἱερωμένων ἀφωρίσει τινὰ τῶν χριστιανῶν, ἔξω 
τοῦ νόμου χωρὶς νὰ ἔχῃ πταίσιμον, ἔναι εἰς κατάκρισιν, ὁποῦ νὰ παιδεύηται ὁ ἱερεύς, διὸ ἀφώ- 
proev τὸν χριστιανὸν ἀδίκως. 

Διονυσίου τοῦ ᾽᾿λρεοπαγέτου" λΔΛέγει καὶ ὁ ἅγιος Διονύσιος ὁ ᾿Αρεοπαγίτης 
εἰς τὴν ἐπιστολὴν αὐτοῦ᾽ ὅτι ὁ Θεὸς δὲν ἀκούει ταῖς παραλόγοις ὀρμαῖς τοῦ ἱερέως. 

Νεαρὰ Ιουστινιανοῦ τοῦ βασιλέως ἫἪ δὲ νεαρὰ ᾿Ιουστιανιανοῦ τοῦ 
βασιλέως λέγει ὅτι παραγγέλωμεν ἀρχιερεύσι καὶ ἱερεύσι ὅτι νὰ μὴ δὲν ἀφωρίζουν τινὰ τῶν 
χριστιανῶν χωρὶς νὰ φανῇ ἢ αἰτία αὐτοῦ" ἀνέναι καὶ τὸ ὀρίζουν οἱ κανόνες, ὅτι νὰ ἀφωρισθῇ, 
οὕτως νὰ ἀφωρίζεται. 

Bi δὲ καὶ ἀφωρίσουν τινὰ χωρὶς νὰ ἀποδειχθῇ ἡἣ αἰτὶα αὐτοῦ, νὰ συγχωρεῖται ὑπὸ τοῦ μεγάλου 
ἀρχιερέως. Kai αὐτὸς ὁποῦ τὸν ἀφώρισε νὰ παιδεύεται, ἤγουν νὰ ἀργεῖται τῆς ἱεροσύνης, ὅσον 
βούλεται ὁ μέγας ἀρχιερεύς. Kai ἐπειδὴ ἀδίκως ἔκαμε, δικαίως καὶ νὰ ὑπομένῃ τὴν παίδευσιν. 


ΠΕΡῚ ΤΟΥ ΣΥΝΒΎΥΧΟΜΕΝΟΥ META ΑΦΩΡΙΣΜΈΝΟΥ. <KEDAAALON AS-ov> 


᾿Αποστόλων κανὼν toc: "O δέκατος τῶν ἁγίων ἀποστόλων κανὼν ὀρίζει" ὅτι 
ὅποιος μετὰ τοῦ ἀφωρισμένου συνεύχεται, νὰ ἀφορίζεται καὶ αὐτός. 


Spune și dumnezeiescul apostol Petru: pașteţi turma lui Dumnezeu, nu cu sila, ci 
de bună voie după porunca lui Dumnezeu, 51 nu din dorinţa de câștig urit, ci cu bună rîvnă. 
Și fiţi pildă turmelor voastre, ca să faceţi voia lui Dumnezeu ; și dacă faceţi așa, veţi purta 
de la Dumnezeu cununa cea neveștejită a măririi. 

lar de veţi tace dimpotrivă, în loc de cunună veţi lua munca cea de veci. Neveștejit 
însă se spune ceea ce nu se strică 51 se pierde, ci numai înfloreşte şi odrăslește. 

A lui Balsamon: Oricare dintre clerici va alurisi pe vreun creștin afară de lege, fără 
să aibă păcat, este dat osîndei să fie pedepsit, pentru că a alurisit pe creştin cu 
nedreptate. 

A lui Dionisie Areopagiltul: Zice și slintul Dionisie Areopagitul în epistola lui: că Dum- 
nezeu nu ascultă de pornirile fără de minte ale preotului. 

Novela împăratului Jusiinian: lar novela împăratului lustinian zice: Poruncim arhie- 
rcilor și preoţilor ca să nu alurisească pe vreun creștin, fără să se arate vina lui; şi canoa- 
nele dacă o hotărăsc, ca să fie alurisit, aşa să se afurisească. 

Iar dacă vor aturisi pe cineva, fără să fie dovedită vina lui, să fie iertat de arhiereul 
mai mare. Si acela care l-a afurisit, să se pedepsească, adică să fie oprit de la preoţie, 
cît voiește arhiereul mai mare. Și de vreme ce pe nedrept a tăcut, pe drept să şi rabde pedeapsa. 


DESPRE CEL CE SE VA RUGA ÎMPREUNĂ CU CEL AFURISIT. <CAP. 36.> (GLAVA 36.) 


Al apostolilor canon 10: Canonul al zecelea al sfinţilor apostoli hotărăşte: cine se va - 
ruga împreună cu cel afurisit, să fie afurisit și el. 


44 — ce. 1201 
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Zovapâă:' κεῖνον ὁποῦ ἀφορίζουν, διὰ ἁμαρτήματα καὶ σφάλματα τὸν ἀφορίζουν. 
Καὶ κάμνει χρέος νὰ μὴ δὲν τὸν συγκοινωνεῖ τινὰς, ὅτι καταφρονεῖ τὸν ἀρχιερέα ὁποῦ τὸν ἀφώ- 
ρισεν᾽ καὶ δηλοῖ καὶ ἄλλο, ὅτι φαίνεται κακῶς τὸν ἀφώρισεν ὁ ἀρχιερεὺς καὶ διὰ τοῦτο αὐτὸς 
συνεύχεται μετ᾽ αὐτοῦ καὶ δὲν τὸν ἀποχωρίζει ὡς ἀφωρισμένον. 

Διὰ τοῦ ὁποίου λέγει ὁ κανὼν ὅτι ὅποιος συνέρχεται καὶ συμψάλλει μετὰ τῶν ἀφωρισ- 
μένων, ἣ εἰς ἐκκλησίαν, ἣ εἰς ὁσπήτιον, καὶ αὐτὸς νὰ ἀφορίζεται. 


ΠΕΡῚ ΑΦΩΡΙΣΜΕΝΟΥ ΠΩΣ ΓΝΩΡΊΖΕΤΑΙ META TON OANATON ΑὙΥ̓ΤΟΥ ΠΟΘΕΝ 
ADOPIZOH. ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ AZ-ov 


Ταῦτα πάντα τὰ τοῦ ἀφορισμοῦ εὑρέθησαν εἰς ἕνα βιβλίον 
τῆς ἁγίας Σοφίας τῆς ἐν Θεσσαλονίκῃ, Ὅποιος ἔχει ἐντολὴν ἢ κατάραν 
κρατοῦσι μόνον τὰ ἔμπροσθεν τοῦ σώματός του. 

"Einsivoc ὁποῦ ἔχει ἀνάθεμα, φαίνεται κύτρινος καὶ ζαρομένα τὰ δάκτυλά του. 

Καὶ ἐκεῖνος ὁποῦ φαίνεται μαῦρος, ἔναι ἀφωρισμένος ὑπὸ ἀρχιερέως. 

Καὶ ἐκεῖνος ὁποῦ φαίνεται ἄσπρος, ἔναι ἀφωρισμένος παρὰ τῶν ϑείων νόμων. 

E ρώτησις" ἴἤλνωθεν λέγει καὶ δείχνει τὸν ἀφωρισμένον πόθεν ἀφωρίσθη᾽ καὶ περὶ 
ερέως ἀφορισμόν, τελείως δὲν ἀναφέρνει τί ἔναι τοῦτο. 

[Απορία, ἀπόκρισις]. 


OTI ΟἹ IEPEIZ ΑΦΟΡΙΖΟΥ͂Ν TINA ΧΩΡῚΣ OEAHMA ΤΟΥ ΑΡΧΙΕΡΕΩΣ. 
ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ AH-ov 


Δύσις τῶν ϑείων διδασκάλων᾽ Τῶν ἱερέων δὲν ἐδόθη ἄλλη χάρις, μόνον 
vă ἱερουργοῦν καὶ νὰ βαπτίζουν. ἘΠ᾿ δὲ vă συγχωροῦν καὶ νὰ ἀφορίζουν τῶν ἀρχιερέων ἐδόθη, 


A lui Zonara: Pe acela pe care-l afurisesc, îl afurisesc pentru păcate și greșeli. Şi e de 
datoria oricui să nu se lege cu el, pentru că arată dispreţ faţă de arhiereul care l-a afurisit; 
şi mai arată și alta, că arhiereul parcă rău l-ar fi afurisit şi de aceea el se roagă împreună 
cu acela şi nu se desparte de dinsul ca de un afurisit. De aceea zice canonul: cine umblă 
împreună 51 citește împreună cu acei afurisiţi, sau în biserică sau acasă, şi acela să se 
afurisească. 


DESPRE AFURISIT CUM SE CUNOAȘTE DUPĂ MOARTEA LUI DE UNDE I-A VENIT 
AFURISENIA. CAP. 37. (GLAVA 37.) 


Acestea toate despre afurisenie s-au aflat într-o carte din Sfînta Sofia de la Tesalonic: 
Cine are poruncă sau blestem, aceluia numai în părţile dinainte i se ţine trupul întreg. 

Acel care are anatema, se arată verde şi degetele-i zgîrcite. 

Și acela care se arată negru, este afurisit de către arhiereu. 

Și acela care se arată alb, este afurisit de legile dumnezeiești. 

Întrebare: Mai sus se zice şi se arată despre afurisit de unde i-a venit afurisenia; iar 
despre alurisenia preotului, nu se spune nicidecum: ce este aceasta. [Nedumerire, răspuns.) 


DACĂ PREOȚII AFURISESC PE CINEVA FĂRĂ VOIA ARHIEREULUI? CAP. 38. 
(GLAVA 38.) i 


Dezlegare a dumnezeieştilor dascăli: Preoţilor nu le-a fost dat alt dar, decît numai să 
facă liturghie şi să boteze. lar să ierte și să afurisească le-a fost dat arhiereilor, pentru că ei 
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ὅτι τύπον φέρουσι τῶν ἀποστόλων τῶν ὁποίων ὁ Χριστὸς τοὺς ἔδωκε τὴν ἐξουσίαν ταύτην καὶ 
εἶπεν αὐτοῖς ὅτι ὅσα δέσετε ἐπὶ τῆς γῆς, δεδεμένα εἶναι καὶ εἰς τὸν οὐρανὸν καὶ ὅσα λύσετε εἰς τὴν 
γῆν, λελυμένα εἶναι καὶ εἰς τὸν οὐρανόν. Καὶ πάλιν εἶπεν ὅτι ἐγὼ εἰμὶ τὸ φῶς τοῦ κόσμου. Ἰζαὶ 
πάλιν τῶν μαθητῶν εἶπε ὅτι ἐσεῖς εἶσθε τὸ φῶς τοῦ κόσμου. 

ΔΛοιπῶν δι’ αὐτῶν τῶν ϑείων ἀποστόλων καὶ τῶν διαδόχων αὐτῶν, τουτέστι τῶν ἀρχιέρεων, 
ἣ χάρις μεταδίδεται εἰς πάντας καθῶς μεταδίδεται καὶ τὸ φῶς, ὥστε ἱερεὺς δὲν δύναται νὰ ἀφω- 
οίσῃ τινὰ χωρὶς ϑέλημα τοῦ ἀρχιεράως αὐτοῦ, ὅτι αὐτὸς ἔναι διδάσκαλος καὶ ποιμένας καὶ φρον- 
τιστὴς τῆς σωτηρίας τοῦ λαοῦ τοῦ κυρίου. Καὶ εἰς αὐτὸν ἐδόθη ἡ χάρις. Διὰ δὲ τῆς ἐξουσίας 
αὐτοῦ καὶ ἐπιστροπῆῇς, ἀφορίζουν καὶ συγχωροῦν ἁμαρτήματα καὶ οἱ ἱερεῖς. 

Καὶ ὅποιος ἱερεὺς ἀφορίσῃ τινὰ τῶν χρισιτανῶν χωρὶς ϑέλημα τοῦ ἀρχιερέως αὐτοῦ, 
ἔχει λόγον νὰ ἀποδώσῃ τοῦ κυρίου ἡμῶν, ἐν τῇ δευτέρα αὐτοῦ παρουσίᾳ διατὶ ἐχώρισε τὸν 
χριστιανὸν ἀπὸ τὴν δόξαν τοῦ Θεοῦ. 

᾿Αποστόλων κανὼν λθ-ος᾽ Λέγει ὁ τριακοστὸς ἔννατος τῶν ἁγίων ἀποστόλων 
χανών᾽ ὅτι τῶν ἱερέων δὲν ἐδόθη νὰ ἐπιτιμοῦν καὶ νὰ ἀφορίζουν ὅποιους ϑέλουν καὶ νὰ λύουν 
ἀφορισμόν, ἢ ἁμαρτημα, διότι εἰς τὴν ἐξουσίαν τῶν ἀρχιερέων εἶναι ταῦτα καὶ οὐχὶ τῶν ἱερέων. 
Καὶ ἀνέναι καὶ δὲν ἔχουν ϑέλημα ἐξ αὐτῶν, αὐτὰ νὰ τὰ κάμνουν δὲν ἠμποροῦν. 

Βάλλε κατὰ νοῦν ὅτι χωρὶς νὰ ἐπάρῃ ἄδειαν παρὰ τοῦ ἀρχιερέως ὁ ἱερεὺς δὲν δύναται 
νὰ ἀφορίσῃ. Καὶ διὰ τοῦτο καὶ ἄνωθεν δὲν λέγει περὶ τοῦ ἱερέως τὸν ἀφορισμὸν νὰ ἐγνωρίζεται 
καὶ νὰ φαίνεται καθὼς ἐγνωρίζεται καὶ γαίνεται τοῦ νόμου καὶ τοῦ ἀρχιερέως καὶ τῆς ἐντολῆς 
χαὶ κατάρας καὶ τοῦ ἀναθέματος ἔστοντας ὁποῦ δὲν ἔχει ἐξουσίαν νὰ ἀφορίζει κατὰ τὴν ἀπο- 
στολριὴν ἄνωθεν ἀπόφασιν. 

Ὅμως οἱ ἱερεῖς ὁποῦ ϑέλουν νὰ ζοῦν ἐν Χριστῷ, τὸν ἀφορισμὸν νὰ τὸν ἐκάμνουν μετὰ 
τῆς ἐξουσίας τοῦ ἀρχιερέως αὐτῶν, ὅτι, ὡς ἠκούσατε, μεγάλον εἶναι τὸ μυστήριον τοῦ ἀφο- 


poartă chipul apostolilor, cărora Hristos le-a dat această putere şi le-a zis: oricite 
le veţi lega pe pămînt, legate sînt și cîte le veţi dezlega pe pămînt, dezlegate sînt şi 
în cer. Şi iarăşi a zis: eu sînt lumina lumii. Și iarăşi a zis ucenicilor: voi sînteţi 
lumina lumii. 

Prin urmare, prin acești dumnezeiești apostoli și prin urmaşii lor, adică arhiereii, darul 
a fost dat mai departe tuturor, precum se dă şi lumina, încît preotul nu poate să aiîuri- 
sească pe cineva fără voia arhiereului său, pentru că el este dascăl și păstor și purtător 
de grijă a miîntuirii poporului Domnului. Și lui i-a fost dat darul. lar din puterea și încre- 
dințarea lui, aiurisesc şi iartă păcatele şi preoţii. 

Și preotul care va afurisi pe cineva dintre creștini fără voia arhiereului său, are să dea 
seama domnului nostru la a doua lui venire, pentru că a despărţit pe creştin de la mări- 
rea lui Dumnezeu. 

Canonul 39 al apostolilor: Canonul al treizeci şi nouălea al sfinţilor apostol zice: nu 
s-a dat preoţilor să canonească şi să alurisească pe cine vor și să dezlege afurisenia sau 
păcatul, pentru că acestea sînt în puterea arhiereilor şi nu a preoţilor. Și dacă nu au voie 
de la dînşii, nu pot să facă acestea. 

Înseamnă-ţi bine că preotul, fără să ia voie de.la arhiereu, nu poate să afurisească. 
Și de aceea și mai sus nu se vorbește despre afurisenia preotului, ca să se cunoască și 
să se vadă, precum se cunoaște și se vede despre lege și arhiereu şi despre poruncă și 
blestem 51 anatemă, dat fiind că n-are putere să alurisească după hotărirea apostolică de 
mai sus. 

Totuși preoţii care voiesc să trăiască întru Hristos, afurisenia s-o facă din puterea 
arhiereului lor, pentru că, precum aţi auzit, mare este taina afurisenici. Și arhiereul dator 


44 
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ρισμοῦ. Kai ὁ ἀρχιερεὺς Eva χρεώστης vă ἐξετάζῃ ἐπιμελῶς τὴν ὑπόθεσιν ἐχείνην ὁποῦ ϑέλει 
νὰ γένῃ ὁ ἀφορισμός. Καὶ διὰ τοῦτο βλέπετε χαλῶς περὶ τούτου. 

Eig πολλοὺς δὲ τόπους ὁποῦ δὲν εὑρίσκεται ὁ ἁρχιερεύς, κάμνουν σύνοδον οἱ κληρικοί, 
ὡς ἐπίτροποι ὁποῦ εἶναι τοῦ ἀρχιερέως αὐτῶν, καὶ ἐξετάζουν τὴν ὑπόθεσιν ἐκείνην ὁποῦ ϑέλουν 
νὰ κάμουν τὸν ἀφορισμόν. Koi οὕτως δίδουν ἄδειαν καὶ γίνεται ἀφορισμός. 

Καὶ εἰς τὸν τόπον ὁποῦ δὲν ἔναι τελείως ἀρχιερεύς, ἐξετάζεται 1) ὑπόθεσις παρὰ τοῦ κατὰ 
τόπον χωρεπισχκόπου, ἣ ἱερέως, ἢ πνευματικοῦ, τὸ ὁποῖον καὶ οἱ πνευματικοὶ χωρεπίσκοποι 
λέγονται καὶ οὕτως κάμνουν τὸν ἀφορισμόν. 


Τοῦ Χρυσοστόμου᾽ λέγει καὶ ὁ ϑεῖος Χρισόστομος᾽ ὅταν ἀφορισθῇ 6 χρισ- 


τιανός, ἐγκαλίζεται αὐτὸν ὁ σατανάς. Καὶ διὰ τοῦτο κάμνει χρεία νὰ ἐξετάζεται καλῶς ἡ ὑπόθεσις 
ἐχείνη τοῦ χριστιανοῦ τότε, ἐὰν εἶναι εἰς πταίσιμον καὶ δὲν ἐπιστρέφεται, νὰ ἀφορίζεται. 


ΠΕΡῚ ΑΦΩΡΙΣΜΒΝΩΝ, ΤΟΥ͂Σ ΟΠΟΙΟΥ͂Σ ADOPIZO IN OI ΑΡΧΙΕΡΈΙΣ KAI META 
ΘΑΝΑΤΟΝ ΒΥΡΙΣΚΟΝΤΔΙ AEA YMENA TA ΣΏΜΑΤΑ ΑΥ̓ΤΩ͂Ν. ΚΕΦΑΛΛΙΟΝ ΛΘ-ον 


bi ?, =? A > A > 7 Z 1 ΕΣ 4 7 e > 

ΒΕ ρώτησις" Τινὰς ἀνθρώπους ἀφώρισε δικαίως καὶ εὐλόγως καὶ νομίμως ὁ ἀρχιε- 
ρεὺς αὐτῶν, ὡς παραβάσας τοῦ ϑείου νόμου, καὶ ἀπέθαναν εἰς τὸν ἀφορισμὸν καὶ δὲν ἐδιορ- 
θώθησαν νὰ λάβουν ἀφορισμὸν καὶ δὲν ἐδιορθώθησαν νὰ λάβουν συγχώρησιν καὶ ἔθαψάν τους. 
ἢ ς 
Καὶ εἰς ὀλίγον καιρὸν εὑρεθῆσαν τὰ σώματα αὐτῶν λελυμένα καὶ κεχωρισμένα, κόκαλον ἀπὸ 
’ „ “* LĂ N ELA “ 4 3 7 > > LA 7 > N 
κόκαλον. "0 τοῦ ϑαύματος, φοβερὸν ἔναι τοῦτο καὶ ἀπορία, κατ᾽ ἀλήθειαν ϑαυμαστόν, ἐπειδὴ 
καὶ τούτους ἀφώρισεν ὁ ἀρχιερεὺς νομίμως" πῶς δὲν εὑρέθησαν τὰ σώματα αὐτῶν σῶα, ἤγουν 
ἄλυτα καὶ ἀκέρεα, ὡσὰν καὶ τῶν ἄλλων ἀφωρισμένων᾽ τὰ ὁποῖα φαίνονται εἰς ϑαῦμα φρυκτὸν 

vai ἐν Ὅ A δὲ ΄ - E i . € iă δέ > 4 “ω ΝΥ EA δεὸ „d εἶ Γ - δὲ 4 
“αἱ μέγα. κύριος δὲ ἡμῶν eine" ὅτι ὅσα δέσετε ἐπὶ τῆς γῆς, δεδεμένα εἶναι. Τοῦτο δὲ ἔναι 


este să cerceteze cu grijă pricina aceea pentru care va să facă alurisenia. Și de aceca uitaţi-vă 
bine la aceasta! 

În multe locuri însă, unde nu se găseşte arhiereu, fac clericii sinod, ca locţiitori ce sînt 
ai arhiecreului lor, şi cercetează pricina aceca pentru care vor să facă afurisenia. Și aşa dau 
voie și se face alurisenie. 

Și în locul unde nu este nicidecum arhiereu, pricina este cercetată de către locţiitorul 
episcopului din partea locului, sau de către preot sau de către duhovnic, din care cauză şi 
duhovnicii se cheamă locţiitori de episcop, şi aşa fac afurisenia. 

A lut Hrisostom: Zice 81 dumnezeiescul Ilrisostom: cînd creștinul a fost afurisit, îl 
îmbrățișează satana. Și de aceca trebuie să se cerceteze bine pricina aceea a creștinului; 
atunci dacă se ailă în păcate și nu se întoarce, să se alurisească. 


DESPRE CEI AFURISIȚI PE CARE ÎI AFURISESC ARHIEREII ȘI DUPĂ MOARTE 
TRUPURILE LOR SE GĂSESC DESFĂCUTE. CAP. 39. (GLAVA 39.) 


Întrebare: Pe niște oameni, arhiereul lor i-a afurisit pe drept şi cu bună pricină şi pe 
lege, ca pe niște călcători ai legii lui Dumnezeu, și au murit sub aturisenie și nu s-au îndreptat 
să ia iertăciune şi i-au înmormîntat. Și după puţin timp au fost găsite trupurile lor desfă- 
cute şi descheiate os de os. O, ce minune! Înfricoșat lucru este aceasta și mare nedumerire; 
într-adevăr lucru minunat, de vreme ce arhiereul pe aceştia i-a afurisit pe lege; cum de nu 
s-au găsit trupurile lor păstrate, adică nedeslăcute și întregi, ca şi ale altora ce au fost 
afurisiţi, care lucru se vede ca o minune înfricoşată şi mare. lar domnul nostru a zis: 
cite le veţi lega pe pămînt, legate sînt. Iar aceasta este mai mult decit o minune: acela ce 
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ὑπὲρ ϑαύμαστον, αὐτὸς ὁποῦ ἀφωρίσθη νομίμως, μετὰ τὸν ϑάνατον αὐτοῦ vă εὑρεθῇ λελυμένος 
τὸ χορμὶ χαὶ αἱ ἀρμονίαι χκεχωρισμέναι. Τὶ ἔναι τοῦτο; 

᾿Απόκρισις, "HEewpere πᾶς ἄνθρωπος περὶ τούτου καὶ φοβηθεῖτε μαθόντας τὴν 
διήγησιν ταύτης τῆς ὑποθέσεως καὶ ἀκούσετε αὐτήν. 

Λύσις τῶν ϑείων διδασχκάλων᾽ "Eiueivoc ὁποῦ νὰ ἀφωρισθῇ δικαίως καὶ 
εὐλόγως καὶ νομίμως ὑπὸ τοῦ ἀρχιερέως αὐτοῦ χαὶ μετὰ τὸν ϑάνατον νὰ εὑρεθῇ λελυμένος, 
αὐτὸς πλέον ἐλπίδα σωτηρίας δὲν ἔχει, διότι ἐπαρέβη τοὺς ϑείους νόμους καὶ διὰ νὰ μὴ δὲν ἐπισ- 
τραφῇ, νὰ ἔλθῃ εἰς μετάνοιαν, νὰ λάβῃ συγχώρησιν παρὰ τοῦ ἀρχιερέως ὁποῦ τὸν ἀφώρισε. 
Διὰ τοῦτο εὑρέθη λελυμένος, ὥστε πλέον αὐτὸς δὲν ἔχει ἐλπίδα νὰ λάβῃ συγχώρησιν, ὅτι ἐγένετο 
χληρονόμος τῆς ἀτελευτήτου χολάσεως. 

Τοῦτοι δὲ ὁποῦ εὑρίσκονται ἀφωρισμένοι, ἤγουν ἄλυτα καὶ ἀκέραια τὰ κορμία αὐτῶν, 
αὐτοὶ δέονται συγχώρησιν, ἵνα ἐλευθερωθῶσιν ἀπὸ τὸν δεσμὸν τοῦ ἀφορισμοῦ, ὅτι, καθὼς ςεὑρίσ- 
χεται τὸ κορμὲ δεμένον εἰς τὴν γῆν, οὕτως ἔναι καὶ ἡ Ψυχὴ δεμένη καὶ κολασμένη εἰς χείρας τοῦ 
διαβόλου. Καὶ ὅταν λάβῃ τὸ κορμὶ συγχώρησιν χαὶ λυθὴ ἀπὸ τὸν ἀφωρισμόν, Θεοῦ δυνάμει 
ἐλευθεροῦται καὶ ἣ ψυχὴ ἀπὸ τὰς χείρας τοῦ διαβόλου καὶ λαμβάνει ζωὴν τὴν αἰώνιον, τὸ φῶς 
τὸ ἀνέσπερον, τὸν χορὸν τῶν δικαίων καὶ χαρὰν τὴν ἀνακλάλητον. 


IIEPI ALE OAMENO T OIIOY NA ΕὙΥ̓ΡΕΘῚ AKEPAION TO ΚΟΡΜΙ ΤΟΥ MIL EXON 
ΤΡΊΧΑΣ, ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ M-ov. 


Τινώσχετε περὶ τούτου᾽ ὅτι εἰ μὲν εὑρεθῃ κορμὶ ἀκέραιον εἰς τὸν τάφον χαὶ τρίχας τελείως 
νὰ μὴ δὲν ἔχει, ἔναι ἔννοια εἰς τοῦτο καὶ ἀμφιβολία, ἢ ἔναι ἀφωρισμένον, ἣ οὐχί" ὅμως κάμνει 
χρεία νὰ εὐγάλουν τὸ λείψανον ἐκείνον ἔξω ἀπὸ τὸν τάφον ὁποῦ εὑρίσκεται, νὰ τὸ βάλλουν εἰς 


a fost alurisit pe drept, după moartea lui să se afle desfăcut la trup și mădularele des- 
cheiate. Ce să fie aceasta? 

Răspuns: Să știți, tot omul, în ce priveşte aceasta, și înfricoșaţi-vă, auzind istorisirea 
acestei întîmplări și ascultaţi-o. 

Dezlegarea dumnezeieştilor dascăli: Acela care a lost alurisit pe drept și cu bună pricină 
și pe lege de arhiereul său, și după moarte s-a allat desfăcut, acela nu mai are nădejde de 
mîntuire, pentru că a călcat dumnezeieștile legi și nu s-a mai întors, ca să se pocăiască 
și să ia iertăciune de la arhicreul care l-a alurisit. De aceca s-a găsit desfăcut, încât acela 
nu mai are nădejde să ia icrtăciune, pentru că s-a făcut moștenitor al muncii fără de sfirşit. 

Aceştia însă care, deși alurisiţi, trupurile lor 50 găsesc nedeslăcute și întregi, aceia se 
roagă pentru iertăciune, pentru ca să sc izbăvească de legătura aluriseniei; pentru că, precum 
trupul se găsește legat în pămint, așa este și sulletul lor legat și muncit în miinile diavolului. 
Şi cînd trupul a luat iertăciune și a fost dezelegat de alurisenie, prin puterea lui Dumnezeu 
sc izbăvește și sufletul din mîinile diavolului 51 ia viaţă veșnică, lumina Lără înserare, ceata 


celor drepţi şi bucuria cea nespusă. 


DESPRE CEL MORT CARE S-A GĂSIT CU TRUPUL ÎNTREG, NEAVÎIND PĂR. 
CAP. 40. (GLAVA 40.) 


Să ştiţi despre aceasta că, dacă s-au aflat în mormînt trup întreg şi păr să nu aibă nici 
decum, aceasta dă de gîndit și este îndoială, dacă este alurisit sau nu; totuși trebuie trupul 
acela să-l scoată alară din mormîntul în care se găsește, şi să-l pună în alt mormînt curat 
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ἄλλον τάφον παρθένον. Καὶ ὡσὰν περάσῃ καιρὸς ἱκανός, ei μὲν καὶ εὑρεθῇ τὸ κορμὶ Exelvov 
τὸ ἀκέραιον λελυμένον, ἤδη χαλόν, εἰ δὲ καὶ εὑρεθῇ ἄλυτον, ἠξεύρετε ὅτι ἔναι ἀφωρισμένον 
καὶ δέεται συγχώρησιν, ἵνα λυτρωθῇ ἐκ τοῦ ἀφορισμοῦ 1). 

“Ἡξεύρετε ὅτι ὅταν εὑρεθῇ ἄνθρωπος ἀφωρισμένος καὶ διαβασθοῦν αἱ ἄνωθεν συγχωριτικαὶ 
εὐχαὶ ὑπὸ τοῦ ἀρχιερέως καὶ δὲν λυθῇ τὸ κορμὶ ἐκεῖνο ἀπὸ τὸν ἀφορισμόν, νὰ εἶσθε βεβαιωμένοι 
ὅτι ἀδικίαν ἔχει παρμένη. Καὶ διὰ τοῦτο δὲν διαλύεται ἕως οὗ νὰ ἐπιστραφῇ, ἢ πλερωθῇ ἐκεῖνο 
πὸ ἄδικον ὁποῦ ἔλαβε᾽ καὶ ἀφ᾽ οὗ πληρωθῇ, λαμβάνει συγχώρησιν καὶ διαλύεται. 


ΠΕΡῚ IEPEOX EAN APIIISIL ΑΥ̓ΤΟΝ O ΑΡΧΙΡΒΥ͂Σ ΑΥ̓ΤΟΥ͂ KAI ΑΥ̓ΤΟΣ 
ΛΕΙΤΟΥΡΙΉΣΕΙ ΧΩΡῚΣ NA AABH ΘΛΗΜΑ. ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ MB-ov 


Συνόδου Καρθαγένης κακὼν Κθοον: "O εἰκοστὸς ἔννατος κανὼν τῆς ἐν 
Καρθαγένῃ συνόδου pie: ὅτι ὅποιον ἱερέα ἀργήση 6 ἀρχιερεὺς αὐτοῦ, 7) δικαίως, ἣ ἀδίκως, 
καὶ χωρὶς νὰ ἐξεταχθῇ ἣ ὑπόθεσις αὐτοῦ, τολμήση καὶ λειτουργήση, νὰ καθήρεται, καὶ ἐὰν ἦτον 
καὶ χωρὶς αἰτίαν εὔλογον ἀργός, ἐπειδὴ αὐτὸς καθ᾽ ἑαυτοῦ ἔκαμε τὴν ἀπόφασιν τῆς κρίσεως, 


ὁποῦ ἔμελλε νὰ κριθῇ. 


neîntrebuinţat. Și după ce va trece timp îndeajuns, dacă trupul acela s-a aflat întreg desfăcut, 
e bine, iar dacă s-a aflat nedesfăcut, să ştiţi că este afurisit 51 se roagă pentru iertăciune, 
ca să fie izbăvit de afuriseniel). 

Să ştiţi că atunci cînd s-a aflat un om afurisit și i s-au citit de către arhiereu rugă- 
ciunile de iertăciune de mai sus, iar acel trup nu s-a destăcut din cauza afuriseniei, să fiţi 
încredinţaţi că a săvîrșşit o nedreptate. Și de aceea nu se va destace pînă ce se va întoarce 
sau va plăti ceca cea luat pe nedrept; iar după ce va plăti, va lua iertăciune și se 


va deslace. 


DESPRE PREOTUL PE CARE-L VA OPRI ARHIEREUL SĂU, IAR EL VA SLUJI 
FĂRĂ SĂ IA ÎNCUVIINȚARE. CAP. 42. (GLAVA 41.) 


Sinodul din Cartagena, canonul 29: Canonul al douăzeci și nouălea al sinodului din 
Cartagena hotărăște ca dacă preotul pe care arhiereul său îl va opri, fie pe drept fie pe 
nedrept, și fără a se cerceta pricina lui, va îndrăzni să slujească, să se caterisească, chiar 
dacă ar îi fost oprit fără motiv binecuvîntat, deoarece el şi-a dat lui însuşi hotărîrea 


judecății pentru care avea să se judece. 


1) Ἔν τῷ ὑπ᾽ ἀριθ. 307 χειρογράφῳ κώδυκι, τὸν ὁποῖον ἐκδίδομεν, ἕπονται τρεῖς συγχω- 
ρητικαὶ εὐχαὶ διὰ τὴν τοῦ ἀφορισμοῦ λύσιν, αἱ ὁποῖαι δὲν περιέχονται ἐν τῷ ῥουμανυκῷ κώδιυκι 
Îndreptarea Legii. 

1) În manuscrisul grec 307 pe care-l publicăm, urmează sub titlul « Deslegare de către 
arhiereu de aturisenie », Cap. &l, trei rugăciuni de iertăciune pentru dezlegarea aifuriseniei, 
pe care nu le publicăm, deoarece nu se găsesc în Îndreptarea legii. 
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ΠΕΡῚ KAHPIKON KAI KAAOTEPON ANENAI KAI KAMNOYN ΣΥΝΩΜΟΣΙΑ 
H OATPIA KATAIIANO ΤΟΥ APXIEPEOZ ΑΥ̓ΤΩ͂Ν, KAI IIEPI IIAPAZ YNA5 
TOTON. ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ Ml-ov. 


Συνόδου 8-ns χανὼν vm-oc* Ὃ δέκατος ὄγδοος τῆς τετάρτης συνόδου κανὼν ὀρίζει" 
ὅτι ὅποιος κληρυϊός, ἣ καλόγηρος εὑρεθῇ καὶ κάμνη συνομοσία, ἣ φατρία, ἢ στάσιν κατὰ τοῦ 
ἀρχιερέως αὐτοῦ, ἢ συγκληρυκοῦ, νὰ καθήρεται. 

Zovapă χαὶ Βαλσαμών: Συνωμοσία ἔναι ὅταν τινὲς κατά τινος συμβουλευθοῦν 
νὰ τὸν ἐβλάψουν, ἣ εἰς τιμήν, ἢ εἰς τὴν ζωήν, ἢ εἰς βίον καὶ κάμουν ὅρκον ὅτι νὰ μὴ δὲν λείψουν 
ἀπὸ τὸν αὐτὸν σκοπὸν τῆς συμβουλῆς, ὁποῦ ἔστησεν ἔως οὗ νὰ τὸ κάμουν. 

Λέγεται καὶ συνωμοσία ἣ μεθ᾽ ὅρκου φιλία" καὶ φατρία ἔναι νὰ συνέλθουν νὰ ὁμοφωνήσουν 
νὰ χάμουν τὸν δεῖνα κακόν. 

Ματθαίου, Καὶ παρασυναγωγαὶ λέγονται, ὅταν εὑρεθῇ τινὰς ἀρχιερεύς, ἣ ἱερεὺς εἰς 
αἰτίας ἁμαρτιῶν καὶ καθηρηθῇ ὑπὸ τῆς συνόδου καὶ δὲν στέργῃ τὴν καθαίρεσιν, ἁμὴ ὑπάγῃ 
χαὶ ἱερουργεῖ. Καὶ χωρίζονται τινὲς ἀπὸ τοὺς χριστιανοὺς καὶ ὑπαγένουν καὶ ἱερουργοῦνται καὶ 
ψάλλονται καὶ καθαίρεσιν τῶν ἀρχιερέων δὲν στέργονται. 


»» 


ΠΕΡῚ KAHPIKON EAN ΥΒΡΙΣΟΥ͂Ν ΤΟΝ APXIEPEAN A YTON, Η ΠΡΕΣΒΎΤΕΡΟΝ, 
H AIAKONON, KAI ΚΟΣΜΙΚΟΣ EAN ὙΒΡΙΣΗ IEPEA, H ΔΕΙΡΗ. 
ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ MA-ov 


> A e A 2 Pad ς ? Ὁ 7 

Ἀποστόλων κανὼν ve-0c' Ὃ πεντηκοστὸς πέμπτος τῶν ἁγίων ἀποστόλων 
κανὼν ὁρίζει" ὅτι ὅποιος κληρικὸς ὑβρίζῃ τὸν ἀρχιερέαν αὐτοῦ, νὰ καθήρεται, ὅτι δὲν ἐδόθη 
τινὸς νὰ ὑβρίζῃ τὸν αὐθέντην του. 


DESPRE CLERICII ȘI CĂLUGĂRII CARE VOR FACE UNELTIRE SAU COMPLOT 
ÎMPOTRIVA ARHIEREULUI LOR. ȘI DESPRE DEZBINĂRI. CAP. 43. (GLAVA 42.) 1) 


Sinodul al 4-lea, canonul 18: Canonul al optsprezecelea al sinodului al patrulea hotă- 
răşte că clericul sau călugărul care se va aîla făcînd uneltire sau complot sau răzvrătire împo- 
triva arhiereului său, ori împotriva unui membru al clerului, să se caterisească. 

Zonara şi Balsamon: Uneltire este atunci cînd unii se sfătuiesc împotriva cuiva ca 
să-i vateme fie cinstea, fie viaţa, fie averea, şi fac jurămînt să nu se abată de la acest 
scop al înţelegerii, pînă ce nu-l vor înfăptui. 

Se numește uneltire și legătura cu jurămînt, iar complot este cînd se adună unii și se 
înţeleg să facă cutare rău. 

A lui Matei: lar dezbinări se numesc atunci cînd vreun arhiereu sau preot, caterisit 
de către sinod pentru greșeli, nu ia în seamă caterisirea, ci merge şi slujeşte, iar unii se 
osebesc de creştini și se duc şi slujesc și cîntă și nu ţin scama de caterisirea arhiereilor. 


DESPRE CLERICII CARE VOR ÎNJURA PE ARHIEREUL LOR, SAU PE PREOT, 
SAU PE DIACON ȘI MIREANUL CARE VA ÎNJURA PE PREOT SAU ÎL VA BATE. 
CAP. 44. (GLAVA 47. )) 


Canonul 55 al apostolilor: Canonul al cincizeci 51 cincilea al sfinţilor apostoli hotărăște 
să se caterisească preotul care înjură pe arhicreul său, pentru că nu s-a îngăduit nimănui 
să înjure pe stăpinul său. 


1) Glavele următoare 43— 46 sînt luate din Cartea romînească de învățătură de la 1646. 
2) Glavele următoare 48— 50 sînt luate din Cartea rominească de învăţătură de la 1646. 
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Τῶν αὐτῶν ἁγίων ἀποστόλων κανὼν νς-ος᾽ Ὅποιος χληρυκὸς ὑβρίζῃ 
πρεσβύτερον, Î διάκονον, νὰ ἀφωρίζεται. 

Ζωναρᾶ καὶ βαλσαμόνος᾽ “O ἀρχιερεὺς ἕναι εἰς τόπον τοῦ Χριστοῦ καὶ χεφαλὴ 
τοῦ σώματος τῆς ἐκχλησίας καὶ ἔναι πλέον ὑψηλοτέρας τιμῆς καὶ ἀξίας περὶ τοὺς πρεσβυτέρους 
χαὶ διακόνους, ὅτι αὐτοὶ ἐξ αὐτοῦ λαμβάνουν τὴν χάριν" Διὰ τοῦτο ὅποιος ὑβρίσῃ τὸν ἀρχιερέαν 
νὰ καθήρεται, τοὺς δὲ πρεσβυτέρους καὶ διακόνους, νὰ ἀφορίζεται μόνον, ὅτι αὐτοὶ χειρῶν τόπον 
τάξιν ἔχουν πρὸς τὸν ἀρχιερέαν, ἤγουν ὁ ἀρχιερεὺς εἶναι xepu καὶ αὐτοὶ εἶναι τὰ χέρια" καὶ 
τὸ κορμὶ ἔναι ἣ ἐκκλησία τοῦ Χριστοῦ. Ἰζαὶ ἐπειδὴ μεγαλυτέρα τιμὴ ἔχει ἣ κεφαλὴ ἀπὸ τὰ 
χέρια, διὰ τοῦτο κολάζονται τοιουτοτρόπως᾽ ἐκεῖνοι ὁποῦ ὑβρίζουν τὴν κεφαλὴν νὰ καθήρονται, 
οἱ δὲ τὰς χείρας νὰ ἀφορίζωνται. 

Ιωάννου πατριάρχου τοῦ νηστευτοῦ: Kai ὅποιος κοσμικὸς ὑβρίσῃ 
ἱερέαν, ἣ δείῤῥη, δικαίως ἢ ἀδίκως, νὰ ἐπιτιμᾶται χρόνον ἕνα. Ii δὲ καὶ δείρῃ αὐτὸν μετὰ 


N LA 


ξύλου, A χωρὶς ξύλου, vă ἐπιτιμᾶται χρόνους τρεῖς, ἐὰν καὶ ὁ ἱερεὺς τὸ ἁμάρτηρα συγχωρήσῃ. 


ΠΕΡῚ APXIEPEOS EAN AEITOYPTII ΜΟΝΟΣ ΤΟΥ͂. «ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ME-ov> 


"Ta 3. A SA = ? e 5 ra PERU a 8 e ΞΖ, εἶ = 7 δ εἰ po, a 
ἂν χαὶ λειοτυργησῃ μόνος ὁ ἀρχιερεύς, χωρὶς ἱερέως καὶ διακόνου, δὲν ἐμποδίζεται 
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ἐπειδὴ καὶ αὐτὸς ἔναι πηγὴ τῆς ἱερωσύνης καὶ αὐτὸς δίδει αὐτὴν τὴν χάριν πρὸς ἄλλους διὰ τοῦ 
πνεύματος ἁγίου καὶ ἱερεργοῦν, διὰ δὲ τὴν τῆς ἀρχιερωσύνης τιμὴν καὶ εὐπρέπειαν καὶ εὐκοσμίαν, 
κάμνει χρεία νὰ ἔχει καὶ ἱερεῖς καὶ διακόνους, ὅτι ὅταν ὁ ἀρχιερεὺς λειτουργεῖ μετ᾽ αὐτῶν, φέρνει 
εἰκόνα τοῦ Χριστοῦ μετὰ τῶν μαθητῶν αὐτοῦ. ἘΠῚ δὲ καὶ δὲν εὑρίσκονται πολλοὶ ἱερεῖς καὶ διά- 
κονοι, κἂν ἕνας ἱερεὺς καὶ ἕνας διάκονος μὴ δὲν λείψει᾽ καὶ τὸ περισσότερον, ὅταν κάμνῃ ὁ 
ἀρχιερεὺς χειροτονία, ὅτι χωρὶς ἱερέως καὶ διοαρκκόνου δὲν ἠμπορεῖ νὰ λειτουργήσῃ, νὰ κάμῃ 
χειροτονία, οὔτε διακόνου, οὔτε ἱερέως. 


Canonul αἱ 56-lea al Sfinţilor Apostoli: Să se alurisească clericul care înjură pe preot. 
sau pe diacon. 

A lui Zonara şi Balsamon: Arhiereul este în locul lui Hristos și capul trupului bisericii 
şi este de mai înaltă cinste și vrednicie decit preoţii și diaconii, «deoarece aceștia de la el 
primesc harul. l)e aceea, cel care înjură pe arhiereu să se caterisească, iar cel care înjură 
pe preoţi și pe diaconi, numai să se afuriscască, pentru că aceștia ţin locul mâinilor faţă de 
arhiereu, adică arhiereul este capul, iar aceștia sînt mîinile ; și trupul este biserica lui Ilristos. 
Și întrucât capul are mai mare cinste decît mîinile, de aceea se pedepsesc astlel: cei care înjură 
capul să se cateriscască, iar cei care înjură mîinile să se alurisească. 

A patriarhului Ioan Posinicul: lar mireanul care va înjura pe preot sau îl va bate, 
pe drept sau pe nedrept, să se pedepsească cu epitimie un an. Dacă însă îl va bate cu lemn 
sau fără lemn, să se pedepsească cu cpitimic trei ani, chiar dacă preotul îi va ierta vina. 


DESPRE ARHIEREUL CARE AR SLUJI SINGUR. <CAP. 45.» (GLAVA 51.) 


Dacă arhicreul va sluji singur tără preot şi diacon, nu se va opri; întrucât însă cl este 
izvorul preoţiei şi 6] dă altora prin Duhul Siînt însuși darul ca să slujească, de aceea 
pentru cinstea și cuviinţa și împodobirea arhierici, este de trebuinţă să aibă preoţi 51 diaconi; 
căci atunci cînd arhiereul slujeşte cu ei, înfățișează chipul lui Hristos cu ucenicii săi. lar dacă 
nu se găsesc mulţi preoţi 81 diaconi, cel puţin un preot și un diacon să nu lipsească şi 
mai cu seamă atunci cînd arhiereul face hirvotonie, pentru că fără preot și fără diacon nu. 
poate sluji să facă hirotonie nici de diacon, nici de preot. 
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ΠΕΡῚ TON APXIEPATIKON POPEMATON OIIOY ENAYETAI O APXIEPEYS 
EI5 ΤῊΝ OEIAN IEPOYPTIAN, TI ΔΗΛΟΥ͂Ν ΚΑΘ’ ENA; KEODAAALION Mov 


Βαλσαμών᾽ τὸ στιχάριον ὁποῦ Eva. ἄσπρον, δηλοῖ τὴν λάμψιν τοῦ ϑείου 
ωὡτός᾽ καὶ τοὺς ποταμοὺς ὁποῦ ἔχει ἔναι τὸ αἷμα καὶ τὸ ὕδωρ τὰ ὁποία ἔρευσαν ἀπὸ τὴν ϑείαν 
ς μοὺς ἢ 
πλευρὰν τοῦ κυρίου ἡμῶν ᾿Ισοῦ Χριστοῦ. 
Περὶ τοῦ ἐπιτραχηλίου: Τὸ ὃ 
LD) “ 
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ἔδεσαν τὸν Χριστὸν εἰς τὸν τράχηλον καὶ τὸν ἔσυρναν δεμένον νὰ τὸν ἐσταυρῶσουν. 
Περὶ τῆς ζών ἡ ς᾽ ἡ δὲ ζώνη ὁποῦ ζώννυται, ἔναι 1) εὐπρέπεια ὁποῦ ἦλθεν ὁ Χριστός, 


(q- 
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ἐπιτραχήλιον ἔναι τὸ φαχεώλαιον ὁποῦ 


ὁ ὁποῖος ἔναι περιεζωσμένος τὴν δύναμιν τῆς ϑεότητος. 

Ἱερὶ τῶν ἐπιμανικίω ν᾽ τὰ δὲ ἐπιμανίκια εἶναι τὰ δέματα ὁποῦ τὸν ἔδεσεν ἀπὸ 
τὰ χέρια, ὅταν τὸν ἐπάγεναν εἰς τὸν Καϊάφαν τὸν ἀρχιερέαν. ᾿ 

Περὶ τοῦ ἐπιγονατίέον᾽ τὸ δὲ ἐπιγονάτιον ἔναι τὸ πανῆον ὁποῦ ἐσφρόγγισεν 
ὁ Χριστὸς τοὺς πόδας τῶν μαθητῶν αὐτοῦ, ὅταν ἔπλυνε τοὺς πόδας τῶν μαθητῶν εἰς 

Περὶ τοῦ σάχκου" ὁ σάχχος ἔναι τὸ ροῦχον ὁποῦ τὸν ἐφόρεσαν εἰς τὰ φρικτὰ 
πάθη αὐτοῦ καὶ ἐνέπαιζον αὐτόν. 
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ερὶ τοῦ φαινολίου᾽ τὸ δὲ φαινόλιον τὸ ἀρχιερατικὸν ὁποῦ ἔναι ὅλον ut τοὺς 

σταυρούς, τὴν παγκόσμιον δόξαν καὶ δύναμιν τοῦ τιμίου σταυροῦ δηλοῖ, διὰ τοῦ ὁποίου ἐνωκήθη 
καὶ νικᾶται παντελῶς ὁ ἐχθρὸς ἡμῶν χαὶ πολέμιος, τουτέστιν ὁ διάβολος. 

Περὶ τοῦ ὠμοφορίου: τὸ δὲ ὡμοφόριον, ὁποῦ βάλλει ὁ ἀρχιερεύς, δηλοῖ τὸ 
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πρόβατον τὸ χαιμένον, διὰ τὸ ὁποῖον ἦλθεν ὁ Χριστὸς vă τὸ ἐπάρῃ, ὁποῦ τὸ ἐπλάνησεν ὁ μέγας 
λύχος ὁ διάβολος καὶ εὔγαλε αὐτὸ ἀπὸ τὴν μάνδραν καὶ εὑρὼν αὐτὸ ὁ Χριστὸς ἔλαβε χαὶ τὸ 
ἐβάσταξεν εἰς τὸν ὦμον αὐτοῦ καὶ ἔφερεν καὶ τὸ ἔβαλε εἰς τὴν μάνδραν ὁποῦ ἧτον, τουτέστιν 
i ) 


DESPRE ODĂJDIILE ARHIEREȘTI, PE CARE LI ÎMBRACĂ ARHIEREUL 


- 


LA SFÎNTA SLUJBĂ, CE ÎNCHIPUIEȘTE FIECARE? CAP. 46. (GLAVA 52.) 


DBalsamon: Stiharul, care este alb, închipuește strălucirea dumnezeieștii lumini, iar 
riurile pe care le are sînt. sîngele 51 apa care au curs din coasta dumnezeicască a domnului 


nostru lisus FHristos, 

Despre epitrahil: Epitrahilul este pînza cu care Ilristos a fost legat de grumaz și cu care 
l-au tîrit legat spre a fi răstignit. 

Despre briu: Briul cu care se încinge este cuviinţa cu care a venit Hristos, care este 
încins cu puterea dumnezeirii. 

Despre minecuţe: Mînecuţele sînt legăturile cu care a fost legat de mîini, cînd a fost 


dus la arhiereul Caiafa. 
Despre bedernită: Bederniţa este pînza cu care Ilristos a şters picioarele ucenicilor săi, 


cînd a spălat picioarele ucenicilor. 

Despre sacos: Sacosul este veşmintul pe care l-a purtat la înfricoşătoarele lui patimi, 
cînd l-au batjocorit. 

Despre Jelon: Felonul arhierese, care este peste tot cu cruci, închipuiește slava a toată 
lumea şi puterea cinstitei cruci, prin care,a fost biruit şi este pe deplin biruit vrăjmașul 
şi împotrivitorul nostru, 'adică diavolul. 

Despre omofor: Omotorul pe care-l pune arhicreul închipuiește oaia cea pierdută, pentru 
care a venit Hristos să o ia, pe care a amăgit-o marele lup diavolul şi a scos-o din staul 
şi pe care aflind-o Hristos o luă și o puse pe umărul său, o aduse și o puse în staulul 
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εἰς τὸν παράδεισον τὸν ᾿Αδάμ. Ἔχει δὲ καὶ σταυροὺς τὸ ὡμοφόριον, εἰς τύπον τοῦ σταυροῦ, 
ὁποῦ ἐβάσταξεν ὁ Χριστὸς εἰς τὸν ὦμον αὐτοῦ, ὅταν ἀποφάσισεν ὁ Πιλάτος νὰ τὸν ἐστρώσουν. 

Περὶ τοῦ δικανικίου τὸ δὲ δικανίκιον δηλοῖ τὸν κάλαμον ὁ ὁποῖος ἐχαλι- 
γράφησε τὴν σωτηρίαν τοῦ γένους τῶν ἀνθρώπων. Τὸ δικανίκιον λέγεται ῥάβδος ποιμαντιυκῇ, 
ἢ ὁποία ποιμαίνει τὸ ποίμνιον τοῦ Χριστοῦ. 


ΠΕΡῚ TI AEBTETAI ΘΕΟΦΟΡΟΣ O APXIEPEYE KAI TI ΔΉΛΟΙ TO MANAEION 
AYTOY: TA ΤΥΠΏΜΑΤΑ: OI IIOTAMOI: TO KAIIAZION: KAI OIIOY KOYPEYE- 
TAI ΕἸΣ ΤῊΝ ΚΟΡΥΦΗΝ. ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ MZ-ov 


Τῶν ϑείων διδασκάλων᾽ "O ἀρχιερεὺς ἔναι ϑεοφόρος, ἐπειδὴ ἔναι ἐνδεδυμένος 
τὴν χάριν τοῦ ἁγίου πνεύματος καὶ διὰ τοῦτο μεταδίδει αὐτὴν εἰς πάντας τοὺς εὐσεβεῖς εἰς ὅλα 
τὰ ἱερατικά, δηλονότι τάξεις καὶ ἀξιώματα ἤτοι ἀρχιερωσύνη, ἱερωσύνη καὶ τὰ ἄλλα καὶ τοῦτο 
δηλοῦν καὶ τὰ ἐνδύματα τῶν ἀρχιερέων. 

Ilepi τοῦ μανδίου" Τὸ μανδῖον τὴν σκεπαστυκὴν χάριν δηλοῖ, ἣ ὁποία ἦλθεν ἐκ 
Θεοῦ εἰς αὐτὸν καὶ ἡγίασε καὶ ἐσκέπασεν αὐτόν. Καὶ κατὰ τὸ γεγραμμένον, πᾶν δώρημα τέλειον 
ἄνωθέν ἐστι, καταβαῖνον παρὰ τοῦ πατρὸς τῶν φώτων᾽ καὶ ἣ αὐτὴ χάρις περιέχει ὅλον τὸ κορμὶν 
τοῦ ἀρχιερέως καθὼς τὸ μανδί, ὁποῦ φαίνεται καὶ ἔχει αὐτὸν σκεπασμένον. 

Περὶ τῶν τυπωμάτω ν᾽ Τὰ τυπώματα τὰ μεγάλα καὶ τὰ μικρὰ ὁποῦ εἶναι εἰς τὸ 
μανδί, τὸν τύπον φέρωσι τῆς παλαιᾶς καὶ νέας διαθήκης, ὡς μεσίτης τῶν δύο διαθηκῶν εἰς τύπον 
Χριστοῦ. Καὶ τὰ μὲν κάτω τυπώματα τὰ μικρὰ ὁποῦ εἶναι σιμὰ εἰς τὰ ποδάρια, δηλοῦν τὸν 
παλαιὸν νόμον, τουτέστι τοῦ Μωύσέως. 

Τὰ δὲ ἐπὶ τοῦ στήθους, τὸ ἱερὸν εὐαγγέλιον δηλοῖ" καὶ εἰκονίζουν καὶ τοῦτο ταῦτα τὰ 
τυπώματα. 


în care a fost, adică pe Adam în rai. lar omoforul are şi cruci, în chipul crucii pe care a 
purtat-o Hristos pe umărul lui, cînd a hotărît Pilat să-l răstignească. 

Despre cîrjă: Cîrja închipuieşte trestia care a scris mîntuirea neamului omenesc. Cîrja 
se numeşte și toiag păstoresc, care păzeşte turma lui Hristos. 


PENTRU CE ARHIEREUL SE CHEAMĂ PURTĂTOR DE DUMNEZEU ȘI CE ARATĂ 
MANTIA LUI, TABLELE, RÎURILE, CAPASUL; ȘI DE CE SE TUNDE ÎN VÎRFUL 
CAPULUI? CAP. 47. (COMP. GLAVA 53.) 


A dumnezeieştilor dascăli: Arhiereul este purtător de Dumnezeu, pentru că este îmbrăcat 
cu darul Duhului Sfînt și de aceea îl dă acest dar tuturor cucernicilor întru toate sfinţiile, 
anume cinuri şi funcţii, adică arhierie, preoţie și celelalte; și aceasta o arată 51 veșmintele 
arhiereilor. 

Despre mantie: Mantia arată darul acoperitor care a venit dela Dumnezeu asupra lui 
și l-a sfinţit și l-a acoperit. Și după cum stă scris, tot darul desăvîrșit de sus este, care se pogoară 
de la tatăl luminilor; 51 acel dar cuprinde tot trupul arhiereilor ca și mantia, care se vede 
şi care îl ţine acoperit. | 

Despre table: Tablele cele mari și cele mici care sînt pe mantie, închipuiesc Vechiul şi 
Noul Testament, ca un mijlocitor al celor două Testamente în chipul lui Hristos. 51 cele două 
table de jos ce sînt lîngă, picioare, arată legea cea veche, adică pe cea a lui Moisi. 

lar cele de la piept arată sfinta evanghelie; aceasta închipuiesc aceste table. 
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Τὰ μὲν ἐπὶ τοῦ στήθους τῆς χάριτος ἐλθούσης. 

Περὶ ποταμῶν: Οἱ δὲ ποταμοὶ ὁποῦ εἶναι εἰς τὸ μανδίον, ἄσπροι καὶ κόκχκκινοι, 
τὸ ἄσπρον δηλοῖ τὴν ἀνθρωπότητα, ἤγουν τὴν ἡμετέραν φύσιν τὴν ὁποίαν ἐφόρεσε ὁ κύριος διὰ 
τὴν ἡμῶν σωτηρίαν. Τὸ δὲ κόκκινον εἰκονίζει τὴν θεότητα, ὅτι πῦρ καλεῖται ἣ ϑεότης παρὰ 
τῇ dela Τραφῆ. 

ἭἭτερον περὲ ποταμῶν: Δηλοῦσι vai ἄλλοι οἱ ποταμοὶ ὁποῦ εἶναι εἰς τὸ 
μανδῖον᾽ πληρώνεται ὁ δεσποτικὸς λόγος εἰς τοὺς ἀρχιερεῖς, ὡς καθολικοὶ διδάσκαλοι τῆς ἐκκλη- 
σίας Χριστοῦ" τὸ, ὁ πιστεύων εἰς ἐμὲ ποταμοὶ ῥεύσουσιν ἐκ τῆς κοιλίας αὐτοῦ ὕδατος ζῶντος, 
τουτέστι τὴν χάριν τοῦ παναγίου πνεύματος. 

Περὶ τοῦ καπασίου Τὸ δὲ καπάσιον διὰ τοῦ περιφεροῦς καὶ πληρεστάτου 
κύκλου, ἤγουν τοῦ γύρου, δηλοῖ τὴν πληρεστάτην χάριν τοῦ ἁγίου πνεύματος, ὁποῦ ἐπισκιάζει 
τὴν κορυφὴν αὐτοῦ. 

Περὶ τῆς κουρᾶς τοῦ ἀρχιερέως Ἢ δὲ κουρά, ὁποῦ κουρεύεται ὁ ἀρχίιε- 
ρεὺς καὶ κάμνει στέφανον εἰς τὴν κορυφὴν, δηλοῖ τὸν ἀκάνθινον στέφανον ὁποῦ ἐφόρεσαν τοῦ 
Χριστοῦ εἰς τὰ φρικτὰ πάθη αὐτοῦ. 

Περὶ τῆς κουρᾶς τοῦ ἱερέω ς᾽ Τοῦ δὲ ἱερέως ἣ κουρὰ δηλοῖ" ἔθηκας ἐπὶ τὴν 
χεφαλὴν αὐτοῦ στέφανον ἐκ λίθου τιμίου. 


ΠΕΡῚ TOY IHZOY ΧΡΙΣΤΟΥ͂ ONOMA, ΠΟΥ ENAI ΣΗΜΒΙΏΜΈΝΟΝ ΕΝ ΤΩ ATIQ 
ΣΏΜΑΤῚ ΤΟΥ ΑΡΧΙΒΡΕΩΣ KAI TI EIKONIZEI OTAN ΕΥ̓ΛΟΓῚ META AYO 
XEIPON; ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ MH-ov 


Ἔ ρώτησις" ᾿Εἰπειδὴ ἄνωθεν λέγομεν ὅτι ὁ ἀρχιερεὺς ἔναι ϑεοφόρος καὶ ἔχει ἐπὶ τῆς 
γῆς τὸν ϑρόνον τοῦ Θεοῦ καὶ δηλοῦν ἐκεῖνον ὁποῦ φορεῖ τὴν ϑεότητα καὶ τὴν ἀνθρωπότητα 


Cele de la piept sînt semne ale harului care a venit. 

Despre riuri: Rîurile care sînt pe mantie, albe 51 roșii, albul arată omenimea, adică 
firea noastră pe care a purtat-o Domnul pentru mintuirea noastră ; iară roșul închipuieşte 
divinitatea, căci foc se numește divinitatea în sfinta scriptură. 

Alia despre riuri: Rîurile ce sînt pe mantie arată şi altceva: cuvîntul Domnului s-a 
împlinit întru arhierei, ca adevăraţi dascăli ai bisericii lui Hristos, după cuvîntul: cel ce 
crede în mine, rîuri de apă vie vor curge din lăuntrul lui, adică darul a tot Sfîntului Duh. 

Despre capas: Capasul prin forma lui de cerc deplin arată darul deplin al Sfintului 
Duh care acopere creștetul lui. 

Despre tunderea arhiereului: Tunderea cu care se tunde arhiereul și face cunună pe 
creștet, arată cununa de spini a lui Hristos pe care a purtat-o la înfricoșatele lui patimi. 

Despre tunderea preotului: Tunderea preotului arată: pus-ai pe capul lui cunună de 
piatră scumpă. 


DESPRE NUMELE LUI ISUS HRISTOS CARE ESTE ÎNSEMNAT PE SFÎNTUL 
TRUP AL ARHIEREULUI; ȘI CE ÎNCHIPUIEȘTE, CÎND BINECUVINTEAZĂ, CU 
AMÎNDOUĂ MÎINILE? CAP. 48. (GLAVA 54.) 


Întrebare: De vreme ce mai sus spunem că arhiereul este de Dumnezeu purtător 51 
ţine pe pămînt scaunul lui Dumnezeu și ceea ce poartă arată firea dumnezeiască şi omenească, 
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αὐτοῦ τοῦ κυρίου καὶ Θεοῦ καὶ σωτήρος ἡμῶν, ὁποῖον ἕναι τὸ ᾽Τησοῦς Χριστός ὄνομα γεγραμ- 
μένον, νὰ δείχνῃ αὐτό, εἰς τὸ ἅγιον σῶμα αὐτοῦ, ἐπειδὴ εὐἰκονίζει αὐτὸν τὸν Χριστὸν ὁ ἀρχιερεύς. 

᾿Απόκρισις. λκουσον περὶ τούτου καὶ ἴδε κάτωθεν τὴν ἐξήγησιν αὐτοῦ ὁποῦ λέγει 
δι᾿ αὐτό. 

Ilepi τῶν δύο δακτύλων τῶν ἀρχιερατικῶν ὁποῦ εἶναι ἐνω - 
μένοι, ὅταν εὐλογεῖ τὸν φιλόχριστον λαὸν τοῦ κυρίου, τὰ ὁποία 
δηλοῦν τό Ἰησοῦς Χριστός, ὄνομα τοῦ σοφωτάτου πρωτοπα- 
πᾶς Ναυπλοίου κυρίου Νικολάου ἱερέως τοῦ Μαλαξοῦ. “Ωραῖον. 


LĂ 


Τὸ μὲν δεύτερον δάκτυλον τῆς δεξιᾶς χειρὸς ὁποῦ ἔναι ἑνωμένον μετὰ τὸ τρίτον καὶ στέ- 
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χεται ὀρθον, χαὶ αὐτὸ τὸ τρίτον καὶ στέκεται ὄρθον, καὶ αὐτὸ τὸ τρίτον κυρτὸν ὀλίγον, δείχνει 


y > ,ὔ 


ἐμπράκτως χαὶ εἰκονίζει τὸ ᾿Ιησοῦς. Αὐτὸ μὲν τὸ δεύτερον δάκτυλον ὁποῦ στέκεται ὀρθὸν 
λέγεται 'Î, τὸ δὲ αὐτὸ τὸ τρίτον δάκτυλον ὁποῦ κάμνει σχῆμα ὀλίγον κυρτὸν λέγεται Σ΄ ἰδοὺ 
τὸ "IX ὄνομα. 

Lo δὲ πρῶτον δάκτυλον τὸ ὁποῖον σμίγει μετὰ τοῦ τετάρτου δακτύλου καὶ Eva αὐτὸ τὸ 
πρῶτον ἀπὸ πάνωθεν, δηλοῦν αὐτὰ τὰ δύο, διατὶ ἔναι πλάγια, τὸ Χ στοιχεῖον. Τὸ δὲ πέμπτον 
δάκτυλον, ὁποῦ ἔναι καὶ αὐτὸ ὀλίγον κυρτόν, δηλοῖ αὐτὸ X. ᾿εἰπειδὴ καὶ τὸ πρῶτον δαχτύλου, 

N od , A ἜΣ ἢ N N A “ Ν ὍΔ € > i id NA 
μετὰ τοῦ τετάρτου λέγονται X, αὐτὸ τὸ πέμπτον ἔναι Îi καὶ δηλοῦν οἱ αὐτοὶ τρεῖς δάχτυλοι 
τὸ XX. Doi καθὼς ἐγράψαμεν ἄνωθεν, ὅτι τὸ δεύτερον δάκτυλον, μετὰ τοῦ τρίτου λέγονται LE, 
αὐτὰ δὲ πάλιν, τὸ πρῶτον δάκτυλον, τὸ τέταρτον καὶ τὸ πέμπτον, τὸ XX, ἰδοῦ ὁποῦ ἔναι γεγραμ- 
7 N 1 ψ 7 SN s i - « Ὁ N id 3 , N e La X FIENI LI / 
μένον τὸ IX XX ὄνομα ἐν τῇ ἱερᾷ χειρὶ τῇ ἀρχιερατικῇ. Καὶ ὥσπερ ὁ Χριστὸς ἔδωχε τὴν χάριν 
καὶ τὴν εὐλογίαν εἰς τοὺς μαθητάς, οὕτως καὶ ὁ ἀρχιερεὺς μεταδίδει αὐτὴν τοῖς ἱερεῦσιν. 

Γερμανοῦ Κωνσταντινουπολίτου᾽ Καὶ ὅταν ἤθελε νὰ ἀναληφθῇ εἰς τοὺς 

οὐρανούς, εὐλόγησεν τοὺς μαθητὰς αὐτοῦ μὲ τὰς δύο ἁγίας αὐτοῦ χείρας, καθὼς λέγει τὸ ϑεῖον 


chiar a domnului și Dumnezeului și mîntuitorului nostru, de aceca numele Isus Hristos este 
scris, ca să arate aceasta, pe sfintul lui trup, pentru că arhicreul închipuieşte pe Ilristos. 

ltăspuns: Ascultă despre aceasta și vezi mai jos tilcuirea acelui care grăiește despre 
aceasta. 

A învătatului protopop din Nauplion dumnealui Nicolae preot Malazos despre cele două 
degete arhiereși care se unesc, cînd binecuvintează pe iubitorul de [Hristos popor al domnului, 
arată numele Isus Ilristos. 'Lilcuire lrumoasă. 

Degotul al doilea al miinii drepte care se unește cu al treilea și stă drept, și cel de-al trei- 
lea puţin încovăit, arată în realitate şi închipuieşte numele lisus. Degetul al doilea care stă 
drept sc citeşte Î, iar cel al treilea care ia forma puţin încovăiată $; iată numele IS. 

Iar degetul întîi care 50 împreună cu degetul al pătrulea și cel dintîi este deasupra, 
aceste două, pentru că sînt plecate, arată litera χ 1). lar degetul al cincilea, care este și el 
puţin încovoiat, îl arată pe 5. Intru cit degetul întîi cu cel al patrălea sc citesc x1), iar 
cel de al cincilea este S$, câteși trei degetele arată numele 11 5. Și precum am scris mai sus, 
că degetul al doilea cu cel de al treilea se citesc 1 ὃ, iar acestea, cel dintii, al patrulea 
şi al cincilea arată H 8, iată că e scris numele IS Η 5 pe siinta mînă arhicrească. 
Și precum Ilristos a dat har binecuvîntarea ucenicilor, aşa şi arhiereul o dă mai departe 


preoţilor. 
A lui Gherman al Constantinopolului: Și cînd avea să se înalțe la ceruri a binecuvîntat 
cu amîndouă mîinile lui slinte pe ucenicii săi, precum zice dumnezeiasca și sliînta evanghelie ; 


1) Litera grecească H. 
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χαὶ ἱερὸν εὐαγγέλιον: ᾿Ππάρας τὰς χεῖρας αὐτοῦ εἰς τὸν οὐρανόν, εὐλόγησεν αὐτούς. Καὶ ὁ 
ἀρχιερεὺς ὅταν εὐλογεῖ τὸν λαὸν τοῦ κυρίου μὲ τὰς δύο αὐτοῦ χεῖρας, φέρνει τύπον τοῦ μεγάλου 
ἀρχιερέως αὐτοῦ, τοῦ κυρίου ἡμῶν ᾿Τησοῦ Χριστοῦ, ὁποῦ εὐλόγησε τοὺς μαθητὰς αὐτοῦ καθὼς 
εἴπαμεν. 


ΠΕΡῚ APXIEPE OZ H ΤΙΡΡΕΩΣ EAN ME IAAOZ ΧΗΜΙΣΗῊΗ OIIOT NA KOYPEYEH 
STANIKOS, HE AAAON ΟΠΟΥ NA TENIHI ΣΤΑΝΊΚΩΣ. KEDAAALION MO-ov 


Τῆς ἐν ναῷ τοῦ Θεοῦ Σοφίας κανὼν f-oc. Ὃ δεύτερος κανὼν τῆς ἐν 
τῷ περιωνύμῳ ναῷ τῆς τοῦ Θεοῦ Σοφίας συνόδου ὀρίζει᾽ ὅτι ὁ ἀρχιερεὺς ὁποῦ μεγαλοσχημήσει 
εὐγαίνει ἐκ τοῦ πατρικοῦ καὶ διδασκαλικοῦ ἀξιώματος καὶ ἔρχεται εἰς τάξιν υἱοῦ καὶ μαθητοῦ 
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χαὶ πλέον δὲν ἀρχεύει, οὐδὲ ἐπὶ ϑρόνου καθίζει" οὐδὲ ποιμαίναι, μόνον ποιμαίνεται, ὥς δὲ ἐγένετο 
Ἂ' N εν 4 e ? 1 e 3 F Lord 
ὁ πατὴρ υἱὸς καὶ ὁ διδάσκαλος μαθητὴς καὶ ὁ αὐθέντης δοῦλος. 

Διὰ τοῦτο ὥρισεν αὕτη ἣ ἁγία σύνοδος, ὅτι ὁ ἀρχιερεύς, ὁποῦ νὰ κάμῃ τοῦτο χαὶ μεγα- 
λοσχημήσῃ, νὰ ἔναι γεγυμνωμένος τῆς ἀρχιερωσύνης ὁλοτελῶς. 

“ἽἹερομόναχος δὲ ἐὰν μεγαλοσχημήσῃ, δὲν ὑστερεῖται τῆς ἱερωσύνης αὐτοῦ" μόνον πάλιν 
λειτουργεῖ, διότι δὲν ἔχει διδασκαλικὸν ἀξίωμα, ὥσπερ τὸν ἀρχιερέα καὶ διὰ τοῦτο δὲν ἐμποδίζει 
ὁ χανόνας τῆς αὐτῆς συνόδου αὐτὸν νὰ λειτουργῇ καὶ ἀφοῦ λάβῃ τῷ ϑείῳ καὶ μεγάλῳ σχήματι. 

Ὅρα τὴν ἀπόφασιν τοῦ πατριάρχου “O δὲ ἁγιώτατος πατριάρχης 
Κωνσταντινουπόλεως κύριος Μιχαήλ, μετὰ τῆς ἱερᾶς αὐτοῦ συνόδου, ὥρισε καὶ ἀπέφηνε ὅτι 
τὴν γενομένην τὴν στανικῶς κουρά, ὡσὰν νὰ μὴν ἤθελε γένει ποτέ. Οὕτως τὴν ἔκρινε. 

Τοῦ “Λρμενοπούλου: λέγει καὶ ὁ “Αρμενόπουλος τὰ ἐκ βίας οὐκ ἔῤῥωνται. 


Ridicînd mîinile sale spre cer, i-a binecuvîntat. Și arhiereul cînd binecuvîntează poporul 
domnului cu amîndouă miinile lui, ia chipul marelui său arhiereu, al domnului nostru Isus 
Hristos, care a binecuvînlat pe ucenici săi, precum am spus. 


DESPRE ARHIEREUL SAU PREOTUL, CARE ÎMBRACĂ SCHIMA CEA MARE SAU 
CARE A FOST TUNS CU DE-A SILA SAU ALTUL CARE S-A FĂCUT DE SILĂ. 
CAP. 49. (GLAVA 55.) 


Canonul 2 al sinodului ținut în sfinta Sofia din Constantinopol: Canonul al doilea al 
sinodului din vestita biserică a înţelepciunii lui Dumnezeu, siinta Solia, hotărăşte că arhiereul 
care va îmbrăca schima cea mare, iese din funcţia de părinte şi dascăl 51 merge în rîndul 
fiului și al ucenicului şi nu mai conduce, nici pe tron nu șade, nici nu păstorește, ci numai 
este păstorit, precum s-a tăcut tatăl fiu şi dascălul ucenic și stăpînul slugă. 

De aceea acest sfint sinod a hotărît ca arhiereul care face aceasta și va îmbrăca schima 
cea mare, să fie dezbrăcat cu totul de arhierie. 

lar ieromonahul de va îmbrăca schima cea mare, nu este lipsit de preoţia lui, ci iarăși 
slujește liturghia, pentru că el nu are funcţie de a învăţa pe alţii, ca arhiereul, şi de 
aceea canonul sinodului aceluia nu-l opreşte să liturghisească, şi după ce a luat dumne- 
zeiasca mare schimă. 

Vezi hotărirea patriarhului: Prea sfinţitul patriarh al Constantinopolei chir Mihail 
dimpreună cu sfintul stintul său sinod a hotărît 51 a arătat că tunderea făcută cu de-a sila, 
este ca 81 cînd n-ar fi fost făcută niciodată. 

A lui Armenopol: Și Armenopol zice: Cele făcute de silă nu au putere. 
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ΠΕΡῚ IEPOMENOY ΟΠΟΥ NA 5 YNEPĂXETAI ΕΣ AMAPTHMATA KAI O ΛΑΟΣ 
NA ΑΠΟΦΕΥΓΤῊ BEE ΑΥ̓ΤΟΥ͂, ΚΑῚ ΠΕΡῚ ΤΟΥ ΜῊ KATAKPINH ΚΟΣΜΊΙΚΟΣ IEPEA. 
ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ N-ov 


Ματθαίου: ᾿Εὼὰν λέγουν διὰ ἀρχιερέα, ἢ διὰ ἱερέα ὅτι ἔκαμε καὶ κάμνει τὰ πλέον 
χειρότερα ἁμαρτήματα, ἕως οὗ νὰ γένῃ ἀκριβῆ ἐξέτασις παρὰ τῆς ἀρχιερατι»εῆς συνόδου, νὰ 
τὸν ἐκαθήρουν, νὰ μὴ δὲν ἀποστρέφεται οὐδὲ νὰ ἀποφεύγῃ τινὰς ἀπὸ τὴν κοινωνίαν αὐτοῦ, ἤγουν 
ἀπὸ τὴν λειτουργίαν καὶ ἀκολουθίαν καὶ ἀπὸ τὰ ἄλλα ἐκκλησιαστικά. 

Τοῦ Χρισοστόμου: Λέγει καὶ ὁ ϑεῖος ᾿Ιωάννης 5 Χρισοστόμος, ὅτι πολλοὶ 
πρεσβύτεροι εἶναι ἁμαρτωλοὶ καὶ προσφέρουν τὰ δῶρα καὶ δὲν ἀποστρέφεται αὐτοὺς ὁ Θεός, 
ἀλλὰ τῷ πνεύματι τῷ ἁγίῳ ἁγιάζει τὰ προκείμενα δῶρα. Καὶ ὁ μὲν ἄρτος γίνεται σῶμα χυρίου 
καὶ τὸ ποτήριον γίνεται αἷμα τίμιον κυρίου. Koi κατὰ τὴν τοῦ Κυρίου αὐτοῦ φωνήν" λάβετε, 
φάγετε, τοῦτό ἐστι τὸ σῶμα μου, καὶ πίετε ἐξ αὐτοῦ πάντες, τοῦτό ἐστι τὸ αἵμα μου τὸ τῆς καινῆς 
διαθήκης. 

Νικῆτα μητροπολίτου Σεῤ ῥῶν'᾽ Καὶ κοσμικὸς νὰ κατακρίνῃ ἱερέαν δίκαιον 
δὲν ἔναι, οὔτε πρέπον, οὔτε τίμιον, ἐὰν ἔναι καὶ ἁμαρτωλὸς ὁ ἱερεύς, οὐ δὲ νὰ σηκώσῃ τοὺς 
ὀφθαλμοὺς αὐτοῦ, νὰ τὸν ἰδῇ, μόνον νὰ ἀποχωρίσῃ δέκα στάδια ἐξ αὐτοῦ, τοῦ μὲν γὰρ ἱερέως 
τὴν ἁμαρτίαν ἠξεύρομεν, τὰ δὲ κρύφια τῆς καρδίας αὐτοῦ δὲν ἠξεύρομεν᾽ Καὶ διὰ τοῦτο κάμνει 
χρεία νὰ ἔχωμεν πᾶσαν εὐλάβειαν εἰς τοὺς ἱερεῖς, ἢ δίκαιοι εἶναι ἣ ἁμαρτωλοί, καὶ αὐτοὶ καθὼς 
κάμνουν ἔχουν τὸν κύριον τὸν δίκαιον κριτήν, νὰ ἀποδώσῃ τοῦ καθ᾽ ἑνὸς τὸ ἀνταπόδωμα ἐν τῇ 
φοβερᾷ ἡμέρᾳ τῆς χρίσεως" καὶ κανονίζονται τοῦτοι, ὁποῦ κατακρίνουν τοὺς ἱερεῖς, μεγάλως 
καὶ βαρέως. 


DESPRE PREOTUL CARE SE AFLĂ ÎN PĂCATE ȘI POPORUL FUGE DE EL ȘI 
MIREANUL SĂ NU OSÎNDEASCĂ PE PREOT. CAP. 50. 
(GLAVA 56.) 


A lui Matei: Dacă lumea spune despre arhiereu sau despre preot că a făcut şi face 
cele mai grele păcate, pînă ce nu s-a făcut cercetare amănunţită din partea sinodului arhie- 
rescși să fie caterisit, să nu se ferească și să fugă de cuminicătura lui, anume de la liturghie 
şi de la slujba lui și de la alte lucrări bisericești. 

A lui Hrisostom: Spune şi dumnezeiescul loan Hrisostom că mulţi preoţi sînt păcătoşi 
și totuși aduc darurile sfinte și slujesc, iar Dumnezeu nu se întoarce de la dînşii, ci cu 
duhul sfint sfințește darurile aduse, şi pînea se face trupul Domnului și în potir se face cinstit 
sîngele Domnului. Și după cuvîntul Domnului însuşi: luaţi mîncaţi, acesta este trupul meu 
și beţi din el toţi, acesta este sîngele meu al legii celei noi. 

A lui Nichita, mitropolit al Serelor: Și mirean să osîndească preot, nu este cu dreptate, 
pici nu se cuvinte, nici nu 6 lucru cinstit, deși preotul este păcătos, nici să-și ridice 
ochii să-l vadă, ci numai să se îndepărteze de dînsul zece stadii 1), căci păcatul preotului îl 
ştim, dar taina inimii lui nu o știm. Și de aceea trebuie să avem toată evlavia faţă de 
preoţi, fie oameni drepţi sau păcătoşi, iar ei precum fac, au drept judecător pe Domnul, 
ca să răsplătească fiecăruia în ziua cea înfricoșată a judecății; și aceștia care osindesc pe 
preoţi iau canon mare 81 greu. 


1) Măsură antică de lungime, egală cu circa 177 m. 
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᾿Αθανασίου τῆς ᾿Αλλεξανδρεία ς "Ev ἠξεύρῃς τὸν ἱερέαν ἀληθῶς vă πορ 
νεύῃ, ἣ νὰ κάμῃ ἄλλην ἁμαρτίαν, νὰ μὴ δὲν ἀποστρέψῃς τὰ προσφορά σου ἤγουν ἀπ᾽ αὐτοῦ, 
οὐδὲ νὰ διακρίνῃς ὅτι ἔναι ἀμαρτωλός, διότι ἐκεινοῦ τὰ πρόσφορά σου, ἤγουν ἣ λειτουργία σου, 
διὰ αὐτοῦ ἀναβαίνει εἰς τὸν οὐρανόν. Καὶ αὐτὸς λάβῃ τὸ ἀνταπόδωμα τῶν ἁμαρτιῶν του. 

Περὶ τιμῆς ἱερέως τοῦ σοφωτάτου ᾿Ιησοῦ, τοῦ υἱοῦ Σιράχ᾽ 
Ἔχε τὸν νοῦν σου ὀρθῶς καὶ ὁλοψύχως εἰς τὰ ὀρθόδοξα δογματα τῆς πίστεως, ἐσὺ ὁ Χριστιανός. 
Καὶ τίμασε τὴν μητέρα σου τὴν ἐκκλησίαν, ἢ ὁποία σέ ἐγέννησεν ἐν πνεύματι ἁγίῳ, ἤγουν διὰ 
τοῦ ϑείου βαπτίσματος, ἵνα τιμηθεὶς παρὰ Θεῷ. Καὶ τοὺς ἱερεῖς αὐτοῦ ziua” ἣ δὲ τιμὴ τῶν ἱερέων, 
εἰς Θεὸν ἀνέρχεται, ὥσπερ γὰρ οἱ οἰκεῖοι τοῦ βασιλέως, διὰ αὐτῶν τιμῶνται καὶ οἱ ἱερεῖς διὰ 
τὸν Θεόν’ καὶ ὅσοι ἀτιμάζουν τοὺς ἱερεῖς, παροργίζουν τὸν Θεόν καὶ βαρένεται καὶ ὀργίζεται 
αὐτῶν. 

᾿Αντιόχου τοῦ Πανδέκτου᾽" λέγει καὶ ὁ ᾿Αντίοχος ὁ πανδέκτης᾽ ὅτι οἱ ἐπίσ- 
χοποι τοὺς ἱερεῖς αὐτῶν νὰ τιμοῦν ὡς ὑπηρέτας τοῦ Χριστοῦ καὶ ὡς ἀγγελωκὴν τάξιν ἔχοντας. 


ΠΕΡῚ ΔΙΑΘΗΚΗΣ ΤΟΥ ἈΡΧΙΒΡΕΩΣ. ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΝΒ ον (ἢ 


Αρμενόπουλος" Ὅσα εἶχεν ὁ ἀρχιερεύς, προτύτερα παρὰ νὰ ἔλθῃ εἰς τὸ ἀξίωμα 
τῆς ἀρχιερωσύνης, δίδει αὐτὰ ὅπου ϑέλει καὶ διατίθεται εἰς τὸν ϑάνατον αὐτοῦ καὶ εἰς τὴν ζωὴν 
αὐτοῦ. Ὅσα δὲ ἔκαμε ἀφοῦ ἐγίνη ἀρχιερεύς, εἶναι τῆς ἐκκλησίας, ἢ τῆς ἐπισκοπῆς, ἢ τῆς μητρο- 
πόλεως. Καὶ εἰς αὐτὰ δὲν κάμνει διαθήκην. ᾿Αμὴ ἀνέτυχε καὶ ἔλαβε τινὰ πράγματα, ἀπὸ γονεῖς, 


a > 


ἢ ἀπὸ ϑείους, ἢ ἀπὸ ἀδελφούς, εἰς αὐτὰ διατίθεται καὶ ὁρίζει vă κάμῃ ὡσὰν ϑέλει. 


A lui Atanasie al Alexandriei: Dacă ştii pe preot cu adevărat că curvește sau face alt 
păcat, să nu-ţi întorci darul, adică de la el, nici să-l osîndești că este păcătos, pentru că 
darurile tale aduse lui, adică liturghia pentru tine, printr-însul se suie la cer, iar el o să-şi 
ia răsplata păcatelor lui. 

A prea înţeleptului Isus, fiul lui Sirah, despre cinstea preotului: Fie-ţi mintea dreaptă 
şi cu tot sufletul, creștine, întru dogmele ortodoxe ale credinţei. Și cinstește biserica, 
maica ta, care te-a născut întru duhul sfint, anume prin sîîntul botez, ca să fii cinstit 
de Dumnezeu. Și pe preoţii lui cinstește-i ! Iar cinstea dată preoţilor la Dumnezeu se suie, 
căci precum oamenii împăratului, din cauza lui, sînt cinstiţi, aşa și preoţii din cauza lui Dum- 
nezeu: şi câţi necinstesc pe preoţi, mînie pe Dumnezeu și se supără 51 se mînie 
asupra lor. 

A lui Antioh Pandecta: Spune şi Antioh Pandecta că episcopii să cinstească pe preoţii 
lor ca pe niște slujitori ai lui Hristos şi ca pe unii ce sînt în rînd îngeresc. 


DESPRE DIATA ARHIEFREULUI. CAP. 52 (!). (COMP. GLAVA 57.) | 


Cîte arhiereul le avea mai înainte de a fi intrat în cinul arhieresc, acelea le dă unde 
voiește şi le testează și la moartea sa şi în viaţă. Cite însă a dobîndit, după ce s-a făcut 
arhiereu, sînt ale bisericii sau ale episcopiei sau ale mitropoliei. Și pentru acestea nu face 
diată. lar de s-a întîmplat şi a luat unele lucruri de la părinţi sau de la unchi sau de la 
fraţi, pentru acelea face diată şi dispune cum voiește. 
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ΠΕΡΙ ΤῊΣ ἩΛΙΚΊΑΣ TON XEIPOTONOYMENON IEPEON KAI ΠΟΙᾺ AMAP- 
THMATA EMIIOAIZO YIN THAN IEPOX YNEHN. «ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ NIL-ov> 


Συνόδου ς-ἣς «κανὼν» Lă-oc' Ὃ δέκατος τέταρτος τῆς ἔκτης συνόδου κανὼν ὁρίζει 
ὅτι ὅταν ϑέλῃ νὰ γένῃ τινὰς ἱερεύς, vă ἔναι χρονῶν τριάντα ὁ δὲ διάκονος εἰκοσιπέντε" καὶ ὁ 
ὑποδιάκονος εἴκοσι" καὶ ὁ ἀναγνώστης dex ὀχτώ. 

Πατριάρχου Νηστευτοῦ: Καὶ τὰ ἁμαρτήματα ὁποῦ ἐμποδίζουν τὴν ἱερωσύνην 
εἶναι ταῦτα. 

᾿ἜΠΔν φθαρῇ παιδίον ὑπό τινος, ἣ αὐτὸ τὸ παιδὲ φθείρῃ ὄἄλλο παιδί’ 

Ἢ πορνείσῃ γυναίκα, ἢ ἄνδρα, ἢ ζῶον" 

"EI τὴν γυναίκα αὐτοῦ εἰς τὴν παραφύσιν᾽ 

"II οὐδὲν ἦτον ἣ γυναίκα αὐτοῦ παρθένος" 

Ἢ ἧτον ἀραβωνιασμένος μετὰ ἄλλης᾽ 

Ἢ 7) γυναίκα τοῦ μετὰ ἄλλου" 

"IL Evo δίγαμος" 

“II πρὸ τοῦ vă στεφανωθῇ, ἔφθειρε τὴν ἀῤῥαβωνιαστικὴν TOV: 

Ἢ ἐμοιχεύθη ἣ γυναίκα Tov: 

ἜΙ ἔκαμε φόνον ϑεληματικῶς, î καὶ στανικῶς" 

Ἢ ἔναι κλέπτης ὁποῦ νὰ ἔκλεψε ἀπὸ τὰ ἱερὰ τοῦ ϑυσιαστηρίου, ἢ ἀπὸ ἄλλου τινὸς 
πράγματα᾽ 

Ἢ νὰ ἔναι μάγος νὰ κάμνῃ μαγίαν, ἢ νὰ δένῃ ἀνδρόγυνα νὰ μὴ δὲν ἐσμίγουν᾽ 

“IL ἀρνήθη ποτὲ τὸν Χριστόν᾽ | 

“II vă ἔκαμεν ἄλλο ϑανάσιμον ἀμάρτημα. 


DESPRE VÎRSTA PREOȚILOR CARE SE HIROTONESC ȘI CARE PĂCATE OPRESC 
DIE LA PREOȚIE. <CAP. 53> (GLAVA 58.) 


<Canonul> 14 al sinodului 6: Canonul al paisprezecelea al sinodului al șaselea hotărăște 
că, atunci cînd cineva voieşte să se facă preot, să fie de trei zeci de ani; iar diaconul de 
douăzeci şi cinci; ipodiaconul de două zeci; și citeţul de optsprezece. 

A patriarhului Postnicul: Păcatele care opresc de la preoţie sînt acestea: 

Dacă fiind copil a fost siluit de cineva, sau însuși fiind copil a siluit alt copil; 

Sau a curvit cu femeie, sau cu bărbat, sau cu dobitoc; 

Sau cu femeia sa în afară de fire; 

Sau dacă femeia lui nu a fost fecioară ; 

Sau dacă a fost logodit cu alta; 

Sau femeia lui cu altul; 

Sau este cu două nunţi; 

Sau dacă, înainte de a se fi cununat, a siluit-o pe logodnica sa; 

Sau dacă femeia lui a preacurvit; 

Sau a făcut ucidere de voie sau de nevoie; 

Sau dacă este fur care a furat lucruri sfinte din altar; 

Sau dacă este vrăjitor și face vrăji, sau leagă bărbat și femeie cununaţi să nu se împreune ; 

Sau a tăgăduit vreodată pe Ilristos; i 

Sau a făcut alt păcat de moarte. 
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Μὴ τολμήσῃς, ὦ ἀρχιερεῦ τοῦ Χριστοῦ, καὶ τὸν ἐχειροτονήσῃς ἱερέαν᾽ ὅτι καίεσαι καὶ 
ἐσὺ χαὶ αὐτός: ὥστε καὶ οἱ δύο καθήρετε. Καὶ δία τοῦτο πρόσεχε ὅσον ἔναι δυνατόν" καὶ τὸ 
περισσότερον, ἵνα μὴ κληρονομήσῃς τὸ αἰώνιον πῦρ, ὅτι παραδίδεις τὴν ἱερωσύνην τοῖς ἀναξίας. 

“O pa: Ei δὲ καὶ ἔγινε τινὰς ἱερεὺς καὶ πέσῃ εἰς ἕνα ἐξ αὐτῶν, καθήρεται παντάπασι κατὰ 
τὸν πεντηκοστὸν πρῶτον κανόνα τοῦ Μεγάλου Βασιλίου" κοινωνεῖ δέ, ὅταν ϑέλῃ, καὶ δὲν ἐμπο- 
δίζεται. 

Ei δὲ καὶ ἂν ἦτον τινὰς μικρὸν παιδὶ καὶ ἔσμιξε μὲ ἄλλο εἰς ἁμαρτίαν καὶ ἐδέχθη τὴν 
ρεῦσιν εἰς τὰ μαρία του, νὰ κανονίζεται πρῶτον, τότε νὰ γίνεται ἱερεύς, ἤγουν ἐὰν δὲν ἔγινεν 
τελεία ἁμαρτία, νὰ ἐμπῆκεν ὁ αὐλὸς εἰς τὸν ἀφαιδρῶνα τοῦ παιδίου. ii δὲ καὶ ἐμπῆκε, νὰ μὴ δὲν 
ἱερωθῇ᾽ καλλὰ καὶ ἂν ἦτον καὶ παιδὶ καὶ δὲν ἐγνώριζεν τί ἔναι ἣ ἁμαρτία, ἀμὴ διατὶ ἐῤῥ (1) τὸ 
σχεῦος του καὶ ἐγίνη ἄρχιστον καὶ ἀνωφελές, δὲν ἠμπορεῖ νὰ γένῃ" καὶ αὐτὸ τὸ παιδὶ δηλονότι, 
εἰς ἄλλο παιδὶ ἐὰν χωρίσῃ ὁ αὐλός του, τῆς ἱερωσύνης ἐμποδίζεται. 


ΠΕΡῚ IEPOMENON OIIOYT ΛΕΙΤΟΥΡΤΉΣΗ ΚΑῚ ΔῈΝ ΜΒΤΑΛΑΒΗ ΤΩΝ ΑΡΧΑΝ- 
ΤΩΝ ΜΥΣΤΗΡΊΩΝ. ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ NA-ov 


᾿Αποστόλων κανὼν m-os' “O ὄγδοος κανὼν τῶν ἁγίων ἀποστόλων ἀποφύνει (|), 
ὅτι ὅποιος ἐπίσκοπος, ἣ πρεσβύτερος, î διάκονος, λειτουργίας γενομένης, καὶ νὰ μὴ δὲν μεταλάβῃ, 
νὰ εἰπῇ τὴν αἰτίαν διατὶ δὲν μεταλάβῃ" καὶ ἐὰν ἔναν εὔλογη, δὲν παιδεύεται, ἢ ἂν δὲν ϑέλῃ νὰ 
τὴν εἰπῇ, νὰ ἀφορίζεται, τουτέστι νὰ παιδεύεται καιρὸν ἄργεια τῆς ἱερωσύνης, ὅτι δίδει αἰτίαν 
πρὸς τὸν λαὸν περὶ τοῦ ἱερέως, ὁποῦ ἐπροσκόσμισε τὰ ἅγια ὡς ὅτι ἔναι ἁμαρτωλὸς καὶ διὰ τοῦτο 
δὲν ϑέλει νὰ μεταλάβῃ. 


Să nu îndrăzneşti, o arhiereule al lui Hristos, şi să-l hirotonești preot pe acela, că vei 
arde şi tu și el, încît amindoi să fiţi caterisiţi. Și de aceea ia seama, pe cît este cu putinţă; 
şi ce este mai mult, ca să nu moştenești focul de veci, pentru că dai celor nevrednici preoţia. 

Vezi: lar de s-a făcut cineva preot şi a căzut într-unul din acelea păcate, se cateriseşte 
de tot după canonul cincizeci și unu al marelui Vasile; se cuminecă însă cînd voiește și 
nu este oprit. 

lar dacă a fost cineva mic copil și s-a împreunat cu altul întru păcat și a primit curgerea 
între coapsele lui, să ia mai întîi canon, și atunci să se facă preot, adică dacă păcatul nu s-a 
făcut deplin, să-i intre organul în șezutul copilului. Dacă însă i-a intrat, să nu fie preoţit; 
şi cu toate că deși a fost copil şi nu ştia ce este păcatul, dar pentru că s-a spart vasul și s-a 
țăcut netrebnic și de nici un folos, nu poate să devină; și copilul acela adică, dacă organul 
i-a intrat în alt copil, este oprit de la preoţie. 


DESPRE PREOTUL CARE VA LITURGHISI ȘI NU SE VA ÎMPĂRTĂȘI CU SFINTELE 
TAINE. CAP. 54. (GLAVA 60.) 


Canonul 8 al apostolilor: Canonul al optulea al sfinţilor apostoli hotărăște: care episcop 
sau preot sau diacon, după ce s-a făcut liturghia, nu s-a împărtăşit, să spună pricina de ce 
nu s-a împărtăşit; și dacă e binecuvîntată, nu se pedepsește, sau dacă nu voiește s-o spună | 
să se afurisească, adică să se pedepsească un timp cu oprirea de la preoţie, pentru că dă 
prilej poporului să spună despre preotul care a slujit slintele daruri, că este păcătos 51 de 
aceea nu voiește să se împărtășească. 


45 — c. 1202 
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IIEPI ΤΟΥ͂ OBAONTOZ AABEIN IBPOZ YNEHN ΧΩΡῚΣ NA EIIAPII TINAIKA. 
ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ NE-ov. 


᾿Αποστόλων κανὼν χς-ος: Ὃ εἰκοστὸς ἔκτος τῶν ἁγίων ἀποστόλων κανὼν ὁρίζει, 
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ὅτι ὅποιος ϑέλει vă ἱερωθῇ παρθένος, ἤγουν vă μὴ δὲν ἐπάρῃ γυναίκα, ἐρωτᾶται εἰ μὲν καὶ δύναται 
νὰ σωφρονῇ, ἤτοι νὰ παρθενεύῃ. Καὶ ἐὰν στέρξῃ τοῦτο, χειροτονεῖται, εἰ δὲ πρῶτον νὰ ἐπάρῃ 
γυναίκα, παρθένον νόμιμον, τότε μετὰ τὸν γάμον νὰ χειροτονηθῇ κατὰ βαθμόν, ἤγουν ἀναγνώστης᾽ 
ὑποδιάκονος, διάκων, καὶ ἱερεύς. Tic ἄλλους δὲν ἐδόθη μετὰ τὴν χειροτονίαν νὰ ἐπέρνουν γυναίκα, 


μόνον οἱ ἀναγνῶσται καὶ οἱ ψάλται. 


IIEPI ΚΟΣΜΙΚΟΥ͂ ΤΕΡΕΩΣ ΟΤῚ ΔῈΝ KAMNEI KAAOTEPON. ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ νς-ον. 


Συνόδου Νικαίας Ἣ διάταξις τῆς ἐν Νικαίᾳ συνόδου διαχκελεύει᾽ ὅτι κοσμικὸς 
ἱερεὺς δὲν ἔχει ἄδειαν οὐδὲ εἶναι σεμνόν, οὐδὲ τίμιον, οὐδὲ εὐπρεπές, νὰ κάμνῃ καλογήρους, διότι 
πῶς νὰ δώσῃ πρὸς ἄλλον πρᾶγμα ὁποῦ δὲν ἔχει ; 

"Ev τύχῃ ἀνάγκης καὶ δὲν τύχῃ ἱερομόναχος, ὁποῦ ἔχει ἄδειαν ἀπὸ τὸν ἀρχιερέαν, κάμνει 
καλόγηρον καὶ ὁ κοσμικὸς ἱερεύς, ὁποῦ νὰ ἔχῃ ἄδειαν ἀπὸ τὸν ἀρχιερέαν. 


JIEPI IEPEO5Z OIIOY ΝᾺ ΧΗ MAXII ME TINAN KAI AEITOYPTIIXEI, H EBAN 
ERPASII META ΤῊΝ AEITOYPIIAN. «ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ NZ-ov>. 


. Νικηφόρου Κωνσταντινουπόλεω ς' "Bow ἱερεὺς μετὰ ἔχθρας λειτουργήσῃ, 
ἀργεῖται ἡμέρας ἑξήκοντα. 


DESPRE CEL CE VOIEȘTE SĂ SE FACĂ PREOT, FĂRĂ SĂ IA FEMEIE. CAP. 55. 
(GLAVA 61.) 


Canonul 26 al apostolilor: Canonul al douăzecișişaselea al sfinţilor apostoli hotărăşte: 
cine voiește să se preoțească fecior, adică fără să fi luat femeie, este întrebat, dacă poate 
să rămînă cuminte, adică să-și păzească fecioria. Şi dacă a primit aceasta, se hirotoneşte; 
iar dacă mai întîi a luat femeie legitimă, atunci după nuntă să fie hirotonit pe rînd, adică 
citeţ, ipodiacon, diacon şi preot. După hirotonie, nu a iost dat altora să se însoare, decît 


numai citeţii și cîntăreţii. 
PREOTUL DE MIR NU FACE CĂLUGĂRI. CAP. 56. 


A sinodului din Nicea: Riînduiala sinodului din Nicea poruncește că preotul de mir 
nu are voie, nici nu se cade, nici nu e cu cinste, nici nu se cuvine să facă călugări, deoarece 
cum să dea altuia lucru pe care nu-l are? 

Dacă e caz de nevoie şi nu se află ieromonah care are voie de la arhiereu să facă călu- 
gări, tace şi preotul de mir care să aibă voie de la arhiereu. 


DESPRE PREOTUL CARE ARE DUȘMĂNIE CU CINEVA ȘI VA LITURGHISI; SAU 
DACĂ A VĂRSAT DUPĂ LITURGHIE. <CAP. 57.> (GLAVA 62.) 


A lui Nichifor al Constantinopolului: Dacă un preot, fiind înduşmănit cu cineva, a 
liturghisit, este oprit să liturghisească șaizeci de zile. 
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Εὐσεβίου: Λέγει καὶ ὁ Ἰυὐσέβιος' οὐαὶ τῷ πρεσβυτέρῳ ἐχείνῳ ὁποῦ νὰ ἔχῃ μάχη 
μὲ τινὰν καὶ λειτουργήσει χωρὶς συγχώρησιν καὶ δώσει εὐλογίαν εἰς τὸν λαόν. 

Τοῦ Χρυσοστόμου: Λέγει καὶ ὁ ϑεῖος Χρυσοστόμος᾽ πρεσβύτερος μνησίκακος 
χαθ᾽ ἡμέραν ἁμαρτάνει καὶ μνησίκακος ψυχὴ πρεσβυτέρου οὐδέποτε καθαρὰν προσφέρει ϑυσίαν 
τῷ Κυρίῳ. Καὶ ἀνέναι καὶ ἔχει τὴν κακίαν εἰς τὴν καρδίαν αὐτοῦ καὶ δὲν ἔχει καθαρὰν ἀγάπην, 
τί, ἱερουργίαν ἱερουργεῖ; Kai τί ἔναι ὁποῦ λέγει" εἰρήνη πᾶσι; Καὶ τί δέεται τοῦ Θεοῦ διὰ τὴν 
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σωτηρίαν τοῦ λαοῦ, ἐπειδὴ εἰς Θεὸν παῤῥησίαν δὲν ἔχει, διότι ἔναι παραβάτης τῶν ἐντολῶν 
αὐτοῦ. ᾿Αμὴ διὰ τοῦτο ϑέλει ἀποστρέψῃ ὁ Θεὸς τὴν ϑυσίαν αὐτοῦ καθὼς τοῦ Κάϊν, ὁποῦ εἶχεν 
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τὸν φθόνον εἰς τὸν ἀδελφὸν αὐτοῦ. Kai ἂς ἐνθιμηθῇ τί ἐπάγγειλεν ὁ κύριος" ὅτι ἐὰν προσφέρῃς 
τὸ δῶρον σου ἐπὶ τὸ ϑυσιαστήριον καὶ ἐκεῖ νὰ ἐνθιμηθῇς ὅτι ἔχει ὃ ἀδελφός σου ὁ χριστιανὸς 
τίποτε χατὰ σοῦ, ὕπαγε πρῶτον νὰ κάμῃς ἀγάπην χαὶ τότε νὰ προσφέρῃς τὸ δῶρον σοῦ τῷ 
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Θεῷ. Μὴ παρακούσῃς τοῦ δεσπότου τῆς παραγγελίας καὶ γένῃς ξένος ἀπὸ τὴν δόξαν αὐτοῦ. 

Πατριάρχου τοῦ Νηστευτοῦ: Καὶ ὅποιος ἱερεὺς ξεράσῃ τῇ ἡμέρᾳ ὁποῦ 
λειτουργήσει, ἐὰν ξεράσῃ ἀπὸ μέθης, νὰ Eva. ἀργὸς ἡμέραι σαράνδα᾽ εἰ δὲ καὶ ξεράσει ἄλλην 
ἡμέραν ἀπὸ μέθης, ὁποῦ δὲν ἐλειτούργησε, ἡμέραι εἴκοσι νὰ ἔναι ἀργός. 


ΠΕΡῚ IEPEOE ΔῈΝ ABITOYPTIIZH ΧΩΡῚΣ ANTIMINZIOY, ΗΠ ΚΑΤΑΦΡΟΝΗ 
ΤῸΝ NAON ΤΟΥ ΘΕΟΥ͂, H KAYH ΣΚΕΥ͂ΟΣ IEPON. «ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΝΗ-ον». 


Τοῦ αὐτοῦ Nnorevrob: Ὅποιος ἱερεὺς λειτουργήσει χωρὶς ἀντιμινσίου, νὰ 
χάμνῃ μετανοίας διακοσίας. 

Συνόδου Νικαίας Ei δὲ καὶ λειτουργήσει εἰς ἐκκλησίαν ἀθρονιάστην χωρὶς 
ἀντιμινσίου, νὰ χαθήρεται. 


A lui Eusebiu: Vai de preotul acela care are dușmănie cu cineva și fără să-l fi iertat, 
a liturghisit și a dat binecuvîntare poporului. 

A lui Ilrisostom: Zice şi dumnezeiescul Hrisostom: presbiterul răzbunător, face păcat 
zilnic şi sufletul răzbunător al presbiterului niciodată nu aduce domnului jertfă curată. Și 
dacă în sufletul lui are răutate şi nu are dragoste curată, acela ce slujbă siîntă slujeşte? Și 
ce este cînd zice: pace tuturor?! Și ce rugăciune face către Dumnezeu pentru mîntuirea 
poporului, de vreme ce trecere la Dumnezeu nu are, deoarece a călcat poruncile lui. De accea 
Dumnezeu se va întoarce de la jerila lui ca și dela a lui Cain, care avea pizmă pe fratele său. 
Și să-ţi aduci aminte ce a poruncit domnul că, dacă aduci darul tău la altar și acolo ţi-ai 
adus aminte că fratele tău creștinul, are ceva în contra ta, mergi întii și fă pace și atunci 
să-ţi aduci darul tău lui Dumnezeu. Să nu cumva să nu asculţi de porunca domnului și să 
te faci străin de slava lui. 

A patriarhului Postnicul: Care preot va vărsa în ziua în care a slujit, dacă a vărsat 
de beţie, să lie oprit să liturghisească patruzeci de zile; iar dacă a vărsat de beţie în altă zi 
în care n-a liturghisit, să fie oprit douăzeci de zile. 


DESPRE PREOTUL CARE A LITURGHISIT FĂRĂ ANTIMIS, SAU NESOCOTEȘTE 
BISERICA LUI DUMNEZEU, SAU A ARS OBIECT SFÎNT. <CAP. 58.> (GLAVA 64.) 


A aceluiași Postnic: Care preot va liturghisi lără antimis, să facă două sute de metanii, 
A sinodului de lu Nicea: lar de va liturghisi în biserică netîrnosită fără antimis, să lie 


caterisit. 
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Νικηφόρου Kovorauvrivovrbhews' Καὶ ὅποιος ἱερεὺς καταφρονεῖ τὴν 
ἐχκλησίαν αὐτοῦ καὶ μετὰ πάσης εὐλαβείας δὲν παστρεύει καὶ φιλοκαλεῖ αὐτὴν χαὶ πάντα τὰ 
ω μ η 
ἱερά, νὰ παιδεύεται ἄργεια τῆς ἱερωσύνης αὐτοῦ. 
Ei δὲ καὶ τύχῃ ἀπὸ μέθης, ἣ ἀπὸ ἀμελείας τινὸς καὶ ἀφίσῃ φωτία εἰς τὸ βῆμα, ἣ ἔξω 
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εἰς τὸν ναὸν καὶ καῇ βιβλίον, ἢ ἄλλον ἱερὸν πρᾶγμα ὁποῦ vă εὑρίσκεται μέσα εἰς τὴν ἐκκλης- 
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σίαν, νὰ ἀργῆται τῆς ἱερωσύνης χρόνον ἕνα ἣ νὰ λάβῃ ἄλλον χκανόνα, ὡς θέλει ὁ ἀρχιερεύς. 


ΠΕΡῚ IEPEOX, EAN ΝΑῚ ΚΥΝΗΤΟΣ, H ΠΟΥΛΔΟΠΙΑΣΤΉΣ, HAN MANTE YHTAI, 
H ANENAI KATAAOTIIE. «ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ NO-ov > 


Πατριάρχου τοῦ Nnorevrob: Ὅποιος ἱερεὺς ἔναι κυνηγός, ἢ πιάνει πουλία 
καὶ ἀφίνει τὴν ϑείαν ἀκολουθίαν αὐτοῦ, τὴν ὁποίαν ἔχει χρέος νὰ ἀναφέρνῃ εἰς Θεὸν διὰ τὴν 
σωτηρίαν αὐτοῦ καὶ τοῦ λαοῦ, νὰ ἀργῇ μῆνας τρεῖς τῆς ἱερωσύνης αὐτοῦ. 

Συνόδου Λαοδικίας κανὼν λς-ος᾽ Εἰ δὲ καὶ κάμη καμίας γενεᾶς μαντεία, 
ἢ νὰ ὑπαγένῃ εἰς τὰς μάντησας, νὰ μαντεύεται, καθήρεται παντάπασι τῆς ἱερωσύνης αὐτοῦ. 

Πατριάρχου τοῦ Νηστευτοῦ" [i δὲ καὶ ἔναι καταδότης, εἰ μὲν μετανοήσει καὶ 
παύσει, νὰ κανονίζεται, εἰ δὲ καὶ δὲν παύσει νὰ καθήρεται. 


ΠΕΡῚ ἸΡΒΩΣ EAN ΔῈΝ ΨΑΛΛῈΙ ΤᾺΣ ΑΥ̓ΤΟΥ͂ OPAZ KAI ΛΕΙΤΟΥΡΙΉΣΗ. 
ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ E-ov 


Τοῦ Νηστευτοῦ: Ὅποιος ἱερεὺς δὲν ψάλλει τὰς ὥρας αὐτοῦ καὶ λειτουργήση, ἔχει 
ἁμαρτίαν" εἰ δέ, καὶ ὡσὰν λειτουργήσει, ἀνέναι καὶ τὰς ψάλλει, ἕναι ἀμέτοχος τῆς ἁμαρτίας. 
7 3 Li 7 


A lui Nichifor al Constantinopolului: Şi care preot nesocotește biserica sa și cu toată 
evlavia nu o ţine curată și nu o îngrijeşte frumos pe ea şi toate cele slinte, să fie pedepsit 
cu oprire de la preoţia lui. 

lar dacă s-a întîmplat că din beţia sau din neglijenţa cuiva a lăsat foc în altar sau 
afară în biserică și a ars carte sau alt lucru sfint ce se află înăuntru în biserică, să fie oprit 
de la preoţie un an sau să ia alt canon, precum voiește arhiereul. 


DESPRE PREOT DACĂ ESTE VÎNĂTOR SAU PRINZĂTOR DE PĂSĂRI SAU DACĂ 
ESTE GHICITOR SAU DELATOR. <CAP. 59.» (GLAVA 65.) 


A patriarhului Posinicul: Care preot este vînător sau prinde păsări şi-şi lasă dum- 
nezeiasca slujbă pe care este dator să o facă lui Dumnezeu pentru mîntuirea sa şi a poporului, 
să fie oprit de la preoţia lui trei luni. 

Canonul 36 al sinodului de la Laodichia: lar de face orice fel de vrăji sau merge la vrăji- 
tori să-i ghicească, să fie caterisit de tot din preoţia lui. 

A patriarhului Postnicul: lar dacă este delator, de se va pocăi şi se va lăsa de acestea, 
să ia canon, iar de nu se va lăsa, să se caterisească. 


DESPRE PREOTUL CARE NU-ȘI CITEȘTE CEASURILE ȘI VA LITURGHISI. 
| CAP. 60. (GLAVA 66.) 


A Postnicului: Care preot nu-și citeşte ceasurile și va liturghisi, are păcat; dacă însă, 
după ce va liturghisi, de le citește, este fără de păcat. 
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ΠΕΡῚ IEPEOS BAN KAMII MONO E YĂXEAALON. ΚΌΦΑΛΑΤΟΝ Za-ov. 
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Συμεὼν Θεσσαλονίκης ὐχέλαιον μόνος ὁ ἱερεὺς δὲν ἠμπορεῖ vă τὸ χάμῃ 
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χωρὶς νὰ εἶναι χαὶ ἄλλοι ἱερεῖς" ὅτι ἡ ϑεία γραφὴ λέγει" νὰ καλέσωμεν τοὺς ἱερεῖς τῆς ἐκκλησίας 
οὐχὶ Evav ἱερέαν διδάσχει νὰ καλοῦμεν. Καὶ κάμνει χρεία μετὰ πάσης προσοχῆς καὶ φόβου νὰ 
φυλάττωμεν τὸν νόμον χαὶ τὴν τάξιν τῆς ἐκκλησίας" ὅτι ὥσπερ τὸν ἀρχιερέαν δὲν ἠμπορεῖ νὰ 
τὸν ἐχειροτονήσῃ ἕνας ἀρχιερεύς, διότι ἔναι παράνομον, οὕτω καὶ ἕνας ἱερεὺς εὐχέλαιον δὲν 
μπορεῖ νὰ κάμῃ μόνον ἑπτὰ ἱερεῖς ϑέλει ὁ τύπος νὰ ἕναι καὶ οὐχὶ ὀλιγότεροι. [αἱ δὲ καὶ τύχῃ 


τόπος ὁποῦ δὲν ἔναι ἑπτὰ ἱερεῖς, καὶ ὅσοι εὑρίσκονται νὰ τὸ κάμουν, ἢ καὶ ἕνας ἂν εἶναι. 


ΠΕΡῚ ΤΌΡΕΩΣ EAN ΔΠΒΘΑΝΗ ΑἸΈΞΚΝΟΣ. KEDAAAION ζβ-ον. 


Νόμος" Ὅποιος ἱερεὺς ἀποθάνει καὶ παιδία δὲν ἀφίσει οὐδὲ ἄλλους κληρονόμους, νὰ 
ἡμοιρασθῇὴ ὁ βίος αὐτοῦ καὶ τὰ πράγματα εἰς τρία μερτικά" καὶ τὸ μὲν ἕνα νὰ γίνεται διὰ τὴν 
ψυχὴν του εἰς μνημόσυνα χαὶ εἰς ἐλεημοσύνας, τὸ δὲ ἄλλον νὰ δοθῇ τῆς πρεσβυτέρας αὐτοῦ, 
ἂν δὲν ὑπανδρευθῇ, τὸ δὲ τρίτον νὰ δοθῇ εἰς τὴν ἐκκλησίαν, ἤγουν εἰς τὴν μητρόπολιν ἢ εἰς 


τὴν ἐπισκοπήν. 


ΠΕΡῚ IEPBON OIO5 NA ΜῊ ΔῈΝ ΔΙΛΚΡΙΝΟΥ͂Ν ΤΟΝ APXIEPEAN AYTON 
KAI EAN ABN TON BMNHMONE YO YN. ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ζγοον. 


Νικῆτας Σεῤῥῶν: Atv ἐδόθη τῶν ἱερέων, οὐδὲ τῶν xocuixâv νὰ &vaxplvovy τὸν 
A 
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ἀρχιερέαν αὐτῶν, ὅτι χεφαλὴ καὶ ποιμένας αὐτῶν εἶναι, du τοῦτο ἐδόθη τοῦ ἀρχιερέως, ὅτι 
νὰ ἐξετάζῃ καὶ νὰ ἀνακρίνῃ τοὺς ἱερεῖς καὶ τὸν λαὸν αὐτοῦ. 


DESPRIE PREOT DACĂ TACE SINGUR MASLU. CAP. 61. (GLAVA 66.) 


Simion al Salonicului: Singur preotul nu poate face maslu, fără să fie și alţi preoţi, 
pentru că sfinta scriptură spune: să chemăm preoţii bisericii; nu un singur preot ne învaţă, 
să chemăm. Și trebuie cu frică 51 multă băgare de scamă să păzim legea şi rinduiala bisericii, 
pentru că, precum un singur arhiereu nu poate hirotoni arhiereu, deoarece este fără lege, 
așa și un singur preot nu poate face maslu, ci numai șapte voiește tipiconul să fie și nu mai 
puţini. lar de este vreo localitate unde nu sint șapte, să facă şi atîţia câţi sc allă, sau şi unul, 
dacă este. 


DESPRE PREOTUL CARE A MURIT FĂRĂ COPII. CAP. 62. (CLAVA 67) 


Lege: Care preot moare şi nu va lăsa copii, nici alţi moștenitori, averea 51 lucrurile lui 
să sc împărţească în trei părti; și o parte să lie de sufletul lui pentru pomenire și milostenii, 
iar alta să fie preotesei lui, dacă nu se va mărita, iar a treia parte să fie dată bisericii, adică 
la mitropolie sau episcopie. 


DESPRE PREOȚI, CA SĂ NU JUDECE PE ARHIEREUL LOR ȘI DACĂ NU-L 
POMENESC. CAP. 63. (GLAVELE 68 ȘI 69.) 


Nichita al Serelor: Nu a fost dat preoţilor și nici mirenilor să judece pe arhiereul lor, 
pentru că este cap și păstor al lor, ci aceasta a fost dat arhiereului, ca să cerceteze și să judece 
pe preoţii și pe poporul său. 
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Τρηγορίου τοῦ ϑεολόγου: Τὰ πρόβατα, τουτέστιν ὁ λαός, καὶ οἱ μαθηταί, 
ἤγουν οἱ ἱερεῖς, νὰ μὴ δὲν ϑέλετε νὰ ποιμάνετε τοὺς ποιμένας καὶ διδασκάλους σας, δηλονότι 
τοὺς ἀρχιερεῖς" μηδὲ νὰ δοξαζεσθε νὰ εὐγένετε τὰ ὁρισθέντα παρ᾽ αὐτῶν καὶ ἀντὶ μαθητάδες 
ὁποῦ ἦσθε νὰ ϑέλετε νὰ γενῆτε διδάσκαλοι, νὰ κρίνετε ἐκείνους ὁποῦ ἔχουν ἐξουσίαν νὰ σᾶς κρίνουν 
καὶ νὰ σᾶς διδάσκουν. | 

Ilaviov τοῦ ᾿Αποστόλου “Ἕχαστος τῇ κλήσει ἐν ἢ ἐκλήθη, Ev ταυτῇ μενέτω, τουτέστιν 
εἰς τὴν τάξιν, ὁποῦ ἐκάλεσεν 6 ϑεός, πᾶσα 1) ἕνα εἰς αὐτὴν νὰ ἔναι. 

Kai οὐδὲ διάκονοι, οὐδὲ κοσμικοὶ δύνανται νὰ ἀνακχρίνουν ἱερέαν, ἵνα μὴ καταφρονῆται 
τὸ ϑεῖον. 

Συνόδου α-ἧς καὶ βειας κανὼν ιγ-ος᾽ Kai ὅποιος ἱερεὺς ἣ διάκονος νὰ λέγῃ ὅτι 
ἠξεύρει διὰ τὸν ἀρχιερέαν αὐτοῦ, ὅτι εὑρίσκεται εἰς πταισίματα καί, πρὶν νὰ γένῃ σύνοδος καὶ 
ἀπόφασις χατὰ τοῦ ἐπισκόπου, καὶ τολμήσει νὰ κόψῃ τινὰς τὸ μνημόσυνον αὐτοῦ χαὶ δὲν τὸν 
ἐμνημονεύουν εἰς ταῖς ϑείαις ἱερουργίαις καὶ εἰς τὰς παραδεδομένας ἄλλας ἀκολουθίας, τοῦτον 
χαθήρουν παντελῶς τῆς ἱεροσύνης αὐτοῦ. 


OTI ΤΕΡΡΕῪΣ KAI OI ΤΕΡΕῚΣ ΟΛΟῚ ΕἾΝΑΙ ἘΠῚ TYIION TON EBAOMHKONTA 
ANOXTOAQON KAI OI APXIEPEIE TON AOABKA. <KEDAAATION EA-ov>. 


Συμεὼν Θεσσαλονίκης" Συμεὼν ὁ ἁγιώτατος μητροπολίτης Θεσσαλονίκης 
οὕτως λέγει" ὅτι οἱ ἱερεῖς ἔχουν τὴν χάριν τῶν ἑβδομήκοντα ἀποστόλων, οἱ δὲ ἀρχιερεῖς τῶν 
δώδεκα, τοὺς ὁποίους ἐμφυσήσας ὁ κύριος εἶπε: λάβετε πνεῦμα ἅγιον᾽ ἂν τινῶν ἀφεῖτε τὰς 
ἁμαρτίας, ἀφίενται αὐτοῖς καὶ τὰ ἑξῆς" Καὶ εἰς αὐτοὺς ἐδόθη ἣ χάρις τοῦ ἁγίου πνεύματος καὶ 
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ἀλληλοδιαδόχως λαμβάνουν αὐτὴν οἱ ἀρχιερεῖς" oi δὲ ἱερεῖς δὲν ἔχουν χάριν ἀφιέναι ἁμαρτίας, 
ὥσπερ οὐδὲ οἱ ἑβδομήκοντα ἀπόστολοι εἶχαν χάριν πνεύματος ἀφιέναι ἁμαρτίας. 


A lui Grigore Teologul: Oile, adică poporul, şi ucenicii, adică preoţii, să nu voiţi să 
paşteţi pe păstorii și dascălii voştri, adică pe arhierei; nici să nu vă gîndiţi să ieşiţi din hotă- 
vîrile lor 51 în loc de ucenici ce sînteţi, să voiţi să vă faceţi dascăli, ca să-i judecaţi pe aceia 
care au puterea să vă judece pe voi și să vă înveţe. 

A apostolului Pavel: Fiecare să rămînă la chemarea la care a fost chemat, adică în 
rînduiala în care l-a chemat Dumnezeu într-aceea să [16 fiecare. 

Și nici diaconii, nici mirenii nu pot să judece pe preot, pentru ca să nu se arate dispreţ 
față de ceea ce e dumnezeiesc. 

Canon 13 al sinodului 1 şi 2: Şi care preot sau diacon va zice că ştie despre arhiereul 
său că se găsește în păcate, și înainte de a se face sinod și hotărire în contra episcopului, 
va îndrăzni să curme pomenirea lui şi nu-l pomenește la sfintele liturghii dumnezeiești şi la 
alte slujbe după tradiţie, pe acesta îl caterisesc cu totul din preoţia lui. 


PREOTUL ȘI TOȚI PREOȚII SÎNT DUPĂ CIIIPUL CELOR ȘAPTEZECI DE APOSTOLI 
ȘI ARHIEREII AL CELOR DOISPREZECE. CAP. θά. (Comp. GLAVA 70.) 
Simeon al Salonicului: Prea sfinţitul mitropolit Simeon al Salonicului zice așa: că 

preoţii au darul celor șaptezeci de apostoli, iar arhiereii al celor doisprezece, asupra cărora 

domnul suflînd a zis: luaţi duh sfint! Ale căror păcate le-aţi iertat, iertate le sînt şi așa mai 
departe. Și lor le-a fost dat darul spiritului slînt 51 prin succesiune îl primesc arhiereii; iar 
preoţii nu au darul să ierte păcate, precum nici cei șaptezeci de apostoli nu aveau darul 


duhului să ierte păcate. 


1 Sic. 


NOMOCANONUL LUI MALANUS TI 


ΠΕΡῚ TON IEPOMENON KAI KAAOTEPON NA ΜῊ ΔῈΝ METAXEIPIZONTAI 
DPONTIAEZ KOZMIKEZ ΟΥ̓ΔῈ NA IATPE YOYTN. KEDAAAION SE-ov. 


᾿Αποστόλων c-oc: Ὃ ἕκτος τῶν ἁγίων ἀποστόλων χανὼν ἀποφύνη (1): ὅτι μήτε 
ἐπίσκοπος, μήτε πρεσβύτερος, μήτε διάκονος, μῆτε καλόγηρος νὰ μεταχειρίζεται εἰς κοσμικὰ 
πράγμϑατα, οὐδὲ νὰ ἀφίσῃ τὴν ἐκκλησίαν αὐτοῦ ἢ τὴν ἀκολουθίαν νὰ πραγματεύεται. Ii δὲ καὶ 
ἔλθῃ εἰς τοῦτο, î νὰ παύσῃ ἣ νὰ καθῇρεται, ὅτι δὲν ἔναι ἄξιος τῆς ἱερωσύνης, ἐπειδὴ τὸ ψεῦδος 
σμίγει μὲ τὴν πλεονεξίαν. El δὲ χαὶ ἔναι καλόγηρος νὰ ἀφορίζεται καὶ νὰ διώχνεται ἀπὸ τὴν 
ἐχχλησίαν τοῦ Χριστοῦ, ἕως νὰ παύσῃ. 

Πατριάρχου τοῦ Nnorevrob: Καὶ ἱερεὺς ὁποῦ νὰ ἱατρεύῃ ἢ νὰ φλεβοτομῇ, 
νὰ ἔναι ἀργὸς ἡμέρας ἑπτά᾽ καὶ ἄλλοι διδάσκαλοι λέγουν" ἣ νὰ παύσῃ τελείως ἣ νὰ χκαθήρεται. 


ΠΕΡῚ TON IEPOMENON BAN ΜῊ ΨΑΛΟΥ͂Ν ΤΙΝ AKOAOYOIAN AYTON ΚΑΙ 
ΠΕΡῚ ΤῸ ΒΠΤΑΚΙΣ ΤῊΣ ἩΜΈΡΑΣ ΠΝΈΣΑ ZE, KYPIE: ΚΑΙ ΠΟΙΛῚ EINAI ΔΙῚ 
BIITA ΑἸΝΈΣΕΙΣ. ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ES-ov. 


Τοῦ αὐτοῦ πατριάρχου τοῦ Νηστευτοῦ Ὅποιος τῶν ἱερωμένων 
ἀφίνει τὴν ἀκολουθίαν αὐτοῦ, τοῦ ἑσπερινοῦ καὶ τοῦ ὄρθρου καὶ ὅλην τὴν ἐπίλοιπον, νὰ χανο- 
νίζεται ἡμέρας ἱκανάς. Λέγει ὁ ϑεῖος Δαυίδ’ ἑπτάκις τῆς ἡμέρας ἤνεσά σε, κύριε" 
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Συμεὼν Θεσσαλονίκης" Kai ἑπτὰ αἰνέσεις, τὰς ὁποίας ἔχει χρέος ὁ ἱερεὺς 
νὰ τὰς λέγει ἡμέραν καὶ νύχτα εἶναι arat" πρῶτος αἷνος, ἤγουν ὕμνος, ἔναι τὸ μεσανυχτικόν᾽ 


CLERICII ȘI CĂLUGĂRII SĂ NU AIBĂ GRIJI LUMEȘTI, NICI SĂ FACĂ PE 
MEDICII. CAP. 65. (GLAVA 71.) 


Al apostolilor 6: Canonul al șaselea al sfinţilor apostoli hotărăşte că nici episcopul, nici 
presbiterul, nici diaconul, nici călugărul să nu aibă grijă de lucruri lumești, nici să nu-și lase 
biserica sau slujba să fie negustor. lar dacă a ajuns la aceasta, sau să înceteze sau să fie 
caterisit pentru că nu este vrednic de preoţie, deoarece minciuna se împreună cu lăcomia 
de avere, iar dacă este şi călugăr, să se afurisească și să fie izgonit din biserica lui Hristos, 
pînă ce se va lăsa. 

A patriarhului Posinicul: Și preotul care tace pe medicul sau dă drumul la sînge, să 
he oprit de la preoţie șapte zile; 51 alţi dascăli zic: sau să se lase cu totul sau să fie caterisit. 


DESPRE PREOȚII CARE NU-ȘI CITESC SLUJBA LOR ȘI DESPRE DE ȘAPTE ORI 
PE ZI: TE-AM LĂUDAT, DOAMNE! ȘI CARE SÎNT CUELE ȘAPTE LAUDE? CAP. 66. 
(Comp. GLAVA 72.) 


A aceluiaşi patriarh Posinicul: Care dintre preoţi îşi lasă slujba, vecernia și utrenia 
și toată cealaltă, să ia canon destule zile. Zice dumnezeiescul David: de şapte ori pe zi Te-am 
lăudat, doamne! 

Simeon al Salonicului: Şapte laude, pe care dator este preotul să le rostească zi şi 
noapte, sînt acestea: întiia laudă, adică imn, este cîntarea de laudă de la miezul nopţii; 
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δεύτερος, ὁ ὄρθρος μετὰ τὴν πρώτην ὥραν᾽ τρίτος, ἣ τρίτη pa" τέταρτος, ἣ ἕκτη ὥρα᾽ πέμπτος, 
ἢ ἐννάτη ὥρα᾽ ἕκτος ὁ ἑσπερινός᾽ ἕβδομος τὸ ἀπόδειπνον. ᾿Ιδού, αἱ ἑπτὰ αἰνέσεις, ὁποῦ λέγει 
ὁ ϑεῖος Δαυίδ. 


ΠΕΡῚ KO5MIKOY ΟΠΟΥ ΝᾺ AIAKPINETAI NA METAAABH YIIO IEPEOE 
KOZMIKOY ΟΠΟΥ NA EXH TYNAIKA. ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ EZ-ov. 


Συνόδου ᾽᾿Δγκύρας κανὼν 6-oc: Ὃ τέταρτος κανὼν τὴς ἐν Γάγγρᾳ συνόδου 
ὁρίζει" ὅτι ἱερεὺς ὁποῦ νὰ ἔχῃ πρεσβυτέραν, καὶ λειτουργήσει τὴν ἀναίμακτον ϑυσίαν, καὶ εὐρεθῇ 
τινας καὶ νὰ διακρίνῃ εἰς τὸν ἑαυτόν του περὶ τοῦ ἱερέως, διατὶ ἔχει γυναῖκα, καὶ δὲν μεταλάβῃ 
EX τῶν χειρῶν αὐτοῦ τῶν ἀχράντων μυστηρίων, τοῦτον οἱ ϑεῖοι πατέρες τὸν ἀναθεματίζουν. 


ΠΕΡῚ IEPEO5 ΟΠΟΥ͂ NA ΑἸΣΧΎΝΕΤΑΙ NA METAAABH ΤῊΝ ΑΥ̓ΤΟΥ͂ 
ΠΡΕΣΒΥΤΒΡΑΝ. ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ EH-ov. 


Συνόδου ςης κανὼν ργ-ος᾽ "O ἑκατοστὸς τρίτος κανὼν τῆς ἐν τῷ τρούλλῳ ἔχτης 
συνόδου ἀποφύνει (Π) ὅτι ἐὰν ἱερεὺς ἐντραπῇ νὰ μεταλάβῃ τὴν αὐτοῦ πρεσβυτέραν τῶν ϑείων 
μυστηρίων καὶ δώσῃ τὸ ποτήριον πρὸς ἄλλον καὶ τὴν ἐμεταλάβῃ, ἄργειαν εἰς αὐτὸν τὸν ἱερέαν 
δὲν κάμνουν, μόνον τελείᾳ καθαιρέσει τῆς ἱερωσύνης αὐτοῦ καὶ ἀναθέματι. 


a doua, utrenia după ora întîia 1); a treia, de la ora trei 3); a patra, de la ora 8856 8); a cincia, 
de la ora nouă 3) ; a șasea, vecernia; a șaptea, pavecerniţa. lată cele șapte cîntări de laudă, 
despre care vorbește dumnezeiescul David. 


DESPRE MIREANUL CARE STĂ PE GÎNDURI SĂ SE ÎMPĂRTĂȘEASCĂ DE UN 
PREOT MIREAN CARE ARE FEMEIE. CAP. 67. (GLAVA 73.) 


“Canon 4 al sinodului din Anghira: Canonul al patrulea din Gangra hotărăşte: că preotul 
care are presbiteră 51 va liturghisi jertfa cea fără de sînge și se va alla cineva să se chib- 
zuiască în sinea sa în ce priveşte preotul, pentru că are femeie, și să nu se împărtășească 
din mîinile lui cu prea curatele taine, pe acesta dumnezeieștii părinţi îl dau anatemei. 


/ 


DESPRE PREOTUL CARE SE RUȘINEAZĂ SĂ-ȘI CUMINECE PREOTEASA. CAP. 68. 
(GLAVA 74.) 


Canonul 103 al sinodului 6: Canonul al o sută treilea al sinodului al șaselea din Trula 
hotărăşte: că dacă preotul se va ruşina să-și împărtășească preoteasa cu dumnezeieștile 
taine şi va da altuia potirul ca s-o împărtășească, nu-l opresc de la slujbă pe acel preot, ci-l 
caterisesc cu totul din preoţia lui și-l dau anatemei, 


1) Adică după șase dimineaţa. 
2) Nouă dimineaţa. 
3) Amiază. 

4) Trei după amiază. 
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ΠΕΡῚ IEPEOEZ EBAN YIIANAPE YETAI, H IIPESBYTEPA, H ΚΟΣΜΙΚΟΣ 
KAHPIKOZ, AN ABYTEPOTAMHSZH. ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΞΘ-ον 


Συνόδου Νεοκαισαρείας κανὼν α-ος᾽ Ὃ πρῶτος κανὼν τῆς ἐν Neonat- 
σαρείᾳ συνόδου ἀποφύνει 1): ἐάν τινας ἄνδρας νὰ μὴ δὲν ἐπάρῃ γυναῖκα καὶ νὰ γένῃ ἱερεὺς παρθένος 
καὶ βουληθῇ μετὰ τὴν ἱερωσύνην νὰ ὑπανδρευθῇ, τελείως τοῦτος καθήρεται τῆς ἱερωσύνης αὐτοῦ, 
ἀμὴ ἀπὸ τὴν ἐκκλησίαν δὲν διώχνεται. Ii δὲ καὶ ἔχει γυναῖκα ἄλλος ἱερεὺς καὶ ἀπεθάνῃ καὶ 
μείνῃ χηρευάμενος καὶ ϑέλει ὅτι νὰ ἐπάρῃ δευτέρα γυναῖκα, καθήρεται καὶ τοῦτος τὰ ὅμοια τῆς 
ἱερωσύνης αὐτοῦ, ἀμὴ ἀπὸ τὴν ἐκκλησίαν οὐδὲ αὐτὸς δὲν διώχνεται. 

Ὁμοίως καὶ ἣ πρεσβύτερα, ὁποῦ νὰ ἀπεθάνῃ ὁ πρεσβύτερος αὐτῆς, ἐὰν δὲν δύναται νὰ 
παρθενεύῃ, ἂν ϑέλει, ὑπανδρεύεται ἀνεμποδίστως. 

“O δὲ δευτερογαμῆσας κοσμικὸς δὲν δύναται νὰ ἔναι κληρικός, ἤγουν ὁ κοσμικὸς κληρικὸς 
ὁποῦ νὰ ἐπάρῃ δύο γυναῖκας, δὲν ἠμπορεῖ νὰ Eva κληρικός. 

Ἢ ἔννοια ἔναι αὕτως" ἂν δευτερογαμήσῃ ὁ κληρικός, ἀπὸ τὸ ὀφφίκιον ὁποῦ ἔχει, δὲν 
χαθήρεται, ἀμὴ μένει εἰς αὐτὸ καὶ ἔχει τὴν τιμὴν καὶ πρωτοχκαθεδρίαν κατὰ τὸν βαθμὸν τοῦ 
ὀφφικίου αὐτοῦ, εἰς δὲ ἄλλον 2) βαθμὸν μεγαλιότερον νὰ ἀναβιβασθῇ ἀπὸ ἐκεῖ ὁποῦ εὑρίσκεται, 
δὲν δύναται κατὰ τὴν ἀπόφασιν τῶν ἐκκλησιαστικῶν καὶ βασιλυκῶν ϑείων νόμων. 


IIEPI ΤΟΥ [ΜῊ] ΘΕΛΟΝΤΟΣ NA IEPOOH KAI EIIAPH THNAIKA H XHPA H 
AAAOY ΚΑΚΟΥ͂ BIOT. KEDAAAION O-ov. 


᾿Αποστόλων τητος “O δέκατος ὄγδοος τῶν ἁγίων ἀποστόλων κανὼν ὅρίζει᾽ ὅτι ἐάν 
τινας ϑέλῃ νὰ γένῃ ἱερεὺς καὶ ὑπανδρευθῇ καὶ ἐπάρῃ γυναῖκα ἣ χῆρα î πόρνη ἣ σκλάβα ἢἣ δου- 


DESPRE PREOT DACĂ SE ÎNSOARĂ, SAU PREOTEASĂ SAU CLERIC MIREAN 
DACĂ SE CĂSĂTORESC A DOUA OARĂ. CAP. 69. (GLAVA 75.) 


Canonul 1 al sinodului din Neocesareia: Canonul întîi al sinodului din Neocesareia 
hotărăşte: dacă vreun bărbat n-a luat femeie și s-a făcut preot fecior și va voi după sfințire 
să se însoare, acesta se caterisește cu desăvirșire din preoţia lui, dar din biserică nu se izgo- 
nește. lar dacă alt preot are femeie și i-a murit 51 a rămas văduv și voiește să ia altă femeie, 
și acesta se cateriseşte de asemenea, dar din biserică nici el nu se izgoneşte. 

De asemenea și preoteasa căreia i-a murit preotul ei, dacă nu poate să rămînă în feciorie, 
se mărită fără nici o piedică. 

Mireanul care s-a însurat a doua oară, nu poate să fie cleric, adică preotul mirean care 
să fi luat două femei, nu poate să fie cleric. 

Înţelesul este așa: dacă clericul s-a însurat a doua oară, din funcţia pe care o are, nu 
se cateriseşte, ci rămîne într-însa și are cinstea și ierarhia după treapta funcţiei lui, dar la 
o treaplă mai mare de acolo de unde se află nu poate să se înalțe după hotărirea dumneze- 
ieștilor legi bisericești și împărăteşti. 


DESPRE CELA CE [NU] VOIEȘTE SĂ SE PREOȚEASCĂ ȘI A LUAT FEMEIE SAU 
VĂDUVĂ SAU SLUJNICĂ SAU DE ALTĂ VIAȚĂ REA. CAP. 70. (GLAVA 76.) 


Al apostolilor 18: Canonul al optsprezecelea al sfinţilor apostoli hotărăște: că dacă 
voiește cineva să se facă preot și s-a însurat şi a luat femeie, sau văduvă sau curvă sau sclavă 


1) Sic. 
2) ei δὲ εἰς ἄλλον în ms. 
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λευτρία ἣ τῶν ἐπὶ σκηνῆς, τουτέστιν ἐχείνες ὁποῦ παίζουν τὰ παιγνίδια εἰς ταῖς χαραῖς, τόσον 
αἰγυπτίους, ὡσὰν καὶ ἄλλαις, δὲν ἠμπορεῖ τοῦτος νὰ γένῃ ἱερεύς, ὅτι ὁ νόμος ϑέλει, καθὼς 
ἕναι καθαροῦ βίου καὶ ἀρετῆς ἐκεῖνος ὁποῦ ϑέλει νὰ γένῃ ἱερεύς, οὕτω vă ἔναι καὶ ἣ γυναῖκά του, 
τουτέστι καθαρὰ καὶ ἀμολύντη. 


ΠΈΡΙ ΤΟΥ͂ ΒΥΡΙΣΚΟΜΈΝΟΥ ΕΠ AMAPTHMATA ΟΠΟΥ ΝᾺ ἘΜΠΟΔΙΖΟΥ͂Ν ΤῊΝ 
ἸΕΡΩΣΥΝΗ͂Ν ΚΑΙ ΑΥ̓ΤΟΣ XEIPOTONHOH, KAI ΠΕΡῚ EBPAIOY ΟΠΟΥ NA 
ΒΑΠΤΊΣΘΗ, O TINETAI ΤΕΡΕΎΥΣ, ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ OA-ov. 


Νικήτα μητροπολίτου ἩἫἩ ραχλείας, "Ev σιωπήσῃ τινάς, ὁποῦ ϑέλει 
νὰ γένῃ ἱερεύς, τὸ ἁμάρτημα ὁποῦ ἔκαμε, ἣ καὶ ϑεληματυκῶς ἀφίσει αὐτὸς καὶ δὲν τὸ ἐξομολο- 
ηθῇ ἐκεῖνο, ὁποῦ τὸν ἐμποδίζει εἰς τὴν ἱερωσύνην, καὶ χειροτονηθῇ ἱερεὺς καὶ μετὰ ταῦτα νὰ 
τὸ ἐξομολογηθῇ, καθήρεται" καὶ δὲν τὸν ὠφελεῖ ἣ χειροτονία, διότι ἐγίνη μὴ ἠξεύροντα τινὰς 
τὸ ἁμάρτημα αὐτοῦ. 

Θεοφίλου ᾿Αλεξανδρείας κανὼν e-og' Fii δὲ καὶ ὅποιος ἀρχιερεὺς χειρο- 
τονῆσει τοῦτος μὴ ἠξεύροντα τὸ ἁμάρτημα αὐτοῦ, συμπαθεῖ τοῦ ἀρχιερέως τοῦτος ὁ χανὼν, 
νὰ μὴ δὲν ἔχει καμίαν παίδευσιν εἰς τὴν ἀρχιερωσύνην αὐτοῦ. 

Συνόδου ατ-ἧς κανὼν ϑ-ος᾽ Καθῇρεται δὲ τοῦτος ὁποῦ εὑρίσκεται εἰς ἁμάρτημα 
ἐμποδίζοντα τὴν ἱερωσύνην καὶ αὐτὸς χεροτονηθῇ. 

Βαλσάμων᾽ Δέγουν τινές: ὥσπερ τὸ βάπτισμα καθαίρει τὸν ἄνθρωπον ἁπᾶσαν τὴν 
ἁμαρτίαν, ὁποῦ νὰ ἔκαμε προτύτερο, πρὶν 1) vă βαπτισθῇ, καὶ γίνεται νέος, τουτέστι χωρὶς 
ἁμαρτίας, οὕτω καὶ ἱερωσύνη, τὰ ἁμαρτήματα ὁποῦ vă χάμῃ ἄνθρωπος προτύτερα, πρὶν 1) 
νὰ ἱερωθῇ, τὰ καθαρίζει ἣ χειροτονία. “Ὅμως εἰς τοῦτο λέγει ὁ αὐτὸς Βαλσάμων καὶ καθαρίζει 
τοῦ πράγματος τούτου τὴν ὑπόθεσιν, ὅτι τοῦτο οἱ ϑεῖοι πατέρες δὲν τὸ ἔστερξαν ὁλοτελῶς, 


sau slujnică sau din cele de pe scenă, adică acelea care joacă jocuri pentru distracţii, atit 
egiptence, precum și altele, acesta nu poate să se facă preot, pentru că legea voiește, precum 
este de o viaţă curată şi cu virtute acela care voieşte să se facă preot, tot așa să fie și femeia 
lui, anume curală și nepingărită. 


DESPRE CEL CE SE AFLĂ ÎN PĂCATE CARE OPRESC DE LA PREOȚIE ȘI EL S-A 
HIROTONIT; ȘI DESPRE OVREIUL CE S-A BOTEZAT, CARE SE FACE PREOT. 
CAP, 71. (GLAVELE 77 şi 78.) 


A mitropolitului Nichita al Heracleii: Dacă cineva care voiește să se facă preot va 
ascunde păcatul pe care l-a tăcut sau din voia sa el îl va lăsa și nu se va spovedi de păcatul 
acela care-l oprește de la preoţie, şi se va îi hirotonit preot şi după aceea îl va mărturisi; 
se caterisește; și nimic nu-i foloseşte hirotonia, pentru că a fost făcută fără să știe cineva 
păcatul lui. 

Canonul 5 al lui Teofil al Alexandriei: Dacă oricare arhiereu îl va hirotoni pe acesta, 
neștiind păcatul lui, acest canon iartă pe arhiereu, să nu aibă nici o pedeapsă în arhieria lui. 

Canonul 9 al sinodului 1: Se caterisește acesta care se află într-un păcat care oprește 
siinţirea 51 el s-a hirotonit. 

Balsamon: Unii zic: precum botezul curăţă pe omul de tot păcatul pe care l-a făcut 
mai înainte de a se îi botezat şi se face nou, adică fără păcat, tot așa și sfinţirea, păcatele 
ce le-a făcut omul mai înainte de a se fi sfinţit, hirotonia le curăţă. Totuși, acelaşi Balsamon 
spune în privinţa aceasta şi lămureşte pricina acestui lucru, că sfinţii părinţi nu au aprobat 


1 ὶ 
) πρὶ în ms. 
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ἤγουν vă συγχωρῇ ἢ ἱερωσύνη τὰ ἁμαρτήματα, ὥσπερ τὸ βάπτισμα" ἀλλὰ τὰ μὲν τῶν ἀπίστων 
ia 7 3 Pad Di / i) ὔ Pad i 4 A EA € ! DA 
ἁμαρτήματα ἀληθῶς τὸ βάπτισμα τὰ καθαρίζει, τῶν δὲ ϑελόντων νὰ λάβουν ἱερωσύνην, ἐὰν 
ἁμαρτάνουν προτύτερα τῆς χειροτονίας ἢ μετὰ τὴν χειροτονίαν, καθήρονται παντάπασιν. 

Ὅτι ὁ βαπτισθεὶς Ἑ βραϊος γίνεται ἱερεύς: σήμαιναι Ἔπμά- 
θετε χαλῶς τὴν ἔννοιαν, ὁποῦ λέγει ἄνωθεν ὁ Βαλσαμών, ὅτι τὸ βάπτισμα καθαίρει πᾶσας τὰς 
τοῦ ἀνθρώπου ἁμαρτίας. Kai ἐπειδὴ τὰς καθαρίζει, ἀνέναι καὶ ἔλθῃ τινὰς “ΠΙβραῖος καὶ βαπτισθῇ, 
χατὰ τὴν ἔννοιαν τῆς ἐξηγήσεως αὐτοῦ, δύναται νὰ γένῃ καὶ ἱερεύς, διότι, εἴ τι ἂν ἁμάρτημα εἶχε, 
τὰ ἐκαθάρισε τὸ βάπτισμα καὶ κανένα ῥῦπον δὲν ἄφικεν εἰς αὐτόν᾽ χαὶ διὰ τοῦτο λαμβάνει τὴν 
e , 4 7 ᾿ λῚ e A - ,ὔ ς (4 e ford N > [d 
ἱερωσύνην ἀνεμποδίστως. Ei δὲ καί, ὡσὰν βαπτισθῇ, κάμῃ ἁμάρτημα, ὁποῦ vă ἐμποδίζεται 


τῆς ἱερωσύνης, δὲν ἠμπορεῖ νὰ γένῃ ἱερεύς. 


ΠΕΡῚ ΠΡΕΣΒΥΤΈΡΟΥ EAN ΟΜΟΛΟΓΉΣΗ ΘΕΛΗΜΑΤΙΚΩΣ TO AMAPTHMA 
ΟΠΟΥ EKAME IIPOTITEPA ΠΡῚΝ ἢ ΝᾺ XEIPOTONHOH. KEDAAALION ΟΒ-ον. 


Συνόδου Νεοκαισαρείας κανὼν dos: “O ἔννατος κανὼν τῆς ἐν Neoxat- 
σαρείας 3) συνόδου διακελεύει περὶ τούτου τοῦ ἱερέως ὁποῦ ἁμάρτανε προτύτερα πρὶν 1) νὰ γένῃ 
ἱερεὺς καὶ ὡμολόγησε τὴν ἁμαρτὶαν αὐτοῦ ἐξ ἰδίου του φοβηθεὶς τὸν ϑεόν. 

Βαλσαμών᾽ “Ἱερεὺς ὁποῦ νὰ πορνεύσῃ ἣ νὰ ἔκαμε ἄλλο ἁμάρτημα, ὁποῦ νὰ τὸν 
ἐμποδίζῃ εἰς τὴν ἱεροσύνην, καὶ αὐτὸς ἐχειροτονήϑη καὶ μετὰ τὴν χειροτονίαν ἐμετανόησεν καὶ 
εἶπεν εἰς τὸν ἑαυτόν του ὅτι, ἂν μείνῃ εἰς τοῦτο, κολάζεται αἰωνίως" καὶ ἐκινήθη ὑπὸ συνειδήσεως 
ἀγαθῆς καὶ ὡμολόγησε ϑεληματικῶς τὴν αὐτοῦ ἁμαρτίαν, διὰ νὰ μὴ δὲν κολασθῇ, εἰς τοῦτο 
ἀπόφύνουν 3) οἱ ϑεῖοι πατέρες τῆς αὐτῆς συνόδου, ὅτι τοῦτον τὸν ἄνθρωπον, ὁποῦ νὰ ἐξομολο- 


aceasta nicidecum, anume că sfinţirea iartă păcatele, precum le curăţă botezul ; ci într-adevăr 
botezul curăţă păcatele necredincioșilor, aceia însă care voiesc să ia preoţia, dacă păcătuiesc 
înainte de hirotonie sau după hirotonie, sînt caterisiţi de tot. 

Că ovreiul botezat se face preot; înseamnă-ti: Auziţi bine înţelesul ce-l spune Balsamon 
mai sus, că botezul curăţă toate păcatele omului. Și de vreme ce le curăţă, dacă a venit un 
evreu și s-a botezat, potrivit cu înţelesul tilcuirii aceluia, poate să se facă și preot, pentru 
că, orice păcat avea, le-a curăţit botezul 51 nu i-a lăsat nici o murdărie; și de aceea ia preoţia 
fără nici o piedică. lar dacă, şi după ce s-a botezat, a făcut un păcat care opreşte de la preoție, 


nu poate să devină preot. 


DESPRE PREOTUL DACĂ DE BUNĂ VOIE A MĂRTURISIT PĂCATUL PE CARE 
L-A FĂCUT ÎNAINTE DE A SE FI HIROTONIT. CAP. 72. (GLAVA 79.) 


Canonul 9 al sinodului din Neocesareia: Canonul al nouălea din Neocesarecia poruncește 
despre acest preot care păcătuia, înainte de a se îi făcut preot 51 și-a spovedit păcatul din 
propria-i pornire, fiindu-i frică de Dumnezeu. 

DBalsamon: Preotul care a curvit sau a făcut alt păcat care să-l oprească de la preoţie 
şi el s-a hirotonit și și-a zis în sinea lui că, de a rămas întru acesta, are munca de veci; și 
a fost împins de conştiinţa bună și și-a spovedit de bună voie păcatul, pentru ca să nu lie 
muncit, în privinţa aceasta dumnezeieștii părinţi ai acestui sinod hotărăsc că acesta, care 
de bună voie şi-a spovedit păcatul, să se lase, ce-i drept, de sfinta slujbă, adică să nu mai 


1!) πρὶ în ms. 
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γηθῇ τὴν ἁμαρτίαν mov ϑεληματικῶς, τῆς μὲν ἱερουργίας vă παύσῃ, ἤγουν vă μὴ δὲν λειτουργῇ 
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πλέον εἰς ὅλην του τὴν ζωήν, τὰ δὲ ἄλλα προνόμια τὰ ἱερατικὰ νὰ τὰ ἔχῃ, τουτέσι τὴν μετὰ τῶν 
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ἱερέων καθέδραν, ἤτοι vă καθέζεται μετὰ τῶν ἄλλων ἱερέων εἰς τὴν τάξιν τοῦ ὀφφικίου του, εἰς 
πᾶσαν ὑπόθεσιν ἐκκλησιαστικὴν" καὶ ὅταν τύχῃ νὰ ἀναβιβασθῇ ἀπὸ ὀφφίκιον εἰς ὀφφίκιον, κατὰ 
τὴν τιμὴν τοῦ ὀφφικίου αὐτοῦ" καὶ νὰ λαμβάνῃ τῶν ϑείων μυστηρίων μέσα εἰς τὸ ϑυσιαστήριον, 
ὥστε πάντα τὰ ἐχκλησιαστικὰ νὰ ὑπηρετῇ, μόνον τὴν ἀναίμακτον ϑυσίαν, τουτέστι τὴν ἱερουρ- 
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γίαν vă μὴ δὲν ὑπηρετῇ, ὅτι ἐπαρῃτήσατο αὐτὴν ἐξ ἰδίου του φοβηθεὶς τὸν ϑεόν, ἐπειδὴ ἦτον 
ἀνάξιος δι’ αὐτῆς" καὶ ταῦτα τὰ ἐκκλησιαστικὰ χαρίσματα ὁποῦ ἐδόθησαν εἰς αὐτόν, νὰ τὰ ἔχῃ, 
διατὶ ἐξομολογήθη τὴν ἁμαρτίαν αὐτοῦ ϑεληματικῶς, ὡς εἴπαμεν ἄνωθεν, καὶ ἐὰν δείξῃ καὶ 
ἀρετὴν ἀγαθὴν νὰ κάμνῃ ἔργα ἀρεστὰ τῷ ϑεῷ. Ei δὲ καὶ τύχῃ καὶ ἔλθῃ εἰς ἁμάρτημα τοῦτος, 
παντελῶς γυμνοῦται καὶ ἐξ αὐτῶν τῶν χαρισμάτων. Καὶ ὡσὰν κάμῃ τὴν ἁμαρτίαν, ἐὰν δείξῃ 
ταπείνωσιν καὶ ἀγαθὴν στράταν νὰ κάμῃ πᾶσαν ἀρετὴν καλὴν ἀρεστὴν τῷ ϑεῷ, ταῦτα τὰ χαρίσο- 
ματα πλέον δὲν δύναται νὰ τὰ ἔχῃ, μόνον δέχονται αὐτὸν εἰς τὴν ἐκκλησίαν, ὡς ἕνα τῶν λαϊκῶν, 
τῶν ἁμαρτωλῶν, ὁποῦ ἐπιστρέφονται ἀπὸ τὸ κακὸν καὶ ἔρχονται εἰς τὸ ἀγαθόν. 

Ὅμως ὁ ἱερεὺς ἐὰν ἁμάρτανε προτύτερα τῆς ἱερωσύνης, ἢ καὶ ἁμαρτάνει καὶ μετὰ τὴν 
pă d Ν A > θῇ ᾽ A > sort În - 3 > A A - A δ » -“ 
ἱερωσύνην καὶ δὲν ἐξομολογηθῇ, οὐδὲ ἐλεγθῇ 1) φανερῶς εἰς αὐτὰ τὰ ἁματρήματα, δὲν ἠμπορεῖ 
ὁ ἀρχιερεὺς νὰ τὸν ἐμποδίσῃ ἀπὸ τὴν ϑείαν ἱερουργίαν, οὐδὲ ἀπὸ ταῖς ἄλλαις ἐκκλησιαστικαῖς 
ὑπηρεσίαις, ἀμὴ εἰς αὐτὸν δίδει τὴν ἐξουσίαν, ἣ νὰ παύσῃ τὴν ἁγίαν ἱερουργίαν, ἢ νὰ ἱερουργῇ, 
καὶ αὐτὸς δώσῃ λόγον ἀπολογίας ἐν τῇ δευτέρᾳ καὶ φρικτῇ παρουσίᾳ πρὸς τὸν δίκαιον καὶ 
φοβερὸν κριτὴν τὸν. κύριον ἡμῶν ᾿Ιησοῦν Χριστόν, ὡς ἀναξίως ἱερουργοῦντα τὸ πανάγιον 
σῶμα καὶ αἷμα αὐτοῦ. Bi δὲ καὶ ἐλεχθῇ 1) τὸ ἁμάρτημα αὐτοῦ, ὅτι ἥμαρτε, ἣ πρὶν τῆς χειρο- 
τονίας αὐτοῦ ἢ μετὰ τὴν χειροτονίαν, μετὰ φανερῶν ἀποδείξεων, ἤτοι διὰ πέντε μαρτίρων 
ἀξιοπίστων νὰ ὀμόσουν, καθήρεται παντελῶς καὶ γυμνοῦται καὶ ἐκ τῶν ἄλλων προνομιῶν τῶν 
ἄνωθεν ὁποῦ ἐγράψαμεν. 


liturghisească toată viaţa lui, dar celelalte privilegii preoțești să le aibă, şi anume ierarhia 
preoţilor, adică să șadă cu ceilalţi preoţi după rangul funcţiei sale la orice lucru bisericesc; 
și cînd s-a întîmplat de a înaintat din funcţie în funcţie, să-și aibă locul după cinstea 
funcţiei lui; şi cu dumnezeiasca taină să se cuminece în altar, încît toate slujbele bisericești 
să le slujască, numai jertfa cea fără de sînge, adică slînta liturghie să nu slujească, pentru 
că a renunţat la ea din propria-i pornire, fiindu-i frică de Dumnezeu, de vreme ce era nevrednic 
de ea; şi aceste favoruri bisericeşti i s-au dat să le aibă, pentru că şi-a spovedit de bună voie 
păcatul, precum am spus mai sus, şi dacă va da dovadă şi de bună virtute să facă lucruri 
plăcute lui Dumnezeu. Iar de s-a întîmplat și a căzut în păcat acesta, atunci este dezbrăcat şi.de 
aceste daruri. Și de cum a făcut păcatul, deşi va da dovadă de smerenie și bună purtare şi să prac- 
tice toată virtutea bună plăcută lui Dumnezeu, aceste favoruri nu mai poate să le aibă, ci îl 
primesc în biserică numai ca pe un laic din cei păcătoși, care se întorc de la rău și vin spre bine: 

Totuşi preotul dacă a păcătuit mai înainte de sfințire sau dacă păcătuieşte și după 
sfințire și nu s-a spovedit, nici nu i s-au dovedit în chip vădit acele păcate, nu poate arhie- 
reul să-l oprească de la slujirea sfintei liturghii, nici de la celelalte slujbe bisericeşti, ci îi 
lasă puterea, sau să se lase de stînta liturghie, sau să o slujească, și el va da seama în faţa 
dreptului înfricoșătorului judecător domnul nostru lisus Hristos la cea de a doua înfricoşată 
venire, ca unul ce în chip nevrednic a făcut sîîntă slujbă cu prea sîîntul lui trup și sînge. 
Iar dacă i se va fi dovedit păcatul, că a păcătuit, sau înainte de hirotonia sa sau după, cu 
dovezi vădite, și anume cu cinci martori vrednici de crezare care să jure, este caterisit de 
tot 51 este dezbrăcat și de celelalte privilegii pe care le-am scris mai sus. 


1) 810, 
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ΠΕΡῚ AIAKONOY EAN IIOPNE YXII, HI MEXPI PIAHMATOZ AMAPTANEI 
IEPEYZ IL AIAKONOZ. «ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ OI-ov> 


Συνόδου Νεοκαισαρείας κανὼν τος “O δέκατος κανὼν τῆς ἐν Νεοχαι- 
σαρείας 1) συνόδου ὁρίζει ὅτι, ἐὰν πορνεύση διάκων, εἰς ὑπηρέτου τάξιν νὰ ἔλθῃ. 

“O διάκων ὁποῦ νὰ ἐξομολογηθῇὴ τὸ ἁμάρτημα αὐτοῦ, τοῦ μὲν διακονικοῦ χαρίσματος 
καθήρεται, τὸ δὲ εἰς ὑπηρέτου τάξις, ὁποῦ λέγει ὁ ἄνωθεν κανὼν ὅτι νὰ ἔλθῃ, δηλοῖ νὰ ἔχῃ 
ὑπηρεσίαν ἀναγνώστου. 

Τοῦ μεγάλου Βασιλείου κανὼν ο-ος᾽ Καὶ ὅποιος ἱερεὺς ἢ διάκων ἔλθῃ 
μέχρι φιλήματος χαὶ φιλήσει γυναῖκα χαὶ μιανθῇ τοῖς χέλεσιν καὶ ὁμολογήσει τὴν αὐτοῦ 
ἁμαρτίαν, ἀργεῖται ἐπὶ καιρῶ ὅποιος ἔναι ἢ ἱερεὺς ἣ διάκων, ὁ μὲν ἱερεὺς τὰ τῆς ἱερωσύνης, 
ὁ δὲ διάκων τὰ τῆς διακονικῆς ὑπηρεσίας, καὶ νὰ μετέχῃ τῶν ἁγιασμάτων, ὁ μὲν ἱερεὺς μετὰ τῶν 
ἱερέων, ὁ δὲ διάκων μετὰ τῶν διακόνων. Ei δὲ καὶ ἁμαρτάνουν ἁμάρτημα ὁποῦ νὰ ἐμποδίζουν 
τὴν ἱερωσύνην, καθήρεται ὅποιος ἔναι ἱερεὺς ἢ διάκων. 


ΠΕΡῚ ΓΥΝΑΙΚΟΣ EAN KAMH ΠΛΙΔῚ ΚΑΙ AIABAAAH IEPEAN, OTI 
MET'A YTON ἢ TO EKAMEN. ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ OA-ov. 


E porno; Κωνσταντίνου ἐπισκόπου πρὸς τὸν ἱερώτατον 
μητροπολίτην ἫἩ ρακλείας Νικχήτα᾽ ᾿Εὰν γυναῖκα γεννήσῃ παιδίον καὶ εἰπῇ, 
ὅτι μετὰ τοῦ δεῖνα ἱερέως ἔχαμεν αὐτό, τί νὰ γένῃ εἰς τοῦτο, μεγάλη ἀπορία ἔχει χωρὶς ἀπό- 
δειξιν᾽ νὰ κάμῃ ὅρκον ἣ γυναῖκα καὶ ἱερεὺς νὰ καθαιρηθῇ; 

3 iri 3 [d e ζ δ 2 7 m e [4 e - 

Ἀπόχρισις τοῦ αὐτοῦ Ἡ ρακλείας Τὰ ἐγκλήματα τοῦ ἱερέως ὁποῦ 
εἶναι νὰ τὸν ἐκαθήρουν, ἢ νὰ τὸν ἀγρήσουν, ἀνέναι καὶ εἰπῇ τινὰς κατ᾽ αὐτοῦ εἴ τι ϑέλει, δὲν 
στέργει, οὔτε νὰ τόν ἀργήσουν τὸν ἱερέαν, οὔτε νὰ τὸν ἐκαθήρουν, εἰ μὴ νὰ ἀποδειχθῇ îi κατη- 


DESPRE DIACON DACĂ A CURVIT SAU DACĂ PREOT SAU DIACON PĂCĂTUIEȘTE 
PÎNĂ LA SĂRUTARE. <CAP. 78.» (GLAVA 80.) 


Canonul al 10-lea al sinodului de la Neocesareia: Canonul al zecelea al sinodului de la 
Neocesareia hotărăşte că, dacă a curvit, diaconul să vină în rîndul slugii. 

Diaconul care şi-a spovedit păcatul, se caterisește, ce-i drept, din darul diaconiei, dar 
în rindul slugii să vină, precum zice canonul de mai sus, arată să aibă slujba citeţului. 

Canon ?0 al marelui Vasile: Şi care preot sau diacon a venit pînă la sărutare și va 
săruta femeie 81 80 va fi pîngărit cu buzele și-și va spovedi păcatul, se oprește un timp de 
la slujbă, fie că este sau preot sau diacon, preotul de la slujba preoţiei şi diaconul de la slujba 
diaconiei, și să ia din cele slinţite, preotul cu preoţii, iar diaconul cu diaconii. lar de au păcătuit 
păcat care opreşte de la sfințire, se caterisește, lie că este preot sau diacon. 


DESPRE FEMEIA CARE FACE COPIL ȘI DEFAIMĂ PE PREOT CĂ L-A FĂCUT 
CU EL. CAP. 74. (GLAVA 81.) 


Întrebare a episcopului Constantin către prea sfinţitul mitropolit Nichita al Ileracleii: 
Dacă o femeie a născut un copil şi a zis că l-a făcut cu cutare preot, ce să se facă atunci, 
este foarte greu fără dovadă; să jure femeia 51 preotul să fie caterisit? 

Răspunsul mitropolitului Ileracleii: Învinuirile asupra preotului care au ca urmare 
să fie caterisit sau să fie îndepărtat pentru un timp, dacă a spus cineva împotriva lui orice 
voiește, nu le primești, nici nu se va îndepărta preotul pentru un timp, nici nu se cateri- 


1) Sic, 
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γορία μετὰ μαρτύρων ἀξιοπίστων, καλῶν καὶ ἐντίμων, καθὼς ϑέλουν οἱ ϑεῖοι νόμοι" καὶ κατὰ 
τὴν μαρτυρίαν αὐτῶν οὕτως γίνεται ἣ ἀπόφασις. “O δὲ λόγος τῆς γυναικὸς οὐδαμῶς πιστεύεται, 
οὐδὲ στέργεται, ἐὰν δὲν 1) εἶναι μάρτυρες ἀξιόπιστοι" μόνον βάλλουν τὰ ἱερὰ ἄμφια, ἤγουν ἐκεῖνα 
ὁποῦ φορεῖ ὁ ἱερεύς, ὅταν λειτουργῇ, καὶ εἰ μὲν ϑέλει, αὐτὸς ὁ ἱερεὺς ὁποῦ ἐκατηγορήθη, τὰ 
ἐπέρνει καὶ τὰ φορένει καὶ κάμνει εὐλογητὸν καὶ τότε τὸν ἀφίνουν εἰς τὴν κρίσιν τοῦ ϑεοῦ" καὶ 
αὐτὸς ὁ δίκαιος ϑεὸς ὁποῦ ἠξεύρει τὰ κρυπτὰ τῶν ἀνθρώπων, ποιήσει τὴν ἐκδίκησιν, ἢ εἰς αὐτόν, 


ἢ εἰς αὐτὴν ὁποῦ τὸν ἐχατηγόρησεν. 
ς i 


EAN ΤΙΝΑΣ BEACH ΕἘΠΣ TAMON KAI ΛΑΒῊ IEPOZINH ΚΑΙ O TAMOX 
NA EYPEOH IIAPANOMOX: KAI ΠΕΡῚ KOXZMIKOY KAIIPIKOY BAN EXIL 
ΠΑΡΆΝΟΜΟΝ TYNAIKA. KEDAAAION ΟἿ ον. 


Συνόδου ς-ης κανὼν χςος᾽ "O εἰκοστὸς ἕκτος κανὼν ἕκτης συνόδου δρίζει" πρεσ- 
βύτερος ὁποῦ νὰ ἐπήρῃ γυναῖκα, ὅταν ἦτον κοσμικός, χαὶ εὑρέθη συγγενὴς αὐτοῦ, τὴν ὁποίαν 
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κατὰ νόμους δὲν ἠμπορεῖ vă τὴν ἐπάρῃ, αὐτὸς ὁ ἱερεὺς vă ἔχῃ καθέδραν μόνον μετὰ τῶν ἄλλων 
ἱερέων εἰς τὰς συνάξεις, τῆς δὲ ἀξίας τῆς ἱερατικῇῆς παντάπασι νὰ ἔναν γεγυμνωμένος, καὶ οὐχὶ 
μόνον τῆς ἱερουργίας, ἀμὴ καὶ πάσης ὑπηρεσίας ἐκκλησιαστικῆς, μόνον τὴν καθέδραν νὰ ἔχῃ, 

ς 3 ε 2 N εἰ A € a, 1 e e. LĂ e - ἃ ? ? “ 

ὡς εἴπαμεν, νὰ καθέζεται μετὰ τοὺς ἄλλους ἱερεῖς" καὶ αὕτη ἣ συγχώρησις ὁποῦ ἐδόθη εἰς τοῦτο, 
διατὶ ἔγινεν αὐτὸ τὸ πρᾶγμα τοῦ παρανόμου γάμου, μὴ ἠξεύροντα. Νὰ εὐλογῇ δὲ εἰς ὑπηρεσίαν 
καμίαν, δὲν δίδουν αὐτοῦ ἄδειαν οἱ ϑεοφόροι πατέρες. Πῶς δὲ νὰ εὐλογῇ αὐτὸς ἄλλον ἄνθρωπον, 
ὁποῦ χρεωστεῖ νὰ φροντίζῃ διὰ τὰ ἐδυκά του ἁμαρτήματα; Τὸ ὁποῖον î) εὐλογία ἔναι χάρις τοῦ 
ἁγίου πνεύματος καὶ μετάδωσις πρὸς ἄλλους" τοῦτος δὲ οὐδὲν μετεχένει, οὔτε χάριτος, οὔτε 
ἁγιασμοῦ παρὰ τοῦ πνεύματος τοῦ ἁγίου διὰ τὸ ἁμάρτημα τῆς αἱμομιξίας ὁποῦ ἔκαμε. Καὶ 


seşte, decît numai dacă învinuirea va fi fost dovedită cu martori vrednici de crezare, buni 
81 cinstiţi, precum voiesc dumnezeieștile legi; și cum este mărturia lor, aşa se face hotărîrea. 
Cuvîntul femeii nu se crede nicidecum, nici nu se primește, dacă nu sînt martori vrednici 
de crezare; numai să fie îmbrăcate sfintele veşminte, adică odăjdiile ce le poartă preotul, 
cînd liturghiseşte, și de voiește, însuşi preotul care este învinuit, le ia și se îmbracă și slujește: 
Binecuvîntat este Dumnezeu ; și atunci îl lasă în judecata lui Dumnezeu; 51 însuși dreptul 
Dumnezeu care ştie cele ascunse ale oamenilor, îl va răzbuna sau pe 6] sau pe aceea care l-a 


învinovăţit. 


DACĂ S-A ÎNSURAT CINEVA ȘI S-A PREOȚIT ȘI CĂSĂTORIA S-A AFLAT FĂRĂ 
LEGE; ȘI DESPRE PREOTUL MIREAN DACĂ ARE FEMEIE FĂRĂ LEGE. CAP. 75. 
(GLAVA 82.) 


Canon 26 al sinodului 6: Canonul al douăzeci și șaselea al sinodului al șaselea hotărăște: 
preotul care a luat femeie, cînd cra mirean şi s-a descoperit rudă cu dînsul, pe care după 
lege nu poate să o ia, acel preot să aibă numai ierarhia cu ceilalţi preoți în adunări, dar de 
dregătoria preoțească să fie dezbrăcat de tot, și nu numai de slujba sfintei liturghii, ci şi 
de toată slujba bisericească, numai scaunul ierarhiei să-l aibă, precum am spus, să șază cu 
ceilalţi preoţi; şi acea îngăduire la accasta i s-a dat, pentru că acea faptă a căsătoriei fără 
lege s-a făcut, cl neștiind. Dar să binecuvinteze la vreo slujbă, purtătorii de Dumnezeu 
părinţi nu i-au dat voie. Cum să binecuvinteze pe alt om, 6] care este dator să aibă grijă 
de înseși păcatele sale? Binecuvîntarea este doară dar al duhului sfint şi împărtășire către 
alţii. Dar acesta nu are parte nici de dar nici de sfințire, de la duhul sfint pentru păcatul 
amestecării de sînge ce l-a făcut. Şi de vreme ce el nu are nimic dintr-un astiel de dar, cum 


1) δὲ în ms. 
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ἐπειδὴ αὐτὸς δὲν ἔχει ἀπὸ τῆς τοιαύτης χάριτος, πῶς δύναται vă μεταδώσῃ πρὸς ἄλλον ἄνθρωπον 
πρᾶγμα ὁποῦ δὲν ἔχει; ᾿Ιὐκεῖνος ὁποῦ ἔχει, δίδει καὶ πρὸς ἄλλους καὶ εὐλογίαν καὶ ἁγιασμόν" 
εἰ δὲ ἐκεῖνος ὁποῦ δὲν ἔχει, πῶς δύναται νὰ δώσῃ; Λοιπόν, οὔτε κρυφῶς, οὔτε φανερῶς, νὰ τολ- 
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μήσῃ κὰ εὐλογήσῃ, οὔτε vă μεταλάβῃ τινὰν ἄνθρωπον, ὅτι σώζει αὐτὸν μόνον vă καθέζεται 
3 “Ὁ θέδ jad € d: Ov ἣν ἀλλ pă ΔΊ ν ς SI 7 4 Ν e FI οὐττὰ € τ 
εἰς τὴν καθέδραν τῶν ἱερέων. Οὐχὶ ἣν ἐκκλησιαστικὴν ὑπηρεσίαν νὰ ὑπηρετῇ, ὡς εἴπαμεν 
ἄνωθεν, εἰ μὴ νὰ δέεται τοῦ ϑεοῦ μετὰ δακρύων νὰ συγχωρήσῃ τὸ ἀνόνημα τῆς αἱμομιξίας ὁποῦ 
ἔχαμε. Καὶ τοῦτος ὁ παράνομος γάμος νὰ χωρισθῇ καὶ πλέον ὁ αὐτὸς πρὸς τὴν γυναῖκα ἐκείνην 
νὰ μὴ δὲν ὑπάγῃ. Καὶ ἐὰν οὕτως χάμῃ, δὲν ὑστερεῖται ἀπὸ τῆς καθέδρας. Ei δὲ καὶ αὐτὸς δὲν 
χωρισθῇ, οὐ μόνον τῆς καθέδρας vă ὑστερῆται, duh μετ᾽’ αὐτὴν τὴν παράνομον γυναῖκα ὁποῦ 
ἔλαβε, νὰ εἶναι ἔξω τῆς ἐκκλησίας Χριστοῦ, ἕως οὗ νὰ ἔλθουν εἰς μετάνοιαν vă χωρισθοῦν. Tre 
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μετὰ τὴν χώρησιν vă δεχθοῦν αὐτοὺς εἰς τὴν ἐκκλησίαν. lil δὲ καὶ δὲν στέρξουν vă χωρισθοῦν, 
νὰ χωρίζωνται 1) μετὰ αὐθεντικῇς ἐξουσίας, ἤγουν μετὰ τῆς ἐξωτέρας χρίσεως. 
᾿Αποστόλων κανὼν i-os" “O δὲ κοσμυκὸς ὁποῦ νὰ ἔναι παράνομος, χληρικὸς 
δὲν ἠμπορεῖ νὰ ἔναι. 
Zoo vapâ: ᾿Ϊὰκεῖνος ὁποῦ ἔχει παράνομον γυναῖκα, οὐχὶ μόνον ἀπὸ τοῦ κλήρου 
ν LX bă 
διώχνεται, ἀμὴ χαὶ ἀπὸ τὴν ἐκκλησίαν, ἕως οὗ vă χωρισθῇ" καὶ ὡσὰν χωρισθῇ, vă κανονίζεται 
bă bă ῃ 142 
τὸν κανόνα τῶν αἱμομικτῶν. 


ΠΕΡῚ ἸΒΡΕΩΣ KAOGAIPEOENTOZ EAN AETH ΤῸ ΒΥΛΟΙΉΗΤΟΣ O ΘΕΟΣ: 
KAI ΠΕΡῚ ΤΟΥ͂ ZYNEYEAMENU YI ΙΒΡΕ ΩΣ ME KAOHPHMENON IEPEAN. 
ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ OS-ov, 


᾿Βρώτησις τινῶν μοναχῶν ἔξω τῆς πόλεως ἀσκουμένων πρὸς 
? 


τὸν ἁγιώτατον πατριάρχην Νικόλαον'᾽ Τάχα ἔναι εὔλογον, ἣ ἂν χάμῃ χρεία, 


poate să împărtășească altui om un lucru pe care nu-l are?! Acela care are, dă și altora şi 
binecuvîntare şi sfințire ! lar acela care nu are, cum poate să dea? Prin urmare, nici într- 
ascuns nici pe faţă, să nu îndrăznească să binecuvînteze, nici să cuminece vreun om, deoarece 
pentru el rămîne numai să șadă în ierarhia preoţilor. Nici o slujbă bisericească să nu o slu- 
Jească, precum am zis mai sus, decit numai să se roage cu lacrimi lui Dumnezeu să-i ierte 
fărădelegea amestecării de sînge ce a făcut-o. lar această căsătorie în fărădelege să se despartă, 
și 6] să nu meargă mai mult la acea femeie. Și dacă face așa, să nu fie lipsit de ierarhic, 
lar dacă nu s-a despărțit, să fie lipsit nu numai de ierarhie, ci dimpreună cu femeia pe care 
a luat-o, să fie în afară de biserica lui Ilristos, pînă ce nu s-au pocăit să se despartă. Atunci, 
după despărţenie, să-i primească în biserică. lar de nu vor primi să se despartă atunci să 
îie despărțiți cu puterea domnească, adică cu judecată mireană. 

Canonul 19 al apostolilor: Mireanul care este lără de lege, cleric nu poate să fie. 

A lui Zonara: Acela care are iemeie fără lege, nu numai să fie izgonit din cler, ci şi 
din biserică, pînă ce nu se vor fi despărţit; şi după ce s-au despărţit, să ia canonul ames- 
tecătorilor de sînge. 


DESPRE PREOTUL CATERISIT DACĂ SLUJEȘTE « BINECUVÎNTAT ESTI: DUM- 

NEZEU »; ȘI DESPRE PREOTUL CARE SI ROAGĂ ÎMPREUNĂ CU UN PREOT 
CATERISIT. CAP. 76. (GLAVA 83.) 

Întrebarea. unor călugări, care îşi duceau schimnicia afară de Constantinopol, către prea 

sfințitul patriarh Nicolae: Oare se cade, sau cînd este nevoie, ca un preot caterisit pentru 


1) χωρίζονται în ms, 
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ἕναν ἱερέαν, ὁποῦ τὸν ἐκαθήρουν διὰ πταισίματα ὁποῦ ἔκαμε, vă λέγῃ τὸ Εὐλογητὸς ὁ Dede καὶ 
τὸ ὃ ϑεὸς οἰκτειρησαι ἡμᾶς καὶ τὸ Χριστὸς ὁ ἀληθινὸς ϑεὸς ἡμῶν ἢ νὰ ϑυμιάζῃ μετὰ ϑυμιατοῦ, 
ἢ νὰ μεταλαμβάνῃ μέσα εἰς τὸ ϑυσιαστήριον ; 

᾿Δπόκρισις: Οὐχί’ μόνον εἰς τὸν τόπον τῶν λαυκῶν νὰ βαλθῇ. 

᾿Αποστόλων κανὼν τατος “O δὲ ἱερεὺς ὁποῦ νὰ συλλειτουργήσῃ μετὰ ἱερέαν 


χαθῃρημένον χαὶ νὰ τὸ ἠξεῦρε καὶ αὐτός, καθήρεται τῆς ἱερωσύνης αὐτοῦ. 


ΠΕΡῚ ΤἸΕΡΕΩΣ BAN MOIXEYETAI H MOIXEYOH H ΤΎΝΔΙΚΑ ΤΟΥ Ἡ 
KAI AA'T'KOY KAI OBAEI NA IBPOOII: KAI «ΠΈΡΙ » ΠΡΕΣΒΥΤΈΡΑΣ 
BAN AYNAZTIKOS MOIXE YOH. KEDAAALON ΟΖ-ον. 


Συνόδου Νεοχαισαρείας κανὼν τητος “O ὄγδοος τῆς ἐν Νεοκαισαρείας 1) 
συνόδου διακελεύει" ὅτι ἐάν τινος ὁποῦ μοιχεύεται ἣ γυναῖκά mov καὶ ἐλεχθῇ 1) φανερῶς, αὐτὸς 
εἰς ὑπηρεσίαν ἱερατωκὴν δὲν δύναται νὰ ἔλθῃ. Εἰ δὲ καὶ χειροτονηθῇ τινας καὶ μετὰ τὴν χειροτο- 
νίαν μοιχευθῇ ἣ γυναῖκά του, νὰ τὴν ἀφίσῃ. Ei δὲ καὶ ϑέλει ὅτι νὰ εὑρίσκεται μετ᾽ αὐτῆς, δὲν 
δύναται νὰ ἔχῃ κανένα ἱερατικόν. 

Zovapă καὶ Βαλσαμών᾽ ᾿Ανδρὸς λαϊκοῦ ἡ γυναῖκά τοὺ νὰ μοιχευθῇ καὶ τὴν 
ἐλέγξουν φανερῶς, αὐτὸς εἰς ἐκανένα βαθμὸν ἱερατικὸν δὲν ἠμπορεῖ νὰ ἔλθῃ. 

Σ ἡμαναι Τὸν 1) ἐλέγξουν φανερῶς δηλοῖ ὅτι νὰ μαρτυρηθῇ ὑπὸ πέντε μαρτύρων 
αὕτη ἣ ὑπόθεσις τῆς μοιχείας καὶ νὰ ὀμόσουν, τότε ὑστερεῖται τοῦτος τῆς ἱερατικῆς χάριτος" 
εἰ δὲ καὶ ἔναι εἰς ὑποψίαν, ὅτι μοιχεύεται ἣ γυναῖκά του καὶ δὲν ἐλεγχθῇ μαρτυρικῶς, τοῦτον 1) 


păcatele ce le-a făcut, să slujască «Binecuvîntat e Dumnezeu» şi « Doamne milostivește-te 
spre noi) şi « Hristos, adevăratul nostru Dumnezeu » sau să cădelniţeze cu cădelnița sau 
să se pricestuiască înăuntru în altar? 

Răspuns: Νὰ Ci să fie pus numai în locul laicilor. 

Canon 11 al apostolilor: Preotul care va liturghisi împreună cu preot caterisit, și să 
o știe și el, se cateriseşte din preoţia lui. 


DESPRE PREOT DACĂ PREACURVEȘTE SAU A PREACURVIT FEMEIA LUI, 
SAU ȘI DESPRE MIREAN, ȘI VOIEȘTE SĂ SE PREOȚEASCĂ; ȘI DESPRE PREO- 
TEASA DACĂ A PREACURVIT DE SILĂ. CAP. 77. (GLAVA 84.) 


Canon 8 al sinodului de la Neocesareia: Canonul al optulea al sinodului de la Neoce- 
sareia poruncește: că dacă femeia cuiva preacurvește și a fost dovedită în chip vădit, acela 
nu poate să intre în slujbă preoțească. lar dacă s-a hirotonit cineva și, după hirotonie, femeia 
lui a preacurvit, să o lase. lar dacă voieşte să se afle cu dinsa, nu poate să aibă nici un dar 
preoţesc. 

A lui Zonara şi Balsamon: Femeia unui bărbat laic de a preacurvit și a fost dovedită 
în chip vădit, el nu poate să ajungă nici la o treaptă preoțească. 

Înseamnă-ţi: În chip vădit, arată că cinci martori să mărturisească acea pri- 
cină a preacurviei şi să jure şi atunci acesta este lipsit de darul preoţesc; dar dacă 
este la bănuială, că lemeia sa preacurvește și nu a tost dovedită cu martori, atunci 


1) Sic. 
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τὴν ἱερωσύνην λαμβάνει, ἐπειδὴ καὶ ἣ ὑποψία τῆς μοιχείας τῆς γυναικὸς αὐτοῦ δὲν ἀπεδείχθη. 
Εἰ δὲ καὶ φανεῖ ἀληθῶς χαὶ ἀποδειχθῇ καὶ ϑέλει αὐτὸς νὰ χάμῃ διαζύγιον, ὥστε νὰ χωρισθῇ 
ἐξ αὐτῆς, τότε ἀνεμποδίστως ἐπέρνει τὴν ἱερωσύνην, ἀληθῶς αὐτὸς ἄλλη γυναῖκα δὲν δύναται 
νὰ ἐπάρῃ, ἀμὴ vă διάγῃ μόνος ἐν παρθενίᾳ καὶ σεμνότητι. ii δὲ καὶ εἶναι ἱερεὺς καὶ μοιχευθῇ 
ἡ πρεσβυτέρα αὐτοῦ, ἀποφύνουν 1) οἱ ϑεῖοι πατέρες ὅτι, ἐὰν ϑέλῃ νὰ τὴν ἔχῃ ὡς πρότερον, καθή- 
ρεται ἀπὸ τὸ ἀξίωμα ἱερατυκόν, ὁποῦ εὑρίσχεται, ὅτι αὐτὴ ἣ πρεσβυτέρα αὐτοῦ, ὁποῦ ἐμοι- 
χεύθη, ἐμολύνθη χαὶ ἔναι μεμυασμένη᾽ καὶ ἐὰν ὁ πρεσβύτερος αὐτῆς ἐσμίξῃ μετ᾽ αὐτῆς γίνονταὶ 
ἕνα σῶμα᾽ λοιπὸν χαὶ αὐτὸς μετεχένει ἀπὸ τοῦ μολύσματος ἐκείνου καὶ ἔναι μεμολυσμένος χαὶ 
δὲν δύναται νὰ ἔλθῃ εἰς ὑπηρεσίαν ἐκκλησιαστικήν. | 

Σήμαναι Τοῦ κοσμικοῦ ἐὰν μοιχευθῇ ἡἣ γυναῖκά του καὶ συμπαθήσει αὐτὸς τὸ ἁμάρ- 
τημα, ἔχει ἄδειαν νὰ τὴν ἐπάρῃ. 

Πατριάρχου τοῦ Νηστευτοῦ: Καθὼς ἐξετάζεται ἐκείνος ὁποῦ μέλλει vă 
χειροτονηθῇ ἱερεύς, ὅπως vă ἔναι καθαροῦ βίου καὶ ἀρετῆς, οὕτως ϑέλει νὰ ἐξετάζεται καὶ ἢ 
γυναῖκά του, ἀνέναι τιμία καὶ καθαρωτάτη. 

Λέοντος καὶ Κωνσταντίνου τῶν βασιλέων, Bi δὲ καὶ τύχῃ καὶ ἣ 
γυναῖκα τοῦ ἱερέως καὶ δυναστευθῇ ὑπό τινος δυνάστου, î αἰχμαλωτισθῇ, ἤγουν νὰ γένῃ σκλάβα, 
καὶ τὴν ἑμιάνουν 2), ὥστε νὰ ἁμαρτεύσουν μετ᾽ αὐτῆς, καὶ ἐν ὑστέροις ἐλευθερωθῇ καὶ ἔλθῃ εἰς 
τὸν πρεσβύτερον αὐτῆς, νὰ μὴ δὲν τὴν ἐχωρίζεται, ἀμὴ νὰ τὴν ἔχῃ καθὼς καὶ τὸ πρότερον ἀνεμ- 
ποδίστως᾽ καὶ τοῦτος ὁ πρεσβύτερος ἀπὸ τῆς ἱερατικῆς αὐτοῦ ὑπηρεσίας δὲν καθήρεται, μόνον 
νὰ τὴν ἔχῃ αὐτὴν ἅπασαν τὴν ἱερουργίαν ἀκριματίστως, μὴ δυναμένου τινὸς ἐνοχλῆσαι! ἢ ἐμπο- 
δίσαι αὐτόν, διότι ἐγένετο τῆς πρεσβυτέρας αὐτοῦ τὸ ἁμάρτημα κατὰ δυναστείαν. 


în ce-l priveşte pe acesta, ia preoția, de vreme ce bănuiala preacurviei femeii sale nu a fost 
dovedită. lar dacă se va arăta cu adevărat și se va li dovedit şi dinsul voiește să divorţeze, 
încît să se despartă de dînsa, atunci ia preoţia fără nici o piedică, dar într-adevăr altă lemeie 
nu poate lua, ci să-și petreacă viața singur în feciorie 51 cinste aleasă. lar dacă este preot 
și preoteasa lui a preacurvit, dumnezeieştii părinți hotărăsc că, dacă voiește să o ţină ca mai 
înainte, se caterisește din demnitatea preoțească în care se găsește, pentru că preoteasa lui 
care a preacurvit, s-a murdărit și este pîngărită; 51 dacă preotul ei se va împreuna cu dinsa, 
se lac un trup; prin urmare şi dînsul își face parte din acea murdărie și este pîngărit şi nu 
poate să vină la slujbă bisericească. 

Înseamnă-ţi: Dacă femeia mireanului a preacurvit și dînsul îi va ierta păcatul, are 
voie să o ţie. 

A patriarhului Postnicul: Precum este cercetat acela care va să se hirotonească preot, 
ca să fie cu viaţă curată și cu virtute, așa va să lie cercetată și lemeia lui, dacă este cinstită 
şi toarte curată. 

A împăraţilor Leon şi Constantin: Dacă s-a întimplat că femeia preotului a fost siluită 
de către vreun siluitor sau a căzut în robie, adică a ajuns sclavă, și au pîngărit-o 
pe ea, încît vor păcătui cu ea, şi în cele din urmă va îi fost eliberată și a venit la preotul 
ei, să nu se despartă de ea, ci să o ţină ca mai înainte fără nici o piedică; şi acest preot 
nu se caterisește din slujba sa preoțească, ci să-și aibă tot serviciul său stint fără nici un 
păcat, neputîndu-l nimeni supăra sau opri pentru că păcatul preotesei lui a fost făcut 
de _silă. 


1) Sic. 
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ΠΕΡῚ APĂXIEPEON OIIOYT NA ABXOOTN EENOYE IEPEIE ΧΩΡῚΣ E YSTATIKA 
KAI EIPHNIKA IPAMMATA KAI TI ΔΗΛΟΥ͂Ν; KAI ΠΕΡῚ AIXMAAOQTOY 
IEPBOZ AN AEXETAI ΧΩΡῚΣ X YXTATIKON. ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ OH-ov. 


᾿ΑἈποστόλων κανὼν λγ-ος᾽ Ὃ τριακοστὸς τρίτος τῶν ἁγίων ἀποστόλων κανὼν 
διακελεύει" ὅτι ὅποιος ἱερεὺς ὑπάγει εἰς ξένην ἐπαρχίαν καὶ δεχθῇ αὐτὸν ὁ ἀρχιερεὺς τοῦ τόπου 
ἐκείνου χωρὶς νὰ ἔχῃ συστατικὰ γράμματα, vă ἔναι καθῃρημένος καὶ αὐτὸς ὁ ἀρχιερεὺς ὁποῦ 
τὸν ἐδέχθη. Ei δὲ καὶ ἔναι τινὰς ἀφωρισμένος ἀπὸ τὸν ἀρχιερέαν αὐτοῦ καὶ ὑπάγει εἰς ἄλλην 
ἐπαρχίαν καὶ δεχθῇ αὐτὸν ὁ ἀρχιερεὺς τοῦ κατὰ τόπου ἐκείνου, νὰ ἔναι καὶ αὐτὸς ἀφωρισμένος. 

Συνόδου Λαοδικείας κανὼν ματος. Συνόδου ᾿Αντιοχείας κανὼν 
τος. Σ ἡμανα τι Καὶ οὐδένας ἱερωμένος νὰ μὴ δὲν περιπατῇ εἰς ἄλλην ἐπαρχίαν χωρὶς συστα- 
τυκῶν γραμμάτων τοῦ ἐπισκόπου αὐτοῦ, οὐδὲ νὰ τολμήσῃ νὰ λειτουργήσῃ ἣ νὰ κάμῃ ἄλλην 
ὑπηρεσίαν ἐκκλησιαστικήν. 

Καὶ συστατικὰ γράμματα οὐδένας ἱερεὺς ἔχει ἄδειαν νὰ δώσῃ πρὸς ἄλλον ἱερέαν ἢ κλη- 
ρυκόν, ὁπόταν ὁ ἀρχιερεὺς αὐτῶν λείπῃ. Εἰ δὲ καὶ ἔναι ἀπεθαμένος, λαμβάνωσι γράμματα ἀπὸ 
τοῦ πλησίον ἀρχιερέως. Ὅμως καὶ οἱ χωρεπίσχοποι καὶ οἱ πνευματικοὶ πατέρες, ὁποῖοι λέγονται 
καὶ αὐτοὶ χωρεπίσχοποι, ἔχουν ἄδειαν νὰ δίδουν εἰρηνικὰ γράμματα, ὡς καὶ ἄλλα τινὰ προνόμια 
ὁποῦ ἔχουν. | 

᾿Αποστόλων χκανὼν if-oc' Εἰ δὲ καὶ δεχθῇ ἀρχιερεὺς ἀργὸν ieptav ἀπὸ ἄλλον 
ἀρχιερέαν, ἢ κληρυκοὶ καὶ συγχωρήσουν αὐτοῦ καὶ λειτουργεῖ, vă καθήρωνται. 

Ilegi δὲ συστατυκοῦ γράμματος δηλοποιοῦμεν τί δηλοῖ. 

Ματθαίου περὶ συστατικοῦ γράμματος Συστατικὸν γράμμα ἔναι, 
ὅταν τινὰς κληρικὸς ϑέλῃ νὰ ὑπάγῃ εἰς ἄλλην ἐπαρχίαν νὰ ἱερουργῇ ἐκεῖ" διὰ τοῦτο ἐπέρνει 


DESPRE ARHIEREII CARE VOR PRIMI PREOȚI STRĂINI FĂRĂ SCRISORI DE 
RECOMANDAȚIE ȘI DE PACE; ȘI CE ARATĂ? ȘI DESPRE PREOTUL CĂZUT ÎN 
ROBIE, DACĂ ESTE PRIMIT FĂRĂ RECOMANDAȚIE. CAP. 78. (GLAVA 85.) 


Canonul 33 al apostolilor: Canonul al treizeci și treilea al sfinţilor apostoli porunceşte: 
că preotul care merge în eparhie și arhiereul locului aceluia îl va fi primit, fără să aibă scri- 
sori de recomandaţie, să fie caterisit şi arhiereul care l-a primit. lar dacă cineva este afurisit 
de către arhiereul său și merge în altă eparhie şi arhicreul din partea locului aceluia îl va 
Îi primit, să he afurisit și acela. | 

Canon. 41 al sinodului din Laodicea; canon 8 al sinodului din Antiohia. Înseamnă-ţi: 
Și nici un cleric să nu umble prin altă eparhie fără scrisori de recomandaţie ale episcopului 
său, nici să nu îndrăznească să liturghisească sau să facă altă slujbă bisericească. 

Și scrisoare de recomandaţie, nici un preot nu are voie să dea altui preot sau cleric, 
cînd arhiercul lor lipsește. lar dacă este mort, iau scrisorile de la arhiereul din apropiere. 
Totuși și locţiitorii episcopului și părinţii duhovnici, care și dînşii se cheamă locţiitori ai 
episcopilor, au voic să dea scrisori de pace, precum au și alte privilegii. 

Canon. 12 al apostolilor: lar dacă un arhiereu va primi pe un preot oprit pentru un timp 
de la slujbă de către alt arhiereu, sau clerici îi vor îngădui lui să liturghisească, să fie 
caterisiţi. 

Despre scrisoarea de recomandaţie facem cunoscut ce arată. 

A lui Matei despre scrisoare de recomandaţie: Scrisoare de recomandaţie este cînd un 
cleric voiește să meargă în altă eparhie ca să slujească sfintele slujbe acolo; de aceea ia seri- 
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τράμματα ἀπὸ τὸν ἀρχιερέαν αὐτοῦ. Kai τὸ γράμμα ἐκεῖνο μαρτυρεῖ αὐτόν, ὅτι κατὰ βαθμοὺς 
ἐχειροτονήθη παρὰ τῆς χάριτος τοῦ παναγίου πνεύματος, κατὰ τὴν μαρτυρίαν τοῦ πνευματικοῦ 
αὐτοῦ καὶ τῶν ἄλλων ἱερέων, ὁποῦ τὸν ἐμαρτύρησαν. Καὶ δείχνει ὁ ἀρχιερεὺς πρὸς πᾶντας, 
ὁποῦ ὑπάγη αὐτὸς ὁ ἱερεύς, ὅτι παρ᾽ αὐτοῦ ἐκοσμήθη τὸ μέγα ἀξίωμα τῆς ἱερωσύνης καθαρῶς 
καὶ ἀξίως. 

Ilepi τοῦ ἀπολυτικοῦ γράμματος τοῦ αὐτοῦ Ματθαίου: Τὸ 
ἀπολυτυκὸν γράμμα λέγεται τοῦτο ὁποῦ ἐπέρνει ὁ ἱερεὺς ἀπὸ τὸν ἀρχιερέαν αὐτοῦ διὰ νὰ ὑπάγῃ 
εἰς ἄλλην ἐπαρχίαν νὰ ἱερουργῇ᾽ καὶ φαίνεται ὅτι μετὰ ϑελήσεως τοῦ ἀρχιερέως αὐτοῦ εὐγῆχε 
χαὶ οὐχὶ παρὰ γνώμης αὐτοῦ καὶ ὅτι ἔναι ἀκατάγνωσοτς ἱερεὺς καὶ τὸ δεῖνα τὸ δεῖνα ὀφφίκιον 
ἔχει καὶ καλὸς χριστιανὸς καὶ ὀρθόδοξος. Καὶ μαρτυρεῖ αὐτὸν τὸ γράμμα αὐτὸ ὁποῦ βαστάζει 
τοῦ ἀρχιερέως αὐτοῦ, ὅτι εἰς τὰ πάντα ἔναι ἄξιος τῆς ἱερωσύνης εἰς τὸ ἱερουργεῖν 
τῷ ϑεῷ. 

Περὶ εἰρηνικῶν γραμμάτων᾽ Εἰρηνυκὰ γράμματα λέγονται αὗται αἱ δύο 
γραφαὶ τοῦ ἱερέως" ἣ συστατικὴ καὶ ἣ ἀπολυτική. 

Βαλσαμών᾽ Δέχεται δὲ ἀρχιερεὺς ἱερέαν χωρὶς συστατυκὸν καὶ ἀπολυτικὸν γράμμα, 
ὅταν τοῦ ἱερέως ἣ πατρίδα κουρσευθῇ, ἢ αὐτὸς γένῃ σκλάβος. 


ΠΕΡῚ TON AAMBANONTON ΤΟΚΟΥ͂Σ, IEPOMENOI H KAAOTIIPOI H ΚΑΙ 
AACT"KOI. ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ 00-ov. 


᾿Αποστόλων uâ-oc" Ὃ τεσσαρακοστὸς τέταρτος τῶν ἁγίων ἀποστόλων κανὼν ὁρίζει" 
ὅτι ἐπίσκοπος î πρεσβύτερος ἣ διάκονος, ἐὰν δανείσει τινὸς ἀνθρώπου ἀργύρια καὶ ἐπέρνει 
τόχους, ἢ νὰ τὸ παύσῃ ἣ vă ἔναι καθῃρημένος. 


sorile de la arhiereul lui. Și scrisoarea aceea mărturiseşte despre el că a fost hirotonit după 
trepte de darul duhului sfînt, după mărturia duhovnicului lui şi a altor preoţi care au dat 
mărturie pentru el. Și arhiereul face tuturor arătare, unde merge acel preot că a fost împo- 
dobit de către dinsul cu marea dregătorie a preoţiei curat şi cu vrednicie. 

A aceluiași Matei despre scrisoarea de slobozenie: Scrisoarea de slobozenie se cheamă 
aceea pe care o ia preotul de la arhiereul lui, pentru ca să plece în altă eparhie să slujească 
sfintele slujbe; şi se arată că a ieşit cu voia arhiereului său, și nu fără ştirea lui 51 că este 
preot fără nici o pedeapsă şi are cutare și cutare funcţie și e un bun creștin și ortodox. Și 
scrisoarea aceca a arhiereului său pe care o are asupra sa mărturisește despre dînsul că este 
întru toate vrednic de preoţie spre a sluji lui Dumnezeu. 

Despre scrisorile de pace: Scrisori de pace sînt aceste două scrisori ale preotului; cea 
de recomandaţie și cea de slobozenie. 

Balsamon: Arhiereul primește preot fără scrisoare de recomandaţie și de slobozenie, 
cînd patria preotului a fost invadată, sau cînd el a căzut în robie. 


DESPRE CEL CE IAU DOBÎNZI, CLERICI SAU CĂLUGĂRI SAU ȘI LAICI. CAP. 79. 
(GLAVA 86.) 


Al apostolilor 44: Canonul al patruzeci şi patrulea al sfinţilor apostoli hotărăște: că 
episcop sau preot sau diacon, dacă va împrumuta vreunui om bani și ia dobindă, sau să 


se lase de aceasta sau să fie caterisit. 
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Tod μεγάλου Βασιλείου κανὼν ιδ-ος᾽ Καὶ κληρικός, ὁποῦ ϑέλει vă γένῃ 
ἱερεὺς καὶ ἐπέρνει τόκον, πρῶτον νὰ ἐρωτηθῇ, ἀνέναι καὶ ϑέλει νὰ στέρξῃ ἐκεῖνο τὸ ἄδικον 
κέρδος, ὁποῦ ἐπῆρε τοῦ καμάτου, νὰ τὸ δώσῃ εἰς πτωχά᾽ εἶτα νὰ κάμῃ ὑπόσχεσιν ἔγγραφον, 
ὅτι πλέον τὸ τοιοῦτον παράνομον πρᾶγμα νὰ μὴ δὲν τὸ κάμῃ. Τότε, ἐὰν ἔναι καθαρὸς ἀπὸ τὰ 
ἄλλα ἁμαρτήματα, ὁποῦ ἐμποδίζουν τὴν ἱερωσύνην, ἂς χειροτονηθῇ. 

Πατριάρχου τοῦ Νηστευτοῦ: Καλόγηρος ἢ καλογραία, ἐὰν ἐπέρνουν τόκον 
νὰ Eva ἐν τῷ ἁμαρτήματι, ἕως οὗ νὰ παύσουν τελείως ἀπὸ τὸ πονηρὸν ἔργον ἐκεῖνο. 

Tod μεγάλου βασιλείου: Li δὲ κοσμυκὸς χριστιανός, ἐὰν βουληθῇ νὰ ἐπέρνῃ 
κάματον εἰς τὰ ἀργύρια αὐτοῦ νὰ ἀφορίζεται» ἀπὸ τὴν ἐκκλησίαν τοῦ Χριστοῦ, ἕως οὗ νὰ 
παύσῃ- 


ΠΕΡῚ KAHPIKON EBAN ἘΜΠΟΥ͂Ν BEI YHTAI. ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ Π-ον. 


᾿Λποστόλων x-oc' "O εἰκοστὸς τῶν ἁγίων ἀποστόλων κανὼν ὁρίζει" ὅτι ὁ κληρυκτὸς 
3 A 1 7 
ἐγγύας διδοὺς καθαιρήσθω. 
id 
Δωναρᾶ καὶ Βαλσαμών' "Ev τινας κοσμικὸς ἀγοράσῃ αὐθεντυκὴ δουλεία, 
ὁ ὁποῖος λέγεται τελώνης χαὶ ὁ ἱερεὺς νὰ γένῃ ἐγγυητὴς αὐτοῦ, καθήρεται παντάπασι: ἢ ἂν 
γένῃ ἐγγυητὴς αὐτοῦ εἰς ἄλλην ὑπόθεσιν, ὥστε διὰ κέρδος ὅτι νὰ χερδέσῃ, καὶ δι’ αὐτὸ 
? 
χκαθήρεται. 
: A, € fo A > A " ὅν ἣ, 2 μέ δ A, 2 LA 
Ei δὲ καὶ εὑρεθῇ τινὰς ἄνθρωπος πτωχὸς καὶ χρεωστεῖ καὶ ϑέλουν, ὅτι vă τὸν ἐβάλλουν 
εἰς τὴν φυλοαρκὴν καὶ ὁ ἱερεὺς ἐγγυηθῇ αὐτόν, δὲν ἐμποδίζεται διὰ τοῦτο, μόνον ἔχει καὶ ἔπαινον 
εἰς τὸ ἀγαθὸν ὁποῦ ἔκαμε. Καὶ εἰς ἄλλαις αἰτίαις ἀγαθαῖς ἐὰν ὁ ἱερεὺς ἐγγυηθῇ τινάν, δὲν ἔχει 
χαμίαν παίδευσιν περὶ τῆς ἐγγυήσεως. 


Canonul 14 al marelui Vasile: Clericul care voiește să devină preot și ia dobîndă, mai 
întii să fie întrebat, dacă voiește să convină să dea la săraci acel cîştig nedrept pe care 
l-a luat camătă; apoi să facă tăgăduinţă în scris, că nu o să mai facă așa lucru fără lege. 
Atunci, dacă este curat de alte păcate, care opresc de la preoţie, să fie hirotonit. 

A patriarhului Postnicul: Călugăr sau călugăriţă dacă iau dobindă, să fie cu păcat, 
pînă nu se vor lăsa cu totul de acel lucru rău. 

A marelui Vasile: Dacă creștinul mirean ar voi să ia camătă pentru banii săi, să fie 
aiurisit de la biserica lui Hristos, pînă nu va înceta. 


DESPRE CLERICI DACĂ SE PRIND CHEZAȘI CAP. 80. (GLAVA 90) 


Al apostolilor al 20-lea: Canonul al douăzecelea al sfinţilor apostoli hotărăşte: clericul 
care se prinde chezaș, să fie afurisit. 

A lui Zonara şi Balsamon: Dacă vreun mirean a cumpărat slujbă de la domnie care se 
cheamă vameșş și preotul s-a prins chezaș pentru el, se cateriseşte de tot; sau dacă s-a prins 
chezaș pentru el la altă afacere de cîştig, ca să cîştige, și pentru aceasta se cateriseşte. 

Dacă însă s-a aflat vreun om sărac şi este dator și vreau să-l arunce în temniţă și preotul 
s-a prins chezaş pentru dinsul, la aceasta nu se oprește, ci ia 81 laudă pentru binele ce l-a 
făcut. Și la alte pricini bune, dacă preotul s-a prins chezaş pentru cineva, nu are nici o 
pedeapsă pentru chezăşie. 
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ΠΕΡῚ KAHPIKON NA ΜῊ ΔῈΝ YIIATENOYN EI KPAZOIIO YAION, ΟΥ̓ΔῈ NA 
BXOYN KAIIIIAION. KEDAAAION IIA-ov. 


᾿Αποστόλων κανὼν νδ-ος: “O πεντηκοστὸς τέταρτος τῶν ἁγίων ἀποστόλων 
χανὼν ὁρίζει" ὅτι ὅποιος κληρικὸς φανεῖ, ὅτι νὰ ὑπαγένῃ εἰς κρασοπουλίον νὰ τρώγῃ Xa νὰ 
πίνῃ ἐχεῖ, νὰ ἀφορίζεται. 

ΦΖωναρᾶ: "Ev τύχῃ ἱερεὺς καὶ ἔναι ὁδοιπόρος, ἤγουν στρατοκόπος καὶ δὲν ἔχει ποῦ 
νὰ μείνῃ μόνον εἰς τὸ κρασοπουλίον, ἐπειδὴ καὶ ἐξ ἀνάγκης ἔναι καὶ ἄλλος τόπος δὲν εὑρίσκεται 
νὰ ἀναπαυθῇ, συγχωρῇ αὐτοῦ νὰ μείνῃ χαὶ δὲν παιδεύεται. 

Συνόδου ςῆς κανὼν ϑ-ος᾽ Καὶ κληρικὸς νὰ μὴ δὲν ἔχῃ χαπηλικὸν ἐργαστήριον, 
τὸ ὁποῖον λέγεται κοινῶς κρασοπουλίον᾽ καὶ ἐὰν αὐτὸς ἐμποδίζεται νὰ μὴ δὲν ὑπηγένῃ εἰς αὐτό, 
πῶς νὰ ἔχῃ τοιοῦτον ἐργαστήριον νὰ ὑπηρετῇ ἄλλους ἀνθρώπους, ὁποῦ ὑπηρεσία τοῦ ἱερέως 
ἕναι νὰ ὑπηρετῇ τὸν μόνον βασιλέα καὶ μέγαν ἀρχιερέαν τὸν κύριον ἡμῶν ᾿Ιησοῦν Χριστόν" 
ὅμως ἢ νὰ παύσῃ ἀπὸ τούτου ἢ νὰ καθήρεται. 

Σ ἡμαναι" Καὶ τὸ ἐργαστήριον αὐτὸ ὁποῦ ἔχει, ἂν τὸ δώσῃ πρὸς ἄλλον μετὰ νοικίου, 
ἔναι συγχωρημένος καὶ δὲν παιδεύεται. 


ΠΕΡῚ TON AAIMONIZOMENON, ΟΠΩῺΣ NA MII ΔῈΝ ΤἸΝΩΝΤΑΙ KAHPIKOI 
KAI ΠΕΡῚ SEAHNIAZOMENOY IEPEOZ. KEDPAAAION IIB-ov. 


᾿Αποστόλων 09-oc' “O ἑβδομηκοστὸς ἔννατος τῶν ἁγίων ἀποστόλων κανὼν ὁρίζει" 
ὅτι ἂν τύχῃ τινὰς χαὶ δαιμονίζεται, νὰ μὴ δὲν γίνεται κληρικός, μηδὲ νὰ υὐνεύχεται μετὰ τῶν 
πιστῶν, ἕως οὗ νὰ καθαρισθῇ᾽ χαὶ ἐὰν ἕναι ἄξιος, νὰ γίνεται κληρυκός. 


DESPRE CLERICI CA SĂ NU MEARGĂ LA TÂVERNĂ, NICI SĂ ΤΙῈ CÎRCIUMĂ. 
CAP. 81 (GLAVA 91). 


Al apostolilor canon 5h: Canonul al cincizeciși patrulea al sfinţilor apostoli hotărăşte: 
că clericul care se va vădi că merge la tavernă să mănînce și să bea acolo, să se afurisească. 

A lui Zonara: De se întîmplă preot să fie la drum, adică în călătorie şi nu are unde să 
rămînă, decît la cîrciumă, de vreme ce este de nevoie și alt loc nu se află unde să se odih- 
nească, i se iartă să rămînă și nu se pedepsește. 

Canonul 9 al sinodului 6: Și clericul să nu ţină dugheană de vin, ce se cheamă de obşte 
cîrciumă ; și dacă îi este oprit să se ducă într-însa, cum să ţină așa dugheană și să servească 
altor oameni un preot, al cărui serviciu este să slujească unui singur împărat și mare 
arhiereu, domnul notru Isus Hristos; așadar sau să se lase de aceasta sau să se caterisească. 

Înseamnă-ţi: Şi dacă dugheana aceca pe care o are, o va da altuia cu chirie, îi este 


îngăduit şi nu se pedepseşte. 


DESPRE CEI ÎNDRĂCIŢI CA SĂ NU DEVINĂ PREOȚI ȘI DESPRE PREOTUL 
LUNATEC. CAP. 82. (GLAVA 92). 


Al apostolilor 79: Canonul al șaptezeci şi nouălea al slinţilor apostoli hotărăște că de 
se întîmplă ca cineva să fie îndrăcit, cleric să nu se facă, nici să nu se roage împreună cu 
credincioșii, pînă ce se va fi curăţii.; și dacă este vrednic, să se facă cleric, 
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Boahcauwv: Τοῦτο ὁποῦ λέγει ὅτι vă μὴ δὲν συνεύχεται ὁ δαιμονιζόμενος μετὰ τῶν 
ἄλλων χριστιανῶν, ἔναι διὰ τούτην τὴν αἰτίαν, ὥς τε διὰ νὰ μὴ δὲν λέγῃ λόγους κακοὺς καὶ ἀσέμ- 
νους εἰς τὴν ἐκκλησίαν καὶ ταραχίζῃ καὶ σκανδαλίζῃ τὸν λαὸν τοῦ κυρίου καὶ παύῃ τὴν δοξολογίαν. 
Ei δὲ ὡσὰν γένει ὑγιῆς, δὲν ἐμποδίζεται. 

Τῶν ϑείων νόμων καὶ τῆς Μεγάλης Βκκλησίας Περὶ δὲ τοῦ 
σεληνιαζομένου ἱερέως οὕτως ἀποφύνουν 1) οἱ ϑεῖον νόμοι" ὁ τοιοῦτος ὁ ἱερεὺς ὅλα τὰ τῆς ἱερω- 
σύνης ἀνεμποδίστως νὰ τὰ ὑπηρετῇ καὶ ἔμπόδιον κανένα νὰ μιὴ δὲν ἔχῃ, μόνον τῆς ἀναιμάκτου 
ϑυσίας, τουτέστιν τῆς ϑείας ἱερουργίας, νὰ ἔναι ὑστερημένος καὶ ἀπόβλητος ἐξ αὐτῆς. Καὶ 
περὶ τούτου οὐ μόνον οἱ ϑεῖοι νόμοι τὸ ὁρίζουν, ἀμὴ καθολικὴ μεγάλη ἐχκλησία οὕτως 
κρατεῖ κατὰ τὴν τοῦ ϑείου νόμου ἀπόφασιν. Kai δίδουν ἄδειαν τῷ σεληνιαζομένῳ ἱερεῖ vă ὑπης- 
peri) ὅλα τὰ ἱερατικά, δηλονότι νὰ εὐλογῇ ἄνδρόγυνα, vă βαπτίζῃ παιδία, εὐλογητὸν εἰς ἅπασαν 
ἄλλην ἀκολουθίαν νὰ κάμνῃ, μόνον, ὡς ὁρίζει ὁ νόμος, ἀπὸ τὴν ϑείαν ἱερουργίαν νὰ ἀπέχῃ 


παντάπασιν. 


OTI ΛΑΜΒΑΝΟΥΝ ΤΕΡΟΣΥΝΗ͂Ν KAI EKEINOI OIIOY ΔῈΝ ENAI ALO TENOYE 
IEPATIKOY KAI ἘΚΕΙ͂ΝΟΙ ΟΠΟΥ TENNHOOYN ALO IIOPNHN IYNAIKA: 
KAI OYAENA5 NA ΑΝΑΤΙΝΩΣΚῊ ΧΩΡῚΣ KOYPAZ. ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ III-ov. 


Συνόδου ς-ῆς κανὼν AY-og' “O τριακοστὸς τρίτος κανὼν τῆς ἔκτης συνόδου 
ἀποφύνει 1)" ὅτι ἐκείνου ὁποῦ ϑέλει νὰ γένῃ ἱερεύς, νὰ μὴ δὲν ἐμβλέπης τὸ γένος αὐτοῦ ποῖον 
ἔναι, ἢ ἱερατικὸν ἢ κοσμικόν, μόνον αὐτὸν ὁποῦ ϑέλει νὰ λάβῃ τὸ ἀξίωμα τῆς ἱερωσύνης, διότι 
τοῦτο μόνον οἱ “Efputor τὸ εἶχαν χωρισμένον καὶ δὲν ἠμπόριεν ἀπὸ ἄλλην γενεὰν νὰ ἔλθῃ εἰς 
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ἱερωσύνην τινάς, μόνον ἣ λευιτυκὴ γενεά, ἤγουν ἣ ieparii). 


Βαϊίδαπιοτι: Ceea ce se zice că îndrăcitul să nu se roage împreună cu alţi creştini este din 
pricina aceasta, pentru ca să nu rostească vorbe urite și necuvincioase în biserică și să tulbure 
şi să scandalizeze poporul domnului și să facă să înceteze doxologia. Iar de cum se face 
sănătos, nu este oprit. 

A legilor dumnezeieșii și a marii biserici: lar despre preotul lunatec, legile dumnezeieşti 
aşa hotărăsc: un astiel de preot să săvîrșească fără nici o piedică toate slujbele preoţiei 
și să nu aibă nici o oprire, numai de la jertfa cea fără de sînge să fie îndepărtat, adică de 
la dumnezeiasca slujbă, şi oprit de la aceasta. Și în privinţa aceasta nu numai legile dumne- 
zeieşti poruncesc așa, ci şi adevărata marea biserică ţine așa potrivit cu hotărîrea legii dum- 
nezeiești. Și dau voie preotului lunatic să facă toate slujbele bisericești, adică să cunune, să 
boteze, să dea binecuvîntare la orice altă slujbă, numai, precum hotărăşte legea, de la dum- 


nezeiasca liturghie să se îndepărteze cu totul. 


IAU PREOȚIA ȘI ACEIA CARE NU SÎNT DE NEAM DE PREOT ȘI ACEIA CARE 
SÎNT NĂSCUŢI DIN FEMEIE CURVĂ: ȘI NIMENI SĂ NU FIE CITEŢ FĂRĂ TUNDERE. 
CAP. 83. (GLAVA 93.) 


Canonul 33 al sinodului 6: Canonul al treizeci şi treilea al sinodului al șaselea hotărăște 
că: la acela care voiește să se facă preot, să nu te uiţi de ce neam este, de cleric sau mirean, 
ci numai la persoana care voiește să ia demnitatea preoţiei, pentru că numai evreii făceau 
această deosebire 51 nu putea nimeni din altă seminţie să ajungă la preoţie decit numai 
seminţia lui Levi, adică acea preoțească. 


1) Sic. 
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Νικηφόρου Κωνσταντινουπόλεως. Τὰ δὲ παιδία, ποῦ νὰ γεννηθοῦν 
ἀπὸ πόρνην γυναῖκα ἣ ἀπὸ δευτερογαμία î ἀπὸ τριγαμία, ἐὰν δείξουν ἔργα τίμια καὶ ζωὴν 
ϑεάρεστον καὶ γένουν ἄξιοι τῆς ἱερωσύνης, χειροτονοῦνται καὶ δὲν ἐμποδίζονται διὰ τὸ ἁμάρ- 
τημὰ τῶν γονέων αὐτῶν, διότι ἐκεῖνοι ἔκαμαν τὴν ἁμαρτίαν καὶ ἐκεῖνοι ἔλαβαν τὸν κανόνα 
τους᾽ τὰ δὲ παιδία οὔτε ἁμάρτεψαν, οὐδὲ κανονίζονται. 

Συνόδου ς-ς᾽ Καὶ οὐδένας ὁποῦ δὲν ἔχει ἀρχιερατωυκςὴ κουρά, δὲν συγχωρεῖ αὐτοῦ 


>? 


ὁ νόμος vă ἀναγινώσκει ἐπάμβωνος, ἤγουν vă λέγῃ ἀπόστολον, ἀναγνώσματα καὶ τὰ ἄλλα. 


OTI EAN XEPOTONHTAI ΒΠΙΣΚΟΠΟΣ Ἡ ΑΛΛΟΣ TOY IEPATIKOY ΟΠΟΥ NA 
BXH NOZHMA. ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ IIA-ov, 


᾿Αποστόλων οζ-ος" Ὃ ἑβδομηκοστὸς ἕβδομος τῶν ἁγίων ἀποστόλων κανὼν ὁρίζει" 
ὅτι ὅποιος ἔναι ἑτερόφθαλμος, ἤγουν ἀλλήθωρος, ἢ ἂν ἔχῃ νόσημα καὶ ἔναι ἄξιος τῆς ἱερωσύνης, 
ἤγουν τῆς ἱερατικῆς ὑπηρεσίας, νὰ γίνεται, ὅτι ἣ πληγὴ τοῦ σώματος δὲν μολύνει τὸν ἄνθρωπον, 
μόνον τῆς ψυχῆς. 

Βαλσαμόνος ἐξήγησιν εἰς τὸν ἀποστολικὸν οητον κανόνα" 
Κοσμικοὶ ἄνθρωποι ἐὰν ἔχουν πάθος νοσήματος καὶ ϑέλουν νὰ γένουν ἱερεῖς καὶ ἀπὸ τὰ ἀῤῥωστή- 
uara ὁποῦ τοὺς ἐμποδίζει κανένα καὶ δὲν δύνονται νὰ ὑπηρετοῦν τὰ ϑεῖα μυστήρια, αὐτοὶ ἱερεῖς 
νὰ μὴ δὲν γίνονται. ἘΠ δὲ ἐκεῖνοι ὁποῦ δύνονται νὰ ὑπηρετοῦν, ἢ ἑτερόφθαλμοι εἶναι ἢ κουτζοὶ 
ἢ ἀλλέως νοσημένοι, ὥρισαν ὅτι νὰ γίνωνται ἱερεῖς, διότι τὴν ψυχὴν ϑέλουν νὰ ἔναι καθαρά, 
οὐχὶ τὸ σῶμα. i δὲ καὶ ὑγιεῖς καὶ λάβωσι τὴν ἱερωσύνην χαὶ μετὰ τὴν χειροτονίαν ἔλθῃ εἰς 
αὐτοὺς ἀῤῥωστία, εἰ μὲν δὲν ἐμποδίζονται διὰ τὸ νόσημα νὰ ἱερουργοῦν, οὕτως ὡς εὑρίσκονται, 


A lui Nichifor αἱ Constantinopolului: Copiii care s-au născut dintr-o femeie curvă sau din- 
tr-a doua sau a treia căsătorie, dacă vor da dovadă de lucrări cinstite și de o viaţă plăcută 
lui Dumnezeu și devin vrednici de preoţie, se hirotonisesc și nu sînt opriţi din cauza păca- 
tului părinţilor lor, pentru că aceia au făcut păcatul și aceia şi-au primit canonul; iar copiii 
nici n-au păcătuit nici canon nu primesc. 

A sinodului al 6-lea: Şi nimănui care nu are tundere arhierească, nu-i îngăduite legea să 
citească de pe amvon, adică să zică apostolul, citanii și altele. 


DACĂ ESTI: HIROTONISIT EPISCOP SAU ALTUL DIN CLER CARE SĂ AIBĂ 
UN BETEȘUG. CAP. 84. (GLAVA 9). 


Al apostolilor 77: Al șaptezeci şi şaptelea canon al sîinţilor apostoli hotărăşte că: Cine 
este sașiu, adică încrucișat, sau de are vreun beteșug și este vrednic de preoţie, adică 
de slujba preoțească, să se facă, pentru că rana trupului nu pîngărește pe om, ci numai 
cea a sufletului. 

A lui DBalsamon tilcuire la canonul 78 aspostolesc: Oamenii mireni care suferă de boală 
ŞI voiesc să devină preoţi 51 vreuna din slăbiciuni care să-i împiedice și să nu poată sluji dum- 
nezeicștile taine, aceia să nu se facă preoți. lar aceia care pot să slujească, lie că sînt 
sașii sau șchiopi sau cu vreun alt beteșug, au hotărît că să se facă preoţi, pentru că la 
suilet va să lie curaţi, nu la trup. Iar de sînt sănătoși și au luat preoţia și după hirotonire 
i-a ajuns vreo boală, dacă din cauza beteșugului nu sînt împiedicaţi să slujească sfintele 
slujbe, așa cum se află, anume cu beteșug, să-și păstreze preoţia fără nici o piedică spre a 
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δηλονότι μετὰ τοῦ νοσήματος, ἀνεμποδίστως vă ἔχουν τὴν ἱερωσύνην αὐτῶν εἰς τὸ ἱερουργεῖν 

ț Î i 
τῷ ϑεῷ, ὅτι τῶν ϑεοκηρύκων ἀποστόλων τοὺς ἔδοξε καὶ ὥρισαν τοῦτο, ἤτοι διὰ τὸ νόσημα τοῦ 
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σώματος, τῆς ἱερουργίας τινὰς vă μὴ δὲν ἐμποδίζεται. li δὲ καὶ τὸ νόσημα ἔναι μεγάλον, ὥστε 
ἐγένετο τυφλὸς ἣ κωφὸς î βωβός, ἢ ἡ δεξιὰ αὐτοῦ χεῖρα ἐξηράνθη, ἢ ἄλλο νόσημα ἔχει καὶ δὲν 
ἠμπορεῖ εἰς τὸ ὑπηρετεῖν τὰ ἅγια, νὰ παύσῃ ἀπὸ τὴν ϑείαν ἱερουργίαν, ἀπὸ δὲ τοῦ ἱερατυκοῦ 
ἀξιώματος νὰ μὴ δὲν ὑστερηθῇ, μόνον πλέον περισσότερον νὰ γένῃ ἔλεος εἰς αὐτόν, τουτέστι 
νὰ ἔχῃ τὴν προτέραν αὐτοῦ ἱερατωκὴν καθέδραν κατὰ τὴν τιμὴν τοῦ ὀφφικίου αὐτοῦ καὶ λάβῃ 
χαὶ βοήθειαν διὰ τὴν ζωὴν αὐτοῦ. 


ΠΕΡῚ IEPEO5 DAN ΒΥΛΟΓΗΣΗ TAMON IIAPANOMON. KEOAAALON IIE-ov 


N6yuog: “Ἱερεὺς ὁποῦ vă εὐλογήσῃ γάμον παράνομον ἢ ἄνηβον, τουτέστιν ἐὰν δὲν ἔναι 
ὁ ἄνδρας χρονῶν δεκατεσσάρων καὶ ἣ γυναῖκα δώδεκα, νὰ καθήρεται καὶ ὁ γάμος νὰ χωρίζεται, 
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ἀληθῶς ἐὰν τὸ ἤξευρε ὁ ἱερεύς, ὅτι ἦτον ὁ γάμος παράνομος᾽ ei δὲ καὶ δὲν ἤξευρε καὶ ἔκαμεν 
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pi > > [a i) ἣν ᾿ ᾿ 4 N LĂ N € 7 
τὸ ἐν ἀγνοίᾳ, νὰ μὴ δὲν τὸν καθῇρεται, μόνον vă παιδεύεται καιρὸν ἱκανόν. 


ΠΕΡῚ ΤΡΒΩΣ EAN AOYETAI ΤῊ HMEPA OIIOY OBAEI ΝᾺ ΛΕΙΤΟΥΡΙΉΣΗ 
II AA-T:KOZ ΟΠΟΥ NA ὙΠΑΤῊ ΕΙΣ AOYETPON, ANENAI KAI METAAAMBANI. 
KEOAAATON IIS-ov. 


Μάρχου πατριάρχου ᾿Αλεξανδρείας ᾿Εὰν ἱερεὺς λουσθῇ ἣ ὑπάγῃ εἰς 
λουετρόν, δὲν ἠμπορεῖ νὰ λειτουργήσῃ τὴν αὐτὴν ἡμέραν οὐδὲ μετὰ τὴν λειτουργείαν ἔχει ἄδειαν 


sluji lui Dumnezeu, pentru că de Dumnezeu vestitorii apostoli au socotit. și au poruncit aceasta 
adică nimeni să nu fie împiedicat pentru vreun beteşug al trupului de la slujba preoțească. 
lar dacă beteșugul este mare, încît a devenit orb, sau surd sau mut sau i s-a uscat mîna dreaplă 
sau are alt beteşug 51 nu poate săvirși slintele slujbe, să înceteze a face dumnezeiasca slujbă, 
dar de demnitatea preoțească să nu lie lipsit, să aibă parte de mai multă milă, adică să-și: 
păstreze locul preoţiei de mai înainte potrivit cu rangul Îuncţiei lui şi să primească ajutor 


pentru viaţă. 


DESPRE PREOT DE VA BINECUVÎNTA NUNTĂ ÎN AFARĂ DE LEGE. 
CAP. 85. (GLAVA 95): 


Legea: Preotul care va binecuvînta nuntă fără lege sau fără vîrstă, adică dacă bărbatul 
nu este de paisprezece ani și femeia de doisprezece, să fie caterisit și nunta să se desfacă, 
într-adevăr dacă preotul ştia că nunta este înafară de lege; dacă însă nu ştia și a făcut-o 
în necunoștinţă, să nu [16 caterisit, ci numai să se pedepsească timp îndeajuns. 


DESPRE PREOTUL CARE FACE BAIE ÎN ZIUA ÎN CARE VOIEȘTE SĂ LITURGHI- 
SEASCĂ SAU MIREANUL CARE MERGE LA BAIE, DACĂ SE ȘI CUMINECĂ. 
CAP. 86. (GLAVA 9%). 


A lui Marcu, patriarh al Alexandriei: Dacă preotul s-a scăldat sau a mers la baie, nu 
poate să liturghisească în ziua aceca ; nici după liturghie nu are voie să se scalde; nici mireanul 
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νὰ λουσθῇ᾽ οὐδὲ κοσμυκὸς ἐὰν λουσθῇ ἣ ὑπάγῃ εἰς λουετρόν, δὲν δύναται vă μεταδοθῇ τῶν ϑείων 
μυστηρίων οὔτε ὡσὰν μεταδοθῇ, νὰ ὑπάγῃ, οὐδὲ νὰ φλεβοτομηθῇ, οὔτε ὁ ἱερεὺς οὔτε 6 κοσ- 
μικός, εἰ μὴ ἐὰν τύχῃ νόσημα ϑανάσιμον αὐτῇ τῇ ἡμέρᾳ, διὰ τὴν ζωὴν τοῦ πάσχοντος νὰ φλε- 
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βοτομήσῃ καὶ vă μὴ δὲν κανονίζεται. 


ΠΕΡῚ ΙΕΡΕΩΣ EAN ANOIEII II MITII ΤΟΥ II TA AONTIA ΤΟΥ͂, OTAN OEAEI 
NA ABITOYPTHSZH. «ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ Il/-ov> 


Πατριάρχου τοῦ Nnorevrob: “ἱερεὺς ὁποῦ ϑέλει vă λειτουργήσῃ καὶ πρὶν 
τῆς λειτουργίας ἀνοίξει ἣ μίτη αὐτοῦ καὶ δραμεῖ αἷμα, νὰ κάμνῃ μετανοίας σαράντα καὶ τότε 
νὰ λειτουργήσῃ εἰ δὲ καὶ ὡσὰν λειτουργήσῃ, ἀνοίξῃ, νὰ κάμνῃ μετανοίας ἑκατόν τὸ δὲ αἷμα 
νὰ σκάψῃ λάκκον νὰ τὸ χώσῃ ἣ νὰ τὸ ῥήξῃ εἰς τὴν ϑάλασσαν î εἰς ποταμόν. Fi δὲ καὶ ἀνοίξουν 


τὰ δόντια αὐτοῦ, νὰ μὴ δὲν λειτουργήσῃ. 


ΠΕΡῚ APXIEPBOSE II AAAOYT IBPOMENOY ANENAI KAI DANTAZOH 
TH HMEPA OIIOY OEAEI NA AEITOYPTIIZH. <KEDAAAION IIIl-ov> 


Βαλσαμών' ᾿Πὰν φαντασθῇ τινὰς τῇ ἡμέρᾳ ὁποῦ ϑέλει vă λειτουργήσῃ συνεργείᾳ 
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τοῦ ἐχθροῦ, διὰ vă ϑέλῃ vă ἐμποδίσῃ τὸ ϑείον ἔργον, vă μὴ δὲν γένῃ, εἰ μὲν καὶ δὲν ἔναι ἣ ἡμέρα 
ἑορταζομένη, διὰ τὸ σεβάσμιον τῆς ἱερωσύνης νὰ μὴ δὲν γίνεται ἣ ἁγία λειτουργία᾽ εἰ δὲ καὶ 
τύχῃ αὕτη ἣ ἡμέρα ἑορταζομένη, διὰ τὸ μεγαλεῖον αὐτῆς νὰ λειτουργήσῃ, ἕνα μὲν διὰ νὰ νρκεηθῇ 


dacă s-a scăldat sau a mers la baie, nu poate să se cuminece cu dumnezeieștile taine; nici 
de îndată ce s-a cuminecat, să meargă, nici să-și dea drumul la sînge, nici preot nici mirean, 
decît numai dacă s-a întîmplat boală de moarte chiar în acea zi, pentru viaţa celui suferind 


să i se dea drumul la sînge 51 să nu ia canon. 


DESPRE PREOT DACĂ-I VA CURGE SÎNGI DIN NAS SAU DIN DINȚI CÎND 
VOIEȘTE SĂ LITURGIIISEASCĂ. <CAP. 87.> (GLAVA 97.) 


A patriahului Postnicul: Preotul care voiește să liturghisească 51 înainte de liturghie 
va avea hemoragie din nus și-i va curge sînge, să lacă patruzeci de metanii și atunci să ltur- 
ghisească ; iar de-i va curge, de îndată ce a liturghisit, să facă o sută de metanii; iar 
sîngele, să sape o groapă să-l îngroape, sau să-l arunce în mare sau în rîu. Dar de-i va curge 


din dinţi, să nu liturghisească. 


DESPRE ARIIIEREUL SAU ALT CLERIC DACĂ VA AVEA NĂLUCIRE ÎN ZIUA 
CÎND VOIEȘTE SĂ LITURGIIISEASCĂ. CAP. 88. (GLAVA 9.) 


Balsamon: Dacă cineva va avea nălucire în ziua în care voiește să liturghisească, prin 
lucrarea potrivnicului care voieşte să-l împiedice de la lucrul dumnezeiesc ca să nu se facă, 
dacă nu e zi de sărbătoare, pentru cinstea preoţiei, sfinta liturghie să nu se facă. lar de se 
întîmplă, în acea zi, sărbătoare, pentru slava ci să se liturghisească ; întii, pentru ca să fie 
biruit satana, iar al doilea, pentru ca puterea sfintei slujbe să lie înălţată, dar să rostească 
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ὁ σατανάς, δεύτερον δὲ διὰ τὸ ὑψοθῆναι τῆς ἱερουργίας î δύναμις: ἀληθῶς νὰ ψάλλῃ τὴν ἁγίαν 
μετάληψιν καὶ νὰ κάμῃ καὶ μετανοίας ἑκατὸν καὶ νὰ πλυθῇ μεθ᾽ ὕδατος καὶ νὰ βάλῃ ἄλλον ἱμάτιον 
καθαρόν, καὶ τότε νὰ λειτουργήσῃ, ἑὰν ἔναι ἀνάγκης, τουτέστι ἑορτὴ μεγάλη, ὡς εἴπαμεν ἄνωθεν. 


ΠΕΡῚ IEPEON OTI ΝᾺ ΛΠΒΕΧΟΥ͂Ν AIO ΤᾺΣ ΤΎΝΑΙΚΑΣ ΑΥ̓ΤΩ͂Ν, OTAN NA 
ΛΕΙΤΟΥΡΤΉΣΟΥΝ. KEVAAATON 1[{0-ον. 


Συνόδου ςτ-ῆς κανὼν ιτιγ-ος᾽ Ὃ δέκατος τρίτος κανὼν τῆς ἕκτης συνόδου διακε- 
λεύει, ὅτι οἱ ἱερεῖς καὶ οἱ διάκονοι μὴ ἀποστερήθωσαν ἀπὸ τὴν μίξιν τῶν γυναικῶν αὐτῶν, μόνον 
τὰς ἡμέρας ὁποῦ ϑέλουν νὰ ἱερουργήσουν τὴν ἀναίμαχτον ϑυσίαν, τότε κάμνει χρεία νὰ ἐγκρα- 
τευθοῦν, ὅτι μόνον καθαρὸν καὶ ἀναμάρτητον ϑέλουν vă ὑπηρετήσουν καὶ νὰ πιάσουν τὸν βασιλέα 
τὸν βασιλέων᾽ χκαὶ διὰ τοῦτο κάμνει χρεία τῇ αὐτῇ ἡμέρᾳ νὰ ἀπέχουν ἀπὸ τὴν σαρχυκὴν ἐπι- 
θυμίαν᾽ καὶ μόνον οὐ ἐκ τῶν “γυναικῶν duh καὶ ἀπὸ πολυφαγίας καὶ ἀπὸ πολυποσίας. 


ΠΕΡῚ IEPOMENON ΟΠΟΥ ΝᾺ BYTAAOYN ΤᾺΣ ΓΥΎΝΑΙΚΑΣ ΛΎΤΩΝ ΠΡΟΦΑ- 
ΣΙΖΟΜΈΝΟΙ AIA EYAABEIAN II NA BAEA YTTONTAI TON NOMIMON ΓΛΜΟΝ, 
Ἡ TON OINON H TA KPEH. ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ “ον. 


᾿Αποστόλων e-oc' Ὃ πέμπτος τῶν ἁγίων ἀποστόλων κανὼν ὁρίζει: ὅτι ὅποιος 
πρεσβύτερος ἣ διάκονος, τάχα δι᾿ εὐλάβειαν vă ἀποδιώξῃ γυναῖκα αὐτοῦ, νὰ ἀφορίζεται, ἕως 
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οὗ vă στέρξῃ vă τὴν ἐπάρῃ ei δὲ καὶ μείνῃ εἰς αὐτὸν τὸν λογισμὸν καὶ δὲν τὴν ἐπάρῃ, νὰ καθήρεται. 
Φαίνεται γὰρ τοῦτο ὁποῦ ἀπεδίωξαι τὴν γυναῖκα αὐτοῦ, ὅτι ὁ γάμος ἔναν ἀκάθαρτος" καὶ τὸν 


rugăciunile pentru cuminecătură și să facă o sută de metanii și să se spele cu apă și să se 
schimbe cu altă cămașă curată și atunci să liturghisească, de e nevoie, adică de este o sărbă- 
toare mare, precum am spus mai sus. 


DESPRE PREOȚI CĂ SĂ SE ABŢINĂ DE LA FEMEILE LOR, CÎND VOIESC 
SĂ LITURCHISEASCĂ. CAP. 89. (GLAVA 99.) 


Canonul 13 al sinodului 6: Canonul al treisprezecelea al sinodului al șaselea poruncește 
că preoţii şi diaconii să nu fie lipsiţi de împreunare cu femeile lor, numai în zilele cînd vor 
să facă slînta slujbă a jertiei celei fără de sînge, atunci trebuie să se întrîneze, căci numai ce 
e curat și lără de păcat va să slujească și să se atingă de împăratul împăraţilor; şi de aceea 
trebuie în ziua aceca să sc abţină de polita trupească ; şi nu numai de femeile lor, ci şi de prea 
multă mincare și băutură. 


DESPRE PREOȚII CARE ÎȘI ALUNGĂ FEMEILE SUB CUVÎNT DE EVLAVIE SAU 
SE FERBSC CU SCÎRBĂ DE NUNTA LEGIUITĂ SAU DE VIN SAU DE CĂRNURI. 
CAP. 90. (GLAVA 100). 


Al apostolilor 5: Canonul al cincilea al sfinţilor apostoli hotărăște: care presbiter sau 
diacon, chipurile din evlavie, își alungă femeia, să fie afurisit, pînă ce nu va primi să o ia; 
iar dacă a rămas la acel gind și nu o ia, să se caterisească. Căci prin faptul că-şi alungă 
temeia se pare că nunta este necurată şi dumnezeiasca scriptură zice că nunta este cinstită, 
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γάμον λέγει ἣ dela γραφὴ τίμων, τὴν δὲ κοίτην ἀμίαντον" καὶ διὰ τοῦτο καθήρεται, ἂν δὲν τὴν 
ἐπάρῃ χωρίζεται ὁ ἄνδρας τὴν γυναῖκα τοῦ καὶ ἣ γυναῖκα τὸν ἄνδραν αὐτῆς μὲ τὰς αἰτίας, ὁποῦ 
εἶναι εἰς τὸν νόμον γεγραμμένας. 

᾿Αποστόλων κανὼν να-ος᾽ Ei δὲ καὶ εὑρεθῇ τινὰς ἱερωμένος, ὅτι νὰ ἀπέχῃ ἀπὸ 
τὸν γάμον ἣ ἀπὸ τὰ κρέη ἣ ἀπὸ τὸν οἶνον, οὐχὶ διὰ ἐγκράτειαν, duh διὰ τὸ βδελύττεσθαι αὐτά, 
ἣ νὰ διορθρωθῇ ἣ νὰ καθήρεται. 

Zwvapă: Τὸν νόμιμον γάμον ἣ ἐχκλησία δὲν τὸν ἀποστρέφει, οὐδὲ τὸν παρασαλεύει, 
μόνον εὐλογεῖ αὐτόν. Καὶ ὁ κύριος ἡμῶν εἰς τὸν γάμον ἔκαμε τὸ πρῶτον ϑαῦμα, ἤτοι εἰς τὸν ἐν 
Κανᾶ τῆς Γαλιλαίας, ὁποῦ ἐμετέβαλε τὸ νερὸν εἰς κρασίν᾽ καὶ διὰ τοῦτο ἔκαμε τὸν ἄνδρα καὶ 
τὴν γυναῖχα. Καὶ τούτους ὁποῦ τρώγουν κρέας καὶ πίνουν κρασὶν εἰς τοὺς ὡρισμένους καιρούς, 
ὁποῦ ἐπαρέδωκαν οἱ ϑεοκήρυκες ἀπόστολοι καὶ οἱ ϑεῖοι πατέρες, δὲν τοὺς ἐβδελύττεται ἣ EX- 
χλησία, διατὶ εἶναι αὐτὰ ὅλα καλὰ εἰς τὰς ἡμέρας αὐτῶν᾽ οὐδὲ τούτους, ὁποῦ τὰ ἀπέχουν διὰ 
ἄσκησιν, δὲν τοὺς κανονίζει, ἀμὴ διὰ τοῦτο νὰ προσεχόμεθα ἀπὸ τούτους ὁποῦ τὰ προσέχουν 
ταῦτα, ἤγουν ὁποῦ τὰ νηστεύουν. Καὶ εἰ μὲν τὸ κάμνουν διὰ βδελύττητα, βλασφημοῦν, βλασφης- 
μοῦν κατὰ τῶν τοῦ ϑεοῦ κτισμάτων, καὶ νὰ καθήρωνται᾽ ἐὰν μὲν ἐπιστραφοῦν καὶ μετανοήσουν, 
νὰ διορθωθοῦν. li δὲ διὰ ϑεῖον σκοπὸν καὶ διὰ εὐλάβειαν καὶ διὰ ἄσκησιν νὰ ἀπέχουν ἐξ αὐτὰ, 
νὰ μὴ δὲν κατακρίνωνται, ὅτι καὶ πολλοὶ μοναχοὶ ἱκανοὺς χρόνους ἔκαμαν καὶ μήτε τυρίν, μήτε 


αὐγὰ ἔφαγον, οὐδὲ κρασὶν ἔπινον. 


ΠΕΡῚ DYNAIKOX ΔΝ ADIZII TON ANAPA A YTIIE II O ΛΝΔΡΑΣ ΤῊΝ ΓΥΝΑΙΚΑ 
AIA TO BAEAYTTEZOAL TON TAMON. KEDAAAION 4a-ov. 


Συνόδου Τάγγρας t-oc' Ὃ δέκατος κανὼν τῆς ἐν Γάγγρᾳ συνόδου διακελεύει" 
ὅτι ὅποια τῶν γυναικῶν ἀφίσῃ τὸν ἄνδραν αὐτῆς καὶ ὑπάγῃ ἐξ αὐτοῦ, ἢ ὁ ἄνδρας τὴν γυναῖκα, 


iar patul nepîngărit; şi de aceea se cateriseşte, dacă nu o ia. Se desparte bărbatul de 
femeia sa şi femeia de bărbatul ei pentru pricinile care sînt scrise în lege. 

Canonul al 5l-lea al apostolilor: Dacă se va afla vreun cleric că se leapădă de nuntă 
sau de carne sau de vin, nu pentru înfrînare, ci pentru că-i este scîrbă, acela sau să se îndrepteze 
sau să fie caterisit. 

A lui Zonura: Nunta legiuită, biserica nu o înlătură nici nu o sminteşte, ci o binecuvîn- 
tează. Și domnul nostru la nuntă a făcut cea dintii minune, adică la Cana Galileii, cînd a pre- 
făcut apa în vin; și de aceea a făcut bărbatul 51 femeia. Și pe aceia care mănîncă carne şi 
beau vin în timpurile hotărîte pe care ni le-au transmis vestitorii de Dumnezeu apostoli şi 
dumnezeieştii părinți, biserica nu-i urăște, pentru că toate aceste sînt bune la vremea lor; 
dar nici pe aceia care se abţin de la acestea pentru înfrinarc, nu-i pune la canon, ci de accea 
să ne fcrim de cei care sc feresc de acestea, care adică postesc. Și dacă fac aceasta, pentru că 
le este scirbă, fac o blasfemie, blasfemie împotriva zidirilor lui Dumnezeu, şi să fie caterisiţi; 
dacă sc întorc și se pocăiesc, să [16 îndreplaţi. Dar dacă se abţin de la acestea pentru un 
scop dumnezeiesc şi din evlavie și înfrînare, să nu fie osîndiţi, deoare mulți călugări 
au făcut-o mulţi ani 91 n-au mîncat nici brînză, nici ouă, nici vin nu au băut. 


DESPRE FEMEIA CARE ȘI-A LĂSAT BĂRBATUL SAU BĂRBATUL FEMEIA PENTRU 
CĂ-I ESTE SCÎRBĂ DE NUNTĂ. CAP. 91. (COMP. GLAVA 101.) 


Al sinodului din Gangra 10: Canonul al zecelea al sinodului din Gangra poruncește: 
care dintre femei și-a lăsat bărbatul şi a plecat de la dînsul, sau bărbatul pe femeie, pentru 
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διὰ τὸ βδελύττεσθαι τὸν γάμον, ἀνάθεμα ἔστω. Iii μὲν οὖν ἀφίσει ὁ ἕνας τὸν ἄλλον, Î ὁ ἄνδρα 
> ) 
ἢ 1) γυναῖκα, καὶ ἀπέλθῃ εἰς τὴν ἰσάγγελον μοναδικὴν πολιτείαν vă γένῃ καλόγερος, ἀμέτοχος 
ἕναι ἀπὸ πᾶσαν παίδευσιν, διότι ὑπῆγεν εἰς τὴν καλιοτέραν ὁδόν. 
? 


IIEPI IEPON SKEYON KAI IEPOZYTAIAS. RKREDAAALON 4f-ov. 


᾿Αποστόλων χανὼν οβ-ος καὶ ογ-ος: Ὃ ἑβδομηκοστὸς δεύτερος τῶν ἁγίων 
Ὶ 

ἀποστόλων χανών, ὁμοίως χαὶ ὁ ἑβδομηκοστὸς τρίτος ὁρίζουν᾽ ὅτι ὅποιος ἐπάρῃ ἀπὸ τὴν 
ἐχκλησίαν χερὶ ἢ ἐλάδι ἢ σχεῦος, ὁποῦ νὰ ἁγιασθῇ, ἄργυρον ἢ χρυσόν, ἢ μανδήλη, καὶ κάμῃ 
αὐτὸ εἰς ὑπηρεσίαν αὐτοῦ ἔξω τῆς ἐκκλησίας, ἐὰν καὶ τελείαν ἱεροσυλίαν δὲν ἔναι, ἀμιὴ ὁ χανόνας 

τοῦτο ὁ ἐβδομηκοστὸς τρίτος ἀφορίζει αὐτούς. 
Συνόδου α-ἧς καὶ β-ὰς κα ὧν t-oc' Καὶ εἴ τις τολμήσῃ καὶ ἐπάρῃ εἰς ὑπηρεσίαν 
αὐτοῦ τίποτε πρᾶγμα τῆς ἐκκλησίας ἣ καὶ ἄλλου δώσῃ νὰ ὑπηοετῆται ἔξω ἀπὸ τὴν ἐκκλησίαν 
ἢ ᾿ ἢ ᾽ 
ἢ μανδήλη ἢ ποδέα ἢ μανάλη ἣ δίσκον καὶ τὰ τούτοις ὅμοια, καὶ ἡμεῖς κατὰ τὸν ἀποστολικὸν 
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κανόνα ἀφορισμῷ αὐτοὺς καθυποβάλλομεν. 


ΠΕΡῚ ΤΟΥ ΚΡΙΝΕΣΘΑΙ ΠΛΑΝΤΑΣ ΤΟΥ͂Σ ΚΛΗΡΙΚΟΥ͂Σ KAI ΜΟΝΑΧΟΥΣ YIIO 
TOY APXIEPEOZ ΑΥ̓ΤΩ͂Ν, KEDAAAION 4y-ov. 


Συνόδου 5-mc κανὼν %-oc' Ὃ ἔννατος χανὼν τῆς τετάρτης συνόδου διαχελεύει" 
ὅτι ὅποιος κληρικὸν ἔχει ὑπόθεσιν, ἣ χαλόγηρος πρὸς καλόγηρον, νὰ μὴ δὲν ἀφίνουν τὸν ἀρχιε- 
ρέαν αὐτῶν, νὰ ὑπαγένουν εἰς τὰ κοσμικὰ κριτήρια, ὅτι ἔναι καταφρόνεσις καὶ ὕβρις τοῦ ἀρχιε- 
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ρέως, ἀμὴ πρῶτον vă ἐμβλέπῃ τὴν ὑπόθεσιν αὐτῶν ὁ ἀρχιερεύς" ἣ ἐὰν ϑέλουν τὰ δύο μέρη καὶ 


că îi este scîrbă de nuntă, să fie anatema. Dar dacă va lăsa unul pe altul, sau bărbat sau femeie, 
şi s-a dus la viața monahală asemenea ingerilor, ca să devină călugăr, este ferit de toată 


pedeapsa, deoarece a mers pe o cale mai bună. 


DESPRE SFINTELE VASE ȘI DESPRE IEROSILIE. CAP. 92. (GLAVA 102.) 


Canon 72 şi 73 al apostolilor: Canonul al șaptezeci şi doilea, precum și al șaptezeci și 
treilea ale sfinţilor apostoli hotărăsc: care ia din biserică lumînare sau untdelemn sau vas 
care a fost sfinţit, de argint sau aur, sau mahramă, ca să se slujească de acel lucru afară 
de biserică, deși nu este deplină ierosilie, dar canonul al șaptezeci şi treilea îi afuriseşte pentru 
aceasta, 

Canon 10 al sinodului 1 şi 2: Şi de va îndrăzni cineva să ia spre întrebuinţarea sa vreun 
lucru al bisericii sau îl va da altuia să se slujească afară de biserică, fie mahramă sau văl 
sau sfeșnic sau disc şi altele asemenea acestora, şi noi pe aceștia îi dăm aluriseniei după 


canonul apostolic. 


TOȚI CLERICII ȘI MONAHII SĂ FIE JUDECAȚI DE ARHIEREUL LOR. 
CAP. 98. (GLAVA 103). 


Canon 9 al sinodului al 4-lea: Canonul al nouălea al sinodului al patrulea poruncește: 
care cleric are vreo pricină .cu alt cleric, sau călugăr cu alt călugăr, să nu lase pe arhiereul 
lor, pentru ca să meargă la judecătorii mireni, pentru că este dispreţ şi insultă a arhiercului, 
ci mai întîi arhiereul să vadă pricini lor; sau dacă amîndouă părțile voiesc și arhiereul dă 
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δώσῃ ὁ ἀρχιερεὺς ϑέλημα, τότε vă ὑπαγένουν εἰς τὸ κοσμικὸν κριτήριον, καὶ παίδευσιν δὲν ἔχουν. 
Ei δὲ καὶ καταφρονήσουν τὸν ἀρχιερέαν καὶ ὑπάγουν χωρὶς τὴν γνώμην αὐτοῦ, κανονίζονται 
παρ᾽ αὐτοῦ. 1υἱ δὲ καὶ κληρικὸς ἔχει ὑπόθεσιν μὲ τὸν ἀρχιερέαν, εἰ μὲν ἔναι ὁ ἀρχιερεὺς ἐπίσκοπος, 
νὰ κρίνωνται εἰς τὸν μητροπολίτην᾽ εἰ δὲ καὶ Eva μηρτοπολίτης, εἰς τὸν πατριάρχην. 


IEPI ΠΙΣΚΟΠΟΥ KAI TON AAAON KAHPIKON OIIOY NA ΠΑΙΖΟΥ͂Ν TA 
XAPTIA, IL APNHOOYN TO ONOMA ΤΟΥ͂ ΧΡΙΣΤΟΥ͂, KEDAAALON 95-ov. 


᾿Αποστόλων uf-oc: “O τεσσαρακοστὸς δεύτερος χανὼν τῶν ἁγίων ἀποστόλων 
ΦῈ 
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ὅριζει᾽ Exioxomoc ἣ πρεσβύτερος ἢ διάκονος κύβοις σχολάζων χκαὶ μέθαις, ἢ vă παύσῃ, î νὰ ἔναι 
χαθῃρεμένος᾽ κύβοις λέγουν τὰ ζάρια, καὶ τὰ χαρτία τοῦ παιγνιδίου. 

Βαλσαμών' ἤλλλην παίδευσιν ἔχουν οἱ ἐπίσκοποι, οἱ πρεσβύτεροι καὶ οἱ διάκονοι, 
χαὶ ἄλλην οἱ ὑποδιάκονοι, οἱ ψάλται, οἱ διαγνῶσται χαὶ οἱ λαϊκοί" τοὺς μὲν ἀρχιερεῖς καὶ τοὺς 
ἱερεῖς καὶ τοὺς διακόνους καθήρει ὁ ἄνωθεν χανών, τοὺς δὲ ὑποδιακόνους, ψάλτας, ἀναγνώστους 
καὶ λαϊκοὺς ἀφορίζει. 

᾿Αποστόλων ἔβ-ος" Kai ὅποιος ἱερωμένος διὰ φόβον ἢ διὰ μαρτύρια μεγάλα καὶ 
πάθη ἀρνηθῇ τὸ ὄνομα τοῦ Χριστοῦ, νὰ καθήρεται καὶ ὡς σεσαπημένον μέλος νὰ κοπῇ ἀπὸ τὸ 
χαλὸν σῶμα, ἤγουν νὰ ἀποδιωχθῇ ἀπὸ τὴν ἐκκλησίαν τοῦ Χριστοῦ" καὶ ἂν μετανοήσῃ, νὰ τὸν 


3 7 e A .., 4 
ἐχδέρωνται ὡσὰν λαϊΐκόν. 


ΠΕΡῚ ΤΕΡΠΩΣ OITOY NA ΕἸΠῚ AIIO TON ΘΥΜΟΝ ΤΟΥ OTI NA TENII AXEBIIX, 
H AAAOZ KOXMIKOS, II KAI AN ΒΛΑΣΦΗΜΗΣΠ IEPEYTX 11 ΚΟΣΜΙΚΟΣ 
<«KEDAAAION  ye-ov> 


Συμεὼν Θεσσαλονίκης ᾿ΔΑλλέως κρίνεται διὰ τοῦ λόγου καὶ ἀλλέως διὰ τοῦ 
ἔργου" διὸ ὅποιος ἱερεὺς εἰπῇ εἰς τὸν ϑυμόν του λόγον μόνον, ὅτι νὰ ἀσεβήσῃ, ἤγουν νὰ εὔγῇ 


voie, atunci să meargă la judecătorie mireană, și pedeapsă nu au. lar dacă nu vor băga în 
scamă pe arhiereu și merg [ἄνα știrea lui, iau canon de la el. lar dacă un cleric are pricină cu 
arhiereul, dacă arhiereul este episcop, să se judece la mitropolit; iar dacă este mitropolit, 


la patriarh. 


DESPRE EPISCOP ȘI DI:SPRE ALȚI CLERICI CARE JOACĂ ÎN CĂRȚI SAU VOR 
TĂGĂDUI NUMELE LUI HRISTOS. CAP. 94. (GLAVA 104.) 


Al apostolilor 42: Canonul al patruzeci și doilea al stinţilor apostoli hotărăşte: episcopul 
sau presbiterul sau diaconul care joacă table și se ţine de beţii, sau să înceteze sau să fie cate- 
risit ; table se cheamă zaruri, și cărţile de joc. 

Balsamon: Altă pedeapsă au episcopii, presbiterii şi diaconii; şi alta, ipodiaconii, psalţii, 
citeții și mirenii; pe arhierei şi pe preoţi și pe diaconi, canonul de mai sus îi caterisește, iar 
pe ipodiaconi, psalţi, citeţi și pe mireni îi alurisește. 

Al apostolilor 62: Şi care cleric de frică sau de chinuri mari și suferinţe va tăgădui nu- 
mele lui Hristos, să fie caterisit și ca un mădular putred să fie tăiat de la trupul cel bun, 
adică să fie alungat din biserica lui Hristos ; și dacă se va pocăi, să fie primit ca laic, 


DESPRE PREOTUL CARE DIN MÎNIE A ZIS CĂ SĂ FIE PĂGÎN, SAU ALT MIREAN, 
SAU DACĂ VA ZICE O BLASFEMIE, PREOT SAU MIREAN. <CAP. 95> (GLAVA 105). 


Simeon al Salonicului: Alttel se judecă pentru cuvint și altlel pentru lucru; de aceea 
'care preot, în mînia lui, a zis numai cuvintul că să fie păgin, adică să iasă din credinţa lui 
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ἀπὸ τὴν πίστιν του καὶ δὲν τὸ ἔκαμεν, κατακρίνεται μὲν, ἤτοι παιδεύεται καιρὸν πολύν, ἄργειαν 
τῆς ἱερωσύνης αὐτοῦ, ἀμὴ δὲν καθήρεται, διότι δὲν ἐτελείωσεν τὸ ἔργον. "O δὲ λαυκὸς κανονίζεται 
σφοδρώτατα παρὰ τοῦ ἀρχιερέως ἢ δοκίμου πνευματυκοῦ. 

Γράφουν μὲν οἱ ϑεῖοι πατέρες περὶ τοῦ μοναχικοῦ σχήματος τῶν καλογήρων ὅτι, ἐὰν 
μελετήσῃ τινὰς μόνον νὰ γένῃ μοναχὸς καὶ δὲν ἔφθασεν, εἰς αὐτὸ ὁποῦ εὑρέθη, εἰς αὐτὸ εἶναι" 
οὕτως νόησον χαὶ τοῦτο. 

Πατριάρχου τοῦ Νηστευτοῦ. Ὃ δὲ ἱερεύς, ὁποῦ νὰ βλασφημήσῃ κατὰ 
ϑεοῦ ἣ κατὰ ἁγίων, ἀργεῖται τῆς ἱερωσύνης αὐτοῦ χρόνον ἕνα καὶ λαμβάνει καὶ ἄλλον κανόνα, 
ἤτοι νηστείας, μετανοίας καὶ τὰ ὅμοια, ὡς δόξει τῷ ἀρχιερεῖ αὐτοῦ. Bi δὲ καὶ βλασφημήσει 
καὶ δευτέραν φορὰν καὶ μαρτυρηθῇ ὑπὸ ἀξιοπίστων ἀνδρῶν, καθήρεται διχῶς τινος συμπαθείας. 
Ὃ δὲ λαικὸς ὁποῦ νὰ βλασφημήσῃ, κανονίζεται χρόνον ἕνα νὰ μὴ δὲν καταλάβῃ καὶ νὰ κάμνῃ 
νηστείας καὶ μετανοίας καὶ ἐλεημοσύνας. 


ΠΕΡῚ ΚΟΣΜΙΚΩΝΆΝΔΡΩΝ EN KAIPO ΔΙΩΓΜΟΥ͂ EAN IIIAZOO IN KAI ΓΕΝΟΥ͂Ν 
AXRBEIS KAI OEAOYN META TAYTA NA IEPOOOYN. ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ yc-ov. 


Συνόδου α-ἣἧς κανὼν τος “O δέκατος xavov τῆς πρώτης συνόδου διακελεύει" 
SAI A A > pi Led 2 ford > - Di pi Ἐν. e , 
ἐάν τινες ἄνθρωποι εἰς καιρὸν διωγμοῦ αἰχμαλωτισθοῦν καὶ ἀρνηθοῦν τὸν Χριστὸν καὶ ἐν ὑστέροις 
μετανοήσουν καὶ ϑέλουν νὰ λάβουν ἱερωσύνην, νὰ μὴ δὲν χειροτονηθοῦν, ὅτι, ἀνέναι καὶ κατὰ 
τὴν ἀπόφασιν τῶν ϑείων πατέρων, αὐτοὶ δὲν μεταλαμβάνουν τῶν ϑείων καὶ φρικτῶν μυστηρίων 
ἕως ὅλης τῆς ζωῆς αὐτῶν, πῶς νὰ χειροτηνηθοῦν ἱερεῖς; τοῦτο παντάπασιν ἐμποδίσθη παρὰ 


şi nu a făcut-o, să se osîndească, adică să fie pedepsit mult timp cu oprire de la preoţia 
lui, dar să nu se caterisească, pentrucă nu a săvîrșit lucrul. Mizeanului însă să i se dea canon 
foarte greu de către arhiereu sau de către un duhovnic priceput. 

Despre schima monahală a călugărilor scriu dumnezeieștii părinţi că, dacă numai zice 
cineva cu vorba să se facă monah și n-a apucat să se facă, întru aceea în care s-a aflat, 
întru aceea este; așa socotește-o 81 aceasta. 

A patriarhului Postnicul: Preotul care a rostit vreo blasfemie împotriva lui Dumnezeu 
sau a sfinţilor, se îndepărtează din preoţia lui un an și ia și alt canon, adică post, metanii 
și altele asemenea, după cum va socoti arhiereul lui. lar dacă va face blasfemie și a doua 
oară și vor mărturisi bărbaţi vrednici de crezare, se caterisește fără nici o milă. Iar mireanul 
care a făcut blasfemie, ia canon să nu se cuminece un an și să țină post și să lacă metanii 
și să dea milostenii. 


DESPRE BĂRBAȚII MIRENI DIN TIMPUL PRIGOANEI, DACĂ AU FOST PRINȘI 
ȘI S-AU FĂCUT PĂGÎNI 51 VOIESC DUPĂ ACEEA SĂ SE PREOȚEASCĂ. CAP. 9%. 
(GLAVA 114.1) 


Canonul 10 al sinodului 1: Canonul al zecelea al sinodului întîi porunceşte: dacă unii 
oameni în timp de prigonire au fost luaţi robi și vor îi tăgăduit pe [Hristos și în cele din 
urmă se vor pocăi şi voiesc să se facă clerici, să nu fie hirotonisiţi, pentru că, dacă, după 
hotărîrea sfinţilor părinţi, aceia nu se împărtășesc cu înfricoşatele taine dumnezeiești toată 


1) Glavele precedente 106— 112 sînt luate din Cartea rominească de învățătură de la 1646. 
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τῶν ϑείων πατέρων. Kai ἴσως καὶ ὁ ἀρχιερεὺς μὴ ἠξεύροντας χειροτονήσῃ αὐτοὺς καὶ μετὰ 
ταῦτα μάθῃ τὰ γενόμενα, νὰ καθήρῃ αὐτοὺς καὶ νὰ μὴ δὲν ἔχουν καμίαν ὠφέλειαν, διατὶ ἐχειρο- 
τονήθησαν. 


ΠΕΡῚ ΚΛΗΡΙΚΟΥ ἢ ΚΟΣΜΙΚΟΥ͂ BAN ΒΑΡΗΣΟΥ͂Ν ΤΙΝΟΣ ΑΝΘΡΩΠΟΥ KAI 
ΛΠΕΘΑΝΉΗ, Ἡ IEPOMENOZ EBAN AEIPH TINA. KEDAAALON uf-ov. 


᾿Αποστόλων κανὼν Ee-oc: "O ἑξωκοστὸς πέμπτος τῶν ἁγίων ἀποστόλων κανὼν 
ὁρίζει" ὅποιος κληρικὸς ἐν μάχῃ κρούσῃ τινὰ καὶ ἀπὸ τὸ βάρημα ἐκεῖνο ἀπεθάνῃ, καθήρεται 
τελείως τῆς ἱερωσύνης αὐτοῦ χωρίς τινος συμπαθείας. Εἰ δὲ λαϊκὸς κάμῃ τοῦτο, ἀφορίζεται 
χαὶ χανονίζεται ὡς φονεύς. 

Καὶ ὅποιος ἱερωμένος δείρει τινὰν ἄνθρωπον, ὁποῦ νὰ τὸν ἔφτεσεν, ἢ πιστὸν ἢ ἄπιστον, 
νὰ ἔναι καθῃρημένος. 


ΠΕΡῚ TON AAMBANONTON AEYTEPAN XEIPOTONIAN KAI ΠΟΙΟῚ METAXEI- 
POTONOYNTAI KAI ΠΟΙΟῚ METABAIITIZONTAI: KAI ΠΕΡῚ KAGIIMENOY 
APXIEPE 05, HAN KAMH XEIPOTONIAN. KEDAAALION ym-ov. 


᾿Αποστόλων κανὼν Em-os: “O ἑξικοστὸς ὄγδοος τῶν ἁγίων ἀποστόλων χανὼν 
ὁρίζει" ὅτι ἐπίσκοπος î) πρεσβύτερος ἣ διάκονος δευτέραν χειροτονίαν νὰ λάβῃ, νὰ καθήρεται καὶ 


viaţa lor, cum să fie hirotonisiţi preoţi? Aceasta s-a oprit cu totul de către dumnezeieștii 
părinţi. Și dacă cumva arhiereul, fără să știe, îi va hirotoni pe ei şi după aceea a aflat ce 
a fost, să-i caterisească 51 să nu aibă nici un folos că au fost hirotoniți. 


DESPRE CLERIC SAU MIREAN DE VOR LOVI VREUN OM ȘI ACELA A MURIT, 
SAU DACĂ UN CLERIC BATE PE CINEVA. CAP. 97. 


Canonul 65 al apostolilor: Canonul al şaizeci și cincilea al sfinţilor apostoli hotărăşte: 
care cleric la bătaie a lovit pe cineva și de lovitură acela a murit, se cateriseşte cu totul din 
preoţia lui lără nici o milă. lar dacă un mirean a făcut aceasta, este afurisit şi ia canon 
ca ucigaş. 

Și care cleric bate pe vreun om, care i-a greșit, fie credincios sau necredincios, să fie 
caterisit. 


DESPRE ACELA CARE IAU A DOUA IIIROTONIE ȘI CARE SE HIROTONISESC 
DIN NOU ȘI CARE SE BOTEAZĂ DIN NOU; ȘI DESPRE ARHIEREUL CATERISIT, 
DACĂ FACE IIIROTONIE. CAP. 98. (GLAVA 115.) 


Canonul 658 al apostolilor: Canonul al șaizeci şi optulea al apostolilor hotărăşte: că epis- 
copul, presbiterul sau diaconul care a luat a doua hirotonie, să fie caterisit şi acesta şi acela 
care l-a hirotonit, afară de cazul cînd întîia hirotonie este făcută de erelici, pentru că, pe câţi 
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αὐτός καὶ ἐκεῖνος ὁποῦ τὸν ἐχειροτόνησε, ἐξόχως vă ἔναι ἢ πρώτη χειροτονία παρὰ αἱρετικῶν, 
διότι ὅσους χειροτονήσουν οἱ αἱρετικοί, ἀχειροτόνητοι εἶναι, καὶ ὅσους βαπτίσουν, ἀβάπτιστοι 
εἶναι. Διὰ τοῦτο ϑέλει ὁ παρὼν κανών, ὅτι ὅσοι χειροτονηθοῦν παρὰ αἱρετικῶν, νὰ μὴ δὲν τοὺς 
ἐνδέχωνται εἰς τὴν ἐκκλησίαν, οὐδὲ τοὺς βαπτιζομένους παρ᾽ αὐτῶν. 

ΔδΔωναρᾶ Ἢ χειροτονία τῶν αἱρετικῶν, κληρωεὸν δὲν κάμνει, οὔτε ἢ βάπτισις αὐτῶν 
ὅποιον βαπτίσουν, κάμνει χριστιανόν, μόνον νὰ μεταχειροτονοῦνται χωρὶς κανένα κίνδυνον αὐτοὶ 
ὁποῦ ἐχειροτονήθησαν παρ᾽ αὐτῶν αἱρετικῶν" καὶ νὰ μεταβαπτίζωνται, ὅσοι ἐβαπτίσθησαν. 

᾿Λπόφασις τῆς χαθολικῆς Μεγάλης ἸΙὑχκλησίας ἹΙερὶ δὲ ὅσοι 
ὑπὸ ἀρχιερέως καθῃρημένου χειροτονηθοῦν ἀπέφυνεν 1) ὁ πατριάρχης Κωνσταντινουπόλεως 
συνοδικῶς" ὅτι εἰ μὲν καὶ αὐτοὶ ὁποῦ ἐχειροτονήθησαν, ἤξευραν ὅτι ὁ ἀρχιερεὺς ἐκεῖνος ἦτον 
χαθῃρημένος, καὶ αὐτοὶ ἐχειροτονήθησαν παρ᾽ αὐτοῦ, νὰ εἶναι καὶ αὐτοὶ καθῃρημένοι καὶ πλέον 
νὰ μὴ δὲν μεταχειροτονοῦνται. [αἱ δὲ καὶ δὲν τὸ ἤξευραν, νὰ μεταχειροτονοῦνται. 

᾿Ὡρώτησις Μεθοδίου μοναχοῦ πρὸς Θεόδωρον τὸν Στου- 
δίτην' Ἱ]ερὶ τούτου ἐρωτήθη Θεόδωρος ὁ Στουδίτης παρὰ τοῦ αὐτοῦ Μεθοδίου, ὅτι ἐὰν 
χειροτονηθῇ πρεσβύτερος ὑπὸ ἀρχιερέως καθῃρημένου, ἀνέναι καὶ δύναται νὰ ὑπηρετῇ τὰ τῆς 
ἱερωσύνης. 

᾿Απόχρισις τοῦ αὐτοῦ Στουδίτου᾽ Atv δύναται σαπρὸν δένδρον καρποὺς 
καλλοὺς ποιεῖν, ἤγουν τὸ σάπιον δένδρον καρπὸν καλὸν δὲν κάμνει, ὥστε ὁ καθῃρεμένος ἀρχιε- 
ρεὺς ἱερεῖς δὲν κάμνει, οὐδὲ κανέναν ἄλλον ἀρχιερατικόν, ὅτι ἀρχιερωσύνη δὲν ἔχει. Καὶ ἐπειδὴ 
ἀρχιερωσύνη δὲν ἔχει, ἱερωσύνη δὲν ἠμπορεῖ νὰ δώσῃ" καὶ ἐὰν δώσῃ τινός, ἐκεῖνος ἱερεὺς δὲν 
εἶναι" καὶ λειτουργία νὰ μὴ δὲν λειτουργῇ, οὐδὲ νὰ κάμνῃ κανένα ἱερατικόν, ὅτι κοσμικὸς ἔναι 
καθὼς καὶ τὸ πρῶτον, διότι αὐτὸς ὁ καθῃρημένος ἀρχιερεὺς γάριν τοῦ ἁγίου πνεύματος δὲν 


îi hirotonesc ereticii, sînt: nehirotoniţi, şi pe cîţi îi vor boteza, sînt nebotezaţi. De aceea 
canonul acesta voiește, ciţi vor îi fost hirotoniți de eretici, să nu-i primească în biserică, nici 
pe cei botezați de ei. 

A hu Zonara: Iivotonia ereticilor nu face cleric, nici botezul lor pe cine-l vor boteza, 
nu-l face creștin, ci numai să se hirotonească din nou, fără nici o primejdie, aceia care au fost 
hirotoniți de către ereticii aceia ; și să se boteze din nou, οἷ au tost botezați. 

Hotărire a marii biserici a tuturor: În ce priveşe pe cei care vor fi fost hirotoniți de către 
arhiereu caterisit, patriarhul Constantinopolului dimpreună cu sinodul a hotărit: că dacă și 
aceia care au lost hirotoniți au știut că arhiereul acela era caterisit, și ei au fost hirotoniți 
de el, să fie și ei caterisiţi și să nu mai fie hirotoniți din nou. lar dacă n-au știut, să se 
hirotonească din nou. 

Intrebarea monahului Metodiu către Teodor Studitul: Despre aceasta a fost întrebat 
Teodor Studitul de către acel Metodiu că, dacă un presbiter a fost hirotonit de un arhiereu 
caterisit, oare poate să slujească slujbele preoţiei. 

Răspunsul acelui Studit: Nu poate pom putred să facă fructe bune, încît arhiereul cate- 
risit nu face preoţi, nici vreun alt lucru arhieresc, pentru că nu are arhierie. Și de vreme ce 
nu are arhieric, preoţie nu poate să dea; și dacă o va da cuiva, acela nu este preot; și 
liturghie să nu liturghisească, nici vreun lucru preoţesc să nu facă, pentru că este mircan, 
precum a fost mai înainte, pentru că acel arhicreu caterisit nu avea darul duhului sfînt, ca 


1) Sic. 


NOMOCANONUL LUI MALAXOS 731 


εἶχε vă δώσῃ εἰς αὐτόν, ὅτι ἐπάρθη ἐξ αὐτοῦ, διατὶ ἔκαμε κακῶς καὶ παρανόμως καὶ ἔμεινεν ὡς 
ἕνας μοναχὸς καὶ ἰδιώτης καλόγηρος. Δίδει δέ τινας πρᾶγμα ὁποῦ νὰ ἔχει, ἀμὴ ἂν δὲν ἔχει, πῶς 
δύναται νὰ δώσῃ. Οὕτω νόησον καὶ περὶ τοῦ καθῃρημένου ἀρχιερέως. 


ΠΕΡῚ ΤΟΥ ΘΈΛΟΝΤΟΣ NA ΚΤΙΣΗ ΜΟΝΑΣΤΉΡΙΟΝ H EKKAHSIAN, OTI NA 
MII AEN ΤᾺ OPIZEI: ΟΥ̓ΔῈ ΧΩΡῚΣ OEAHMA ΤΟΥ͂ ΑΡΧΙΈΡΒΩΣ NA TA IENEI, 
ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ υὃ-ον. 


Συνόδου α-ἣς καὶ f-ac' “O πρῶτος κανὼν τῆς πρώτης καὶ δευτέρας συνόδου λέγε 
ὅτι πρᾶγμα σεμνόν, τίμιον καὶ καλὸν τὸ ἐπινοηθὲν εἰς τοὺς ὁσίους πατέρος ἡμῶν νὰ γίνωνται 
τὰ μοναστήρια καὶ ἐκκλησίαι" καὶ τὴν σήμερον κακῶς φαίνεται καὶ πράττεται, ὅτι τινὲς ἄνθρωποι 
κάμνουν μοναστήριον 1) ἣ ἐκκλησία καὶ βάλλουν τὰ πράγματα αὐτῶν ἐκεῖ, ἤγουν τὰ ῥοῦχα τοὺς 
καὶ τὰ ἀφιερώνουν. Καὶ ἐκεῖνα ὁποῦ δίδουν, δὲν τὰ δίδουν πρὸς τὸ μοναστήριον ἣ πρὸς τὴν 
ἐχχκλησίαν, ἀμὴ πρὸς -τὸν dev: ὅμως αὐτοὶ ϑέλουν πάλιν, ὅτι νὰ τὰ ἐξουσιάζουν. Διὰ τοῦτο 
ἀποφύνει 2) ὁ παρὼν κανὼν, ὅτι τινὰς νὰ μὴ δὲν κτίσῃ μοναστήριον χωρὶς ϑελήσεως τοῦ ἀρχιε- 
ρέως ὁποῦ ἔναι εἰς τὴν ἐπαρχίαν αὐτοῦ ὁ τόπος ἐκεῖνος" ἕνα μέν, διὰ νὰ κάμῃ κατὰ τὴν συνήθειαν 
εὐχὴν εἰς τὸ ϑεμέλιον καὶ διὰ νὰ γράψῃ εἰς βραβίον ὅλην τὴν οἰκονομίαν τοῦ μοναστηρίου καὶ νὰ 
γράψουν εἰς αὐτὸ καὶ τὰ πράγματα ὁποῦ ϑέλουν νὰ ζοῦν οἱ καλόγεροι, τὰ ὁποῖα μέλλει νὰ δώσῃ 
αὐτὸς ὁποῦ κάμνει: τὸ μοναστήριον. Καὶ γράφοντας ἐχεῖνα ὅλα τότε βάλλουν αὐτὸ τὸ βρεβίο 
εἰς τὴν μητρόπολιν. Καὶ αὐτὸς ὁποῦ βάλλει τὰ πράγματα ἐκεῖνα εἰς τὸ μοναστήριον ὁποῦ ἔκτησεν, 
τὰ ὁποῖα δίδει πρὸς τὸν ϑεὸν καὶ γίνονται τοῦ ϑεοῦ, ϑέλει ὁ παρὼν κανὼν καὶ ἀποφύνη 2), ὅτι 
νὰ μὴ δὲν ἔχει καμίαν ἐξουσίαν πλέον εἰς αὐτά, οὔτε εἰς τὸ μοναστήριον ,οὔτε ἠγούμενος νὰ 
γίνεται χωρὶς ϑέλημα τοῦ ἀρχιερέως, οὔτε ἄλλον νὰ βάλλῃ, ἀμὴ τὰ πάντα εἶναι εἰς τὴν χεῖρα καὶ 
ἐξουσίαν τοῦ ἀρχιερέως, ἐπειδὴ ἔχει ἐπὶ γῆς τόπον ϑεοῦ. 


să i-l dea, deoarece a fost luat de la dînsul, pentru că ἃ lăcut rău şi lără lege şi a rămas ca 
un monah și călugăr de rînd. Dă cineva un lucru pe care-l are, dar dacă nu-l arc, cum 
poate să-l dea. Așa socoteşte și despre un arhiereu caterisit. 


DESPRE CEL CE VOIEȘTE SĂ ZIDEASCĂ MĂNĂSTIRE SAU BISERICĂ, ACELA 
SĂ NU DISPUNĂ DE ELE; NICI FĂRĂ VOIA ARHIEREULUI SĂ NU LE FACĂ. CAP. 
99 (GLAVA 116). 


Al sinodului 1 și 2: Întiiul canon al sinodului întiilea 51 al doilea zice: cuvioșii noștri 
părinţi au socotit lucru mare, cinstit și bun, ca să se facă mănăstiri și biserici; și astăzi 
rău iese la iveală și se face, pentru că unii oamni lac mănăstire sau biserică și-și pun 
lucrurile lor acolo, adică hainele și le închină. Și acele ce le dau, nu le dau mănăstirii sau 
bisericii, ci lui Dumnezeu ; totuşi ei voiesc să le stăpînească iarăși. De aceea canonul acesta 
hotărăște, că nimeni să nu zidească mănăstire lără voia arhiereului, în a cărui eparhie este 
locul acela; întîi, pentru ca să lacă, după obicei, rugăciunea la punerea temeliei 51 să scrie 
în uric toată economia mănăstirii şi să scrie în el şi toate lucrurile din care voiesc ca 
monahii să poată trăi, pe care voiește să le dea acela care face mănăstirea. Și scriind acelea 
toate, să pună acel uric la mitropolie. Și acesta care pune acele lucruri în mănăstirea, al cărei 
ctitor s-a făcut, şi pe care le dă lui Dumnezeu și se fac ale lui, canonul de faţă voiește și 
hotărăşte că să nu mai aibă nicio putere asupra lor, nici în mănăstire, nici egumen să se facă 
fără voia arhiereului, nici pe altul să nu pună, ci toate sint în mina şi puterea arhiereului, 
pentru că ţine pe pămînt locul lui Dumnezeu. 


1) μηστήρια în ms. 
2) Sic. 
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HAN ADIEPOSH ΤΙΝΑΣ IIPATMATA ΤῚΣ ERKKAHZIAN H ELE MONASTIIPI 
KAI OEANH NA TA EIIAPH OIIIZQ: KAI OTI TA TON ΜΟΝΑΣΤΉΡΙΩΝ 
KAI ERKAHSION AIKAIOMATA BINAI AIAPASAABYTA. KEPAAALON p-ov. 


Γερμανοῦ Κωνσταντινουπόλεως ὭὍσα ἂν πράγματα ἔβαλέ τινας εἰς 
ἐκκλησίαν Î εἰς μοναστήριον, ἀμπέλια, χωράφια, ῥοῦχα, περιβόλια ἢ ἄλλα πράγματα, κινητὰ 
καὶ ἀκίνητα, ταῦτα εἰς ϑεὸν τὰ ἔδωκε καὶ εἶναι ἀπαρασάλευτα καὶ ἀνεύγαλτα καὶ ἀπόσπαστα 

Ψ 1 ΕΣ ΩΣ i 7 Ἂν Li 2 i ἂς > LA SD ? - 3 4 > ΟἿ 
εἰς τοὺς αἰῶνας. Sal τινας δὲν δύναται πλέον νὰ τὰς εὐγάλῃ ἐκεῖθεν, ὁποῦ ἀφιερώθησαν᾽ εἰ δὲ 
καὶ τολμήσει αὐτὸς ὁποῦ τὰ ἔβαλε î υἱοὶ αὐτοῦ, î ἄλλος ἐκ τῶν κληρονόμων αὐτοῦ, καὶ γυρέψει 

x i ὦ LA și " > 7 Ἔ A A * “Ὁ 9 ma 9 ὅ > 7 ἐξ 5 LA A AIR 7 3 εἶ A d 
νὰ τὰ ἐπάρῃ καὶ ἀποξενώσῃ ἀπὸ τὸν ναὸν τοῦ ϑεοῦ î ὅλα ἢ μέρος ἐξ αὐτά, νὰ χωρίζεται ἀπὸ τὴν 
ἐκκλησίαν τοῦ Χριστοῦ καὶ νὰ κανονίζεται ὥσπερ τοὺς ἱεροσύλους. 

Σ ἡμαναι" “Ἱεροσύλους λέγουν ἐκείνους ὁποῦ κλέπτουν τῆς ἐχκλησίας τὰ ῥοῦχα“ καὶ ἡ 
ϑέλει ὁ ϑεῖος Γρηγορίος ὁ Νύσσης, ὅτι εἰς δεκαπέντε χρόνους νὰ μὴ δὲν κοινωνήσουν. 

Νόμος" Ἱ]ερὶ τῶν εὐαγῶν δὲ μοναστηρίων καὶ ἐκκλησιῶν δικαιώματά 1) τε καὶ προ- 
νόμια 1) ὁ ϑεῖος νόμος χελεύει" ὅτι οὔτε πολικαιρία τῶν χρόνων, οὔτε αἰῶνες σφαλίζουν αὐτά, 
μόνον πλέον περισσοτέρως χρεωστοῦν νὰ διαμείνουν ἀπαρασάλευτα καὶ ἀπείρακτα εἰς τοὺς 
αἰῶνας, ὥστε ἐξ ἀποφάσεως νὰ τὰ ἔχουν ὡς ἄνωθεν τὰ μοναστήρια καὶ ἡ ἐκκλησίαις, ἐὰν περά- 
σοὺυν χρόνοι πολλοὶ καὶ καιροί. 


JIEPI ANAPOZ II ΓΥΝΑΙΚΟΣ OILOY NA OEALL ΝᾺ ΛΘ ΕἸΣ TO SXHMA ΤῊΣ. 
KAAOTEPIKH>E, BOX IOTIE NA AOKIMAZETAI; KAI ΧΩΡῚΣ ANAAOXOY NA 
ΜῊ ΔῈΝ KOYPE YONTAI. BEDAAAION ρα-ον. 
Συνόδου α-ης καὶ βιὰς κανὼν e-o06' Ὃ πέμπτος κανὼν τῆς πρώτης καὶ δευτέρας 
συνόδου λέγει ὅτι πολλαῖς φοραῖς τινὲς ἀπὸ τὴν λύπην τοὺς καὶ ἀπὸ Sha πάθη ἐξαίφνης ἐνδύ-. 


DACĂ A ÎNCHINAT CINEVA LUCRURI BISERICII SAU MĂNĂSTIRII ȘI VOIEȘTE. 
SĂ LE IA ÎNAPOI; ȘI CĂ DREPTURILE MĂNĂSTIRILOR ȘI ALE BISERICILOR 
SÎNT NECLINTITE. CAP. 100. (GLAVA 117.) 

A lui Gherman al Constantinopolului: Cite lucruri le-a dat cineva unei biserici sau mănă- 
stiri, vii, ţarine, haine, grădini sau alte lucruri, mișcătoare și nemișcătoare, acestea le-a dat 
lui Duwnezeu 51 sint neclintite şi nu se pot scoate și lua în veci. Și nimeni nu le mai poate 
lua de acolo, unde au îost închinate; iar de va îndrăzni acela care le-a dat, sau feciorii lui 
sau altul dintre moștenitorii lui şi va căuta să le înstrăineze de la biserica lui Dumnezeu, 
fie pe toate sau parte din ele, să fie despărţit de biserica lui Ilristos şi să ia canon ca un îur de 
cele sfinte. 

Înseamnă-ţi: Furi de cele stinte se cheamă aceia care fură lucruri de ale bisericii ; și 
dummezeiescul Grigore al Nisei voiește ca cincisprezece ani să nu se cuminece. 

Lege: În ce priveşte drepturile și privilegiile sfintelor mănăstiri şi biserici, dumnezeiasca 
lege poruncește: că nici mulţimea anilor, nici secole întregi nu le înlătură, ci mai mult încă 
trebuie să rămînă neclhntite și neatinse în veci, încît din hotărire judecătorească, mănăstirile: 
și bisericile să ie aibă, precum am zis mai sus, dacă ani mulţi vor trece şi timp mult. 
BĂRBATUL SAU FEMEIA CARE VOIEȘTE SĂ ÎMBRACE RASA CĂLUGĂREASCĂ, 

PÎNĂ CÎND SĂ FII PUS LA ÎNCERCARE? ȘI FĂRĂ NAȘ SĂ NU SE TUNDĂ 

CAP. 101. (GLAVA. 118) 
Canonul αἱ 5-lea al sinodului 1] şi 2: Canonul al cincelea al sinodului întîi și al doilea 


zice că de mult ori unii de durere sau de alte sulerinţe deodată îmbracă dumnezeiasca schimă. 


| 5160, 
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ονται τὸ ϑεῖον σχῆμα τὸ ἀγγεχυκὸν καὶ γίνονται καλόγερο! καὶ δὲν δύνανται νὰ ὑπομείνουν τὸν 
, Di 4 NI LĂ e m 0 , N ’ 4 A , » - e mov 
χόπον χαὶ τὴν δούλευσιν ὁποῦ ϑέλουν vă δουλεύουν καὶ vă κοπιάζουν ἐχεῖνοι ὁποῦ ἔρχονται εἰς 
τὴν ἀρετὴν τῶν καλογήρων" καὶ μετανοοῦν καὶ ρίκτουν τὴν καλογερωκὴν καὶ ἔρχονται εἰς τὴν 
προτέραν τάξιν τῶν κοσμικῶν. Διὰ τοῦτο οὖν ὥρισεν ἣ ἁγία αὕτη σύνοδος, ὅτι τινὰ νὰ μὴ δὲν 
, , ÎN LR = NN ax = PE καὶ ᾿ ν ἢ 99 4 
χάμουν χαλόγερον, χωρὶς vă δοκιμασθῇ καὶ vă ἐξεταχθῇ. Καὶ ἣ δοκιμὴ vă γίνεται etc αὐτοὺς 
χρόνους τρεῖς καὶ μετὰ λαϊκῶν φορεμάτων, οὐχὶ δὲ μετὰ κολογερικῶν᾽ καὶ εἰ μὲν φανοῦν ἀρετῆς 
“Ὁ “ἢ = > > A [AA ἜΝ. A «οἿὖν ἰ δὲ 5) ΕἸ δὲ ri =? pă > i Ν 
χαλῆς καὶ ζωῆς ἀγαθῆς, νὰ λαμβάνουν τὸ ἅγιον σχῆμα, εἰ δὲ χαὶ δὲν φανοῦν εἰς ἔργα ἀγαθὰ καὶ 
ϑέλουν ὅτι νὰ ἐπιστρέψουν πάλιν εἰς τὸν κόσμον, νὰ μὴ δὲν ἔχουν κανένα κανόνα. 1υἱ δὲ καὶ εὑρίσ- 
χεταί τινας εἰς ἀσθένημα μεγάλον καὶ ϑελήσει νὰ λάβῃ τὸ σχῆμα, νὰ μὴ δὲν ἐμποδισθῇ διὰ 
τὸν καιρόν, ὁποῦ δὲν ἔκαμεν νὰ δοκιμασθῇ, ἤγουν τοὺς τρεῖς χρόνους. Καὶ ἐὰν εὑρεθῇ 


€ 


ἡ ἄνθρωπος εὐλαβὴς καὶ ϑέλῃ vă μονάσῃ χαὶ μαρτυρηθῇ ὑπὸ τοῦ κόσμοῦ τοὺς ἀνθρώπους, 
ὅτι ἕναι ὄξιος διὰ τὴν χαλονεριχῆν, μόνον μῆνας ὃξ νὰ δοχιμάζεται’ χαὶ τότε νὰ 
? 4 i η ᾿ că > t > 
χουρεύεται. 
Tod πρώτου τίτλου τῶν νεαρῶν κεφάλαιον γεον᾽ Ἢ γυναῖκα ὁποῦ 
ἰ 
ϑέλει νὰ γένῃ καλογραία καὶ βούλεται ὅτι νὰ ἀφίσῃ τὸν ἄνδραν αὐτῆς, νὰ ἐξετάζεται ἀκριβῶς 
ἊΨ ΝΣ ΝΞ. a e E 4 Sie Ι «ὦ o] ἢ 3 7 3 ? NI ᾽ Di »ῷὦἢ ΗΝ Ἢ 4 a e 
υἦνας τρεῖς, μή πὼς χαὶ ἔδειρεν αὐτήν, ἢ καὶ ἀλλέως ἐπίκρανε καὶ ἀπὸ τὴν μικροψιχίαν ἢ ῥαθυ- 
lav αὐτοῦ τὴν ἀφίσῃ vă Ὑένῃ καλογραία. “Ὁμοίως χαὶ ἄλλαις γυναῖκες, ὁποῦ ϑέλουν νὰ λάβουν 
μ ὴν ἀφίσῃ νὰ γένῃ re 
τὸ σχῆμα vă ἐξετάζωνται καὶ αὐταὶ μῆνας τρεῖς, ἀνέναν καὶ εἶναι διὰ νὰ μείνουν εἰς αὐτὸν τὸν 
ϑεῖον σκοπόν. Kai αὕτως κουρεύονται μετὰ τῆς ἀναδόχου αὐτῶν ἐκείνης, ὁποῦ μέλλει νὰ τὴν 
ἔχῃ εἰς τὴν ὑποταγὴν αὐτῆς, ἤγουν γερόντισας καλογραίας. 
Συνόδου anexa β-ας κανὼν B-og' Ὅποιος τολμήσει νὰ χκουρέψῃ καλόγηρον. 
χωρὶς ἀναδόχου, νὰ καθήρεται, διατὶ τὸν ἐκούρεψε παραλόγως" καὶ τοῦτος ὁποῦ ἐκουρεύθη, νὰ 
βάλλεται εἰς μοναστήριον χαὶ εἰς γέροντα μετὰ ἐξουσίας τοῦ ἀρχιερέως. 


îngerească şi se fac călugări și nu pot să suporte osteneala și slujba pe care vor să o slu- 
jească și să muncească aceia care îmbrățișează virtutea călugărească; şi se răsgindesc, și 
se leapădă de călugărie şi vin în starea de mai înainte a mirenilor. De aceea acest sfînt sinod 
a hotărît ca pe nimeni să nu facă călugăr, fără să fie pus la încercare și cercetare. Și încercarea 
să ţină trei ani şi cu haine laice, dar nu călugărești; şi dacă se vor arăta cu virtute frumoasă 
şi viaţă bună, să ia sfinta schimă, iar de nu se vor avăta întru lucruri bune și voiesc să 
se întoarcă iarăşi în lume, să nu aibă nici un canon. lar de se va afla cineva la 
grea boală şi va voi să ia schima, să nu fie oprit din cauza timpului pe care nu l-a 
petrecut, ca să fie pus la încercare, adică a celor trei ani. Și dacă va fi fost aflat 
or evlavios şi voiește să se călugărească și oameni mireni vor fi dat mărturie că este 
vrednic pentru călugărie, să fie pus la încercare numai şase luni: 51 atunci să se 
tundă. 

Cap. 3 din titlul întii al novelelor: Femeia care voiește să se călugărească și voiește să-și 
lase bărbatul, să se ispitească în chip amănunţit trei luni, dacă nu cumva o bătea și astiel 
a amărit-o și fiind mărunt la suflet 51 lăsător, va să o lase să se facă călugăriţă. 
De asemenea și alte femei, care voiesc să ia schima, să fie ispitite trei luni și ele, dacă e 
să fie şi să rămînă la acel scop dumnezeiesc. Și aşa se tund cu acea nașă a lor care are 
să le ţină sub ascultarea ei, adică a călugăriţei stareţe. 

Canonul al 2-lea al sinodului 1 şi 2: Cine va îndrăzni să tundă călugăr fără naș, să fie 
caterisit, pentru că l-a tuns prostește; şi acesta care a lost tuns să fie băgat în mănăstire 
la un călugăr cu puterea arhiereului. 
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OTI ΔῈΝ EXEI ΤΙΝΑΣ EEOYEIAN NA KAMH KAAOTEPON XOPIS 
APXIEPATIKIZ ΒΕΞΟΥΣΙΑΣ. ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ pf-ov. 


Συνόδου ς-ης κανὼν τε u-os' “O τεσσαραχοστὸς τῆς ἕχτης συνόδου ὁρίζει" ὅτι 
χωρὶς ϑέλημα τοῦ κατὰ τόπον ἀρχιερέως νὰ μὴ δὲν κουρεύῃ τινὰς καλόγηρον καὶ ὅτι ἐκεῖνος 
ὁποῦ ϑέλει νὰ μονάσῃ, ἀνέναι καὶ δέκα χρονῶν, νὰ μὴ δὲν τὸν ἀποδιώξῃς, πλὴν ἀλλέως τοῦτον 
νὰ μὴν τὸν ἐδέχεσθε εἰς τὴν καλογερυκὴν πολιτείαν, εἰ μὴ κατὰ δοκιμασίαν ἀρχιερέως, ὅτι δὲν 
ἐξεχώρισαν 1) πᾶσαν 2) ἄνθρωπον ὁποῦ vă ἔναι δέκα χρονῶν χωρὶς νὰ ἐξεταχθῇ, νὰ κουρευθῇ᾽ 
ὅμως εἰς τὴν διάκρισιν ἀρχιερέως ταῦτα ἐδώκαν. 

Νεαρὰ τοῦ βασιλέως Λέοντος τοῦ Σοφοῦ: Ἢ δὲ νεαρὰ τοῦ βασιλέως 
κυροῦ Λέοντος τοῦ Σοφοῦ διακελεύει" ὅτι εἰς τοὺς δεκαὲξ χρόνους ἀνεμποδίστως νὰ κουρεύεται 
ἐκεῖνος, ὁποῦ ϑέλει νὰ γένῃ καλόγηρος, κατὰ τὸν δέκατον ὄγδοον κανόνα τοῦ οὐρανοφάντορος 
μεγάλου Βασιλείου. 


ΠΕΡῚ ΣΤΟΛΗΣ ΜΟΝΑΧΊΙΊΚΗΣ KAI ΤΟΥ KAMHAATYTĂIOY TI ΣΗΜΑΙΝΟΥ͂Ν; 
ΚΟΦΑΛΛΙΟΝ ΡΙ-ον 


Τῶν ϑείων διδασκάλων᾽ Τὰ τῶν μοναχῶν ἐνδύματα εἶναι κατὰ μίμησιν ἐρημο- 
πολίτου καὶ βαπτιστοῦ ᾿Ιωάννου, ὅτι ἦτον τὸ ἔνδυμα αὐτοῦ ἐκ τῆς καμήλου καὶ ζώνην δερματίνην 
περὶ τὴν ὄσφιν αὐτοῦ, τὰ ὁποῖα ἦσαν λυπητικὰ φορέματα καὶ τὸ μαντῆον καὶ ἅπλωσις αὐτοῦ 
δείχνει τὴν πτερωτὴν τῶν ἀγγέλων μίμησιν, διότι ἀγγελυκὸν σχῆμα λέγεται τῶν καλογήρων. 
Ὃ δὲ λῶρος, ἤγουν τὸ ζωνάρι, ὁποῦ περισφίγγει τὸ σῶμα, σημαίνει τὴν νέκρωσιν τῶν παθῶν 
διὰ τῆς νηστείας καὶ τῆς προσευχῆς καὶ λέγει, ὅτι στέκεται 3) ἀνδρειωμένοι καὶ περιεσζωσμένοι 


NIMENI NU ARE PUTEREA SĂ FACĂ CĂLUGĂR FĂRĂ PUTEREA ARHIEREASCĂ 
CAP. 102. (COMP. GLAVA 119.) 


Canonul 40 al sinodului al 6-lea: Canonul al patruzecilea al sinodului al șaselea hotă- 
răște: că, fără voia arhiereului din partea locului, nimeni să nu tundă călugăr și că acela care 
voieşte să se călugărească, dacă-i și de zece ani, să nu-l alungi, numai pe acesta să nu-l pri- 
miţi altfel în viaţa călugărească decit cu aprobarea arhiereului, deoarece cu toate că omul 
ar îi de zece ani, nu au făcut excepţie, să fie tuns, fără să fie ispitit; totuși aceasta am lăsat-o 
în judecata arhiereului. 

Novela împăratului Leon Înteleptul : Novela împăratului chir Leon Înțeleptul porun- 
ceşte: că la șaisprezece ani să se tundă fără nici o piedică acela care voiește să se călugărească, 
potrivit cu al optsprezecelea canon al cerescului marelui Vasile. 


DESPRE MANTIA CĂLUGĂREASCĂ ȘI CAMILAFCĂ, CE ÎNSEMNEAZĂ? CAP. 103. 
(GLAVA 120.) 


A dumnezeeștilor dascăli : Îmbrăcămintea călugărilor este după imitarea locuitorului 
în pustie loan Botezătorul, peritru că îmbrăcămintea lui era din păr de cămilă şi în jurul 
coapsei lui cingătoare de piele, care erau haine de doliu; și mantia și întinderea οἱ arată 
imitarea aripilor îngerilor, pentru că îngerească se cheamă schima călugărilor. lar cureaua, 
adică briul care îi încinge trupul, însemnează moartea patimilor prin post şi rugăciune şi 


1) ἐξεχώρησαν în ms. 
2) Sic. 
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δυνατῶς κατὰ τῶν ἀντικειμένων παθῶν καὶ δαιμόνων. Kai τοῦτο τὸ ζωνάρι, χρεωστοῦν vă τὸ 
ἔχουν οἱ καλόγεροι ἐκ τριχῶν, ἤγουν ἀπὸ μαλλί. 

Σήμαιναι:" Τὸ δὲ καμηλαύχιον διὰ τοῦ ὄγκου τοῦ καινοῦ, ἤγουν τοῦ εὐκαίρου, 
ὁποῦ ῥίκτουν ὀπίσω τους, εἰκονίζει τὸν ὄγκον, ἤτοι τὴν δόξαν τῆς ματαιότητος᾽ χαὶ τὴν 
ἀρνηθοῦν, ἄρνησιν τοῦ κόσμου, ὁποῦ τὸν ἀρνήθησε. Καὶ δὲν ἔχουν πλέον κανένα τίποτε, οὐδὲ 
μετεχένουν ἀπὸ τοῦ κόσμου τὰ πράγματα. Τὰ δὲ δύο μέρη τοῦ χαμηλαυχίου, ὁποῦ ἔρχονται 
ἐμπρός, δῆλουν, ὅτι ἄλλον δὲν ἔχουν μόνον τὴν ἐλπίδα τοῦ ϑεοῦ εἰς τὸ σῶσαι αὐτοὺς καὶ 
ἀφίνουν εἰς αὐτὸν τὸν ϑεὸν τὸν ὅρον τῆς ζωῆς αὐτῶν κατὰ τὸ "Ev χερσί σοὺ οἱ κλῆροί μου καὶ 
ὅτι πρὸς σε ἦρα τὴν ψυχήν μου, τουτέστιν ἐγὼ οὐκ ἐξουσιάζω τῆς ψυχῆς μου, σὸν γὰρ ἐστὶν 
ἐμφύσημα. 

ΠΕΡῚ ΑΣΘΕΝΟΥ͂Σ EAN TENH ΚΑΛΟΓΈΡΟΣ ELE TON OANATON ΤΟΥ͂. 

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ PA-ov. 

Baicauwv: ᾿Ιὰν γένῃ τινὰς χαλόγερος εἰς τὸ τέλος τῆς ζωῆς αὐτοῦ, εἰς τί μὲν 
πρᾶγμα λογίζεται μοναχὸς χαὶ εἰς τί δὲν λογίζεται; Διότι ἡ κουρὰ τῶν καλογέρων ἔναι δεύτερον 
βάπτισμα καὶ ζήσει τοῦτος ὁ ἀσθενής, ὁποῦ ἐγίνῃ καλόγερος εἰς τὸν ϑανατὸν αὐτοῦ, καὶ δείξε 
μετάνοιαν καὶ ἔργα ϑεάρεστα τῆς καλογερυκῆῇς, ἤδη καλόν᾽ εἰ δὲ αὐτὸς ὁ ἀσθενής, ἀφ᾽ οὗ ἔλαβε 
τὸ σχῆμα, ἔδωκε τὸ τέλος, τουτέστιν ἀπέθανεν, δέχεται αὐτὸν ὁ Θεὸς διὰ καλόγερον, ὡσὰν νὰ 
ἤθελεν λάβῃ τὸ σχῆμα, ὅταν ἦτον ὑγιής ἀσπάζονται γὰρ οἱ ἅγιοι, ὥστε δέχονται καὶ τὰς ἐν 
τῷ τέλει τῆς ζωῆς αὐτῶν ἀποκάρσεις, ἤγουν τὴν κουρὰν τὴν καλογερωκεήν, κατὰ τὴν ϑείαν φωνήν 
ἔν ᾧ εὑρῶ σε, κρινῶ σε, ἤτοι εἰς τὸ σχῆμα, ὁποῦ εὑρέθης, ὅταν ἀπέθανες, εἰς αὐτό σε δέχομαι, 
ἢ ἱερωσύνην εἶχες, ἣ καλογερυκῆν, Î κοσμωεὸς ἤσουν. παν δὲ τινὲς νὰ γένουν καλόγεροι xal 
ἐνήστευαν καὶ τὸ κρέας, ἀμὴ δὲν ἔσωσαν νὰ λάβουν τὸ σχῆμα, καὶ ἐδέχθη αὐτοὺς ὁ Θεὸς διὰ 
χοσμικούς, διότι ἤθελαν νὰ γένουν καὶ δὲν ἔγιναν. 


zice că stau vitejește și încinși puternic împotriva patimilor vrăjmaşe şi ἃ dracilor. Și acest 
θεῖα, călugării trebuie să-l aibă din păr adică din lină. 

Înseamnă-ţi ! | 

lar camilafca prin umflarea liberă, ce o flutură îndărăt, închipuieşte îngîmfarea, adică 
măria vanităţii; și se leapădă de ea, lepădare de lume, de care s-au lepădat. Și nu mai au 
nimic mai mult, nici nu iau parte la lucrurile lumești. lar cele două părţi ale camilatcăi care 
cad înainte, arată că altceva nimic nu au decît numai nădejdea în Dumnezeu să-i mîntuie pe 
dinșii și lasă în seama lui Dumnezeu hotarul vieţii lor după cuvintele: în mîinile tale soarta 
mea ; și că: spre tine am ridicat sufletul meu, adică eu nu-mai am putere asupra suiletului 
meu, căci sullarea ta este. 


DESPRE BOLNAVI DACĂ S-AU FĂCUT CĂLUGĂRI LA MOARTEA LOR. CAP. 104. 


Balsamon : Dacă s-a făcut cineva călugăr la sfirșitul vieţii sale, în ce lucru se socotește 
călugăr și în ce lucru nu se socotește? Pentru că tunderea călugărilor este al doilea botez 
şi va trăi acest bolnav care s-a făcut în faţa morţii lui călugăr şi va arăta pocăință şi va face 
lucruri de călugărie plăcute lui Dumnezeu, e bine; iar dacă bolnavul, după ce a luat schima, 
s-a săvirșit, adică a murit, Dumnezeu îl primeşte drept călugăr, ca și cum ar fi luat schima, 
cînd era sănătos: căci sfinţii îi întîmpină, cînd iau şi la sfîrșitul vieţii tunsorile, adică tun- 
derea întru călugărie, după cuvîntul dumnezeesc: în chipul în care te voi afla, te voi judeca, 
adică în schima, în care te-ai aflat, cînd ai murit, într-aceea te primesc, sau erai în preoţie 
sau călugărie, sau erai mirean. Iar unii au zis că s-au făcut călugări și au postit și de carne, 
dar n-au apucat să ia schima, și Dumnezeu i-a primit de mireni, pentru că au voit să se facă 
şi nu s-au făcut. 
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IIEPI MONAXOY ΟΠΟΥ ΔῈΝ PAAARBI ΤᾺΣ OPAS ΑὙΤΟΥ͂: 
KAI ΔΙᾺ IIOIAN ΑἸΤΊΑΝ EYTAINOYN ΟἹ KAAOTEPOI 
ATIO ΤῸΝ ΜΟΝΑΣΤΉΡΙΟΝ; KEPAAATON Ph-ov. 


Ilazovăpyov τοῦ Νηστευτοῦ: ὋὉ χαλόγερος, ὁποῦ δὲν ψάλλει τὰς ὥρας 
αὐτοῦ καὶ ἅπασαν τὴν ἀκολουθίαν, ὡς νεκρὸν λογίζεται αὐτὸν ὁ Θεὸς καὶ ξένον ἀπ᾽ αὐτοῦ. “Ὅμως 
χκανονίζεται, ὡς δόξει τῷ πνευματικῷ αὐτοῦ. 

Tod αὐτοῦ πατριάρχου, llepi δὲ τὰς αἰτίας, ὁποῦ εὐγαίνουν οἱ χαλόγεροι 
ἀπὸ τοῦ μοναστηρίου καὶ δὲν κανονίζονται, εἶναι αὕται᾽ ἣ πρώτη, ἐὰν Evat αἱρετικὸς ὁ ἡγού- 
μενος ἣ δευτέρα, ἐὰν ἕναι στράτα γυναῖκα ἀπὸ τὸ μοναστήριον, νὰ ἀπερνοῦν᾽ ἣ τρίτη, ἐὰν 
μανθάνουν παιδία γράμματα ἢ τέχνη μέσα εἰς τὸ μοναστήριον. Ei δὲ καὶ εὔγῃ διὰ ἄλλην αἰτίαν 
χαὶ δὲν ἐπιστραφῇ εἰς τὸ μοναστήριον, ἔναι χαθὼς ᾿Ιοῦδαν τὸν ᾿Ισκαριώτην, ὁποῦ ἐχωρίσθη 
ἀπὸ τὸν Χριστὸν καὶ ἀπὸ τὸν χορὸν τῶν αὐτοῦ τοῦ Χριστοῦ μαθητῶν. 


IILPI KAAOTEPOY ΚΑΙ ΚΑΛΟΤΡΡΑΤΑΣ BAN ΒΑΘΩΣΙΝ FIE ΓΆΜΟΝ, HI META- 
AOSXHMOS H ΜΙΚΡΟΣΧΉΜΟΣ, ILOPNE VEI. KWPAAALON PS-ov. 


Νηστευτοῦ' Καλόγερος ἢ χαλογραία ἐὰν ἀθετήσουν τὸ ἅγιον σχῆμα καὶ ἔλθουν 
εἰς γάμου κονωνίαν, τουτέστιν νὰ ὑπανδρευθοῦν, γάμος τοῦτος δὲν λέγεται, ἀμ ὴ πορνεία î) μᾶλλον 
εἰπεῖν, μοιχεία᾽ διὰ τοῦτο νὰ ἔναι ἔξω τῆς ἐκκλησίας Χριστοῦ, ἀφωρισμένοι, ἕως οὗ νὰ ἔλθουν 

, μοιχεί τοῦτ ξω τῆς σίας Xp , ἀφωρισμένοι, ἕως οὗ νὰ ᾿ 
εἰς μετάνοιαν" νὰ χωρισθοῦν κατὰ τὸν κανόνα ἕκτον τοῦ μεγάλου βασιλείου" εἰ δὲ καὶ τύχῃ ai 
ἀπεθάνουν εἰς τὸ ἁμάρτημα ἀμετανόητοι, μὴ ϑάψητε αὐτούς, οὐ δὲ ψάλλητε, οὐδὲ μνημονεύ- 
σητε, διότι ἔναι ξένοι ἀπὸ τοὺς χριστιανούς. 


DESPRE CĂLUGĂRUL CARE NU-ȘI CITEȘTE CEASURILE; ȘI PENTRU CARE 
PRICINĂ 15 CĂLUGĂRII DIN MĂNĂSTIRE? CAP. 105. (GLAVA 122.) 


A patriarhului Postnicul: Călugărul care nu-și citeşte ceasurile lui şi toată slujba, 
Dumnezeu îl socotește ca mort şi străin de dînsul. Totuşi ia canon, după cum va socoti duhov- 
nicul său. 

A aceluiași patriarh : Primeinile pentru care călugării ies din mănăstire şi nu primesc 
canon, sînt acestea: întîi, dacă egumenul este eretic; al doilea, dacă la mănăstire este drum 
de trecere pentru lemei; al treilea, dacă înăuntru în mănăstire învaţă copii carte sau mește- 
παρ. lar dacă a ieşit din altă pricină și nu se va întoarce în mănăstire, este ca și luda Iscario- 
tul, care s-a despărţit de Isus Hristos şi de ceata ucenicilor lui Ilristos. 


SĂ LUGĂRUL ȘI CĂLUGĂRIȚA CARE S-AU CĂSĂTORIT, ÎN SCIIIMĂ 
MARE SAU MICĂ, VOR CURVI. CAP. 106. (GLAVA 123.1) 


A Postnicului : Călugărul sau călugăriţa „dacă vor lepăda sfinta schimă 51 au intrat în 
însoţire de nuntă, adică se vor fi căsătorit, aceasta nu se cheamă nuntă, ci curvie, sau mai 
bine spus, preacurvie; de aceea să lie daţi afară din biserica lui Hristos, alurisiţi, pînă ce 
nu se vor pocăi; să se despartă după canonul al şaselea al marelui Vasilie; iar dacă s-a 
întîmplat și au murit în păcat, nepocăiţi, să nu-i înmormîntaţi, nici să-i prohodiţi, nici nu-i 


veţi pomeni, pentru că sînt străini de creștini. 


1) Clavele următoare 124—125 sînt luate din Cartea rominească de învățătură de 


la 1646. 
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Συνόδου 3-6 χανὼν te-oc: Ὃ δέκατος ἔκτος χανὼν τῆς τετάρτης συνόδου ὁρίζει 
ὅτι, ἐὰν τύχῃ καὶ γένῃ τοῦτο χαὶ ἐπάρῃ καλόγερος καλογραίαν, τὴν ἅπασαν ἐξουσίαν δίδουν τοῦ 
τόπου ἀρχιερέως, νὰ κάμῃ εἰς αὐτοὺς οἰκονομίαν νὰ λύσῃ τὸ ἁμάρτημα, καὶ νὰ τὸ ἐλαφρύνῃ 
ἀπὸ τὸν χανόνα, καθὼς ἠξεύρει, ὡσὰν χωρισθοῦν. 

Τοῦ μεγάλου Βασιλείου κανὼν ζ-ος: Καὶ ὁ κανὼν τούτων ἔναι ὡσὰν τοὺς 
πόρνος χαὶ μετανοίας καὶ νηστείας καὶ τὰ ὅμοια, 

Ὅρα: {Πλὴν φιλανθρωπίας καὶ ἱατρείας δέεται καὶ τὴν τοιαύτην χάριν καὶ ἐξουσίαν 
ἔχει παρὰ Θεοῦ ὁ ἀρχιερεύς, ὅσα ἂν λύσῃ ἐπὶ τῆς γῆς, λελυμένα εἶναι καὶ εἰς τὸν οὐρανόν: καὶ 
ὅσα ἂν δήσῃ ἐπὶ τῆς γῆς, δεδεμένα εἶναι καὶ εἰς τὸν οὐρανόν. 

Νικηφόρου Κωνσταντινουπόλεω ς᾽ Μοναχὸς ὁποῦ vă ἀθετήσῃ τὸ ἅγιον 

a că 


σχῆμα, vă μὴ δὲν ϑελήσῃ vă ἔλθῃ εἰς τὴν μετάνοιαν vă διορθωθῇ, οὐδὲ vă τὸν ἐσμίξῃ τινὰς 


[i 
A > 


οὐδὲ vă τὸν ἐχαιρετήσῃ, μόνον vă ἀναθεματίζεται. 

Πατριάρχου τοῦ Nnorevrob: Μοναχὸς μεγαλόσχημος, ὁποῦ νὰ πορνεύσῃ, 
ὡς μοιχὸς κανονίζεται, ἤγουν χρόνους δεκαπέντε, ὁ δὲ μικρόσχημος, ὥσαν τὸν πόρνον, ἤγουν 
χρόνους ἑπτά. 


ΠΕΡῚ ΚΑΛΟΓΡΆΤΑΣ ΒΑΝ ENAI ΜΛΎΛΙΣΤΡΙΑ, II KOSMIKH. ΚΕΦΆΛΑΙΟΝ PZ-ov. 


5 “ iai “ ed - ei 

lodvvov τοῦ Κίτρους" ᾿Ιὰν εὑρεθῇ καὶ μαρτυρηθῇ καὶ πιστωθῇ, ὅτι καλο- 
γραία νὰ εἶναι μαυλίστρια, ἐν τῷ ἅμα νὰ ἔναι ξένη καὶ διωγμένη ἀπὸ τὴν ἐκκλησίαν τοῦ Χριστοῦ 
χαὶ ἀπὸ τῶν χορῶν τῶν ϑείων καὶ τιμίων μοναζουσῶν, ἤγουν τῶν καλογριάδων, χαὶ ἀποβλήτη 


Canonul al 16-lea al sinodului al 4-lea: Canonul al şasesprezecelea ἃ] sinodului al patru- 
lea hotărăște: că, dacă s-a întimplat. să se facă aceasta și călugărul să ia călugăriţă, arhiereul 
locului are toată puterea să chibzuiască şi să le dezlege păcatul şi să-i ușureze din canon, 
precum știe, după ce se vor fi despărţit. 

Al marelui Vasilie canon al 7-lea : Şi canonul acestora este ca și la curvari şi metanii 
şi post şi altele asemenea. 

Vezi : lar e nevoie de iubire de oameni și de îndreptare şi arhiereul are acest dar 
și putere de la Dumnezeu, cite le va dezlega pe pămînt, dezlegate sînt şi în cer; şi câte 
le va lega pe pămînt, legate sînt și în cer. 

A lui Nichifor al Constantinopolului : Călugărul care ἃ lepădat stinta schimă, şi nu va 
voi să se pocăiască şi să şa îndrepte, nimeni să nu-l însoţească, nici să-l salute, ci numai 
să fie alurisit. 

A patriarhului Postnicul : Călugărul%în mare schimă, care a curvit, se canoneşte ca un 
preacurvar, adică ani cincisprezece; acela însă, care este în schimă mică, se canoneşte ca 
un curvar, adică ani şapte. 


DESPRE CĂLUGĂRIȚĂ SAU MIREANĂ, DACĂ ESTE PROXENETĂ. 
CAP. 107. (GLAVA 136.9) 


A lui Ioan al Citrului : Dacă se va afla şi va mărturisi 51 se va crede, că o călugăriţă 
este proxenetă, în aceeași clipă să ti străină 51 alungată din biserica lui Hristos 51 din cetele 
dumnezeieştilor şi cinstitelor monahe, adică călugăriţe, și dată alară din mănăstire, ca o 


0) Glavele următoare 127—131 sînt luate din Cartea romînească de învățătură de 


la 1646. 
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ἀπὸ τοῦ μοναστηρίου, ὡς μερίδα τοῦ Σατανᾷ καὶ πᾶσι τοῖς ἀγγέλοις αὐτοῦ, διότι οὐχὶ μόνον 
τὸν ἑαυτόν της ἔδωκε τοῦ Zarăvă, ἀμὴ καὶ ἄλλους πολλούς. Ὅμως ἐπειδὴ ὁ Κύριος ἡμῶν Τησοῦς 
Χριστὸς ἔναι εὔσπλαγχνος, ἐλεήμων καὶ φιλάνθρωπος καὶ διὰ τοὺς ἁμαρτωλοὺς ἐκατέβη εἰς τὴν 
γῆν, καὶ συδεμία ἁμαρτία ἔναι, ὁποῦ vina τὴν φιλανθρωπίαν τοῦ Θεοῦ, ἂν ἦτον 7) μεγαλιωτέρα, 
λοιπὸν ἀνέναι καὶ ἔλθῃ εἰς μετάνοιαν αὐτὴ καὶ ἐπιστραφῇ ὁλοψυχῶς χωρὶς τινὸς δόλου χκαὶ 
ἐπιβουλίας, δέξαι αὐτὴν καὶ κανόνισον χρόνους πέντε, νὰ ἀπέχῃ τῆς ἁγίας κοινωνίας, Î καὶ ὀλι- 
γώτερον κατὰ τὴν προαίρεσιν αὐτῆς, καὶ ὡς δόξῃ καὶ τῷ ἀρχιερεῖ. El δὲ καὶ ἕναι κοσμική, χρό- 
νοὺυς τρεῖς" καὶ ἂν μετανοήσῃ ὁλοψύχως, νὰ κανονίζεται χρόνους δύο. 


ΠΕΡῚ TON IIPATMATON ΤΟΥ ΚΑΛΟΓΕΡΟΥ ΠΩΣ NA ἩΜΟΙΡΑΣΘΟΥ͂Ν, EAN 
EXIH IIAIAIA Ἡ ΒΔΝ ΔῈΝ EXIH: ΚΑῚ ΠΕΡῚ ΠΑΤΡΟΣ OTI ΝᾺ ΜΙ ΔῈΝ YETEPHOH 
ΤΟΥ ΑΥ̓ΤΟΥ͂ YIOY ΤῸ MEPTIKON ΤῊΣ ΚΛΗΡΟΝΟΜΙΑΣ, AN ΓΈΝΗ 
KAI ΚΑΛΟΤΙΈΡΟΣ. ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ PH-ov. 


᾿Ιουστινιανοῦ τοῦ βασιλέως Ἕνας ὁποῦ γίνεται καλόγερος, ἀνέναι καὶ ἀπο- 
θάνῃ χωρὶς παιδία, τὰ πράγματά του δίκαιον ἔναι νὰ τὰ πέρνῃ τὸ μοναστῆι 1) εἰ δὲ καὶ ἔχει παι- 
δία, νὰ ἠμοιράζωνται τόσα μερτικά, ὅσα παιδία ἔχει, καὶ ἐκεῖνος νὰ ἐπάρῃ ἕνα μερτικὸν ὡσὰν 
ἕνα παιδί, καὶ τοῦτο ἕως νὰ ζῇ᾽ καὶ ἐὰν ἀπεθάνῃ χωρὶς διαθήκης, τὸ μερτικὸν ἐκεῖνο, ὁποῦ 
ἔλαβεν ὡσὰν ἕνας ἀπὸ τὰ παιδία του, κληρονομεῖ αὐτὸ τὸ μοναστῆρι)" καὶ ἐκεῖνα, ὁποῦ ἔλαβαν 
τὰ παιδία του διὰ μερτικὰ αὐτῶν, μένων ἐδικά τοὺς" καὶ τὸ μοναστῆρι) δὲν ἔχει νὰ κάμῃ εἰς 
αὐτὸ τίποτε. 


părtașă ἃ satanei și a tuturor îngerilor lui, pentru că nu numai pe sine s-a dat satanei, 
ci și pe mulţi alţii. Totuși, pentru că domnul nostru lisus Hristos este cu milă, milostiv 
şi iubitor de oameni şi pentru păcătoşi s-a pogorit pe pămînt, şi nu este păcat care să 
înfrîngă iubirea de oameni a lui Dumnezeu, deși a fost păcat foarte mare, dacă deci dînsa 
s-a pocăit 51 s-a întors din tot sufletul fără nici o viclenie și gînd rău, primește-o și dă-i 
canon cinci ani, să nu se cuminece, sau 51 mai puţin după rîvna ei şi precum se va părea 
şi arhiereului. lar dacă este mireană, trei ani; şi dacă s-a pocăit cu tot sufletul să se cano- 
nească doi ani. 


DESPRE LUCRURILE CĂLUGĂRULUI CUM SE VOR ÎMPĂRȚI, DACĂ ARE COPII 
SAU DACĂ NU ARE; ȘI DESPRE TATĂ SĂ NU OPREASCĂ FIULUI SĂU PARTEA 
DE MOȘTENIRE, DACĂ S-A FĂCUT CĂLUGĂR. CAP. 108. (GLAVELE 132 și 188.) 


A împăratului Iustinian : Unul care se face călugăr, dacă a murit fără copii, lucrurile 
lui este drept să le ia mănăstirea; iar dacă are copii să fie împărţite în atîtea părţi, câţi 
copii are, 51 tatăl să ia o parte cît un copil, și aceasta cît o să trăiască; și dacă a murit 
fără diată, partea aceea pe care a luat-o cât unul dintre copii, o moștenește mănăstirea; 
şi cele ce le-a luat copiii lui drept părţi ale lor, rămîn proprietatea lor; și mănăstirea n-are 
nici o treabă cu acelea. | 


1) μοναστήρη ἴῃ ms, 
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Λέοντος καὶ Κωνσταντίνου τῶν βασιλέων'᾽ Kai μηδεὶς τῶν γονέων 
νὰ τολμήσῃ νὰ ἐμποδίσῃ τὰ παιδία του, ὁποῦ νὰ ϑέλουν νὰ γένουν καλόγεροι᾽ ἣ καὶ ἐὰν ὑπάγουν 
εἰς μοναστῆρι 1) νὰ τὰ εὐγάλῃ ἀπὸ ἐκεῖ" ἢ διάτι ἔγιναν καλόγεροι, νὰ τὰ κάμῃ ἀπόκληρα ἀπὸ 
τὰ πράγματά του. [i δὲ καὶ ϑελήσει ὅτι νὰ κάμῃ, νὰ ἀφορίζεται καὶ ἀπὸ τὴν ἐκκλησίαν τοῦ 
Χριστοῦ νὰ διωχθῇ, ἕως οὗ νὰ μετανοήσῃ νὰ δώσῃ τὸ μερτικὸν αὐτῶν. 


ΠΕΡῚ ΤΕῈΡΩΣΥΝΗ͂Σ KAI ΤΟΥ ΣΧΉΜΑΤΟΣ TON ΜΟΝΑΧΩΝ ΠΟΙ͂ΟΝ ENAI 
᾿ ΜΕΡΑΛΎΤΕΡΟΝ; «ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ PO-ov> 


Συμεὼν Θεσσαλονίκης" Κατὰ τὴν τάξιν μεγαλιωτέρα ἔναι ἣ ἱερωσύνη περὶ 
τοῦ μοναχικοῦ σχήματος, τὰ γὰρ ἔργα τῆς ἱερωσύνης εἶναι ἔργα τοῦ Θεοῦ καὶ χωρὶς τὴν ἱερω- 
σύνην δὲν ἔναι μηδένας χριστιανός, οὐδὲ ἁγιασμὸν ἔχει, οὐδὲ Θεοῦ κοινωνεῖ. 

Μεγαλιωτέρα πάλιν ἔναι ἣ μοναχικὴ τάξις περὶ τοῦ κατὰ κόσμον ἱερέως, καθὼς λέγει 
ὁ ϑεῖος Διονύσιος, οὐχὶ εἰς τὴν ἱερωσύνην, ἀμὴ εἰς τὴν ζωήν. Διὸ καὶ ὁ μοναχός, ἂν ἔναι καὶ 
ἱερεύς, ἤγουν ἱερομόναχος, ἔναι μεγαλιώτερος περὶ τῶν κοσμικῶν ἱερέων, οὐχὶ κατὰ τὴν ἱερω- 
σύνην, ὡς εἴπαμεν ἄνωθεν, ὅτι αὐτὴ ἔναι ἔργον Θεοῦ, ἀμὴ κατὰ τὴν ζωήν. “O ἱερεὺς δὲ πάντοτε 
εὐλογεῖ καὶ ἁγιάζει καὶ τὸν ὑψηλότερον τῶν βίων μοναχῶν. Διὰ τοῦτο καὶ ὁ ϑεῖος ᾿Αντώνιος 
πάντοτε τὴν κεφαλὴν ὑπέκλινε, ἤγουν ἐπροσκύνα οὐ μόνον ἀρχιερεῖς, duh καὶ παντὸς ἱερωμένου 
διὰ τὸ ὕψος τῆς ἱερωσύνης. Λοιπὸν καθένας ἱερεὺς ὁποῦ ἔχει ταύτην τὴν μεγάλην ἀξίαν τῆς 
ἱερωσύνης, ἁγίως νὰ πολιτεύεται καὶ τὸ περισσότερον νὰ ἀγωνίζεται κατὰ μοναχοὺς νὰ ζῇ. 


A împăraţilor Leon şi Constantin : Şi nici un părinte să nu îndrăznească să împiedice 
copiii lui care voiesc să se facă călugări; sau dacă merg în mănăstire, să-i scoată de acolo; 
sau pentru că se fac călugări, să-i dezmoștenească. lar dacă va voi să o facă, să se aturi- 
sească şi să fie alungat de la biserica lui Hristos, pînă ce se va pocăi să le dea partea lor. 


DESPRE PREOȚIE ȘI SCHIMA MONAHILOR, CARE ESTE MAI MARE? <CAP. 109.» 
(GLAVA 134.) 


A lui Simeon al Salonicului: După ierarhie, mai mare este preoţia decît schima monahală, 
căci lucrările preoţiei sînt lucrările lui Dumnezeu și fără preoţie nu este nimeni creștin, nici 
sfinţenie nu are, nici cu Dumnezeu nu se împărtășește. 

Mai mare este iarăși ierarhia monahală decît a preotului mirean, precum spune 
dumnezeiescul Dionisie, nu întru preoţie, ci întru viaţă. De aceea și monahul, dacă este 
și preot, adică ieromonah, este mai mare decît preoţii mireni, nu cu privire la preoţie, 
precum am spus mai sus, pentru că aceea este lucrul lui Dumnezeu, ci cu privire la viaţă. 
Preotul totdeauna binecuvintează 51 stinţeşte şi pe cea mai înaltă din vieţile călugărilor. 
De aceea și dumnezeiescul Antonie își pleca totdeauna capul, adică se închina nu numai 
arhiereilor, ci și oricărui preot pentru înălţimea preoţiei. Prin urmare, fiecare preot care 
are această mare demnitate a preoţiei, să-și ducă traiul cu slinţenie şi să se nevoiască să 


trăiască precum trăiesc călugării. 


1) μοναστήρη în ms. 
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ΠΕΡῚ KAAOTEPON KAI KAAOTPIAAON NA MIL ΔῈΝ IINONTAI 
ANAAOXOI IIATIAAION: OYAE IEPOMONAXOE NA ETEPANONII 
| ANAPOTYNA. KEPAAATON Pl-ov. 


Πέτρου τοῦ μεγάλου χαρτοφύλακος τῆς Μεγάλης 'Exrximn- 
σιας, Δὲν ἔναι πρέπον οὐδὲ τίμιον, οὐδὲ ἐνδεχόμενον, καλόγερος ἣ καλογραία νὰ δέχεται 
παιδία ἀπὸ τὸ ἅγιον βάπτισμα ἣ νὰ κρατεῖ στέφανα εἰς γάμον. lui δὲ τολμήσει τινὰς καὶ κάμει 
τοιαύτην ἀτοπίαν χαὶ αἰσχύνην καὶ παρανομίαν, νὰ κανονίζεται, ὡς δόξει τοῦ ἀρχιερέως. Fi δὲ 
καὶ κάμει τοῦτο καὶ δευτέραν φοράν, νὰ διώχνεται ἀπὸ τὴν ἐκκλησίαν τοῦ Χριστοῦ ὡς παρήχοος 
τῶν ϑείων νόμων. 

Πατριάρχου τοῦ Νηστευτοῦ" Καὶ ἱερομόναχος ἀνδρόγυνα δὲν στεφανώνει, 


ἢ , 


ἤγουν δὲν τὰ εὐλογεῖ, ὅτι ἔναι καὶ αὐτὸ παράνομον καὶ ἀπρεπές. 


ΠΙΡΙῚ ἈΚΚΛΉΣΙΑΣ KAI TI «ΕΣΤῚ ἘΚΊΚΛΤΙΣΙΑΣ;. <REDPAAAION PIA-ov>. 


᾿Βκχλησία ἔναι ναὸς Θεοῦ, οἶκος προσευχῆς, συνάθροισμα λαοῦ, σῶμα Χριστοῦ, νύμφη 
Θεοῦ, ἐπίγειος οὐρανός" εἰς τὴν ὁποίαν κατοικεῖ ὁ ἐπουράνιος ἄρτος, τουτέστι τὸ πανάγιον σῶμα 
abrud τοῦ σωτῆρος αὐτοῦ τοῦ Χριστοῦ τοῦ Θεοῦ ἡμῶν. "Evar καὶ ϑρόνος βασιλικὸς καὶ ἀρχιε- 
ρατικός, εἰς τὸν ὁποῖον καθέζεται ὁ βασιλεὺς τῶν βασιλευόντων καὶ μέγας ἀρχιερεὺς Χριστὸς 
ὁ Θεὸς ἡμῶν: ἔναι καὶ λιμιῶνας τῶν ἁμαρτολῶν καὶ δόξα τῶν δικαίων ἔναι καὶ καύχημα καὶ 
γεοφύρη καὶ καταφύγιον καὶ εὐφροσύνη χαὶ χαρὰ καὶ ἀγαλλίασις πάντων τῶν χριστιανῶν. 
Καὶ ὅσοι τὴν ἐσπουδάζουν καὶ τὴν ἀγαποῦν ὁλοψύχως, ϑέλουν λάβῃ στέφανον παρὰ Θεοῦ καὶ 
τῆς βασιλείας αὐτοῦ ϑέλουν γένῃ κληρονόμοι. Λέγεται δὲ ἐκχλησία διὰ τὸ καλεῖν τοὺς πάντας, 


δῆλον ὅτι τοὺς χριστιανούς. 


DESPRE CĂLUGĂRI ȘI CĂLUGĂRIȚE SĂ NU FIE NASI COPIILOR; NICI IERO- 
MONAHUL SĂ NU CUNUNE. CAP. 110. (GLAVA 135) 


A lui Petru, marele hartofilau al marii biserici: Nu se cade şi nu este cu cinste 5] 
nici nu se poate, călugărul sau călugăriţa să fie naș copilului la stintul botez sau să 
țină cununiile la nuntă. lar dacă va îndrăzni careva şi va face acest lucru lără cale şi de 
ruşine şi tără lege, să ia canon, cum va socoti arhiereul. lar dacă face aceasta şi a doua 
oară, să 16 alungat din biserica lui Hristos ca un neascultător de dumnezeieştile legi. 

A patriarhului Postnicul: Și ieromonahul nu cunună bărbat și femeie, adică nu-i 


binecuvintează, pentru că şi aceasta este fără lege şi nu se cuvine. 


DESPRE BISERICĂ ȘI CE ESTE BISERICA? <CAP. 111.5 (GLAVA 136.) 

Biserica este templul lui Dumnezeu, casă de rugăciune, adunare a norodului, trup 
al lui Hristos, mireasă a lui Dumnezeu, cer pe pămînt; în ea șade -cereasca pîine, adică 
pre stîntul trup al mîntuitorului Hristos, Dumnezeul nostru. liste și tron împărătesc şi 
arhieresc, pe care șade împăratul împăraţilor, marele arhiereu Hristos Dumnezeul nostru ; 
este și liman al păcătoşilor şi mărire a celor drepţi; este şi fală și pod şi loc de scăpare. 
și voie bună 51 bucurie şi veselie a tuturor creștinilor. Şi toţi câţi o cercetează şi o iubesc 
din toată inima, vor lua cunună de la Dumnezeu şi se vor lace moştenitori ai împărăției 
lui. Se cheamă biserică, pentru că cheamă pe toţi să se adune, adică pe creștini. 
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OTI ENAI TA XAPISMATA ΤΟΥ IINE YMATOE EIITA KAI EJITA TA MYETIIPIA 
ΤῊΣ ERRAHSIAS KAI ELITA AI METAAAL APETAI KAI EIJITA ΤᾺ OANASIMA 
AMAPTHMATA. «ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ PIB-ov>. 


Ἡσαΐου τοῦ προφήτου τὰ ἑπτὰ χαρίσματα τοῦ ἁγίου πνεύ- 
ματος" ᾿πτὰ δὲ τὰ χαρίσματα τοῦ πνεύματος, ὡς ᾿Ησαΐας λέγει, ἤγουν πνεῦμα σοφίας, 
πνεῦμα συνέσεως, πνεῦμα βουλῆς, πνεῦμα ἴσχυος, πνεῦμα πίστεως, πνεῦμα εὐσεβείας, πνεῦμα 
φοβοῦ Θεοῦ. 

Τὰ ἑπτὰ μυστήρια τῆς ἐκκλησίας: Συμεὼν Θεσσαλονίκης. 
Βάπτισμα, χρίσμα, κοινωνία, χειροτονία, γάμος, μετάνοια χαὶ ἔλαιον, ἅγιον, ἤτοι εὐχέλαιον. 

Αἱ ἑπτὰ μεγάλαι ἀρεταί: απεινοφροσύνη, ἀκενοδοξία, ἀκτημοσύνη, νησ- 
τεία, ἁγνοία, ὑπομονὴ καὶ μαρκοθυμία. 

Τὰ ἑπτὰ ϑανάσιμα ἁμαόῤὀρτήματα᾽ ὔδλρνησις πίστεως, ἀπόγνωσις, ὑπερη- 
φανία, ἑκούσιος φόνος, αἱμομιξία, ἀρσενοκοιτία χαὶ ἢ παράνομος παιδοφθορία. 


ΠΕΡῚ ΤΟΥ ΜΙ ΘΑΗΤΟΥ͂Ν ΤΟΥ͂Σ ΑΠΕΘΑΜΕΝΟΥ͂Σ ΜΈΣΑ ΕΣ ΤῊΝ ΕΚΊΚΛΗΣΙΑΝ, 
OYAE NA ΜΡΓΑΦΕΡΟΥ͂Ν ALO 'TADON ΣΩΜΑ ANOPOIIOY Ἡ KAMIAN ΥΛΗΝ. 
KEDAAATON PIl-ov.. 


Ματθαίου καὶ ΤΤωάννου τοῦ Kirpovc: Μέσα εἰς τὴν ἐχχλησίαν καθιε- 
ρωμένη νὰ μὴ δὲν ϑάπτουν σώματα ἀνθρώπων ἀπεθαμένων διὰ τὸ εἶναι ἐκεῖ λείψανα μαρτυρικά, 


A 


ἤγουν ὁποῦ ἐβάλθησαν καὶ ἐμισολάβησε καὶ χρίσμα ἁγίου μύρου. 


SĂAPFE SÎNT DARURILE DUHULUI 5ΕΙ͂ΝΤ ȘI ȘAPTE 'TALNELE BISERICII 51 
SAPTE VIRTUŢILIE CELE MARI ȘI ȘAPTE PĂCATELE DE MOARTE. <CAP. 119.» 
(GLAVA 137.) 


A proorocului Isaia : cele şapte daruri ale duhului sfint: Şapte sînt darurile duhului 
precum spune Isaia, adică duhul înţelepciunii, «duhul priceperii, duhul sfatului, duhul tăriei, 
duhul credinţei, duhul cucerniciei, duhul fricii de Dumnezeu. 

Cele şapte taine ale bisericii : Simeon al Salonicului : Botezul, mirungerea, cuminecătura, 
hirotonia, cununia, pocăinţa şi maslul. 

Cele șapte mari virtuţi: Smerenia, modestia, sărăcia, postul, curăţia, răbdarea, şi 
“îndelunga îngăduinţă. 

_Cele șapte păcate de moarte : Lepădarea de credinţă, deznădeidea, trutia, sinuciderea, 
amestecarea de singe, pederastia, 51 stricarea de copii cea fără lege. 


SĂ NU SIE ÎNGROAPIE MORȚII ÎN BISERICĂ, NICLSĂ NU SE MUTE DIN MORM ÎNT 
TRUPUL OMULUI SAU NICI ALT LUCRU CAP. 113. (GLAVA 138.) 


A lui Matei şi a lui loan a Ciirului: Înăuntru, în biserica sfinţită să nu se îngroape tru- 
purile oamenilor morţi, pentru că acolo sînt moaștele martirilor, adică unde s-au pus, și 


a avut loc şi ungerea cu stintul mir. 
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Λέοντος καὶ Κωνσταντίνου τῶν Baotitouov: Οὐδένας ἄνθρωπος vă 
τολμήσῃ εἰς τὴν ἁγίαν ἐκκλησίαν vă ϑάψῃ νεκρόν. Eis εὐκτήριον δὲ οἴκον, ὁποῦ νὰ μὴ δὲν ἔναι 
καθιερωμένος, ἐκεῖ νὰ ϑάπτωνται τὰ σώματα τῶν ἀπεθαμένων καὶ εἰς ναρθήκους ἐκκλησιῶν. 

Ματθαίου: Καὶ χωρὶς ἀρχιερατικοῦ ὁρισμοῦ μὴ τολμήσῃ τινὰς νὰ εὐγάλῃ ἀπὸ τάφων 
σῶμα ἀνθρώπου νὰ τὸ ὑπάγῃ εἰς ἄλλον τάφον, οὐδὲ καμίαν ὕλην, ἤγουν ἣ μάρμαρον ἢ κολόνα 
ἢ λίθους ἢ ἄλλα τινά. 


OTI ΕἸΣ ΤᾺΣ ἘΚΚΛΗΣΙΑΣ ΣΥΜΠΟΣΙΔ ΔῈΝ TINONTAI, OYAE KAIIHAEIA 
ΕΙΣ ΤΟΥ͂Σ IEPOYE ΠΕΡΙΒΟΛΟΥ͂Σ. «ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ PIA-ov> 


Συνόδου ς-ης κανὼν ὃ-ος καὶ κητος τῆς ἐν Λαοδικείᾳ Ὃ τέταρτος 
τῆς ἕκτης συνόδου κανὼν καὶ εἰκοστὸς ὄγδοος τῆς ἐν Λαοδικείᾳ συνόδου, οὕτως ἀποφύνουν, 
ὅτι νὰ εἶναι ἀφωρισμένοι, ὅσοι στρώνουν ῥοῦχα εἰς τὰς ἐκκλησίας καὶ κάμνουν συμπόσια, ἤγουν 
ὁποῦ τρώγουν χκαὶ πίνουν. Πᾶς δὲ τόπος, ὁποῦ ὑμνεῖται καὶ δοξάζεται ὁ Θεὸς καὶ ἱερουργεῖται 
τὸ πανάγιον σῶμα τοῦ κυρίου, λέγεται ἀφιερωμένος τόπος, αὐτοῦ, ὁ ὁποῖος εἶναι ἡ ἐκκλησία" 
καὶ συμπόσια εἰς αὐτὴν δὲν γίνονται, μόνον ψαλμωδίαι καὶ ὑμνωδίαι, δοξολογίαι, ἑσπερινοί, 
λειτανεῖαι, ὄρθροι, λειτουργίαι καὶ ἀκατάπαυστοι ὕμνοι. Καὶ διὰ τοῦτο νὰ ἐμβλέπωμεν τὸν 
ἄνωθεν ἀφορισμὸν τῶν ϑείων πατέρων καὶ νὰ ἀπέχωμεν μακρὰ νὰ μὴν δὲν κάμνωμεν τραπέζαις 
εἰς τὰς ἐκκλησίας. 

Συνόδου ς-ης κανὼ ν᾽ ος-ος᾽ Οὐδὲ εἰς τοὺς ἱεροὺς περιβόλους vă μὴ δὲν γίνωνται 
κρασοπουλία᾽ καὶ οἱ ἱεροὶ περιβόλοι εἶναι οὗτοι᾽ ἣ αὐλὴ τῆς ἐκκλησίας, οἱ κῆποι, τὰ ὁσπήτια, 
οἱ καμάρες καὶ ὅλον τὸ περίφραγμα, ἤγουν ὁποῦ ἔναι τὸ γύροθεν κτισμένον καὶ ἔχει αὐτὰ μέσα. 
Καὶ οὐχὶ μόνον ὅτι ἐμποδίζει ὁ κανών, ὅτι κρασοπουλίον νὰ μὴ δὲν γίνεται ἐκεῖ, ἀμὴ οὐδὲ ἄλλη 


A împăraţilor Leon şi Constantin : Nici un om să nu îndrăznească să înmormînteze 
mort în sfînta biserică. În casa de rugăciune însă, care încă nu este sfinţită, acolo să îngroape 
trupurile morţilor şi în tinzile bisericilor. 

A lui Matei: Și fără hotărire arhierească să nu îndrăznească cineva să scoată din 
mormînt trupul omului și să-l ducă în alt mormînt, nici alt lucru, adică marmoră sau 
columnă sau pietre sau altceva. 


ÎN BISERICĂ NU SE FAC OSPEȚE, NICI CÎRCIUME ÎN SFINTELE ÎMPREJ- 
MUIRI <CAP. 114.> (GLAVA 139.) 


Canonul al 4-lea al sinodului al 6-lea şi canonul al 25-lea al sinodului din Laodichea : 
Canonul al patrulea al sinodului al şaselea și al douăzeci și al optulea al sinodului din 
Laodichea, aşa hotărăsc, că să fie afurisiţi, câţi aştern pînze prin biserici și fac ospețe, 
adică unde mănîncă și beau. Tot locul, în care se cîntă şi se slăvește Dumnezeu și se 
slujește sfintul trup al domnului, se cheamă loc închinat lui, care este biserica; și ospeţe 
într-însa nu 86 fac, ci numai psalmodii şi cîntări de slavă, doxologii, vecernii, rugăciuni, 
utrenii, liturghii și cîntări necurmate de slavă. Și de aceea să avem în vedere aturisenia de 
mai sus a dumenezeieștilor părinţi 81 să ne ferim să facem mese prin biserici. 

Canonul 76 al sinodului al 6-lea : Nici prin sfintele împrejmuiri să nu se facă cîrciumi ; 
şi sfintele împrejmuiri sînt acestea: curtea bisericii, grădinile, casele, cămările și tot ce este 
îngrădit, adică împrejmuit cu zid și le cuprinde înăuntru. Și canonul oprește nu numai 
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πραγματεία. Καὶ διὰ τοῦτο κάμνει χρεία vă φυλάττωμεν τὸν ϑεῖον τόπον τῆς ἐκκλησίας μετὰ 
εὐλαβείας πολλῆς᾽ λέγει γὰρ ὁ Κύριος ἡμῶν ᾿Ιησοῦς Χριστὸς περὶ τῆς ἁγίας ἐκκλησίας" μὴ 
ποιεῖτε τὸν οἶκον τοῦ πατρός μου οἶκον ἐμπορίου. 


OTI NA MH ΔῈΝ BAAAOYIN ΖΩΟΝ ΜΈΣΑ ΕἿΣ ΤῊΝ EKKAHSIAN KAI MEINH, 
ΟΥ̓ΔῈ TPOTOYN KAI NA IIINOYN MEZA. «ΚΕΦΛΛΛΙΟΝ ΡΠ ον» 


Συνόδου ς-ς κανὼν πητος᾽ ᾿Ογδοηκοστὸς ὄγδοος τῆς ἕκτης συνόδου κανὼν 
διακελεύει, ὅτι οὐδένας ἄνθρωπος νὰ βάλῃ μέσα εἰς τὸν ναὸν ζῶον νὰ μείνῃ, ἀμὴ δι’ ἀνάγκης 
μεγάλης. 

Δωναρᾶ᾽ Tuica ἄξια εἶναι τὰ ἱερὰ καὶ σεβασμιώτατα νὰ ἔχῃ τινὰς φόβον καὶ εὐλά- 
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βειαν εἰς αὐτά. Διὰ τοῦτο οὖν δὲν συγχωρεῖ ὁ κανὼν, ὅτι vă βάλουν ζῶον μέσα εἰς τὴν ἐκκλησίαν 
νὰ μείνῃ, εἰ μὴ ἐξ ἀνάγκης, ὥστε ἂν τύχῃ καὶ ἔναι χειμῶνας μεγάλος ἣ βροχὴ ἣ χαλάζη ἣ ἄλλος 
κίνδυνος κλεπτῶν, τότε ἔναι συγχωρημένον, ὅτι νὰ βάλῃς τὸ ζῶον μέσα εἰς τὴν ἐκκλησίαν,διὰ 
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vă μὴν δὲν μείνῃ ἔξω καὶ χαθῇ καὶ λυπηθῇ ὁ ἄνθρωπος, ὁποῦ τὸ ἔχει, καὶ ἀσθενήσει καὶ κιν- 
δυνεύσει τῆς ζωῆς αὐτοῦ, διὰ νὰ μὴ δὲν δυνηθῇ νὰ περπατήσῃ νὰ ὑπάγῃ τὸ ἐπίλοιπον τῆς αὐτοῦ 
στράτας᾽ φέρνει δὲ μαρτυρία εἰς τοῦτο ὁ αὐτὸς Ζωναρᾶς ἀπὸ τὴν ϑείαν γραφήν, ὁποῦ λέγει" 
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ὅτι τὸ σάββατον διὰ τὸν ἄνθρωπον ἐγένετο, ἵνα ἀναπαυθῇ ὁ δοῦλος καὶ τὸ ζῶον, ὥστε ἣ ἀνά- 
παυσις τοῦ ζώου δὲν ἔγινεν δι’ αὐτό, μόνον διὰ τὸν ἄνθρωπον. 

Συνόδου Καρθαγένης κανὼν μβ-ος᾽ Καὶ εἰς τὰς ἐκκλησίας δὲν ἐδόθη νὰ 
κάμνουν τραπέζαις οὔτε ἐπίσκοπος, οὔτε κληρικός, οὔτε ἄλλος τῶν χριστιανῶν᾽ ἐάν γὰρ τύχῃ 
ἀνάγκης καὶ ἔρχεται ἄνθρωπος ἀπὸ στράταν καὶ δὲν ἔχει ἄλλον τόπον νὰ μείνῃ εἰ μὴ εἰς τὴν 
ἐχκλησίαν, ἔναι συγχωρημένον καὶ νὰ φάγῃ, καὶ νὰ πιῇ καὶ νὰ κοιμηθῇ μέσα. 


să se facă acolo cîrciumă, dar nici altă negustorie. Și de aceea trebuie să păzim cu multă 
evlavie dumnezeiescul loc al bisericii; căci domnul nostru Isus Hristos spune despre slînta 
biserică: Nu faceţi casa tatălui meu casă de negustorie. 


SĂ NU SE BAGE ANIMAL ÎN BISERICĂ ȘI SĂ RĂMÎNĂ, NICI SĂ SE MĂNÎNCE 
ȘI SĂ SE BEA ÎNĂUNTRU. CAP. 115. (GLAVA 140.) 


Canonul 88 al sinodului al 6-lea: Canonul al optzeci și optulea al sinodului al șaselea 
poruncește: că nici un om să nu bage înăuntru în biserică animal, să rămînă, decît de mare 
nevoie. ă 

A lui Zonara : Vrednice de cinste sînt cele sfinte și cucernice, ca să aibă cineva lrică 
și evlavie către ele. De aceea canonul nu îngăduie să se bage animal înăuntru, să miic în 
biserică decît de nevuie; de se întîmplă să fie iarnă grea sau ploaie sau zăpadă sau grin- 
dină sau altă primejdie de tilhari, atunci este îngăduit, ca să bagi animal înăuntru în 
biserică, ca să nu rămînă alară să piară și omul al cui este, se va îndurera și se va îmbol- 
năvi şi-şi va primejdui viaţa, pentru că n-a putut pleca să-și termine drumul; însuși 
Zonara aduce mărturie pentru aceasta din sfinta scriptură care zice: că sîmbăta s-a lăcut 
pentru om, ca să se odihnească sluga 51 dobitocul, încît odihna animalului nu s-a făcut din 
cauza lui, ci numai a omului. 

Canonul al 42-lea al sinodului de la Cartagena: Și în biserici să nu facă mese nici epis- 
copul, nici clericul, nici altul dintre creștini; dacă se întîmplă de nevoie 51 vine un om 
de la drum și nu are alt loc ca să rămînă decit în biserică, este îngăduit să mănince și 
să bea şi să doarmă înăuntru. 
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ΠΕΡῚ ΠΩΣ AEI BAINTIZEIN O IEPBYE TO IIAIAL. <KEDAAALON PIS-ov>. 


Πατριάρχου τοῦ Νηστευτοῦ Τὸ παιδὶ ἐκεῖ ὁποῦ τὸ βαπτίζεις, ϑέλει νὰ 
ἔχῃς κολυμβήθραν ἢ ἄλλον ἀγγεῖον κεχωρισμένον μὲ τρία κηρία ἀναμμένα εἰς τύπον τῆς ἁγίας 
τριάδος. Kai ὅταν βάλῃς τὸ ἔλαιον εἰς τὴν κολυμβήθραν, καθὼς διαλαμβάνει ἢ τάξις ἀκολουθίας, 
ἐπέρνῃς ἀπὸ τὸ ἔλαιον τοῦ πινακίου, ἐσὺ ὁ ἱερεύς, μετὰ τοὺς τρεῖς σου δακτύλους καὶ ἀλείφεις 
τὸ παιδίον στραυοειδῶς. Τότε λαμβάνῃ καὶ ὁ ἀνάδοχος ἀπὸ τὸ ἔλαϊον καὶ ἀλείφει τὸ παιδὶ ἀπὸ 
ὅλα τὰ μέλη χατὰ τὴν ἑρμηνείαν τοῦ τύπου. Καὶ ὥσαν τὸ ἀλείψεις, τὸ λαμβάνῃς, ἐσὺ ὁ ἱερεύς, 
χαθὼς ἔναι γυμνὸν καὶ στέχεται ὀρθῶς καὶ βαπτίζεις αὐτὸ εἰς τρεῖς καταδύσεις, ἤγουν εἰς τρία 
βούθισματα, ποιῶν σταυροῦ τύπον, λέγων οὕτως. 


9 A 


Κατάδυσις a-m' Βαπτίζεται ὁ δοῦλος τοῦ Θεοῦ ὁ δεῖνα εἰς τὸ ὄνομα 
τ 


A pă 


πατρός, ἀμήν. Καὶ χαταβαπτίζεις αὐτὸ εἰς 


"ὔ 


ἣν κολυμβήθραν καὶ βουτᾷς το, ἤγουν βρέχεις 
A .“ 
τὸ ὅὃλον. 
Ἰδού, κατάδυσις fra: Kai πάλιν στέκῃ ὀλίγον ὀρθῶς, σηκώνων τὸ παιδίον" χαὶ 
LA A Dj δ A 3 N [ZA Di 4 τὴ A. e 4 ? (4 κ᾿ 4 - 
χκαταβάζῃς αὐτὸ δευτέραν φορὰν εἰς τὸ ὕδωρ χαὶ βρέχῃς αὐτὸ ὁμοίως, λέγων οὕτως᾽ καὶ τοῦ 
υἱοῦ, ἀμήν. 
1805, καὶ τρίτη κατάδυσις, καθὼς ϑέλει ὁ τύπος Καὶ πάλιν 


στέκῃς ὀρθῶς καὶ καταβάζῃς αὐτὸ εἰς τὴν κολυμβήθραν καὶ Bovhăs το τρίτην φορὰν καὶ λέγων" 


> A 


χαὶ τοῦ ἁγίου πνεύματος, ἀμήν: Καὶ λούεις 1) αὐτὸ ἐκ τῆς ἁγίας κολυμβήθρας. 


᾿ 


Εἴτα λαμβάνεις αὐτὸ ἀπὸ τῆς κολυμβήθρας χαὶ δίδεις το τοῦ ἀναδόχου’ ἔπειτα 
λέγεις τὰς εὐχάς καὶ ποιεῖς πᾶσαν ὑπηρεσίαν, καθὼς ἑρμηνεύει ἣ ἀκολουθία καὶ γίνεταν 
ἀπόλυσις. 


CUM TREBUIE PREOTUL SĂ BOTEZE COPILUL. CAP. 116. (GLAVA 141. 


A patriarhului Postnicul : Copilul acolo unde-l botezi, să aibi cristelniţă sau alt vas osebit 
cu trei lumnînări aprinse în chipul sfintei treimi. Și cînd pui mirul în cristelniţă, precum spune 
rînduiala slujbei, ici tu, preote, din vas cu trei degete din mir și ungi copilul în forma 
crucii. Atunci ia şi nașul din mir și unge copilul pe toate mădulările precum  tilcuiește 
tipicul. Și după ce-l vei unge, îl iei tu, preote, așa cum este gol, și stai drept și-l botezi 
în trei sculundări, făcînd chipul crucii, zicînd aşa: 

Scufundarea întiia : Se botează robul lui Dumnezeu cutare, în numele tatălui, amin! 
Și-l cobori în cristelniţă ; şi-l cufunzi, adică îl uzi tot. 

Iată scufundarea a 2-a : Şi iarăşi stai puţintel drept, ridicînd copilul şi-l cobori a doua 
oară în apă și-l uzi așijderea, zicînd: și al fiului amin! 

lată şi a treia scufundare, precum cere tipicul: Și iarăși stai drept şi să-l pogori în cris- 
telniţă și-l sculunzi a treia oară, zicînd: și al sfintului duh, amin! Și-l scoţi din slinta 
cristelniţă. " 

Apoi îl iei din cristelniţă şi-l dai naşului şi spui rugăciunile şi faci tot serviciul, precum 


cere slujba şi se lace upusl. 


ἢ λούνης în ms. 
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ΠΈΡΙ IEPEON TON BAINITIZONTON EI2 ΤΡΕῚΣ ΠΑΤΈΡΑΣ, ΕἸΣ TPEIE YIOYS 
KAT EI ΤΡῚΣ IAPARAHTOYE ΚΑῚ ΠΕΡῚ TON ΜῊ BAIITIZONTON ΕἸΣ TPEIE 
ΚΑΤΑΔΎΣΕΙΣ. <KEDAAALION ΡΙΖ-ον» 


᾿Αποστόλων μϑ-ος᾽ “O τεσσαρακοστὸς ἔννατος τῶν ἁγίων ἀποστόλων κανὼν ὁρίζει 
ὅτι ὅποιος ἐπίσκοπος ἢ πρεσβύτερος κατὰ τὴν τοῦ χυρίου διάταξιν καὶ δὲν βαπτίσει εἰς πατέρα καὶ 
υἱὸν καὶ ἅγιον πνεῦμα, ἀλλ᾽ εἰς τρεῖς ἀνάρχους ἢ τρεῖς υἱοὺς ἢ τρεῖς παρακλήτους, νὰ καθήρεται. 

Λωναρᾷᾶ: Ἵνα ἄναρχον ἣ ἐκκλησία προσχυνεῖν 1) παρέλαβε τὸν πατέρα διὰ τὸ ἀναί- 
τιον, χαὶ ἕνα υἱὸν διὰ τὴν ἄῤῥητον γέννησιν, καὶ ἕνα παράκλητον τὸ πεῦμα τὸ ἅγιον. 

᾿Αποστόλων χανὼν v-og!' Ὃ δὲ μὴ βαπτίζων εἰς τρεῖς καταδύσεις, ἀλλὰ εἰς μίαν, 
νὰ χαθήρεται, ἐπειδὴ τρεῖς καταδύσεις ὁρίζει εἶναι πάντως καὶ τρεῖς ἀναδύσεις. Τοὺς δὲ παρα- 
βαίνοντας τὸν παρόντα κανόνα καὶ βουτοῦν τὸν βαπτιζόμενον εἰς τὸ ὕδωρ μίαν φορὰν μόνον 
καὶ δὲν λέγει τὴν κλῆσιν τοῦ πατρὸς rai τοῦ υἱοῦ καὶ τοῦ ἁγίου πνεύματος, τοὺς τοιούτους καθήρει 
χαὶ ἀναθεματίζει᾽ οὐ γὰρ εἶπεν ὁ Χριστὸς τῶν ἀποστόλων βαπτίζετε εἰς τὸν ϑάνατόν μου, ἀλλ᾽ 
εἰς τὸ ὄνομα τοῦ πατρὸς καὶ τοῦ υἱοῦ χαὶ τοῦ ἁγίου πνεύματος. 

Βαλσαμών' Λέγει ὁ Βαλσαμών, ὅτι ὅσοι βαπτισθοῦν εἰς μίαν κατάδυσιν, πάλιν 


μεταβαπτίζονται. 


OTI TO ΠΑΙΔῚ, OTAN ΤῸ ΒΑΛΛΙΕΣ ΕἸΣ ΤῊΝ ΚΟΛΥΜΒΉΘΡΑΝ, NA EMBAEILIII 
ΚΑΤᾺ ΔΝΆΑΤΟΛΑ͂Σ, ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ PIH-ov 


Τῶν ϑείων διδασκάλων᾽ Τὸ παιδί, ὅταν τὸ βαπτίζῃς, ϑέλει νὰ ἐμβλέπῃ κατὰ 
ἀνατολὰς εἰς μίμησιν τοῦ κυρίου καὶ Θεοῦ καὶ σωτῆρος ἡμῶν ᾿Ιησοῦ Χριστοῦ, ὅτι ὅταν ἐσταυ- 


DESPRE PREOȚII CARE BOTEAZĂ ÎN TREL'TAȚI, ÎN TREI FII ȘI ÎN TREI DUHURI 
ȘI DESPRE CEL CE NU BOTEAZĂ ÎN TREI SCUFUNDĂRI. <CAP. 117.» 
(GLAVA 142.) 


Al apostolilor canon al 49-lea : Canonul al patruzeci şi noulea al sfinţilor apostoli hotă- 
răște: că episcopul sau presviterul care, pus după rînduiala domnului, nu va boteza în tatăl 
şi fiul și duhul sfint, ci în trei fără de început, sau trei fii sau trei duhuri, să fie caterisit. 

A lui Zonara: Biserica a luat de se închină unuia tără de început, Tatălui, pentru că 
este fără cauză, și unuia Piului, pentru nașterea lui nespusă, şi unuia, mîngiitoriului 
Duhul Sfint. 

Canonul al 50-lea ul apostolilor: Cel ce nu botează în trei scufundări, ci în una, să fie 
caterisit, deoarece hotărăște să fie totdeauna trei scufundări și trei scoateri. lar cei ce calcă 
acest canon și sculundă numai o singură dată în apă pe cel care este botezat și nu rostește 
chemarea Tatălui, a Fiului şi a Sfintului Duh, pe unii ca aceștia îi cateriseşte şi-i afurisește; 
căci nu a spus llristos apostolilor botezați întru moartea mea, ci întru numele Tatălui și 
al Fiului și al Sfîntului Duh. 

Balsamon: Spune Balsamon că toţi ciţi sînt botezați într-o singură sculundare, se 


botează încă o dată. 


COPILUL, CÎND ÎL BAGI ÎN CRISTELNIȚĂ, SĂ ALBĂ PRIVIREA SPRE RĂSĂRIT. 
CAP. 118. (GLAVA 143.) 
A dumnezeieştilor dascăli: Copilul, cînd ai să-l botezi, să privească spre răsărit întru 


urmarea domnului și Dumnezeului şi mintuitorului nostru lisus Hristos, care, atunci cînd 


1) προσκυνεῖ în ms. 
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ρῴθη κατὰ ἀνατολὰς ἔβλεπε, οὐχὶ κατὰ δύσεως" καὶ κατὰ ἀνατολὰς οἱ χριστιανοὶ προσκυνοῦμεν 
καὶ ὁ παράδεισος κατὰ ἀνατολὰς ἐφυτεύθη. Ὅταν οὖν ϑέλουν νὰ εἰποῦν τοὺς ἀφορχισμοὺς εἰς 
τὸ παιδί, δυσικὰ στέκονται καὶ λέγουν αὐτοὺς ὡς σκοτεινὸν καὶ ζοφώδη τόπον. Καὶ ἐπειδὴ 6 
ἥλιος βασιλεύει εἰς τὴν δύσιν, σκότος ἐπιδηλοῖ, ὥστε ἐκεῖθεν τὸ σκότος ἐξέρχεται" ἣ ἐῶα δέ 
ἤγουν î ἀνατολή, φῶς δηλοῖ, διότι ἐκ τὴν ἀνατολὴν ἐξέρχεται τὸ φῶς, ἤτοι ὁ ἥλιος καὶ λάμπε 
καὶ φωτίζει ὅλην τὴν οἰκουμένην" διὰ τοῦτο λέγεται ἣ ἀνατολὴ φῶς. 


ΠΕΡῚ TI ΔΗ͂ΛΟΙ, OTAN ΒΚΔΥΝΟΥ͂Ν TO ΠΑΙΔῚ, KEDAAALION PIO-ov. 


Ἰωάννου πατριάρχου Κωνσταντινουπόλεως τοῦ Ξιφιλίνου" 
Τὸ μὲν νὰ ἐκδύνουν τὸ παιδὶ τὸ ἱμάτιον αὐτοῦ καὶ νὰ τὸ λύσουν ἀπὸ τὰ δεσμὰ τῶν σπαργάνων, 
τὴν ζώνην καὶ τὰ ἄλλα, ὅσα ἔναι ἐνδεδυμένα τὸ παιδί, δηλοῖ ὅτι ἐκδύνεται τὸν παλαιὸν ἄνθρωπον 
καὶ τὴν προτέραν ζωήν, ἤτοι τὴν παράβασιν τοῦ ᾿Λδὰμ καὶ τοὺς δερματίνους χιτῶνας καὶ τὴν 
ἁμαρτίαν, τὰ ὁποῖα προεξένησε î παράβασις τοῦ ᾿Αδάμ᾽ καὶ δείχνει τὸ λύσιμον ἐκεῖνο καὶ τὸ 
ἐκδύσιμον, ὁποῦ ἐκδύνεται τὸ παιδὶ ἕως τὸ κατὰ σάρκα ἱμάτιον, πῶς λύεται καὶ ἐκδύνεται τὸ 
παιδὶ [ἕως τὸ κατὰ σάρκα ἱμάτιον, πῶς λύεται καὶ ἐκδύνεται τὸ παιδὶ] καθόλου τὴν δυστυχισο- 
μένην ζωὴν ἐκείνην τὴν παλαίαν τοῦ ᾿Λδάμ. 


ΠΕΡῚ TI ΔΗ͂ΛΟΙ TO ΣΤΡΩΨΙΜΟΝ ΟΠΟΥ ΤΥὙΡΙΖΟΥ͂Ν TO ΠΑΙΔῚ ΔΥΣΙΚΑ. 
ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ PK-ov. 


Τοῦ αὐτοῦ Ξιφιλίνου: Τὸ δὲ στρέψιμον ὁποῦ γυρίζουν τὸ παιδὶ δυσικὰ νὰ 
ἐμβλέπῃ αὐτὸ τὸ μέρος τῆς δύσεως καὶ νὰ ἔχῃ κάτω τὰ χέρια, ὅταν ἀποτάσσεται τῷ σατανᾷ, 
δείχνει καὶ μὲ τὸ σχῆμα καὶ μὲ τὴν δίωξιν τῶν χειρῶν, πῶς χωρίζεται καὶ διώχνει τὸν σατανὰν 


s-a răstignit, privea spre răsărit, nu spre apus; şi noi creștinii ne închinăm spre răsărit; 51 
la răsărit, a fost sădit raiul. Cînd deci vor să spună la copil lepădările, stau spre apus şi le 
spun, ca spre un loc întunecat și plin de întunerec. Şi deoarece soarele apune la apus, întu- 
nerec înseamnă, că de acolo iese întunerecul; iar răsăritul lumină înseamnă, pentru că de 
la răsărit iese lumina, adică soarele strălucește 51 luminează toată lumea; de aceea răsăritul 
se cheamă lumină. 


CE ÎNSEAMNĂ, CÎND SE DESFAȘĂ COPILUL. CAP. 119. (GLAVA 144.) 


A lui Ioan Xifilin patriarhul Constantinopolului: Faptul că dezbracă copilul de cămașa 
lui și-i desfac scutecele şi dezleagă lașa și altele cu cîte este îmbrăcat copilul, înseamnă că 
se dezbracă de omul cel vechi şi de viaţa de mai înainte, adică de greșala lui Adam și de 
hainele de piele şi de păcatul, ce a adus greșala lui Adam; și destășărea aceea și dezbră- 
carea, că se dezbracă de cămașă copilul pînă la piele, arată că se desface şi se dezbracă copilul 
cu totul de viața cea veche și nenorocită a lui Adam. 


CE ÎNSEAMNĂ ÎNTOARCEREA, CÎND ESTE ÎNTORS COPILUL SPRE APUS. 
CAP. 120. (GLAVA 145.) 


Acelaşi Xifilin: lar întoarcerea, cînd întorc copilul spre apus ca să se uite la acea parte 
a apusului și mîinile să le ţină în jos, cînd se leapădă de satana, arată și cu chipul și cu 
gonirea milinilor, că se desparte şi alungă de la sine pe satana. Atunci dat fiind că se întoarce 
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ἀπὸ τὸν ἑαυτόν του. Lore ἔστοντας ὁποῦ γυρίζει κατὰ ἀνατολὰς καὶ σηκώνει τὰ χέριά του ἀπάνω, 
σημαίνει φανερά, ὅτι ἐκεῖνος ὁποῦ ϑέλει νὰ λάβῃ τὸ ἱερὸν βάπτισμα, κάμνει χρεία πρῶτον νὰ 
ἀποδιώξῃ ἀπὸ τὸ ἑαυτόν του τὴν σκοτεινὴν κακίαν, ἤτοι τὴν ἁμαρτίαν. Καὶ οὕτως μὲ τὴν στάσιν 
ὁποῦ στέκεται κατέναντι τοῦ ϑείου φωτός, τὸ ὁποῖον δηλοῖ τὸ στρέψιμον καὶ τὸ στάσιμον τὸ 
χατὰ ἀνατολάς, ὅτι γίνεται κληρονόμος καθαρὸς τοῦ νοητοῦ φωτὸς καὶ γίνεται ὅλως λελαμπισο- 
μένος, ἕνα μέν, διατὶ ἦλθεν εἰς τὸ νοητὸν φῶς τῆς ϑεογνωσίας, ἤγουν εἰς τὸν φωτοδότην Χριστόν" 
δεύτερον, καὶ διά τὸ χωρισθῆναι ἀπὸ τὴν ἁμαρτίαν. Καὶ ἔρχεται καὶ γίνεται ἕνας μετὰ τῶν λογυκῶν 
προβάτων τῆς ἁγίας ποίμνης αὐτοῦ τοῦ Χριστοῦ καὶ Θεοῦ ἡμῶν. 


ΠΕΡῚ ΤΟΥ XPISMATOZ KAI ΛΛΕΙΜΜΑΤΟΣ. ΚΑΦΑΔΑΙΟΝ PKA-ov. 

Τοῦ αὐτοῦ Ξιφιλίνου: Τὸ δὲ χρίσμα ὁποῦ χρίεται τὸ παιδὶ τὸ ἅγιον ἔλαιον 
ὅλον του τὸ σῶμα, σημαίνει ὅτι ὑπαλείφεται νὰ ἔναι ἕτοιμον πρὸς τοὺς ἱεροὺς ἀγῶνας, ὥστε διὰ 
τὸν ἀθλοθέτην Χριστὸν νὰ ἀντιμάχεται πρὸς τὰς ἐναντίας δυνάμεις, καὶ πνευματικῶς νὰ συνα- 
ποθένῃ εἰς τὸ βάπτισμα τὸ σῶμα ἐκεῖνο ὁποῦ ἀλείφεται διὰ νὰ ζήσῃ τῷ πνεύματι᾽ ἅμα δὲ 
δείχνει τὸ ἄλειμα ἐκεῖνο καὶ τὸ φωτιστικὸ τῆς ζωῆς. Καὶ μετὰ ταῦτα φέρεται ὁ βαπτιζό- 
μενος εἰς τὴν κολυμβήθραν, ὥσπερ ὁ Χριστὸς ἐφέρετο εἰς τὸ μνημεῖον. Διὰ δὲ τῆς τρίτης κατα- 
δύσεως εἰς τὸ ὕδωρ τῆς κολυμβήθρας καὶ τῆς τρίτης ἀναδύσεως, δείχνει τριήμερον ταφὴν καὶ 
ἀνάστασιν τοῦ Χριστοῦ, διότι, καθὼς ὁ Κύριος ἡμῶν ἔμεινε τρεῖς ἡμέρας καὶ τρεῖς νύχτας εἰς τὴν 
καρδίαν τῆς γῆς, ἤγουν εἰς τὸ μνημεῖον, οὕτως καὶ βαπτιζόμενοι μιμοῦνται διὰ τῶν τριῶν κατα- 
δύσεων καὶ ἀναδύσεων τὰς ἐν τῷ τάφῳ τοῦ Κυρίου τρεῖς νύκτας καὶ τρεῖς ἡμέρας. Διότι ὥσπερ 
ἐχεῖνος, ὁποῦ ἔναι εἰς ἡμέρα, διάγει εἰς τὸ φῶς καὶ ἐχεῖνος, ὁποῦ ἔναι εἰς νύχτα, δὲν ἐβλέπει, 
οὕτως εἰς τὴν κατάδυσιν δὲν ἐμβλέπει ὥσπερ εἰς νύκτα κανένα τίποτε ἐκεῖ ὁποῦ βαπτίζεται, εἰς 


spre răsărit și-și ridică mîinile în sus, înseamnă lămurit că acela care voiește să ia 8[1π18] 
botez, trebuie mai întîi să alunge de la sine răutatea cea întunecată, adică păcatul. Și așa 
cu aşezarea, cînd stă înaintea dumnezeieștii lumini, care întoarcere şi stare către răsărit 
înseamnă că se face moştenitor curat al dumnezeieștii lumini și se face cu totul luminat; 
întîi, pentru că a venit la adevărata lumină a cunoașterii lui Dumnezeu, adică la dătătorul 
de lumină Ilristos; al doilea, pentru că s-a despărţit de păcat. Și vine de se face una cu 
cuvintătoarele οἱ ale stintei turme a lui Ilristos, Dumnezeul nostru. 


DESPRE MIRUNGERE 51 MASLU. CAP. 121. (GLAVA 146.) 


A aceluiaşi Xifilin: Mirungerea, cînd se unge copilul cu sfintul mir pe tot trupul lui, 
înseamnă că se unge să lie gata pentru sfintele osteneli, încât să se lupte pentru împărţitorul 
de cununi Hristos în contra puterilor potrivnice, și duhovniceşte să moară în siîntul botez 
trupul acela care se unge, pentru ca să fie viu cu suiletul; dar totdeodată acea ungere arată 
şi luminarea vieţii. Și după aceea cel ce se botează este dus la cristelniță, precum Ilristos 
a fost dus la mormiînt. lar prin a treia sculundare în apa cristelniţei și prin a treia ridicare, 
se arată îngroparea și învierea de a treia zi a lui Hristos, pentru că, precum Domnul nostru 
a rămas trei zile şi trei nopţi în inima pămîntului, adică în mormînt, așa şi cei ce se botează, 
prin cele trei scufundări și ridicări închipuiesc cele trei zile şi trei nopţi ale Domnului în 
mormînt. Pentru că, precum acela ce stă ziua, petrece la lumină, şi acela care stă noaptea, 
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δὲ τὴν ἀνάδυσιν ἐμβλέπει τὸ φῶς τῆς ἡμέρας, ἔστοντας νὰ γίνεται τὸ ὕδωρ ἐκεῖνο εἰς τὸν βαπτιυ- 
ζόμενον τάφος νοητὸς καὶ μητέρα πνευματική. Kai ὁ μὲν δεσπότης Χριστός, ἔστοντας νὰ βαπτισθῇ 
εἰς τὸν ᾿Ιορδάνην, ἀναβαίνοντα ἀπὸ τοῦ ὕδατος, ἐπεφοίτησεν εἰς αὐτὸν τὸ πνεῦμα τὸ ἅγιον. 
Οἱ δὲ βαπτιζόμενοι χρίονται σῶμα μὲν φαινόμενον, τῷ πνεύματι δὲ ἣ ψυχὴ ἁγιάζεται. Kal πρῶτον 
χρίεται ἐν τῷ μετόπῳ διὰ τὴν ἐλευθερίαν τῆς αἰσχύνης τῆς παραβάσεως, καὶ ὅπως νὰ ἐμβλέπωσιν 
τὴν δόξαν Κυρίου ἀνακεκαλυμμένῳ προσώπῳ χατὰ τὸ γεγραμμένον. Μετὰ ταῦτα χρίεται διὰ 
τοῦ ϑείου μύρου τὰ ὦτα, διὰ νὰ ἀκούῃ πνευματικῶς τῶν ϑείων μυστηρίων καὶ τῶν ϑείων καὶ 
ἱερῶν λογίων: εἶτα ἐπὶ ὄσφησιν, ὅπως τοῦ ϑείου μύρου νὰ μυρίζεται ὁ βαπτιζόμενος Χριστοῦ 
εὐωδία καὶ αὐτὸς γέννηται. Μετὰ ταῦτα ἐπὶ τὰ στήθη χρίεται, ὅπως ἐνδύεται τὸν ϑώρακα τῆς 
4 ν 


δικαιοσύνης, νὰ πολεμῇ χρατῶς καὶ νὰ ἀντιστέχῃ τὸν μὴ φαινόμενον ἐχθρὸν τὸν πολεμοῦντα 
ἡμᾶς, τουτέστι τὸν διάβολον. 


ΔΙΑΤῚ ΒΑΤΙΤΙΖΟΜΊΟΘΑ BIS ΤῸ ONOMA THE ATIAE ΤΡΙΛΔΟΣ; 
REDAAATON PKB-ov. 


Τοῦ αὐτοῦ Ξιφιλίνου: Λοιπὸν βαπτιζόμεθα εἰς τὸ ὄνομα τοῦ πατρός, ἐπειδὴ 
αὐτὸς ἔναι ἀρχὴ πάντων, εἰς τὸν υἱόν, ἐπειδὴ ἔναι δημιουργὸς τῆς κτίσεως, εἰς τὸ πνεῦμα τὸ 
«“ 2 N 14 i LA “7 ἧς ? ἘΝ 7 | | 7 Ἂ «. 7 κα 
ἅγιον, ἐπειδὴ ἔναι τελειωτυκὸν πάντων, ἤγουν τὰ τελειώνει ὅλα. El δὲ ἔχει τινὰς λογισμόν, ἔστον- 
τας ὁποῦ βαπτιζόμεθα εἰς τὸ ὄνομα τοῦ πατρὸς καὶ τοῦ υἱοῦ καὶ τοῦ ἁγίου πγεύματος, καὶ συγ- 

LA x € 7 ză > A e € - LA e μὲ » ἯΝ A A ὔ Ά Di 
χύζει τινὰν ὁ λόγος τοῦ ἀποστόλου, ὁ ὁποῖος Ayer” ὅσοι εἰς Χριστὸν ἐβαπτίσθητε, Χριστὸν 
ἐνεδύσασθε, γνωρίσετε δὲ τοῦτο, ὅτι ἣ ὀνομασία τῆς ἁγίας τριάδος καθέστηκε, διότι τοῦτο τὸ 
ὄνομα τὸ Χριστὸς δηλοῖ τόν τε χρίσαντα πατέρα χαὶ τὸν χρισθέντα υἱὸν καὶ τὸ χρίσμα τὸ πνεῦμα. 
Διὰ τοῦτο λέγει ὁ ἀπόστολος᾽ ὅσοι εἰς Χριστὸν ἐβαπτίσθητε, ὅπερ δηλοῖ τὴν ἁγίαν τριάδα, ὡς 


nu vede, așa întru scufundare, nu vede nimic, ca şi noaptea, acolo unde se botează, dar la 
ridicare vede lumina zilei, tăcîndu-se acea apă pentru cel ce se botează şi groapă trupească 
51 mumă spirituală. Și domnul Hristos, cînd s-a botezat în Iordan, ieşind din apă, veni asupra 
sa Duhul Siînt. lar cei ce se botează, sînt unși cu sfintul mir pe trupul gol, sufletul însă se 
sfințește cu duhul. Și mai întîi se unge pe frunte pentru izbăvirea de ruşinea greșelii, și pentru 
ca să vadă slava Domnului cu faţa descoperită, precum stă scris. După aceea se unge cu 
dumnezeiescul mir pe urechi, pentru ca sufletește să audă dumnezeieștile taine și cuvintele 
cele dumnezeieșşti şi sfinte ; apoi se unge pe nări pentru ca de la dumnezeiescul mir să miroasă 
cel botezat. mirosul cel bun al lui Ilristos și să fie renăscut. După aceca se unge pe piept, 
ca să 56 îmbrace în zalele dreptăţii, să lupte cu tărie şi să se împotrivească vrăjmașului nevăzut 
care se războiește cu noi, adică diavolului. 


DE CE NE BOTEZĂM ÎN NUMELE SFINTEI TREIMI? CAP. 122. (GLAVA 147.) 


A aceluiași Xifilin: Ne botezăm în numele Tatălui, pentru că el este începutul a toate, 
în al Fiului, pentru că el este creatorul zidirii, în al Duhului Sfînt, pentru că cl este săvir- 
şitorul a toate, adică le săvîrşeşte pe toate. lar dacă are cineva vreo nedumerire că ne botezărmn 
în numele Tatălui și al Fiului şi al Sfîntului Duh, și-l încurcă cuvintul apostolului care spune: 
câţi în Hristos v-aţi botezat, în Heistos v-aţi și îmbrăcat, veţi şti însă aceasta că denumirea 
sfintei treimi a rămas, pentru că numele acesta Hristos înseamnă și tatăl care a uns şi fiul 
care este uns și ungerea duhului. De aceea zice apostolul: câţi în Ilristos v-aţi botezat, ceea 
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εἴρηται. Δεῖ δὲ τούτους βαπτιζομένους οὕτω βαπτίζεσθαι, καθὼς ὁ Κύριος ἐν εὐαγγελίοις ἐνε- 
τείλατο τοῖς ἀποστόλοις, λέγων πορευθέντες κηρύξατε πάντα τὰ ἔθνη, βαπτίζοντες αὐτοὺς εἰς 
τὸ ὄνομα τοῦ πατρὸς καὶ τοῦ υἱοῦ καὶ τοῦ ἁγίου πνεύματος. 


IIEPI TA STA YPOMATA ΤΟΥ͂ ΠΑΙΔΙΟΥ ΤΊ ΔΗΛΟΥ͂Ν, HAI H ΚΟΥ͂ΡΑ, TA NEA 
POPEMATA OIIOY POPONTAI. REDAAATON. PKI-ov. 


Tod αὐτοῦ Ξιφιλίνου Τὰ σταυρώματα ὁποῦ βάλλουν εἰς τὸ παιδί, δηλοῦν 
τὴν σταύρωσιν καὶ καθήλωσιν, ἤγουν τὸ δέμα τῶν σαρκικῶν παθῶν χαὶ τῶν ἐνεργιῶν αὐτοῦ. 
i 2 i Î 3 
ὅπερ νεκρώσαντες τὰ μέλη τὰ ἐπὶ τῆς γῆς, Ev καινότητι ζωῆῇς περιπατήσωμεν. 
Ἢ δὲ κουρά, ὁποῦ κουρεύουν τὸν βαπτιζόμενον σημαίνει, ὁποῦ συντάσσεται καὶ συναριθ- 
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μεῖται εἰς τὴν λογυκὴν ποίμνην τοῦ Χριστοῦ nai δέχεται σταυροειδῶς τὴν κουράν ἐπὶ τῆς κεφαλῆς, 
ὥσπερ πρόβατον τὴν ἰδίαν σφραγίδα τοῦ αὐθεντός τοῦ, διὰ νὰ γνωρίζεται, ὅτι τὸ πρόβατον ἐκεῖνο 
τῆς ποίμνης τοῦ Χριστοῦ ἔναι καὶ οὐχὶ ἄλλου τινός. 
( ξ 
Ta δὲ ἐνδύματα ὁποῦ ἐνδύεται τὸ παιδὶ μετὰ τὸ βάπτισμα, τὰ ἄσπρα χαὶ τὰ νέα, δηλοῦν 
t ᾽ | > 
ὅτι ὁ βαπτιζόμενος ἐνδύεται τὸν νέον ἄνθρωπον, ἔγουν τὸν Χριστόν, ἀναχαινούμενον κατὰ εἰκόνα 
i ᾿ > sui μ 


« 
ὁ 
τοῦ χτίσαντος αὐτὸν κατὰ τὸ γεγραμμένον. 


ΠΙΡΙΤΩΝ BAPTIZOMEN ON OTI NA ΧΡΙΟΥ͂Ν ΑΥ̓ΤΟΥ͂Σ TO ATION RAI META 
MYPON- KAI H ROAYTMBIIOPA TI EIKONIZEI; ΚΑῚ ΠΟΤ NA BAIITIZETAI 
TO IIAIAION; KEPAAALON PR A-ov. 


πυνόδου Λαοδικείας ur-os' Ὃ τεσσαρακοστὸς ὄγδοος κανὼν τῆς Λαοδιχείας 
7 1! “ A 7 δὰ 1 4] Ὁ» pă A e ! ᾿ ὃ 7 μι » Α . 3 3 - 
συνόδου διακελεύει, ὅτι νὰ χρίουν τοὺς βαπτιζομένους τὸ ἅγιον μύρον, διότι καὶ αὐτὸ μετ᾽ εὐχαῖς( [) 


ce înseamnă stiuta treime, precum s-a spus. lar cei ce se botează trebuie să fie botezați, 
precum domnul le-a dat apostolilor împuternicire, zicînd: mergeţi şi propoveduiţi tuturor 
neamurilor, botezindu-i în numele tatălui, al fiului 51 al sfintului duh. 


DESPRE CRUCILE LA COPIL CE ÎNSEAMNĂ, ȘI TUNDEREA ȘI HAINELE NOI 
CU CARI-L ÎMBRACĂ? CAP. 138. (GLAVA 148.) 


A aceluiași Xifilin: Crucile ce se fac copilului, închipuiesce răstignirea şi pironirea, 
adică legarea patimilor trupeşti și ale lucrărilor lui, prin care omorînd mădularele cele de 
pe pămînt, să umblăm întru înnoirea vieţii. 

Iar tunderea, cu care-l tund pe cel ce se botează, înseamnă că intră în rîndurile și se 
numără în turma cuvîntătoare a lui Ilristos; 51 tunderea o primeşte în forma crucii pe cap, 
ca și oaia pecetea stăpinului ei, pentru ca să se cunoască vuia accea că este din turma lui 
Hristos 51 nu a altcuiva. 

Iar hainele, cu care este îmbrăcat copilul după botez, albe și noi, arată că cel botezat 
îmbracă un om nou, adică pe Hristos, reinnoindu-se după chipul celui care l-a zidit, precum 


stă scris. 


DESPRE CEI CE SE BOTEAZĂ, SĂ-I UNGĂ PE DÎNȘII CU SFÎNTUL ȘI MARELE 
MIR; ȘI CRISTELNIȚA CE ÎNCHIPUIEȘTE? ȘI CÎND SĂ FIE BOTEZAT COPILUL? 
UAP. 124. (GLAVA 149.) 

Canonul al 42-lea αἱ sinodului din Laodicheia: Canonul al patruzeci şi doilea al sinodului 
din L.aodicheia poruncește că pe cei ce se botează, să-i ungă cu siîntul mir, pentru că şi acesta 
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καὶ ἐπυελήσεσι(ἢ τοῦ ἁγίου πνεύματος γίνεται καὶ ἁγιάζεται᾽ καὶ ὅσους χρίεις, ἁγιάζεις τοὺς καὶ 
κάμνεις τοὺς κληρονόμους τοῦ ἁγίου βαπτίσματος. "ἔχει δὲ τύπον τὸ ἅγιον μύρον ὥσπερ ἣ 
βοῦλλα τοῦ βασιλέως, ἤτοι ἂν βουλλώσωσι μετ᾽ αὐτῆς, οὐδένας ἄνθρωπος τολμᾷ ἐκεῖ νὰ ἔλθῃ 
νὰ σιμώσῃ, διότι ἐγνωρίζωσι ,ὅτι βασιλυκὸν ἔναι τὸ βουλλομένον παρὰ τῆς βασιλικῆς βούλλας. 
“Ομοιοτρόπως ἠξεύρουν καὶ τὰ πονηρὰ πνεύματα τὸν χριόμενον τὸ μένα μύρον καὶ μακραίνουν 
ἀπ᾿ αὐτόν. “Ὅταν γοῦν χρίῃς αὐτὸν αὐτὸ τὸ ἅγιον μύρον, λέγεις᾽ σφραγὶς δωρεᾶς πνεύματος 
ἁγίου, ut: καὶ τὰ ἑξῆς. 

Ἢ δὲ κολυμβήθρα ἐπέχει τύπον τοῦ δεσποτικοῦ τάφου χαὶ τῆς πνευματικῆς μήτρας, διὰ 
τῆς ὁποίας ἀναγεννώμεθα πνευματικῶς, οἱ ἐν αὐτῇ βαπτιζόμενοι, καὶ υἱοί ϑεοῦ κατὰ χάριν χρη- 
ματίζομεν. 

Τὸ δὲ παιδί, ὡσὰν γεννηθῇ, νὰ βαπτίζεται εἰς τὰς σαράντα ἡμέρας, ἐὰν δὲν κινδυνεύῃ διὰ 
ϑάνατον. 


ΠΕΡῚ ΝΗΠΙΩΝ EAN ENAI AMOIBOAIA ΕἘῚΣ ΑΥ̓ΤᾺ OTI ΕΒΑΠΤΙΣΘΗΣΑΝ H ΟΥ̓ΧῚ. 
KEDAAAION PKE-ov. 


Συνόδου δ-ης κανὼν mă-osxal τῆς ἐν Καρθαγένῃ συνόδου a-os: 
᾿Ογδοηκοστὸς τέταρτος τῆς ἕκτης συνόδου κανὼν καὶ ὁ πρῶτος τῆς ἐν Καρθαγένῃ ἀποφύνουν᾽ 
ὅτι ἕνα βάπτισμα ὁμολογεῖται ὑπὸ τοῦ ϑείου συμβόλου τῆς πίστεως ἐδιδάχθημεν. Καὶ περὶ τοῦ 
αὐτοῦ ϑείου βαπτίσματος λέγει ὁ Κύριος" ὅστις οὐ γεννηθῇ δι’ ὕδατος καὶ πνεύματος, οὐ μὴ 
εἰσέλθῃ εἰς τὴν βασίλειαν τῶν οὐρανῶν. Καὶ ἐὰν τὰ μικρὰ παιδία, ὁποῦ ἠχμαλωτίσθησαν ἣ ἔτυχαν 
ἄλλως πως, καὶ ηὗρεν αὐτὰ τινὰς χριστιανὸς εἰς ἐστράταν ἣ εἰς ἄλλον τόπον, ὁποῦ τὰ ῥίκτουν, 
χαὶ ἔλαβεν αὐτὰ διὰ ψυχωκὴν αὐτοῦ σωτηρίαν, καὶ ἔναι ἀμφιβολία εἰς αὐτά, ἣ εἶναι βαπτιζόμενα, 


se face cu rugăciuni şi invocări ale duhului sîînt și este sfinţit; și pe câţi îi ungi, îi sfinţești 
și-i faci moștenitori ai sfintului botez. lar sfintul mir are chipul ca și pecetea împăratului, 
adică dacă pecetluiesc cu dinsa, nici un om nu îndrăznește să meargă acolo, să se apropie, 
pentru că cunosc că ceea ce s-a pecetluit cu pecetea împărătească este împărătesc. În același 
chip şi duhurile cele viclene știu pe cel uns cu marele mir și se depărtează de dînsul. 51 cînd 
îl ungi cu sfîntul mir, zici: Pecetea darului duhului sfint, amin ! Și celelalte. 

lar cristelnița ţine chipul groapei domnului și al mitrei celei sufletești din care ne 
renaștem cu duhul, cei care sîntem botezați într-însa 51 ne facem fii ai lui Dumnezeu din har. 

lar copilul să hie botezat patruzeci de zile după ce s-a născut, dacă nu este în primejdie 
de moarte. 


DESPRE PRUNCI DACĂ ESTE ÎNDOIALĂ ASUPRA LOR CĂ AU FOST BOTEZAȚI 
SAU NU? CAP. 125. (GLAVA 150.) 


Canonul al 84-lea al sinodului al 6-lea și întiiul al sinodului din Cartagena: Canonul 
al optzeci şi patrulea al sinodului al șaselea și întiiul al sinodului din Cartagena hotărăsc: 
că sîntem învăţaţi din simbolul credinţii că un singur botez se mărturisește. Și despre acest 
dumnezeiesc botez zice domnul: cine nu se va naște din apă şi duh, nu o să intre în împărăţia 
cerurilor. Și dacă copiii cei mici care au căzut în robie sau s-a întîmplat altceva cu &i, şi un 
creştin i-a găsit pe drum sau în alt loc, unde-i aruncă, şi i-a luat pentru miîntuirea sufletului 
său, 51 este o îndoială asupra lor, au sînt botezați, au nu, și aceşti copii nu știu din cauza 
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ἢ οὐχί, καί ταῦτα τὰ παιδία δὲν ἠξεύρουν ἀπὸ τὴν νηπιότητα καὶ ἀπὸ τὸ ἀτελείωτον τῆς ἡλικίας 
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αὐτῶν᾽ καὶ εἰς τοῦτο ἐὰν καὶ δὲν εὑρεθῇ ἀκριβῆ μαρτυρία, ὅτι ἀληθῶς βαπτισμένα εἶναι, ὁρίζουν 
οἱ ϑεῖοι πατέρες τῶν αὐτῶν συνόδων, χωρὶς κανένα δισταγμὸν καὶ φόβον νὰ βαπτίζωνται, μή πως 
καὶ τύχῃ καὶ δὲν ἐβαπτίσθησαν καὶ ὑστερηθοῦν τῆς τοιαύτης τοῦ ἁγιασμοῦ καθάρσεως καὶ μείνουν 
ἔξω τῆς τοῦ Θεοῦ βασιλείας κατὰ τὴν τοῦ Κυρίου ἀπόφασιν, ὁποῦ λέγει ἄνωθεν ὅτι ὅποιος δὲν 
βαπτισθῇ, εἰς τὴν βασιλείαν τῶν οὐρανῶν δὲν ὑπάγει. 


ΠΕΡῚ IIAIAIOY EAN EYPISKETAI ΕῚΣ TEAOZ ΝᾺ AINEOANII KAI O IEPEYE 
BAIITISH A YTON, AMH ΔῈΝ POANH NA EIIIH ΤΟΥ͂Σ ADPOPKIZMO TE, OTAE 
ΤΑΣ EYXAZ. «ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ PKS-ow> 

E ρώτησις τινὸς μοναχοῦ Διονυσίου πρὸς τὸν ἱερώτατον 
μητροπολίτην Κρήτης Ἡλίου ϑαυμαστὴ ἐρώτησις “Eva παιδὶ 
βρέφος εὑρίσκεται εἰς τέλος νὰ ἀπεθάνῃ καὶ φέρνουν αὐτὸ τοῦ ἱερέως νὰ τὸ βαπτίσῃ καὶ ὁ 
ἱερεὺς ἐμβλέπει τὸν κίνδυνον τοῦ παιδίου καὶ φοβούμενος μή πὼς καὶ ἀπεθάνῃ ἀβάπτιστον χαὶ 
ὑπάγῃ εἰς τὴν ἀπώλειαν ἣ ψυχή, διά τῆς ὁποίας λέγει ὁ Κύριος" ὑπὲρ μιᾶς ψυχῆς οὐδὲ ὁ κόσμος 
ὅλος ἀντάξιος" καὶ εὐθέως λέγει τὸ « Εὐλογημένη ἣ βασιλεία τοῦ πατρὸς καὶ τοῦ υἱοῦ καὶ τοῦ 
ἁγίου πνεύματος » καὶ ἀφίνει τοὺς ἀφορκισμοὺς καὶ τὰς εὐχὰς ὁποῦ λέγονται πρὶν τοῦ βαπτίο- 
ματος, καὶ βαπτίζει αὐτὸ διὰ τῶν τριῶν καταδύσεων τῆς ἐπικλήσεως τοῦ πατρὸς καὶ τοῦ υἱοῦ 
καὶ τοῦ ἁγίου πνεύματος. Καὶ ὡσὰν βαπτίσει τὸ παιδίον, ἐὰν λάβῃ ἴασιν καὶ ὑγείαν, ὁ ἱερεὺς τοὺς 
ἀφορχισμοὺς καὶ τὰς εὐχὰς, ὁποῦ τὰς ἄφισε, νὰ τοὺς εἰπῇ εἰς τὸ παιδί, ἢ οὐχί; 

Δὲν κάμνει χρεία τὰ τελειωμένα μυστηρία νὰ λέγωνται ἀτελείωτα, διάτι τοῦτο ἐτελειώθη 
καὶ ἐβαπτίσθη διὰ τῆς τρίτης καταδύσεως καὶ ἐπωιλήσεως τῶν τριῶν προσώπων τοῦ πατρὸς καὶ 
τοῦ υἱοῦ καὶ τοῦ ἁγίου πνεύματος" καὶ δι᾿ αὐτῶν δηλονότι τῶν τριῶν καταδύσεων ἐγένετο τελεία 


copilăriei și a vîrstei lor neîmplinite; şi dacă despre aceasta nu s-a găsit vreo mărturie precisă 
că într-adevăr sînt botezați, hotărăsc dumnezeieştii părinţi ai acestor sinoade, să fie botezați 
fără nici o amînare 51 frică, ca nu cumva să se întimple şi să nu fie botezați şi să fie lipsiţi 
de sfinţirea acestei curăţii și să rămînă afară de împărăţia lui Dumnezeu, după hotărîrea 
domnului, care zice mai sus: că acela care nu se va boteza, nu merge în împărăţia cerurilor. 


DESPRE COPIL DE SIE GĂSEȘTE PE MOARTE ȘI PREOTUL ÎL VA BOTEZA, DAR 
NU VA APUCA SĂ ROSTEASCĂ LEPĂDĂRILE, NICI RUGĂCIUNILE. CAP. 126. 
(COMP. GLAVA 151.) 


Întrebare minunată a unui monah Dionisie către prea sfinţitul mitropolii Ilie al Cretei: 
Un copil prunc se afla pe moarte și l-au dus la preot să-l boteze; și preotul văzînd primejdia 
copilului şi temîndu-se ca nu cumva să moară nebotezat și să meargă la pierzanie sufletul 
pentru care domnul zice: nici lumea întreagă nu preţuiește cît un singur suflet; și atunci 
repede rostește: binecuviîntată este împărăţia tatălui și a fiului și a sfîntului duh și omite 
lepădările şi rugăciunile care se spun înainte de botezare, şi-l botează prin trei scufundări 
ale invocării tatălui și fiului și sfîntului duh. Și după ce va boteza copilul, dacă s-a vindecat 
şi s-a făcut sănătos, să-i mai rostească preotul lepădările și rugăciunile pe care le-a omis, sau nu? 

Nu trebuie ca săvîrșitele taine să se cheme nesăvirșite, pentru că aceasta s-a săvirşit 
şi s-a botezat prin cufundarea a treia şi prin invocarea a celor trei feţe, a tatălui, a fiului 
şi a siîntului duh; şi prin aceste trei cufundări s-a tăcut botez deplin celui botezat. Și acolo 
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βάπτισις εἰς τὸν βαπτιζόμενον χαὶ ἔνα. βαπτισμένος. Καὶ ἐκεῖ πλέον ἀφορχισμοὶ οὐδὲ εὐχαὶ 
λέγονται, διότι αὗται, τουτέστιν οἱ ἀφορκισμοὶ καὶ αἱ εὐχαὶ λέγονται εἰς τὸν βαπτιζόμενον, 

Ν N Ὁ δ ἡ fai “- Sa ὙΝ ἃ Pi A A Di Ὁ > 5 ? 4 » 
πρὶν vă βαπτισθῇ διὰ τῶν τριῶν καταδύσεων᾽ μετὰ δὲ τὸ βαπτισθῆναι οὔτε εὐχάς, διότι ἔναι 
ἀνάρμοστον, ἀφ᾽ οὗ τελειώσῃς τὸ μυστήριον νὰ λέγῃς ἐκεῖνα ὁποῦ εἶναι πρὶν τῆς τελειώσεως 
τοῦ μυστηρίου "καὶ οὐδὲ εἰς ἐκανένα τῶν ἱερῶν κανόνων εὑρίσκομεν τοῦτο διωρισμένον. ᾿Λφ᾽ οὗ 
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γὰρ βαπτίσῃς τὸ παιδί ὡς ἄνωθεν χαὶ τῆς ὥρας δὲν ἀπεθάνῃ, τελειώνῃς τὴν ἐπίλοιπον ἀκολο- 
λουθίαν, ἣ ὁποία ἔναι ὀμπρῶς ὡσὰν βαπτίσῃς τὸ παιδί, ἤτοι λέγεις τὴν εὐχὴν τοῦ ἁγίου μύρου 
καὶ ὅλα τὰ ἐπίλοιπα. 


IIEPI IEPLON OILOY BAINITIZOIN IIAIAIA ΤΩΝ ATAPIINON H ΔΆΧΘΟΥΝ 
AYTOY5 AIA ANAAOXOYE II AABOXI OYXIAN AIPETIKOI: ΚΑῚ IILEPI ANIE- 
PEON OIIOY NA BAPTIZOYN IIAIAIA, KEDAAAION PKZ-ov<>. 


"E pwTNoLG πρὸς τὸν ἁγιώτατον πατριάρχην κὺρ Aovxâăv: 
᾽Εὰν τύχῃ καὶ προσέλθουν τῇ πίστει τὰ παιδία, ὁποῦ ἐβαπτίοθησαν μικρὰ τῶν ᾿Αγαρηνῶν, νὰ 
μεταβαπτίζωνται ἢ μόνον νὰ χριώνται μῦρον, ὡς ὅτι εἶναι βαπτισμένα ; 

Ὅρα τὴν πατριαρχικὴν ἀπόφασιν ὍὭὍμως συνοδικῶς ἀπεκρίθη καὶ 
ἀπέφηνεν, ὅτι νὰ μεταβαπτίζωνται, διότι τὸ βάπτισμα, ἢ ἀπὸ τὴν πίστιν τῶν γονέων, ἣ ἀπὸ τὴν 
πίστιν τοῦ βαπτιζομένου, ἔρχεται ἢ χάρις παρὰ ϑεοῦ εἰς αὐτὸν χαὶ ἔχει ζέσιν καὶ ἀγάπην τῆς 
πίστεως καὶ τῶν χαλῶν ἔργων. Καὶ τὰ παιδία τῶν ᾿Λγαρηνῶν, ὁποῦ βαπτίζουν ὡς νήπια, δὲν 
ἠξεύρουν τί γίνουνται εἰς αὐτά" καὶ οἱ πατέρες αὐτῶν ἄπιστοι χαὶ δὲν εἶναι ὡς ἡμᾶς τοὺς χριστια- 
νοὺς ὁποῦ βαπτίζομεν τὰ παιδία μας μετὰ εὐβλαβείας καὶ πίστεως ἀληθινῆς, διὰ νὰ ἀπολαύσουν 
τοῦ ϑείου φωτισμοῦ, τουτέστι τοῦ Χριστοῦ καὶ τῆς βασιλείας αὐτοῦ" ἀμὴ διὰ νὰ μὴ δὲν ψυριά- 


nu se zic lepădări, nici rugăciuni, pentru că acestea, adică lepădările și rugăciunile se zic 
la cel botezat mai înainte de a li botezat prin cele trei cufundări; iar după botez nu mai zic 
nici lepădări nici rugăciuni, deoarece nu se cade, după ce ai săvîrșit, taina, să zici acelea ce 
sînt înainte de săvîrşirea tainei; şi nici întru unul din sfintele canoane nu se află această 
poruncă. Căci după ce ai botezat copilul cum am zis mai sus, şi în acel ceas nu a murit, atunci 
săvîrșești cealaltă slujbă care urmează, de îndată ce ai botezat copilul, adică spui rugăciunea 


sfîntului mir și celelalte toate. 


DESPRE PREOȚII CARE BOTEAZĂ COPII DE AI AGARENILOR SAU ÎI PRIMESC 
PE ACEIA DE CUMETRI SAU IAU JERTFA UNUI ERETIC; ȘI DESPRE CEI CE NU 
SÎNT PREOȚI, CARE BOTEAZĂ COPII. <CAP. 197.» (GLAVA 152.) 


Întrebare către preasfinţitul patriarh chir Luca: Dacă s-a întîmplat şi au venit către 
credinţă copii de ai agarenilor care s-au botezat de mici, se mai botează sau numai se ung 
cu siîntul mir, ca si cum sînt botezați? 

Vezi răspunsul patriarhicesc: Totuşi, dimpreună cu sinodul a răspuns şi a hotărit, ca 
să se mai boteze, pentru că harul botezului, vine de la Dumnezeu sau de la credinţa părin- 
ţilor sau de la credinţa celui ce se botează, și are căldura și dragostea credinţei și a lucrurilor 
celor bune. lar copiii agarenilor pe care-i botează ca prunci, nu știu ce se face cu ci; şi părinţii 
lor sînt. necredincioși şi nu sînt ca noi creștinii care botezăm copiii noștri cu smerenie și 
credinţă adevărată, ca să dobindească dumnezeiasca lumină, adică a lui Hristos şi a împă- 
răţiei lui; ci, pentru ca să nu 56 umple de riie și ca să nu o păţească rău la tăierea împrejur 
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ζουν καὶ vă μὴ δὲν καχοποθοῦν εἰς τὴν περιτομὴν καὶ διὰ νὰ μὴ δὲν βρωμῇ τὸ κορμὶν αὐτῶν, 
διὰ τοῦτο τὰ βαπτίζουν. Καὶ ἐκεῖ ὁποῦ βαπτίζονται, χάρις ϑεοῦ εἰς αὐτὰ δὲν ἔρχεται, ὅτι ἔναι 
μακρὰ ἐξ αὐτῶν, ἀμὴ ὀργὴ καὶ εἰς τὸν βαπτιζόμενον χαὶ εἰς τὸν βαπτίζοντα αὐτόν, ὁ ὁποῖος 
ἔναι ὁ ἱερεὺς, ὁποῦ τὸν βαπτίζει, ὁμοίως καὶ εἰς τὸν ἀνάδοχον ὁποῦ τὸν ἀναδέχεται. Λοιπὸν ἀπὸ 
τούτου νὰ μάθωμεν πόσην παράβασιν κάμνουν τῶν ϑείων νόμων οἱ ἱερεῖς ἐκεῖνοι ὁποῦ βαπτίζουν 
τῶν ᾿λγαρηνῶν τὰ παιδία. 

᾿Αποστόλων χανὼν μςιον᾽ “Ὅποιος τῶν ἱερέων λαβῃ ϑυσία αἱρετυκοῦ ἢ ᾿Αγα- 
ρηνοῦ, ἣ βαπτίσῃ παιδὶ αὐτοῦ ἣ δι’ ἀνάδοχον παιδίου δεχθῇ αὐτὸν ἣ παράνυμφον εἰς γάμον, 
τουτέστι κουμπάρον, νὰ χκαθήρεται ὁρίζουν᾽ καὶ γὰρ τίς τῶν πιστῶν μερὶς μετὰ ἀπίστων, ἣ 
κοινωνεῖ φωτὶ πρὸς σκότος κατὰ τὸν ϑεῖον ἀπόστολον ; 

Ματθαίου: Καὶ ὅσοι βαπτισθοῦν παρὰ ἀνιέρων, νὰ μεταβάπτιζωνται" χαὶ ἀνίεροι 
λέγονται ἐκεῖνοι ὁποῦ νὰ χειροτονηθοῦν παρὰ αἱρετικῶν ἀρχιερέων" ὁμοίως καὶ χαθῃρεν ἣ ἀρχιε- 
pari σύνοδος διὰ τὰ ἐγκλήματα ὁποῦ εἶχον. 


OTI BE ΑΝΑΙΚΗΣ BAIITIZEI ΚΑΙ ΚΟΣΜΙΚΟΣ KAI IIEPI ΤΩΝ ΠΑΙΔΙΩ͂Ν TON 
XPISTIANON ΟΠΟΥ AINTEOANO YIN ABAINITIXTA, ΠΟΥ YIIHTLENOIN. 
<KEPAAATION PKH-ov>. 


Νικήφορος Κωνσταντινουπόλρως Tă dPorriora νήπια, ἐὰν εὑρεθῇ 
τινας εἰς τόπον ἔρημον, μὴ εὑρισκομένου ἐχεῖ διὰ τὴν ὥραν ἱερέως, καὶ κινδυνεύει κανένα ἐξ 
αὐτὰ νὰ ἀπεθάνῃ ἀβάπτιστον, εἰ μὲν καὶ τύχῃ ἐκεῖ διάκων ἣ μοναχὸς καλόγηρος, βαπτίζει αὐτό᾽ 
εἰ δὲ καὶ δὲν εὑρεθῇ τινας ἀπὸ τούτους, κάμνει χρεία νὰ βαπτισθῇ χαὶ ὑπὸ τῶν εὑρισκομένων 


şi ca să nu se împută trupul lor, pentru aceea îi botează. Și acolo unde sint botezați, harul 
lui Diuunnezeu nu vine asupra lor, pentru că este departe de dînșii, ci urgie asupra și celuia 
ce e botezat, şi celuia ce-l botează, care e preotul ce-l botează, de asemenea şi asupra cumă- 
trului care îi este naș. Prin urmare din aceasta să știm, cîtă călcare a legilor dumnezeieșşti 
fac acei preoţi care botează copiii agarenilor. 

Al apostolilor canon 46: Care din preoţi a luat jertfă dela eretic sau agarean sau a botezat 
copilul aceluia sau l-a luat de naș al copilului său sau de nun la nuntă, adică cumătru, hotă- 
răsc să se cateriscască ; căci ce părtășie să aibă credincioşii cu necredincioșii sau ce are comun 
lumina cu întunericul, după slîntul apostol? 

A lui Matei: Şi câţi vor îi botezați de preoţi nestinţiţi, să fie botezați din nou ; 51 neslinţiţi 
se cheamă aceia care au fost hirotoniți de arhierei eretici; de asemenea și cei caterisiţi, pe 


care i-a îndepărtat sinodul arhieresc pentru vinile care le aveau. 


LA NEVOILE BOTEAZĂ ȘI MIREANUL; ȘI DESPRE COPIII CREȘTINILOR CARE 
AU MURIT NEBOTEZAȚI, UNDE MERG? CAP. 128. (GLAVA 153.) 


Nichifor al Constantinopolului: Copiii nebotezaţi, dacă s-a aflat vreunul într-un loc pustiu, 
fără să se alle acolo preot la timp și vreunul din ei e în primejdie să moară nebotezat, dacă 
s-a întîmplat acolo diacon sau un singur călugăr, îl botează pe el; iar de nu s-a ailat vreunul 
din aceștia, trebuie să [16 botezat şi de creștinii care se atlă acolo; iar de este singur tatăl 
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ἐκεῖ χριστιανῶν᾽ el δὲ καὶ Evat ὁ πατέρας τοῦ παιδίου μοναχὸς καὶ ἄλλος χριστιανὸς δὲν evplo- 
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χεται, βαπτίζει αὐτό, καὶ ἁμαρτίαν δὲν ἔχει, ἀληθῶς μεθ᾽ ὕδατος" καὶ τὴν γυναῖκαν αὐτοῦ δὲν 
χωρίζεται. 

Συμεὼν Θεσσαλονίκης Οὐχὶ μόνον νὰ βαπτίζεται τὸ παιδὶ ὑπὸ κοσμικοῦ 
ἀνδρὸς ἐξ ἀνάγκης, ἀμὴ καὶ τῶν ϑείων μυστηρίων νὰ μεταδίδεται παρ᾽ αὐτοῦ τοῦ κοσμικοῦ" 
vai εἰ μὲν ἀπεθάνῃ, δέχεται εἰς ϑεὸν διὰ βαπτισμένον καὶ συναριθμεῖται ἐν τῷ χορῷ τῶν ἄλλων 
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νηπίων τῶν βαπτισμένων᾽ καὶ ψάλλεται καὶ μνημονεύεται ὡς σύνηθες. Ei δὲ καὶ παιδίον δὲν 
ἀπεθάνῃ καὶ λάβῃ τὴν ἴασιν, μεταβαπτίζεται παρὰ ἱερέως. 

᾿Λθανασίου ᾿Αλεξανδρείας Καὶ ὅσα παιδία τῶν χριστιανῶν ἀπεθάνουν 
ἀβάπτιστα, ὁμοίως καὶ τῶν ἐθνῶν, οὔτε εἰς τὴν βασίλειαν τῶν οὐρανῶν ὑπηγένουν, οὔτε εἰς τὴν 
κόλασιν. 


ΠΕΡῚ IEPEO5 ANENAI KAI BAIITIZEI TO IIAIAION ΑΥ̓ΤΟΥ͂ ΩΣ ANIEPEYE 
KAI BAN E YAOTEI KAI TON TAMON ΤΟΥ͂ ΥἹΟΥ͂ AYTOY. REDAAALION PKO-ov. 


Μανου ἠἡλ τοῦ μεγάλου χαρτοφύλακος τῆς μεγάλης ExxAn- 
σίας "lav τύχῃ εἰς ἕνα τόπον καὶ ἔναι ἕνας ἱερεὺς καὶ οὐχὶ δεύτερος, ἢ ἐξ ἀνάγχης καὶ ἔναι 
κίνδυνος ζωῆς, βαπτίζει ὡς ἱερεὺς Exeivoc τὸ παιδὶ αὑτοῦ καὶ δὲν χωρίζεται ἀπὸ τὴν πρεσβυ- 
τέραν αὐτοῦ, διότι ἐδέχθη αὐτὸ ἄλλος ἀπὸ τοῦ ἁγίου βαπτίσματος καὶ τοῦτο δὲν ἐμποδίζει ὁ 
νόμος. ᾿Αληθῶς ἂν τὸ ἐδέχθη ἀπὸ τὴν ϑείαν "κολυμβήθραν καὶ γένῃ ἀνάδοχος, χωρίζεται τὴν 
πρεσβυτέραν αὐτοῦ, διότι τὴν ἔκαμεν ἀδελφὴν πνευματικήν. 

Καὶ εὐλογεῖ καὶ τὸν γάμον τοῦ υἱοῦ αὐτοῦ μετὰ ἄλλου παρανύμφου, ἤγουν κουμπάρου, 
ἂν δὲν Eva ἄλλος ἱερεὺς εἰς τὸν τόπον ἐκεῖνον. 


copilului şi alt creștin nu se allă, îl botează și nu are nici un păcat, într-adevăr cu apă; şi 
de temeia lui nu se desparte. 

Simion al Salonicului: Nu numai botezat să [ie copilul de un bărbat mirean la nevoie, 
ci să lie și împărtăşit de acel mirean cu dumnezeieştile taine ; şi de a murit, e primit de Dum- 
nezeu ca botezat și se numără în ceata altor prunci botezați; și se slujește și se pomenește 
precum 6 obiceiul. lar dacă n-a murit copilul și s-a făcut sănătos, se botează din nou de 
preot. 

A lui Atanasie al Alezandriei: lar câţi copii de ai creştinilor au murit nebotezaţi, de 
asemenea 51 ai păgînilor, nu merg nici în împărăţia cerurilor, nici la chinurile veşnice. 


DESPRE PREOTUL CARE BOTEAZĂ COPILUL SĂU CA NEPREOT ȘI CARE BINE- 
CUVINTEAZĂ NUNTA FIULUI SĂU. CAP. 129. (CLAVA 185.) 


A lui Manuil mare hariofilaz al marii biserici: Dacă se întîmplă într-un loc să îie un 
singur preot și al doilea nu, sau de este nevoie şi e primejduirea vicţii, atunci acela botează 
ca preot copilul său şi nu se desparte de preoteasa lui, pentru că altul l-a primit din sfîntul 
botez, şi aceasta nu opreşte legea. Într-adevăr, dacă l-a primit din cristelniță și s-a făcut naș, 
se desparte de preoteasa lui, pentru că a făcut-o soră sufletească. 

Și binecuvintează şi nunta fiului său cu alt nun, anume cumătru, dacă nu este alt 
preot în locul acela. 
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ΠΕΡῚ IEPEOZ, ΑΦ᾽ OY ΦΑΤῊ, ΔῈΝ BAIITIZEI, ΜΟΝΟΝ ΠΡῚΝ ΤῊΣ OEIAE 
ΛΕΙΤΟΥΡΓΊΑΣ, ΟΥ̓ΔῈ ΤῊ ΜΒΤΑΛΗ ΤΕΣΣΑΡΑΚΟΣΤῊ ΔῈΝ BAIITIZEI. 
ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ PA-ov 


Πατριάρχου τοῦ Νηστευτοῦ Atv ἐδωρήθη τοῦ ἱερέως, ὡσὰν φάγῃ καὶ 
νὰ πῇ, νὰ βαπτίζῃ, μόνον προτύτερα τῆς λειτουργίας, διὰ νὰ μεταλάβῃ τὸ παιδί, ἀνέναι καὶ δὲν 
ἕναι ἀνάγκης᾽ εἰ δὲ καὶ ἀνάγκης ἔναι, ὅποιαν ὥραν καλέσουν τὸν ἱερέα, ἀνεμποδίστως νὰ τὸ 
βαπτίσῃ, ἢ νύκτα ἔναι, ἢ ἡμέρα. 

Ὁμοίως οὐδὲ τῇ μεγάλῃ τεσσακοστῇ παιδία δὲν βαπτίζουν, dări ἔναι ἡμέραι ϑρηνιτικαὶ 
καὶ ἀποδεκάτωσις ὅλου τοῦ χρόνου, ἐξόχως vă ἔναι ἀνάγκης, βαπτίζει αὐτό, ἂν ἦτον χαὶ μεγάλη 


ἑβδομάδα. 


ΠΕΡῚ IEPEQ52 OTI ΝᾺ ΜῊ ΔῈΝ ΒΑΠΤΊΖΗ ΜΈΣΑ ΕΠΣ TO ΣΠΙΤῚ: ΚΑΙ ΠΈΡΙ 
ΠΑΙΔΙΟΥ ΑΝ ΑΠΟΘΑΝῊ ABAIITIZTON AIIO ΑΜΈΛΒΙΑΣ ΤΟΥ͂ IEPEOE Η TON 
ΓΟΝΒΩΝ, ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ PAA-ov 


Συνόδου δ-ης κανὼν λα-ος᾽ Τριακοστὸς πρῶτος κανὼν τῆς ἕκτης συνόδου ἀπο- 
φήνῃ; ὅτι μηδόλως μέσα εἰς τὸ σπίτιον νὰ μὴ δὲν βαπτίσῃ παιδί᾽ εἰ δὲ καὶ βαπτίσῃ αὐτό, εἰ μὲν 
χαὶ ἦτον ἀνάγκης, ὅτι τὸ παιδὶ ἐκινδύνευε νὰ ἀποθάνῃ, ὁ ἱερεὺς δὲν παιδεύεται. lil δὲ καὶ τὸ 
παιδὶ ἦτον ὑγιές, παιδεύεται ὁ ἱερεὺς ἄργεια τῆς ἱερωσύνης αὐτοῦ, ὡς δόξει τοῦ ἀρχιερέως αὐτοῦ. 

"Ano δὲ κανόνες λέγουν ὅτι νὰ καθήρεται. 

Νικηφόρου Κωνσταντινουπόλεως li δὲ xai εὑρίσκεται εἰς τέλος νὰ 
ἀπεθάνῃ τὸ παιδὶ καὶ καλέσουν τὸν ἱερέαν νὰ βαπτίσῃ αὐτὸ καὶ αὐτὸς ἀμελήσῃ χαὶ τὸ παιδὲ 


PREOTUL, DUPĂ CE A MÎNCAT, NU BOTEAZĂ, ΟἹ NUMAI ÎNAINTE DE 
DUMNEZEIASCA LETURGIIIE ; NICI ÎN POSTUL CEL MARE NU BOTEAZĂ. CAP. 130 
᾿ (GLAVA 156.) 


A patriarhului Postnicul: Nu s-a dat preotului darul, de cum a mîncat și a băut, să 
boteze, ci numai înainte de liturghie, ca să precestuiască copilul, dacă nu e vreo nevoie; 
iar de este nevoie, la orice ceas vor chema preotul, fie noaptea sau ziua, să-l boteze neapărat. 

Așișderea şi în postul cel mare nu se botează copiii, pentru că sînt zile de jale, fără 
numai cînd e nevoie, îi botează, chiar dacă ar fi în săptămîna cea mare. 


PREOTUL SĂ NU BOTEZE ÎN CASĂ; ȘI DESPRE COPIL, DACĂ A MURIT NEBO- 
TEZAT DIN NEGLIJENŢA PREOTULUI SAU A PĂRINȚILOR. CAP. 131. (GLAVA 157.) 


Canonul 31 al sinodului al 6-lea: Canonul trei zeci și unu al sinodului al șaselea arată 
că nicidecum în casă să nu se boteze copilul, iar de l-a botezat, dacă era nevoie, pentru că 
era în primejdie copilul să moară, preotul nu se pedepsește. Dar dacă a fost sănătos copilul, 
preotul se pedepseşte cu oprirea dela preoţia lui, după cum va socoti arhiereul lui. 

Alte canoase însă spun să i-se ia darul. 

A lui Nichifor al Constantinopolului: lar dacă se află la slirşit să moară copilul și vor 
chema pe preot să-l boteze, și el a neglijat și copilul a murit nebotezat, păcatul este al preo- 
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ἀπεθάνῃ ἀβάπτιστον, ἢ ἁμαρτία εἰς τὸν ἱερέαν ἔνα! καὶ κανονίζεται περὶ τούτου, ὡς δόξει τῷ 
ἀρχιερεῖ αὐτοῦ" ἣ ἄργεια τῆς ἱερωσύνης ἣ ἄλλον κανόνα. lil δὲ καὶ ἀπεθάνῃ ἀβάπτιστον ἀπὸ 
ἀμελείας τῶν γονέων, χανονίζονται σφοδρώτατα, ἤγουν χρόνους τρεῖς νὰ μὴ δὲν κοινωνήσουν 
καὶ NGĂĂ ἑκάστην ἡμέραν νὰ κάμνουν μετανοίας καὶ νὰ ζηροφαγοῦν δευτέραν, τετάρτη καὶ παρασχευή. 


ΠΡΩΤΙΣΙΣ ΡΟΣ ΤῸΝ ATIOTATON ΔΙΟΝΎΣΙΟΝ TON APEOIIATITEN: ΠΕΡῚ 
IIOIA AMAPTHMATA ΣΥΓΧΩΡΟΥ͂ΝΤΑΙ META TON ΘΑΝΑΤῸΝ AIA TON ABIL 
TOYPIION KAI TON LYXON KAI TON BABLIIMOLYNON, OILOY TINONTAI 
ATA ΤΟΥ͂Σ ALNBEOAMENOYTE; ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ PAB-ov. 

᾿Απόκρισις τοῦ αὐτοῦ Διονυσίου" {Περὶ τούτων ὁ μέγας Διονύσιος ἀπό- 
κρίνεται, ὅτι ἂν εἶναι μικρὰ τὰ ἁμαρτήματα τοῦ ἀνθρώπου τοῦ ἀπεθαμένου, λαμβάνει ὠφέλειαν 
διὰ τῶν λειτουργιῶν καὶ τῶν ἐλεημοσυνῶν, ὁποῦ γίνονται δι’ αὐτοῦ, ὥστε συγχωροῦν αὐτά ἀμὴ 
ἂν εἶναι μεγάλα καὶ βαρέα τὰ ἁμαρτήματα, δὲν συγχωροῦνται, ὅτι ἀπέχλεισε, ὁ ϑεὸς τὴν 
πόρτα τοῦ παραδείσου περὶ αὐτοῦ καὶ δὲν ὠφειλεῖται δι’ αὐτόν. Καὶ διὰ τοῦτο κάμνει χρεία 
νὰ φροντίζωμεν περὶ τῶν ἡμετέρων ψυχῶν νὰ κάμνωμεν ἀγαθὰ ἔργα ἀρετὰ τῷ ϑεῷ, ὅσαν 
ἔχομεν τὴν ζωὴν ταύτην τὴν πρόσκαιρον, καὶ νὰ μὴ δὲν ἐκαρτεροῦμεν, ὡσὰν ἀπεθάνομεν καὶ εἶναι 
τὰ ἁμαρτήματα ἀσυμπάθητα, ὅτι ϑέλουν συγχωρηθῇ διὰ τῶν προσφορῶν. 

᾿Απορία’ Κατὰ τὴν ἀπόκρισιν τοῦ αὐτοῦ ϑείου Διονυσίου, ὁποῦ ἀποκρίνεται εἰς τὴν 
ἄνω ἐρώτησιν, ὁποῦ τὸν ἐρωτοῦν, φαίνεται ὅτι δὲν συγχωροῦνται τὰ ἁμαρτήματα διὰ τῶν ϑείων 
λειτουργιῶν καὶ ἐλεημοσυνῶν. ; 
Λύσις ᾿Ιδὲ 1 κάτωθεν ἄλλους διδασκάλους τί 


Ὁ 


λέγουν ; ὅτι αἱ λειτουργίαι καὶ ἐλεημο- 


σύναι συγχωροῦν πᾶν ἁμάρτημα. 


tului şi-şi primește canon pentru aceasta, precum va socoti arhiereul: sau oprire dela preoţie, 
sau alt canon. Dacă însă a murit nebotezat diu neglijenţa părinților, atunci iau canon mare, 
adică trei ani să nu se cuminece şi în fiecare zi să facă metanii şi să măniînce de sec lunea, 


miercurea și vinerea. 


ÎNTREBARIE CĂTRIE PREA SFÎNTUL DIONISIE AREOPAGHITUL: CARE PĂCATE 
SE IARTĂ DUPĂ MOARTE PRIN LITURCHII ȘI RUGĂCIUNI ȘI MILOSTENII, 
CARE SIE PAC PENTRU CEI MORȚI? CAP. 132. (GLAVA 158.) 


Răspunsul lui Dionisie: Marele Dionisie răspunde despre aceasta că, dacă sint mici 
păcatele omului mort, are folos din liturghii 51 rugăciuni și milostenii ce se fac pentru dînsul, 
încât i se iartă; dar dacă sînt păcatele mari și grele nu se iartă, pentru că a închis Dumnezeu 
poarta raiului pentru acela și nu-i folosesc. Și de aceea trebuie să purtăm grijă de sufletele 
noastre şi să facem lucruri bune, plăcute lui Dumnezeu, cît avem această viaţă trecătoare și să 
nu aşteplănm, cînd am murit, căci păcatele nu au îndurare că vor fi iertate prin aduceri de jertie. 

Nedumerire: După răspunsul acelui dumnezeesce Dionisie, care răspunde la întrebarea 
de mai sus ce-l întreabă, se arată că păcatele nu se iartă prin dumnezeieștile liturghii şi 
milostenii. 

Dezlegare: Vezi mai jos alţi dascăli ce zic? Că liturghiile și milosteniile aduc iertarea 


oricărui păcat. 


1) “O8e în ms. 
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OTI OY MONON EI5 ΤΟΥΣ AINEOAMENOYE EINAI ODEAEIA KAI ΑΦΕΣΙΣ 
AMAPTION AL OEIAIL AEITOYPTIAL, AMIL KAI BIZ ΤΟΥΣ ΔΩΝΤΑΝΟΥΣ. 
KREDAAATON PAT-ov. 


E pwrnots ἸΙέτρου μοναχοῦ πρὸς τὸν μακαριώτατον πάπαν 
Ῥώμης Τρηγόριον διάλογον' Τί δύνανται αἱ λειτουργίαι νὰ ὠφειλήσουν τὰς 
ψυχὰς τῶν ἁμαρτωλῶν μετὰ τὸν ϑάνατον αὐτῶν ; 

> “" > o e , 5 7 ,. ΞΎΈΚΝΑ Ş e 7 

ΑἈπόχκρισις τοῦ αὐτοῦ ἁγιωτάτου Τρηγορίου" "lav τὰ ἁμαρτῆς- 

ford > 7 € “ > ᾿ i Ţ LE A δύ € > Ps [d 
ματα τοῦ ἀνθρώπου, ὁποῦ ἀπεθάνῃ δὲν εἶναι συγχωρημένο,, πολλὰ δύνανται αἱ ϑεῖαι λειτουργίαι 
νὰ βοηθήσουν καὶ νὰ λυτρώσουν αὐτὰς ἀπὸ τὴν κόλασιν. Καὶ ἄκουσον" Τολλαῖς φοραῖς αἱ ψυχαὶ 
τῶν ἀποθαμένων ἐφάνησαν καὶ ζητοῦσαν, ὅτι νὰ γένουν λειτουργίαι δι’ αὐτὰς, διὰ νὰ λυτρωθοῦν 


> A A 7 A " 4 € > 7 4 1 
ἀπὸ τὴν κόλασιν, καθὼς χαὶ Φίλιξ ὁ ἐπίσκοπος εἶπε περὶ τούτου. 
Φοβερὸν τὸ παρόν: Ὅτι ἕνας ἱερεὺς ἦτον καὶ ὑπήγενεν εἰς τὸ λουετρόν, ὅταν 
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ἤθελεν ἀναγκασθῇ ὑπὸ τὴν χρείαν τοῦ σώματος, ὅτι εἶχεν ἀσθένημα᾽ καὶ λούετρον ἦτον ἐκεῖ 
εἰς τὸν τόπον αὐτοῦ. Καὶ μίαν ἡμέραν ὑπῆγεν ἐκεῖ νὰ λουσθῇ καὶ ηὗρεν μέσα ἕναν ἄνδρα, ὁποῦ 
δὲν τὸν ἐγνώριζεν, οὐδέ ποτε τοῦτον εἶδε᾽ καὶ ἦλθεν καὶ εὔγαλε τὰ ὑποδήματα αὐτοῦ ἀπὸ τὰ 
ἘΞ το ἱ 
ποδάρια καὶ ὡσὰν ἠθελεν ἐκδυθῇ, ἐβάστα τὰ ῥοῦχα του, ἕως οὗ καὶ ἔξευγεν ἔξω ἀπὸ τὰ ϑερμά- 
χαὶ ὠσὰν ἤθελεν εὔγῃ, μετὰ μεγάλης τιμῆς καὶ εὐλαβείας ὑπηρέτει τὸν ἱερέαν. Καὶ τοῦτο πολλαῖς 
φοραῖς τὸ ἔκαμεν καὶ ὑπηρέτησε τὸν ἱερέαν. “Ὅμως ὁ ἱερεὺς μίαν ἡμέραν ἤθελεν νὰ ὑπάγῃ εἰς 
τὸ λουτρὸν καὶ διελογίσθη εἰς τὸν ἑαυτόν Tov καὶ εἶπε᾽ τοῦ ἀνδρὸς ἐκείνου, ὁποῦ με ὑπηρετεῖ 
μὲ τόσην εὐλάβειαν καὶ προθυμίαν, δὲν ϑέλω νὰ ὑπάγω εὔχαιρος εἰς αὐτόν, μόνον νὰ τοῦ ἐπάρω 
παραμικρὸν χάρισμα" καὶ οὕτως ἔλαβεν δύο προσφορὰς χαὶ ὑπῆγεν. Kai ὡσὰν ἐδιάβηκχκεν καὶ 
- A LA » 
ἐμβῆχεν εἰς τὸ λουτρόν, ηὗρεν πάλιν αὐτὸν τὸν ἄνθρωπον᾽ καὶ ἐπίασε καὶ ὑπηρέτησε τὸν ἱερέαν, 
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χάθως ἦτον συνηθισμένον, μετὰ πάσης τιμῆς. Καὶ ἀφ᾽ οὗ ἐλούσθη ὁ ἱερεὺς καὶ ἤθελε vă ὑπαγένῃ, 


CĂ NU ΝΌΜΑΙ MORȚILOR SÎNT DE FOLOS ȘI IERTARE A PĂCATELOR DUMNE- 
ZEIEŞTILE LITURGIII DAR ȘI CELOR VII. CAP. 133. (GLAVA 159.) 


Întrebare a monahului Petru către prea fericitul papă al Romei Grigorie Dialogul: Ce pot 
liturghiile să folosească suiletelor păcătoşilor după moartea lor? 

Răspuns al acelui prea sfint Grigorie: Dacă păcatele omului care a murit, nu sînt iertate, 
mult pot să ajute dumnezeieștile liturghii şi să-l izbăvească de munca de veci. Și ascultă: 
De multe ori sufletele celor morţi s-au arătat și cereau că să se facă liturghii pentru dînsele, 
să se izbăvească «de munca de veci, precum a zis despre aceasta și Felix episcopul. 

Groaznică e aceasta: Că era un preot şi mergea la baic, cînd era nevoit de necesitatea 
trupului, pentru că avea o boală; și baia era acolo pe locul lui. În una din zile a mers acolo 
să se spele și a allat înăuntru un om pe care nu-l cunoștea şi niciodatţă nu l-a văzut, 
Și a venit şi i-a scos încălțămintele lui din picioare, și cind voia să se dezbrace, îi ţinea 
hainele, pînă ce ieşia alară din baie; și cînd voia să iasă, cu mare cinste și smerenie slujea 
pe preot. Şi aceasta a făcut-o de multe ori și a slujit pe prevt. Însă într-o zi preotul a 
voiL să meargă la baie 51 s-a gîndit în sine și zise: omului aceluia care-nii slujeşte cu atita 
evalvie şi rîvnă nu vreau să merg cu mina goală la dînsul, οἱ să-i iau puţin dar; și așa a 
luat două prescuri și s-a dus. Şi cum a trecut și a intrat în baie, l-a allat iarăși pe acel 
om; și s-a apucat şi a slujit preotului cu toată cinstea, cum era deprins. Și după ce s-a 
îmbăiat preotul și a voit să plece, a scos cele două prescuri şi le-a dat bărbatului aceluia 
ca binecuvîntare și pentru slujba din dragoste. Iar el supărat a zis cu lacrămi: sfinte părinte, 
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εὔγαλε τὰς δύο προσφορὰς καὶ τὰς ἔδιδεν αὐτοῦ τοῦ ἀνδρὸς χάριν εὐλογίας καὶ διὰ ἔργον ἀγάπης. 
Αὐτὸς δὲ ϑλιβόμενος μετὰ δακρύων εἶπε᾽ πάτερ ἅγιε, ἐμὲ τὰ πρόσφορα ταῦτα, διὰ τί τὰ δίδεις ; 
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αὐτὸ δὲ τὸ ψωμὶ εἶναι ἅγιον, καὶ ἐγὼ νὰ τὸ φάγω δὲν δύναμαι, ὅτι ἐμὲ ὁποῦ βλέπεις, εἰς τοῦτο 
τὸ λουτρὸν ἤμουν αὐθέντης καὶ ἔκαμα πολλὰ ἁμαρτήματα εἰς αὐτό" καὶ διὰ ταῦτα τὰ πολλά 
μου κακὰ ἐκαταδικάσθην καὶ κολάζομαι ἐδῶ εἰς τὸν τόπον ἐτοῦτον, ὁποῦ ἔκαμα τὰ ἁμαρτήματα. 
Ὅμως, πάτερ μου, ἐὰν ϑέλῃς νὰ δώσῃς, πρὸς ἐμὲ δῶρον, τοῦτο σὲ δέομαι νά μου κάμῃς τὰς 
προσφορὰς ταύτας νὰ τὰς κάμῃς λειτουργίας εἰς ϑεὸν καὶ vă δεηθῇς διὰ τῶν ἁμαρτιῶν μου. 
Καὶ ὡσὰν κάμῃ τὰς λειτουργίας περὶ ἐμοῦ, ἐλθὲ μετὰ ταῦτα καί, ἐὰν μὴ εὕρῃς με ἐδῶ, ἤξευρε, 
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ὅτι εἰσηκούσθη ἣ δέησις σου πρὸς τὸν ϑεὸν καὶ ἐλύτρωσέ ue ἀπὸ τὴν κόλασιν. Kai ὡσὰν εἶπε 
;: 7 -ε [4 > ? 3 3 ᾿ Led 9 7 εἶ > ? 2 2 ,ὔ e. fe LA [id 

τοὺς λόγους τοῦ ἱερέως, ἐχάθη ἀπ᾽ αὐτοῦ καὶ πλέον δὲν ἐφάνη. Τότε ἐγνώρισεν ὁ ἱερεύς, ὅτι 
αὐτὸς ἄνθρωπος δὲν ἦτον, μόνον ψυχή. Λοιπὸν αὐτὸς ὁ ἱερεύς, ὡς ἤκουσεν οὕτως, ἐλυπήθη 
μεγάλην λύπην καὶ ἔκλαυσε rond" καὶ ὡσὰν ἦλθεν εἰς τὸν οἶκον αὐτοῦ, ἄρχισε ἐπὶ τὴν αὔριον 
val ἐλειτούργει ἡμέρας ὀκτώ. Καὶ ὡσὰν ἔκαμε τὰς λειτουργίας ὑπῆγεν εἰς τὸ λουετρὸν κατὰ 
τὸν λόγον τοῦ ἀνθρωπου Exsivov καὶ πλέον ἐκεῖ δὲν τὸν ηὗρε. Καὶ ἀπὸ τούτου ἐγνώρισεν ὁ ἱερεύς, 
ὅτι ἐλυτρώθη, ἐκεῖνος ἀπὸ τὴν πικρὰν κόλασιν᾽ διὰ τῶν ϑείων λειτουργιῶν ἐλευθερώθη καὶ 
ἀπῆλθεν ἐν τῷ παραδείσῳ, εἰς τὸν τόπον τῶν δικαίων χριστιανῶν. Καὶ ἀπὸ τούτου μαρτυρεῖ αὕτη 
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Î ὑπόθεσις καὶ οὕτως λέγει καὶ ἣ ἀλήθεια, ὅτι διὰ τῶν ϑείων λειτουργιῶν ἐλευθερώνουνται 
ai ψυχαὶ ἀπὸ τὰς χεῖρας τοῦ διαβόλου καὶ ἀπέρχονται ἐν τῇ χειρὶ τοῦ ϑεοῦ καὶ ὅτι al ψυχαὶ 
τῶν ἁμαρτωλῶν, ὡς εἴπαμεν ἄνωθεν, ζητοῦν παρὰ τῶν ζώντων λειτουργίας καὶ διὰ σημεῖον 
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μηνύουν, ὅτι δι’ αὐτῶν τῶν ϑείων λειτουργιῶν λαμβάνουν οἱ ἁρματωλοὶ τελείαν ἐλευθερίαν εἰς 
τὰ ἁμαρτήματα, ὁποῦ ἔκαμαν εἰς τὸν κόσμον. 

- Καὶ ὑπὲρ τῶν ζώντων γινόμεναι λειτουργίαι ἔναι μεγάλη ὠφέλεια εἰς αὐτούς. Kai ἄκουσον 
ϑαυμαστὴν διήγησιν. 

Φοβερὸν καὶ τοῦτο καὶ ϑαυμαστόν' “Ἕνας ἄνθρωπος εὑρίσκετον 

αἰχμάλωτος καὶ ἦτον μὲ ἄλυσες δεμένος" καὶ ἣ γυναῖκα αὐτοῦ εἰς ἡμέρας ἑορταζομένας ἔκαμεν 
λειτουργίας δι’ αὐτὸν τὸν αὐτῆς ἄνδρα᾽ καὶ τὰς ἡμέρας ἐκείνας, ὁποῦ ἐγένοντο αἱ ϑεῖαι λειτουρ- 


mie aceste prescuri de ce mi le dai? Această piine este stiîntă, și eu să o mănînc nu 
pot, pentru că eu cel pe care îl vezi, peste această baie am fost stăpîn și am făcut multe 
păcate într-însa. Și pentru aceste multe rele ale mele, m-am osîndit și mă muncesc aici 
într-acest loc, unde am făcut păcatele. Totuşi, părintele meu, de vrei să-mi dai dar, aceasta 
te rog, prescurile acestea să le faci lui Dumnezeu liturghie și să te rogi pentru păcatele 
mele. Şi cum ai făcut liturghiile pentru mine, vino după aceea și, dacă nu m-ai aflat aici 
să ştii că a fost ascultată rugăciunea ta către Dumnezeu și m-a izbăvit de muncă. Și 
cum a zis preotului cuvintele, se pierdu din faţa lui şi n-a mai apărut. Atunci preotul a 
cunoscut că acela n-a fost om, ci sullet. Atunci acel preot, cum a auzit așa, se intristă 
cu mare întristare și plinse mult; 51 cum veni acasă, începu de a doua zi și făcu opt 
zile liturghie. Și după ce făcu liturghiile, se duse la baie după cuvîntul omului aceluia și 
nu l-a mai aflat acolo. Și din aceasta cunoscu preotul că acela a fost izbăvit de munca 
amară ; pentru dumnezeieștile liturghii se mîntui și merse în raiu la locul drepţilor creștini. 
Și pentru aceasta e mărturie această întîmplare ; și aşa grăieşte și adevărul, că prin dumne- 
zeieştile liturghii se izbăvese sufletele din mîinile diavolului şi merg în mîna lui Dumnezeu 
şi sufletele păcătoşilor, precum am zis mai sus, cer de la cei vii liturghii și prin semn vestesc 
să prin acele liturghii cei păcătoşi iau deplină izbăvire de păcatele ce le-au făcut în lume. 

Și liturghiile ce se fac pentru cei vii, le sînt de mare folos. 51 ascultă o povestire minunată ! 

Groaznică şi minunată şi această intimplare: Un om se afla rob și era legat în lanţuri. 
Și femeia lui în zilele de sărbătoare făcea liturghii pentru acel bărbat al ei; şi în zilele acelea 
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“lat dv αὐτόν, αὐτὰς τὰς ἡμέρας ἐλύοντο αἱ ἄλυσες ὁποῦ ἧτον δεμένος. Καὶ ἀφ᾽ οὗ ἤθελαν τελειω- 
θῇ αἱ λειτουργίαι, εὑρίσκετον πάλιν δεμένος μὲ τὴν ἄλυσον. 'Eimepooe δὲ καιρὸς καὶ ὁ ἄνθρωπος 
ἐκεῖνος, ὁ ἄνδρας τῆς γυναικός, ἐλυτρώθη ἀπὸ τὴν αἰχμαλωσίαν διὰ τῶν ϑείων λειτουργιῶν χαὶ 
ἦλθεν εἰς τὸ ὁσπίτιον αὐτοῦ καὶ ἐξηγήθη, ὅτι τὴν ὁδεῖνα ἡμέρα καὶ ὁδεῖνα ἐλύετο ἣ ἄλυσος ἐξ 
αὐτοῦ. Ὅμως ὡς τὸ ἤκουσεν 7) γυναῖκα αὐτοῦ, ἤξευρεν τὰς ἡμέρας ὁποῦ ἔκαμνε τὰς λειτουργίας 
dv αὐτὸν τὸν ἄνδρα αὐτῆς. Καὶ ἐλπλεροφόρησε μεγάλους καὶ μικρούς, ὅτι εἰς τὰς ἡμέρας ἐκείνας, 
ὁποῦ ἔκαμνε τὰς λειτουργίας, ταύτας τὰς ἡμέρας ἐλύετο καὶ ἡ ἄλυσος ἀπ᾽ αὐτὸν τὸν ἄνδρα αὐτῆς. 


p 


Καὶ ὡσὰν ἤκουσαν πάντες τὸ παράδοξον τοῦτο ϑαῦμα, ἐδόξασαν τὸν ϑεόν. 


ΠΕΡῚ TON AIAOMENON AEITOYPIION TON IEPEON AIA ΤᾺ ΣΑΡΛΑΝΤΆΑΡΙΑ 
ALIA ZONTANOYE «ΚΑῚ AINEOAMENOYT5>. ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ PA A-ov 


Τῶν ϑείων διδασκάλων ϑαυμαστὴ διήγησις διὰ τὰ σαραν- 
τάρια τῶν ζωντανῶν: νας ἄρχων εὑρίσκετον εἰς τὴν Νικομήδιαν καὶ ἀσθένησε 
βαρέως καὶ ἦλθεν εἰς κίνδυνον καὶ ἐπαράγγειλε τῆς γυναικὸς αὐταῦ νὰ δώσῃ ἀπὸ τὸν βίον αὐτοῦ 
εἰς ὄρφανὰ καὶ εἰς πτωχὰ καὶ τοὺς δούλους αὐτοῦ νὰ ἐλευθερώσῃ καὶ λειτουργία τῶν ἱερέων νὰ 
μὴ δὲν δώσῃ. Ἔχων δὲ αὐτὸς ὁ ἄρχων πίστιν καὶ εὐλάβειαν εἰς τὸ ὁσιώτατον “Ἰ]σαΐαν, ὁ ὁποῖος 
ἦτον ἔγκλυτος ἱερεὺς μέγας καὶ περιβόητος καὶ δεηθεὶς τῇ αὐτοῦ εὐχῇ, ἐλευθερώθη ἀπὸ τὴν 
ἀσθένειαν καὶ ἔγινεν ὑγιής, καθὼς καὶ τὸ πρῶτον. Καὶ καθὼς ἐσηκώθη, ὑπῆγεν εἰς τὸν ἅγιον᾽ 
val, ὡς εἴδεν αὐτόν, ἐπλήσθη ὅλος χαρᾶς καὶ ἐδόξασε τὸν φιλάνθρωπον ϑεόν. Καὶ ποιήσαντες τὸν 
ἐν Χριστῷ ἀσπασμὸν ἐκάθησαν᾽ καὶ ἐρώτησεν αὐτόν, τί ἦτον ἡ ϑεραπεία τῆς ἱατρείας αὐτοῦ 
ὁποῦ ἔλαβε τὴν ἴασιν; καὶ ἀπεκρίθη ὁ ἄρχων ὅτι" καθὼς ἐπεκαλέθην τὴν ἁγίαν σου εὐχὴν, τῆς 
ὥρας ἔλαβα τὴν ἴασιν. Τότε λέγει ὁ ἅγιος πρὸς αὐτόν" υἱέ μου, ἔδωκας τῶν ἱερέων λειτουργίας 


în care se făceau dumnezeieştile liturghii pentru dînsul, în acele zile i se dezlegau lanţurile 
cu care era legat. Și după ce se sfirșeau liturghiile, iar se afla legat cu lanţuri. A trecut 
vreme și omul acela, bărbatul femeii, se izbăvi din robie prin dumnezeieștile liturghii și 
veni acasă și povesti că în cutare și cutare zi, i se dezlega lanţul de pe el. Cînd însă femeta 
lui a auzit aceasta, știa zilele în care făcuse liturghii pentru bărbatul ei. Și spuse celor 
mari și celor mici că în acele zile în care făcea liturghii, în acele zile se dezlega şi lanţul de 
pe bărbatul ei. Şi cînd auziră toţi această minune mare, măriră pe Dumnezeu. 


DESPRE LITURGIIIILE CE SE DAU PREOȚILOR DE SĂRINDARE PENTRU VII 
ȘI PENTRU MORȚI. CAP. 134. (GLAVA 160.) 


A dumnezeeștilor dascăli minunată povestire pentru sărindarele celor vii: Un boier se 
afla în Nicomedia şi se îmbolnăvi greu şi a ajuns la primejdie și zise lemeii lui să dea 
din averea lui orfanilor şi săracilor, şi robii lui să-i elibereze şi liturghii preoţilor să nu dea. 
lar acel boier avea credinţă 51 evlavie către prea cuviosul Isaia care era un preot mare vestit 
şi cu multă faimă; şi rugîndu-se, prin rugăciunea celuia s-a izbăvit de boală şi s-a făcut 
sănătos ca 51 mai înainte. Și cum se sculă, merse la sfintul; și cînd îl văzu, se umplu tot de 
bucurie și mări pe iubitorul de oameni, Dumnezeu. Și făcînd sărutare întru IHristos, şezură ; 
și l-a întrebat, ce i-a fost leacul tămăduirii lui dela care a luat vindecare? Și a răspuns 
boierul: Cum chemai într-ajutor sfinta ta rugăciune, într-acel ceas mă vindecai. Atunci îi 
zise siintul: Fătul meu, ai dat preoţilor liturghii pentru mîntuirea suiletului tău? Și răspunse: 


“00 ÎNDREPTAREA LEGII 


διὰ τὴν ψυχυκὴν σοὺ σωτηρίαν; Καὶ ἀπεκρίθη οὐχί, σεβάσμιε πάτερ, ὅτι, ἐὰν εἶχα τὰς δώσῃ, 
ὠφέλειαν καμίαν δὲν ἔκαμνα, μόνον ἤθελα χάσῃ τὰ χρήματα ἐκεῖνα" τότε λέγει αὐτοῦ ὁ ὁσίος᾽ 
μὴ λέγῃς οὕτως, υἱέ μου, διότι ὁ ᾽Ιάκωβος ὁ ἀδελφόθεος γράφει εἰς τὴν ἐπιστολὴν αὐτοῦ, ὅτι" 
ἐὰν ἀσθενῇ τινάς, προσκαλέσατε τοὺς ἱερεῖς τῶν ἐκκλησιῶν, ὁποῦ ἔχουν παῤῥησίαν εἰς ϑεὸν νὰ 
δεηθοῦν δι᾽ αὐτόν, καὶ 6 ϑεὸς διὰ τῶν εὐχῶν τῶν ἱερέων αὐτοῦ ϑέλει δώσῃ τὴν ὑγείαν τοῦ ἀσθε- 
νοῦντος νὰ τὸν ἐσηκώσῃ ἀπὸ τὴν ἀσθένειαν᾽ καὶ ἐὰν ἔχῃ καὶ ἁμαρτίας ὡς ἄνθρωπος, διὰ τὴν 
δέησιν καὶ παρακάλεσιν τῶν ἱερέων ϑέλει τὰς συγχωρήσῃ ὁ ϑεός. Eine δὲ ταῦτα ὁ ἁγιώτατος 
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πατὴρ πρὸς τὸν ἄρχων χκαὶ ἐδίδαξεν αὐτὸν καὶ ἐνουθέτησε. Καὶ διὰ τὴν ἀπιστίαν αὐτοῦ εἶπεν 
ὁ ἅγιος αὐτοῦ τοῦ ἄρχονοτς καὶ ἔδωκεν ἑνὸς ἱερέως χρήματα, νὰ λειτουργήσῃ δι᾽ αὐτὸν σαράντα 
λειτουργίας. Καὶ ὡς ἔδωκεν ὁ ἄρχων τὰ χρήματα, ἐπορεύθη εἰς τὸ ὁσπίτιον αὐτοῦ. Καὶ ὡσὰν 
ἐλειτουργήθησαν ai σαράντα λειτουργίαι, μιᾶ νύκτα ἐξύπνησεν ἀπὸ τοῦ ὕπνου αὐτοῦ ὁ ἄρχων 
vai ἐξαίφνης ἄνοιξαν αἱ πόρται τοῦ ὁσπιτίου αὐτοῦ, χωρὶς νὰ τὰ ἀνοίξῃ τινάς, καὶ ἐμπῆκαν 
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ἄνδρας καβαλάριοι, εὔμορφοι, ἀγγελοειδεῖς, καὶ ἐστάθησαν οἱ εἴκοσι ἐξ δεξιῶν καὶ οἱ εἴκοσι 
ἐξ ἀριστερῶν. [Καὶ καθὼς τοὺς εἶδεν ὁ ἀρχῶν, ἔλαβε φόβον μέγαν εἰς τὴν φοβερὰν ἐκείνην 
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ὁπτασίαν καὶ λέγει πρὸς αὐτούς" κύριοί μου, διὰ τί ἤλθετε εἰς ἑνὸς ἁμαρτωλοῦ ὁσπίτι; Καὶ 
τοῦτοι ἀπεκρίθησαν καὶ εἶπον᾽ ἡμεῖς εἴμεσθεν αἱ σαράντα λειτουργίαι σου, ὁποῦ ἐγίνησαν πρὸς 
τὸν φιλάνθρωπον ϑεὸν διὰ ἐσένα, καὶ ἀπέστειλέ μας νὰ σὲ ὑπαντήσωμεν, νὰ ὑπᾶμεν εἰς τὴν ἁγίαν 
ἐκκλησίαν" καὶ ἐλθὲ μετὰ χαρᾶς μεγάλης καὶ μὴ δειλιάσῃς, ὅτι διὰ τῶν χειρῶν τοῦ ἱερέως ὁποῦ 
ἔκαμε τὰ λειτουργίας διὰ σοῦ, ἐκληρώθ: i ἑνώθης εἰς ϑεὸν νὰ λάβῃς ἀνεμποδίστω 
καμε τὰς σαράντα λειτουργίας διὰ . ἐκληρώθης καὶ ἑνώθης εἰς νὰ λάβῃς ἀνεμποδίστως 
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τὴν βασιλείαν τῶν οὐρανῶν. Ὃ δὲ ἄρχων ὑπὸ τῆς ἁγίας ἀποκαλύψεως ὁποῦ εἶδε, ἐνθυμήθη τοὺς 
λόγους τοῦ ἁγίου “ἸΙσαΐου" καὶ ἐπληροφορήθης ὅτι πολὺ δύναμιν ἔχει ἣ ἀναίμακτος ϑυσία, 
ὁποῦ προσφέρεται εἰς ϑεόν, ὅτι δι’ αὐτῶν συγχωροῦνται αἱ ἁμαρτίαι τῶν ἀνθρώπων. Kai δέδωκεν 
ἁπὸ τὴν βίον αὐτοῦ εἰς ἱερεῖς, ὅπως νὰ μνημονεύεται παρ᾽ αὐτῶν εἰς ταῖς ϑείαις καὶ ἱεραῖς λειτουρ- 
γίαις, ἤτοι νὰ λαμβάνουν μερίδα δι᾿ αὐτοῦ εἰς τὴν ϑείαν προσχομιδήν. 


nu, cinstite părinte, pentru că, dacă aș ἢ dat, nu aveam nici un folos, numai aș fi pierdut 
banii aceia! Atunci îi zise cuviosul: să nu vorbești așa, fătul meu, pentru că Iacob, [ratele 
lui Dumnezeu, scrie în epistola sa că: dacă se îmbolnăvește cineva, chemaţi preoţii bise- 
ricilor care au mijlocire către Dumnezeu să se roage pentru dinsul și Dumnezeu pentru 
rugăciunile preoţilor lui va da sănătate bolnavului să-l scoale din boală; și dacă are și păcate 
ca om, pentru ruga şi rugarea preoţilor le va ierta Dumnezeu. Prea slintul părinte acestea 
le zise către boier şi-l ἴῃ νᾶ [ἃ şi-l îmdreptă. Și pentru necredinţa lui, siintul grăi acelui boier 
că şi ela dat unui preot bani să liturghisească pentru dinsul patruzeci de liturghii. Și cum 
a dat boierul banii, s-a dus acasă. Și de îndată ce acele patruzeci de liturghii au lost litur- 
ghisite, boierul într-o noapte s-a trezit din somn și deodată se deschiseră uşile casei lui, fără 
să le deschidă cineva, și intrară bărbaţi călări, frumoși, în chip de îngeri, şi stătură douăzeci 
dea dreapta şi douăzeci dea stinga. Şi boierul cum îi văzu, îl cuprinse mare frică la acea 
vedenie întricoşătoare şi zise către dînşii: Domnii mei, la ce aţi venit în casa unui păcătos? 
Și aceştia răspuuseră şi ziseră: noi sîntem cele patruzeci de liturghii ale tale care s-au tăcut 
către iubitorul de oameni Dumnezeu pentru tine și ne-a trimis să te întîmpinăm să mer- 
gem la sfînta biserică ; şi vino cu bucurie mare și să nu-ţi fie teamă că prin miinile preo- 
tului care ţi-a făcut cele patruzeci de liturghii, ai moștenit și te-ai unit cu Dumnezeu să 
iai neapărat împărăţia cerurilor. lar boierul dintru sfinta descoperire pe care o văzu, își 
aduse aminte de cuvintele stintului Isaia: și ai să ştii că jertfa cea fără de sînge care se 
aduce lui Dumnezeu are mult putere, pentru că printrînsa se iartă păcatele oamenilor și a 
dat din averea lui preoţilor, ca să se pomenească de dinşii la dumnezeieştile și sfintele 
liturghii, adică să ia o părticică pentru dinsul la dumnezeiasca proscomidie. 
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Ἔχ τοῦ πατερικοῦ ϑαυμασία διήγησις διὰ τὰ σαραντάρια 
τῶν ἀπεθαμένων᾽ Περὶ δὲ τὰ σαραντάρια, ὁποῦ γίνονται διὰ τοὺς ἀπεθαμένους, νὰ 
ἀκούσετε᾽ ἐξηγοῦνται εἰς τὸ πατερικόν, ὅτι ἕνας γέροντας, ἱερεὺς τοῦ ϑεοῦ τοῦ ὑψίστου, εἶχεν 
ἕναν καλόγηρον ὑποταχτικὸν καί ποτε τὸν λόγον αὐτοῦ δὲν τὸν ἔκαμνε, μόνον πάντοτε εἰς παρα- 
κοὴν εὑρίσχετον. λεγε δὲ ὁ ἁγιώτατος γέροντας πρὸς αὐτόν᾽ παιδί μου, δὲν ἔχω λύπην, διάτι 
δὲν κάμνεις τὸ ϑέλημά μου, ἀμὴ κλαίω χαὶ λυποῦμαι τὴν ἀπώλειαν τῆς ψυχῆς σου, ὅτι ἠξεύρω 
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βεβαίως διὰ τὴν παρακοῆν, ὁποῦ ἔχεις, ϑέλεις λάβῃ τὴν αἰώνιον κόλασιν. Λὐτὸς δὲ ὁ ὑποταχ- 
τυκὸς ἐνέπαιζεν τοὺς λόγους αὐτοῦ καὶ τελείως δὲν ἐμετανόει καὶ συγχωρηθῇ ἀπὸ τὴν παρακοὴν 
νὰ ἔλθῃ εἰς ὑπακοήν. Καὶ εἰς ὀλίγον ἀπέθανε καὶ ὑπῆγεν ἣ ψυχὴ αὐτοῦ εἰς τὴν αἰώνιον κόλασιν 
Ă Ὑ 

διὰ τὴν παραχοήν. “0 δὲ ἁγιώτατος γέροντας αὐτοῦ, ὡς εἶχεν παῤῥησίαν πρὸς ϑεόν, ἐδεήθη 
νὰ ἰδῇ τὸν ὑποτακτικὸν αὐτοῦ, εἰς ποῖον τόπον τῆς κολάσεως εὑρίσκετον. Καὶ ὁ ϑεὸς εὐθὺς 
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εἰσήκουσε τῆς δεήσεως αὐτοῦ, ὅτι κατὰ τὸν ϑεῖον Δαυίδ᾽ ϑέλημο τῶν φοβουμένων αὐτὸν ποιεῖ 
χαὶ τῆς δεήσεως αὐτῶν εἰσακούει. Καὶ εἶδεν εἰς τὸν ὕπνον αὐτοῦ ὁ ἀληθὴς τοῦ ϑεοῦ δοῦλος ὁ 
ἅγιος γέροντας τὸν πύρινον ποταμὸν τῆς κολάσεως" καὶ ἔρχετον μετὰ ταραχῆς 1) πολλῆς καὶ 
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βοῆς μεγάλης. Καὶ ἧτον πλῆθος ἀνθρώπων μέσα, τὸ ὁποῖον δὲν εἶχεν μέτρος vă μετρηθῇ “καὶ 
ἦσαν τινὲς ἕως εἰς τὴν μέσην τοῦ σώματος εἰς τὸν ποταμόν, ἄλλοι δὲ ἕως εἰς τὸν λαιμόν: Οὗτος 
δὲ ὁ ἐλεηνός, ὁποῦ εἶχεν τὴν παρακοήν, καὶ τὼ χεῖρε καὶ πόδε καὶ ὅλον τὸ κορμὶν ἦσαν ϑαμμένα 
μέσα εἰς τὸν βυθὸν τοῦ πυρίνου ἐκείνου τοῦ ποταμοῦ. Kai ὡς εἴδεν αὐτὸν ὁ ἅγιος εἰς τοιούτην 
μεγάλην κόλασιν παιδευόμενον, ἐλυπήθη καὶ ἔκλαυσε. Τότε λέγει πρὸς αὐτόν" παιδί μου, ἐμβλέ- 
πεις εἰς τί εὑρίσκεται, διὰ νὰ ἔχῃς τὴν παρακοήν, ὅτι ἔγινες κληρονόμος τοῦ αἰωνίου πυρὸς μετὰ 
δαιμόνων. Καὶ ἐβόησεν οὗτος μέσα ἀπὸ τὸν πύρινον ποταμὸν μεγάλῃ τῇ φωνῇ᾽ πάτερ μου 
] Ὶ ἢ Φῶνγ) μῶν, 
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ἐὰν ϑέλῃς, δύνασαι vă με ἐλευθερώσῃς καὶ νὰ λυτρώσῃς ἀπὸ ταύτην τὴν κόλασιν, ὁποῦ κολά- 
ζομαι" οὐαί μοι τῷ ἐλεηνῷ, οὐαί pot" Διὰ νὰ ἔχω τὴν παρακοήν, κολάζομαι αἰωνίως μακάριοι 
ὁποῦ ἔχουν τὴν ὑπακοήν, καὶ οὐαὶ εἰς ἐκείνους ὁποῦ ἔχουν τὴν παρακοήν. "Εξυπνος δὲ γενό- 


Minunată povestire din pateric despre sărindarele morţilor: lar pentru sărindarele ce 
se fac pentru cei morţi, să ascultați: Se spune la pateric că un stareţ, preot al lui Dumnezeu 
prea înalt, avea un călugăr sub ascultare şi niciodată nu împlinea cuvîntul lui, ci totdeauna 
se găsea întru ncascultare. Iar prea sfintul stareţ spunea către el: fătul meu, nu-mi pare rău, 
pentru că nu faci voia mea, ci pling și-mi pare rău de pierderea sufletului tău, pentru că știu 
de bună seamă că pentru neascultarea ce o ai, vei lua munca de veci. Dar acel posluşnie 
își bătea joc de cuvintele lui și nu se căia nicidecum și nu s-a depărtat de neascultare să vie 
întru ascultare. Și peste puţin timp a murit și sufletul lui pentru neascultare merge la munca 
pe veci. lar slîntul lui stareţ, cum avea îndrăznire către Dumnezeu, se ruga să vadă pe pos- 
luşnicul său, în ce loc de muncă se află. Şi de îndată Dumnezeu ascultă rugăciunea lui, 
pentru că după dumnezeiescul David: lace voia celor ce se tem de el şi ascultă rugăciunea 
lor. Și văzu în vis acel adevărat rob al lui Dumnezeu, sfintul stareţ, riul cel de foc al 
muncii; și venea cu mare tulburare și vuiet mare. Și era mulțime de oameni înăuntru, 
care nu avea măsură să [16 numărată; şi unii erau în riu pînă la mijlocul trupului, iar alţii 
pînă la grumaz. Acest nenorocit însă care a îost cu neascultare, avea 51 miinile și picioarele 
și tot trupul îngropate înăuntru în adîncul acelui riu de foc. Și cum îl văzu slîntul într-o 
astfel de muncă mare pedepsit fiind, s-a îndurerat 51 plinse. Atunci spune către el: vezi 
în ce te afli pentru neascultarea ce o aveai, că te făcuși moștenitor al focului de veci 
împreună cu demonii. Și strigă acesta dinăuntrul rîului de foc cu. mare glas: părinte al 
meu, de voiești, poţi să mă izbăvești și să mă scoţi din acest chin, în care mă chinuiesc! 
Vai de mine nenorocitul, vai de mine! Pentru că eram cu neascultare, mă muncesc veşnic; 
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μενος ὁ γέροντας ὁ ἄνθρωπος τοῦ ϑεοῦ καὶ ποιήσας ὅλην τὴν ἀκολουθίαν κατὰ ἔθος αὐτοῦ, 
ἄρχισε καὶ τὴν ἱερουργίαν, ἱκετεύων τὸν ϑεὸν διὰ τὴν σωτηρίαν τοῦ ἐλεεινοῦ ὑποταχτικοῦ αὐτοῦ" 
xai ἐλειτούργει ἡμέρας. εἴκοσι καθ᾽ ἡμέραν. Καὶ ὡσὰν ἐπληρώθησαν αἱ εἴκοσι λειτουργίαι, 
ἐδεήθη πάλιν 6 ἅγιος τοῦ ϑεοῦ ἰδεῖν τὸν ὑποταχτικὸν αὐτοῦ ποῦ εὑρίσκεται. Καὶ οὕτως εἶδε 
δευτέραν φορὰν τὸν πύρινον ποταμὸν μετὰ λαοῦ ἐχεΐνου τοῦ κολαζομένου καὶ ὁ ὑποτακτικὸς 
ἕως εἰς τὴν μέσην τοῦ σώματος κολαζόμενος καὶ ἦτον τὸ ἐπίλοιπον ἀπὸ τὴν μέσην καὶ ἐπάνω 
ἐλεθερωμένον. Καὶ ὡς εἶδεν οὗτος ὁ ὑποταχτικὸς γέροντα αὐτοῦ, ἐβόησε πρὸς αὐτὸν μεγαλο- 
φόνως᾽ σεβασμιώτατε μου πάτερ, ἰδοῦ διὰ τῶν σῶν ἁγίων εὐχῶν ἱκαὶ δεήσεων ἐλυτρώθην ἀπὸ 
τὴν κόλασιν τὸ ἥμισυ τοῦ κορμίου καὶ δέομαί σου βόηθησόν μοι τελείως νὰ ἐλυθερωθῶ ὅλον 
τῷ σώματι, νὰ ὑπάγω εἰς τὸ αἰώνιον φῶς. Ὃ δὲ εὐλαβὴς γέρων ἰδὼν οὕτως, ἐδόξασε τὸν ϑεόν. 
Τότε πάλιν ἐπὶ τὴν αὔριον ἄρχισε καὶ ἐλειτούργει καθ᾽ ἡμέραν, ἕως οὗ ἐπληρώθησαν αἱ ἄλλαι 
εἴκοσι λειτουργίαι καὶ ἔγιναν τετελειωμέναι σαράντα. Καὶ μετὰ τελείωσιν τῶν ἄλλων εἴκοσι 
λειτουργιῶν, πάλιν ἱκέτευσεν ὁ ἅγιος τὸν ϑεὸν ἰδεῖν περὶ τοῦ ὑποταχτικοῦ αὐτοῦ, ἐὰν τελείως 
ἐλυτρώθη: ἀπὸ τὴν κόλασιν. Καὶ εἶδε καὶ τρίτην φορὰν τὸν πύρινον ποταμὸν μετὰ παντὸς τοῦ 
λαοῦ Exsivov τοῦ κολαζομένου, ὁποῦ εἶδε καὶ τὰς ἄλλας φοράς, τὸν δὲ ὑποτακχτικὸν αὐτοῦ πλέον 
δὲν τὸν εἶδε, ὅτι εὐγῆχκεν διὰ τῶν δεήσεων καὶ εὐχῶν τοῦ ἁγίου ἀπὸ τοῦ πυρίνου ποταμοῦ τῆς 
κολάσεως καὶ ὑπῆγεν ἐν τῷ παραδείσῳ ἐν τῇ αἰωνίῳ ζωῇ. Ὃ δὲ ἁγιώτατος γέρων ἔδωκε δόξαν 
καὶ εὐχαριστίαν τῷ φιλανθρώπῳ ϑεῷ καὶ σωτῆρι τῶν ψυχῶν ἡμῶν τῷ κυρίῳ ᾿Ιησοῦ Χριστῷ, 
ὁποῦ ἐδέχθη τὰς ϑυσίας αὐτοῦ τῶν ἱερῶν λειτουργιῶν καὶ ἐλευθέρωσε τὸν ὑποτακτμεὸν αὐτοῦ 
ἀπὸ τὴν κόλασιν. 

Αἱ λειτουργίαι, καθὼς ἠκούσατε ἄνωθεν, δύνανται νὰ ἀνηβάσουν ψυχὴν ἀνθρώπου ἀπὸ 
τὰ καταχθόνια τοῦ ἄδου εἰς τὸν οὐρανὸν καὶ ἀπὸ τὸ σκότος εἰς τὸ αἰώνιον φῶς. Ταῦτα ἀκούετε 
καὶ καταλάβετε ἀκριβῶς, πόσων ἀγαθῶν παρὰ τοῦ φιλανθρώπου ϑεοῦ ἀξιοῦνται οἱ ἄνθρωποι 
διὰ τὰ ἀργύρια ἐκεῖνα ὁποῦ δίδουν εἰς τὰ χείρια τῶν ἱερέων, διὰ νὰ κάμνουν λειτουργίας δι᾽ αὐτούς. 


ferice de cei ce au acultarea și vai de aceia ce au neascultarea. Trezindu-se din somn 
stareţul, omul lui Dumnezeu, și făcînd toată slujba după obiceiul lui, a început și liturghia, 
rugînd pe Dumnezeu pentru mîntuirea nenorocitului său poslușnic: și a liturghisit zilnic 
două zeci de zile și cînd s-au împlinit cele două zeci de liturghii s-a rugat iarăși siîntul la 
Dumnezeu să-şi vadă posluşnicul unde se află. Și aşa văzu a doua oară riul de [oc cu 
acel norod chinuindu-se şi poslușnicul pînă la mijlocul trupului chinuindu-se și era mai departe 
dela mijloc în sus izbăvit. Şi cum văzu acest poslușnic pe stareţul său, strigă către dinsul 
cu mare glas: prea cinstitul meu părinte, iată pentru sfintele tale molitve 51 rugăciuni am 
fost izbăvit de muncă jumătate de trup şi te rog ajută-mi pînă la sfîrșit să liu izbăvit tot 
trupul, să merg întru lumina de veci. lar cucernicul stareţ văzînd așa, mări pe Dumnezeu. 
Atunci iarăşi a doua zi începu și liturghisea în fiecare zi, pînă se împliniră și celelalte douăzeci 
de liturghii şi se săvîrşiră patruzeci și după săvîrşirea altor douăzeci de liturghii, iarăși s-a 
rugat slintul la Dumnezeu să vadă ce e cu poslușnicul său, de s-a izbăvit cu desăvîrşire 
de muncă și văzu şi a treia oară riul de foc cu tot norodul acela muncindu-se pe care-l 
văzuse alte ori, dar pe posluşnicul său nu-l mai văzu, căci ieșise pentru rugăciunile 51 molit- 
vele siintului din rîul de toc al muncii și merse în rai la viaţa de veci, iar prea siîntul bătrîn 
a dat mărire şi mulţumire iubitorului de vameni Dumnezeu şi mîntuitor al suiletelor 
noastre Isus Hristos, care primi jeritele sfintelor lui liturghii și izbăvi pe poslușnicul lui de 
la muncă. 

Liturghiile, precum aţi auzit mai sus, pot să urce sulletul omului din adîncurile iadului 
la cer şi dela întuneric la lumină. Acestea ascultaţi-le și înţelegeți-le cu deamăruntul 
decit bine se învrednicesc oamenii la de oameni iubitorul Dumnezeu pentru arginţii aceia 
ce îi dau în mîinile preoţilor, pentru ca să facă liturghii pentru dînșii. 
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Καὶ οἱ ἱερεῖς, ὁποῦ λαμβάνουν ἐκεῖνα τὰ ἀργύρια, διὰ vă λειτουργήσουν λειτουργίας, 
μὴ ἀμελήσουν, ἀμὴ μετὰ προθυμίας καὶ εὐλαβείας νὰ κάμνουν αὐτάς, καὶ μὴ εἰς ἀλησμονία γένωσιν 
χαὶ δὲν λειτουργηθοῦν, ὅτι μέλει δι’ αὐτήν, ὁποῦ δὲν τὴν λευιτουργοῦν, νὰ δώσουν λόγον ἐν ἡμέρᾳ 
τῆς χρίσεως πρὸς τὸν ἀδέκαστον κριτὴν τὸν κύριον ἡμῶν ᾿Ιησοῦν Χριστόν’ ὅτι τὴν ὥραν ὁποῦ 
δίδονται τὰ ἀργύρια εἰς τὰ χέρια ἱερέων, διὰ νὰ κάμουν λειτουργίας, γράφονται ἀοράτως ὑπὸ 
τῶν ϑείων ἀγγέλων, val οὐαὶ τῷ πρεσβυτέρῳ, ὁποῦ δὲν λειτουργήσει αὐτάς. 


ΠΕΡῚ ΤῸ TI EINAI ΑἹ MEPIAAL ΚΑΤ AN ENAI Υ̓ΔΛΟΤῸΝ ΝᾺ ΠΡΟΣΦΒΡΟΝΤΑΙ 
ALIA ΤΥΝΔΙΚῈΣ OLIOY NA ΧΟΥ͂Ν ΛΛΝΔΡΑΣ ΛΑΙΡΕΤΙΚΟΥ͂Σ IL AXEBEI; 
ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΑΙ ον 


Συμεὼν Θεσσαλονίκης Αἱ μερίδαι εἶναι ἀντὶ τῶν προσώπων ἐκεΐνων ὁποῦ 
φέρνουν τὰ πρόσφορα εἰς τὴν ἐκκλησίαν, καὶ γίνονται νοηταὶ μετὰ Χριστοῦ αὐτῶν χοινωνία. 
Διὰ τοῦτο, ὅσοι ἁμαρτάνουν φανερὰ καὶ δὲν ἀφίνουν τὴν ἁμαρτίαν, κάμνει χρεία νὰ μὴ δὲν δέχεσαι 
τὰς προσφορὰς αὐτῶν τελείως, οὐδὲ τῶν γυναικῶν, ἐὰν ἔναι καὶ πισταὶ καὶ ὀρθόδοξαι, ὁποῦ νὰ 
ἔχουν ἄνδρας ἢ ἀσεβεῖς ἣ αἱρετικούς" κέρη δὲ καὶ λαδίν, ὅταν φέρνουν αὐταῖς αἱ γυναῖκες, δέξαι 
αὐτὰ εἰς ἐλπίδα σωτηρίας αὐτῶν καὶ παράκλησιν καὶ δέησιν κάμνε δι’ αὐτὰς καὶ παράγγελε νὰ 
δίδουν ἐλεημοσύνην, ἀμὴ λειτουργίας περὶ αὐτῶν νὰ μὴ δὲν κάμῃς, οὐδὲ μερίδα νὰ ἐπέρνῃς, 
οὐδὲ τῶν ϑείων μυστηρίων αὐτὰς νὰ μεταδίδῃς, μόνον εἰς τὸ τέλος τῆς ζωῆς αὐτῶν, ὅταν ἀπε- 
θάνουν, καὶ ἔλαιον τότε νὰ κάμουν καὶ ἄλλας ἀκολουθίας. ᾿[ῦν δὲ τῷ καιρῷ τῆς ζωῆς αὐτῶν, 
δίδῃς πρὸς αὐτὰς ἁγίασμα χαὶ ἀντίδωρον, διὰ νὰ ὁμολογῆται ὅτι ἔναι πισταὶ καὶ λαμβάνουν 
αὐτὰ διὰ ἐλπίδα σωτηρίας καὶ ἁγιασμὸν αὐτῶν, καὶ τὸ περισσότερον διὰ νὰ μὴ δὲν πέσουν εἰς 
ἀπόγνωσιν τῆς ἁμαρτίας, διάτι ἀποστρέφουν αὐτὰς ἐκ τοῦ ἁγιασμοῦ καὶ ἐκ τῆς πίστεως καὶ 
ἀπελθοῦν εἰς παντελῆ ἀπώλειαν καὶ ἀσεβήσουν. 


Și preoţii care iau acei arginţi, pentru ca să liturghisească liturghii, să nu lie nepă- 
sători, ci cu rivnă și evlavie să le facă, și să nu le dea uitării şi să nu liturghisească, 
pentru că pentru liturghia ce nu o liturghisesc, au să dea seama în ziua de judecată 
către nepărtinitorul judecătorul domnul nostru Isus Hristos, pentru că în ceasul în care se 
dau banii în mîinile preoţilor, ca să facă liturghii, se însemnează în chip nevăzut de dumne- 
zeieştii îngeri, și vai de presbiterul care nu le va liturghisi. 


CE SÎNT PRINOASELI: ȘI DACĂ ESTE CU CUVIINȚĂ SĂ PIE ADUSE DE FEMEI 
CARE AU BĂRBAȚI ERETICI SAU PĂGÎNI? CAP. 135. (GLAVA 161.) 


A lui Simion al Salonicului: Părticelele sînt în locul acelor persoane care aduc prescurile 
la biserică şi sc fac semne ale împărtăşirii lor cu Hristos. De aceea, celor care păcătuiesc 
fățiș şi nu se lasă de păcate, nu trebuie să le primeşti deliitiv prinoasele lor, nici ale 
femeilor, de şi sînt și credincioase și ortodoxe, care au bărbaţi sau păgini sau eretici; 
lumânări și untdelemn, cînd aduc acele femei, primește-le în nădejdea mintuirii lor și fă paraclis 
și rugăciuni pentru ele și îndeamnă să dea milostenie, dar liturghii pentru dinsele să nu 
faci, nici părticică să scoţi, nici cu dumnezeieştile taine să nu le împărtăşești, decit numai 
la sfîrşitul vieţii lor, cînd stau să moară, și atunci maslu să faci și alte slujbe. Iar în timpul 
vieţii lor să le dai aghiazmă și naforă, pentru ca să fie mărturie că sînt credincioase și le 
iau în nădejdea mântuirii și sfințirii lor şi, ce e mai mult, pentru ca să nu cadă în deznă- 
dejdea păcatului căci de altcum se îndepărtează «le lu slinţire şi credință 51 merg la desăvir- 
şiLă pierzare şi 80 tăc păgîne. 
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AIA TI ΑἸΤΊΑΝ META TON OANATON TOY ANOPOIIUY KAMNOYN 

A YTOX MNHMOZ INA EI ΤᾺΣ ΤΡΕῚΣ ἩΜΈΡΑΣ KAI ΕΙΣ ΤᾺΣ ENNEA 

KAI [IX ΤᾺΣ SAPANTA KAI ΠΟΤΕ EMIIOAIZOYN NA ΜῊ ΔῈΝ 
TINONTAI; RKEDAAALION PAS-ov 


Tod ὁσίου καὶ ϑεοφόρου ᾿Αλεξάνδρου Ὅταν ὁ ἄνθρωπος ἀπεθάνγ 
ἔχει ἡ ψυχὴ ἄδειαν ἡμέρας δύο καὶ ὑπηγένει μετὰ τοῦ ἀγγέλου, ὅπου ϑέλει αὐτὴ ἐδῷ κάτω εἰς 
τὸν κόσμον. “Ὅμως ἣ ψυχὴ ἀπὸ τὴν πολλὴν ἀγάπην τοῦ κυρμίου, ὁποῦ ἐχωρίσθη &r αὐτοῦ, 
ποτὲ μὲν ἀπέρχειται εἰς τὸ ὁσπήτιον, ὁποῦ ἦτον εἰς τὴν ζωὴν αὐτοῦ, ποτέ δὲ εἰς τὸ μνῆμα, ὁποῦ 
εἶναι ϑαμμένον τὸ κορμί, ἀπὸ τὸ ὁποῖον ἐχωρίσθη. Ἢ δὲ ἐνάρετος καὶ δικαία ψυχὴ ὑπάγει εἰς 
τοὺς τόπους, ὁποῦ εἶχε συνήθεια καὶ ἐπροσεύχετο διὰ τὴν σωτηρίαν αὐτῆς. Καὶ κάμνει ἡμέρας 
δύο εἰς τὴν γῆν καὶ τῇ τρίτῃ ἡμέρᾳ ἀπέρχεται ὁ ἄγγελος μετ᾽ αὐτῆς τῆς ψυχῆς εἰς τὸν οὐρανὸν 
vai στέκεται ἔμπροσθεν τοῦ φοβεροῦ χριτηρίου καὶ προσκυνεῖ κατ᾽ ἐνώπιον τοῦ ϑεοῦ. Διὰ τοῦτο 
γίνεται τῇ τρίτῃ ἡμέρα λειτουργία διὰ τὸν ἀπεθαμμένον. Μετὰ δὲ τὸ πορσκυνῆσαι τῷ ϑεῷ, 
ὁρισμὸς αὐτοῦ τοῦ ϑεοῦ καὶ ὑπάγει μετὰ τοῦ ἀγγέλου καὶ δείχνει αὐτῆς τὰ διάφορα εὐμορφώτατα 
χατοικητήρια τῶν ἁγίων καὶ διχαίων, ὁποῦ ἔκαμαν τὰ θελήματα αὐτοῦ εἰς τὸν κόσμον καὶ 
τοῦτα ὅλα καταμανθάνει ἣ ψυχή. Τότε πάλιν εἰς τὰς ἐννέα ἡμέρας ἔρχεται εἰς προσκύνησιν τοῦ 
χυρίου καὶ διὰ τοῦτο γίνεται λειτουργία. “Ομοίως καὶ εἰς τὰς σαράντα ἡμέρας ἔρχεται εἰς προσ- 
χκύνησιν τοῦ κυρίου καὶ διὰ τοῦτο αὐτῇ τῇ ἡμέρᾳ γίνεται λειτουργία. Καὶ τότε λοιπὸν κατὰ τὰ 
ἔργα ὁποῦ ἔκαμε, τῆς δίδουν τόπον, ἕως οὗ νὰ ἔλθῃ ἣ δευτέρα παρουσία, εἰς τὴν ὁποίαν λαμβάνει 
ὁ χαθένας, καθὼς ἔχαμεν εἰς τὸν κόσμον" ἐκεῖνοι ὁποῦ ἔκαμαν χαλά, τὴν αἰώνιον καὶ οὐράνιον 
βασίλειαν τοῦ ϑεοῦ, οἱ δὲ ἐκεῖνοι ὁποῦ ἔκαμαν τὰ κακά, τὴν αἰώνιον κόλασιν. 

Νικηφόρου Κωνσταντινουπόλεω ς᾽ Τὰ δὲ μνημόσυνα ταύτας τὰς ἡμέρας 
ἀργοῦν καὶ δὲν γίνονται, ἤγουν τὸ δωδεκαήμερον, τὴ πρώτη ἑβδομάδα τῆς ἁγίας μεγάλης τεσσα- 


N 


ρακοστῆς, τὴ μεγάλη ἑβδομάδα, τὴν διακαινίσημον, ἤγουν τὴν ἑβδομάδα τοῦ ϑείου πάσχα τῆς 


PENTRU CE PRICINĂ DUPĂ MOARTEA OMULUI SE FACPOMENIRI PENTRU DÎNSUL 
LA TREI ZILE, ȘI LA NOUĂ SI LA PATRUZECI ȘI CÎND SÎNT OPRITE SĂ NU SE 
FACĂ? CAP. 136. (GLAVA 162.) 


A cuviosului și de Dumnezeu purtătorului Alexandru: Cind moare vmul, suiletul are voie 
două zile şi umblă cu îngerul pe unde voiește aici pe pămînt în lume. Totuşi sufletul de 
multă dragoste pentru trupul de care s-a despărţit, merge cînd Ja casa în care a fost în 
viaţa lui, cînd la mormîntul în care este îngropat trupul de care s-a despărţit. lar sufletul 
cel virtuos şi drept merge în locurile unde avea obiceiu de se ruga pentru mîntuirea lui. 
Și două zile petrece pe pămînt și ἃ treia zi merge îngerul cu acel suflet la cer și stă înaintea 
înfricoşatului scaun de judecată şi se închină în faţa lui Dumnezeu. De aceea, a treia zi se 
face liturghie pentru cel mort. lar după ce s-a închinat lui Dumnezeu cu porunca lui 
Dumnezeu, merge cu îngerul şi-i arată diferitele locașuri foarte frumoase ale sfinţilor şi 
drepţilor care pe lume au făcut voia lui; şi toate acestea le vede sulletul. Atunci -iarăşi 
la nouă zile merge de se închină domnului și de aceea se face liturghie. De asemenea și la 
patruzeci de zile merge de se închină domnului și de aceea în ziua aceca se face liturghie 
și atunci, după lucrurile ce le-a făcut, îi dau loc pînă la a doua venire, cînd fiecare ia după 
faptele lui din lume; acei care au tăcut lapte bune, cereasca împărăție de veci a lui Dum- 
nezeu, acei însă care au lăcut cele rele, munca de veci. 

Nichifor al Constaniinopolului : În aceste zile sînt oprite pomenirile şi nu se. fac, adică 
în cele douăsprezece zile, în săptămîna întîia a postului cel mare, în săptămîna cea mare, 
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λαμπρᾶς, ταῖς κυριαχαῖς καὶ ταῖς μεγάλαις ἑορταῖς μνημόσυνα δὲν γίνονται, ἤτοι κόλυβα καὶ 
τρισάγια. τὰ ὁποῖα γίνονται παῤῥησία διὰ τοὺς ἀπεθαμένους. Εἰς δὲ τὸν ἐπίλοιπον χρόνον μνημο- 
νεύονται οἱ χριστιανοί. Τὸ δὲ νὰ μνημονεύωνται μυστικῶς οἱ ἀπεθαμένοι, οὐδὲ αὐτὴν τὴν λαμπρὰν 


A NI d 
ἐμποδίζονται. 


ΠΌΡΙῚ ΤἈΡΙΣΩΣ OIOY NA ΔΙΠΤΟΥΡΙΗ ΚΑΙ AYVOOYN ΤᾺ ALIA ΤΙ ΤῸ ΠΟΣῚ 
ASTILP. REDAAATON PAZ-w. 


Ἴωδννωου τοῦ Νίτρους ἂν τύχῃ τὰ ἅγια χαὶ χυθοῦν προτύτερα ἀπὸ τὴν 


“εγάλην εἴσοδον, πάλιν ὁ ἱερεὺς κάμνῃ δευτέραν προσκομιδὴν καὶ πελειώνῃ αὐτήν, λέγων χαὶ τὴν 
5 N - 5 D + Ω 555] - A 
εὐχὴν τῆς προθέσεως τότε ἀρχίζη τὴν ἱερουργίαν ἀπ᾿ ἐχεῖ, ὁποῦ ἐσυνέβη καὶ ἐχύθησαν τὰ 
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να. χαν τε λεώνξι αὐτὴν ἕως τοῦς VIU μεταδίδετα, τῶν ia στη οίων και OTE χᾶμνει 
> 
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ἀπόλυσιν. li δὲ χαὶ μετὰ τὴν μεγάλην εἴσοδον χυθοῦν, ἔγγράφως τοῦτο δὲν εὑρίκομεν, ὅτι 
νὰ μεταγίνεται ἄλλη προσκομιδη. li δὲ χαὶ τύχῃ καὶ φάγῃ τὸν θεῖον ἄρτον ποντίχη ἢ ἄλλον 
= Aer ν᾿ A Δ . ͵ " ͵ , ν i ala 7 νιν ΓΝ, 

ζῷον χαὶ ὁ ἱερεὺς νὰ μὴ δὲν τὸ ἰδῆ, χάμνει χρεία πάλιν νὰ μετακάμῃ ἄλλη προσχομιδῆν, ἐὰν 
Evul Roua α ἀπὸ τὴν μεγάλην εἴσοδον. Ka ὁ ἱερεὺς vă ἐξομολογῆται τὸ ἁμάρτηυα εἰς 
τὸν ἀρχιερέα αὐτοῦ χαὶ ὁ ἀρχιερεύς νὰ τὸν ἐχανονίζῃ, οὐχὶ νὰ τὸν ἐχαθήρη. hai ὁ κάνονας 
αὐτοῦ, ἐὰν Eva ἀπὸ ἀμελείας. ἄργεια τῆς apt σύνης αὐτοῦ ἐγένετο᾽ εἰ δὲ καὶ Eva ἀνάγκ: Τὰ d 
τὸν ἱερέα χαὶ τύχῃ μελὰ 
dă SE δ ρὸν δὲ ποδισθῇ τὸ ἔργον τοῦ θεοῦ, ὁ χανόνας τοῦ ἱερέ Xa > δὲ 
μεγάλαις, διὰ vă μὴ δὲν ἐμποδισθῇ τὸ ἔργον τοῦ θεοῦ, ὁ χανόνας τοῦ ἱερέως, ἄργεια vă ud 32 
εἶναι, μόνον νηστεία, ἐλεημοσύνη, προσευχὴ χαὶ δεήσεις. Τὰ δὲ ἅγια ὁποῦ ἴων ἔχει χρέως 
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usi μέσα, ὑποῦ νίπτεται, ἀφ᾽ οὗ μετα- 


“ 


ὁ ἱερεὺς νὰ μαζώξζῃ εἰς ἕνα ἀγύεῖον χαθχρών, νὰ τὰ βάλῃ, 


ΟἿ 


în săptănina luminată, adică săptămina după sfintele paşi, duminicile şi sărbătorile cele 
mari nu se fac pomeni, anume colive şi stinte Dumnezeule, care se fac mijlocind pentru 
cei morţi. În celălalt timp se pomenesc creștinii. Să [ie însă pomeniţi în laină cci morţi, nu 


se opresc Nici în ziua de paşti. 


DESPRE PREOTUL CARE LITURGIINISESTE ȘI SR VOR VĂRSA SPINTELIE 
SAU ÎL VA CĂDEA STEAUA. CAP. 137. (GLAVA 164.) 


A lui Toun. αἱ Chitrului : Dacă s-a întâmplat să se verse sfintele mai înainte de vohodul 
cel mare, preotul să facă iarăşi a dona proscomidie și să o săvirșească zicînd şi rugăciunea 
punerii înainte; atunci să înceapă sfinta slujbă de acolo, de unde s-a întîmplat de s-a 
vărsat slintele și o săvîrşeşte pînă la capăt şi se împărtăşeste cu dumnezeieştile taine; şi abunei 
face otpust. lar de se vor vărsa după vohodul cel mare, aceasta nu allăm scris că să se 
facă altă proscomidie. lar dacă s-a întimplat să mănince sfinta pîine şoarecii sau altă 
viclate și preotul să nu-i [i văzut, iarăşi trebuie să se lacă altă proscomidie, dacă e mai 
înainte de vohodul cel mare. Și preotul să-și mărturisească păcatul arhiereului său 51 
arhiereul să-i dea canon, dar să nu-l cateriscască. Și canonul lui, dacă s-a întimplat din 
neglijenţă, să i se facă oprire la preoţie; dacă însă e nevoie de preot şi s-a intimplat să 
fie în postul cel mare sau «le crăciun sau de bobotează sau alte zile mari, pentru ca lucru- 
vile lui Dumnezeu să nu se oprească, să nu lie oprire canunul preotului, ci milostenie, molitve 
și rugăciuni. Stintele însă care se vor li vărsat, preotul e dator să le adune într-un vas 


curat și să le arunce acolo unde se spală «lupă ce s-a împărtăşit cu dumnezeieștile taine, 
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δοθῇ τῶν θείων μυστηρίων, ἣ εἰς ἄλλον τόπον ἱερὸν vă τὰ ἀσφαλίσῃ, διὰ vă μὴ δὲν πατηθοῦν 

A BD χλ > , K a A | ARE A 7 Ἅ 2 7 ν᾿ Ν» "1 ᾿ 4 ră 

A συνέβῃ ἄλλον ἐναντίον. Καὶ ἂν τύχῃ καὶ πιάσουν τὸ ἀκάθαρτον, vă τὸ θάψουν εἰς τὴν γῆν. 
> + 


Πατριάρχου τοῦ Nnorevrob: lii δὲ καὶ πέσῃ ὁ ἀστὴρ ἐκ τοῦ δίσκου, vă 


ἀργεῖται ὁ ἱερεὺς ἡμέρας σαράντα. 


ΤΟΥ͂ ΑΥ̓ΤΟΥ͂ ATIOY IIATPIAPĂXOY ΤΟΥ ΝΗΣΤΕΥΤΟΥ͂ ΠΕΡῚ TIMION ΔΩΡΩΝ 
EBAN ΑΦΑΝΊΣΘΟΥΝ. KEDAAALION PAIl-ov 


᾿Βὰν συμβῇ δῶρα τίμια vă ἀφανισθοῦν, ὥστε vă μὴ δὲν δυναστῇ ὁ ἱερεὺς vă τὰ φάγῃ 
ταῦτα τὰ ἄγια, οὔτε καίονται, οὔτε εἰς τὴν θάλασσαν τὰ ῥίχνῃ, μόνον νὰ τὰ βάλλῃ μὲ γλυχὺ 


κρασὶν αὐτὰ νὰ φάγῃ. 


OTI O ΤΕΡΕΥΣ ΝᾺ EXH XONEITIIPION ΕἸΣ ΤῸ BHMA KAI AALKOI ΕῚΣ TO 
BIIMA NA MIL AEN EMBAINOYIN. ΚΕΦΑΛΛΊΤΟΝ PAO-ov 


Γερμανοῦ Κωνσταντινουπόλεω ς᾽ lic τὸ ἅγιον θυσιαστήριον μέσα θέλεις 
νὰ ἔχης τόπον ἀπάτητον εἰς ἕνα μέρος, νὰ ἔναι σχαμμένον καὶ καλὰ εὐτρεπισμένον, νὰ ἀπονίπ- 
τεσαι, ἀφ᾽ οὗ λειτουργήσεις. Καὶ ἀπὸ τὸ ἀπόνιμμα ἐκεῖνο πρόσεχε νὰ μὴ δὲν πέσῃ ἐξω ἀπὸ 
τὸ χωνευτήριον, τὸ ὁποῖον λέγεται νιπτήριον, καὶ πατηθῇ καὶ ἔνα! μεγάλη κόλασις εἰς τὴν 
ψυχὴν σου. | 

Συνόδου ς-ἧς κανὼν loc: Kai Axinoi εἰς τὸ θυσιαστήριον δὲν ἐμβαίνουν, οὔτε 


ἄνδρες οὔτε γυναῖκες. 


sau în alt loc slint şi să le pună la o parte, pentru ca să nu fie călcate sau să se întîmple 
altceva nepotrivit. Și dacă s-a întîmplat de au prins acea necurată vietate, să o îngroape 
în pămînt. 

A patriarhului Posinicul : lar de scăzut steaua de pe disc, preotul să fie oprit 


patruzeci de zile de a sluji. 


A ACELUIAȘI SFÎNT PATRIARH POSTNICUL DESPRE CINSTITELIE DARURI 
DACĂ SE VOR FI STRICAT. CAP. 138. (GLAVA 165). 


Dacă s-a întîmplat să se fi stricat cinstitele daruri, încît preotul să nu poate să le 
mănînce aceste sfinte, nici nu se ard, nici în mare să nu le arunce, ci numai să le bage în 


vin dulce, ca să le măniînce. 


PREOTUL SĂ AIBĂ LOC DE SPĂLAT ÎN ALTAR ȘI MIRENII SĂ NU INTRE 
ÎNĂUNTRU ÎN ALTAR. CAP. 139. (GLAVA 165.) 


A lui Gherman al Constantinopolului: În stintul jertlelnic înăuntru să aibi un loc necălcat 
într-o parte, să fie săpat și bine întocmit, ca să te speli, după ce vei liturghisi. Și de la 
spălarea accea, ia seama să nu stropească afară de locul care se cheamă spălătoare, și 
și stropii să fie călcaţi în picioare, că este mare pedeapsă sufletului tău. 

Canonul 7 οἱ sinodului 6: Și mirenii în jertlelnic nu intră, nici bărbaţi nica femei. 
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ΠΕΡῚ ANTIAOPOY AIA TI AAMBANOYN ΟἹ APIZTIANOI; KAI OTI, OTAN 
E YPIZKONTAI META TYNEKON AYTON, NA ΜῊ ΔῈΝ TO AAMBANOTYN OYAE 
KEIKONAZ NA AXZIIAZONTAI. KEDAAAION PM-ov 


Θείων διδασκάλων' Τὸ ἀντίδωρον ἐγένετο νὰ δίδεται διὰ τοῦτον τὸν τρόπον, 
ἐπειδὴ πρώτερον ἐμεταλάμβανεν ὁ λαὸς συχνὰ τῶν ζωοποιῶν μυστηρίων, τὰ νῦν δὲ ἐμάκρυνεν 
ὁ χαιρός τοῦ μυστηρίου τοῦ ἁγιασμοῦ αὐτοῦ καὶ μεταδίδεται μιᾷ φορᾷ τὸν χρόνον. Καὶ τοῦτο ἐγένετο 
διάκρισις τῶν ἁγίων πατέρων διὰ πλέον εὐλαβεστότερον καὶ τιμιώτερον καὶ ἁγιώτερον, ὅπως 
νὰ χαθαρίζεται ὁ λαὸς τὰς ἁγίας ἡμέρας τῆς μεγάλης τεσσαρακοστῆς διὰ τῆς ἐξομολογήσεως 
χαὶ τότε νὰ μεταδίδωνται τῶν θείων μυστηρίων εἰς ἁγιασμόν καὶ καθαρισμὸν καὶ ἄφεσιν τῶν 
αὐτῶν ἁμαρτιῶν. Καὶ ἐπειδὴ τότε ἐμεταλάμβαναν συχνῶς οἱ χριστοιανοί, ὡς εἴπαμεν, τὴν σήμερον 
νὰ λαμβάνουν ἀντίδωρον ἐκ χειρός τοῦ ἱερέως εἰς ἁγιασμὸν καὶ εὐλογίαν χάριτος. Καὶ ἐπειδὴ 
τὸ ἀντίδωρον λαμβάνουν ἀντὶ τῆς θείας κοινωνίας, αὐτῇ τῇ ἡμέρᾳ νὰ ἀπέχουν ἀπὸ τὴν σαρκυωκὴν 
ἐπιθυμίαν τῶν γυναυκῶν αὐτῶν καὶ τότε νὰ λαμβάνουν τὸ ἀντίδωρωρον καὶ νὰ ἀσπάζωνται καὶ 
τὰς ἁγίας εἰκόνας. Ἰυὶ δὲ καὶ συνεργείᾳ τοῦ ἐχθροῦ εὑρεθῇ τινὰς μετὰ τῆς γυναικὸς αὐτοῦ εἰς 
ἡμέραν ἑορταζομένην, ἀντίδωρον νὰ μὴ δὲν ἐπέρνῃ, οὐδὲ τὰς ἁγίας εἰκόνας νὰ ἀσπάζεται, οὔτε 
γυνὴ αὐτοῦ, ὅτι λέγει ἣ θεία γραφή τὰ καθαρὰ τοῖς καθαροῖς καὶ τὰ ἄγια τοῖς ἁγίοις. 


-- 


ΠΕΡῚ ΤΟΥ EXONTOS ὕχ ΘΡᾺ Ν NA ΜῊ ΔῈΝ ABXOHS TA ΠΡΟΣΦΟΡᾺ ΑΥ̓ΤΟΥ͂ 
OYTE NA ΤΟΝ EMETAAABHI E: KAI AN ΑΠΟΘΑΝΗ ΤΙΝᾺΣ ΧΩΡῚΣ ΣΥΓΧΩΡΉΗΣΙΝ. 
REDAAATON PMA-ov 


[Πατριάρχου τοῦ Nnorevrod' “Ὅποιος ἔχει ἔχθραν κατά τινος, εἰς τὴν ἐκκλης- 
σίαν μὴ δεχθῇς αὐτόν, οὐδὲ τὰ πρόσφορα αὐτοῦ, ἕως οὗ νὰ κάμῃ ἀγάπην, ὅτι ἣ προσευχὴ εἰς 
αὐτὸν γίνεται κατάρα᾽ διότι καὶ ἐλεημοσύνη ἂν κάμῃ καὶ ἄλλα πολλὰ ἀγαθὰ ἔργα, ὥστε καὶ 


DESPRE ANAFORĂ DE CE O IAU CREȘTINII? ȘI CÎND SE AFLĂ CU FRMEILE LOR, 
SĂ NU O IA, NICI ICOANE SĂ SĂRUTE. CAP. 140. (GLAVA 166.) 


A dumnezeieştilor dascăli: Anafora s-a făcut să fie dată într-acest chip, pentru că 
înainte vreme poporul se împărtășea deseori cu de viaţă făcătoarele taine, acum însă vremea 
l-a îndepărtat de taina sfințirii lui și se împărtășește o dată pe an și în privinţa aceasta 
s-a făcut lămurire de sfinţii părinţi pentru mai multă evlavie 51 cinstire şi sfinţenie, ca 
poporul să se spele de păcate în sfintele zile ale postului celui mare prin mărturisire și 
atunci să fie împărtășit cu dumnezeicștile taine întru siinţie şi spălare și iertare de păcatele 
lor. Și pentru că atunci creștinii, precum am spus, s-au împărtăşit des, azi să ia din 
mîna preotului anatoră întru sfințire și binecuvîntare a harului. Și pentru că anatora o iau 
în locul dumnezeieștii împărtășiri, în ziua aceea să se abţină de polta trupească a femeilor 
lor și atunci să ia anatoră și să sărute sfintele icoane. Iară dacă prin lucrarea potrivnicului 
s-a aflat cineva cu femeia lui în zi de sărbătoare, anatoră să nu ia, nici sfintele icoane să 
nu le sărute, nici femeia lui, că zice slînta scriptură: cele curate, celor curaţi; şi cele 


sfinte, celor sfinţi. 


DE LA CEL CE ŢINE DUȘMĂNII; SĂ NU PRIMEȘTI PRINOASELIE LUI, NICI SĂ-L 
ÎMPĂRTĂȘEȘTI; ȘI DACĂ MOARE CINEVA FĂRĂ IERTĂCIUNE. CAP 141 (GLAVA 168) 


A patriarhului Postnicul : Cine are duşinănie asupra cuiva, în biserică să nu-l primeşti, 
nici prinoasele lui, pînă ce n-a făcut pace, că blestem i se tace rugăciunea; pentru că 
și inilostenie dacă ar face și alte multe lucruri bune, încît și trupul să şi-l dea la chin pentru 
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τὸ κορμὶν αὐτοῦ δώσῃ εἰς μαρτύριον διὰ τὸν θεόν, ταῦτα ὁ Θεὸς τελείως δὲν δέχεται αὐτά. 
ἐπειδὴ καὶ ἀγάπην δὲν ἔχει μετὰ τοῦ ἀδελφοῦ του χριστιανοῦ" χαὶ ἐὰν εἰς τὸν καιρὸν, ὁποῦ θέλει νὰ 
μεταδοθῇ τῶν θείων μυστηρίων, καὶ δὲν κάμνῃ ἀγάπην χαθαράν, ἀμὴ μείνῃ εἰς τὴν χακίαν, 
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πρόσεχε, ὦ ἱερεῦ, μὴ μεταλάβῃς αὐτόν, ὅτι σπαθίον δύστομον βάλῃς εἰς τὴν χαρδίαν αὐτοῦ 
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χοτομῇ ψυχῇ καὶ σώματι, χαὶ ἐσὺ ἔχεις τὴν ἁμαρτίαν, ἐὰν δέξῃς αὐτόν: ἀλλὰ δίωξε αὐτόν, 
ἕως οὗ νὰ κάμῃ ἀγάπην καὶ τότε νὰ τὸν ἐδεχθῇς. 

Καὶ ἐὰν ἀπεθάνῃ ὁ ἕνας ἐκ τοὺς δύο χωρὶς συγχώρησιν, νὰ δουλεύῃ ἐκεῖνος ὁποῦ ζῇ, 
κανόνα χρόνον ἔνα᾽ καὶ νὰ ὑπάγῃ καὶ εἰς τὸν τάφον αὐτοῦ ἡμέρας σαράντα, νὰ λέγῃ" συγχώρησόν 
μοι, ἀδελφέ, χαὶ ὁ Θεὸς συγχωρήσῃ σέ. 


ΠΕΡῚ AALlKON ΟΠΟΥ ΔῈΝ ΠΡΟΣΚΑΡΤΕΡΟΥΝ ΒΩΣ TRAOYE NA TEARIOOIL 
H ABOAOYOIA. ΚΕΦΆΑΛΆΑΤΟΝ PMB-ov. 


᾿Αποστόλων Θεοὺς Ὃ ἔννατος κανὼν τῶν ἁγίων ἀποστόλων ὁρίζει" ὅτι ὅποιος 
λαϊκός, ἣ ἄνδρας ἢ γυναῖκα, ὑπάγῃ εἰς τὴν ἐκκλησίαν, καὶ ψάλλουν ἢ ἐσπερινὸν ἢ ὄρθον ἣ vă 
λευιτουργοῦν, καὶ δὲν μείνῃ ἕως τέλους νὰ τελειωθῇ ἐχείνη ἡ Deta προσευχὴ ὁποῦ γίνεται, νὰ 
ἀφορίζεται. ἐὰν εὔγῃ ἀπὸ μεγάλης ἀνάγκης, ἔχε συγχώρησιν. 


IIEPITOY ΘΔΟΝΤΟΣ NA METAAABIL ,OTI ΝᾺ MIIN ΔῈΝ X YNE YPROII META 

ΤῊΣ DYNAIKOZ AYTOT, H EAN KAI TYXH KAI ONEIPAZOH: KAI AVWOTY 

METAAABH, AN EBPAZIEI: KAI IIOIAS IIMEPAS ΤῊΣ EBAOMAAOE NA 
PYATESETAI ΑΠῸ ΤῊΝ TYNĂIKA ΤΟΥ. KEOAAALON PMI-ov. 


Παύλου τοῦ ἀποστόλου Μὴ ἀποστερείτω τὸ ἀνδρόγυνον ἀπὸ τὴν σαρκικ ὴν 
σμίξιν, ἀμὴ νὰ ἔναι συμφωνητικῶς, ὅταν τῇ προσευχῇ τῆς ἁγίας κοινωνίας μέλλωσι προσελθεῖν. 


Dumnezeu, acestea nu le primeşte de tot lDumnezeu, fiindcă n-are pace cu fratele său, 
creştinul, Și dacă în timpul, cînd voiește să se împărtășească dumnezeieştilor taine, nu 
face pace curată, ci rămîne în răutate, ia seama, preote, să nu-l împărtășeşti, că sabie 
cu două tăiușuri bagi în inima lui și despici sufletul și trupul; și tu ai păcatul, dacă l-ai 
primit; ci alungă-l, pînă ce a tăcut pace și să-l primeşti. | 

| Și de a murit unul din cei doi fără iertăciune, să facă acela ce trăieşte un an canon; 
şi să meargă patruzeci de zile la mormîntul lui să zică: iartă-mă frate, 51 Dumnezeu să 
te ierte! 


DESPRE MIRENII CARE NU AȘTEAPTĂ PÎNĂ LA SFIRȘIT SĂ SE SFÎRȘEASCĂ 
SLUJBA. CAP. 142. (GLAVA 169.) 


Al apostolilor al 9-lea: Canonul al nouălea ul sfinţilor apostoli hotărăşte: oricare mirean, 
sau bărbat sau femeie, merge la biserică şi se slujeşte vecernia sau utrenia sau liturghia, 
şi nu rămine pină la sfirşit, ca să se slîrșească acea dumnezeiască rugăciune ce se facc, 
să fie alurisil; dacă iese de mare nevoie, să aibă iertăciune. 


DESPRI: CEL CE VOIEȘTI: SĂ SI: ÎMPĂRTĂȘEASCĂ, SĂ NU SH AFLE CU FEMEIA 

LUI; SAU DACĂ S-A ÎNTÎMPLAT SĂ AIBĂ HALUCINAȚIE ÎN VIS; ȘI DUPĂ CE S-A 

ÎMPĂRTĂȘIT, A VĂRSAT; ȘI CARE ZILE DIN SĂPTĂMÎNĂ SĂ SF FEREASCĂ DE 
FEMEIA LUI. CAP. 143. (GLAVA 170—171.) 


A apostolului Pavel: Bărbatul şi femeia să nu he opriţi dela împreunare trupească, 
dar să se înţeleagă, atunci cînd au de gînd să meargă la slînta împărtăşanie. 
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Τιμοθέου ᾿Αλεξανδρείας Atv ἐδόθη τοῦ ἀνδρογύνου, ὅταν εὑρεθῇ σαρχικῶς, 
τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ νὰ μεταδοθῇ τῶν θείων μυστηρίων. 

Ἔκ τῶν διατάξεων τῶν ἁγίων ἀποστόλων᾽ Τρεῖς μὲν ἡμέρας θέλει 
ἐκεῖνος ὁποῦ μέλλει κοινωνήσει, νὰ μὴ δὲν σμίξῃ μὲ τὴν γυναῖκα τοῦ χαὶ ἀφ᾽ οὗ μεταλάβῃ, 
πάλιν μίαν ἡμέραν νὰ φυλάξῃ. 

Διονυσίου, ᾽᾿Δθανασίου καὶ Τιμοθέου, τῶν ἁγιωτάτων πα- 
τριαρχῶν ᾿Αλεξανδρείας Kai ἐὰν ὀνειρασθῇ τῇ ἡμέρᾳ, ὁποῦ θέλει νὰ μεταλάβῃ 
νὰ ἀπέχῃ ἀπὸ τὴν ἁγίαν κοινωνίαν, ἐὰν ἦτον ἀπὸ ἐπιθυμίαν γυναικός, εἰ δὲ καὶ συνεργίᾳ τοῦ 
σατανᾶ ἐγένετο, διὰ νὰ ἐμποδίσῃ τὸν Χριστιανὸν ἀπὸ τὴν θείαν κοινωνίαν τῶν ἁγίων μυστηρίων, 
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νὰ μεταλάβῃ, διὰ νὰ μὴ δὲν χαρῇ ὁ ἐχθρὸς ἡμῶν καὶ πολέμιος, διότι δὲν παύει ποτέ, μόνον 
πάντοτε πειράζει τὸν λαὸν τοῦ Χριστοῦ, καὶ περισσοτέρως τὰς ἁγίας ἡμέρας, τὰς ὁποίας 
χαθαρίζονται οἱ χριστιανοὶ ἀπὸ πᾶσαν ἁμαρτίαν, διὰ νὰ μεταδοθοῦν τὸ ἅγιον σῶμα καὶ αἷμα 
τὸ δεσποτικόν. 

Ὅρα: Ὅμως νὰ ἀκούσετε τὶ ἔναι τὸ ἐπιθυμία γυναικός ; Τινὰς ἄνθρωπος ἔχει πολλὴν 

τὴν ἐπιθυμίαν αὐτῆς καὶ εἰ μὲν 
ὀνειρασθῇ μετ᾽ αὐτῇς, νὰ μὴ δὲν μεταλάβῃ, ἔσοντας ὁποῦ îrov ὁ νοῦς αὐτοῦ εἰς τὴν ἀγάπην 
αὐτῆς, διὰ τῆς ὁποίας λέγει ὁ Κύριος ἡμῶν εἰς τὸν θεῖον καὶ ἱερὸν εὐαγγέλιον: ὁ ἐμβλέψας 
γυναῖκα πρὸς τὸ ἐπιθυμῆσαι αὐτήν, ἤδη ἐμοίχευσεν αὐτὴν ἐν τῇ καρδίᾳ αὐτοῦ. 

Περὶ δὲ ἂν μεταλάβῃ καὶ ἔεράσῃ ἀπὸ πολυφαγίας καὶ μέθης, κανονίζεται ἡμέρας σαράντα, 
ἵνα ποιῇ καθ᾽ ἡμέραν μετανοίας ἑκατὸν χαὶ νὰ λέγῃ καὶ τὸν πεντηκοστὸν ψάλμον, τὸ ἐλέησόν με ὁ 
Θεός᾽ εἰ δὲ καὶ ξεράσεν ἀπὸ ἀῤῥωστήματος, μετρίως νὰ κανονίζεται. 

Διονυσίου, ᾿᾿θανασίου καὶ Τιμοθέου ᾿Αλεξανδρείας Τὸ δὲ 


ἀγάπην καὶ πόθον εἰς μίαν γυναῖκα, καὶ ὁ νοῦς αὐτοῦ ἔναι εἰς 
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ἀνδρόγυνον νὰ μὴ δὲν συνευρίσχεται εἰς τὴν σαρχικὴν ἐπιθυμίαν, οὔτε τὸ σάββατον, οὔτε τὴν 
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χυριακήν, ὅτι αὐταῖς δύο ἡμέραις περισσότερως γίνεται ἢ θεία λειτουργία᾽ τὸ μὲν σάββατον 


A lui Timotei al Alexandriei : Nu a tost dat bărbatului și femeii să se împărtășească 
cu dumnezeieștile taine în ziua aceea, cind s-au aflat trupește. 

Din riduuielile sfinților apostoli : Acela ce are să se împărtășească, trei zile nu se va 
împreuna cu femeia lui; şi după ce s-a împărtășit, iarăși ὁ zi să se păzească. 

A lui Dionisie, Alanasie şi Timotei, prea sfinți patriarhi ai Alexandriei : Şi dacă va îi 
avut nă'ucire în vis în ziua în care va să se împărtășească, să se depărteze de la sfinta 
cuminecătură, dacă a fost din poltă după femeie, iară dacă s-a tăcut și din lucrarea satanei, 
ca să-l împiedice pe creştin de la dumnezeieasca împărtășire cu sfintele taine, să se împăr- 
tășească, pentru ca să nu se bucure vrăjmașul şi dușmanul nostru, fiindcă nu încetează 
niciodată, ci totdeauna ispiteşte poporul lui Ilristos, şi mai mult în sfintele zile în care 
creştinii se curăţă de tut păcatul, pentru ca să se împărtășească cu sfintul trup şi singe 
al domnului. 

Vezi: Totuși ascultați ce este potta după femeie? Un om are multă dragoste şi 
dor după o singură femeie și gîndul lui este la potta de ea; şi dacă s-a visat cu dinsa, să 
nu se împărtășească, dat fiind că mintea lui a fost la dragostea ei; de aceea domnul 
nostru spune în dumnezeiasca și siînta evanghelie: cine se uită la femeie cu poltă după 
diînsa, a preacurvit cu ea întru inima lui. 

lar despre faptul, dacă s-a împărtăşit şi a vărsat de prea multă mincare și beţie, se 
canoneşte patruzeci de zile, ca să facă în liecare zi o sulă de metanii și să zică psalmul 
al cincizecilea: miluește-mă doamne; dar dacă a vărsat de boală, să se canonească cu măsură. 

A lui Dionisie, Atanasie și Timolei al Alexandriei : Bărbatul şi temeia să nu se alle 
în poftă trupească, nici simbăta nici duminica, pentru că în aceste două zile mai mult se 
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διὰ τὰς ψυχὰς τῶν ἡμετέρων κεκοιμημένων, τὴν δὲ κυριακὴν διὰ τὴν σωτήριον ἀνάστασιν τοῦ 
Κυρίου ἠμῶν ᾿Ιησοῦ Χριστοῦ" Καὶ τοῦτο εἰ μὲν ἔναι ἐκ συμφώνου θέλοντος τοῦ ἀνδρὸς καὶ 
τῆς γυναικός. 


IIEPI ΤΥΝΑΙΚΩΝ MEMNIHIETE YMEN ON, EN O KAI ΠΕΡῚ ΜΝΗΣΤΕΙΑΣ KAI 
OTI ΤΙ MNILXTEIA ENAI MNIIMII KAI EIIATIEAIA TON MEAAONTON ΓΆΜΩΝ, 
REDPAAATON PM A-ov 


“O ἐνενηκοστός ὄγδοος τῆς ἕκτης συνόδου λέγει, ὅτι᾽ el τις ἐπάρῃ γυναῖκα, ὁποῦ vă ἔναι 
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ἀῤῥβωνιασμένη μετὰ ἄλλου ἀνδρὸς καὶ ζῇ ὁ ἀῤῥαβωνιαστικὸς αὐτῆς, ὥς μοιχὸν κρῖνε αὐτὸν 
ὁποῦ τὴν ἔλαβε. 
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αλσαμώῶν ἣν μνηστείαν χαὶ τοὺς ἀῤῥαβῶνας λέγουν οἱ νομοθέται αὐτοὶ ὁποῦ 
ἔκαμαν τοὺς νόμους, ὅτι εἶναι μνήμη καὶ ἐπαγγελία τῶν γάμων ὁποῦ μέλλει νὰ γένουν, καὶ ὡς 
γάμος τέλειος αὕτη ἣ μνηστεία καὶ οἱ ἀῤῥαβῶνες λέγονται. “Ὅπου δὲ οὔτε μνηστεία, οὔτε σταυ- 
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puxoi δεσμοί, οὔτε ἀῤῥαβῶνες ἐδόθησαν, οὐδὲ φίλημα ἐπυκολούθησεν, duh μόνον οἱ λεγόμενοι 
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διὰ ψιλῶν γραμμάτων δεσμοί, ἐὰν ἐπάρῃ ἄλλος αὐτὴν τὴν γυναῖκα τὴν ἀῤῥαβωνιασμένην, δὲν 
λέγεται μοιχός, οὐδὲ παιδεύεται ὥσπερ τοὺς μοιχούς. 


ΠΕΡῚ ΜΝΗΣΤΙΕΙΑΔΣ OTI NA ENAI TO APZENIKON ΧΡΟΝΩ͂Ν ΔΕΚΛΑΤΕΣΣΛΡΩΝ 
ΚΑΙ TO OIIAYKON AOABRA. KEWAAAION PME-ov 


Νεαρὰ τοῦ βασιλέως ᾿Αλεξίου τοῦ Kouvnvod: [υὔλογος καὶ νόμιμος 
ἔναι ὁ καιρὸς τῆς μνηστείας καὶ τοῦ γάμου, ὅταν τὸ ἀρσενικὸν ἔναι χρόνων δεκατεσσάρων καὶ 
τὸ ϑυληκὸν δώδεκα. Ei δὲ καὶ πρὸ τοῦ νὰ φθάσουν οἱ δεκατέσσαροι χρόνοι τοῦ ἀρσενικοῦ καὶ 


face dumnezeieasca liturghie; sîmbătă pentru sufletele adormiţilor morţi, iar duminica pentru 
învierea miîntuitoare a domnului nostru Isus llristos. Și aceasta, dacă este cu bună înţe- 
legere, voind bărbatul și femeia. 


DESPRE FEMEILE LOGODITE, PRECUM ȘI DESPRE LOGODNĂ ȘI CĂ LOGODNA 
ESTE SIMBOL ȘI FĂGĂDUINȚĂ NUNȚILOR CE AU SĂ FIE. CAP. 144. (GLAVA 172.) 


Al nouăzeci şi optulea canon al sinodului al șaselea spune că: dacă cineva a luat 
femeie care să fie logodită cu alt bărbat 81 logodnicul ei trăiește, ca pe un preacurvar 
judecă-l pe acela care a luat-o. 

Balsamon : Logodna şi arvonele, spun legiuitorii care au făcut legile, că sînt simbol 
şi vestire a nunţilor ce au să se facă 851 că această logodnă și arvone se cheamă nuntă deplină. 
Iară unde nu s-au lăcut nici logodnă nici legături cu schimb de cruciuliţe nici arvone, nici 
sărutare n-a urmat, ci numai legăturile zise prin simple scrisori, dacă altul a luat acea femeie 
promisă, nu se cheamă preacurvar, nici nu se pedepșeşte ca preacurvarul. 


DESPRE LOGODNĂ CĂ SĂ FIE PARTEA BĂRBĂTEASCĂ DE PAISPREZECE ANI 
ȘI CEA FEMEIASCĂ DE DOISPREZECE. CAP. 145. (GLAVA 173.) 


„Novela împăratului Alexie Comnen : Binecuvîntat și legiuit este timpul logodnei și 
al nunţii, cînd partea bărbătească este de paisprezece ani şi cea femeiască de doisprezece 
ani. lar dacă înainte de a se fi împlinit paisprezece ani ai bărbatului și doisprezece ani ai 
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οἱ δεσμοὶ καὶ φιλήματα, ταῦταν μνηστεῖαι ἀληθιναὶ 1) οὐδὲ εἶναι, οὐδὲ ὀνομάζονται" διότι αἱ 
μνηστεῖαι ὁποῦ γένουν εἰς τὸν χρόνον ὁποῦ εἴπαμεν ἄνωθεν, δὲν λαλοῦνται μετὰ ἀναλογίαν, 
μηδὲ εἰς τὰ προυκοσύμφωνα ἀναλογίαν ἀπὸ τὴν σήμερον γράφεται, διότι ἣ μνηστεία δὲν ἔχει 
τὴν δύναμιν ἀπὸ τὴν ἀναλογίαν, ἀμὴ ἱερὰς εὐχὰς καὶ ἐπικλήσεις ϑεοῦ. Καὶ διὰ τοῦτο εἶναι 
ἄλυτοι, μόνον μὲ τὰς αἰτίας, ὁποῦ εὑρίσκονται εἰς τοὺς νόμους, χωρίζονται, ὅτι καθὼς οἱ γάμοι 
χωρίζονται μὲ τὰς αἰτίας αὐτῶν, οὕτω καὶ αἱ μνησταῖαι. 

Σ ἡμαναι Καὶ ὅσοι μνηστεῖαι γένουν ἀπὸ τοῦ ἕνδεκα χρόνους καὶ κάτω, τάξιν ὅλως 
μνηστείας γάμου δὲν ἔχουν νομίμου" ἀμὴ τοῦτο γίνεται, διὰ νὰ ἐλπίζουν καὶ ϑαροῦν εἰς τοῦτο 
ἐχεῖνοι ὁποῦ κάμνουν τὴν μνηστείαν ἐχείνην, ἤγουν τὴν συμφωνίαν τοῦ γάμου. 


ΠΕΡῚ NEOY OIIOY ΝᾺ APPABUONIAXOH KAI AIEOANII, AN ATNATAI O 
ΑΔΊΣΑΦΟΣ ΤΟΥ NA ΤῊΝ EIIAPII;, KEPAAAION PMS-ov 
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ρώτησις "Evac ἀῤῥαβωνιάσθη γυναῖκα καὶ ἀπέθανε, πρὶν νὰ εὐλογηθῇ καὶ πρὶν 
νὰ σμίξῃ μετ᾽ αὐτῆς, ἠμπορεῖ ὁ ἀδελφός του νὰ τὴν ἐπάρῃ; 

Βαλσαμῶνος ἀπόχρισις" Τὸ καλὸν δὲν ἔναι καλόν, ὃν δὲν γένῃ μὲ καλὴ καὶ 
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μὲ νόμιμον στράτα᾽ Atvouev λοιπόν, ἀνέναι καὶ ἀῤῥαβῶνας ἐγίνῃ, καθὼς ὁρίζει ἣ ἄνωθεν vea pă 
τοῦ βασιλέως ᾿Αλεξίου τοῦ Κομνηνοῦ, ἤγουν μὲ ταῖς συνηθισμέναις ἁγίαις εὐχαῖς, καὶ νὰ ἦτον 
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ὁ νέος χρόνων δεχατεσσάρων καὶ ἣ νέα δώδεκα, δὲν δίδει ὁ νόμος vă τὴν ἐπάρῃ ὁ ἀδελφός Tov, 
ἐπειδὴ ἐγίνη ὁ ἀῤῥαβῶνας νόμιμος, διότι εἰς πᾶσα πρᾶγμα ἔναι τετελειωμένος τοῦτος ὁ γάμος, 
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ὡσὰν VĂ ἧτον καὶ τελεία εὐλόγησις. 


femeii sc fac logodne și daruri de logodnă și legături prin daruri de cruciulițe şi sărutări; 
aceste logodne nici nu sînt nici se numesc adevărate; pentru că logodnele care se fac la 
timpul care am spus mai sus, nu se socotesc tut astfel și în foile de zestre nu sc scriu tot 
astfel de azi înainte, pentru că logodna nu are putere de la așa ceva, ci de la sfintele 
rugăciuni și invocările lui Dumnezeu. Şi de aceea nu se desfac, decît numai din vinile care 
se află în legi, se despart pentru că, precum se despart nunțile din vinile lor, tot așa 
și logodna. 

Înseamnă : Şi cîte logodne se fac «de la unsprezece ani în jos, nu au de loc rinduiala 
logodnei de nuntă legiuită ; ci aceasta se face, pentru că aceia care lac acea logodnă, adică 
învoială de nuntă, să aibă bună nădejde de aceasta. 


DESPRE TÎNĂRUL CARE SE VA FI LOGODIT ȘI A MURIT, DACĂ FRATELE SĂU 
POATE SĂ O IA? CAP. 146. (GLAVA 174.) 


Întrebare : Dacă s-a logodit cu o femeie şi a murit, înainte de ce s-a cununat și s-a 
împreunat cu ea, poate lratele său s-o ia? 

hăspunsul lui Dalsamon : Binele nu este bine, dacă nu s-a tăcut pe cale bună și legală. 
Prin urmare spunem, dacă logodna s-a făcut, precum hotărăște novela de mai sus a împă- 
ratului Alexie Comnen, adică cu sfintele rugăciuni obişnuite, şi tînărul să lie de paisprezece 
şi fata doisprezece, legea nu dă voie să o ia îratele lui, pentru că logodna a devenit legală, 
deoarece în tot lucrul este îndeplinită această nuntă, ca şi cum ar îi cununia deplină. 


1) ταύτα ᾿ ίας ἀληθινὰς î : 
τ ς μνηστείας ἀληθινὰς în ms. 
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Ὅρα bhov: "Aud ἀνέναι καὶ κατὰ τὴν συνήθειαν ὁποῦ πολιτεύεται εἰς τὰ μέρη τῆς 
ἀνατολῆς καὶ τοῦ νότου, ὁ ἀποθαμένος μὲ τούτην τὴν συνήθειαν ἀῤῥαβωνιάσθη ταύτην τὴν 
γυναῖκα, ἠμπορεῖ ὁ ἀδελφός τοῦ νὰ τὴν ἐπάρῃ γυναῖκα ἀνεμποδίστως. 

Καὶ συνήθεια λέγεται τὸ προικοσύμφωνον, ἢ ὁποῦ δίδουν λόγον ἢ δακτυλίδι, ἢ κάμνουν 
χαρτίον, ὅποιος ἀντιλογίσει, νὰ πληρώνῃ τόσα φλωρία. Ὃ νόμος ταῦτα λέγει ψιλὰ σύμφωνα 
χαὶ εἶναι ἀντὶ οὐδενός. Ei δὲ καὶ γένῃ ἱερολογία nai εἶναι εἰς τὴν μέσην ἀνηβότης, ἔναι 
ἀνίσχυροι καὶ παράνομοι, καὶ τελείως αὐτὴ δὲν λογίζεται διὰ ἱερολογία΄ τοῦτο λέγουν οἱ 
ἐκκλησιαστικοὶ κανόνες. Καὶ οἱ βασιλυκοὶ νόμοι λέγουν᾽ τὰ παράνομα, ὡσὰν νὰ μὴ δὲν ἤθελα 
γένει, οὕτως λογίζονται. 


OTI MIA NEA BAABEN RYAN MNHSTEIA ΚΑῚ EZHTHYE, ΔΙΑΤῚ HTON 
ANHBON NA XOPISOIL E ΑΥ̓ΤΟῚ. BEPAAATON PMZ-ov 


Ἔ ρώτησις πρὸς τὸν ἁγιώτατον πατριάρχην Νικόλαον' Mia 
κόρη ὀνόματι Εἰρήνη ἦτον χρόνων δέκα καὶ ἔλαβεν εὐχὴν μνηστείας μετά τινος ᾿Ιωάννου, καὶ 
ἐκηρύχθη αὕτη ἣ παρανόμος μνηστεία καὶ ἐβουλήθησαν νὰ χωρίσθῇ ἢ αὐτὴ Εἰρήνη ἀπὸ τὸν 
αὐτὸν ᾿Ιωάννην, διὰ νὰ μὴ δὲν ἔναι νόμιμος ἣ μνηστεία, ἐπειδὴ ἦτον ἄνηβη, καὶ νὰ ἐπάρῃ ἄνδρα 
νόμιμον τὸν Θεόδωρον, τὸν δεύτερον ἐξάδελφον τοῦ ᾿Ιωΐννου. 

Ὅρα τὴν πατριαρχικὴν ἀπόρισιν χαὶ ἀπόφασιν'᾽ Ὃ δὲ ἁγιώτατος 
πατριάρχης μετὰ τῆς ἱερᾶς αὐτοῦ συνόδου ἀπεκρίθησαν καὶ ἀπέφηναν, ὅτι ἀνεμπόδιστον ἔναι, 
ἐπειδὴ ἣ γενομένη μνηστεία ἦτον παράνομος διὰ τὴν τῆς Εἰρήνης ἀνηβότητα᾽ χαὶ διὰ τοῦτο 
λύομεν αὐτήν, ὡς παρανόμως vai χακῶς ἐγένετο, καὶ δίδωμεν ἄδειαν τῇ αὐτῇ Εἰρήνῃ νὰ ἐπάρῃ 
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κατὰ νόμους ἄνδρα νόμιμον αὐτὸν τὸν Θεόδωρον, τὸν δεύτερον ἐξάδελφον τοῦ αὐτοῦ ᾿Ιωάννου. 


Vezi totul: lar dacă este după obiceiul care se ține în părţile de răsărit și miazăzi, 
şi mortul s-a logodit după acest obicei cu acea femeie, poate fratele său s-o ia de soţie. 

Și obicei se cheamă foaia de zestre cînd se dă cuvînt sau inel sau se face scrisoare, ca 
acela care nu se va ţinea de cuvînt, să plătească atiţia galbeni. Legea numește acestea 
simple tocimeli și sînt de nimic. lar dacă s-a Lăcut şi slujbă religioasă și la mijloc e neîm- 
plinirea vîrstei, atunci sînt fără putere şi ilegale 51 aceasta nu se socotește slujbă religioasă 
de loc; aceasta o spun canoanele bisericești. Și legile împărăteşti spun: cele în afară de lege, 
se socotesc aşa, ca și cînd nu s-ar Îi făcut. 


O PATĂ A LUAT RUGĂCIUNEA LOGODNEI ȘI A CERUT, PENTRU CĂ NU ERA 
ÎN VÎRSTĂ, SĂ SE DESPARTĂ DE-EL. CAP. 147. (GLAVA 175.) 


Întrebare către prea sfintitul patriarh Nicolae : O fată cu numele Irina era de zece ani 
și a luat rugăciunea logodnei cu unul loan şi s-a declarat acea logodnă potrivnică legii şi 
a voit acea lrină să se despartă de acel loan, fiind logodna nelegală, pentru că era 
nevîrstnică, şi să ia bărbat în lege pe Teodor, al doilea văr al lui Ioan. 

Vezi răspunsul şi hotărîrea patriarhicească : lar prea sfinţitul patriarh cu siîutul lui sobor 
au răspuns și au hotărît, că nu este nici o piedică, pentru că logodna a lost în afară de 
lege din cauza nevîrstuiciei Irinei; 51 de aceea o destacem, pentru că s-a făcut fără lege și 
rău, și-i dăm voie acelei Irine să ia după lege bărbat legal pe acel Teodor, vărul de-al doilea 
al acelui loan. 
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IIEPI ΤΟΥ͂ ΘΈΛΟΝΤΟΣ NA IBPOOII KAI ANEOANH H APPABONIACTIKH ΤΟΥ! 
KAI EAN HTON II MNHETEIA EEO ΤΟΥ NOMOY. REDAAAION PMH-ov. 


Ματθαίου: Ὃ ἄνδρας ὁποῦ ἔχει σωφροσύνην καὶ ἀρετὴν καὶ ϑέλει vă γένῃ ἱερεὺς 
χαὶ ἀπεθάνη ἡ ἀῤῥαβωνιαστική τοῦ ἢ ἐχωρίσθη ἐξ αὐτῆς, καὶ βούλεται νὰ γένῃ ἱερεύς, ὡσὰν 
ἐπάρη ἄλλη γυναῖκα, πρόσεχε, ὦ ἐπίσκοπε, μὴ χειροτινήσῃς αὐτόν, ὅτι δυγαμία εἶναι" Καὶ 
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εἰ μὲν ϑέλει ὅτι vă ἱερωθῇ παρθένος, χωρὶς vă ἐπάρῃ γυναῖκα, χειροτόνησαι αὐτόν᾽ εἰ δὲ χαὶ δὲν 
δύναται νὰ παρθενεύῃ καὶ ϑέλει νὰ ὑπανδρευθῇ, κληρυκὸς ἀνέναι, κάθηραί Tov: εἰ δὲ εἰς ἀναγνώ- 
στου βαθμὸν εὑρίσκεται, ἄλλη χειροτονία μὴ χειροτονηθῇ, μόνον εἰς αὐτὸ ἂς μείνῃ. 

Σ ἡμαναι' Νόησον τοῦτο ὅτι, ἐὰν ἣ μνηστεία ἦτον ἀσύστατος, ἤγουν ἔξω τῆς δικαιο- 
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σύνης διὰ τὸ ἀνήλυκον τῆς κόρης, ὅμως εἰ καὶ ἦτον ἀπὸ τοὺς ἕξε χρόνους καὶ ἄνωθεν καὶ ϑελήσει 
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αὐτὸς ὁποῦ τὴν ἀῤῥαβωνιάσθη, vă τὴν ἀφίσῃ καὶ vă ἐπάρῃ ἄλην, ἱερεὺς δὲν γίνεται, διότι λογί- 
ζεται! δίγαμος: εἰ δὲ ἀπὸ τοὺς ἕξε χρόνους καὶ κάτω ἦτον τὸ ϑηλυκόν, ὅταν τὸν ἄφιχεν καὶ ἐπῆρεν 
ἄλλην, γίνεται ἱερεύς. Τοῦτο δὲ εἰς λαικοὺς δὲν χρατεῖ, μόνον εἰς ἐκείνους ὁποῦ μέλλει νὰ γένουν 

ἱερεῖς. 


TIBPI APPABONON ΜΝΗΣΤΕΙΑΣ OIIOY ΝᾺ ΔΟΘΟΥ͂Ν ΚΑΙ ΜΕΤΑΝΟΗΣΙΣΙ ΤῸ 
ENA ΜΕΙ͂ΡΟΣ: ΚΑΙ BAN AINEOANH ΤΙΝΑΣ ALO ΤΟΥΣ ΛΡΡΑΒΩΝΙΑΣΜΈΝΟΥΣ: 
KAI ΠΕΡῚ ΦΙΛΤΙΜΆΑΤΟΣ, KEDAAALON PMO-ov. 


Tod 'Apuevomovhov:' “O ἀῤῥαβῶνας ἔχει τούτην τὴν τάξιν' δύο ἄνθρωποι συμ- 
φωνοῦν εἰς ὑπανδρείαν χαὶ δίδουν ἀῤῥαβῶνας καὶ ὅποιος ἀπὸ τοὺς δύο παραίτησει, ἤγουν νὰ 
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μετανοήσῃ, vă δίδῃ διπλὸν τὸν ἀῤῥαβῶνα, ὁποῦ ἐπῆρε, ὥστε ἦτον ἣ τιμὴ τοῦ ἀῤῥαβῶνος φλωρία 
πρία, vă δίδωνται ἕξε, A δέκα, νὰ δίδωνται εἴκοσι. 


DISPRE CEL CE VREA SĂ SE SFINȚEASCĂ ȘI I-A MURIT LOGODNICA; SI DACĂ 
LOGODNA A FOST FĂRĂ LEGE. CAP. 148. (GLAVA 176.) 


A lui Matei: Bărbatul care este cuminte şi cu virtute și voiește să se facă preot și 
i-a murit. logodnica sau s-a despărţit de dînsa şi voiește să se facă preot, după ce a luat 
altă temeic, ia seama, episcope, să nu-l hirotonisești, pentru că este bigam. Și dacă voiește 
să se preoțească lecior, tără să ia femeie, hirotonisește-l, iar dacă nu poate să rămînă 
fecior și voiește să se însoare, dacă este cleric, caterisește-l; iar dacă se găseşte pe treaptă de 
citeţ, altă hirotonie nu se hirotoniseşte, ci să rămînă numai la aceasta. 

Înseamnă ! Giîndeşte-te la aceasta că dacă logodna a fost inexistentă, adică fără drep- 
tate din cauza nevristniciei copilei, totuşi a fost mai mare de şase ani şi dinsul voiește pe 
aceea cu care s-a logodit, să o lase și să ὁ ia pe alta, preot nu se face, pentru că se soco- 
teşte bigam ; dacă însă fata a fost mai mică de șase ani, cînd a lăsat-o și a luat altă femele, 
se tace preot. Aceasta la mireni nu se ţine, ci numai la aceia care au să se facă preoţi. 


DESPRE ARVUNELI LOGODNEI CARE SE VOR FI DAT ȘI O PARTE SE VA RĂZ- 
GÎNDI; ȘI DACĂ A MURIT VREUNUL DIN CEI LOGODIȚI; ȘI DESPRE SĂRUTARE. 
CAP. 149. (GLAVA 177.) 


A lui Armenopol: Logodna are această rinduială: doi oameni se învoiesc să se căsă- 
lorească şi dau arvune și care din cei doi se retrage, adică se răzgindește, să dea arvuna 
îndoit pe care-a luat-o, încît de a fost preţul arvunei trei galbeni, să fie daţi șase; sau 
zece, să fie daţi douăzeci. | 
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Λέοντος καὶ Κωνσταντίνου τῶν βασιλέων᾽ ᾿Εὰν τινὰς ἐμνηστεύθη 
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nai ἀπέθανεν ὁ ἕνας ἀπὸ τοὺς δύο, ἢ ἄνδρας ἢ γυναῖκα, ἀναδίδεται ὁ ἀῤῥαβῶνας μόνος εἰς τὸ 
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μέρος ὁποῦ ζῇ, καὶ οὐχὶ διπλός" εἰ δὲ καὶ γένη καλόγηρος τινὰς ἐξ αὐτούς, ἐπέρνει ὁ καθένας 
τοὺς ἀῤῥαβῶνας ὁποῦ ἔδωκεν, καὶ διπλὸν τὸν ἀῤῥαβῶνα δὲν ἀποδίδει, διατὶ ὑπήγεν εἰς τὴν 
χαλιωτέραν στράταν. - : 

Tod 'Apuevonovhov: "Ev ἐφίλησεν ὁ ἄνδρας τὴν ἀῤῥαβωνιαστικὴν αὐτοῦ εἰς 
τὸν καιρὸν τῆς μνηστείας χαὶ ἐσυνέβη χαὶ ἀπέθανεν ὁ ἕνας ἐκ τοὺς δύο, τὸ ἥμισυ τῆς δωρεᾶς 
δίδεται ὀπίσω εἰς τὸ ζωντανὸν μέρος" καὶ φίλημα νὰ μὴ δὲν ἔγινεν, ἐὰν ἀπεθάνῃ ὁ ἄνδρας ἢ ἣ 
γυναῖκα, στρέφεται ἣ δωρεὰ εἰς ἐκεῖνον ὁποῦ ζῇ. Τυὶ δὲ γυναῖκα ἔδωκε τοῦ μεμνηστευμένου 
ἀνδρὸς αὐτῆς τίποτε πρᾶγμα καὶ συνέβη καὶ ἀπεθάνη αὐτὴ ἣ αὐτός, ἣ δωρεὰ ἐχείνη δίδεται 
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ὀπίσω εἰς τὸ ζωντανὸν μέρος, ἣ ἐγένετο φίλημα ἢ δὲν ἐγίνετον. 


ATIO ΠΟΣΛῚΣ AITIALZ ΧΩΡΙΖΟΥ͂Ν ΤΟΥ͂Σ ΔΛΡΡΑΒΩΝΙΑΣΜΙΟΝΟΥΎΥΣ,. 
«ΚΟ ΆΛΛΙΟΝ PN-ov>. 


MarOatouv: a-ov. "ov ἢ μνηστεία ἦτον ἀνυπόστατος καὶ ἔξω τοῦ δικαίου, ὁποῦ 
νὰ σαν τὰ παιδία ἄνηβα᾽ 

β-ον. ᾿Ιὰν εὑρεθῇ ἐγγαστρωμένη ἀπὸ ξένον ἄνδρα᾽ 

γτον. "lav εὑρεθῇ ὅτι ἔναι ἄλλης πίστεως ἢ ἀσεβὴς ἣ αἱρετικός, τόσον ὁ ἄνδρας, ὡσὰν 
καὶ τὴν γυναΐκα᾽ 

d-ov. ᾿Ιδὰν ὁ πρῶτος τοῦ τόπου, ἤγουν ὁ αὐθέντης î ἄλλος ἀρχηγὸς ἀναγκάσῃ τοὺς γονεῖς 
αὐτοῦ τοῦ ἀνδρὸς ἢ τῆς γυναικὸς καὶ τοὺς βιάσουν, καὶ αὐτοὶ νὰ μὴ δὲν ϑέλουν καὶ στανικῶς 
νὰ κάμουν τὴν μνηστείαν, λύεται ὕστερον, ὅταν εὕρουν χαιρόν’ 


A împăraţilor Leon şi Constantin : Dacă cineva s-a logodit şi unul din doi ἃ murit, sau 
bărbat sau femeie, se dă numai arvuna, părţii care trăieşte, dar nu îndoită; iar dacă se tace 
călugăr unul din ei, fiecare ia arvunele pe care le-a dat şi nu dă înapoi arvuna îndoit, 
pentru că a mers într-o cale mai bună. 

A lui Armenopol: Dacă bărbatul şi-a sărutat logodnica la vremea logodnei și s-a întîm- 
plat de a murit unul din cei doi, jumătate din dar să dă înapoi părţii în viaţă; şi dacă 
sărutare nu s-a făcut şi a murit bărbatul sau femeia, darul se întoarce la acela care trăieşte. 
Dacă însă femeia a dat logodnicului ei vreun lucru și s-a întîmplat de a murit ea sau οἱ, 
darul acela să dă înapoi părții rămasă în viaţă, fie că s-a făcut sărutare, fie că nu s-a 


ăcut. 


PENTRU CARE VINI SE DESPART CEI LOGODIȚI. CAP. 150. (GLAVA 178.) 1) 


A hu Matei: 1) Dacă. logodna a lost inexistentă și fără de lege, deoarece copiii au 
fost nevirstnici; 

2. Dacă s-a descoperit îngreunată de bărbat străin; 

3. Dacă s-a descoperit de altă credinţă sau păgînă sau eretică, atît bărbatul, cit 
și femeia; 

4. Dacă mai marele locului, adică domnul sau alt dregător îi va zori pe părinţii acelui 
bărbat sau femei și-i va sili fără voia lor, cu de-a sila, să facă logodna, se deslace mai pe 
urmă, cînd află prilej; 


1) Glavele 179— 188 sînt luate din Cartea romînească de învățătură de la 1646. 
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ε-ον. ᾿Ιδὰν γένῃ καλόγηρος ἕνας ἐκ τοῦ δύο. 

Νεαρὰ τοῦ βασιλέως Λέοντος τοῦ Σοφοῦ" ΔΑύεται ἣ μνηστεία, καὶ 
ὅταν τύχῃ τινὰς καὶ κυριευθῇ ὑπὸ τοῦ δαίμονος καὶ δαιμονίζεται, ἢ ἄνδρας ἢ γυναΐκα᾽ ὅμως ἐὰν 
συνέβη τοῦτο προτύτερα τῆς μνηστείας ἢ κατ᾽ αὐτὴν τὴν ἡμέραν, νὰ χωρίζεται" εἰ δὲ καὶ γένῃ 
μετὰ ταῦτα, νὰ τὴν ἐρκαρτερῇ ὁ ἄνδρας χρόνους «τρεῖς, ἣ δὲ γυναῖκα τὸν ἄνδρα χρόνους» πέντε᾽ 
εἰ δὲ καὶ περάσουν οἱ τρεῖς χρόνοι τῆς γυναικὸς καὶ οἱ πέντε τοῦ ἀνδρός, ὑπανδρεύετα! ὅποιος 
ἔναι ὑγιής, ἢ ἣ γυναῖκα ἣ ὁ ἄνδρας. 


ΠΕΡῚ TON BAOMON ΤΟΥ TAMOY, ΟἹ OIIOIOI AIAAAMBANO IN ΕΙΣ ΠΟΣΟΥ͂ 
TINONTAI TA ES YNOIKESIA KAI EI ΠΟΣΟΥ͂Σ AEN TINONTAIL. 
KE PAAAION PNA-ov 


Ματθαίου: Οἱ βαθμοὶ τοῦ γάμου ἀπὸ τοῦτο τοὺς εἶπαν βαθμούς, ὅτι ὥσπερ σκάλα 
ἀναβαίνουν βαθμίδια καὶ καταβαίνουν ὁμοίως βαθμίδια, οὕτως ἔναι καὶ αἱ συγγένειαι" χωρίζονται 
εἰς πέντε τάξεις καὶ λογαριάζονται πέντε διαφοραῖς, διότι ἂν γεννηθοῦν δύο παιδία ἀπὸ ἕνα πατέρα 
καὶ μίαν μητέρα ,λέγονται ἀδελφοί" ἢ ἐὰν γεννηθοῦν ἀπὸ ἔναν πατέρα καὶ δύο μητέρες, τὰ ὅμοια 
λέγονται ἀδελφοὶ καὶ δὲν ἔχει vă εἰπὴ τινάς, ὅτι ἀδελφός μου ἔναι, διότι ἐγεννήθη ἀπὸ ἄλλην 
μητέρα, ἐπειδὴ ἕνας πατέρας ἔσπειρεν ἡμᾶς. Καὶ πάλιν ἂν εἶναι δύο ἀδελφοὶ ἀπὸ μίαν μητέρα 
καὶ δύο πατέρες, δὲν ἠμπορεῖ τινὰς νὰ εἰπῇ, ὅτι ἀδελφός μου δὲν ἔναι, διότι ἀπὸ ἄλλον πατέρα 
ἐγεννήθη, ἀμὴ λέγονται οἱ ἄνωθεν ἀδελφοὶ γνήσιοι, τόσον νὰ εἶναι ἀπὸ ἕνα πατέρα vol μίαν 
μητέρα, ἣ τόσον νὰ εἶναι ἀπὸ ἕνα πατέρα καὶ δύο μητέρες, ἢ ἀπὸ δύο πατέρες καὶ μίαν μητέρα 
νὰ εἶναι᾽ ὅλοι τοῦτοι, ὥς εἴπαμεν ἄνωθεν, λέγονται ἀδελφοὶ γνήσιοι. 


5. Dacă unul din cei doi se face călugăr. 

Novela împăratului Leon Înțeleptul : Se destace logodna și cînd cineva se întîmplă de 
va îi stăpînit de demon și este îndrăcit, sau bărbat sau femeie; dacă aceasta se întîmplă 
înainte de logodnă sau chiar în ziua aceea, să se despartă; iar dacă s-a întîmplat după aceea, 
atunci bărbatul să aștepte ani trei, iar femeia pe bărbat ani cinci; dacă însă trec cei 
trei ani ai femeii 51 cei cinci ani ai bărbatului, se căsătoreşte care este sănătos, sau femeia 


sau bărbatul. 


DESPRE SPIȚELI NUNȚII, CARE ARATĂ ÎN CÎTE SE FAC CĂSĂTORIILE ȘI ÎN 
CÎTE NU SE FAC. CAP. 151. (GLAVA 189.) 


A lui Matei: Spiţele nunţii de aceea le-a spus spiţe, pentru că, precum scara se suie 
pe trepte și se pogoară așijderea pe trepte, așa sînt și rudeniile; se împart în cinci rînduri 
și se socotesc cinci grade, căci dacă doi copii se nasc dintr-un tată şi o mamă, se cheamă 
fraţi; sau dacă se nasc dintr-un tată și două mame, de asemenea se chiamă fraţi și nimeni 
nu poate să spună că nu-mi este Îrate, deoarece s-a născut din altă mamă, pentru că un 
tată ne-a semănat. Și iarăși dacă sînt doi fraţi dintr-o mamă și doi taţi, nimeni nu poate să 
spună că nu-mi este frate, pentru că s-a născut din alt tată, ci cei doi fraţi de mai susse 
cheamă drepţi, întru cît sînt dintr-un tată și dintr-o mamă, sau întru cît sînt de la un 
tată 51 două mame, sau de la doi taţi și de la o mamă; toţi aceștia, precum am spus mai 


sus, se cheamă fraţi drepţi. 
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᾿᾿ τοῦτοι γοῦν οἱ ἀδελφοὶ εἶναι δύο βαθμοὶ καὶ τὰ παιδία, ὁποῦ γεννηθοῦν ἀπὸ δύο ἀδέλφια, 
λέγονται πρῶτα ἐξάδελφα, καὶ εἶναι βαθμοὶ τέσσαροι. Τὰ πρῶτα ἐξάδελφα ἐὰν γεννήσουν παιδία, 
λέγονται δεύτερα ἐξάδελφα, καὶ εἶναι βαθμοὶ ἕξι. Τὰ δεύτερα ἐξάδελφα ἐὰν γεννήσουν παιδία, 
λέγονται τρίτα ἐξάδελφα, καὶ εἶναι βαθμοὶ ὀκτώ. 


AIAIPESIE ΣΥΓΓΈΕΝΒΕΙΑΣ KAI ΠΕΡῚ ΤῊΣ ἘΞ. ΑἹΜΆΤΟΣ ΣΥΓΓΈΕΈΝΒΕΙΑΣ 
ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ PNB-ov 


,ὔ 


Ματθαίου ἫἪ συγγένεια χωρίζεται εἰς πέντε᾽ πρώτη ἔναι ἣ ἐξ αἴματος᾽ δευτέρα, ἣ 
ἐξαγχιστεία, τὴν ὁποίαν λέγομεν συμπενθερίαν᾽ τρίτη ἣ τριγένεια, ἣ ὁποία ἔναι καὶ αὐτὴ συμ- 
πενθερία ἀπὸ τρία γένη" τετάρτη τοῦ ἁγίου βαπτίσματος᾽ καὶ πέμπτη ἡἣ ἐξ υἱοθεσίας, ἡ ὁποία 
λέγεται τὸ παιδὶ ὁποῦ ἐπέρνει τινὰς μετὰ ἱερῶν εὐχῶν καὶ κάμνει τὸ καθολυκόν του παιδὶ ὥσπερ 
καὶ τὰ παιδία του. 

Ἢ ἐξ αἵματος συγγένεια" “Ὅμως ἡ ἐξ αἵματος συγγένεια χωρίζεται εἰς τρία᾽ εἰς ἀνιόντας, 
εἰς κατιόντας χαὶ πλαγίους. | 

ai ἀνιόντας λέγονται᾽ ὁ πατὴρ μου, ὁ πάππος μου, ὁ προπάππος μου ἢ μήτηρ μου, 
7) μάμμη μοὺ καὶ ἡ προμάμμη μου. 

Κατιόντας δὲ πάλιν λέγονται τὰ παιδία μου, τὰ ἐγγόνιά μου χαὶ τὰ προεγγόνιά μου. 


"Em πλαγίου δὲ ὅσοι δὲν ἐγέννησαν ἡμᾶς, οὐδὲ ἀπὸ ἡμᾶς ἐγεννήθησαν, ἀμὴ εἶναι ἀπὸ τὴν 


> 


αὐτὴν καὶ μίαν γενεάν, ὁποῦ εἴμασθεν καὶ ἡμεῖς, ἤγουν ὁ ἀδελφός μου, ἡ ἀδελφή μου, ὁ ἐξάδελ- 
φος μου, ἣ ἐξαδέλφη μου, ὁ ϑεῖός μου καὶ ἣ ϑεία μου. 


Acești îraţi deci sînt două spiţe şi copiii care se nasc din doi fraţi, se chiamă veri 
primari și sînt patru spiţe. Dacă verii primari vor naște copii, se cheamă veri de-al doilea 
şi sînt șase spiţe. Verii de-al doilea dacă vor naşte copii, se cheamă veri de-al treilea și 
sînt opt spiţe. 


ÎMPĂRŢIREA RUDENIEI ȘI DESPRE RUDENIA DE SÎNGE. 
CAP. 152. (GLAVA 190.) 


A lui Matei: Rudenia se împarte în cinci: întiia este cea din singe; a doua, cuscrenia; 
a treia, cea de trei neamuri, care şi ea este cuscrenie de trei neamuri; a patra din sfintul 
botez; și a cincia din înfiere care se cheamă copilul pe care-l ia cineva cu sfinte rugăciuni 
şi-l face copil adevărat al său ca și copiii săi. 

Rudenia de sînge: Dar rudenia de sînge se împarte în trei: în suitori, în coboritori și 
în colaterali. 

Și suitori se cheamă: tatăl meu, bunicul meu, străbunicul meu; mama mea, bunica mea 
și străbunica mea. 

Iar coboritori se cheamă copiii mei, nepoţii mei şi strănepoţii mei. 

Colaterali însă cei care nu ne-au născut pe noi, nici n-au fost născuţi de noi; dar 
sînt din unul şi acelaşi neam, din care sîntem şi noi, adică fratele meu, vărul meu, vara mea, 


unchiul meu, mătușa mea. 
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ΠΕΡῚ ΤΟΥ BE AIMATOS BEBAONMOY BAOMOY, OIIOE NA MIL ΔῈΝ TINETAI. 
KISPAAATION PNI-ov 


Ματθαίου: "O ἐξ αἵματος ἕβδομος βαθμὸς ἐμποδισμένος ἔναι παντάπασι καὶ δὲν 
γίνεται, διότι δὲν ἀφίνει ὁ νόμος νὰ ἐπάρῃ τινὰς γυναῖκα τοῦ δευτέρου ἐξαδέλφου αὐτοῦ τὴν 
ϑυγατέραν' πρῶτα γοῦν τοὺς παλαιοὺς χρόνους, ἐὰν τὸ ἐρωτοῦσαν προτύτερα, πρὶν νὰ γένῃ ὁ 
γάμος, δὲν τὸ ἀφίνουν νὰ γένῃ, μόνον τὸ ἐμποδοῦσαν᾽ εἰ δὲ καὶ ἔφθανεν καὶ ἐγίνετον, ἐκανόνισαν 
τὸν γάμον καὶ οὕτως τὸν ἄφιναν᾽ κανέναν ἐμπόδιον δὲν εἶχεν ἀπὸ τὴν ἐκκλησίαν τότε. 

Νόμος" Λέγει γὰρ ὁ νόμος" Δὲν δύναταί τινας νὰ ἐπάρῃ γυναῖκα τὴν ϑυγατέρα τοῦ 
δευτέρου ἐξαδέλφου αὐτοῦ ἣ τῆς δευτέρας ἐξαδέλφης αὐτοῦ, ὅτι ἀνεψιὰ αὐτοῦ εἶναι. Kai ἐπειδή 
τινες ἔκαμαν τὸν τοιοῦτον γάμον κρυφόν, ἐκανονίζοντο. Kai ἀνέφεραν τὴν τοιαύτην ὑπόθεσιν 
εἰς τὴν ἱερὰν σύνοδον τοῦ παναγιωτάτου καὶ οἰκουμενυκοῦ πατριάρχου κυροῦ Λουκᾶ. Καὶ ἀπὸ 
τότε ἀπέφηνεν ὁ αὐτὸς ἁγιώτατος πατριάρχης συνοδικῶς, ὅπως νὰ μὴ δὲν γίνεται ὁ τοιοῦτος 
παράνομος γάμος, ὁ ἐξ αἵματος ἑβδόμου βαθμοῦ. Kai εἰ μὲν ἐρωτηθῇ, μὴ ἀφίσῃς αὐτὸν νὰ γένῃ: 
εἰ δὲ καὶ γένῃ, χώρισον αὐτὸν παντάπασιν, καὶ τὸν ἱερέαν, ὁποῦ νὰ εὐλόγησεν τοῦτον τὸν γάμον, 
καὶ κάθῃρε αὐτὸν τελείως τῆς ἱερωσύνης αὐτοῦ. ἱ δὲ καὶ ἐπλάνησαν αὐτὸν μετὰ δόλου καὶ δὲν 


A [i 


τὸ ἤξευρεν, μὴ καθήρῃς αὐτόν, ἀμὴ κανόνισον κατὰ τὸ πρέπον, ἐπειδὴ ἐγέλασαν αὐτόν" καὶ 
ὅσοι ἐσυνήργησαν καὶ ἔγινεν ὁ τοιοῦτος παράνομος γάμος, ἀφόρισον αὐτούς. Καὶ ἐβεβαίωσε 1) 
ταύτην δὲ τὴν πατριαρχικὴν ἀπόφασιν καὶ ὁ ὁρισμὸς τοῦ βασιλέως κυροῦ Μανουὴλ τοῦ LLoppvpoyev- 
νήτου᾽ καὶ διὰ τοῦτο δὲν ἄφικαν πλέον τινὰ νὰ ἐπάρῃ τοῦ δευτέρου ἐξαδέλφου αὐτοῦ τὴν ϑυγα- 
τέραν, διότι ἔναι ἀνεψιὰ αὐτοῦ, ὡς εἴπαμεν ἄνωθεν. “Ομοίως καὶ ὁ πατριάρχης κύριος ᾿Αλέξιος 
συνοδικῶς ὥρισε περὶ τούτου, ὅπως νὰ μὴ δὲν γίνεται" καὶ ἔγραψε καὶ τόμον ἐν τῷ ἐξακισχιλιοστῷ 


DESPRE A ŞAPTEA ΒΡΙΤᾺ DE SÎNGE, CA SĂ NU SE FACĂ. CAP. 153. (GILAVA 191.) 


A lui Matei: A. șaptea spiţă de sînge este oprită de tot şi nu se face, pentru că legea 
nu lasă să ia cineva de femeie pe fata vărului său de-al doilea ; mai înainte în vremile vechi, 
dacă întrebau, înainte de a se face nunta, nu lăsau să se facă, ci o opreau ; dar dacă apuca 
să se îacă, atunci le dădeau canon şi aşa nunta ὁ lăsau; și atunci nu avea nici o piedică 
de la biserică. 

Legea : Căci legea spune: Nu poate cineva să ia femeie pe fata vărului său al doilea 
sau a verei sale a doua, pentru că este nepoată. Și pentru că unii făceau pe ascuns o 
nuntă ca aceasta, li se dădea canon. Și au făcut înştiinţare despre aceasta sfintului sinod 
al prea siințitului patriarh ecumenic chir Luca. Și de atunci acel pre sfinţit patriarh cu 
sinodul a hotărit, ca să nu se mai facă această nuntă potrivnică legii, nuntă de-a şaptea 
spiţă de sînge. Și dacă se va face întrebare, să nu lași.să se facă; dacă s-a făcut, despăr- 
ţeşte-o neapărat; și pe preotul care a binecuvîntat această nuntă, caterisește-l cu totul 
din preoţia lui. lar de l-au amăgit cu viclenie şi nu a știut, să nu-l cateriseşti, dar dă-i 
canon, cum se cuvine, pentru că și-au ris de dînsul; iar câţi au ajutat și s-a făcut nunta 
aceasta fără lege, alurisește-i. Și a întărit această patriarhicească hotărire și ordinul împă- 
ratului chir Manuil Porlirogenitul; și de aceea n-au mai lăsat pe nimeni să ia pe lata vărului 
său de-al doilea, pentru că-i este nepoată, după cum am spus mai sus. De asemenea și 
patriarhul Alexie a hotărit cu sinodul despre aceasta, ca să nu se mai facă; şi a scris 
și un tomos în anul şase mii cinci sute patruzeci şi şase 2), devarece, precum e căpăstrul 


1) ἐβεβαιώσας în ms. 


2) 1038. 
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πεντακοσιοστῷ τεσσαρακοστῷ ἕκτῳ ἔτει 1), διότι ὥσπερ σαλιβάρι εἰς τὸ ἄλογον, οὕτως Eva 
χαὶ ὁ νόμος εἰς ἡμᾶς τοὺς χριστιανούς" καὶ κάμνει χρεία νὰ φυλάττωμεν αὐτὸν καλῶς καὶ νὰ 
κάμνωμεν, καθὼς ὁρίζει καὶ ἀποφαίνει. 


IMEPI ΤΟΥ ΠΞ ΑἸΜΑΤΟΣ ΟΥ̓ ΔΟΟΥ͂ BAOMOY ΟΠΤΠΩΣ TINETAI, 
ΚΟΦΑΛΑΙΟΝ PNA-ov 


Ματθαίου: Ὃ ἐξ αἵματος ὄγδοος βαθμὸς γίνεται οὕτως᾽ ὁ πατέρας, ὅσα παιδία καὶ 
i IA 3 “ LA A [od LI) ΕἾ pi ? € A 
ἂν γεννήσῃ, ὅλα δύο βαθμοὶ καλοῦνται, ἐὰν ἔναι καὶ πολλαὶ γεννήσεις" δηλονότι ὁ πατὴρ μου 
ἐγέννησεν ἐμὲ καὶ ἔναι μία γέννησις, ὁποῦ ἔναι ἕνας βαθμός" ἐγέννησεν καὶ τὸν ἀδελφόν μου καὶ 
ἐγένετο δύο βαθμοὶ μετὰ μένα᾽ ὅσοι γεννήσεις γένωσι, τόσοι βαθμοὶ λογαριάζονται᾽ ἤγουν ὁ 
πατὴρ ἐγέννησεν ἐμέ, ἔχω μίαν γέννησιν" ἰδοὺ ἐγὼ καὶ ὁ πατὴρ μοὺ ἕνας βαθμός. ᾿Εγὼ ἐγέννησα 
τὸν υἱόν μου᾽ δύο γεννήσεις καὶ δύο βαθμοὶ μὲ τὸν πατὲρα μου. “O υἱός μου ἐγέννησε τὸν ἔγγονα 
μου, ἔχω τρεῖς γεννήσεις καὶ τρεῖς βαθμοί᾽ ὁ ἔγγονάς μου ἐγέννησε τὸν προέγγονά μου, ἰδοὺ 
τέσσαρεις γεννήσεις καὶ τέσσαρεις βαθμοί. 

IlăAw ὁ πατὴρ μοὺ ἐγέννησε τὸν ἀδελφόν μου, δευτέραν γέννησιν, καὶ ἔναι πρὸς αὐτὸν 
ἕνας βαθμός, καὶ πρὸς ἐμὲ τὸν ἀδελφόν τοῦ δύο βαθμοί. 

“O ἀδελφός μου ἐγέννησεν υἱόν, ὁποῖος λέγεται ἀνεψιός μου, καὶ πρὸς τὸν πατέρα του, 

dv ἀδελφόν μου, ἕ θμό ὃς δὲ ἐμὲ τὸν ϑεῖ ὑτοῦ ἴς βαθμοί" Vp ἢ γένν: 

τὸν ἀδελφόν μου, ἕνας βαθμός, πρὸς δὲ ἐμὲ τὸν ϑεῖον αὐτοῦ, τρεῖς βαθμοί᾽ ἤγουν ἣ γέννησις 
ἡ ἐδωκὴ μου, μία" καὶ τοῦ ἀδελφοῦ μου, δύο᾽ χαὶ τοῦ ἀνεψιοῦ μου, τρεῖς. ᾿Ἰὐγέννησα καὶ ἐγὼ 
υἱὸν χαὶ ἔναι τετάρτη γέννησις μετὰ τὸν ἀνεψιόν μου, διὸ πρὸς τὸν ἀνεψιόν μου ὁ υἱός μου, 
Ἄγουν τὸν πρῶτον του ἐξάδελφον, τέσσαροι βαθμοὶ ἔναι. 

Πάλιν ὁ ἀνεψιός μου, τοῦ ἀδελφοῦ μου υἱός, ἐγέννησεν υἱόν, καὶ ἔχει τερῖς γεννήσεις πρὸς 
τὸν ἀδελφόν μου, πρὸς δὲ ἐμὲ τέσσαρεις γεννήσεις καὶ τέσσαρεις βαθμοί' πρὸς δὲ τὸν ἔγγονοί 
μου, τὸν δεύτερόν του ἐξάδελφον, ἕξε βαθμοί. 


pentru cal, așa si legea este pentru noi creștinii; și trebuie s-o păzim bine și să facem, precum 


hotărăște și arată. 


DESPRE A OPTA SPIŢĂ 91 SINGE, SĂ διὸ FACĂ. CAP. 15%. (GLAVA 192,) 


A lui Matei: A opta spiţă de singe decurge așa: tatăl orișiciţi copii ar fi avut, toţi 
se cheamă două spiţe, deși sînt multe nașteri; adică tatăl meu m-a făcut pe mine și este o 
naștere care este o spiţă; l-a făcut și pe lratele meu și s-au lăcut două spiţe cu mine; cite 
nașteri s-au făcut, atitea spiţe se socutosc: adică tatăl meu m-a născut pe mine, am o 
naștere, ială deci: cu și tatăl meu o spiţă. Eu am născut pe fiul meu: două nașteri şi două 
spiţe cu tatăl meu. Feciorul meu a născut pe nepotul meu, sînt trei nașteri și trei spiţe; 
nepotul meu a născut pe strănepotul meu, iată patru nașteri și patru spiţe. 

Iarăşi tatăl meu a născut pe fratele meu, o a doua naștere, și este laţă de diusul 
o spiţă 51 faţă de mine fratele lui două spiţe. 

Fratele meu a născut fecior care se cheamă nepotul ineu 51 faţă de tatăl său, iratele meu o 
spiţă, faţă de mine însă, unchiul lui, trei spiţe; adică naşterea mea, una; și a fratelui meu 
două; şi a nepotului meu trei. Am născut 51 cu fiu 51 este a patra naștere cu nepotul meu, 
pentru că fiul meu laţă de nepotul meu de lrate, adică vărul lui primar, sint patru spiţe. 

Iarăşi nepotul meu, feciorul îratelui meu, a născut fiu și sînt trei nașteri laţă de 
fratele meu, faţă de mine însă patru și patru spiţe; iară faţă de nepotul meu, vărul lui 


de-al doilea, șase spiţe. 


1) ἔκτον ἔτος în ms. 
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Πάλιν τοῦ ἀδελφοῦ μου ὁ ἔγγονας ἐγένησεν ϑυγατέραν, ἢ ὁποῖα ἔναι πρὸς τὸν ἀδελφόν 
POL μ 3 ρος φ 
i A 4 ἢ ἘΦ id », 
μου τέσσαρεις βαθμοί, πρὸς δὲ ἐμὲ πέντε, πρὸς δὲ τὸν υἱόν μου ἕξι, πρὸς δὲ τὸν ἔγγονόν μου 
ἑπτά, πρὸς δὲ τὸν προέγγονόν μου, τὸν τρίτον τῆς ἐξάδελφον ὀκτώ. Kai γίνεται τοῦτος ὄγδοος 
βθαθμὸς ἀνεμποδίστως. 

Ὅρα καλῶς τὸ παρόν' ᾿[Πεξεύρετε, ὅτι εἰς τοὺς βαθμοὺς τῶν γάμων, τόσον 
μετροῦνται τὰ ἀρσενικά, ὡσὰν καὶ τὰ ϑηλυχά, ἐπειδὴ ἀπὸ ἕναν πατέρα ἐγεννήθησαν" καὶ δὲν 
ἕναι, ὡς λέγουν τινές, ὅτι ἀλλέως μετρεῖται τὸ ἀρσενικὸν καὶ ἀλλέως τὸ ϑηλυκόν, ἀμὴ ὁ νόμος 
τόσον βάλλειν χαὶ μετρᾷ τὸ ϑηλυκὸν ὡσὰν καὶ τὸ ἀρσενικόν’ καὶ δὲν ἔναι καμία διαφορὰ ἀπὸ 
᾽ ,ὔ “ , ς bă LA ᾿ pi A Ν 3 3, 4 PA 
ἀρσενικόν ἕως ϑηλυκόν, διότι ὁ ᾿Ιωάννης γεννᾷ Δημήτριον καὶ Μαρίαν, καὶ Evo. ὁ Δημήτριος 

A Led > -- 3 Led A a A LA N N 3. ὰ ᾽ “Ὁ « 4 
d Hi Ri ε ξ ξ 
μετὰ τῆς ἀδελφῆς αὐτοῦ Μαρίας βαθμοὶ δύο, χαὶ τὰ παιδία των τέσσαρεις καὶ εἰπᾶνςε οἱ βαθμοὶ 

Li 9, LA > 

χαθεξῆς, ἕως vă ἔλθουν εἰς τοὺς ὀκτώ. Τότε ἔρχονται εἰς γάμον, ὡς ἐγράψαμεν ἄνωθεν. 


ΠΕΡῚ ΤΩΝ EE ATXISTEIAE KAI OTI H ΚΕΛΤΧΊΣΤΕΙΛ AETETAI SYITENEIA 
AIIO X YMIIENOEPION. KEDPAAALON PNE-ov 


Ματθαίου: Τοῦ ἐξ αἵματος οἱ βαθμοὶ εὔκολον εἶναι εἰς λογαριασμὸν χαὶ ἰδοὺ σὺν 
ϑεῷ εἴπαμεν αὐτοὺς ἄνωθεν. Οἱ δὲ βαθμοὶ ὁποῦ ἔναι ἀπὸ συμπενθέριον, δύσκολον ἔναι καὶ προ- 
σεχτικώτερον νὰ τοὺς εἰποῦμεν. Καὶ κάμνει χρεία νὰ στοχαζόμεσθεν, διὰ νὰ μὴ δὲν λαθαστῶμεν 
χαὶ κάμωμεν παρανομίαν καὶ ϑέλωμεν ἔχει βάρος κολάσεως παρὰ Χριστοῦ τοῦ ϑεοῦ ἡμῶν ἐν 
τῇ φοβερᾷ ἡμέρᾳ τῆς κρίσεως. | 

Σ μαναι. Λοιπὸν ὅσα ὁ νόμος συγχωρεῖ, ἐκεῖνα vă κάμωμεν, εἰ δὲ ὅσα δὲν συγχωρεῖ 
νὰ προσεχόμεθα νὰ μὴ δὲν τὰ κάμνωμεν χαὶ νὰ κολασθῶμεν δι᾿ αὐτά. 

“O pa: Οἱ παλαιοὶ μὲν διδάσκαλοι ἕως τοὺς ἑπτὰ βαθμοὺς τὸ ἐσυγχώρησαν. Οἱ δὲ νεώτεροι 
ἐσυγχώρησαν xai εἰς τοὺς ἕξι καὶ εἰς τοὺς ἑπτὰ ἐμπόδισαν, τοὺς ἕξι διάτι δὲν ἔχουν σύγχυσιν’ 
τοὺς δὲ ἑπτὰ διάτι ἔχουν σύγχυσιν. 


Iarăşi nepotul fratelui meu a născut o tată care este faţă de fratele meu patru spiţe; 
faţă de mine, cinci; faţă de liul meu, șase; iar faţă de nepotul meu, șapte; iar faţă de stră- 
nepotul meu, vărul οἱ de al treilea, opt. Și la această a opta spiţă se face nunta fără 
nici ὁ piedică. 

Vezi aceasta bine: Să ştiţi că la spiţele nunților partea bărbătească se socotește tot 
așa ca şi cea femeiască, deoarece s-au născut dintr-un tată. Și nu este, precum spun unii 
că altfel se numără la bărbat şi altfel la femeie, dar legea pune 51 socotește tot atita la 
partea femeiască, cît şi la cea bărbătească, 51 nu este nici o deosebire între bărbat 51 femeie, 
pentru că Ivan naşte pe Dimitrie și pe Maria și este Dimitrie cu soră-sa Maria două spiţe 
şi copiii lor patru; şi urmează spiţele aşa mai departe, pînă ce au ajuns la opt. Atunci 
merg la căsătorie, precum am scris mai sus. 


DESPRE SPIȚELI: DIN CUSCRENIE, CARE SI: CHEAMĂ ȘI RUDENIE DIN 
CUSCRENIE. CAP. 155. (Comp. GLAVA 193.) 


A lui Matei: Spiţele de sînge sînt lesne la socoteală şi iată, cu ajutorul lui Dumnezeu, 
am vorbit despre ele mai sus. Spiţele însă care sînt din cuscrenie, sînt anevoie și cu mai multă 
băgare de seamă să le spunem. Și trebuie să ne gindim, pentru ca să nu greșim 51 să căl- 
căm legeu, că vom avea grea pedeapsă de la Dumnezeul nostru Isus Hristos în ziua cea 
înfricoșată a judecății. 

Înseamnă : Cite deci legea îngăduie, acelea să le facem și cîte nu îngăduie, să luăm 
seama să nu le facem și să fim munciţi pentru ele. 

Vezi : Dascălii cei vechi au îngăduit pînă la șapte spiţe. lar cei mai noi au îngăduit şi la 
șase, iar la şapte au oprit, pentru că la şase nu este amestecare de singe, la şapte însă este. 
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Νόμος" kai ἀκούσατε᾽ Ὃ νόμος ἐμποδίζει, ἕνας ἄνδρας νὰ ἐπάρῃ μητέρα καὶ ϑυγα- 
τέρα, οὐδὲ μάμμην καὶ ἐγγόνην δὲν ἠμπορεῖ νὰ πάρῃ, οὐδὲ μάμμην χαὶ δυσεγγόνην, οὐδὲ 
μάμμην καὶ τρισεγγόνην᾽ οὐδὲ δύο ἀδελφὰς δὲν ἐπέρνει᾽ οὐδὲ ϑείαν ἁπλῶς καὶ ἀνεψιάν οὐδὲ 
δύο πρώτας ἐξαδέλφας" οὐδὲ μικρὰν ϑείαν καὶ ἀνεψιάν" οὐδὲ δύο δευτέρας ἐξαδέλφας δὲν ἐπέρνει 


᾿. 


αὐτὸς ὁ ἕνας ἄνδρας, διότι ἑπτὰ βαθμοὶ δὲν εἶναι, μόνον ἕξι, καθὼς τὸ μετροῦν τινὲς εἰς ἑπτά 
ς ς ᾽ > e ς , 
ὅτι ὁ ἄνδρας καὶ ἣ γυναῖκά του Eva. σάρκα μία val ἕνας βαθμὸς μετρεῖται. 

NT] A > y e A , ȘI EN 

Opa πατριαρχικὴν ἀπόφασιν καὶ ὁρισμὸν βασιλέως Καὶ 
τοῦτο ἐρωτήθη εἰς τὸν καιρὸν Νικολάου τοῦ πατριάρχου καὶ ἐμποδίσθη παρ᾽ αὐτοῦ συνοδικῶς" 
καὶ ἐγένετο καὶ ὁρισμὸς βασιλικός, ὅτι νὰ μὴ δὲν γίνεται τοῦτος ὁ γάμος ποτέ, διότι ὅσα ἀπὸ 
συμπεθερία γίνονται γαμυκὰ συναλάγματα, εἰς τοὺς ἑπὰ βαθμοὺς τὸ συγχωροῦν, διότι τὸ ἕνα 
ἢ φύσει ἔναι, ἢ ϑέσει. Kai, φύσει μὲν ἔναι ἕνας ἄνθρωπος, ϑέσει δὲ ὥσπερ ἄνδρας μετὰ τῆς νομίμου 
αὐτοῦ γυναικός, ὁποῦ ἐνώθησαν εἰς σμίξιν σαρκυκῆν, ὡς λέγεται ἡ Γραφή᾽ καὶ ἔσονται οἱ δύο 
σάρκα μία. Ὅταν μὲν οὖν Eva ἢ συγγένεια ἐξ αἵματος καὶ γένους ἑνός, ὁ ἕνας ἄνθρωπος λέγεται 
φυσικὰ ἕνας" ὅταν δὲ ἔναι ἀπὸ συμπεθερίαν, ἤγουν δύο γενεῶν, ἔχει τὸ ἕνα κατὰ ϑέσιν, καὶ τὸ 
ἴδιον τοῦτο δὲν ἔναι ὥσπερ καὶ τοῦ ἐξ αἵματος. Διὰ τοῦτο καὶ τὸν βαθμὸν ὁποῦ ἀφίνει, κάμνει 
τὸν γάμον ὀλιγώτερον ἕνα βαθμὸν ἀπὸ τοὺς ὀκτώ καὶ γίνεται εἷς τοὺς ἑπτὰ βαθμούς: Λαμβάνει 

[ ' j 
δὲ αὐτὸς ὁ ἄνδρας τὴν ϑυγατέραν τῆς δευτέρας ἐξαδέλφης τῆς γυναικὸς αὐτοῦ. 


ΠΕΡῚ ΤΟΥ ONOMATOE ΤῸ ΘΕΙΟΥ͂ OTI ΕῚΣ TPIA AETETAI KAI XOPIZEI: 
ΚΑῚ ΠΕΡῚ TPITENEIAX KEDAAAION PNS-ov 


Ματθαίου: Θεῖος λέγεται, ἁπλῶς ὁ ἀδελφὸς τοῦ πατρὸς μου ἣ ἣ ἀδελφή του: ϑεῖος 
μέγας λέγεται τοῦ πάππου μου ὁ ἀδελφὸς î τῆς μάμμης μου’ ϑεῖος μικρὸς λέγεται τοῦ πατρός 
μου ὁ πρῶτος ἐξάδελφος ἢ τῆς μητρός μου. 


Lege: Şi ascultați ! Legea opreşte ca un bărbat să ia mamă și lată ; nici bunică și nepoată 
nu poate lua, nici bunică și strănepoată, nici bunică și răstrănepoată ; nici două surori nu ia; 
nici mătușă nici nepoată de soră sau frate; nici două vere primare; nici mătuşă mică, nici 
nepoată ; nici două vere de-al doilea nu ia unul și același bărbat, pentru că nu sînt șapte 
spiţe, precum le socotesc unii la șapte ci numai șase, deoarece bărbatul și femeia lui sînt. un 
trup şi se socotește o spiţă. 

Vezi hotărîrea patriarhicească şi ordinul împăratului : Și despre aceasta s-a făcut între- 
bare în timpul patriarhului Nicolaie și s-a oprit de dînsul împreună cu sinodul; și s-a dat 
şi poruncă împărătească, ca să nu se facă niciodată această nuntă, deoarece cîte legături 
de căsătorie se fac din cuscrenie, la a șaptea spiţă le îngăduie, pentru că o parte este sau din 
fire, sau în fapt. Și din fire este un om, iar în fapt este cînd un bărbat cu femeia lui legiuită 
s-au împreunat trupeşte, şi vor îi amîndoi, precum spune sfînta scriptură un trup, Prin urinare 
cînd este rudenia din sînge și dintr-un singur neam, un om se cheamă din fire unul; cînd 
însă este din cuscrenie, adică din două neamuri, unul este în fapt şi aceasta nu este tot aceeași 
ca și din rudenia de singe, De aceea și scade o spiţă și încheie căsătoria cu o spiţă mai puţin 
din cele opt; și se face la șapte spiţe. lar acel bărbat ia pe fata verei de-a doua a femeii lui. 


DESPRE NUMELAI: UNCHIULUI CĂ SE SPUNE ȘI SE ÎMPARTE ÎN TREI; ȘI DESPRE 
RUDENIA DIN TREI NEAMURI. CAP. 156. (GLAVA 194.) 


A lui Matei: Unchi se cheamă iratele tatălui meu iar sora lui mătuşă; unchi mare se 
cheamă fratele bunicului meu sau al bunicii mele; iară unchi mic vărul primar al tatălui meu 
sau al mamei mele. A 
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Καὶ ὁ μὲν τοῦ πατρός μου ὁ ἀδελφὸς Evut πρὸς ἐμὲ τρίτου βαθμοῦ, τοῦ δὲ πάππου μου 
î τῆς μάμμης μου ὁ ἀδελφός, τέσσαροι βαθμοί. "O δὲ πρῶτος ἐξάδελφος τοῦ πατρός μου, πέμ- 
πτου βαθμοῦ ἔναι πρὸς ἐμέ. 

Πατὴρ δὲ καὶ υἱὸς μητέρα χαὶ ϑυγατέραν δὲν ἐπέρνουν. 


A i ua ex ͵ A va , A ΕΝ 
Πατὴρ δὲ καὶ υἱὸς μάμμην χαὶ ἐγγόνην δὲν ἐπέρνουν. 
Πατὴρ δὲ χαὶ υἱός μάμμην καὶ δισεγγόνην δὲν ἐπέρνουν. 
Πατὴρ δὲ καὶ υἱὸς μάμμιην καὶ τρισεγγόνην δὲν ἐπέρνουν. 
Πατὴρ δὲ καὶ υἱὸς δύο ἀδελφὰς δὲν ἐπέρνουν. i 
Ξ- 
II Pi δὲ Ν τὰν 0. , ἢ 3 | Ἂς δὲ > , 
ατὴρ δὲ καὶ υἱὸς ϑείαν καὶ ἀνεψιὰν δὲν ἐπέρνουν. 
Πατὴρ δὲ καὶ υἱὸς δύο πρώτας ἐξαδέλφας δὲν ἐπέρνουν. 
Πατὴρ δὲ χαὶ υἱὸς ἐπέρνουν μικρὰν ϑείαν καὶ ἀνεψιάν. 
Πατὴρ δὲ χαὶ υἱὸς δύο δευτέρας ἐξαδέλφας δὲν ἐπέρνουν. 


ἜἘρώτησις" Καὶ διὰ τί τὸν πατέρα καὶ τὸν υἱὸν ἐλύσαμεν, ἤγουν ἐδώκαμεν ἄδειαν 
νὰ ἐπάρουν μυκρὰν ϑείαν καὶ ἀνεψιὰν χαὶ δύο δευτέρας ἐξαδέλφας ἐμποδίσαμεν ; 

bă 7 4 e A 7 Ν ei ᾽ ᾿ A ᾽ 9 N Ἁ 3 2 

ΑΛἈπόχρισις Ὅτι μὲν πατέρας χαὶ υἱὸς εἰς τὴν μυκρὰν ϑείαν καὶ ἀνεψιὰν vă ἐπάρουν, 

[ὁ pi Ν € ως Dl 7 PE i i ) , LĂ 7 7 [ă > 

πάλιν πατρὸς val υἱοῦ ἔχουν τόπον: ὅταν δὲ ἐπάρουν δύο δευτέρας ἐξαδέλφας, γίνονται ἀντὶ 
πατρὸς χαὶ υἱοῦ σύγαμβροι καὶ διὰ τοῦτο δὲν ἀφίνει ὁ νόμος νὰ γένῃ, διατὶ τοῦ πατρὸς καὶ τοῦ 
υἱοῦ τὸ ὄνομα εἰς τὴν μικρὰν ϑείαν καὶ ἀνεψιὰν δὲν συγχύζονται τὰ ὀνόματα, ὡς εἴπαμεν, μόνον 
εἰς τὰς δευτέρας ἐξαδέλφας" nai εἰς ὅποιον γάμον συγχύζονται τὰ ὀνόματα, ὁ γάμος ἐχεῖνος δὲν 
γίνεται, ὅτι Evat παράνομος. 

"Boy οὖν εἰς τὴν μικρὰν ϑείαν καὶ ἀνεψιὰν νὰ ἐπάρῃ ὁ πατέρας τὴν ϑείαν χαὶ ὁ υἱὸς τὴν 
ἀνεψιάν, γίνεται" μή, ἀνέναι χαὶ ἐπάρῃ ὁ πατέρας τὴν ἀνεψιάν, καὶ ὁ υἱὸς τὴν ϑείαν δὲν ἠμπορεῖ 
νὰ τὴν ἐπάρῃ, διὰ νὰ μὴ δὲν συγχυστοῦν τὰ ὀνόματα καὶ γένῃ ὁ πατέρας υἱὸς καὶ ὁ υἱὸς πατέρας. 


Și fratele tatălui incu faţă de mine este de spiţa a treia, iar al bunicului meu și al buni- 
cii mele, patru spiţe. Vărul primar al tatălui meu este de a cincea spiţă faţă de mine. 

Tată şi fecior nu iau pe mamă și pe fată. 

Tată şi fecior nu iau pe bunică și pe nepoată. 

Tată şi fecior nu iau pe bunică și pe strănepoată. 

Tată și tecior nu iau pe bunică şi răstrănepoată. 

Tată şi fecior nu iau două surori. 

Tată şi lecior nu iau mătușă și nepoată (de soră sau frate). 

Tată și fecior nu iau două vere primare. 

Dar tată şi fecior iau mătușă mică și nepoată (de soră sau frate). 

Însă tată și fecior nu iau două vere de-al doilea. 

Întrebare : Şi de ce am dezlegat pe tatăl şi pe feciorul, adică le-am dat voie să ia mătușă 
mică şi nepoată (de frate sau soră); și două vere de-al doilea am oprit? 

Răspuns : Pentru că tată și fecior cu mătușa mică și nepoată, iarăși au loc de tată 
şi fecior; cînd însă iau două verc de-al doilea, devin în loc de tată și fecior amîndoi gineri 
între ei şi de aceea legea nu-i lasă să se facă, pentru că numele tatălui și al feciorului cu 
mătușa mică și nepoată nu se amestecă, precum am zis, numai cu cele două vere de-al doilea; 
și la care nuntă numele se amestecă, nunta accea nu se face, pentru că este fără lege. 

Dacă deci la mătuşa mică 51 nepoată, tatăl ia pe mătuşa și feciorul pe nepoata, se face; 
nu însă dacă tatăla luat pe nepoata, feciorul nu poate lua pe mătușa, pentru ca să nu se 
amestece numele 51 tatăl să devină fecior și feciorul tată. 
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Οὐδὲ μεγάλην ϑείαν καὶ ἀνεψιὰν πατὴρ καὶ υἱὸς δὲν ἠμπορεῖ vă ἐπάρῃ" οὐδὲ πάππος χαὶ 
ἔγγονος δὲν ἠμποροῦν νὰ ἐπάρουν μάμμην καὶ ἐγγόνην᾽ οὐδὲ πάππος καὶ ἔγγονος μάμμην χαὶ 
δισεγγόνην δὲν ἐπέρνουν᾽ οὐδὲ πάππος καὶ ἔγγονος δὲν ἠμποροῦν νὰ ἐπάρουν δυὸ ἀδελφᾶς" 
οὐδὲ πάππος καὶ ἔγγονος δὲν ἐπέρνουν ϑείαν ἁπλῶς καὶ ἀνεψιάν. 

Ilărrog καὶ ἔγγονος ἐπέρνουν μικρὰν ϑείαν voi ἀνεψιάν. 

ἸΠάππος καὶ ἔγγονος δὲν ἐπέρνουν δύο πρώτας ἐξαδέλφας" οὐδὲ πάππος val δισέγγονος 
δὲν τὰς ἐπέρνουν, διὰ νὰ μὴ δὲν λογισθοῦν σύγαμβροι. 

Πάππος δὲ καὶ δισέγγονος ἐπέρνουσι μάμμην καὶ δισεγγόνην᾽ πάππος δὲ καὶ δισέγγονος 
ἐπέρνουσι ϑείαν ἁπλῶς καὶ ἀνεψιάν. 

Δύο ἀδελφοὶ δύο ἀδελφὰς δὲν ἐπέρνουν᾽ δύο ἀδελφοὶ ϑείαν ἁπλῶς καὶ ἀνεψιὰν δὲν ἐπέρνουν᾽ 
δύο ἀδελφοὶ δύο πρώτας ἐξαδέλφας δὲν ἐπέρνουν. 

Δύο ἀδελφοὶ ἐπέρνουν μικρὰν ϑείαν καὶ ἀνεψιάν’ δύο ἀδελφοὶ ἐπέρνουν δύο δευτέρας 
ἐξαδέλφας. 

Δύο ἀδελφοὶ μητέρα καὶ ϑυγατέραν δὲν ἐπέρνουν᾽ δύο ἀδελφοὶ μάμμην καὶ δισεγγόνην 
δὲν ἐπέρνουν' δύο ἀδελφοὶ μεγάλην ϑείαν χαὶ ἀνεψιὰν δὲν ἐπέρνουν. 

Θεῖος καὶ ἀνεψιὸς ἐπέρνουν ϑείαν καὶ ἀνεψιάν, ἀληθῶς, ὅταν λάβῃ ὁ ϑεῖος τὴν ϑείαν καὶ 
ὁ ἀνεψιὸς τὴν ἀνεψιάν. αἱ δὲ καὶ ἐπάρῃ ὁ ϑεῖος τὴν ἀνεψιάν, καὶ ὁ ἀνεψιὸς τὴν ϑείαν δὲν ἠμπορεῖ 
νὰ τὴν ἐπάρῃ, διότι συγχύζονται τὰ ὀνόματα καὶ γίνεται ὁ ϑεῖος ἀνεψιὸς καὶ ὁ ἀνεψιὸς ϑεῖος. 

Tod μεγάλου Βασιλείου Δέγει γὰρ 6 μέγας Βασίλειος, ὅτι ὅσα συγχύζουν τὰ 
ὀνόματα εἰς τοὺς βαθμούς, λέγονται παράνομα. 

Καὶ ϑεῖος χαὶ ἀνεψιὸς ἐπέρνουν δύο πρώτας ἐξαδέλφας. 


Καὶ δύο πρῶτοι ἐξάδελφοι δύο πρώτας ἐξαδέλφας ἐπέρνουν. 
= i] 


Nici mătuşă mare și nepoată, tată şi fecior nu pot să le ia; nici bunic și nepot nu 
pot să ia bunică şi nepoată; nici bunic și nepot nu iau bunică 51 strenepoată; nici bunic şi 
nepot nu pot lua două surori; nici bunic și nepot nu iau mătușă dreaptă și nepoată. 

Bunic și nepot iau mătușă mică şi hepoată (de îrate sau soră) 

Bunic și nepot nu iau două vere primare; nici bunic și strănepot nu le iau, pentru ce 
să nu se socotească amindoi gineri între ei. 

Bunic însă 51 răstrănepot iau bunică 51 răstrănepoată; iar bunic și răstrănepot iau 
mătuşă dreaptă şi nepoată (de lrate sau soră). 

Doi fraţi nu iau două surori; doi lraţi nu iau mătuşă dreaptă și nepoată (de frate 
sau soră); doi fraţi nu iau două vere primare. 

Doi traţi iau mătuşă mică şi nepoată (de îrate sau soră doi fraţi iau două vere de-al 
doilea. 

Doi fraţi nu iau mamă şi fată; doi fraţi nu iau bunică şi strănepoată; doi fraţi nu 
iau mătuşă mare şi nepoată (de frate sau soră). 

Unchi şi nepot iau mătușă 51 nepoată, dar numai cînd unchiul ia pe mătușa 51 nepo- 
tul pe nepoata. lar dacă unchiul ia pe nepoata, nepotul nu poate lua pe mătușa, deoarece 
numele se amestecă și unchiul devine nepot și nepotul unchi. 

A marelui Vasilie : Căci zice marele Vasilie că, cele ce amestecă numele la spiţe, acelea 
se cheamă potrivnice legii. 

Și unchiul și nepotul iau două vere primare. 


Și doi veri primari iau două vere primare, 
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Τὰ τῆς τριγενείας ἀείπεται λοιπὸν vă εἰποῦμεν χαὶ τὰ περὶ τῆς τριγενεία 
ἢ , 
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ἣ ὁποία Eva καὶ αὐτὴ ἀγχιστείχ, ἄγουν ἀπὸ συμπενθεριὸν καὶ γίνεται ἀπὸ τρία γένη. "AXAo 
γὰρ ἐγὼ γένος χαὶ ἄλλο ἣ γυναῖκα μου καὶ ὁ ἀδελφός τῆς καὶ ἄλλο τοῦ γυναικαδέλφου μου 
1 γυναῖκα. 
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Λοιπὸν ἐὰν ἀπεθάνῃ ἢ γυναῖκά μου, δύναμαι vă ἐπάρω τοῦ γυναικαδελφοῦ μου τὴν γυναι- 
i ii ) D μ ἐπ ἢ 
χαδελφῆν. 
Ἢ γυναῖχα τοῦ γυναιαδελφοῦ μου ἐὰν ἀποθάνῃ αὐτός, ἐγὼ δὲν ἠμπορῶ νὰ τὴν ἐπάρω 
γυναῖκα, ἀμὴ ὁ ἀδελφός μου τὴν ἐπέρνει. 
᾿Ανέναι καὶ ἔχω προγονὸν καὶ ἀπεθάνῃ, τὴν γυναῖχα τοῦ δέν μου δίδει ὁ νόμος νὰ τὴν 
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ἐπάρω γυναῖκα. | 
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Boy ἔχῃ ὁ ἀδελφός μοῦ προγονὸν καὶ ἀποθάνῃ, ἐπέρνω ἐγὼ τὴν γυναῖχα, αὐτοῦ τοῦ προ- 
γόνου τοῦ ἀδελφοῦ μου. 
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μητρυιὰ δέ, ἀποθανόντος τοῦ ἀνδρὸς αὐτῆς, ἀνέναι καὶ ἀπεθάνῃ χαὶ ἢ προγόνη τῆς, 
τὸν ἄνδραν τῆς δὲν ἠμπορεῖ νὰ ἐπάρῃ. 
᾿Εὰν ἀπεθάνῃ ἣ γυναῖκα μου, ἐπέρνω τὴν γυναῖκα τοῦ ϑείου αὐτῆς ἐπέρνω τοῦ γυναικα- 
δελφοῦ uov τὴν προγόνην. 
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πῆρα εἰς τὴν ἀδελφήν uov Yaufpov καὶ ἐγὼ ἐπέρνω τοῦ γαμβροῦ μου τοῦ ἀδελφοῦ 
τὴν γυναῖχα. ἤγουν τὴν νύμφην του. 
Πάλιν τῆς ϑυγατρός μου ὁ ἄνδρας, ἤγουν ὁ γαμβρός μου, ἐπῆρε νύμφην εἰς τὸν ἀδελφόν 
του καὶ ἀπέθανεν ὁ ἀδελφός του χαὶ τὴν γυναῖκά του ἐγὼ δὲν ἠμπορῶ νὰ πάρω. μόνον τὴν ἀδελφήν 
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τῆς πέρνω ἀνεμποδίστως. 
Δύο ἀδελφοὶ νὰ ἔχῃ ὁ ἕνας γυναικαδελφὸν καὶ ὁ ἄλλος γυναικαδελφήν, ἐπέρνονται εἰς 
γάμον. 
Τῶν ἁγιωτάτων πατριαρχῶν Λέοντος καὶ 'Apoeviov: Τὸ φή- 
φισμα τοῦ πατριάρχου Λέοντος καὶ τοῦ πατριάρχου ᾿Αρσενίου λέγει, ὅτι νὰ ἐπάρουν δύο ἀδελφοὶ 
νύμφην χαὶ ἀνδραδέλφην. ; 


Cu privire la trei neamuri : Mai rămîne deci să vorbim şi despre trei neamuri şi în cazul 
acesta este tot cuscrenie și se face din trei neamuri. Căci alt neam sînt cu și alt neam femeia 
mea și fratele ei şi alt neam femeia cumnatului meu. 

Prin urmare, dacă femeia mea a murit, pot să iau pe cumnata cuinnatului meu. 

Femeia cumnatului meu, dacă a murit el, eu nu o pot lua de femeie, dar fratele 
meu 0 ia. 

Dacă am strănepot și a murit, legea nu mi-o dă pe femeia lui să o iau de femeie. 

Dacă fratele meu are strănepot şi a murit, eu iau pe femeia strănepotului fratelui meu. 

Mama vitregă însă, dacă i-a murit bărbatul şi a murit 51 strănepoata dinsei, pe băr- 
batul acesteia nu-l poate lua. 

Dacă femeia mea a murit, iau pe femeia unchiului ei; iau pe strănepoata cumna- 
tului meu. 

Am luat cumnat pentru sora mea ; și eu iau pe femeia fratelui cumnatului meu, adică 
pe cumnata lui. 

lar bărbatul fetei mele, adică ginerele meu, a luat noră pentru fratele său şi fratele său 
a murit, eu nu pot lua pe femeia lui, numai pe sora ei o iau fără nici o piedică. 

Doi fraţi, unul să aibă cumnat 51 celălalt cumnată, se iau la nuntă. 

A prea sfinților patriarhi Leon și Arsenie : Hotărtrea patriarhului Leon şi Arsenie spune 
că doi îraţi să ia pe cumnata și sora bărbatului. 
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"Eye. ἣ ἀνεψιά μου, τοῦ ἀδελφοῦ μου ἢ ϑυγάτηρ, ἄνδρα καί, ἂν ἀποθάνῃ αὐτή, ἐγὼ καὶ 
ὁ ἄνδρας τῆς, ἐπέρνομεν δύο ἀδελφάς. 

Μιχαὴλ τοῦ ἁγιωτάτου πατριάρχου: Τὸ δὲ ψήφισμα τοῦ πατριάρχου 
᾿Μιχαὴλ λέγει, ὅτι ἡ ϑυγατέρα, ὁποῦ ἔχω ἀπὸ ἄλλην γυναῖκα καὶ τῆς γυναυκός μου ὁποῦ ἔχω 
τώρα, τοῦ ἀδελφοῦ τῆς ἣ ϑυγατέρα, ἤγουν ἢ ἀνεφψιά τῆς ἐπέρνουν δύο ἀδελφούς. 

Τοῦ ἁγιωτάτου πατριάρχου Σ τυπῆ᾽ Τόδε ψήφισμα πατριάρχου Στυπῇ 
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ἀπεφήνη (1), ὅτι νὰ ἐπάρῃ γαμβρὸς χαὶ γυναικαδελφὸς δύο ἀδελφάς. 
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Ματθαίου: Τὴν υἱοθεσίαν κάμνουν τινές, διατὶ δὲν γεννοῦν παιδία ἢ καὶ πολλοὶ γεννοῦν 
καὶ ἀπεθάνουν καὶ μείνουν ἄτεκνοι, ἤγουν χωρὶς παιδία καὶ ἀπὸ τὴν ἀπορίαν αὐτῶν, οἱ ἐλεηνοὶ 
γεννήτορες ἐπέρνουν ξένα παιδία καὶ κάμνουν αὐτὰ πνευματικὰ αὐτῶν παιδία μετὰ ἱερῶν εὐχῶν᾽" 
καὶ εἶναι καὶ αὐτὰ ὡσὰν καὶ τὰ παιδία, ὁποῦ ἐγέννησε σαρκικῶς καὶ εἰς τὴν συγγένειαν vai εἰς 
τοὺς βαθμούς. , 

Ν όμος᾽ Λέγει γὰρ ὁ νόμος" Οὐ δύναμαι νὰ ἐπάρω τοῦ πάππου μου τὴν ϑετὴν ϑυγατέραν, 
ὅτι ἔναι ἀδελφὴ πνευματωυκὴ τοῦ πατρός μου. Τ᾿ οὔ ϑετοῦ μου υἱοῦ τὴν ϑυγατέρα δὲν ἐπέρν 

φὴ πνευματικὴ ρός μου. μου υἱοῦ τὴν ϑυγατέρα δὲν ἐπέρνω 
ἐγὼ γυναῖκα: οὐδὲ ὁ ϑετὸς υἱὸς τοῦ ϑετοῦ πατρὸς τὴν γυναῖχα. vai, τὰ καθ΄ ἑξῆς. 
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Λέοντος τοῦ σοφοῦ νεαρά xă-n. Καὶ οὐδένας δύναται vă δώσῃ τὴν θυγατέραν 
αὐτοῦ τοῦ αὐτοῦ υἱοῦ. 

Ματθαίου: "Ev ἄλλῳ καιρῷ ἐποιοῦσαν τὴν υἱοθεσίαν χωρὶς εὐχάς, ἀμὴ τὴν σήμερον, 
4“ HA δ A 7, ΝῊ [4 2 ἃ > A A e ă 3 - A = Ὁ ,Ἶ 
ὅταν ϑέλῃ τινὰς νὰ λάβῃ παιδὶ ϑετόν, ἐπέρνει αὐτὸ μετὰ ἁγίων εὐχῶν καὶ ἱερᾶς τελετῆς καὶ καθι- 
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στᾶν αὐτοὺς ὁποῦ λαμβάνουν τὸ παιδὶ εἰς γονέων τάξιν, τὸ δὲ παιδὶ γίνεται γνήσιον παιδὶ αὐτῶν, 


Nepoata mea, fata fratelui meu, are bărbat și, dacă dinsaa murit, eu și bărbatul ci 
luăm două surori. 

A lui Mihail prea sfințit patriarh: Hotărirea patriarhului Mihail spune: că fata pe 
care o am de la altă femeie și a temeii pe care o am acum, fata fratelui ci, adică nepoata 
ei, iau doi fraţi. 

A prea sfinţitului patriarh Stipi: Această hotărtre a patriarhului Stipi arată că ginere 
şi fratele muierii iau două surori. 


DESPRE INFIERE ȘI DESPRE SFÎNTUL BOTEZ. CAP. 157. (GLAVA 195.) 


A lui Matei: Întierea o fac unii, pentru că nu au copii sau li se nasc mulţi și mor 
şi au rămas fără copii și, din lipsa lor, nenorociţii părinţi iau copii străini și îi fac copii de 
suflet ai lor cu sfinte rugăciuni; și aceia sînt, și la rudenie și la spiţe, ca și copiii, pe care 
i-a născut din trupul lor. 

Lege: Legea spune anume: nu pot să iau pe fata înfiată de bunicul, pentru că este 
soră sufletească a tatălui meu. Pe fata teciorului meu înliat, eu nu o iau de femeie; nici 
feciorul infiat pe femeia tatălui care l-a înfiat, și așa mai departe. 

Novela 24-a a lui Leon Înţelepiul: Şi nimeni nu poate să dea pe lie-sa teciorului său. 

A lui Matei: În altă vreme lăceau înfierca: fără rugăciuni, dar astăzi, dacă voiește 
cineva să ia copil înfiat, îl ia cu stinte rugăciuni și cu sfîntă slujbă și îi așcază pe cei care 
iau copilul în loc de părinţi, iar copilul se face copil adevărat al acelora care l-au luat, ca 
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ὁποῦ τὸ ἔλαβαν, ὡσὰν νὰ ἤθελαν τὸ γεννήσει καὶ σαρχκικόν᾽ καὶ παιδίον ϑετὸν δὲν δύναται νὰ 
ἔλθῃ εἰς γάμον ἕως εἰς τὸν ὄγδοον. 

Σ ἡμανανι “II συγγένεια ταύτης τῆς υἱοθεσίας μετρεῖται ἕως εἰς τοὺς ὀκτὼ βαθμούς, 
καθὼς τοῦ ἁγίου βαπτίσματος, εἰς ἀνιόντας μόνον noi κατιόντας, ἤτοι εἰς γονεῖς καὶ εἰς παιδία, 
οὐχὶ δὲ εἰς τοὺς πλαγίους: καὶ πλαγίους λέγομεν τοὺς ἀδελφοὺς καὶ τὰς ἀδελφάς, οἱ ὁποῖοι δὲν 
ἔχουν καμίαν συγγένειαν εἰς αὐτὴν τὴν πνευματικὴν συγγένειαν τῆς υἱοθεσίας, ὅτι ἕνας νὰ λάβῃ 
ἕνα παιδὶ υἱοθετόν, ὁ ἀδελφός του ἣ ἀνεψιός του τὸ ἐπέρνῃ γυναῖκα. 

Νεαρὰ τοῦ βασιλέως Acbvros τοῦ Σοφοῦ χζ-η’ Ὅτι καὶ αἱ καλογρήῆαι 
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καὶ αἱ παρθένοι γυναῖκες υἱοθετοῦσι παιδία" καὶ αὐτὰ τὰ παιδία ὁποῦ θέλουν υἱοθετήσει, νὰ ἔχουν 
ἐξ αὐταῖς δίκαια κληρονομίας χωρίς τινος κρίσεως. 

Τοῦ ἁγίου βαπτίσματος" Ματθαίου: Τὸ δὲ ἅγιον βάπτισμα ἔνναι γέννησις 
ϑεία καὶ ψυχῆς ἀνακαίνησις" καὶ ὅποιος ἀναδεχθῇ παιδὶ ἀπὸ τὸ ἅγιον βάπτισμα, λέγεται πατὴρ 
πνευματυκὸς αὐτοῦ τοῦ παιδίου ὁποῦ ἐβάπτισε, καὶ ἔναι περισσότερος εἰς αὐτὸ τὸ παιδὶ περὶ 
τὸν πατέρα ὁποῦ τὸ ἐγέννησε σαρχικῶς. Λοιπὸν τῇ μεσιτείᾳ τοῦ ἁγίου βαπτίσματος γίνεται ὁ 
πνευματυκὸς πατέρας τοῦ παιδίου, ἀδελφὸς τοῦ σαρκικοῦ αὐτοῦ πατρὸς nai ἔναι πρὸς αὐτὸν τὸν 
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πατέρα τοῦ παιδίου δύο βαθμοί, ὅτι ἀδελφὸς αὐτοῦ ἔναι' πρὸς δὲ τὸ παιδὶ, ὁποῦ ἐβάπτισεν ἕνας 
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βαθμός: καὶ ὅσα ἄλλα παιδία, ὁποῦ vă τὰ ἐβάπτισεν αὐτός, ἕνας βαθμὸς Eva, πρὸς αὐτόν᾽ ὅσα 


Di , 


δὲ παιδία δὲν ἐβάπτισε, τρίτου βαθμοῦ ἔναι πρὸς αὐτὸν τὸν σύντεκτον, ὡσὰν ἀδελφοῦ του παιδία, 
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ἐπειδή, καθὼς εἴπαμεν, ἀδελφοὶ πνευματικοὶ Evat. Καὶ τὰ παιδία τοῦ ἀναδόχου, μετὰ παιδία 
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ὁποῦ ἐβάπτισε, ἔναι βαθμοὶ δύο, ὅτι ὁ αὐτὸς πατὴρ ἀνάδοχος, αὐτὰ τὰ παιδία, τὰ μὲν ἐγέννησε 
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σαρκικῶς, ἤτοι κατὰ τὸ ἀνθρώπινον, τὰ δὲ πνευματικῶς, ἢ ὡς ἀπὸ τῆς ϑείας κολυμβήθρας. Τὰ 
δὲ παιδία τοῦ συντέκνου, ἤγουν τοῦ κουμπάρου, ὁποῦ δὲν τὰ ἐβάπτισε, μὲ τὰ παιδία τὰ ἐδικά Tov 
εἶναι τέσσαροι βαθμοί, ὡσὰν δύο ἀδελφῶν παιδία, τὰ ὁποῖα λέγονται πρωτεξάδελφα, καὶ εἶναι 
βαθμοὶ τέσσαροι᾽ οὕτως χαὶ αὐτά. Kai αὐτὰ καὶ χαταβαίνοντα τοῦτα τὰ παιδία λογαριάζονται 
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ὡσὰν τὴν ἐξ αἵματος συγγένειαν, καὶ ἔρχονται ἕως εἰς τὸν ὄγδοον βαθμόν: εἰς δὲ τὸν αἵματος 


și cum l-ar fi născut din trupul lor; şi copilul înfiat nu poate veni în legătură de nuntă 
pină la a opta spiţă. 

Înseamnă: Rudenia acestei înfieri se numără pînă la opt spiţe, ca și a siîntului botez, 
numai la suitori și coboritori, adică la părinţi şi la copii, nu însă la colaterali; și colaterali 
numim fraţii şi surorile, care nu au nici o înrudire cu acea rudenie sufletească a înlierii, 
pentru că, dacă ia unul un copil înfiat, fratele său sau nepotul de îrate poate să-l ia de femeie. 

Novela a 27-a a împăratului Leon Înțeleptul: Că și călugărițele și femeile tecioare 
înfiază copii; și copiii aceia pe care îi vor înfia, să aibă de la ele drepturi de moștenire 
fără nici ὁ judecată. 

Din sfintul botez: A lui Mualei: Siiîntul botez este dumnezeiască naștere și înnoire a 
sutletului ; şi cine este naș la slîntul botez, se cheamă tată sufletesc al acelui copil pe care l-a 
botezat şi este pentru acel copil mai mult decît tatăl care l-a născut trupește. Așadar prin 
mijlocirea sîintului botez, tatăl sufletesc al copilului se lace frate al tatălui său trupese 
şi este faţă de acel tată al copilului două spiţe, pentru că este fratele lui; iar faţă de copilul 
pe care l-a botezat, o spilă; și câți alţi copii, pe care i-a botezat el, sînt o spiţă faţă de el; 
iar câţi copii nu i-a botezat, sînt a treia spiţă către acel cumătru, ca 51 niște copii ai frateluj 
său, deoarece. precum am spus, sînt fraţi sufleteşti. lar copiii acelui naș, cu copiii pe care 
i-a botezat, sînt spiţe două, pentru că acel tată naș, pe unii din copiii ceia i-a născut tru- 
pește, adică după firea omenească, iar pe ceilalți sufletește, sau ca din dumnezeiasca cristel- 
niţă. lar copiii nașului, adică ai cumătrului, pe care nu i-a botezat, cu copiii săi proprii sînt 
patru spiţe, ca niște copii a doi fraţi, care se cheamă veri primari și sînt patru spiţe; așa 
și aceştia. Și acei copii coboritori se socotesc ca 51 la rudenia de sînge și merg pînă la spiţa. 
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συγγένειαν, καὶ ἔρχονται ἕως εἰς τὸν ὄγδοον βαθμόν. εἰς δὲ τὸν ἕβδομον ἐμποδίζονται ἐς γάμον 
καὶ λύονται εἰς τὸν ὄγδοον καὶ κάμνουν γάμον ἀνεμποδίστως. 

Συνόδου σ-ηςκανὼν λγ-ος᾽ Λέγει ὁ τριαχοστὸς τρίτος κανὼν τῆς ἕκτης συνόδου, 
ὅτι μεγαλοτέρα ἣ συγγένεια τοῦ ἁγίου βαπτίσματος περὶ τῆς ἐξ αἵματος. Kai ἐπειδὴ ἀπὸ τοῦ 
κανόνος καὶ ἀπὸ τοῦ νόμου Evat μεγαλοτέρα ἣ συγγένεια τοῦ ἁγίου βαπτίσματος περὶ τῆς ἐξ 
αἵματος, διὰ τοῦτο ἀνάγκη ἔναι νὰ τηροῦμεν καὶ τοὺς βαθμοὺς ἕως εἰς τοὺς ὀκτώ" καὶ τότε νὰ 
γίνεται τὸ συνάλαγμα, ὥσπερ καὶ τοῦ ἐξ αἵματος, ὁποῦ γίνεται εἰς τοὺς ὀκτώ. 

Καὶ τῆς υἱοθεσίας, οὕτως νὰ γίνεται καὶ εἰς τὸ ἅγιον βάπτισμα, ὡς ἄνωθεν: χαὶ τοῦτο 
μονοπροσώπως, καθὼς καὶ τὴν υἱοθεσίαν, ἤγουν εἰς ἀνιόντας καὶ κατιόντας, ἤτοι εἰς πατέρας καὶ 
εἰς παιδία, οὐχὶ δὲ εἰς τοὺς ἀδελφούς, τοὺς ὁποίους λέγομεν πλαγίους, ὡς λέγει ὁ νόμος. Kai 
αὐτοὶ οἱ ἀδελφοὶ καὶ αἱ ἀδελφάδες τοῦ συντέκνου δὲν μετεχένουν εἰς αὐτὴν τὴν πνευματυωκὴν 
συγγένειαν, ὁποῦ ἔκαμεν ὁ κατὰ σάρχα ἀδελφὸς αὐτῶν χκαὶ ἂν ϑέλουν αὐτοὶ οἱ ἀδελφοὶ καὶ 
ἀδελφάδες, ἐπέρνουν ἀνεμποδίστως τὰ πνευματικὰ τέκνα τοῦ ἀδελφοῦ αὐτῶν, ὥστε τὸ παιδὶ 
ὁποῦ vă βαπτίσω ἐγώ, τὸ ἐπέρνει ὁ ἀδελφός μου γυναῖκα χαὶ ὁ ἀνεψιός μου: καὶ ἐγὼ ἐπέρνα 


τοῦ συντέχνου μου τὴν ἀδελφὴν γυναῖκα. 


1ΠῸΡΙῚ AYO ΤΑΊΔΙΩΝ OIIOY NA ΕΔΌΣΧΘΗ ΤΊΝΑΣ ALO ΤῸ ATION BAIITISMA, 
BRAN EPXONTAIL ΕΙΣ DAMON KAI AAAA ANA TKAIA ΤΟΥ OBIOY BATISMATOE. 
REPAAALON PNH-ov 


Ἂν; i] ͵ὔ Pe Lă pi a e -- A ELA ? Lă 
Συμεὼν Odecocauhoviyr ἡς Δύο τινὲς ἄνθρωποι ὁποῦ δὲν ἔχουν καμίαν συγγένειαν, 
2 NN , SĂ ὃ a 07 “ δ Ab 9. τὰ E IE APA 7 x , > - A 
ἐὰν καὶ παιδία τοὺς τὰ δεχθῇ ἕνας ἀνάδοχος ἀπὸ τοῦ ἁγίου βαπτίσματος, τὰ παιδία ἐκεῖνα δὲν 
ΕΙΣ 3 , LA A > ? v înă 7 7 3 LA »"" A 7 
ἔρχονται εἰς γάμον, ἕως vă ἔλθουν εἰς ὄγδοον βαθμόν, διότι ἀδέλφια εἶναι᾽ ἕνας γὰρ πατέρας 
ἐγέννησεν αὐτὰ πνευματικῶς ἀπὸ τῆς ϑείας κολυμβήθρας. 


a opla; iar la a șaptea sînt opriţi la căsătorie și la a opta sînt slobozi și fac nuntă lără 
nici ὁ piedică. 

Canonul ul 35-lea al sinodului al 6-lea: Canonul al treizeci și treilea al sinodului al 
șaselea spune: că rudenia din sfintul botez este mai mare decît cea din singe. Și deoarece 
şi după canon și după lege este mai mare rudenia din slîntul botez decît cea din sînge, de 
aceea trebuie să păzim şi spiţele pînă la opt; şi atunci să se facă învoială de căsătorie, ca 81 
la rudenia de sînge, care se face la opt spiţe. 

Și la întiere să se facă așa ca şi la sfîntul botez, ca mai sus; şi aceasta pentru o singură 
persoană și la înfiere, adică suitoare şi coboritoare, adică la părinţi și la copii, nu și la fraţi, 
pe care îi numim colaterali, precum spune legea. Şi acei fraţi 51 surori ai nașului nu au parte 
la acea înrudire sulletească, pe care a făcut-o fratele lor trupesc; și dacă acei fraţi și surori 
voiesc, iau fără nici o piedică copiii sufleteşti ai fratelui lor, așa că acel copil pe care l-am 
botezat eu, pe acela îl ia fratele meu de femeie, și nepotul meu (de frate sau de soră) şi 


u iau pe sora cumătrului meu. 


DESPRE DOI COPIICARE AU AVUT UN NAȘŞ LA SFÎNTUL BOTEZ, DACĂ SE 
CĂSĂTORESC ÎMPREUNĂ; ȘI ALTELE TREBUINCIOASE LA DUMNEZEESCUL 
BOTEZ, CAP. 158. (GLAVA 19%.) 


A lui Simeon al Salonicului: Doi oameni care nu au nici o înrudire dacă unor copi! 
α΄ 81 lor unul le-a fost naș la sfintul botez, copiii aceia nu se căsătoresc împreună, pînă 
pu au venit la a opta spiţă, pentru că sînt fraţi și surori; căci un tată i-a născut suileteşte 


gin dumnezeiasca cristelniţă. 
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Ταῦτα καὶ ἄλλα τὰ περὶ τοῦ ϑείου βαπτίσματος ἐρωτήθησαν 
εἰςτὰς ἡμέρας τοῦ πρωὴν παναγιωτάτου πατριάρχου κυροῦ Ἰωά- 
cap καθεζομένου συνοδικχκῶς “Il πενθερά μου ἀνεδέχθη ἕνα παιδὶ ἀπὸ τοῦ ἁγίου 

Ν > + 4 > + ε να 37 7 ε “ > N ἣ A 37 
βαπτίσματος καὶ ἀνεδεξάμην καὶ ἐγὼ ὁ γαμβρός της ἄλλο παιδί, τὸ ἕνα ἀρσενυκὸν καὶ τὸ ἄλλο 
ϑηλυκόν, ἐὰν δύνανται νὰ ἔλθουν εἰς γάμον, καὶ ἀπέφηναν, ὅτι γίνεται, διότι καμία συγγένεια 
ἔναι εἰς αὐτὰ τὰ παιδία, οὔτε τοῦ βαπτίσματος, οὔτε τῆς σαρκικῆς συγγενείας. 

᾽ > ς Y ς 

Καὶ πάλιν' ᾿Εὰν ἢ γυναῖκά uov ἀνεδέχθη ἕνα παιδὶ ϑηλυκὸν καὶ ἐγὼ ἕνα ἀρσενικόν 
ἐὰν δύνανται νὰ ἔλθουν εἰς γάμον, καὶ ἀπέφηναν, ὅτι δὲν γίνεται. 

ἜἌλλον πάλιν᾽ "Iov ἔχω παιδί μου σαρκικὸν καὶ βαπτίσω καὶ ἕνα παιδί, ἐὰν δύναται 

pă ,ὔ Ν 1 N 7 A > / ἣν ἢ 3 1 a , > ? NI 
TO σαρχικόν μου παιδὶ καὶ τὸ πνευματικόν μου νὰ ἐπάραν δύο ἀδελφοὺς ἣ δύο ἀδελφάς" καὶ 
ἀπέφηνεν ὅτι ἀνεμποδίστως γίνεται τοῦτος ὁ γάμος. 

Καὶ πάλιν' Καὶ πάλιν δύο παιδία ὁποῦ νὰ βαπτίσῃ ἕνα ἀνάδοχος, ἐὰν δὲν ἐμποδί- 

A > 4 4 3 1 DI LĂ > (A Ἂ Ν > 7 ij 7 Ν [ud € ὔ 
ζονται νὰ ἐπάρουν δύο ἀδελφοὺς ἢ δύο ἀδελφάς" καὶ ἀπέφηνεν, ὅτι γίνεται καὶ τοῦτος ὁ γάμος. 

Καὶ ἄλλον πάλιν᾽ ἽὝἝνας ὑπανδρεύθη καὶ ἐπῆρε ἑνὸς ϑυγατέρα γυναῖκα καὶ μετὰ 
καιρὸν ἀπέθανεν αὐτὴ ἣ γυναῖκα τοῦ" καὶ βούλεται πάλιν νὰ ἐπάρῃ ἄλλη γυναῖκα, τὴν ὁποίαν 
ἐβάπτισεν ὁ πενθερός του καὶ ἀπέφηνεν εἰς τοῦτο, ὅτι ἔναι ἐμποδισμένον καὶ δὲν γίνεται. 


ΠΕΡῚ EAEYOEPOMENOY ΣΚΛΑΒΟΥ͂ OTI ΔῈΝ EIIEPNEI ΤῊΝ ΚΥΡΑ ΤΟΥ͂, 
ΟΥ̓ΔῈ ΟἹ YIIOXEIPIOI ΤᾺΣ ΓΥΝΑΙΚΑΣ TON A YOENTON AYTON. 
ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ PNO-ov 


Ματθαίου" “O ἐλευθερωμένος σκλάβος δὲν ἐπέρνει τὴν κυρά του, ἤγουν τὴν γυναῖκα 
τοῦ αὐθεντός του, μετὰ τὸν ϑάνατον αὐτοῦ" οὔτε ὑποχείριος, ἤγουν ὁ στυλητῆς, ἐὰν ἣ γυναῖκα 
ἐοῦτο ϑέλει, διὰ νὰ μὴ δὲν δώσῃ ὑποψίαν εἰς τοὺς ἀνθρώπους, ὅτι ζῶντος τοῦ αὐθεντός του 


ἐμοίχευεν αὐτήν. 


Acestea și altele despre dumnezeiescul botez s-au întrebat în zilele fostului prea sftințit 
patriarh Ioasaf, şezind în sinod: Soacra mea a fost nașă unui copil la sfintul botez şi eu 
ginerele ei am fost naș la alt copil, unul băiat, celălalt fată, dacă pot să se ia în căsătorie, 
şi au hotărît, că se poate, deoarece nu este nici o rudenie între acești copii, nici din botez, 
nici din sînge. 

i Și iarăşi: Dacă femeia mea a fost nașă la un copil parte femeiască şi eu la unul parte 
bărbătească, dacă se pot lua în căsătorie, și au hotărît că nu se poate. 

Iarăşi alta: Eu am un copil din trupul meu și voi boteza şi alt copil, dacă se poate să 
ia copilul din trupul meu și cel sufletesc doi fraţi sau două surori; 51 a hotărit că această 
căsătorie se face fără nici o piedică. 

Și iarăși: Și iarăşi doi copii pe care i-a botezat același naş, dacă este vreo piedică să 
ia doi fraţi sau două surori și a hotărit, că și această nuntă se poate face. 

Și iarăşi alla: Unul s-a însurat şi a luat lemeie pe fata unuia şi după un timp acea 
femeie a lui a murit; și voieşte să ia iarăși altă femeie, pe care a botezat-o socrul său: 
şi a hotărît și la aceasta, că este oprit şi nu se face. 


DESPRE ROBUL ELIBERAT CĂ NU IA PE STĂPÎNA SA, NICI SLUGILE PE FEMEILE 
STĂPÎNILOR LOR. CAP. 159. (GLAVA 197.) 


A lui Matei: Robul eliberat nu ia pe stăpîna sa, adică pe femeia stăpînului său, după 
moartea aceluia ; nici sluga, adică cel nedemn, dacă femeia voieşte aceasta, ca să nu dea 
oamenilor de bănuit, că, liind încă stăpînul său în viaţă, a preacurvit cu dînsa. 


| 
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OTI ΕἸΣ ΤΟΥΣ ΤΑΜΟΥ͂Σ NA EMBALIIOMEN TO HVYIIPEINIEE KAI EBAN 
IIOPNE TZH ΤΊΝΑΣ TYNAIKA, AEN BIIBPNEI ΤΙΝ MHTPYIAN THE. 
ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ PE-ov 


Νόμος" Λέγει ὁ νόμος" εἰς τοὺς γάμους οὐ μόνον τὸ ἐπιτετραμμένον, ἀλλὰ καὶ τὸ 
εὐπρεπὲς ζητοῦμεν. 
Ὅρα τὴν παροῦσαν ἐξήγησιν: Ἢ ἄνωθεν ϑεία ἔννοια διακελεύει, ὅτι εἰς 
A A 4 > 7 “ Ri 74 “ , 7 . ͵ Ἐς + 2 A el 1 - 
τοὺς γάμους vă ἐμβλέπωμεν τοῦτο᾽ ἤγουν ἕνας γάμος ϑέλει vă γένῃ καὶ εἰς τὰς βαθμοὺς ri 
7 Ă 2 ,ὔ > N ? ͵ A » 7 > [d 3 , , 
συγγενείας δὲν ἐμποδίζεται, ἀμὴ κάμνει χρεία νὰ τὸ ἐμβλέπωμεν, ἀνέναι εὐπρεπές, τουτέστιν 


A N 


νὰ μὴν εἶναι ὁ ἄνδρας χρόνων πενῆντα καὶ ἢ γυναῖκα δώδεκα ἣ δεκαπέντε, î ἣ γυναῖκα πενῆντα 
Di ε > Ν᾽ > Și Ni Lă A μὴ . IA Ν ε - pă A d 
χαὶ ὁ ἄνδρας εἴκοσι. Ἰυὐπρεπὲς ἔναι καὶ τίμιον vă ἔναι ὁ ἄνδρας χαὶ ἡ γυναῖκα εἰς τὴν νόμιμον 
ἡλικίαν, καθὼς ὁρίζουν οἱ ϑεῖοι νόμοι. Kai ἀπρεπὲς ἔναι καὶ ἔξω τῆς δικαιοσύνης ὡς ἄνωθεν, 
vă Eva ὁ ἄνδρας γέρων καὶ ἣ γυναῖκα νέα, ἣ γυναῖκα γραία καὶ ὁ ἄνδρας νέος, τὸ ὁποῖον ἔναι 
SIA ᾧ LA 4 ? DIA 3 ἣν > Ν ε LA Ν N 1 - 
ἄπρεπον᾽ οὐχὶ μόνον ἄπρεπον, ἀλλὰ ὄνειδος καὶ αἰσχύνη χαὶ καταλαλιὰ καὶ γελεῖον. 
Ματθαίου: Καὶ ὅποιος πορνεύσει μετά τινος γυναικός, τὴν μητρυιὰν αὐτῆς δὲν 
ἡμπορεῖ νὰ ἐπάρῃ γυναῖκα, dun τὴν δευτέραν τῆς ἐξαδέλφην ἐπέρνει. 
Περὶ διαθήκης ἐπισκόπων, βιβλίον ετον, τίτλος δ-ος' Ὅσα ἔσχεν 
i d [a i “ 3 Led d A > d ε FĂ 7 E 3 , 
ὁ ἐπίσκοπος πρὸ τῆς ἐπισκοπῆς, δωρεῖται καὶ ἐχποιεῖται, ὡς ϑέλει, καὶ διατίθεται εἰς αὐτά, 
ν᾽ 


) 
»“ A 2 (A A L HI ὥ Bă ὔ 3 ως “ὦ αὶ ἃ δ > A 7 δὰ , 
ὅσα δὲ ἐκτήσατο μετὰ τὴν ἐπισκοπήν, τῇ ἐχκλησίᾳ αὐτοῦ διαφέρει" ἀμὴ ἄρα ἀπὸ γονέων ἣ ϑείων 


ἢ ἀδελφῶν αὐτοῦ εἰς αὐτὸν περιῆλθον. 


LA CĂSĂTORII SĂ AVEM ÎN VIDERE CEEA CE SE CADE ȘI DACĂ A 
PREACURVIT CINEVA CU O FEMEIE, NU IA PE MAMA EI VITREGĂ. CAP. 160. 
(GLAVA 198.) 


Lege: Legea spune: la căsătorii cercetăm nu numai ce este îngăduit, ci şi ceea ce 
se cade. 

Vezi tilcuirea aceasta: Dumnezeiescul înţeles de mai sus dispune că la nunţi să avem 
în vedere aceasta: adică o nuntă va să se facă și la spiţele înrudirii nu este nici o piedică, 
dar trebuie să avem în vedere, dacă se cade, adică să nu fie bărbatul de cincizeci de ani 
şi femeia de doisprezece sau cinsprezece, sau femeia de cincizeci şi bărbatul de douăzeci. 
Se cade şi este cinstit ca bărbatul și femeia să fie în vîrstă legiuită, precum hotărăsc dumne- 
zeieștile legi. Și nu se cade și este fără dreptate, precum mai sus, bărbatul să fie moșneag 
și femeia tînără sau femeia babă și bărbatul tînăr, ceea ce nu se cade; și nu numai nu se 
cade, ci este de ocară și ruşine și de batjocură și de ris. 

A lui Matei: Şi cine a curvit cu vreo femeie, pe mama ei vitregă nu o poate lua de 
femeie, dar pe vara ci de-al doilea o id 

Despre diala episcopilor, cartea a 5-a, tillul al 4-lea: Cite le avea episcopul înainte de 
episcopie, le dăruiește și înstrăinează, precum voieşte și face diată, cîte însă le-a dobîndit 
după episcopie, toate le dă bisericii sale, afară de cele revenite de la părinţi sau unchi sau 


îraţii săi. 
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TA TON ΓΆΜΩΝ IPAMMATA, HTOI SXEAH. 
REDAAATON PBEA-ov 


Μανουὴλ τοῦ μεγάλου χαρτοφύλακος τῆς μεγάλης ἐκκλη- 
σίας. Οὐ δύναταί τις λαβεῖν τὴν ἀδελφὴν αὐτοῦ" 


iti be cazute e aaa aa 
Γεώργιος ἀδελφοί Μαρία βαθμοῦ β-ου. 
5. τ - :-αΞ - ἘΞ Ξ ες -- --- .:- 5] 


οὐ γίνεται 


Οὐδὲ τὴν ἀνεψιὰν αὐτοῦ: 


Πέτρος 
ἜΞΙΞΞΞ τε το τε τ },). {πε τ τ τς σ--- 
ἰ | 
Τεώργιος ἀδελφοί : ᾿Ιωάννης 
| βαθμοῦ γ-ου. 
Εἰρήνη 
ες: e δ. 5. Ὁ RDI Dep ONE 


οὐ γίνεται 


SCRISORILE, ADICĂ TABELUL ΝΌΝΤΙΠΟΒ. 
CAP. 161. (Comp. GLAVA 196). 


A lui Manuil mare hartofilaz al Marii Biserici: Nu poate cineva să ia pe soră-sa: 


Petru 
pi 


Gheorghe fraţi Maria spiţa a 2-a. 


ARSE 


nu se face 


—— 


Nici pe nepoata sa de frate sau de soră: 


Petru 
ἘΣ 


Gheorghe fraţi ὑὰ τὐδα ἃ ἔα 


nu se face 
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Οὐδὲ τὴν πρώτην ἐξαδέλφην αὐτοῦ" 


Πέτρος 
] 


PER | a SPER IE PRD 

| | 
Γεώργιος ἀδελφοί ᾿Ιωάνης 

Ι | βαθμοῦ ὃ-ου. 
Θωμᾶς πρῶτοι ἐξάδελφοι Μαρία 

"ατ a τ τ - τ "- ὦ 


οὐ γίνεται 


Οὐδὲ τὴν ϑυγατέραν τῆς πρῶτης ἐξαδέλφης αὐτοῦ᾽ 


ἹΤέτρος 
ἢ 
Τ᾽ εώργιος ἀδελφοί ᾿Ιωάννης 
Θωμᾶς πρῶτοι ἐξάδελφοι Μανουὴλ βαθμοῦ ε-ου. 
Εἰρήνη 
| 
οὐ γίνεται. 
Nic pe vara sa primară: 
Petru 
| AIRES E SEE eee 
| 
Gheorghe fraţi loan 
| | spița a &-a. 
Toma veri primari Maria 


nu se face 


Nici pe lata verii sale primare: 


Petru 
A 


fraţi 


veri primari spiţa a 5-a. 


nu se face 
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Οὐδὲ τὴν δευτέραν ἐξαδέλφην αὐτοῦ" 


Πέτρος 
| ez τ | 
Τεώργιος ἀδελφοί ᾿Ιωάννης 
Θωμᾶς πρῶτοι ἐξάδελφοι Θεόδωρος βαθμοῦ S-ov. 
Δημήτριος δεύτεροι ἐξάδελφοι Μαρία 


| 


οὐ γίνεται 


Οὐδὲ τὴν θυγατέραν τῆς δευτέρας ἐξαδέλφης αὐτοῦ" 


Πέτρος 
| A 
Γεώργιος ἀδελφοί ᾿Ιωάννης 
Θωμᾶς πρῶτοι ἐξάδελφοι Θεόδωρος Ε 
| βαθμοῦ ζ-ου. 
Δημήτριος δεύτεροι ἐξάδελφοι Μαρία 


οὐ γίνεται 


Nici pe vara sa de-al doilea: 


i) | 


Gheorghe fraţi loan 
Toma veri primari Teodor spiţa a 6-a. 
Dimitrie veri de-al doilea Maria 
᾿Ξ 9 BE PR AI e INI, 
nu se face 


Nici pe fata verii lui de-al doilea: 


Petru 
| aie ea ei 
| 
Gheorghe fraţi loan 
| 
i 
Toma veri primari Teodor 
| | spiţa a 7-a. 
Dimitrie veri de-al doilea Maria 


| 


Irina 
| 


nu se face 
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᾿Επέρνει δὲ τρίτην ἐξαδέλφην αὐτοῦ" 


Πέτρος 
| 
e NR ἀδελφοί 
Θωμᾶς πρῶτοι ἐξάδελφον 
Δημήτριος δεύτεροι ἐξάδελφοι 
Νυωκεόλαος τρίτοι ἐξάδελφοι 


γίνεται 


LEGII 


᾿Ιωάννης 
| 
Μανουὴλ 
| βαθμοῦ η-οὐ 
Θεόδωρος 


ἰρήνη 
| 


2 


“Boc ὧδὲ εἶναι ἡ ἐξ αἵματος συγγένεια. 


Τὰ ἐκ διγενείας" 


A > “ N « δ. Ἷ 4 i 5 
δὲν ἠμπορεῖ τινὰς νὰ ἐπάρῃ μητέρα καὶ ϑυγατέραν 


Πέτρος 
| 


οὐ γίνεται 


Dar ia pe vara sa de-al treilea: 


Petru 
|] 
Gheorghe fraţi 
Doe veri primari 
ἐμ χὰ veri de-al doilea 
Nicolae veri de-al treilea 


| 


se face 


Pină aici este rudenia de sînge. 


— Elonvyrv 


γ- Μαρίαν | 


βαθμοῦ a-ow 


" 
loan 
Manuil 
spiţa a 8-a. 
Teodor 
| 


Irina 


] 


Rudenia din două neamuri: 


Nu poate cineva să ia pe mamă și pe fată: 


Petru Maria 


| N | 
Irina 


nu se face 


spița întiia. 
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Οὐδὲ μάμμην καὶ ἐγγόνην δὲν ἐπέρνει" 


Πέτρος γ Μαρίαν 


| 
Ἐἰρήνη βαθμοῦ β-ου. 


"" Avva 
οὐ γίνεται 


Οὐδὲ μάμμην καὶ δισεγγόνην δὲν ἐπέρνει 
Πέτρος Μαρία 


βαθμοῦ γ-ου. 


-- Θεοδώρα 
οὐ γίνεται 


Nici pe bunică şi nepoată nu ia: 


Petru 


spița a 2-a. 


— Ana 
nu se face 


Nici pe bunică și strănepoată nu ia: 


Petru — Mania 
| 
Irina 
| 
Ana 


— Teodora 
nu se face 


spița a 3-a. 
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Οὐδὲ μάμμην καὶ τρισεγγόνην δὲν ἐπέρνει" 


Πέτρος — Μαρία 
| 
Εἰρήνη 


"Αννα aa 
βαθμοῦ ὃ-ου. 


οὐ γίνεται 


Οὐδὲ πατὴρ καὶ υἱὸς μητέρα xai ϑυγατέρα δὲν ἐπέρνουν᾽ 


Πέτρος Μαρία 
.ς-ς-ς 1 

᾿Ιωάννης Θεοδώρα βαθμοῦ β-ου. 
ὅτ 5 τ me SE a 


οὐ γίνεται ' 


Nici pe bunică și răstrănepoată nu ia: 


Petru — Maria 
| 


lrina 


| 
----ἰ Ana 
| 


Teodora 


spiţa a 4-ἃ. 


Ileana 
nu se face 


Nici tată şi fecior nu iau pe mamă 51 tată 


Petru Maria 
[Ξὀἰἃι Ξ-Ξ----- .-- 1 


loan Teodora spiţa a 2-a. 


| case σον 


nu se face 
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Οὐδὲ πατὴρ καὶ υἱὸς μάμμην καὶ ἐγγόνην δὲν ἐπέρνουν᾽ 


Πέτρος Μαρία 


ποτ τὺ τ 
᾿Ιωάννης Θεοδώρα δ 
βαθμοῦ γ-ου. 
Ἄννα 
0 Ἦῃ'᾽ 


οὐ γίνεται 


Οὐδὲ πατὴρ καὶ υἱὸς μάμμην καὶ δισεγγόνην δὲν πέρνει" 


Πέτρος Μαρία 
-----.-  -} 
᾿Ιωάννης Θεοδώρα 
Λννα βαθμοῦ ὃ-ου. 


οὐ γίνεται 


Nici tată și fecior nu iau pe bunică și nepoată: 


Petru Maria 
[E INI 
Ioan Teodora ἢ 
| spiţa a 3-a. 
Ana 
| 
nu se face 
Nici tată și fecior nu iau pe bunică și strănepoată: 
Petru Maria 
| Ὁ τ: . -"ἰ 
loan Teodora 
Ana spiţa a &-a. 
| 
Irina 
l 
nu se face 


81 —c, 1201 


802 ÎNDREPTAREA LEGII 
Οὐδὲ πατὴρ καὶ υἱὸς μάμμην καὶ τρισεγγόνην δὲν ἐπέρνει᾽" 


Πέτρος Μαρία 
βόες ἐς τες} | 

᾿Ιωάννης Θεοδώρα 
| 


Αννα 
| βαθμοῦ e-ov. 
Εἰρήνη 
“Ἑλλένη 
| 


οὐ γίνεται 


Οὐδὲ πατὴρ καὶ υἱὸς δύο ἀδελφὰς δὲν ἐπέρνουν᾽" 


Πέτρος Μαρία Θεοδώρα 
[ἘΞ Ξε, ΟἹ 
᾿Ιωάννης | βαθμοῦ γ-ου. 


οὐ γίνεται 


Nici tată şi fecior nu iau pe bunică și strănepoată: 


Petru Maria 
| τς Ὁ ἢ 
loan Teodora 
| | 
Ana 
| spiţa a 5-a. 
Irina 
Ileana 
ES N A ae 


nu se face 


Nici tată şi fecior nu iau două surori: 


Petru ——————— Maria Teodora i 
Ioan | spiţa a 3-a. 


nu se face 


NOMOCANONUL LUI MALAXOS 803 
Οὐδὲ δύο ἀδελφάς δὲν ἐπέρνει" 


“O Πέτρος Μαρία Θεοδώρα 
[oc i βαθμοῦ B-ov. 


οὐ γίνεται 


Οὐδὲ ϑείαν ἁπλῶς καὶ ἀνεψιὰν δὲν ἐπέρνει" 


Ὃ Πέτρος Μαρία ἀδελφοί Θεοδώρα 


Elpr Fe 
| | i 0 βαθμοῦ y-ov. 


οὐ γίνεται 


Οὐδὲ μεγάλην ϑεῖαν καὶ ἀνεψιὰν δὲν ἐπέρνει" 


Ὃ Πέτρος Mapiu ἀδελφαί Θεοδώρα 
| | Εἰρήνη 
” Avva 


βαθμοῦ 8-ov. 


οὐ γίνεται 


Niei două surori nu ia: 


Ρεα. ὃ9΄Ζ͵θὯ Maria Teodora 
| REED RE E N MII PE | spiţa a 2-a. 
nu se face 
Nici mătuşă dreaptă și nepoată de soră sau frate nu ia: 
Petru _——————— Maria surori Teodora 
| Irina spiţa a 3-a. 
nu se face 
Nici mătuşă mare şi nepoată de frate sau soră nu ia: 
Petra —— Maria surori Teodora 
Irina 
Ana spiţa a &-a. 


nu se face 


804 ÎNDREPTAREA LEGII 


Οὐδὲ δύο πρωτεξαδέλφας δὲν πέρνει" 


“O Πέτρος Μαρία πρωτεξάδελφοι θΘεοδώρα 
Ξ-. | 


βαθμοῦ ε-ου. 
οὐ γίνεται 


Οὐδὲ μικρὰν ϑείαν καὶ ἀνεψιὰν δὲν ἐπέρνει" - 


“O Πέτρος Μαρία πρωτεξάδελφοι Θεοδώρα 
| | ἔλννα 


: | βαθμοῦ S-ov. 


οὐ γίνεται 


᾿Επέρνει δὲ τὴν ϑυγατέραν τῆς δευτέρας ἐξαδέλφης τῆς γυναικὸς αὐτοῦ" 


“O Ilerpos Μαρία δεύτεραι ἐξάδελφαι Θεοδώρα 


Rip 
— ἫΝ Ἢ βαθμοῦ ζ-ου. 


γίνεται 


Nici două vere primare nu ia: 


ΡῬΡῬοι.. ὀ Maria vere primare Teodora 
| oa i -9ξτ:- -  ΞῸ} ἀν ae, 
nu se face 
Nici mătuşă mică şi nepoată de lrate sau soră nu ia: 
Petru ——————— Maria vere primare Teodora | 
Ana 
a 6-a. 
nu se Îace 
Ia însă pe fata verei de-al doilea a femeii sale: 
Petru Maria vere de-al doilea Teodora 
Irina 


| a 7-a. 


se face 


ΝΟΜΟΘΛΝΟΝΙΠ, LUI MALAXOS 805 


Οὐδὲ πατὴρ καὶ υἱὸς ϑεῖαν καὶ ἀνεψιὰν δὲν ἐπέρνουν᾽ 


Πέτρος Μαρία ἀδελφαί Θεοδώρα 
| 
᾿Ιωάννης Εἰρήνη 


| EM ὁ. τ ..Ὁ ὃ χ-- 5. ο- ἢ} 


οὐ γίνεται βαθμοῦ ὃδ-ου. 


Οὐδὲ πατὴρ καὶ υἱὸς δύο πρώτας ἐξαδέλφας δὲν ἐπέρνουν᾽ 


Πέτρος Μαρία πρῶται ἐξάδελφαι ἼΛννα 
În acuze A) 
᾿Ιωάννης 


οὐ γίνεται βαθμοῦ ε-ου. 


᾿Επέρνει δὲ πατὴρ καὶ υἱὸς μυκρὰν ϑείαν καὶ ἀνεψίαν᾽ 


ἹΠέτρος Μαρία πρωτεξάδελφαι Ἄννα 
{Ξ- τι τ τὰ 

᾿Ιωάννης _ Βἰρήνη 
| | 


γίνεται βαθμοῦ S-ov 


Nici tată şi fecior nu iau mătuşă și nepoată de frate sau soră: 


ue Maria surori Teodora 
| 
Ioan na ἃ, dia, 
| RENE i e A SN τ΄ NNE 
nu se face 
Nici tată 51 fecior nu iau două vere primare: 
Petru Maria vere primare Ana 
| a 
Ioan a 5-a. 
| 
nu se face 
Dar iau tată și fecior mătuşă mică și nepoată de soră sau frate: 
Petru Maria vere primare Ana 
ἴεν - τ τ 
loan Irina a 6-a. 


| RR RI τσ - - ES - τ, IV e AI 


se face 


806 ÎNDREPTAREA ΠΠῸΠ 


Δύο δευτέρας ἐξαδέλφας πατὴρ καὶ υἱὸς δὲν ἐπέρνει" 
Πέτρος Μαρία δευτερεξάδελφαι “Βλένη 
; {εξ :«--- -Ξ} Ε 
οὐ γίνεται βαθμοῦ ζ-ου. 


᾿Ιωάννης 


PRI τ τ ἐ- ες - -- - - 


Οὐδὲ πατὴρ καὶ υἱὸς μεγάλην ϑείαν καὶ ἀνεψιάν᾽ 


Πέτρος Μαρία ἀδελφαί Θεοδώρα 


[53 sai] 
᾿Ιωάννης Εἰρήνη 


Ξ.(ὦ0ὦὉ . πες τὰνι- -ξ- στ 


οὐ γίνεται βαθμοῦ γ-ου. 


Οὐδὲ πάππος καὶ ἔγγονος μητέρα καὶ ϑυγατέρα δὲν ἐπέρνουν᾽ 


Πέτρος Μαρία 
πες. ἡ 
᾿Ιωάννης Εἰρήνη 


|, βαθμοῦ γ-ου. 
Γεώργιος 
| 


οὐ γίνεται 


Două vere de-al doilea, tată și fecior nu le iau: 


Petru Maria vere de-al doilea Elena 
Îi] | 
Ioan a 7-a. 
nu se face 


Nici tată şi fecior pe mătuşă mare şi nepoată de soră: 


Petru Maria surori Teodora 
loan Irina a 3-a. 
nu se face 


Nici bunic și nepot nu iau pe mamă și fată: 


Petru 


Joan Irina 


Gheorghe 
| al 


nu se face 


a 3-a. 


NOMOCANONUL LUI MALAXOS 


Οὐδὲ πάππος καὶ ἔγγονος μάμμην καὶ ἐγγόνην" 


Πτέρος Μαρία 
| | 
᾿Ιωάννης ᾿αἰρήνη 


Γεώργιος Ἄννα 
| 


οὐ γίνεται 


801 


βαθμοῦ ὃδ-ου. 


Οὐδὲ πάππος καὶ ἔγγονος μάμμην καὶ δισεγγόνην δὲν ἐπέρνει" 


Πέτρος Μαρία 
eee 
᾿Ιωάννης Εἰρήνη 
Γεώργιος λννα 


| 
Θεοδώρα 


ἜΝ ΨΕΨΥ ΟΝ 


οὐ γίνεται 


Nici bunic și nepot pe bunică și nepoată: 


Petru Maria 
| eee τ aa | 
Ioan | Irina ἘΣ 
Gheorghe Ana sia 
RI SUP αν τς 
nu se face 
Nici bunic și nepot nu iau pe bunică și strănepoată: 
Petru Maria 
3: 25ὲ.-ς..Ὁ- e 
loan Irina 
Gheorghe Ana a 5-a. 
Teodora 


ei atei τ 


nu se face 


βαθμοῦ e-ov. 


808 ÎNDREPTAREA LEGII 
Οὐδὲ πάππος καὶ ἔγγονος δύο ἀδελφὰς δὲν ἐπέρνουν᾽ 


Πέτρος Μαρία ἀδελφαί Θεοδώρα 
| ' 
᾿Ιωάννης 
βαθμοῦ ὃ-ου. 
Γεώργιος 


οὐ γίνεται 


Οὐδὲ πάππος καὶ ἔγγονος ϑεῖαν ἁπλως καὶ ἀνεψιάν: 


Πέτρος Μαρία ἀδελφαί “Ἰὐλένη 
ι  φςσ:ἕγέη͵ 
᾿Ιωάννης Λννα 
| βαθμοῦ ε-ου. 
Γεώργιος 


| | 
| > 7 Ἷ 
OV γίνεται | 


Nici bunic și nepot nu iau două surori: 


Petru Maria surori Feodora 
loan ἡ 
Gheorghe sil caca 
nu se face 
Nici bunic și nepot pe mătușa dreaptă și nepoata de soră: 
Maria surori Ileana 
loan Ana 
a 5-a. 


Gheorghe | 
nu se Îace | 


NOMOCANONUIL LUI MALAXOS 809 


Οὐδὲ πάππος καὶ ἔγγονος ἐπέρνουν ϑεῖαν μεγάλην καὶ G&vetrăv” 


Μαρία ἀδελφαί “λένη 
᾿Ιωάννης Αννα 
| 


ς-ου. 
Γεώργιος 


γίνεται, ὅμως ἀμφισβητεῖται" | 


Πάππος καὶ ἔγγονος ἐπέρνουν μικρὰν ϑεῖαν καὶ ἀνεψιάν" 


Πέτρος Μαρία πρῶται ἐξάδελφαι Θεοδώρα 
aaa: 


᾿Ιωάννης Εἰρήνη 
“ βαθμοῦ ζ-οου. 
Γεώργιος 

| 


| γίνεται, ὅμως ἀμφισβετεῖται. 


Nici bunic și nepot nu iau mătuşșă mare și nepoată de soră: 


Petru Maria surori 
loan 


Ileana 


Ana 


a 6-a. 
Gheorghe 


se face, totuşi este discuţie | 


Bunic și nepot iau măluşă mică și nepoată de soră: 


Petru Maria  vere primare  Leodura 
loan Irina 


| a 7-a, 
Gheorghe 


ÎN e zl) 


se face, totuși este discuţie 


810 ÎNDREPTAREA LEGII 
Πάππος καὶ ἔγγονος δὲν ἐπέρνουν δύο πρώτας ἐξαδέλφας" 


Πέτρος Μαρία πρῶται ἐξάδελφαι «Ἑλένη 

ἐξ: 
᾿Ιωάννης 

| βαθμοῦ S-ov. 
Τεώργιος 

| 


οὐ γίνεται 


Οὐδὲ πάππος καὶ δισέγγονος δὲν ἐπέρνουν δύο πρῶτας ἐξαδέλφας" 


Πέτρος Μαρία πρῶται ἐξάδελφαι Αννα 
Ἐπ προς 


᾿Ιωάννης 


| 
Τεώργιος βαθμοῦ t-ov. 


᾿Αντώνης 
| 


οὐ γίνεται 


Bunic şi nepot nu iau două vere primare: 


Petru Maria  vere primare Ileana 
Rae 


Loan 


a 6-a. 
nu se face 
Nici bunic 81 strănepot nu iau două vere primare: 
Petru Maria vere primare Ana 
Ioan 
Gheorghe a 7-a. 
Anton 


| nu se face 


NOMOCANONUL LUI MALAXOS 811 
Πάππος καὶ δισέγγονος ἐπέρνουν μάμμην καὶ δισεγγόνην᾽" 


Πέτρος Μαρία 

A PRD 
᾿Ιωάννης Εἰρήνη 

] | " τ 
Γεώργιος Θεοδώρα βαθμοῦ S-ov. 


| 
Θεόδωρος Αννα 
Ga τ. 1: 


γίνεται 


Πάππος καὶ δισέγγονος δὲν ἐπέρνουν δύο ἀδελφάς" 


Πέτρος Θεοδώρα ἀδελφαί Εἰρήνη 
| sta a roze duci 


᾿Ιωάννης 


Ted ργιος 


᾿Ανδρέας 
| 


βαθμοῦ e-ov. 


οὐ γίνεται 


Bunic şi strănepot iau bunică și strănepoată: 


a 6-a. 
Petru Teodora surori Irina 
| .  - Eat 8] 
loan 
Gheorghe A za: 
Andrei 


nu se face 


812 ÎNDREPTAREA LECII 


Πάππος χαὶ δισέγγονος ἐπέρνουν ϑείαν ἀνεψιὰν ἁπλῶς" 


Πέτρος Μαρία ἀδελφαί Εἰρήνη 
|nr τοσοῦ 

᾿Ιωάννης Αννα 
| 

Τεώργιος 

᾿Ανδρέας 
| 

γίνεται 


Δύο ἀδελφοὶ δύο ἀδελφὰς δὲν ἐπέρνουν᾽ 


Πέτρος ἀδελφοί Παῦλος Μαρία ἀδελφαὶ 
"Ὁ τ} 


οὐ γίνεται 


Θεοδώρα 


Bunic și strănepot iau mătușă dreaptă nepoată de soră: 


Petru Maria surori Irina 
loan Ana 
Gheorghe 
Andrei 
| - 
se îace 


Doi fraţi nu iau două surori: 


Petru fraţi Pavel Maria surori 


Teodora 


i | | IROD | 


nu se lace 


βαθμοῦ S-ov. 


βαθμοῦ 8-ov. 


NOMOCANONUL LUI MALAXOS 


Δύο ἀδελφοὶ ϑείαν ἀνεψιὰν δὲν ἐπέρνουν᾽" 


Ilerpog ἀδελφοὶ Παῦλος Μαρία ἀδελφαὶ Θεοδώρα 


-.-΄ | 
Iiienvn 
ERIS -- - το τς Ξ το] 


οὐ γίνεται 


Δύο ἀδελφοὶ δὲν ἐπέρνουν δύο πρώτας ἐξαδέλφας" 


Πέτρος ἀδελφοὶ Παῦλος Μαρία πρῶται ἐξαδέλφαι Αννα 


οὐ γίνεται 


Δύο ἀδελφοὶ ἐπέρνουν μυκρὰν ϑείαν καὶ ἀνεψιάν" 


ἔτρος ἀδελφοὶ Παῦλος Μαρία ἀδελφαὶ "Avva 
| Ι, 


γίνεται 


Doi fraţi nu iau mătuşă nepoată de soră: 


Petru fraţi Pavel Maria surori Teodora 


Irina 


nu se face 


Doi fraţi nu iau două vere primare: 


Petru  îraţi Pavel Maria  vere primare Ana 


| PRESE δὲ 


nu se face 


813 


βαθμοῦ e-ov. 


βαθμοῦ S-ov. 


βαθμοῦ ζ-ου. 


a 5-a. 


a 6-a. 


Doi îraţi iau mătușă mică și nepoată de soră: 


Petru îraţi Pavel Maria surori Ana 


ere el 


Irina 


| 


se face 


a 7-a, 


814 ÎNDREPTAREA LECII 


Δύο ἀδελφοὶ ἐπέρνουν δύο δευτέρας ἐξαδέλφας᾽ 


Πέτρος ἀδελφοὶ Παῦλος Μαρία δεύτεραι ἐξαδέλφαι "Αννα 
[κως ἢ βαθμοῦ ἡτ-ου. 
γίνεται 


Δύο ἀδελφοὶ μητέρα καὶ ϑυγατέρα δὲν ἐπέρνουν᾽ 


Πέτρος ἀδελφοὶ Παῦλος 
βαθμοῦ γ-ου. 


οὐ γίνεται 


Δύο ἀδελφοὶ μάμμην καὶ ἐγγόνην δὲν ἐπέρνουν᾽" 


Πέτρος ἀδελφοὶ Παῦλος Θεοδώρα 
ι 
Εἰρήνη 
| 
Αννα 


οὐ γίνεται 


βαθμοῦ ὃ-ου. 


Doi fraţi iau două vere de-al doilea: 


Petru frați Pavel Maria  vere de-al doilea Ana 
E | | iba 
| se face 
Doi fraţi nu iau pe mamă şi fată: 
Petru fraţi Pavel Maria 
ae ERE 3 IE ERE, | 
Irina a 3-a. 
me E 9 E RR e ὦ ὁ NOII, 
nu se face 
Doi fraţi nu iau bunică și nepoată: 
Petru fraţi Pavel | Teodora 
At ROIR μι i 
Irina 
| a 4-a. 
Ana 


nu se face 


NUMUCANONUI, LUI MALANUS 815 
Δύο ἀδελφοὶ μάμμην καὶ δισεγγόνην δὲν ἐπέρνουν᾽ 


Πέτρος ἀδελφοὶ Παῦλος Θεοδώρα 
| i 
τἰρήνη 
| 
Μαρία βαθμοῦ ε-ου. 


Αννα 
Aaa τς τὰ -  ὑπ-τς 9.  -- τ 


οὐ γίνεται 


Δύο ἀδελφοὶ μεγάλην ϑείαν καὶ ἀνεψιὰν δὲν πέρνουν᾽ 


Πέτρος ἀδελφοὶ Παῦλος Μαρία ἀδελφαὰὶἠ Θεοδώρα 
il | 
Εἰρήνη βαθμοῦ s-ov: 
Ἐξ ---- τς - σεως ς το τς il 


οὐ γίνεται 


Doi fraţi nu iau bunică și strănepoată: 


Petru îraţi Pavel Teodora 


a 5-a. 


nu se face 


Doi fraţi nu iau mătușă mare și nepoată de soră: 


Petru fraţi Pavel Maria surori Teodora 


| ] | 
Irina a 5-a. 
| 


nu se face 


810 ÎNDREPTAREA LEGII 


᾿Εἰπέρνει δὲ ὁ ϑεῖος καὶ ἀνεψιὸς ϑείαν καὶ ἀνεψιάν, ἤγουν, ὅταν ἐπάρῃ ὁ deloc τὴν ϑείαν 
καὶ ὁ ἀνεψιὸς τὴν ἀνεψιάν. 


Πέτρος ἀδελφοὺὸ Παῦλος Μαρίά ἀδελφαὶ Θεοδώρα 
| ] | | 


᾿Ιωάννης lu ἐἰὰ βαθμοῦ S-ov. 


γίνεται 


"Impe δὲ ϑεῖος καὶ ἀνεψιὸς ϑείαν καὶ ἀνεψιάν, ἤγουν ὅταν ἐπάρῃ ὁ ϑεῖος τὴν ἀνεψιὰν 
καὶ ὁ ἀνεψιὸς τὴν ϑείαν, δὲν δύναται νὰ στέχῃ διὰ τὴν σύγγυσιν τῶν ὀνομάτων, ὅτι γίνονται 
dala 
ἐναντία 


Πέτρος ἀδελφοὶ Παῦλος Μαρία ἀδελφαὶ Θεοδώρα 
| 
᾿Ιωάννης 1υἰρήνη 
] 
| 


οὐ γίνεται 


Dar unchiul şi nepotul de frate iau mătușă şi nepoată de soră, anume cînd unchiul ia 


Ω 


mătușa și nepotul pe nepoată: 


Petru τα Pavel Maria surori Teodora 
| e | 
loan Irina a 6-a. 
ERE RE N E RI 0 IE SR Ὁ a ORE 
se face 


Cînd unchiul şi nepotul a luat mătușă și nepoată, anume cînd unchiul a luat pe nepoată 
şi nepotul pe mătușă, nu se poate să rămînă din cauza amestecării numelor, pentru că 
se fac dimpotrivă: 


Petru fraţi Pavel Maria surori Teodora 


Ioan Irina 


nu se face 


NOMOCANONUL LUI MALAXOS 817 
Θεῖος καὶ ἀνεψιὸς ἐπέρνουν δύο πρώτας ἐξαδέλφας" 


Πέτρος ἀδελφοὶ Παῦλος Μαρία πρῶται ἐξαδέλφαι Θεοδώρα 


᾿Ιωάννης βαθμοῦ ζ-ου. 
| 


γίνεται 


[ă 


Δύο πρῶτοι ἐξάδελφοι Extpvovv δύο πρώτας ἐξαδέλφας" 


Πέτρος πρῶτοι ἐξάδελφοι ᾿Ιωάννης “Ελένη πρῶται ἐξαδέλφαι Μαρία 
) βαθμοῦ η-ου: 


γίνεται 


AI EAQO APXIZEI H TPITENEIA 


Ὅπως δύναται ὅποιος ϑέλει vă ἐπάρῃ τὴν γυναικαδελφὴν τοῦ γυναικαδέλφου, ὡσὰν ἀπε- 
θάνῃ ἣ γυναῖκα του 


Πέτρος Μαρία ἀδελφαὶ Θεοδώρα Γεώργιος ἀδελφοὶ "Avva 
| | βαθμοῦ 8-ov. 


γίνεται 


Unchi şi nepot iau două vere primare: 


| : . ὃ 
Petru frați Pavel Maria vere primare Teodora 


[2:31 σε τς 


Ioan a 7-a. 


| 


se face 


Doi veri primari iau două vere primare: 


Petru veri primari loan Ileana vere primare Maria 


.- a sti 


se face 


DE AICI ÎNCEPE RUDENIA DIN TREI NEAMURI 


Că se poate care voiește să ia pe cumnata cumnatului, cînd i-a murit femeia: 


Petru Maria surori Teodora Gheorghe frați Ana 


[i] 
2 


i se aaa ᾿ 


se face 


52 — c. 1201 
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Τὴν γυναῖκα τοῦ γυναικαδέλφου μου ἐγὼ δὲν τὴν ἐπέρνω, μόνον ὁ ἀδελφός μου τὴν ἐπέρνει" 


Πέτρος ἀδελφοὸ Παῦλος Μαρίχα ἀδελφοὶ Τεώργιος "Avva 
ι͵ ΘϑΡϑρΛΙ 


| βαθμοῦ ὃ-ου. 


γίνεται 


Τὴν γυναῖκα τοῦ προγονοῦ δὲν τὴν ἐπέρνω" 
Πέτρος Μαρία 
| | 
᾿Ιωάννης Αννα βαθμοῦ γ-ου- 
τς τς] 


οὐ γίνεται 


Λαμβάνω δὲ τὴν γυναῖκα τοῦ προγονοῦ τοῦ ἀδελφοῦ μου’ 


Πέτρος ἀδελφοὸ Παῦλος Μαρία 
fai eul] 
᾿Ιωάννης 


A oi βαθμοῦ 5-ov. 


RE SER NR e τς IE 


γίνεται 


Pe femeia fratelui femeii mele eu nu o iau, dar fratele meu o ia: 


Petru fraţi Pavel Maria fraţi Gheorghe 
δα, τὰ δα ὖδὲ a ἀ-ἃ. 
se face 


Pe femeia fiului meu vitreg nu o iau: 


Petru Maria 


Ioan Ana αἱ 3.5; 


nu se fîace 


lau însă pe femeia fiului vitreg al fratelui meu: 


Petru fraţi Pavel Maria 


| NSE NINE SIE 


loan Ana ἃ Aa. 


OOPS E EEE | 


se face 


ΝΟΜΟΘΑΝΟΝΤΊΙΗΙ, LUI MALAXOS 
Οὐδὲ ἣ μητρυιὰ ἐπέρνει τόν ποτε ἄνδρα τῆς προγονῆς TG: 
Εἰρήνη Τεώργιος 
ce aia atacul 
Θεοδῶρα ᾿Ιωάννης 
| 


οὐ γίνεται 
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βαθμοῦ y-ov. 


᾿Αποθανούσης τῆς γυναικός μου ἐπέρνω τὴν γυναῖκα τοῦ ϑείου τῆς. 


Γεώργιος Αννα 
-. θτ 


γίνεται 


᾿Ε πέρνω δὲ τὴν προγονὴν τοῦ γυναικαδελφοῦ μου 


Πέτρος Μαρία ἀδελφοὶ Γεώργιος Ἵ 
| POR N - «- - τ τ. δου] 
τἰρήνη 
] 
γίνεται 


Nici maştera nu ia niciodată pe bărbatul fetei sale vitrege: 


Irina Gheorghe 


| Doi sea] 
Teodora loan 
| RE τς τ πὶ | 


nu se face 


Murindu-mi femeia iau pe femeia unchiului ei: 


Ioan Gheorghe Ana 
Petru Maria | Ὶ 


se face 


lau pe fata vitregă a fratelui femeii mele: 


Petru Maria fraţi Gheorghe Ana 


8333... ᾿Ξ. -,- ἢ | 
Irina 
| 
se iace 


52* 


βαθμοῦ ὃ-ου. 


βαθμοῦ y-ov. 


a 3-8. 


ἃ ἀ-ἃ. 


a 8-ἃ. 
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Ἔχω εἰς τὴν ἀδελφήν μου γαμβρὸν καὶ ἐπέρνω τοῦ αὐτοῦ ἀδελφοῦ τὴν γυναῖκα. 


Πέτρος ἀδελφοὶ ἰρήνη Γεώργιος ἀδελφοὶ ᾿Ιωάννης Μαρία 
Îl | 


γίνεται 


βαθμοῦ ὃ-ου. 


Τῆς ϑυγατρός μου ὁ ἄνδρας ἐπῆρεν νύμφην εἰς τὸν αὐτοῦ ἀδελφόν, καὶ ἐκείνην δὲν ἐπέρνω"“ 


| 


Πέτρος 

ιν , su da βαθμοῦ 5-ov. 
Εἰρήνη Γεώργιος Ιωάννης Μαρία 

ἰξισσς ἐς τε} | pr e τ 


οὐ γίνεται 


Τὴν δὲ ἀδελφὴν αὐτῆς ἀνεμποδίστως ἐπέρνω᾽ 
| 
Πέτρος 
| 


ἰρήνη Γεώργιος ἀδελφοὸὸ Ἰωάννης Μαρία ἀδελφαὰὺὰ "Avva βαθμοῦ, sai, 
| ] | 


γίνεται 


Am cumnat după sora mea și iau pe femeia fratelui lui: 


Petru fraţi Irina Gheorghe frați loan Maria 
ia | 
| aaa li 
se face 
Bărbatul fetei mele a luat nevasta fratelui său, şi pe aceea nu o iau: 
Petru 
Irina Gheorghe E, citi Maria a da, 
ee 
nu se face 
Dar pe sora ei o iau fără nici o piedică: 
| 
Petru 
Irina Gheorghe fraţi Ioan Maria surori Ana i 956 


se face 
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Δύο ἀδελφὸν γυναικάδελφα, ἀνεμποδίστως ἔρχονται εἰς γάμον" 


Γεώργιος ἀδελφοὶ Μαρία Πέτρος ἀδελφοὶ Παῦλος Αννα ἀδελφαὶ Θεοδώρα 
[sensul 


| ASPRE βαθμοῦ c-ov 


γίνεται 


Ταμβρὸς καὶ γυναικαδελφὸς δύο πρῶτας ἐξαδέλφας ἐπέρνουν ἀνεμποδίστως" 


Καλὴ 


| 


Πέτρος ἀδελφοὶ ἔλνα Τεώργιος Εἰρήνη προτεξάδελφα 
Θ᾿ [Ἱ 


γίνεται 


Τοῦ ᾿Ιωάννου ἣ ϑυγάτηρ χαὶ î ἀνεψιά τῆς πρώτης γυναικὸς αὐτοῦ ἀνεμποδίστως λαμβά- 
νουσι δύο ἀδελφούς" 


Αννα ἀδελφαὶ Μαρία. ᾿Ιωάννης “Eva. Γεώργιος ἀδελφοὶ Δημήτριος 
| IN MERE | 
tea E) βαθμοῦ S-vo 
e -ὦ ul 3 
| 


γίνεται 


Doi fraţi au cumnat și cumnată după neveste, se căsătoresc fără nici o piedică: 


Gheorghe fraţi Maria Petru fraţi Pavel Ana surori Teodora 


e ei | | 
| a 6-a. 
se face 
Cumnat și fratele nevestii iau două vere primare fără nici o piedică: 
o ENI ες ii 
Petru frați Ana Gheorghe Irina vere primare Calea 
| 

| a 7-a 


se face 


Fata lui Ioan şi nepoata de frate sau soră a primei sale femei iau fără nici o piedică 


doi fraţi: 


Ana surori Maria. loan Ileana. Gheorghe fraţi Dimitrie 
Îi e e aaa 


Calea 
| a a-6. 
Irina 


se face 
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Θεῖος καὶ γαμβρὸς ἐπ’ ἀνεψιὰ πρώτη δύο ἀδελφὰς ἐπέρνουν ἀνεμποδίστως" 
Δημήτριος ἀδελφοὶ ᾿[ωάννης 
| 


βαθμοῦ S-ov. 


” Ava Νυωκεήτας ip ἀδελφὰ Καλή 
ES ȘES RE . 
γίνεται 


OTI ΤῊ ATIA ΚΑῚ METAANI ΤὨΣΣΑΡΑΚΟΣΤῊ ΔῈΝ ΓΊΝΕΤΑΙ KAMIA 
YIIOORZIZ TAMOT. ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ PEB-ov 


Συμεὼν O ςσσαλονίκης Ὅτι οὐδένας δεσμὸς γάμου γίνεται τῇ μεγάλῃ τεσσα- 
ρακοστῇ, δηλονότι οὔτε εὐλόγησις οὔτε μνηστεία, ἤγουν συμφωνία: τοῦτο μόνον ἠξεύρωμεν, 
ὁποῦ ἐγίνῃ δύο φοραῖς εἰς τὸν καιρὸν τοῦ ἁγιωτάτου πατριάρχου Κιωνσταντινουπόλεως κυροῦ 
Φιλοϑέου ἐξ ἀνάγκης μεγάλης" καὶ τῇ μιᾷ φορᾷ ἐγένοντο σταυρικοὶ δεσμοὶ καὶ τὴν ἄλλην 
ἄλλαξαν ἐγκόλπια τὸ ἕνα μέρος πρὸς τὸ ἄλλον’ ἀμὴ οὐχὶ νὰ ἔγινεν ἱερολογία, τουτέστιν 
εὐλόγησις, τὸ ὁποῖον, οἱ σταυρικοὶ δεσμοὶ καὶ ἧ ἐκλογή, ὁποῦ ἄλλαξαν τὰ ἐγκόλπια, 
λέγεται στερεωμένη καὶ ἀμετατρέπτη 7) συμφωνία τοῦ γάμου, διότι εἶχαν τότε συνήθειαν, ὅτι, 
ὅταν ἤθελαν κάμη σταυρικοὺς δεσμοὺς ἢ νὰ ἀλλάξουν ἐγκόλπια, δὲν ἐδύνατον ἐκεῖνο τὸ 
ἀνδρόγονον, νὰ χωρίσῃ πλέον. Kai εἰς πολλοὺς τόπους ἀπὸ τότε κρατεῖ συνήθεια ἕως τὴν 
σήμερον, καὶ κάμνουν σταυρικοὺς δεσμοὺς καὶ ἀλλάσουν ἐγκόλπια᾽ καὶ οὕτως ἔναι ὁ γάμος 
βεβαιωμένος. “Ὅμως τοῦτο ὁποῦ ἐγίνη δύο φοραῖς ἐξ ἀνάγκης, ἣ ὑπόθεσις τῶν γάμων τῇ 
μεγάλῃ τεσσαρακοστῇ ἐγίνεν τὴν ἡμέραν τοῦ εὐαγγελισμοῦ καὶ ἄλλην φορὰν τοῦτο δὲν ἐγίνη ποτέ. 


Unchiul și ginerele după nepoata întîi de frate sau soră iau lără nicio piedică două 
surori: 
Dimitrie fraţi loan 


Ana Nichita Irina surori Calea a 6-a. 
[-Ξ τ .- ele Le a ------- Ὁ a al iai 
se face 


ÎN SFÎNTUL ȘI MARELE POST NU SE FACE NICI O TOCMEALĂ DE NUNTĂ. 
CAP. 162. (GLAVA 202.) 


Simion al Sulonicului : Că în postul cel mare nu se face nici o legătură de nuntă, adică 
nici binecuvîntare, nici logodnă, adică învoială; să o ştim numai aceasta, că s-a făcut de 
două ori în timpul prea sfinţitului patriarh al Constantinopolului, chir Filotei, de mare nevoie; 
și odată s-au făcut legături cu cruciuliţe, și altădată au schimbat o parte cu cealaltă meda- 
lioane; dară fără să se facă slujbă religioasă, adică binecuvîntare. Aceste legături cu cruciu- 
liţe 51 cu schimbul de medalioane ce se tac, se cheamă învoială statornică de nuntă, învoială 
ce nu se mai răstoarnă, deoarece atunci aveau obiceiul că acea pereche, cînd ar îi făcut legă- 
turi cu cruciuliţe sau au schimbat medalioane, nu se mai putea despărţi. Și de atunci în multe 
locuri pînă astăzi se ţine obiceiul şi se fac legături cu cruciuliţe 51 se schimbă medalioane ; și 
astiel nunta este întărită. Totuşi aceasta ce s-a făcut de nevoie de două ori, acele nunţi s-au 
făcut în ziua de buna-vestire și altă dată aceasta nu s-a mai făcut niciodată. 
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IIEPI IIPOTOY ΚΑΙ TI ENAI O TAMOSZ; KAI IIEPI ENNOMON LAMON: 
TEPMANOY KONXTANTINO YIIOAEOS. «ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ PEI-ov> 


Ματθαίου: Πρῶτος γάμος ὁ ὑπὲρ φύσεως γενόμενος, διότι ἑνοῦται ὁ ἄνθρωπος τῷ 
ϑεῷ διὰ τῆς παρθενείας κατὰ τὸ εἰρημένον λόγιον: ἡρμοσάμην γὰρ ὑμᾶς 1) ἑνὶ ἀνδρί. 

Γάμος ἔναι ἀνδρὸς καὶ γυναικὸς συνάφεια, ἤγουν ἕνωσις, τουτέστι σμίξις καὶ συγκλήρωσις 
πάσης τῆς ζωῆς αὐτῶν ϑείου τε καὶ ἀνθρωπίνου δικαία κοινωνία. 

” [îwvo δὲ ,ὕ λέ ἃς - d -“» ὡς [ă θ A ς a € ? [id 9 93 ν 

μοι δὲ γάμοι λέγονται ἐκεῖνοι ὁποῦ γένουν, καθὼς ὁρίζουν οἱ νόμοι, ὅτι τὸ ἀρσενικὸν 

νὰ Evo τοῦ νόμου καὶ τὸ ϑηλυκὸν δεχτικὸν διὰ τὸν ἄνδρα, ἤγουν ὁ νέος νὰ ὑπερβαίνῃ τοὺς δέκα 
τεσσάρους χρόνους καὶ ἣ νέα νὰ ἔναι περισσότερον ἀπὸ τοὺς δώδεκα. 


ΠΕΡῚ ΨΊΛΩΝ ΣΥΜΦΩΝΩΝ TON ΓΕΝΟΜΈΝΩΝ ΕἘῚΣ TAMON, ΜΗ TENAMENHE 
ΤΘΡΟΛΟΤΊΑΣ, «ΚΕΦΛΛΑΙ͂ΟΝ PEA-ov> 


Νεαρὰ τῶν βασιλέων Δεόντος τοῦ Σοφοῦ καὶ ᾿Αλεξίου Καὶ ο- 
μνηνοῦ: Ὅταν γένῃ γάμος μετὰ ψιλῶν συμφώνων χωρὶς ἱερολογίας καὶ μετὰ ταῦτα μετα- 
νοήσῃ τὸ ἕνα μέρος ἀπὸ τὰ δύο, ἀνεμποδίστως χωρίζονται. Καὶ λαμβάνει ὁ ἄνδρας ἄλλην γυναῖκα, 
ἢ ἡ γυναῖκα ἄλλον ἄνδρα. Levautvns δὲ τῆς ἱερολογίας, ἐὰν καὶ νὰ μὴ δὲν γένῃ σμίξις εἰς τὸ 
ἀνδρόγυνον, ὁ γάμος οὗτος νόμιμος γάμος ἔναι καὶ τὸ συνοικέσιον ἀχώριστον καὶ οὐδένας δύναται 
χωρίσαι αὐτό. Τοῦτο διετυπώθη διὰ νεαρᾶς τοῦ ἐν βασιλεῦσι ἀοιδίμου Λέοντος τοῦ Σοφοῦ καὶ 
τοῦ τρισμάκαρος βασιλέως ᾿Λλεξίου τοῦ Κομνηνοῦ. 


DESPRE NUNTA CEA DINTÎI ȘI CE ESTE NUNTA? ȘI DESPRE NUNŢILE LEGIUITE 
A LUI GERMAN A CONSTANTINOPOLEI. <CAP. 163.> (GLAVA 203.) 


A lui Matei: Nunta cea dintii s-a făcut mai pre sus de fire, pentru că omul se uneşte 
cu Dumnezeu prin feciorie potrivit cuvîntului zis: v-am logodit unui singur bărbat. 

Nunta este legătura bărbatului și a femeii, adică unire, ceea ce înseamnă împreunare 
ȘI împreună moștenire toată viaţa lor şi dreaptă comunitate a ceea ce este dumnezeiesc şi 
omenesc. 

Nunţi legiuite se ch-amă acelea care se fac, precum hotărăsc legile, adica tînărul să 
treacă de paisprezece ani şi tinăra să fie mai mare de doisprezece. 


DESPRI SIMPLELE ÎNVOIELI CE S-AU FĂCUT LA NUNTĂ, FĂRĂ SĂ SE FI FĂCUT 
SLUJBĂ RELIGIOASĂ. <CAP. 164.> (GLAVA 204.) 


Novela împăraţilor Leon Înțeleptul și a lui Alexie Comnenul: Cind s-a făcut nuntă cu 
simple învoieli fără slujbă religioasă și după accea o parte din cele două s-a răzgindit, se 
despart lără nici o piedică. Și bărbatul ia altă temeie și temeia ia alt bărbat. Dar dacă 
s-a făcut slujbă rehgioasă, chiar dacă nu s-a făcut împreunare între bărbat și femeie, această 
nuntă este nuntă legiuită 51 căsătoria nu se desparte şi nimeni nu o poate desface. Aceasta 
s-a stabilit prin novela întru ferecire adormitului Leon Înțeleptul și a întreit-fericitului 


adormit împărat Alexie Comnenul. 


1) ὑμῖν în ms; sed. v. lup. ad Corinthos IL 11,2. 
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IIEPI ΠΩΣ KAAEITAI O ΠΡΩ͂ΤΟΣ TAMOX, O AEYTEPOE KAI TPITOZ KAI 
ΠΕΡῚ ΤΟΥ KANONOZ TON AITAMON, TON TPITAMON KAI TON TETPATAMON, 
KEDAAAION PBEE-ov 


Γρηγορίου τοῦ Θεολόγου: Ὃ τῆς ϑεολογίας ἐπόνυμος Γρηγόριος λέγει" 
ὁ πρῶτος γάμος ἔναι γάμος καὶ νόμος" ὁ δεύτερος ἕναι συγχώρησις" ὁ τρίτος παρανομία. 

Τοῦ μεγάλου Βασιλείου περὶ διγάμων᾽ Περὶ δὲ διγάμων ὁ μέγας 
Βασίλειος λέγει εἰς τὸν τέταρτον αὐτοῦ χανόνα᾽ ὁ ἄνθρωπος ὁποῦ δευτερογαμήθη, δύο χρόνους 
νὰ μὴ δὲν κοινωνίσῃ. 

Νικήῆτα ἫἩ ρακλεία ς “O δὲ “ΤΙραχλείας κύριος Νιυκήτας ἕνα ἣ δύο χρόνους λέγει. 

Ἱατριάρχου τοῦ Νηστευτοῦ" ἕνα λέγει" εἰ δὲ καὶ συνέβη καὶ σμίξη μὲ τὴν 
γυναῖχα πρὶν νὰ εὐλογηθῇ, ἔχει ἐπιτίμιον τοῦ πόρνου χρόνους ἑπτά. 

Βασιλείου περὶ τριγάμων᾽ περὶ δὲ τριγάμων λέγει ὁ μέγας Βασίλειος εἰς 
τὸν αὐτοῦ ἄνωθεν τέταρτον κανόνα" Συνήθειαν εὑρήκαμεν εἰς τοὺς τριγάμους πέντε χρόνους νὰ 
μὴ δὲν κοινωνήσουν, ἀμὴ ἀπὸ τὴν σαρκικὴν σμίξιν τῶν γυναικῶν νὰ μὴ δὲν ἀπέχουν, ἀμὴ εἰς 
καιρὸν τοῦ ἀντιδώρου᾽ καλοῦσι δὲ τοῦτον τὸν γάμον πορνείαν, ἀμὴ οὐχὶ γάμον’ καὶ πολυγαμία 
κανονισμένη καὶ συνεσταλμένη, ὅτι κάλλιον νὰ ἁμαρτάνῃ εἰς μίαν γυναῖκα περὶ εἰς πολλάς. 
Διὰ τοῦτο καὶ ὁ Κύριος τῇ Σαμαρίτιδι ἔλεγεν, ὅτι πέντε ἄνδρας ἔσχες" καὶ τοῦτον ὁποῦ ἔχεις 
τώρα, δὲν ἔναι ἄνδρα σου, ὡς ὅτι πλεὸν δὲν ἔναι ἄξιον νὰ καλοῦνται ἐτοῦτοι οἱ τρίγαμοι ἄνδρες 
γυναικῶν ἣ ἐκείναις ἀνδρῶν γυναῖκες. Λέγει γάρ, ὅτι νὰ μὴ δὲν εὐγάλῃς αὐτοὺς τῆς ἐκκλησίας, 
au?) νὰ λαμβάνουν ἀντίδωρον τοὺς πέντε χρόνους χαὶ τότε νὰ ἀξιοῦται καὶ τῆς ἁγίας μεταλήψεως. 
Καὶ πάλιν ὁ αὐτὸς μέγας Βασίλειος εἰς τὸν τρίτον αὐτοῦ κανόνα λέγει" διὰ νὰ λάβῃ τινὰς τρίτον 
γυναῖκα, νόμον ἐχκκλησιαστωεὸν δὲν ἔχομεν. “Ὅμως περὶ νὰ πορνεύῃ ὅπου ἂν φθάσῃ, κάλιον 
ἔναι νὰ λάβῃ τρίτον γυναῖκα καὶ δὲν καταδικάζομεν τὴν πρᾶξιν τοῦ γάμου τούτου νὰ τὴν ἐσυγ- 
χωρήσωμεν, πλὴν δεχόμεθα αὐτόν, ὡς καθὼς λέγει ὁ τόμος τῆς ἑνώσεως. 


CUM SE CIIEAMĂ NUNTA CEA DINTÎI, A DOA ȘI A TREIA ȘI CANONUL CELOR 
CU DOUĂ NUNȚI, CU TREI ȘI CU PATRU. CAP. 165. (GLAVA 205.) 


A lui Grigore Teologul: Grigore cel cu numele Teologul zice: nunta cea dintii este 
nuntă şi lege; a doua este iertare; a treia călcare de lege. 

A marelui Vasilie despre cei cu două nunţi : lar despre cei cu două nunţi, marele Vasilie 
zice în al patrulea canon al său: omul care se cunună a doua oară, doi ani să nu se cuminece. 

Nichita al Heracleii: Mitropolitul IHeracleii însă chir Nichita zice unul sau doi ani, 

A patriarhului Postnicul: Un an zice; iar dacă s-a întîmplat 51 s-a împreunat cu 
femeia înainte de cununie, arc pedeapsa curvarului, şapte ani. 

A lui Vasilie despre cei cu trei nunţi: lar despre cei cu trei nunţi zice marele Vasilie 
în al său canon al patrulea de mai sus: obicei am aflat la cei cu trei nunţi, să nu se cumi- 
nece cinci ani, dar de împreunarea cea trupească a femeilor să nu se îndepărteze decît în 
timpul anaforei; această nuntă însă o numesc curvie, dar nu nuntă; şi este poligamie pedep- 
sită și oprită de canoane, pentru că este mai bine să păcătuiască la o singură femeie decît 
la multe. De aceea și domnul zicea Samarinencii că cinci bărbaţi ai avut; şi acesta pe care-l 
ai acuma, nu-ţi este bărbat, pentru că aceștia cu trei nunţi nu se cade să se cheme bărbaţi 
ai femeilor, nici acelea să se cheme femei ale bărbaţilor. Căci zice că să nu-i dai afară din 
biserică, dar cinci ani să ia anaforă și atunci să se vrednicească sfintei cuminecături. Și 
iarăși același mare Vasilie în al său al treilea canon zice: pentru ca să ia cineva a treia femeie, 
lege bisericească nu avem. Totuşi ca să nu apuce să curvească, mai bine este să ia a treia femeie 
81 nu osîndim facerea acestei nunţi și s-o iertăm și s-o primim, precum spune tomosul unirii. 
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EIAINSIX AIAAAMBANON TON TOMON ΤῊΣ ENOSEOS ΠΕΡῚ TPITAMON KAI 
TETPA LAMON E TENETO EN TO BEAKISXIAIOZTO TETPAKOZIOSTO EIKO:- 
ΤΩ ἢ OTAOQ ETOYZ, INAIKTIONOZ 2)  H-ns 


Tod 'Apuevozovihov* Οἱ παλαιοὶ τρεῖς γάμους ἐσυγχῴρησαν vă γίνωνται εἰς 
ἕναν ἄνδρωπον. “O δὲ βασιλεὺς Λέον 6 Σοφὸς εὐλογήθη καὶ τετάρτην γυναῖκα καὶ ἀφόρησεν 
αὐτὸν ὁ πατριάρχης κύριος Νυκόλαος. ᾿Ε'παρεκάλει γοῦν ὁ βασιλεὺς τὸν πατριάρχην, νὰ συγ- 
χωρήσῃ αὐτοῦ τὴν τετραγαμίαν. “O δὲ πατριάρχης δὲν ἤθελεν τελείως νὰ ἀκούσῃ περὶ τοῦ μεγά- 
λου ἀνομήματος, οὐδὲ νὰ τοῦ συγχωρήσῃ. ᾿Ιδὼν δὲ ὁ βασιλεὺς τὸ ἀμετάτρεπτον τῆς ψυχῆς τοῦ 
πατριάρχου, ὅτι δὲν συγχωρεῖ αὐτοῦ, ϑυμωθεὶς πολλὰ καὶ ὀργισθείς, εὔγαλεν αὐτὸν ἐκ τοῦ 
πατριαρχικοῦ ϑρόνου χαὶ ἔβαλεν ἄλλον αὐτοῦ ὀνόματι ᾿ὐθύμιον σύγγελον, καλὸς καὶ αὐτός, 
ἐνάρετος ἄνδρας ἡγιασμένος" ὅμως καὶ τοῦτος ὁ πατριάρχης Εὐθύμιος αὐτὸν τὸν βασιλέα Λέοντα, 
πολλὰ ἐνουθέτησε καὶ ὀνείδισε περὶ τούτου τοῦ ἀνομήματος τῆς τετραγαμίας ὁποῦ ἔχαμε᾽ καὶ 
δὲν ἄφισεν αὐτὸν νὰ ὁρίσῃ εἰς τοὺς χριστιανούς, ὅτι νὰ ἐπέρνουν καὶ τέταρτον γυναῖκα. "Eee 
γὰρ ὁ πατριάρχης μετὰ καὶ ἄλλων ἀρχιερέων, ὅτι οὐ μόνον ὁ τέταρτος γάμος ἔἕναι παράνομος, 
ἀμὴ καὶ ὁ τρίτος, καθὼς λέγει ὁ μέγας Βασίλειος. Διὰ [τοῦτο καὶ σχίσμα εἰς τὴν ἐκκλησίαν 
ἐγένετο nai, ἣ στάσις τοῦ σχίσματος διεπέρασε μέχρι τῆς βασιλείας τοῦ υἱοῦ Λέοντος Κωνσταν- 
τίνου τοῦ Πορφυρογεννήτου καὶ ἹΡωμανοῦ τοῦ πενθεροῦ αὐτοῦ. Καὶ τότε ἔκαμαν τὸν τόμον, τὸν 
ὁποῖον λέγομεν τῆς ᾿νώσεως᾽ καὶ διαλαμβάνει εἰς πόσους χρόνους τῆς ἡλικίας αὐτοῦ ὁ ἄνδρας 
νὰ ἐπέρνῃ τρίτον γυναῖκα καὶ εἰς πόσους νὰ μὴ δὲν ἐπέρνῃ. Λέγει οὕτως οὖν’ ὅσοι εἶναι χρόνων 
σαράντα καὶ ἐπέρνουν τρίτον γυναῖκα, εἰ μὲν καὶ παιδία δὲν ἔχουν, διὰ τὴν ἐπιθυμίαν καὶ ἀγάπην 
διὰ νὰ κάμῃ παιδία δὲν ἐμποδίζονται" εἰ δὲ καὶ παιδία ἔχωσι, νὰ εἶναι ἐμποδισμένοι ἀπὸ τὸν τρίτον 
γάμον, νὰ μὴ δὲν ὑπανδρεύωνται. li δὲ καὶ ἔλθουν εἰς τὸν τρίτον γάμον αὐτοὶ ὅπου δὲν ἔχουν 
παιδία, νὰ μὴ δὲν μεταλαμβάνουν τῶν ϑείων μυστηρίων εἰς χρόνους πέντε" καὶ ὅταν εἶναι αὐτοὶ 
χρόνων τριάντα, εἴτε ἔχουν παιδία, εἴτε δὲν ἔχουν, τεσσάρους χρόνους νὰ μὴ δὲν κοινωνήσουν. 


ÎNCUNOȘTIINȚAREA CUPRINZÎND TOMOSUL UNIRII DESPRE A TREIA ȘI A 
PATRA CĂSĂTORIE, S-A FĂCUT ÎN ANUL ȘASE MII PATRU SUTE DOUĂZECI 
ȘI OPT, INDICTIONUL AL 8-LEA. (GLAVA 206.) 


A lui Armenopol: Cei vechi au îngăduit unui om să se cunune de trei ori. Dar împă- 
ratul Leon Înțeleptul s-a cununat şi cu o a patra femeie şi patriarhul chir Nicolae l-a afurisit. 
Și împăratul îl ruga pe patriarh să-i ierte a patra căsătorie. Patriarhul însă nu voia să audă 
nimic despre o nelegiuire așa de mare, nici să-i dea iertare. Dar împăratul, văzînd sufletul 
neînduplecat al patriarhului, că nu-l iartă, cuprins de mare mînie, îl scoate din tronul patriar- 
hicesc și-l pune pe altul cu numele Eutimie Sincelul, bărbat sfinţit cu virtute, bun 51 dînsul; 
dar şi acest patriarh Futimie l-a sfătuit mult și l-a mustrat pe împăratul Leon despre această 
nelegiuire de căsătorie a patra ce a făcut-o; și nu l-a lăsat să dea creștinilor hotărire că să 
ia și a patra oară femeic. Căci spunea patriarhul dimpreună şi cu alţi arhierei, că nu numai 
căsătoria a patra este fără lege, ci și a treia, precum zice marele Vasilie. Din cauza aceasta 
s-a făcut shismă în biserică și starea de shismă a trecut în domnia feciorului lui Leon, anume 
a lui Constantin Portirogenitul și a lui Romanos, socrul său. Şi atunci au făcut tomosul pe 
care-l numim al Unirii; şi arată în câţi ani ai vriîstei sale bărbatul să ia a treia oară femeie 
și în cîţi ani să nu ia. Spune deci așa: câţi sînt de patruzeci de ani şi iau a treia oară 
femeia, dacă n-au nici copii, nu sînt opriţi pentru dorul şi dragostea să aibă copii; iar dacă 
au copii, să fie opriţi de la a treia căsătoric, să nu se însoare. lar dacă se şi căsătoresc 
aceia care n-au copii, să nu se împărtășească dumnezeieştilor taine pînă în cinci ani; şi dacă 
aceia sînt de treizeci de ani, fie că au copii fie că nu au, patru ani să nu se cuminece și 


1( εἰκοσιοστῶ în ms, 
2) ἰνδυκτίονος în ms. 
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Καὶ πάλιν λέγει, ὅτι τοῦτοι τῶν τριάντα χρόνων oi τρίγαμοι, ἐὰν δὲν ἔχουν παιδία, εἰς τρεῖς 
χρόνους νὰ μεταλαμβάνουν, εἰ δὲ καὶ ἔχουν, εἰς τεσσάρους, καθὼς εἰπάμεν ἄνωθεν. 

Περὶ τοῦ τετάρτου γάμου᾽ Περὶ τοῦ τετάρτου γάμου ἀπέφηναν κοινῇ γνώμῃ 
καὶ κρίσει ἣ ϑεία σύνοδος τῶν ἁγίων πατέρων, ὅτι παντελῶς τοῦτος ὁ παράνομος ποτὲ νὰ μὴ 
δὲν γίνεται: εἰ δὲ καὶ τολμήσει τινὰς καὶ γένῃ παρήκοος τοῦ ϑείου νόμου καὶ ἔλθοι εἰς τὸν τοιοῦτον 
λειρώδη βίον τοῦ τετάρτου γάμου, vă ἔναι ἀφωρισμένος καὶ ὑστερημένος πάσης ἐκκλησιαστικῆς 
ἀκολουθίας καὶ ξένος ὁλοτελῶς τῆς εἰσόδου τῆς ἐκκλησίας Χριστοῦ, ἕως οὗ νὰ κάμουν τελείαν 
συγχώρησιν ἀπὸ τούτου τοῦ συνοιχεσίου τοῦ κακῶς γενομένου. Καὶ ὡσὰν χωρισθῇ καὶ ἔλθῃ εἰς 
μετάνοιαν καὶ ἐπιστραφῇ, δέξαι αὐτόν. 

Tod!) ἀρχιερέως τοῦ Nnorevrob: “O δὲ κανόνας αὐτοῦ, λέγει ὁ ϑεῖος Νησ- 
τευτής, ὅτι νὰ ἔναι χρόνους ὀχτὼ νὰ μὴ δὲν κοινωνήσῃ οὔτε ἄνδρας οὔτε γυναΐκα᾽ καὶ μετανοίας 
καὶ νηστείας καὶ ἐλεημοσύνας νὰ κάμνουν. i δὲ καὶ δὲν ἐπιστραφοῦν, vă ἔναι ἀλλότριοι τῆς 
τῶν χριστιανῶν πολιτείας, ὡς εἴπαμεν. 

Τοῦ μεγάλου Βασιλείου χανὼν m-os' Οἱ δὲ οἱ γάμοι, ὁποῦ γίνονται 
πλέον τοῦ τρίτου, γάμος δὲν λέγονται, ὡς ὅτι ἔναι ὡσὰν τὰ κτήνη, καὶ παράνομος καὶ μεμολυσ- 
μένος καὶ ἔξω ἀπὸ τὴν τάξιν τῶν χριστιανῶν" καὶ τὰ παιδία, ὁποῦ νὰ γεννηθοῦν ἀπὸ τέταρτον 
γάμον, ἀποφήνουν οἱ ϑεῖοι νόμοι, ὅτι νὰ μὴ δὲν λέγονται γνήσια τοῦ πατρὸς αὐτῶν, οὐδὲ νὰ τὸν 
κληρονομιήσουν. 


ΠΕΡῚ ΔΙΑΦΟΡᾺΣ ΠΑΙΔΙΩ͂Ν, IIOIA AETONTAI ΓΝΉΣΙΑ, ΠΟΙᾺ ΦΥΣΙΚΑ ΚΑΙ 
ΠΟΙᾺ NOOA KAI ΠΟΙΛ SKOTIA; ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ PES-ov 


Ματθαίου Ὅταν κάμῃ τινὰς παιδὶ μετὰ τῆς νομίμου αὐτοῦ γυναικὸς τῆς εὐλογη- 
ac, αὐτὸ τὸ παιδὶ λέγεται γνήσιον. 


iarăşi zice că aceştia de treizeci de ani căsătoriţi a treia oară, dacă nu au copii, pînă în trei 
ani să nu se cuminece, iar dacă au, pînă în patru, precum am zis mai sus. 

Despre a patra nuntă: Dumnezeiescul sinod al sfinţilor părinţi, cu socoteală și jude- 
cată făcută împreună, au hotărît că această fără de lege să nu se facă nicidecum niciodată; 
iar de va îndrăzni cineva să nu asculte de dumnezeiasca lege și ar ajunge la aşa viaţă neroadă 
a căsătoriei a patra, să fie afurisit 51 lipsit de toată slujba bisericească și străin cu totul de 
intrarea în biserica lui Hristos, pină nu se îndepărtează cu desăvîrşire de această căsnicie 
rău încheiată. Și de îndată ce s-a despărţit și s-a pocăit şi s-a întors, primește-l. 

A arhiereului Postnicul : lar canonul lui, zice dumnezeiescul Postnic, că se fie opt ani 
să nu se cuminece, nici bărbat, nici femeie; și să facă metanii şi să ţină post şi să dea 
milostenii. lar dacă nu se vor întoarce să fie străini de traiul creștinilor, precum am spus. 

Canonul al 80-lea al marelui Vasilie : lar nunțile care se fac mai mult de trei, nu se 
numesc nunţi, pentru că sînt ca la dobitoace, şi nelegiuite și pîngărite și înafară de rîndurile 
creștinilor; şi copiii care se vor naște din a patra nuntă, hotărăsc legile dumnezeești, că să 
nu se cheme copii legitimi ai tatălui lor, nici să nu-l moștenească. 


DESPRE DEOSEBIREA COPIILOR, CARE SE CHEAMĂ LEGITIMI, CARE NATURALI, 
CARE NELEGITIMI ȘI CARE ÎNTUNECAȚI? CAP. 166. (GLAVA 207.) 


A lui Matei: Cînd cineva face copil cu femeia lui legiuită cu cununie, acel copil se 
cheamă legitim. 


1) περὶ în ms. 
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Ὅταν δὲ ἔχῃ τινὰς γυναῖκα ἀνευλόγητον εἰς τὸ ὁσπίτιον αὐτοῦ καὶ κοιμᾶται μετ᾽ αὐτῆς 
φανερῶς, ἐὰν κάμῃ παιδί, λέγεται φυσικόν. 
Ὅταν δὲ πάλιν κοιμᾶται μετὰ γυναικὸς ἔξω ἀπὸ τὸ ὁσπήτιον αὐτοῦ, αὐτὸ τὸ παιδὶ ὁποῦ 
AŞ LA 7 7 
νὰ κάμῃ, λέγεται νόθος. 
Ὅταν οὖν πάλιν γεννηθῇ παιδὶ καὶ τινὰς δὲν τὸ ἠξεύρει, ποῖος πατέρας τὸ ἔκαμε, οὐδὲ 


αὐτὸς ὁποῦ τὸ ἔσπειρε, λέγεται σκότιον. 


ΠΕΡῚ IIAPANOMOY TAMOY KAI ΤΟΥ ΚΑΝΟΝΟΣ AYTOY ΚΑΙ ΠΕΡῚ ΤΟΥ 
EXONTOZ ΠΛΑΛΑΚΊΔΑ, ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ PEZ-ov 


Λέοντος καὶ Κωνσταντίνου τῶν βασιλέων᾽ Τὸν παράνομον γάμον 
ὁποῦ νὰ γένῃ, παντάπασιν νὰ τὸν ἐδιασπάσῃς, ἤγουν νὰ τὸν ἐχωρίσῃς, καὶ νὰ κανονιζέται μεγάλως, 
ὡσὰν χωρισθοῦν. 

Τοῦ μεγάλου Βασιλείου, κανὼν ξη-ον᾽ “O δὲ κανόνας τούτου τοῦ παρα- 

bi 
νόμου, ἀφ’ οὗ χωρισθοῦν, Eva. ὡσὰν τῶν αἱμομικτῶν, ἤγουν χρόνους δεκαπέντε νὰ μὴ δὲν κοι- 
νωνήσουν. 

Λεόντος καὶ Κωνσταντίνου τῶν βασιλέων᾽ Καὶ παλλακίδα τινὰς εἰς 
τὸ ὁσπήτιόν του νὰ μὴ δὲν ἔχῃ ὁρίζομεν, οὐδὲ εἰς ἄλλον τόπον, ὅτι οὐδὲν διαφέρει τὸ τοιοῦτον 
ἁμάρτημα τῆς πορνείας. Καὶ εἰ μὲν βούλεται νὰ τὴν εὐλογηϑῇ. καλον-: εἰ δὲ καὶ δὲν ἔναι ἀξία δι’ 

» 7 N > Li > - Li > A A A > Χ pi 3 Lord e Lă 
αὐτόν, vă εὐλογηθῇ ἄλλην γυναῖκα καὶ αὐτὴν vă διώξῃ ἀπὸ τὸ νὐτοῦ ὁσπήτιον. 

Νικηφόρος Κωνσταντινουπόλεω ς᾽ Ὅποιος ἔχει παλλακίδα εἰς τὸ αὐτοῦ 
e 7 A 7 δ N > τ » i N Y 5 ΚΣ 1 7 3 ᾿] N - 
ὁσπήτιον καὶ δὲν ϑέλει vă τὴν εὐλογηθῇ, οὐδὲ vă τὴν ἐχωρισθῇ, μὴ δέχεσαι αὐτὸν εἰς τὴν ἐκκλης- 
σίαν, οὔτε τὰ δῶρα αὐτοῦ, ἕως οὗ νὰ κάμῃ τελείαν χώρησιν ἐξ αὐτῆς" καὶ ὡσὰν χωρισθῇ, δέχου 


bă > 7 + ) - 2 “- 
αὐτὸν ἀνεμποδίστως καὶ τὰ δῶρα αὐτοῦ. 


Cind are cineva femeie necununată în casa sa și se culcă fățiș cu dinsa, dacă face copil, 
se cheamă natural. 

Cînd însă se culcă afară de casa sa cu vreo femeie, acel copil pe care l-ar face, se cheamă 
nelegitim. 

Dar cînd s-a născut copil 51 nimeni nu știe, care tată l-a făcut şi nici acela care l-a 


semănat, se cheamă întunecat. 


DESPRE NUNTA FĂRĂ LEGE ȘI CANONUL EI ȘI DESPRE CEL CE ARE 
ŢIITOARI. CAP. 167. (GLAVA 208.) 


„A împăraților Leon și Constantin : Căsătoria fără lege care s-a făcut, să o deslaci cu 
totul, adică să-i desparţi, 51 să le dai mare canon, îndată ce s-au despărţit. 
Canonul al 65-lea al marelui Vasilie: Dar canonul acestei fărădelegi, după ce s-au 
despărţit, este ca 81 al amestecătorilor de sînge, adică să nu se cuminece cincisprezece ani. 
A împăraţilor Leon şi Constantin : Și hotărim ţiitoare să nu ţină nimeni în casa sa, 
nici în alt loc, pentru că un păcat ca acesta nu se deosebeşte întru nimic de curvie. Și dacă 
voiește să se cunune cu dînsa, bine; iar dacă nu este vrednică de dinsul, atunci să se cunune 
cu altă femeie şi pe aceea să o alunge din casa lui. 
A lui Nichifor al Constantinopolului: Cine are ţiitoare în casa sa 51 nu voiește să se cunune 
cu dinsa, nici să se despartă de ea,:pe acela nu-l primi în biserică, nici prinoasele lui, pînă 
nu se va despărţi cu totul de dinsa; și cum s-a despărţit, primește-l fără nici o piedică pe 


el şi prinoasele lui. 
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ΠΕΡῚ ΤΟΥ͂ EYAOTHOENTOX ΤΡΕΙ͂Σ ΓΥΝΑΙΚΑΣ KAI H MIA EYPEOH IIAPA- 
NOMOZ. KEDAAATION PEH-ov 


Bopornotg' ᾿Ιὰν ἐπάρῃ τινὰς δύο γυναῖκας νομίμως καὶ νὰ ἐπέρνῃ καὶ τρίτον παρά- 
νομος καὶ νὰ τὰς εὐλογηθῇ καὶ τὰς τρεῖς" καὶ ἔσοντας νὰ εἶναι παράνομος ὁ 1) τρίτος, τὸν ἐχώ- 
οισεν ἣ ἐκκλησία, τάχα δύναται τοῦτος νὰ εὐλογηθῇ ἄλλη τρίτον γυναῖκα, ἐπειδὴ ἐκείνη ἦτον 
παράνομος; 

Πρὸς τὸν πατριάρχην κὺρ Ιωάσαφ' ἀπόκρισις “O δὲ ἁγιώτατος 
πατριάρχης συνοδυκῶς ἀπεκρίθη, ὅτι δύναται ἀνεμποδίστως κατὰ τὴν ἀπόφασιν τοῦ ϑείου νόμου, 
ὁποῦ λέγει τὸ ἀνδρόγυνον ὁποῦ νὰ ἔναι παράνομον καὶ vă στεφανωθῇ, ὡσὰν νὰ μὴ δὲν ἤθελεν 
στεφανωθῇ, οὕτως λογίζεται. Kai τὰ παράνομα δὲν στέργονται, οὐδὲ βεβαιώνουνται, διότι ἣ 
γυναῖκα, ὁποῦ νὰ ἐπάρῃ ἄνδρα καὶ εὑρεθῇ παράνομος, ἢ ὁ ἄνδρας, ὁποῦ νὰ ἐπάρῃ γυναῖκα καὶ 
εὑρεθῇ παράνομη, δύναται ὅποιος ϑέλει ἀπὸ τοὺς δύο νὰ χωρίσθῇ καὶ μετὰ τὴν χώρησιν νὰ 
ὑπανδρευθῇ. 


ΠΕΡῚ ΑΔΕΛΦΟΠΟΙΙΑΣ OIIOE NA MII ΔῈΝ ΤΊΝΕΤΑΙ. ΚΕΦΛΛΑΙΟΝ PEO-ov 


Ματθαίου: ᾿Ββλέποντας οἱ ϑεῖοι πατέρες, ὅτι πολλοὶ ἐγίνετο ἀδεφοὶ εἰς τὸ ἅγιον 
> , λῚ - d 4 Ν € fa 3 Ὁ N € d - 9 Ν 
εὐαγγέλιον καὶ πολλαῖς φοραῖς καὶ μετὰ ἱερῶν εὐχῶν, διὰ τὸ ὁποῖον ἐγίνοντο τελεῖοι ἀδελφοὶ 
διὰ τῆς ἐκκλησίας" καὶ ἐν ὑστέροις ἀθετοῦσαν ἐχείνην τὴν ἀδελφότητα, ὁποῦ ἔκαμαν εἰς τὸ 
ἅγιον εὐαγγέλιον, καὶ ἤρχοντο εἰς γάμον καὶ ὑπανδρεύονταν καὶ διὰ τοῦτο ἦλθεν σύγχυσις 


DESPRE CEL CE S-A CUNUNAT CU TREI FEMEI ȘI UNA S-A AFLAT FĂRĂ LEGE 
CAP. 168. (GLAVA 209.) 


Întrebare. Dacă a luat cineva două femei pe lege şi să ia și a treia oară fără lege și 
să fi fost cununat cu tustrele; și dat fiind că cea de a treia este fără lege, biserica l-a des- 
părţit, oare poate acesta să se cunune a treia oară cu altă femeie, de vreme ce aceea a fost 
fără lege? 

Către patriarhul chir Ioasaf; răspuns : lar prea stinţitul patriarh împreună cu sinodul 
a răspuns, că poate fără nici o piedică după hotărîrea dumnezeieștii legi care zice: perechea 
care este fără lege și s-a cununat, se socotește, ca și cum nu s-ar fi cununat. Și cele făcute 
fără lege nu sînt primite și nu se întăresc; pentru că femeia care a luat bărbat şi a fost aflat 
fără lege, sau bărbatul care a luat femeie şi a fost aflată fără lege, poate cine voiește din 
cei doi, să se despartă și după despărţenie să se căsătorească. 


DESPRE CEI CE SE PRIND FRAŢI, CĂSĂTORIE SĂ NU SE MAI FACĂ. CAP. 169. 
(GLAVA 210.) 


A lui Matei: Văzînd dumnezeieștii părinţi, că mulţi se făceau frați pe sfinta evanghelie 
şi de multe ori și cu sfinte rugăciuni, din cauza cărora deveneau fraţi desăvîrșiţi prin biserică ; 
și mai pe urmă rupeau acea frăţie, pe care o făcuseră pe slinta evanghelie şi făceau nuntă și 
se căsătoreau şi din cauza aceasta intra tulburare mare în biserică şi văzînd aceasta dum- 


1) ἢ în ms. 
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πολλὴ εἰς τὴν ἐκκλησίαν. Καὶ ϑεωρῶντας τοῦτο oi ϑεῖοι πατέρες, ὅτι ἔναι ἄσεμνον καὶ ἀπρεπές, 
> | LA μ᾿ a εἶ [ZA ὶ ἔ [id λέ A A δὲ 7 ς » ΩΝ ἀδ λ 7 Tei 
ἔχοψαν αὐτὴν καὶ ὥρισαν καὶ ἔστησαν, ὅτι πλέον vă μὴ δὲν γίνεται 7) αὐτὴ ἀδελφοποιία. Ii 
δὲ καὶ φθάσει νὰ γένῃ, νὰ ἔναι ἄκυρος καὶ ὡσὰν νὰ μὴ δὲν ἤθελε γένῃ ποτέ, οὕτως νὰ λογίζεται 

Σ ἡμηναι Ὅμως ἐπέρνει ἀνεμποδίστως ὁ ἀδελφοποιητὸς τὴν ἀδελφοποιητὴν αὐτοῦ 
γυναῖκα. Πλὴν ὅσοι γίνονται ἐχεῖνοι τὴν σήμερον ἀδελφοποιητοί, μεγάλως κανονίζονται" καὶ 
τὸν ἱερέαν, ὁποῦ δίδει εὐχὴν εἰς αὐτοὺς καὶ τοὺς ἐκάμνῃ, ἀποφαίνουν 1) νὰ παιδεύεται ἄργειαν 
τῆς ἱερωσύνης αὐτοῦ. 


ΚΑΤΑΚΡΙΣΙΣ ENTEOBISA ΕῚΣ ΤΟΥ͂Σ ΧΩΡΙΖΟΝΤΑΣ TO ANAPOTINON ΧΩΡῚΣ 
AITIAN ΕΥΛΟΙΓῸΝ KAI ΠΕΡῚ ΡΙΠΟΥΔΙΟΥ͂ TI ΔΗ͂ΛΟΙ; «ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ PO-ov> 


Συμεὼν Θεσσαλονίκης Τὰ συνοικέσια ϑεοῦ κελεύσει γίνονται" καὶ ὀρίζομεν 
μὴ χωρίζειν αὐτὰ χωρὶς δικαίας αἰτίας, ἢ διὰ vă λαμβάνουν δῶρα, ἣ διὰ ἄλλην ἀπόλαυσιν ἢ 
χάριν. “O δὲ ἐκεῖνος ὁποῦ νὰ γένῃ πρόξενος νὰ χωρισθῇ ὁ νόμιμος γάμος χωρὶς εὔλογον αἰτίαν 
χαὶ ἀπόδειξιν, ἀντίχριστος ὀνομάζεται, ἐπειδὴ 6 χύριος ἡμῶν ᾿Ιησοῦς Χριστὸς ὁρίζει ἡμᾶς, 
ὅτι νὰ ἀφίσωμεν τὸν πατέρα μας καὶ τὴν μητέρα μας καὶ νὰ ἑνωθῶμεν μετὰ γυναυμκῶν ἡμῶν 
χαὶ νὰ ἤμεσθεν μετ᾽ αὐτὰς σάρχα μίαν’ καὶ νομοθετήσας αὐτὸς ὁ κύριος, ὅτι ἄνθρωπος δὲν ἔναι 
δυνατὸς νὰ χωρίσῃ τὸ ἀνδρόγυνον. Kai ὅπιος τὸ χωρίσῃ χωρὶς αἰτίαν, μόνον διὰ νὰ λάβῃ 
δῶρα, τοῦτος ἄνθρωπος δὲν ἔναι μόνον σατανὰς καὶ ἀντίχριστος καὶ παραβάτης, ὡς παραβαίνων 
τὰς τοῦ ϑεοῦ νομοθεσίας καὶ ἐναντιούμενος τὰ προστάγματα αὐτοῦ: ὁ ὁποῖος ϑέλει ἐκπέσῃ τῆς 
μελούσης ζωῆῇς καὶ χληρονόμος τῆς αἰωνίου κολάσεως γένειται. 


nezeieștii părinţi, că nu este lucru frumos 51 cum se cade, au curmat și oprit această 
frăţie şi au hotărît să nu se mai facă. Iar dacă a și apucat să se facă, să fie fă valoare; şi 
ca 51 cum nu s-ar îi făcut niciodată, așa să se socotească. 

Înseamnă-ţi : Totuşi fratele de cruce ia fără nici o piedică de soţie pe sora celui cu 
care s-a prins frate. Dar aceea care se prind azi fraţi de cruce, iau canon greu; şi preotul 
care le citeşte rugăciunea și-i face, hotărăsc să fie pedepsit cu îndepărtarea din preoţia lui. 


OSÎNDA CE SE DĂ CELOR CE DESPART FĂRĂ PRICINĂ BINECUVÎNTATĂ 
PERECHEA CUNUNATĂ ȘI DESPRE CE ÎNSEAMNĂ REPUDIUM? <CAP. 170.> 
(GLAVA. 213.) 2) 


Simeon al Salonicului : Căsătoriile se fac din porunca lui dumnezeu; şi hotărîm să nu 
se despartă fără vină dreaptă, sau pentru daruri sau pentru alt câștig sau favoare. lar 
acela care a mijlocit ca legiuita cununie să fie despărțită fără cauză binecuvîntată, se cheamă 
antihrist, pentru că domnul nostru lisus Hristos ne poruncește, ca să lăsăm tată şi mamă 
81 să ne unim cu femeile noastre și să fim cu dinsele un singur trup; şi însuși domnul a dat 
lege, că omul nu are putere să despartă pereche cununată. Și cine a despărţit-o fără vină, 
ci numai să ia daruri, acesta nu este om, ci satana şi antihrist, ca unul ce calcă legiuirile 
lui dumnezeu și se împotrivește poruncilor lui; unul ca acesta va să cază din viaţa viitoare 
și se face moştenitor al muncii de veci. | 


1) ἀποφήνουν în ms. 
2) Glavele 211 și 212 sînt luate din Cartea rominească de învățătură de la 1646. 
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Ὅτι ὁ ἀνὴρ πέμπει ῥεπούδιον τῇ γυναικὶ καὶ τὴν προῖχαν 
ταύτης κερδαίνει διὰ τὰς κάτωθεν αἰτίας. 

E pumnveloa: ῬΡεπούδιον λέγεται τὸ διαζύγιον: καὶ διαζύγιον λέγεται τὸ γράμμα, 
ὁποῦ χωρίζεται τὸ ἀνδρόγυνον. 


ΠΕΡΙΧΩΡΉΣΙΣ TAMOY KAI AI AITIAI ΤῊΣ ΤΎΝΑΙΚΟΣ ΟΠΟΥ ΤῊΝ EXOPI- 
ΖΟΥ͂Ν ΑΠῸ ΤῸΝ ANAPAN ΤῊΣ KAI ΚΕΡΔΑΙΝΕΙ ΤῊΝ ΑΥ̓ΤΗ͂Σ IIPOIKAN O 
ΛΑΥΎΤΟΣ ANHP. ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ POA-ov. 


Ματθαίου" α΄) ᾿Εὰν ἤξευρεν ἣ γυναῖκα, ὅτι τινὲς ἄνθρωποι ἐπιβουλεύονται τὸν Boot 
λέα, καὶ δὲν τὸ ὁμολογήσει τοῦ αὐτῆς ἀνδρός" 

β΄) ᾿Ιὰν κατεγορηθῇ, ὅτι ἐμοιχεύθη καὶ ἀποδειχθῇ, καθὼς ὁρίζουν οἱ νόμοι" 

Ὅρα: Λέοντος καὶ Κωνσταντίνου τῶν βασιλέων᾽ Eic τὴν κατης- 
γορίαν τῆς μοιχείας ϑέλει ὁ βασιλικὸς νόμος, ὅτι νὰ ἔναι πέντε μάρτυρες καὶ νὰ κάμουν ὅρκον, 
ὅτι εἶδον ἐν. ὀφθαλμοῖς τὴν μοιχείαν ὁποῦ ἐγίνετον: καὶ τότε νὰ πιστεύεται" 

Μαιθαίου: γ᾽) ᾿Εὰν ἐπιβουλεύσει τὴν ζωὴν τοῦ ἀνδρὸς αὐτῆς μεθ᾽ ὅποιον τρόπον 
εὕρῃ, î ἀνηξεύρῃ ἄλλους, ὅτι ἐπιβουλεύονται τὴν ζωὴν αὐτοῦ καὶ δὲν τοῦ τὸ ὁμολογήσει" 

δ΄) ᾿Εὰν μετὰ ξένους ἄνδρας λούεται εἰς τὸ λουετρὸν χωρὶς τὸ ϑέλημα τοῦ ἀνδρὸς αὐτῆς, 
ἢ εἰς ἄλλον τόπον, ἢ κάθηται εἰς συμπόσιον μετ᾽ αὐτῶν, ἤτοι εἰς τράπεζον εὐθιμίας᾽ 

ε΄) ᾿Εὰν μείνῃ ἔξω ἀπὸ τὸ ὁσπήτιον χωρὶς τὸ ϑέλημα τοῦ ἀνδρὸς αὐτῆς εἰς ξένον ὁσπή- 
τιον, ὅπου νὰ μὴ δὲν ἔναι συγγενεῖς αὐτῆς᾽ 


Cind bărbatul trimite femeii repudium şi cîştigă zestrea acesteia pentru vinile de mai jos: 
Tilcuire : Repudium se cheamă despărţenie și despărţenie se cheamă cartea prin care 
se desparte perechea căsătorită. 


DESPĂRȚIREA NUNȚII ȘI VINILE FEMEII CARE O DESPART DE BĂRBATUL 
EI ȘI CÎȘTIGĂ ACEL BĂRBAT ZESTREA EI. CAP. 171. (GLAVA 214.) 


A lui Matei: 1) Dacă temeia știa că oarecare oameni conspiră în contra împăratului 
și nu a mărturisit bărbatului ei; 

2) Dacă a fost pirită, că a preacurvit, şi a fost dovedită, precum hotărăsc legile; 

Vezi! A împăraților Leon şi Constantin : La pîra asupra adulterului, legea împără- 
tească voiește, ca să fie cinci martori 51 să jure că au văzut cu ochii preacurvia ce se făcea; 
81 atuncia să se creadă; 

A lui Matei: 3) Dacă vrăjmășşeșşte viaţa bărbatului ei cu orice chip ar afla, sau ştie 
pe alţii că vrăjmăşesc viaţa lui 51 nu i-o mărturisește; 

4) Daca se scaldă la baie cu bărbaţi străini fără voia bărbatului ei, sau în alt loc, sau 
şade la ospăț cu ei, adică la masă de petrecere; 

5) Dacă rămîne afară de casă fără voia bărbatului ei în casă străină, în care să nu fie 
rude de ale ei; 
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) γὴν e , E 
5) ᾿Βὰν ἔχῃ ὁ ἄνδρας τῆς εἰς τὴν γειτονίαν ἣ εἰς τὸν γείτονα ὑποψίαν καὶ παραγγέλγῃ, 
τῆς νὰ «μὴ» ὑπάγῃ εἰς τὸ ὁσπήτιον ἐκεῖνο καὶ αὐτὴ ὑπάγῃ" 


ζ ᾿Εὰν ὑπάγῃ εἰς τὸ ϑεάτρον τῶν παιγνιδίων νὰ ἐμβλέπῃ χωρὶς ϑέλημα τοῦ ἀνδρὸς 


ΑΙ ΑἸΤΙΑῚ ΤΟΥ ΑΝΔΡΟΣ, OIIOYT TON EXOPIZETAI Ἡ TYNAIKA ΤΟΥ KAI 
ENEPNEI ΤῊΝ IIPOIKA ΑὙΥ̓ΤΗΣ KAI TA XAPISMATA ΟΠΟΥ ΤῊΣ ΕΔΩΚΙΣ ΔΙΑ 
ΤΟΥΣ ΓΑΜΟΥ͂Σ. ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ POB-ov 


Τοῦ Apuevonovhov: α΄) "Edy κατὰ τοῦ βασιλέως ἢ αὐτὸς μελετήσῃ κακὰ î 
ἄλλους ἠξεύρῃ ὁποῦ μελεθοῦν καὶ δὲν τὸ ὁμολογήσῃ τοῦ βασιλέως ἢ αὐτὸς σωματικῶς ἣ νὰ τὸ 
μηνύσῃ μετὰ ἄλλου τινός. | 

β΄) "Ev ἐπιβουλεύσῃ τὴν ζωὴν αὐτῆς μὲ ὅποιον τρόπον εὕρῃ᾽ 

ΥἹ ᾿Εὰν ἐπιβουλεύσῃ τὴν σωφροσύνην αὐτῆς καὶ προβάλλοι ἄλλους νὰ τὴν μοιχεύουν 
ἢ παραδώσῃ αὐτὴν εἰς τοῦτο" 

δ΄) ᾿Εὰν καταγορήσῃ τὴν γυναῖκα αὐτοῦ ἐνώπιον τῆς χρίσεως ἣ ἐν ἄλλῳ τόπῳ διὰ μοι- 
χαλίδα καὶ δὲν δυνηθῇ μετὰ μαρτύρων ἀξιοπίστων νὰ τῆς ἀποδείξῃ τὴν μοιχείαν, ἔχει ἄδειαν 
ἣ γυναῖκα ὡς κατήγορον αὐτῆς νὰ τὸν ἐχωρισθῇ, ἂν ϑέλῃ. 

"Edy ἄλλη γυναῖκα ἔχῃ εἰς τὸ ὁσπήτιον αὐτοῦ καὶ κοιμᾶται μετ᾽ αὐτῆς, A εἰς χωρίον ἢ 
εἰς ἄλλον τόπον, καὶ εἰ εἰπεῖ ἡ γυναῖκα αὐτοῦ ἣ οἱ γονεῖς αὐτῆς ἣ ἄλλος τινὰς πρώτην χαὶ δευ- 
τέραν φοράν, ὅτι νὰ ἀπέχῃ, καὶ αὐτὸς δὲν κάμῃ τελείαν ἀποχὴν ἐξ ἐκείνης τῆς μοιχαλίδος, χωρί- 
ζεται αὐτὸν ἣ γυναῖκά του. 


6) Dacă bărbatul ei are în vecinătate sau asupra vecinului bănuială şi-i spune să πὰ 
meargă în casa aceea și ea merge; 

7) Dacă merge la teatru de jocuri să privească fără voia bărbatului ei. 

De asemenea și dacă merge să privească și la cursele de cai, unde aleargă. 


PENTRU CARE VINI SE DESPARTE FEMEIA DE BĂRBATUL SĂU ȘI-ȘI IA ZESTREA 
ȘI DARURILE CE 1 LE-A DAT PENTRU NUNTĂ. CAP. 172. (GLAVA 216.) 1) 


A lui Armenopol: 1) Dacă sau el însuși pune la cale planuri rele în contra împăratului: 
sau știe pe alţii că vor pune şi nu a mărturisit-o împăratului el însuși personal sau nu i-a 
anunţat-o prin altcineva; 

2) Dacă a vrăjmășit viaţa ei în orice chip ar afla; 

3) Dacă ἃ vrăjmăşit buna cuminţenie a ei şiar pune pe alţii să preacurvească cu 
dînsa sau a mijlocit aceasta; - 

4) Dacă a piîrit-o pe femeia lui în faţa judecății sau în alt loc de preacurvie, și n-a 
putut să dovedească preacurvia cu martori vrednici de crezare, atunci femeia are voie să 
se despartă de dinsul, dacă voiește, ca de un piriș al ei. 

5) Dacă are altă femeie în casa lui şi doarme cu dînsa, sau în sat sau într-alt loc, 51 
i-a spus femeia lui sau părinţii ei sau altcineva, odată şi de două ori, să se îndepărteze şi el 
nu se va lăsa cu totul de acea preacurvă, femeia lui se desparte de dînsul. 


1) Glava 215 este luată din Cartea romînească de învăţălură. 
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Ἴδε: Διὰ ταῦτα τὰ ἄνωθεν οὐχὶ μόνον τὴν προγαμιαίαν δωρεὰν ζημιώνεται ὁ ἄνδρας 
καὶ ἐπέρνει αὐτὴν ἣ γυναῖκα, ὁμοίως καὶ τὴν προῖκα αὐτῆς, ἀμὴ καὶ ἀπὸ τὸν βίον αὐτοῦ ὅσον 
ἕναι τὸ τρίτον τῆς προγαμιαίας δωρεᾶς, τόσον δίδει ὅλην τὴν προγαμιαίαν δωρεάν" καὶ παιδεύεται 
ὁ ἄνδρας, εἴ τι ἔμελε νὰ πάθῃ ἡἣ γυναῖκα. 

Σ ἡμηνε, Πλὴν οὐδὲ ἣ γυναῖκα χωρὶς κρίσιν δύναται νὰ χωρισθῇ τὸν ἄνδραν, οὔτε 
ὁ ἄνδρας τὴν γυναῖκα. Διὰ τοῦτο ὅποιος ἐπάρῃ ἀνδρὸς γυναῖκα, χωρὶς νὰ χωρισθῇ μετὰ κρίσεως, 
μοιχὸς λέγεται, κἂν καὶ ἣ γυναΐκα ἦτον εἰς πταίσιμον νὰ χωρισθῇ, ἣ καὶ ὁ ἄνδρας εἶχε πολλὰ 
δικαιώματα νὰ χωρισθῇ, ἀλλ΄ ὅμως χωρὶς κρίσιν καὶ γράμμα χωρίσεως, δὲν δύναται νὰ χωρισθῇ 
τὸ ἀνδρόγυνον. Τοῦτο μόνον εἰς τὴν καλογερωκὴν γίνεται, ὥστε νὰ χωρίζεται χωρὶς κρίσιν, 
καθὼς λέγουν οἱ νόμοι. 


ΛΥ͂ΣΙΣ TAMOY OTAN ΟΑΝΔΡᾺΑΣ ΔῈΝ ΕΥ̓ΡΙΣΚΕΤΛΙ ΣΑΡΚΙΚΩΣ META ΤΗΣ 
ΓΥΝΛΊΚΟΣ ΑΥ̓ΤΟΥ͂. ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ POL-ov 


> 


Ματθαίου Averatr, ἤγουν χωρίζεται ὁ γάμος, καὶ ὅταν περάσουν χρόνοι τρεῖς, ὡσὰ 
γένῃ ὁ γάμος, καὶ δὲν δυνηθοῦν νὰ σμίξουν τὸ ἀνδρόγυνον κατὰ τὸ ἀνθρώπινον" καὶ ἐὰν ζητήσῃ 
ἢ γυναῖκα νὰ χωρισθῇ τὸ ἀνδρόγυνον, ἤγουν τὸν αὐτῆς ἄνδρα, καὶ αὐτὸς μαρτυρήσει, ὅτι ἀλη- 
θείᾳ δὲν δύναται νὰ σμίξῃ μετ᾽ αὐτῆς, χωρίζεται ἡ γυναῖκα ἐξ αὐτοῦ τοῦ ἀνδρὸς αὐτῆς καὶ ὁ 
ἄνδρας ἐξ αὐτῆῇς τῆς αὐτοῦ γυναικός. Καὶ ἔχει ὁ ἄνδρας τὰ αὐτοῦ πράγματα χωρὶς ζημίαν καὶ 
ἣ γυναῖκα τὴν αὐτῆς προῖκαν μόνον: ἣ δὲ προγαμιαία δωρεὰ μένει εἰς τὸν ἄνδρα καὶ δὲν τὴν 
ἐπέρνει 7 γυναῖκα. : 


Vezi ! Pentru acestea de mai sus, bărbatul păgubeşte nu numai darurile dinaintea 
nunţii și le ia femeia, așijderea şi zestrea ei, ci și din averea lui, cit este a treia parte din 
darurile dinaintea nunţii, atîta să dea cu toate darurile dinaintea nunţii; 51 bărbatul se 
pedepseşte, cu ce avea să suiere femeia. 

Înseamnă-ţi : Dar nici femeia nu poate fără judecată să se despartă de bărbat, nici 
bărbatul de femeie. De aceea cine a luat femeie a vreunui bărbat, fără să fie despărțită cu 
judecată, se cheamă preacurvar, măcar că femeia era în greșală să fie despărțită, sau şi 
bărbatul avea multe motive drepte să se despartă ci totuși fără judecată 51 carte de 
despărţenie, bărbatul şi femeia nu se pot despărţi. Numai la călugărie se face aceasta, că 
se desparte fără judecată, precum spun legile. 


DESFACEREA NUNȚII CÎND BĂRBATUL NU SE AFLĂ TRUPEȘTE CU FEMEIA LUI. 
CAP. 173. (GLAVA 217.) 


A lui Matei: Se desface, adică se desparte nunta, şi cînd vor trece trei ani, de cînd s-a 
făcut nunta, şi bărbatul cu femeia nu se va putea împreuna ca oamenii; și dacă femeia va 
căuta să se despartă perechea conjugală, adică de bărbatul ei, și dinsul va mărturisi, că 
într-adevăr nu se poate împreuna cu diînsa, atunci femeia se desparte de acel bărbat al 
ei şi bărbatul de acea femeie a lui. Și bărbatul își ţine lucrurile sale fără nici o pagubă şi 
femeia zestrea ei numai; iar darurile dinaintea nunţii rămîn la bărbat 51 nu le ia femeia, 


NOMOCANONUL LUI MALAXOS 833 


ΛΥΣΙΣ ΓΑΜΟΥ͂ OTAN O ΑΝΔΡΑΣ ΔῈΝ E YPH ΤῊΝ TYINAIKA A YTOT IIAPOENON. 
ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ POA-ov. 


Πατρικίου ἐκ τοῦ Ῥωμαϊκοῦ βιβλίου τίτλος μϑ-ος" ᾿Εὰν ὑπαν- 
δρευθῆ τινας καὶ ἐπάρῃ γυναῖκα, ϑαῤῥῶντας ὅτι vă ἔναι παρθένος καὶ νὰ μὴ δὲν τὴν εὕρῃ παρ- 
θένον, ἐν τῷ ἅμα νὰ ἀποδείξῃ τοῦτο μετ΄ ἀληθοῦς ἀποδείξεως, νὰ χωρίζεται τοῦτος ὁ γάμος, 
> 7 Pe € II A K N - , .“ δὲ ὃ A + (ὃ 7 N BA: A 
ἀπέφηνεν ὁ Ἰ]Πατρίχιος. Kai γυναῖκα νὰ μὴ δὲν καταχρίνεται διὰ μοιχαλίδα, τουτέστι Vă μὴ δὲν 
ζημειόνεται εἰς τὴν προΐκαν αὐτῆς, διότι προτύτερα ἔκαμε τὸ ἁμάρτημα, παρὰ νὰ λάβῃ τὸν 
ἄνδρα᾽ εἰ δὲ καὶ σμίξῃ μετ΄ αὐτῆς δευτέραν φοράν, νὰ μὴ δὲν τὴν χωρίζεται πλέον. 


ΛΥ͂ΣΙΣ TAMOY OTAN TENII ΤΙΝΑΣ ΚΑΛΟΙΓΠΙ͂ΡΟΣ KAI Η TYNAIKA ΤΟΥ͂, 
YIIANAPE YOH KAI ΑΥ̓ΤΟΣ META KAIPON ΝᾺ ΘΕΛΕ ΝᾺ TENII APXIEPE YE. 
KEDAAATION POE-ov. 


Τοῦ 'Apuevorzoviov: Averor, ὥστε χωρίζεται τὴν γυναῖκα αὐτοῦ ὁ ἄνδρας î 
ἢ γυναῖκα τὸν αὐτῆς ἄνδρα, ὅταν ϑέλῃ νὰ γένῃ καλόγηρος ἣ καλογραία δηλονότι, καὶ χωρὶς 
ϑέλημα τοῦ ἑνὸς μέρους καὶ χωρὶς τινὸς κρίσεως, ἐπειδὴ εἰς τὴν καλλιωτέραν ὁδὸν ὑπαγένει. 
Λέγει γὰρ ὁ νόμος, ὅτι ὁρίζομεν νὰ ἔχῃ ἄδειαν ὅποιος ϑέλει ἀπὸ τὸ ἀνδρόγυνον νὰ γένῃ καλό- 
γηρος, νὰ χωρίζεται ἀπὸ τὸν γάμον xai νὰ μὴ δὲν ἔχῃ κανέναν ἐμπόδιον, ἐπειδὴ εἰς τὸ καλλιώ- 
τερον ἔρχεται, ἤτοι εἰς τὴν ἰσάγγελον πολιτείαν. ᾿Αληθῶς πρῶτον νὰ λάβῃ τὸ σχῆμα ἐκεῖνος, 
ὁποῦ ϑέλει νὰ γένῃ καλόγηρος καὶ τότε νὰ ἔχῃ ἄδειαν τὸ ἄλλο μέρος νὰ ὑπανδρεύεται, ἢ 6 
ἄνδρας ἣ ἣ γυναῖκα. Kai ὅποιον μέρος μείνῃ εἰς τὸ τάγμα τῶν κοσμικῶν, νὰ ἔχῃ ἀπ᾽ ἐκεῖνον 
ὁποῦ γενεῖ καλόγηρος, τὸ δίκαιον μερτωυκὸν τῆς αὐτοῦ κληρονομίας. 


DESFACEREA NUNȚII CÎND BĂRBATUL NU ȘI-A AFLAT FEMEIA FECIOARĂ. 
CAP. 174. (GLAVA 218.) 


A lui Patriciu din cartea romaică titlul 49: Dacă s-a însurat cineva şi a luat femeie 
cu nădejdea să fie fecioară și n-a ailat-o fecioară, în aceeași clipă să dovedească aceasta cu 
adevărată dovadă, pentru ca nunta aceasta să se despartă, a hotărît Patriciul. Și femeia 
să nu fie osîndită ca preacurvă, adică să nu-și păgubească zestrea ei, pentru că a păcătuit 
mai înainte de a lua pe bărbat; iar dacă s-a împreunat și a doua oară cu diînsa, nu se mai 


poate despărţi. 


DESFACEREA NUNȚII CÎND CINEVA SE FACE CĂLUGĂR ȘI FEMEIA LUI S-A 
MĂRITAT ȘI DÎNSUL DUPĂ UN TIMP VOIEȘTE SĂ SE FACĂ ARHIEREU. CAP. 175. 
(GLAVA 219.) 


A lui Armenopol: Se desface, dacă se desparte bărbatul de femeia sa sau femeia de 
bărbatul ei, cînd voiește să se lacă anume călugăr sau călugăriţă, și fără voia unei părţi și 
fără vreo judecată, deoarece merg pe o cale mai bună. Căci zice legea, că hotăriîm să aibă 
voie cine din perechea nuntită voiește să se călugărească, să se despartă de nuntă și să nu 
aibă nici o piedică, deoarece vine la o cale mai bună, adică la un trai asemenea îngerilor. 
Într-adevăr mai întîi să ia schima acela ce voiește să devină călugăr și atuncea partea 
cealaltă să aibă voie să se căsătorească, sau bărbat sau femeie. Și partea care a rămas în 
rîndul mirenilor, să aibă de la acela care s-a făcut călugăr dreptul la partea din moște 


nirea aceluia. 
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ΔΙατθαίου" 'Eov δὲ τύχῃ χαὶ γένῃ τινὰς καλόγηρος καὶ ἣ γυναῖκά τοῦ ὑπανδρευθῇ 
καὶ μετὰ καιρὸν ὑπανδρευθῇ εἰ περασμένον (Π) φανῇ τοῦτος ἄξιος διὰ τὸ ἀρχιερατικὸν ἀξίωμα, 


$ 


γίνεται καὶ δὲν ἐμποδίζεται διὰ τὴν ὑπανδρείαν τῆς αὐτοῦ γυναικός. 


ΠΕΡῚ ΤΗΣ ΤΥ̓ΝΑΙΚΟΣ EBAN AEIPH ΤῸΝ ANAPA ΑὙΤΗ͂Σ, NA XOPIZETAI. 
REDAAALON POS-ov 


a 


Λέοντος χαὶ Καωνσταντίνου τῶν βασιλέω ν᾽ "lv ἢ γυναῖκα ἐπιβάλλῃ 
Ν AS σ᾿ > “ῳ Ψ A 3 Ed 27, 7 A > ? Li NI N i > 7 
τὰς τολμηρὰς χεῖρας αὐτῆς εἰς τὸν αὐτῆς ἄνδρα, τουτέστι νὰ τὸν ἐδείρῃ, ἢ διὰ vă τὸν ἐλυπήσῃ 
ἂν ἔναι ἐγγαστρωμένη καὶ σκοτώσῃ τὸ παιδὶ εἰς τὴν αὐτῆς κοιλίαν νὰ χάσῃ τὴν ἐλπίδα τοῦ 
? e LA pă LA Ἁ e 7 $. Σ a 
παιδίου ὁ ἄνδρας («τότε χωρίζεται αὐτὴν ὁ ἄνδρας» xal πέρνει ἄλλην. 


ΠΕΡῚ ΑΝΔΡΟΣ ΝᾺ ENAI ΚΑΡΠΤΗΣ, XOPIZETAI AYTON II ΓΥ̓ΝΑΙΚΑ TOY 
REPDAAATON POZ-ov 


"Ev ὁ ἄνδρας ἔἕναι ἢ ζωὴ αὐτοῦ, ὅτι vă λῃστεύῃ, ἤγουν vă κουρσεύῃ καὶ vă ἀφανίζῃ ἣ vă 
κλέψῃ πρᾶγμα ἀπὸ τὴν ἐκκλησίαν, î νὰ ἀνοίξῃ τάφους νὰ ἐπάρνῃ ῥοῦχα, καὶ ἀποδείξῃ τοῦτο 
7] γυναῖκα, χωρίζεται τοῦ ἀνδρὸς αὐτῆς καὶ ἐπέρνει καὶ τὴν αὐτῆς προῖκαν ἅπασαν καὶ τὴν πρὸ 
γάμου δωρεάν. 

"O pa: Νόησον τὴν ἄνωθεν ἀπόφασιν τοῦ βασιλικοῦ νόμου, ὅτι δὲν λέγει μόνον περὶ 
χλεψίας ἐκκλησιῶν καὶ τάφων, ἀμὴ κοινῶς ἔναι ἣ ὑπόθεσις τῆς κλεψίας, ὥστε ἀνέναι κλέπτης 
ὁ ἄνδρας ἢ ἣ γυναῖκα καὶ ἀποδειχθῇ μετὰ ἀληθοῦς ἀποδείξεως, ὅτι ἔκλεψεν, ἢ ἐκκλησιῶν ἢ 
τάφων ἣ τινῶν ἀνθρώπων πράγματα, χωρίζεται. 


A lui Matei: lar dacă s-a întimplat și s-a lăcut călugăr şi femeia lui s-a măritat și 
după o trecere de timp de cînd se va ki măritat, acesta s-a arătat vrednic pentru demnitatea 
de arhiereu, se lace și nu este oprit din cauza căsătoriei femeii lui. 


DESPRE FEMEIA CARE-ȘI BATE BĂRBATUL, SĂ SE DESPARTĂ. CAP. 176. 
(GLAVA 220.) 


A împăraţilor Leon şi Constantin: Dacă femeia își pune îndrăzneţele-i miîini pe 
bărbatul ei, adică să-l bată, sau pentru ca să-i pricinuiască durere, dacă este însărcinală și 
şi-a ucis copilul în pintecele ei, pentru ca bărbatul să-şi piardă nădejdea de copil, atunci 
bărbatul se desparte «de dinsa. 


DESPRE BĂRBAT, DACĂ ESTE PUR FEMEIA LUL SE DESPARTE DE DÎNSUL. 
CAP. 177. (GLAVA 221.) 


Dacă viaţa bărbatului este că să tilhărească, adică să umble la jal şi să distrugă și să 
fure lucru de la biserică sau să deschidă morminte să ia haine, şi femeia lui a dovedit; aceasta, 
sc desparte de bărbatul ei și-și ia şi zestrea toată şi darurile dinaintea nunţii. 

Vezi ! Bagă de seamă hotărîrea de sus a legii împărătești că nu vorbește numai de 
furtul din biserici și morminte, ci este vorba în general despre furt, așa încît, dacă este fur 
bărbatul sau femeia şi s-a dovedit cu adevărată dovadă, că a furat sau din biserici sau din 
morminte sau lucrurile unor oameni, atunci se desparte. 
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HEPI AIAMAAOTOY ANAPOS ἢ ΤΎΝΛΙΚΟΣ, KEPAAALION POII-ov 


rn 3. >? LA ΜᾺ [] MN , e (A κι ἃ. ἂν , 

Γοῦ ᾿Αρμενοπούλου Αὐεται, ἤγουν χωρίζεται, ὁ γάμος, καὶ ὅταν αἰχμάλωτος 
γένῃ ὁ ἄνδρας ἢ ἣ γυναῖχα καὶ εἰς πέντε χρόνους δὲν ἀκουσθῇ τελείως, ὅτι ἔναι ζωντανὸς ἣ τὸ 
ἕνα μέρος ἢ τὸ ἄλλον, ὁποῦ αἰχμαλωτίσθη. 


IEPI ΤΎΝΑΙΚΟΣ ΟἹ NA ΤΕΝΗ ΣΚΛΑΒᾺΑ KAI ΤῊΝ AIMIANOYN, ΝᾺ ΜΠ 
ABN ΧΩΡΙΣΘΙΣ ΕΚ ΤΟΥ ΑΝΔΡΟΣ ΑΥ̓ΤΗ͂Σ. ΚΟΦΆΛΔΑΤΟΝ POO-ov 


"Hz τοῦ πολιτικοῦ νόμου ᾿Αποφαίνει ὁ πολιτικὸς νόμος εἰς βιβλίον ἐξη- 

7 [ pia N δ ΝΥ μὲ - € a N = € Ă “-“ 
κοστόν, τίτλος ὄγδοος, κεφάλαιον δωδέκατον, ὅτι ἣ γυναῖκα ὁποῦ νὰ μοιχευθῇ ὑπὸ δυναστῶν 
a « i 3 “Ὁ x Ν » ? Ν [a Ν 5) pă A > 5 Ὡ INS 
ἢ ὑπὸ κουρσάρων ὁποῦ νὰ τὴν αἰχμαλωτίσουν, καὶ γυρίσει χαὶ ἔλθῃ εἰς τὸν ἄνδρα αὐτῆς, δὲν 
ELA Zi AI .“ 2 “i A pl 3 ῬῈ ἣν Δ > ͵ ξ. “ N ÎN δ 3 7 "ἢ 4 - 
ἔναι δίκαιον νὰ τὴν ἐκατηγορῇ, οὐδὲ νὰ τὴν ἀποδιώξῃ ὅτι κατὰ δυναστείαν ἐγένετο καὶ διὰ τοῦτο 
ϑέλει ὁ παρὼν νόμος καὶ συγχωρεῖ τῆς γυναικὸς νὰ τὴν ἔχῃ ὁ ἄνδρας αὐτῆς καὶ νὰ μὴ δὲν τὴν 
χωρίζεται, ἐπειδὴ στανικῶς ἐγένετο. Καὶ ὁ ἐκκλησιαστικὸς νόμος ἀποφαίνει, ὅτι ἣ γυναῖκα 
ὁποῦ μοιχευθῇ ὑπὸ βαρβάρων δυναστικῶς, κανένα ἐπιτίμιον δὲν ἔχει. 


MEPI ANOPOIIOY 0ILOY NA ΔΙΩΞΗ ΤῊΝ TYNAIKA AYTOY ΚΑΙ ΤΙΝ MOL 
XI YZOYN, NA MIL AEN ΤῊΝ SOPIZETAI, KEDAAALON PIl-ov 


Z APĂ 3ι ῃ N e “Ὡς τὸςὄ e γᾷ A ÎNJ , it A 5 ieri id a: 04. e 7 DI 
ova pă: ᾿Ιὰν ὁ ἄνδρας ὁποῦ vă διώξῃ τὴν αὐτοῦ γυναῖκα ἔξω τοῦ ὁσπητίου uri 
αὐτὴ μὴ ἔχει τί νὰ χάμῃ χαὶ ποῦ νὰ μείνῃ καὶ ὑπαγένει εἰς τινὰν συγγενέα αὐτῆς ἣ εἰς ἄλλον 
πιστὸν γνώριμον χαὶ εἰς στράταν εὑρέθησάν τινες κακοποιοῖ καὶ ἐμοίχευσαν αὐτὴν στανικῶς, 


DESPRE BĂRBATUL SAU FEMEIA CĂZUȚI ÎN ROBIE. CAP. 178. (GLAVA 222.) 


A lui Armenopol: Se desface, adică se desparte nunta, și cînd bărbatul sau femeia 
au căzut în robie şi cinci ani nu s-a auzit de loc dacă trăiește o parte sau alta care ἃ 
fost robită. 


DESPRE FEMEIA CARE A CĂZUT ÎN ROBIE ȘI AU PÎNGĂRIT-O, SĂ NU FIE 
DESPĂRȚITĂ DE BĂRBATUL EI. CAP. 179. (GLAVA 923.) 


Din legea politicească : legea politicească hotărăşte în cartea șaizeci și şasea, titlul 
al optulea, cap al dvisprezecilea că femeia care a fost pîngărită de cei puternici sau de piraţii 
care au prins-o roabă, și se va întoarce și a venit în casa bărbatului ei, nu este cu dreptate 
să o pîrască, nici să o alunge, pentru că s-a făcut de silă; și de aceea legea de faţă voiește 
și iartă aceasta femeii să o ţină bărbatul ei şi să nu se despartă de dinsa, deoarece s-a făcut 
silă. Și legea bisericească hotărăşte că femeia care a fost pîngărilă de barbari cu de-a sila, 
nu are nici o pedeapsă. 


DESPRE BĂRBATUL CARE-ȘI GONEȘTE FEMEIA ȘI VA FI PÎNGĂRITĂ, SĂ NU 
SE DESPARTĂ DE EA. CAP. 180. (GLAVA 224) 


„A lui Zonara : Dacă bărbatul si-a gonit femeia alară din casă și dinsa nu are ce să 


facă și unde să stea și merge la vreo Ti Tă sau la un alt cunoscut de încredere și pe drum 
s-au allat niște făcători de rele și au pingărit-o cu «le-a sila, totuşi femeia nu se osîndeşte 
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ὅμως εἰς τοῦτο ἣ γυναῖκα δὲν κατακρίνεται, οὐδὲ κανονίζεται, οὐδὲ χωρίζεται ἐκ τοῦ ἀνδρὸς 
αὐτῆς, ἐπειδὴ καὶ ἡ αἰτία, ὁποῦ ἐμοιχεύθη ἦτον αὐτὸς ὁ ἄνδρας αὐτῆς, ὁποῦ τὴν ἐδίωξεν ἔξω 
τοῦ ὁσπιτίου: καὶ ὅλα τὰ βάρη καὶ ὁ κανόνας τῆς μοιχείας εἰς αὐτὸν ἀποδίδονται ὡς αἴτιον τῆς 
€ , ς A - 4 > Lă - 1 , A 7 ᾽ > 4 
ἁμαρτίας, ἣ δὲ γυναῖκα διαμένει ἀναίτιη καὶ διὰ τὴν μοιχείαν δὲν κανονίζεται, οὐδὲ ἄλλην παίδευσιν 
λάμβανει" μόνον διαμένει εἰς τὸ ὁσπήτιον τοῦ ἀνδρὸς αὐτῆς ὁμοῦ μετ΄ αὐτοῦ ὡς χαὶ τὸ πρῶτον 
σάρκα μίαν καὶ κυρία τοῦ οἴκου καὶ τῶν πραγμάτων αὐτοῦ. 


ΠΕΡῚ ΛΩΒΟΥ ΑΝΔΡῸΟΣ H ΓΥΎΝΔΙΚΟΣ, OTI ΧΩΡΊΖΕΤΑΙ. ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ PIIA-ov 


Λέοντος καὶ Κωνσταντίνου τῶν βασιλέων Averor ὁ ἄνδρας τῆς 
γυναικός, ἐὰν λωβός" ὁμοίως καὶ ὁ ἄνδρας χωρίζεται τῆς γυναικὸς αὐτοῦ, ἐὰν ἔναι λωβή. 

Τῶν αὐτῶν ᾿Εἰν οὖν τύχῃ καὶ ἔχῃ τὸ ἀσθένημα ἡἣ γυναῖκα καὶ χωρίσθῇ, νὰ ἔχῃ 
ἄνδρας τὴν ἔννοιαν τῆς τροφῆς αὐτῆς ἕως ὅλης τῆς ζωῆς αὐτῆς. 

Συμεὼν Θεσσαλονίκης Περὶ τοῦ τοιούτου πάθους τῆς λώβης ἀποφαίνει 


Θεσσαλονίκης κύρις Συμεών, ὅτι ὅποιος ἐκ τοὺς δύο ἔχει τὴν αὐτὴν ἀσθένειαν, ἢ ὁ ἄνδρας ἣ 
γυναῖκα, νὰ χωρίζωνται. 


On 


O 


n 


IIEPI ΣΥΓΓΕΝΕΊΑΣ ΤΟΥ ATIOYT ΒΑΠΤΙΣΜΑΤΟΣ OTI XOPIZETAI. 
ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ PIIB-ov 


Ματθαίου: Ὅταν ἀπὸ τοῦ ἁγίου βαπτίσματος δεχθῇ τινὰς τὸ παιδίν του, χωρίζεται 
τὴν αὐτοῦ γυναῖκα, ὅτι τὴν ἔκαμεν ἀδελφὴν πνευματικήν. 


pentru aceasta, nici canon nu ia, nici nu se desparte de bărbatul ei, pentru că de vină că 
a preacurvit a fost însuși bărbatul ei care a alungat-o din casă; și toată gravitatea și canonul 
preacurvici sînt date asupra lui ca un vinovat de acel păcat, iar femeia rămîne nevinovată 
şi nici canon nu ia pentru preacurvie, nici altă pedeapsă; ci rămîne în casa bărbatului ei 
împreună cu dînsul ca și mai înainte un singur trup și stăpînitoare a casei şi a lucrurilor lor. 


BĂRBATUL LEPROS SAU FEMEIA, SE DESPARTE. CAP. 181. (GLAVA 225.) 


A împăraţilor Leon şi Constantin : Se depărtează bărbatul de femeie, dacă este lepros; 
aşijderea şi bărbatul se desparte de femeia sa, dacă este leproasă. 

A acelorași : Dacă deci se întîmplă şi femeia are acea boală şi se desparte, bărbatul 
să aibă grijă de hrana ei toată viaţa ei cît trăieşte. 

Simeon al Salonicului : Despre această sulerinţă a leprei hotărăște chir Simeon al 
Salonicului, că oricare din cei doi, sau bărbatul sau femeia, are acea boală, să se despartă 


DIESPRI DESPĂRȚIREA PENTRU RUDENIA DIN SFÎNTUL BOTEZ. CAP. 182. 
(GLAVA. 226.) 


A lui Matei: Dacă cineva s-a făcut naș copilului său la sfintul botez, se desparte 
de femeia lui, pentru că și-a făcut-o soră sufletească. 
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ΠΕΡῚ SYTTENEIAS ΤῊΣ YIOOREXIAZ OTI XOPIZETAI. ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ PIIT-ov. 
Τοῦ αὐτοῦ Ματθαίου. "Bv τινὰς κάμῃ τὸν γαμβρὸν αὐτοῦ ϑετὸν υἱόν, χωρί- 


ζεται ὁ γαμβρὸς τὴν αὐτοῦ ϑυγατέραν, ὅτι ἔκαμεν αὐτὴν ἀδελφὴν πνευματικήν, καὶ ἐπέρνει 
ἄλλη γυναῖκα. 


ΠΕΡῚ IIAPANOMOY TAMOY OTI XOPIZETAI. ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ PIIA-ov, 


Τοῦ αὐτοῦ Ματθαίου: Ἢ γυναῖκα ὁποῦ vă ἐπάρῃ ἄνδρα καὶ vă εὑρεθῇ παρα- 
νομία, δύναται νὰ τὸν ἐχωρισθῇ νὰ ἐπάρῃ ἄλλον ἄνδρα: ὁμοίως καὶ ὁ ἄνδρας τὴν γυναῖκα. 


ΠΕΡῚ TETPATAMIAZ OTI ΧΩΡΊΖΕΤΑΙ. KEDAAAION PIIE-ov 


Τῶν ϑείων nrartpuv: Ἢ τετραγαμία χωρίζεται ἐξ ἀποφάσεως, διότι ἔναι ἔξω 
τοῦ νόμου. Καὶ γάμος αὕτη δὲν λέγεται, μόνον χοιρώδης, ἤγουν ὥσπερ ὁ χοῖρος κυλίεται εἰς 
τὸν πηλὸν καὶ λασπόνεται καὶ βρωμεῖ, ὁμοίως καὶ αὕτη ἣ τετραγαμία. 


ΠΕΡῚ ANIHBOY TAMOY OTI XOPIZETAI. ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ PIIS-ov. 


Πατριάρχου τοῦ Νηστευτοῦ: “O ἄνηβος γάμος ἀπόφασις νὰ χωρίζεται" 
καὶ ἄνηβος λέγεται, ὅταν δὲν ἔναι ὁ ἄνδρας χρόνων δεκατεσσάρων χκαὶ ἣ γυναῖκα δώδεκα. 


DESPRE DESPĂRȚIREA PENTRU RUDENIA ÎNFIERII. CAP. 183. (GLAVA 227.) 


A aceluiași Matei: Dacă pe ginerele său îl face cineva fecior înfiat, ginerele se des- 
părţeşte de fata lui, pentru că a făcut-o soră sufletească pe dînsa, şi ia altă femeie. 


NUNTA FĂRĂ LEGE SE DESFACE. CAP. 18. (GLAVA 228.) 


A aceluiași Matei : Dacă temeia a luat bărbat şi s-a descoperit călcarea legii, poate să 
se despartă de dinsul ca să ia alt bărbat; de asemenea şi bărbatul de femeie. 


A PATRA NUNTĂ SE DESFACE. CAP. 185. (GLAVA 229.) 
A dumnezeieştilor părinți: Nunta a patra se desparte hotărît, pentru că este în 


afară de lege. Și aceasta nu se cheamă nuntă, ci viaţă porcească, adică precum porcul se 
rostogolește în noroi și se murdărește şi pute, asemenea şi această nuntă a patra. 


NUNTA CELOR FĂRĂ VÎRSTĂ SE DESFACE. CAP. 186. (GLAVA 230.) 


A patriarhului Posinicul : Nunta fără vîrstă e hotărire să se despartă; şi fără vîrstă 
se cheamă, cînd bărbatul nu este de paisprezece şi femeia de doisprezece ani. 
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ΠΕΡῚ ANAPOX OILOY NA SYNEYPISKISTAIL MITA ΤῊΣ TYNAIKOE AYTOY 
BIS TIIN IIAPAD YIN, OTI XOPIZETAI KAI ΠΕΡῚ ΤΟΥ ΚΑΝΟΝΟΣ ΑΥ̓ΤΟΥ͂. 
KREDAAATON PIIZ-ov. 


Τὸ παρὸν εὑρίσκεται εἰς ἕνα νόμιμον παλαιὸν εἰς τὴν ἁγίαν 
ἀρχιεπισκοπὴν ᾿ΔΑχριδῶν' "lav ὁ ἄνδρας εὑρίσχεται μετὰ τῆς γυναικὸς αὐτοῦ 
εἰς τὴν παραφύσιν, τὸ ὁποῖον ἔξω ἔναι τῆς ἀνθρωπίνης φύσεως καὶ ξεχωριστὰ ἀπὸ τὸ γένος 
τῶν χριστιανῶν ὡς αἰσχρὰν καὶ κατησχυμένην πρᾶξιν καὶ σμίξιν, νὰ χωρίζεται αὐτὸν ἣ γυναῖκα 
αὐτοῦ ἄνευ τινὸς συμπαθείας καὶ νὰ ἐπέρνῃ ὅλην τὴν προῖχαν αὐτῆς καὶ τὴν προγαμιαίαν δωρεάν, 
καὶ ἀπὸ τὸν βίον του, ὅσον ἕναι τὸ τρίτον τῆς προγαμιαίας δωρεᾶς, τόσον λαμβάνει. 

ατριάρχου τοῦ Νηστευτοῦ χαὶ Γρηγωρίου Θεσσαλονέκ ἡ ς᾽ 
“Ὅποιος γὰρ κάμῃ μετὰ τῆς γυναικὸς αὐτοῦ εἰς τὴν παραφύσιν, ἱερεὺς νὰ μὴ δὲν γίνεται, μόνον 
νὰ χωρίζεται παντελῶς καὶ ἐκ τῆς γυναικὸς αὐτοῦ" καὶ ὡσὰν χωρισθῇ, νὰ χανονίζεται, χρόνους 
δεκαπέντε νὰ μὴ δὲν κοινωνήσῃ. 


IIEPI ANAPOTYNOY ὉΠΟΥ͂ ΝᾺ ΕἾΝΑΙ TO ENA ΠΡΟΣΩΠΟΝ AIPETIKON, 
X OPIZETAI. <KIEDAAATON PIIIl-ov> 


"O ἑβδομηκοστὸς δεύτερος κανὼν τῆς ἔχτης συνόδου ἀποφαίνειν, ὅτι, ἐὰν ἐπάρῃ ὀρθόδοξος 
ἄνδρας γυναῖκα αἱρετωκῆ, ἣ καὶ ὀρθόδοξος γυναῖκα νὰ ἐπάρῃ αἱρετικὸν ἄνδρα, νὰ χωρίζωνται. 
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Σύνοδου δ-ὴς κοανὼν ιδ-ος᾽ "av γὰρ στέρξῃ τὸ αἰρετωυκὸν πρόσωπον νὰ ἐπισ- 
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τρέψῃ ἀπὸ τὴν αἵρεσιν vă γένῃ ὀρθόδοξος, vă μὴ δὲν χωρίζεται. 


DESPRE BĂRBATUL CARE SE AFLĂ CU FEMEIA SA AFARĂ DE FIRE, CĂ SE 
DESPARTE ȘI DESPRE CANONUI, LUI. CAP. 187. (GLAVA 231.) 


Aceasta se găseşte intr-o veche lege la sfinta arhiepiscopie a Ohridei: Dacă bărbatul se 
allă cu femeia sa în afară de lire, ceea ce este afară de firea omenească și osebit de neamul 
creştinilor ca o faptă şi împreunare urită și plină de rușine, lemeia sa să despartă de diusul 
fără nici o compătimire şi să-şi ia toată zestrea ei şi darurile dinaintea nunţii; și din averea 
lui să ia atîta cât face a treia parte din tot ce i-a dăruit înaintea nunţii. 

A patriarhului Postnicul și a lui Grigore al Salonicului : Căci cine face cu lemeia lui 
împotriva firii, preot să nu fie făcut, ci numai să se despartă de femeia lui; și după ce s-a 
despărţit să ia canon, să nu se cuminece cincisprezece aul. 


CĂSNICIA ÎN CARE O PERSOANĂ ESTE ERETICĂ SE DESPARTE. CAP. 188. 
(GLAVA 232.) 


Canonul al şaptezeci 51 doilea al sinodului al șaselea hotărăşte că, dacă bărbat drept- 
credincios a luat temeie eretică, sau femeie credincioasă bărbat eretic, să se despartă. 

Canonul al 14-lea al sinodului al 6-lea : lar dacă persoana eretică a primit să se lepede 
de eresie să se lacă drept credincioasă, să nu se despartă. 
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IIEPI ΤΟΥ ANAPOX OIIOY EXEI TYNAIKA NA AAIMONIZETAI ΚΑΙ OEAEI 
NA ΤῊΝ XOPIZOH. ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ PIIO-ov. 

Νεαρὰ τοῦ βασιλέως Λέοντος τοῦ Σοφοῦ συνόδιχκῶς ρια- Ἢ 
χαὶ ριβ-η. ᾿Βὰν ἔχῃ τινὰς γυναῖκα ὁποῦ νὰ δαιμονίζεται, νὰ μὴ δὲν τὴν ἐχωρίζεται, μόνον 
νὰ τὴν ἐκαρτερῇ χρόνους τρεῖς᾽ καὶ εἰ μὲν λάβῃ τὴν ὑγίαν, νὰ τὴν ἔχῃ καὶ νὰ μὴ δὲν τὴν χωρί- 
ζεται" εἰ δὲ καὶ μετὰ τοὺς τρεῖς χρόνους δὲν λυτρωθῇ ἐκ τοῦ πάθους τοῦ δαίμονος, νὰ τὴν ἐχω- 
οίζεται καὶ ἐπέρνῃ ἄλλη. 

Tod αὐτοῦ’ Ὁμοίως καὶ ἣ γυναῖκα, ἐὰν συμβῇ καὶ ἔλθῃ εἰς τὸν ἄνδρα αὐτῆς τὸ 
τοιοῦτον πάθος τοῦ δαίμονος, νὰ χρεωστῇ νὰ χαρτερῇ αὐτὸν χρόνους πέντε᾽ εἰ δὲ χαὶ εἰς αὐτὸ 
τὸ πάθος εὑρίσκεται καὶ δὲν λυτρωθῇ ἐξ αὐτοῦ, νὰ ἔχῃ ἄδειαν ἢ γυναῖκα νὰ χωρίζεται αὐτὸν τὸν 
αὐτῆς ἄνδρα καὶ ἐπέρνῃ ἄλλον. lt δὲ καὶ ἐσυνέβη καὶ εἶχεν αὐτὸ τὸ ἀσθένημα, ἢ ὁ ἄνδρας 
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ἢ ἡἣ γυναῖχα προτύτερα, πρὶν vă γένῃ ὁ γάμος, ἐν τῷ ἅμα vă χωρίζωνται χωρὶς τινὸς διορίας- 


ΠΕΡῚ ΤΟΥ ΠΛΘΟΥ͂Σ ΤΩΝ ΣΕΛΤΝΙΑΖΟΜΕΝΩΝ ΠΩΣ KPINETAI ΤῊΝ ΣΉΜΕΡΟΝ 
ΕΙΣ ΤῊΝ ΚΑΘΟΛΙΚῊΝ METAAHN ἘΚΚΛΗΣΙΑΝ, ΚΕΦΑΛΆΑΤΟΝ Py-ov. 


Ἴδε τὴν παριαρχικὴν ἀπόφασιν Εἰς τὴν μητέρα χαὶ κυρία πασῶν τῶν 
ἐχχλησιῶν, δηλονότι εἰς τὴν καθολυκὴν Μεγάλην ᾿κκλησίαν, αὐτὸ τὸ πάθος τῶν σεληνιαζο- 
μένων οὕτως κρίνεται καὶ ἀποφασίζεται παρὰ τοῦ κοινοῦ δεσπότου τοῦ παναγιωτάτου χαὶ οὐκου- 
μενικοῦ πατριάρχου καὶ παρὰ τῆς ϑείας καὶ ἱερᾶς συνόδου αὐτοῦ ὅτι εἰ μὲν καὶ ἣ γυναῖκα εἶχεν 
αὐτὸ τὸ ἀσθένημα προτύτερα, πρὶν νὰ εὐλογηθῇ τὸν αὐτῇῆς ἄνδρα καὶ μαρτυρηθῇ ὑπὸ ἀξιοπίστων 
ἀνδρῶν, χωρίζεται ἐν τῷ ἅμα χωρὶς χαμίας διορίας ὁ αὐτὸς ἄνδρας ἐκ τῆς γυναικὸς αὐτοῦ χαὶ 


DESPRI: BĂRBATUL CARE ARE FEMEIE CE SE ÎNDRĂCEȘTE 8 SI VOIEȘTE SĂ 
SE DESPARTĂ. CAP. 189. (GLAVA 233.) 


Novela 111 şi 112 a împăraţilor Leon Înțeleptul cu sinodul: Dacă are cineva femeie 
care să se fi îndrăcit, să nu se despartă de dinsa, ci să o aştepte trei ani; și dacă se face 
sănătoasă, să o ţină şi să nu se despărţească; iar dacă și după trei ani nu va îi izbăvită de 
acea patimă a dracului, să se despartă de dînsa şi să ia alta. 

A aceluiași: De asemenea și femeia, dacă s-a întimplat și a intrat în bărbatul ei o 
patimă ca aceea a dracului, să aibă datoria să-l aștepte cinci ani; iar dacă se află în aceeași 
patimă și nu s-a izbăvit de dinsa, să aibă voie femeia să se despartă de acel bărbat al ei și 
să ia altul. Dacă însă s-a întîmplat și avea acea boală, sau bărbatul sau femeia, mai înainte 
de a se fi făcut nuuta, să se despartă în aceeaşi clipă fără nici o amînare. 


DUESPRE PATIMA LUNATICILOR CUM SE JUDECĂ ASTĂZI LA MAREA BISERICĂ 
A TUTUROR. CAP. 190. (GLAVA 234.) 


Vezi hotărirea patriarhicească : La mama 51 stăpina tuturor bisericilor, adică la marea 
biserică a tuturor, această patimă a lunaticilor așa se judecă și se hotărăște de obștescul 
stăpîn prea sfinţitul patriarh a toată lumea și de dumnezeiescul şi stîntul său sinod: că dacă 
femeia avea acea boală înainte de a se îi cununat cu bărbatul ei şi bărbaţi vrednici de crezare 
au mărturisit, în aceeaşi clipă se desparte acel bărbat Lără nici o amînare de femeia lui și 
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ἐπέρνει ἄλλη Yvvaina" εἰ δὲ καὶ αὐτὸ τὸ πάθος ἦλθεν εἰς τὴν γυναῖκα, ἀφ᾽ οὗ εὐλογηθῇ τὸν 
αὐτῆς ἄνδρα „vă μὴ δὲν ἔχῃ καμίαν ἄδειαν, οὐδὲ ἐξουσίαν αὐτὸς ὁ αὐτῆς ἄνδρας, ὅτι νὰ τὴν 
ἐχωρίζεται ἕως ὅλης τῆς αὐτῶν ζωῆς. Καὶ διὰ τοῦτο ἐὰν καὶ τύχῃ καὶ ἔλθῃ καὶ εἰς τὸν ἄνδρα 
αὐτὸ τὸ πάθος τοῦ σηληνιασμοῦ, τὰ ὅμοια καὶ ἣ γυναῖκα δὲν ἔχει ἄδειαν νὰ ἐπάρῃ ἄλλον ἄνδρα 
ἕως ὅλης τῆς ζωῆς τοῦ ἀνδρὸς αὐτῆς. Εἰ δὲ καί, ὡς ἐπροείπαμεν εἶχεν τὸ αὐτὸ πάθος πρὸ 
τοῦ νὰ εὐλογηθῇ τὴν γυναῖκά του, νὰ ἔχῃ ἄδειαν αὐτὴ ἣ αὐτοῦ γυναῖκα νὰ χωρίζεται αὐτὸν 
χωρὶς τινὸς διορίας, νὰ ἐπέρνῃ ἄλλον ἄνδρα ἀνεμποδίστως. 


EBAN MIZEYSH ΤΙΝᾺΣ KAI ὙΠΑΤῚῊ ΕΒῚΣ AAAON ΤΌΠΟΝ KAI EKEI ΝᾺ AABH 
IIAAARIAA ἢ NA ΜῊ AEN STEIAH ΤῊΣ ΓΥΝΑΙΚΟΣ ΤΟΥ EZOAON ΤῊΣ ΖΩΗΣ 
ΤΗΣ, NA XOPIZETAI. ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ PyA-ov. 


Νικήτα ἫἩ ρακλείας ἫἪ γυναῖκα, ὁποῦ vă ὑπάγῃ ὁ ἄνδρας αὐτῆς εἰς ἄλλον 
τόπον καὶ κατοικήσῃ καὶ ἐκεῖ νὰ ἐπάρῃ παλακίδα νὰ τὴν ἔχῃ, αὐτὴ μὲν δηλονότι ἣ γυναῖκα αὐτοῦ 
ἡσῚ ἢ, ἡ 
δὲν ἔχει ἄδειαν νὰ ἐπάρῃ ἄλλον ἄνδρα ,μόνον νὰ τὸν ἐκαρτερῇ χρόνους τρεῖς νὰ ἐπιστρέψῃ εἰ 
( PI XP 
αὐτὴν καὶ τοῦτος ὁ ἄνδρας vă ἀφίσῃ τὴν παλακίδα καὶ αὐτὴν τὴν νόμιμον γυναῖκα νὰ ἔχῃ, καὶ 
νὰ μὴ δὲν τὴν χωρισθῇ, οὐδὲ αὐτὴ νὰ ἔλθῃ εἰς ἄλλον γάμον νὰ ὑπανδρευθῇ ζῶντος τοῦ ἀνδρὸς 
αὐτῆς. ᾿Αποθανόντος δὲ αὐτοῦ, ἐλευθέρα ἔναι νὰ ὑπανδρευθῇ, καθὼς λέγει ὁ ϑεῖος ἀπόστολος. 
δε τὴν πατριαρχικ ὴἣὴν ἀπόφασιν᾽ Ὅμως ἡἣ ἄνωθεν ὑπόθεσις οὕτως 
ἐγένετο συνοδικῶς καὶ ἀποφασιστικῶς παρὰ τοῦ κοινοῦ δεσπότου, τοῦ πρώην παναγιωτάτου 
καὶ οἰκουμενικοῦ πατριάρχου κυροῦ Διονυσίου ἐν ἔτει ᾿ μηνὶ φευρουαρίῳ, ὅτι, ὅταν ὁ ἄνδρα 
î) ) 
μισεύσῃ καὶ ὑπάγῃ εἰς ἄλλον τόπον καὶ λείψει πέντε χρόνους ἀπὸ τὸ αὐτοῦ ὁσπήτιον καὶ δὲν 
ἐνθυμηθῇ τελείως τὴν γυναῖκα αὐτοῦ, ἵνα ἀποστείλῃ αὐτῆς ἔξοδον τῆς ζωῆς αὐτῆς Î γράμμα, 
ἀμιὴ ἀφίσῃ αὐτὴν παντελῶς χωρὶς τινὸς βοηθείας, νὰ χωρίζεται ἀνεμποδισίδτως τὸ τοιοῦτον 
, ἰ 


ia altă femeie; iar dacă acea patimă a venit asupra femeii, după ce s-a cununat cu bărbatul 
ei, să nu aibă voie acel bărbat al ei nici putere, ca să se despartă pînă la capătul vieţii lor. 
Și de aceea, dacă s-a întîmplat şi a venit acea patimă de lunatec și asupra bărbatului, tot 
așa 51 femeia nu are voie să ia alt bărbat în tot timpul vieţii bărbatului ei. Dar dacă, 
precum am spus mai înainte, avea acea patimă, înainte de a se fi cununat cu femeia lui, 
să aibă voie acea femeie a lui să se despartă de diînsul fără nici o amînare, să ia alt bărbat 
fără nici o piedică. 


DACĂ PLEACĂ CINEVA ȘI MERGE ÎNTR-ALT LOC ȘI ACOLO ΤΙΝῈ ȚIITOARE 
SAU NU TRIMITE FEMEII SALE DE CHELTUIALĂ PENTRU VIAȚA EI, SĂ 
SE DESPARTĂ. CAP. 191. (GLAVA 235.) 


A lui Nichita al Heracleii : Femeia, al cărei bărbat a plecat într-alt loc şi locuieşte 
și acolo a luat ţiitoare de o ţine, atunci ea, adică femeia lui, nu are voie să ia alt bărbat, ci 
să-l aștepte trei ani să se întoarcă la dînsa și acest bărbat să lase ţiitoarea şi să ţină pe femeia 
cea legiuită și să nu se despartă de dînsa, nici dinsa să nu facă altă nuntă să se mărite, cât 
timp bărbatul ei este în viaţă. După ce a murit însă, slobodă este să se mărite, precum spune 
dumnezeiescul apostol. 

Vezi hotărîrea patriarhicească : Totuşi pricina de mai sus s-a dezlegat în sinod și s-a 
hotărît și de obştescul stăpîn fostul preastințit patriarh a toată lumea chir Dionisie la anul 
7062 luna februarie: că atunci cînd bărbatul a plecat şi a mers într-alt loc şi va lipsi cinci 
ani departe de casa lui și nu și-a adus aminte nicidecum de femeia lui, ca să-i trimită de chel- 
uială pentru viaţa ei sau scrisoare, ci a părăsit-o de tot fără nici un ajutor, să se despartă 
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συνοικέσιον" καὶ vă ἔχῃ ἄδειαν ἡ γυναῖκα vă ἐπέρνῃ ἄλλον ἄνδρα νόμιμον. Kai ἀπὸ τότε αὕτη 
ἡ ὑπόθεσις οὕτως κρίνεται παρὰ τῆς καθολυεῆς μεγάλης ἐχκλησίας καὶ παρὰ πάντων τῶν ἁγιω- 
τάτων ἀρχιερέων ὡς δικαία νομίμη ὁποῦ εἶναι. 


ΠΕΡῚ ΓΥΝΑΙΚΟΣ ΟΠΟΥ NA ΜΙΣΒΥ͂ΣΕ O ΑΝΔΡΑΣ THE H ΓΕΝΗ͂ ZKAABOZ H 
YIIATH ΕΙΣ EXTPATEIA KAI TENH ADANHE KAI ΑὙΤῊ OEAEI NA YIIAN- 
APE YOH. ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ PyB-ov. 


Βασιλείου κανὼν λα-ος᾽ “O τριακοστὸς πρῶτος xwwov τοῦ μεγάλου Βασιλείου 
λέγει" ὅτι τῆς γυναικὸς ὁποῦ ὑπάγῃ ὁ ἄνδρας αὐτῆς ἔξω εἰς ἄλλην πόλιν ἣ χώρα καὶ ταξιδεύσῃ 
ἢ εἰς φουσάτο καὶ γένῃ ἀφανὴς καὶ πλέον δὲν ἀκουσθῇ δι΄ αὐτὸν τί ἐγίνῃ, καὶ ἐὰν ἣ γυναῖχα 
δὲν διαμείνῃ νὰ μάθῃ τὸ ἀληθὲς ὑπὸ ἀξιοπίστων μαρτύρων περὶ τοῦ ἀνδρὸς αὐτῆς καὶ βουληθῇ 
νὰ πάρῃ ἄλλον ἄνδρα, ὡς μοιχαλίδα κρίνεται. 

Συνόδου Φ-ης κανὼν ὕγ-ος᾽ ᾿Ιϑὰν τύχῃ καὶ ταξιδεύσῃ τινὰς ἢ ὑπάγῃ εἰς στρατεία 
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καὶ δὲν ἀκουσθῇ δι΄ αὐτὸν, ὅτι ζῇ καὶ ἡ γυναῖκά τοῦ ὑπανδρευθῇ καὶ αὐτὸς ἐπιστρέψει εἰς τὴν 
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πατρίδα καὶ εἰς τὸν οἶκον αὐτοῦ καὶ εὕρῃ τὴν γυναῖκα αὐτοῦ ὑπανδρεμένη ᾽μὲ ἄλλον ἄνδρα, ἐὰν 
ϑέλῃ, χωρίζει τὴν ἐξ ἐκείνου τοῦ ἀνδρὸς καὶ ἐπέρνει αὐτὴν ὡς ἰδία αὐτοῦ γυναῖκα᾽ καὶ οὔτε ὁ 
ἄνδρας ὁποῦ τὴν ἔλαβεν, οὔτε αὐτὴ ἡ γυναῖκα ὁποῦ τὸν ἐπῆρε, παιδεύονται, διότι δὲν τὸ ἤξευραν, 
ὅτι ζῇ. 
Σ ἠμηναι Ei δὲ καὶ τύχῃ ἣ γυναῖκα καὶ τὸν πρῶτον αὐτῆς ἄνδρα δὲν ϑέλ 6vov τὸν 
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δεύτερον, μὴ ἀφίσῃς αὐτὴν vă ἐπάρῃ αὐτὸν τὸν δεύτερον ἄνδρα, εἰ δὲ καὶ δὲν ϑελήσει ϑελημα- 
τικῶς νὰ χωρισθῇ, χώρισον αὐτὴν καὶ στανικῶς καὶ ὡς μοιχαλίδα κανόνισον. 

᾿Εκεῖνας μόνον τὰς γυναΐκας συμπαθοῦν καὶ δὲν κανονίζουν, αἱ ὁποῖαι, καθὼς ἰδοῦν τοὺς 
πρώτους αὐτῶν ἄνδρας, ἢ ἀκούσουν, ὅτι ζοῦν, ἐν τῷ ἅμα ἀφίνουν τοὺς δευτέρους ἄνδρας καὶ 
ὑπαγένουν εἰς ἄλλον ὁσπήτιον καὶ κάθονται, ἕως οὗ νὰ ἀπολαύσουν τοὺς πρώτους αὐτῶν ἄνδρας. 


fără nici o piedică de așa căsnicie; şi să aibă voie femeia să ia alt bărbat după lege. Și de 
atunci această pricină aşa se judecă de către marea biserică a tuturor și de toţi preasfinţii 
arhierei ca fiind cu dreptate 51 după lege. 


DESPRE FIEMEIA AL CĂREI BĂRBAT A PLECAT SAU A CĂZUT ROB SAU S-A. 
DUS ÎN RĂZBOI ȘI A DISPĂRUT ȘI DÎNSA VOIEȘTE SĂ SE MĂRITE. CAP. 192 
(GLAVA 236.) 


Canonul al 3l-lea al lui Vasilie: Canonul al treizeci şi unu al marelui Vasilie zice: că 
femeia al cărei bărbat a plecat de acasă în alt oraș sau ţară şi a mers la oaste și a dispărut 
și nu s-a mai auzit ce s-a întimplat cu dînsul, și dacă femeia lui nu a așteptat să afle adevărul 
despre bărbatul ei de la martori vrednici de crezare 851 a voit să ia alt bărbat, se judecă 
preacurvă. 

Canonul al 93-lea al sinodului al 6-lea: Dacă s-a întîmplat şi a plecat cineva sau ἃ 
mers la oaste 51 nu s-a auzit de el că trăiește și femeia lui s-a măritat și dinsul se va întoarce 
în ţară acasă la el și-a găsit femeia măritată cu alt bărbat, dacă voiește o desparte de 
acel bărbat şi o ia ca fiind femeia sa ; și nici bărbatul care a luat-o, nici femeia care l-a luat, 
nu au pedeapsă, pentru că n-au știut, că trăiește. 

Înseamnă-ţi : lar dacă s-a întîmplat că femeia nu-l mai voiește pe bărbatul ei cel 
dintii, ci numai pe al doilea, să nu o lași să ia pe acel bărbat de-al doilea; iar dacă nu va 
voi să se despartă de bună voie, desparte-o cu de-a sila și dă-i canon ca unei preacurve. 

Numai acele femei sînt compătimite și nu iau canon, care de îndată ce au văzut pe 
întîii lor bărbaţi, sau au auzit că trăiesc, într-același timp lasă pe bărbaţii de-al doilea și 
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ΑἹ δὲ γυναῖκες, ὁποῦ vă μάθουν, ὅτι ζῇ ὁ ἄνδρας αὐτῶν ἣ ἰδοῦν αὐτοὺς καὶ ἔλθουν καὶ δὲν ὑπάγουν 
μετ᾽ αὐτούς, ἀμὴ ϑέλουν, ὅτι νὰ ἔχουν τοὺς δευτέρους, ἄνδρας καὶ οὐχὶ τοὺς πρώτους, τοὺς ὄντος 
νομίμους κανένα συμπαθιον αὐταὶ δὲν ἔχουν, μόνον κανονίζοντας ὡσὰν ταῖς μοιχαλίδαις. 

Τοῦ ᾽᾿Αρμενοπούλου: ᾿Ιὰν ὁ ἄνδρας ὁποῦ νὰ ὑπάγῃ εἰς ἐταξίδην ἢ εἰς ἐστράταν 
χαὶ δὲν ἔλθῃ διὰ πολὺν καιρόν, ὅσους χρόνους καὶ ἀναργήσῃ, νὰ τὸν ἐκαρτερῇ ἣ αὐτοῦ γυναῖκα, 
«καὶ ἐὰν δὲν λάβῃ ἐξ αὐτοῦ γράμμα καὶ ἀκούσῃ ὅτι ἀπέθανεν, ἐν τῷ ἅμα νὰ μὴ δὲν ἐπάρῃ ἄλλον 
ἄνδρα χωρὶς νὰ εὑρεθοῦν μάρτυρες ἀξιόπιστοι νὰ μαρτυρήσουν μεθ᾽ ὅρχου εἰς τὸ ϑεῖον καὶ ἱερὸν 
εὐαγγέλιον, ὅτι ἠξεύρουν διὰ τὸν ἄνθρωπον ἐκεῖνον, ὅτι ἀπέθανε καὶ οὕτως γίνεται ἐγγράφως 
ἡ μαρτυρία τῶν μαρτύρων τούτων καὶ ἔχει τὸ βέβαιον καὶ ἔναι εἰς τὴν ἐξουσίαν τῆς γυναικὸς 
νὰ ἐπάρῃ ἄλλον ἄνδρα νόμιμον. 

Περὶ αἰχμαλώτων νεαρὰ τοῦ βασιλέως Λέοντος τοῦ Σοφοῦ" 
Περὶ δὲ αἰχμαλώτων ἣ νεαρὰ Λέοντος τοῦ Σοφοῦ διακελεύει" ὅτι ἣ γυναῖκα νὰ μὴ δὲν εὕρῃ 
πρόφασιν διὰ τὸν ἄνδρα αὐτῆς, ὁποῦ εὑρίσκεται εἰς τὴν σχλαβίαν, καὶ ἐπάρῃ ἄλλον δεύτερον. 
[i δὲ καὶ ἐπάρῃ ἄλλον ἄνδρα, ἄδειαν ἔχει ἀνεμποδίστως ὁ νόμιμος αὐτῆς ἄνδρα, ὅταν ἔλθῃ ἀπὸ 
τὴν αἰχμαλωσίαν, νὰ τὴν ἐχωρίσῃ ἀπὸ τὸν ἄνδρα ἐχεῖνον τὸν δεύτερον, νὰ τὴν ἐπάρῃ αὐτὸς ὡς 
μέλος αὐτοῦ. 

Ματθαίου ἄξω οὖν ἀπὸ τὰς ἄνωθεν αἰτίας, ὁποῦ ἐγράφησαν, καὶ τολμήσει, τινὰς 
νὰ χωρισθῇ τὴν αὐτοῦ γυναῖκα νὰ ἐπάρῃ ἄλλη, νὰ ἀφορίζεται καὶ ἀπὸ τὴν ἐκκλησίαν τοῦ Χριστοῦ 
νὰ διωχθῇ, ἕως οὗ νὰ τὴν ἐπάρῃ. 

TIEPI EKEINOY ΟΠΟΥ NA ΧΩΡΙΣΘΗ͂ ΤΙΝ ΤΎΝΑΙΚΑ ΤΟΥ͂ ΑΛΠῸ AITIAN ΛΛΑΛῊΣ 
ΤΓΥΝΑΙΚΟΣ. KEHPAAALON ΡυΓ-ον 


Ματθαίου. "Ev τινας χωρισθῇ τὴν γυναῖκα αὐτοῦ ἀπὸ αἰτίαν ἄλλης γυναικὸς ἢ 
“Ὥρας ἣ παρθένου,δεν ἀφίνει ὁ νόμος νὰ τὴν ἐπάρῃ γυναῖκα αὐτὴν ὁποῦ ἦτον αἰτία χαὶ ἐχωρίσθι 
χηθαᾶς τ) πὰρ , i Ni 4 
τὴν αὐτοῦ γυναῖκα. 


merg în altă casă și șed, pînă-și vor dobîndi pe bărbaţii lor cei dintii. Femeile însă care au 
auzit că bărbatul lor trăieşte sau i-au văzut și au venit, şi nu merg cu ei, ci voiesc să-i aibă 
pe bărbaţii cei de-al doilea și nu pe cei dintii care sint pe lege, acele nu au nici o compăti- 
mire, ci iau canon ca și preacurvele. 

A lui Armenopol: l)acă bărbatul care pleacă în călătorie sau în război şi n-a venit 
mult timp, oricîţi ani ar întîrzia, femeia lui să-l aștepte și dacă nu a primit de la el scrisoare 
și a auzit că a murit, în aceeași clipă să nu ia alt bărbat, [ἄνα să se [i aflat martori vrednici 
de crezare să mărturisească jurind pe slinta și dumnezeiasca evanghelie că au știut despre 
acel om că a murit; şi mărturia acestor martori să se facă în scris și are tărie și stă în 
puterea femeii să ia alt bărbat după lege. 

Despre robi novela împăratului Leon Înteleptul : Despre robi novela împăratului Leon 
Înțeleptul poruncește: că femeia să nu aibă motiv din cauza bărbatului care se allă în robie, 
să ia pe un al doilea. lar dacă a luat alt bărbat, are neoprit voie bărbatul e: legiuit, cînd 
s-a întors din robie, să o despartă de al doilea să o ia el ca pe un mădular al său. 

A lui Matei: Așadar afară de pricinile de mai sus care s-au scris, de va îndrăzni cineva 
să se despartă de lemeia lui să ia pe alta, acela să fie afurisit și alungat din biserica lui Hristos, 
pînă o va lua. 


DESPRE CEI CE S-A DESPĂRȚIT DE FEMEIA SA! DIN VINA ALTEI FEMEI. 
CAP. 199. (GLAVA 239.) 


A lui Matei: Dacă s-a despărţit cineva de femeia sa din vina altei femei, sau văduvă 
sau fecioară, legea nu lasă să o ia de temeie pe aceea /Are a tost pricina despărțirii de 


femeia sa. 
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TIPI ΤΟΥ XS YNE YPEOENTO META ΤῊΣ IIENOBEPAE AYTOYT KAT ILEPI ΤΟΥ 
ΚΑΝΟΝΟΣ TOYTON. KEPAAAION PyA-ov 


"Ev τινὰς εὑρεθῇ capre, ἤγουν vă κάμῃ ἁμαρτίαν μετὰ τῆς μητρὸς τῆς ἀῤῥαβωνιασ- 
τικῆς αὐτοῦ ἢ μετὰ ἄλλης κατὰ σάρχα συγγενοῦς αὐτῆς προτύτερα νὰ εὐλογηθῇ αὐτὴν τὴν 
ἀῤῥαβωνιαστωκῆν του, νὰ μὴ δὲν γίνεται τοῦτος ὁ γάμος, μόνον νὰ ἐμποδίζεται. 

γα} i ᾽ [i > γ᾽ ἢ 


Σ ἡμήηναιν Ei δὲ καί, ὡσὰν εὐλογηθῇ τὴν γυναῖκα αὐτοῦ, ἦλθεν εἰς αὐτὸ τὸ ἁμάρτημα 
τῆς αἱμομιξίας καὶ τὸ ἔχχμε, ὁ γάμος νὰ μὴ δὲν χωρίζεται, μόνον κανονίζονται αὐτοί, ὁποῦ 
ἔχαμαν τὴν ἁμαρτίαν. 

Πατριάρχου τοῦ Νη στευτοῦ Ὃ δὲ χανόνας αὐτῶν ἔναι χρόνους ἕνδεκα" 


καὶ κόπτουν αὐτὸν ὀλιγώτερον, ἐὰν προαιρεθοῦν νὰ κάμουν νηστείας καὶ μετανοίας χαὶ ἐλεημο- 
σύνας. ᾿ 


ΠΕΡῚ MOIXEIAS KAI ΤΟΥ ΚΆΝΟΝΟΣ ΑΥ̓ΤΗ͂Σ. KEDAAATON PuE-ov. 


᾿Αποστόλων κανὼν μητος. Ὃ τεσσαραχκοστὸς ὄγδοος κανὼν τῶν ἁγίων ἀποσ- 
6) 5 δ ia SE, A τὴν ε Se ie : υ Υ εὖ "ἀλ Te λό" 6 Ἄγ ς 25 z ᾿- 
τόλων διακελεύει᾽ ὅτι ὅποιος τὴν ἑαυτοῦ γυναῖχα εὐγάλῃ παραλόγως, ἤγουν νὰ τὴν ἐδιώξῃ ἐκ 
n € 7 τ zi IND ἣν ἢ ἣΝ ARTE 4 ΡῈ ν᾿ ia 7 > , μὴ δ a A "ἢ > / 
τοῦ ὁσπιτίου αὐτοῦ, δὲν δύναται vă ἐπάρῃ ἄλλη, μόνον ἀφορίζεται, ἕως οὗ νὰ τὴν ἐπάρῃ. 
Ματθαίου" Ὅποιος κατηγορηθῇ, ὅτι ἐμοίχευεν γυναῖκα, δὲν δύναται νὰ τὴν εὐλογηθῇ. 
Τοῦ αὐτοῦ Ματθαίου 'Τινὰς ἄνθρωπος εἶχεν γυναῖκα καὶ ἐμοίχευεν ἄλλη, 
ἐχωρίσθη οὖν ἐξ αὐτῆς τῆς μοιχαλίδος καὶ εἶχεν τὴν εὐλογιστιχὴν αὐτοῦ γυναῖκα, ἀπέθανε δὲ 
χαὶ αὐτὴ ἣ νόμιμος αὐτοῦ γυναῖκα, καὶ ἐζήτησε νὰ ἐπάρῃ αὐτὴν ὁποῦ ἐμοίχευεν ἐμπορτύτερα" 


Ν € “ῳ [d > ,ὔ “ ? A A ΟΝ Δ a zi rai 1 DA 2 7 pa 3 "Ὁ 
χαὶ οἱ ϑεῖοι πατέρες ἐμπόδισαν τοῦτο παντάπασιν, vă μὴ δὲν γένῃ. ΚΚαὶ ἐὰν ἐχωρίσθη ἐξ αὐτῆς 


DESPRE CEL CE S-A AFLAT CU SOACRĂ-SA SL DESPRE: CANONUL ACESTORA. 
CAP. 194, (GLAVA 238.1) 


Dacă s-a allat cineva trupeşte, adică a păcătuit cu mama logodnicei sale sau cu altă 
rudă de sînge a ei, mai înainte de a seti cununat cu acea logodnică a sa, nunta aceea să nu 
se mai facă, ci să lie oprită. 

Înseamnă-ţi : lar dacă, după ce s-a cununat cu femeia sa, a căzut în acel păcat al ames- 
tecării de sînge, nunta să nu se despartă, ci numai să ia canon aceia care au făcut păcatul. 

A patriarhului Postnicul : lar canonul lor este unsprezece ani; şi-l curmă mai puţin, 
dacă din voia lor se vor hotări să postească, să lacă mătanii şi să facă milostenii. 


DESPRE PREACURVIE ȘI CANONUL 01. CAP. 195. (GLAVA 240.) 


Canonul al 48-lea al apostolilor : Canonul al patruzeci și optulea al siinţilor apostoli 
poruncește: că acela care și-a dat afară tără cuvînt femeia, adică și-a alungat-o din casă, 
nu poate să ia pe alta; ci se aluriseşte, pină ce-o va lua înapoi. 

A lui Matei: Cine a lost pirit că a preacurvj/Cu o femeie, nu poate să se cunune cu 
dinsa. 

A aceluiași Matei: Un om avea femeie și preacurvea cu alta; şi s-a despărţit. de acea 
preacurvă și-și ţinea femeia cununată, dar a murit acea lemeie a sa legiuită, şi a cerut să 
o ia pe aceea cu care a preacurvit mai înainte; şi dumnezeieștii părinţi au oprit aceasta cu 


1) Glava 237 este luată din Cartea rominească de învăţătură de la 1646. 
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καὶ τελείαν ἀποχὴν ἔκαμεν, ἀλλ΄ ὅμως ζῶντος τῆς γυναικὸς αὐτοῦ ἐμοίχευεν αὐτήν, καὶ διὰ 
τοῦτο δὲν γίνεται τούτος 5 γάμος, ὅτι ἔναι παράνομος. 

Τοῦ ᾽᾿Λρμενοπούλου: Ὅποιος κατηγορηθῇ εἰς μοιχείαν, ἐὰν καὶ φανερῶς δὲν 
ἀποδειχθῇ, δὲν δύναται νὰ τὴν ἐπάρῃ γυναῖκα ἐχείνην, ὁποῦ τὸν ἐχατηγόρησαν μεθ᾽ αὑτήν, 
ὅτι ἐμοίχευεν, διὰ νὰ μὴ δὲν βεβαιωθῇ ἡ κατηγορία, ὅτι ἀληθῶς ἐμοίχευεν αὐτὴν, διὰ τοῦτο τὴν 
ἐπῆρε γυναῖκα. 

Τοῦ μεγάλου Βασιλείου κανὼν νητος᾽ Περὶ δὲ τοῦ κανόνος τῆς μοιχείας 
λέγει ὁ μέγας Βασίλειος, ὅτι νὰ μὴ δὲν μεταλάβῃ χρόνους δεχαπέντε. 

Συνόδου ᾿Αγγύρας κανὼν w-oc: Ὃ δὲ τῆς ἐν “Αγκύρας ἁγίας συνόδου ὁ εἰ- 
κοστὸς κανὼν τὸν μοιχὸν ὡς πόρνον τὸν κανονίζει, ἤτοι χρόνους ἑπτά. 

Πατριάρχου τοῦ Νηστευτοῦ: “O δὲ ϑεῖος πατριάρχης ὁ Νηστευτὴς ἀπο- 
φαίνει, ὅτι μετὰ τρεῖς χρόνους νὰ μεταδίδωνται τῆς ϑείας κοινωνείας, ἀληθῶς νὰ κάμνουν ξηρο- 
φαγίαν μετὰ τὴν ἐννάτην χαὶ μετανοίας διακόσια πενῆντα. Ei, δὲ καὶ τοῦτο δὲν κάμουν, νὰ ἔναι 
εἰς τὸν ἄνωθεν κανόνα, ὁποῦ ὅρισαν οἱ ϑεοφόροι πατέρες τῆς ἐν ᾿Λγχύρᾳ συνόδου. 


IIEPI ΑΝΔΡΟΣ EAN ΕΥ̓́ΡΗ ΤῊΝ ΑΥ̓ΤΟΥ͂ ΓΥΝΛΙΚΛΑΛ ΝᾺ ΜΟΙΧΒΎΥΒΤΑΙ KAI 
ΣΚΟΤΏΩΏΣΗ ΑΥὙΤΙΙΝ KAI TON MOIXON: ΤΠ TIIN ἘἘΣΚΟΤΩΣΗ ΧΩΡῚΣ AITIAN H 
STANIKOZ. KEDAAALON PyS-ov 


Tod Λέοντος καὶ Κωνσταντίνου τῶν βασιλέων᾽ "Ev τινὰς εὕρῃ 
τὴν αὐτοῦ γυναῖκα συμπλεγμένην, ἤγουν νὰ ἁμαρτάνῃ μετὰ ἄλλου ἀνδρός, εἰ μὲν καὶ φονεύσει 
αὐτὴν καὶ τὸν μοιχόν, δὲν παιδεύεται, ἀληθῶς ἐὰν τοὺς εὕρῃ μέσα εἰς τὸ ὁσπήτιον αὐτοῦ᾽ εἰ δὲ 


desăvîrșire, ca să nu se facă. Deşi s-a despărţit de ea şi s-a lăsat cu totul de dinsa, ci totuși 
a preacurvit cu dînsa, în viaţă fiind femeia sa, și de aceea această nuntă nu se face, pentru 
că este fără lege. 

A lui Armenopol: Cine a fost pirît pentru preacurvie, deși nu a fost dovedit în chip 
vădit, nu poate s-o ia pe accea de femeie, cu care a fost învinuit că preacurvea cu dinsa, 
pentru ca să nu se adeverească învinuirea că într-adevăr preacurvea cu dinsa şi de aceea 
a luat-o de femeie. | 

Canonul al 58-lea al marelui Vasilie : Despre canonul preacurviei zice marele Vasilie, 
că să nu se cuminece cincisprezece ani. 

Canonul al 20-lea al sinodului de la Anghira: lar canonul al douăzecilea al sfîntului 
sinod dela Anchira îi dă preacurvarului canon ca și curvarului, adică șapte ani. 

A patriarhului Postnicul : lar dumnezeiescul patriarh Postnicul hotărăște că după 
trei ani să se cuminece cu dumnezeiasca împărtășanie, dar cu adevărat după al noulea ceas 
să mănînce de sec și să facă două sute cincizeci de metanii. lar dacă nu fac aceasta, să aibă 
canonul de mai sus, pe care l-au hotărît de Dumnezeu purtătorii părinţi din sinodul de la 
Anchira. 


DESPRE BĂRBATUL DACĂ A AFLAT PE FEMEIA SA PREACURVIND 
ȘI A UCIS-O PE EA ȘI PE PRECURVAR; SAU DACĂ A UCIS-O FĂRĂ VINĂ SAU 
FĂRĂ SĂ VREA. CAP. 196. (GLAVA 241.1) 


A împăraţilor Leon şi Constantin : Dacă a atlat cineva pe femeia sa îmbrăţişată, adică 
să facă păcat cu alt bărbat, dacă o va și ucide pe ea și pe curvar, nu se pedepsește, dacă 


1) Glavele 242- 249 sînt luate din Cartea rominească de învăţătură de la 1646. 
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χαὶ ἔξω τοῦ ὁσπητίου τοὺς εὕρῃ καὶ τὸ ἀποδείξει μετὰ μαρτύρων ἀξιοπίστων, χωρίζεται αὐτὴν 
καὶ κερδαίνει καὶ τὴν προῖκαν αὐτῆς, καθὼς ὁρίζει ὁ νόμος. 

Νικηφόρου Κωνσταντινουπόλεω ς᾽ Ei δὲ καὶ φονεύσει αὐτὴν ϑελημα- 
τικῶς, χωρὶς νὰ μοιχεύεται, ἄλλη γυναῖκα νὰ μὴ δὲν ἐπέρνῃ, μόνον κανονίζεται χρόνους εἴκοσι 
νὰ μὴ δὲν κοινωνήσῃ καὶ νὰ ξηροφαγῇ. 

Εἰ δὲ καὶ δείρει αὐτὴν διά τινα αἰτίαν καὶ διὰ μικροῦ βαρήματος ἀπεθάνῃ μὴ ϑέλοντος 
αὐτοῦ, τὰ τρίτα τοῦ φόνου νὰ ἐπιτιμᾶται" καὶ ἂν ϑέλῃ, νὰ ὑπανδρεύεται, διότι ἐγένετο στανικῶς 


αὐτοῦ. 


ΠΕΡ ΤΟΥ͂ AABONTOZ ΘΕΛΗΜΑΤΟΚΩΣ OANATON, H ΑΝΔΡΑΣ Ἡ ΓΥΝΑΙ͂ΚΑ. 
ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ PyZ-ov. 


Πατριάρχου τοῦ Νηστευτοῦ Ὅποιος λάβῃ ϑεληματικῶς ϑάνατον, νὰ μὴ 
δὲν ψάλλουν αὐτόν, οὐδὲ νὰ τὸν ἐμνημονεύσουν, ὡς ἐκεῖνος ὁποῦ ἐπαρέδωχε ϑεληματιυκῶς τὴν 
αὐτοῦ ψυχὴν τῷ σατανᾶ, καθὼς ᾿Ιούδας ὁ ᾿Ισκαριώτης. lil δὲ καὶ ἔξω φρενῶν ἦτον αὐτὸς ὁποῦ 
ἔλαβεν τὸν ϑάνατον, ἔχῃ συγγνώμην, ἤγουν συγχώρησιν, καὶ νὰ ψάλλεται καὶ νὰ μνημονεύεται, 


4 


καθὼς λέγει ὁ ἁγιώτατος Τιμόθεος ὁ ᾿Αλεξανδρείας. El δὲ καὶ ἀπὸ μικροψυχίας ἣ λύπης ἢ 


ΦΧ x 


ἐξεπηρείας ἀνθρώπων ἐκρέμησεν, ἢ ἄλλως ἐθανατώθη, vă μὴ δὲν ψαλλθῇ, οὐδὲ vă γένῃ ὑπὲρ 


a 


αὐτοῦ δέησις ἣ προσφορά. 


într-adevăr l-a aflat înăuntru în casa sa; dacă însă i-a găsit afară de casă și o va dovedi 
cu martori vrednici de crezare, se desparte de dinsa şi cîştigă și zestrea ei, precum hotă- 
răște legea. 

A lui Nichifor al Constantinopolului: lar dacă a ucis-o înadins, fără să curvească, altă 
femeie să nu ia, ci numai să se canonească douăzeci de ani să nu se cuminece şi să mănînce 
de sec. 

lar dacă o bate pentru vreo vină și dintr-o mică lovitură a murit, fără să vrea dînsul, 
acela să ia a treia parte din pedeapsa pentru omor; și să se însoare, dacă voiește, pentru că 


s-a întimplat fără voia lui, 


DESPRE CEL CE-ȘI FACE MOARTE DIN VOIA LUI, FIE BĂRBAT SAU FEMEIE. 
CAP. 197. (GLAVA 250.) 


A patriarhului Postnicul : Cine-şi face moarte din voia lui pe acela să nu-l prohodească, 
nici să-l pomenească, fiind ca unul ce și-a dat sufletul din voia lui Satanei, întocmai ca 
luda Iscarioteanul. lar dacă a fost ieșit din minţi acela care şi-a făcut moartea, să aibă îngă- 
duire, adică iertare, și se prohodește și se pomenește, precum zice prea sfinţitul Timotei al 
Alexandriei. lar dacă din descurajare sau de supărare sau de răutatea oamenilor s-a spîn- 
zurat sau în alt chip s-a omorit, să nu fie prohodit, nici să nu se facă pentru dînsul rugăciuni 


Şi prinoase. 
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ΠΕΡ LYNAIKOE IIAPOENOYN BAN ΒΙΆΣΗ KAI DOEIPII AYTIIN ΤΊΝΑΣ H 
RAI OBEALHIMATIKOL A YTILE. KEPAAAION PyH-ov. 


E ζ-ος: Ὃ ἑξυκοστὸς ἕβδομος τῶν ἁγίων ἀποστόλων κανὼν ὁρίζει" ὅτι ὅποιος ἔφθειρε 
γυναῖκα παρθένον στανικῶς, εἰ μὲν ἦτον ἀῤῥαβωνιασμένη μὲ τινάν, ὡς μοιχὸς παιδεύεται" εἰ δὲ 


bi 3.5 , A ici 4 3 ἢ ? - 3 [4 Și v si Ἁ > Pi ἃ 
καὶ ἀῤῥαβωνιασμένη δὲν ἦτον, νὰ τὴν ἐπάρη γυναῖκα, ἀνέναι καὶ πτωχὴ ἣ καὶ εἰς γένος ἂν δὲν 


Ματθαίου: Ὅποιος ἐσμέξη γυναρκὸς παρθένου μετὰ ϑελήσεως αὐτῆς καὶ οἱ γονεῖς 
3 “ῳ 1 εὐ N LA 4 A card A -- 
αὐτῆς νὰ μὴ δὲν τὸ ἠξεύρουν καὶ μετὰ ταῦτα νὰ τὸ μάθουν, εἰ μὲν ϑέλει νὰ ἐπάρῃ αὐτὴν ἐκεῖνος 
ὁποῦ τὴν ἔφθειρε καὶ στέρξουν καὶ οἱ γονεῖς, νὰ γίν ὁ “po Ei δὲ καὶ οἱ vovei ῦ ἑνὲ 
v ἔφθειρε ρ o γονεῖς, vă γίνεται ὁ γάμος. Ei δὲ καὶ οἱ γονεῖς τοῦ ἑνὸς 
, “Ὡ“- A ͵ 3 ᾿ 1 κα ἐν ἢ 3 Ν € cad AI 514 A 7 Di 3 AI 
μέρους τοῦτο δὲν καταδέχονται, ἀνέναι καὶ εὐημερεῖ αὐτὸς ὁποῦ τὴν ἔφθειρε, vă δίδῃ πρὸς αὐτὴν 
λίτρα μίαν χρυσάφι: εἰ δὲ καὶ ἔναι πτωχός, νὰ δίδῃ τὰ ἥμι ἄγματα αὐτοῦ" εἰ δὲ τελῶ 
pa μίαν χρυσάφ ὲ πτωχός, ἢ τὰ ἥμισυ πράγματα αὐτοῦ" εἰ δὲ παντελῶς 
ἔναι πτωχὸς χαὶ τίποτε δὲν ἔχει, νὰ τὸν ἐδέρνουν καὶ νὰ τὸν ἐχουρσεύουν καὶ τότε νὰ τὸν 
ἐξορίζουν. 

Νεαρὰ ᾿Αθανασίου ατριάρχου᾽ “Il δὲ νεαρὰ τοῦ πατριάρχου ᾿Αθανασίου 
οὕτω διακελεύει" ὅτι ἢ γυναῖκα ὁποῦ νὰ ῥήξῃ τὴν τιμὴν αὐτῆς καὶ τὸ περισσότερον vă ἔναι καὶ 
παρθένος χαὶ συνευρεθῇ μὲ τινὰν καὶ ἔτυχεν καὶ ἐδυνάστευσεν αὐτήν, νὰ παιδεύεται κατὰ τοὺς 
νόμους. “II δὲ παίδευσις τούτου κατὰ τὸ ἑξηκοστὸν βιβλίον τοῦ ιζ-ουὐ τίτλου ἐν κεφαλαίῳ 
πατ-ῳ ἔστιν αὕτη᾽ ὅτι νὰ κόπτουν τὴν μύτην αὐτοῦ καὶ νὰ δίδῃ πρὸς αὐτὴν ὁποῦ τὴν ἔφθειρε 
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καὶ τὸ τρίτον μερτικὸν τῶν πραγμάτων αὐτοῦ. Ε δὲ χαὶ ἣ γυναῖκα ἠθέλησε, χωρὶς νὰ τὴν 
ἐβιάσῃ, νὰ τὴν ἐκουρεύουν καὶ νὰ τὸν ἐμπομπεύουν καὶ νὰ πληρώνῃ χαὶ ποινὴν τῆς 


αὐθεντίας. 


DESPRE FEMEIA FECIOARĂ DACĂ A SILUIT-O ȘI A STRICAT-O CINEVA, SAU 
ȘI CU VOIA EI. CAP. 19. (GLAVA 951.1) 


Al 67-lea : Canonul al şaizeci şi şaptelea al sfinţilor apostoli hotărăşte: că cine a stricat 
femeia fecioară, dacă era logodită cu cineva, se pedepseşte ca un curvar; iar dacă n-a fost 
logodită, să o ia de lemeie, deşi este săracă sau de neam nu deopotrivă cu el. 

A lui Matei: Care s-a împreunat cu o femeie fecioară cu voia δἱ și părinţii ei să nu 
ştie şi după aceea să alle, dacă acela care a stricat-o voiește să o ia și părinţii primesc, nunta 
să se lacă. Dacă însă părinţii unei părţi nu primesc și dacă acela care a stricat-o, este avut, 
să-i dea aceleia o litră de aur?); iar dacă este sărac, să dea jumătate din averea lui; dacă 
însă este de tot sărac și nu are nimic, să-l bată 51 să-l expună şi să-l surghiunească. 

Novela lui Atanasie Patriarhul: lar novela patriarhului Atanasie poruncește așa: 
că femeia care a pierdut cinstea ei şi pe deasupra să [16 şi fecioară 51 s-a aflat cu cineva şi 
s-a întîmplat de a siluit-o, să fie pedepsit potrivit legilor. lar pedeapsa acestuia după cartea 
a șaizecea în cap. 81 din titlul 17 este aceasta: că să-i taie nasul şi să-i dea aceleia pe care 
a stricat-o, şi a treia parte din lucrurile lui. lar dacă și lemeia a voit, tără să o [i siluit, să 


o tundă, s-o ruşineze în public 51 să plătească gloabă domniei. 


1) Glavele 252 —254 au fost luate din Cartea rominească de învăţătură de la 1040. 
2) La bizantini o litră de aur valora 72 de galbeni. 
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IEPI IIAIAODOOPIAE OIIAYKOYT KAI O ΚΑΝΟΝΑΣ ΤΟΥ AN aL 02. 
ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ PYyO-ov 


Tod 'Apuevozovhowv: Ὅποιος φθείρει κόρη προτύτερα παρὰ vă ἔλθῃ εἰς τὴν 
νόμιμον ἡλικίαν αὐτῆς, νὰ κόπτουν τὴν μύτην αὐτοῦ καὶ τὰ ἥμισυ αὐτοῦ ῥοῦχα, νὰ τὰ δίδουν 
αὐτῆς τῆς χόρης, ὁποῦ τὴν ἔφθειρε. 


Πατριάρχου τοῦ Νηστευτοῦ Ὅταν δὲν ἕναι ἡ γυναῖκα δώδεκα χρόνων 


, 
ον 
den 


Θ᾽) 
SA 


καὶ ἐπέκεινα, μόνον εἶναι ὀλιγώτερον, vă κανονίζεται αὐτὸς ὁποῦ τὴν ἔφθειρε, χρόνους δώ 


ἢ καὶ συγχαταβατικώτερον, ὡς δόξει τῷ ἀρχιερεῖ ἣ τῷ αὐτοῦ πνευματικῷ. 


ΠΕΡῚ ΚΑΛΟΤΡΑΤΑΣ ΔΝ AYNAXTE TON H ΚΟΠΈΛΑ IIAPA ΤΟΥ AYOENTOS 
TIIX IL AAAH PYNAIKA YIIO ΤΊΝΟΣ. KEDAAALON Σ ον, 


Pi. 


Νικηφόρου ΝΚωνσταντινουπόλεως ᾿Εὰν χαλογραία δυναστευθῇ 
χοπέλα παρὰ τοῦ αὐτῆς xvOevroc ἢ ἄλλη γυναῖκα ὑπό τινος ἀνδρὸς καὶ φανεῖ ὁ πρῶτος αὐτῆς 
βίος καλὸς καὶ καθαρός, σαράντα ἡμέρας: νὰ ἐπιτιμᾶται î ἕνα χρόνον νά μὴ δὲν κοινωνήσῃ. [i 
δὲ ὑπ᾽ ἀρχῆς ὁ βίος αὐτῆς ἦτον χαχκός, ὡς ἂν πόρνη νὰ χανονίζεται, ἤγουν χρόνους ἑπτά. 

Τοῦ μεγάλου βασιλείου χανὼν μθ-ος: Τὴν βιασωμένην δούλην παρὰ τοῦ 
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αὐθεντὸς αὐτῆς νὰ μὴ δὲν κανονίζεται᾽ εἰ δὲ καὶ ϑεληματικῶς αὐτῆς ἐγίνη, ὥσπερ πόρνη χκανονί- 


ζεται. 


DESPRE SILUIREA UNEI COPILE ȘI CANONUL BĂRBATULUI. CAP. 199. 
(GLAVA 255.) 


A lui Armenopol: Cine strică o copilă mai înainte de a [Îi venit în vivstă legiuilă, să 
i se taie nasul și jumătate din hainele lui să le dea acelei copile pe care a stricat-o. 

A patriarhului Postnicul : Cînd femeia nu este de doisprezece ani şi mai mare, ci mai 
puţin de atita, acela care a stricat-o să ia canon doisprezece ani sau și mai puţin, după cum 


va crede arhiereul sau duhovnicul aceluia. 


DESPRE CĂULGĂRIȚĂ DACĂ A FOST SILUITĂ SAU SLUJNICA DE CĂTRE 
STĂPÎNUL 11 SAU ALTĂ FEMEIE DE CĂTRE CINEVA. CAP. 200 (GLAVA 256.1) 


A lui Niclufor al Constantinopolului: Dacă vreo călugăriţă a fost siluită sau o slujnică 
de către stăpînul ei sau altă temeie de către vreun bărbat și sc va arăta viaţa ei dintii bună 
și curată, patruzeci de zile să fie pedepsită sau un an să nu se cuminece. lar dacă de la 
început viaţa ei a tost rea, să ia canon ca ὁ curvă, adică șapte ani. 

Canonul αἱ 49-lea al marelui Vasilie : Slujnica siluită de stăpînul ei, să nu se cano- 


nească; iar de i s-a întîmplat cu voia ei, ca o curvă să se canonească. 


ἢ Glavele 257— 200 sînt luate din Cartea rominească de învăţătură de la 1646. 
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ΠΕΡῚ TYNAIKOZ OIIOY NA ΧΗΡΒΥΣΗ KAI OEAEI NA YIIANAPEYTOH ΤῺ 
XPONO EKEINO. ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ZA-ov. 


Λεόντος καὶ Κωνσταντένου τῶν βασιλέων Τῆς γυναρεὸς ὁποῦ 
ἀπεθάνη ὁ ἄνδρας αὐτῆς, νὰ μὴ δὲν [κανονίζεται οὐδὲ νὰ] ἔχῃ ἄδειαν νὰ ἐπέρνῃ ἄλλον ἄνδρα, 
ἕως οὗ νὰ τελειωθῇ ὁ πένθιμος ἕνας χρόνος᾽ εἰ δὲ καὶ ὁρίσει βασιλεύς, ὑπανδρεύεται, καὶ μὴ 
τελειωθέντος τοῦ χρόνου. 

Τοῦ ᾿Αρμενοπούλου᾽ Κατὰ δύο αἰτίας ἐτυπώθη ὁ πένθιμος χρόνος" τὸ μὲν 
ἕνα, ἵνα νὰ μὴ τύχῃ ἐγγαστρωμένη ἣ γυναῖκα, τὸ δὲ δεύτερον καὶ διὰ τὴν χρεωστουμένην τοῖς 
4 ἣν , pr , e 7 3 4 7 , “ Fi + 3 , 
ἀνδρᾶσι τιμήν. Τοῦτο δὲ πολλάκις εὑρίσκεται εἰς τοὺς ϑείους κανόνας᾽ μᾶλλον δὲ καὶ ἐπιτίμιον 
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ἔχει ἐκείνη ὁποῦ δὲν πληρώσει τὸν πένθιμον χρόνον καὶ οὕτως vă ἐπέρνῃ ἄλλον ἄνδρα. 


IIEPI ΓΥΝΑΙΚΟΣ ΟΠΟΥ͂ ΝᾺ ΧΗΡΒΥΣΗ KAI YIIANAPE YOH, OTI AEN EIIEPNEI 
ATIO TA IIPATMATA ΤΟΥ ΑΝΔΡΟΣ ΑΥ̓ΤΗ͂Σ, EI ΜῊ EK TON IIAIAION, AN 
AIIOOANO IN: TA OMOIA KAI O ANAPAZ. KEDAAAION ΣΒ-ον. 


Νεαρὰ Λέοντος τοῦ βασιλέως “H δευτέρα νεαρὰ τοῦ κυροῦ Λέοντος τοῦ 
Σοφοῦ οὕτω λέγει" Καὶ ταύτην τὴν νομοθεσίαν ἣ βασιλεία μου ἐπανορθουμένη, ὅταν ἣ γυναῖκα 
ἐλησμονήσῃ τὸν ἄνδραν αὐτῆς καὶ δὲν τιμήσῃ τὴν σμίξιν ὁποῦ ἔσμιξεν μετ΄ αὐτοῦ, καὶ ϑελήσῃ 
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ὅτι vă ὑπανδρευθῇ, vă μὴ δὲν ἔχῃ ἀπὸ τὰ καλὰ τοῦ ποτὲ ἀνδρὸς αὐτῆς, οὔτε τὴν πρὸ γάμου 


δωρεὰν αὐτῆς νὰ χερδαίνῃ, οὔτε ἄλλην τινὰν φιλοτιμίαν. 


DESPRE FEMEIA CARE RĂMÎNE VĂDUVĂ ȘI VOIEȘTE SĂ SE MĂRITE ÎN ANUL 
ACELA. CAP. 201. (GLAVA 261.) 


A împăraţilor Leon şi Constantin : Femeia al cărei bărbat a murit, să nu [se canoncască 
nici să nu] aibă voie să ia altă bărbat, pînă ce nu s-a sfirșit un an de jale; dacă însă împă- 
ratul va hotărî, se mărită, deși anul nu s-a împlinit. 

A lui Armenopol: Din două motive s-a stabilit anul de jale, unul, ca femeia să nu se 
întîmple însărcinată, iar al doilea şi pentru cinstea ce se datorează bărbaţilor. lar despre 
aceasta deseori arată dumnezeieștile canoane; dar și mai mult, are pedeapsă aceea care 


nu va împlini anul de jale; şi așa să ia alt bărbat. 


FEMEIA CARE A RĂMAS VĂDUVĂ ȘI S-A MĂRITAT SĂ NU IA DIN LUCRURILE 
BĂRBATULUI EI, DECÎT DIN ALE COPIILOR, DACĂ AU MURIT; 
DE ASEMENEA ȘI BĂRBATUL. CAP. 202. (GLAVA 262.) 


Novela împăratului Leon: Novela a doua a împăratului chir Leon Înțeleptul zice așa: 
Și aceaslă legiuire, maiestatea mea am îndreptat-o, cînd femeia a uitat de bărbatul ei și 
n-a cinstit împreunarea ce-a făcut-o cu dînsul 51 a vrut de s-a măritat, să nu aibă nimic din 
bunurile bărbatului ei de odinioară, nici darurile ei dinaintea nunții să nu le dobindească, 
nici alt fel de daruri. 
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Λέοντος καὶ Κωνσταντίνου τῶν βασιλέων Ἢ γυναῖκα ὁποῦ vă 
ἐπάρη δεύτερον ἄνδρα, ἐὰν καὶ ἀπὸ τὰ παιδία αὐτῆς, ὁποῦ εἶχεν μετὰ πρώτου ἀνδρός, κάμῃ 
διαθήκην καὶ ἀφίσῃ πρὸς αὐτὴν τίποτε πρᾶγμα, ἀνεμποδίστως ἐπέρνει αὐτό. 

Τῶν αὐτῶν βασιλέων' ἫἪ γυναῖκα ὁποῦ νὰ ἔλθῃ εἰς δεύτερον συνοικέσιον καὶ 
ἔχει παιδία μετὰ τοῦ πρώτου ἀνδρός, Î ϑηλυκὰ ἣ ἀρσενικά, καὶ τύχῃ καὶ ἀπεθάνῃ κανένα ἐξ 
αὐτόν, τὸ μερτικὸν αὐτοῦ ἐμοιράζεται εἰς ὅλα τὰ ἀδέλφια᾽ καὶ ἐπέρνει καὶ αὐτὴ ἣ μητέρα αὐτῶν 
τόσον μερτικὸν ὡσὰν ἕνα ἀπὸ τὰ παιδία της, τὰ ἀδέλφια τοῦ ἀπεθαμένου. 

Τοῦτο νόησον καὶ περὶ ἀνδρός, ὅταν ἔλθῃ εἰς δεύτερον γάμον. 


ΠΕΡῚ ΤΥΎΝΛΙΚΟΣ YIIANAPEMENHE ΟΠΟΥ NA EXH ῬΟΥΧΑ KAI ΝᾺ ΜΗ ΔῈΝ 
ΔΕΙΞῊ ΠΟΥ TA ETPE. ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΣΤΙ-ον. 


Τοῦ ᾿Αρμενοπούλου᾽ ᾿ΗΕἰὰν ἔχῃ ἣ γυναῖκα ῥοῦχα ἢ ἄλλα πράγματα καὶ ἀποθα- 
νόντος τοῦ ἀνδρὸς αὐτῆς, δὲν δείξῃ μάρτυρας ἀξιοπίστους, πόθεν τὰ εἶχεν καὶ ἀπὸ ποῦ τὰ 
ἔφερεν, φαίνεται, ὡς καὶ ἀλήθεια μαρτυρεῖ ὡς κυρία τοῦ ὁσπητίου ὁποῦ ἦτον, ὅτι ἀπὸ τὰ πράγ- 
ματα καὶ καλὰ τοῦ ἀνδρὸς αὐτῆς τὰ εἶχεν. Καὶ διὰ τοῦτο νὰ εἶναι τῶν παιδίων τῆς κληρονομίας 
τοῦ ποτὲ ἀνδρὸς αὐτῆς ὡς ἐδικά τοὺς πράγματα᾽ ἣ καὶ ἀν ζῇ ὁ ἄνδρας καὶ εὑρεθοῦν αὐτὰ τὰ 
ῥοῦχα εἰς χεῖρας αὐτῆς, ἐπέρνει αὐτὰ ἐξ αὐτῆς, ἂν ϑέλῃ. 


ΠΕΡῚ ΓΥΝΑΙΚΟΣ ΟΠΟΥ ΝᾺ ΧΗΡΕΥΣΗ ΚΑΙ ΔῈΝ ὙΠΑΝΔΡΕΥΘΗ͂, TI EJIEPNEI 
EK TON IIPATMATON ΤΟΥ ΑΝΔΡΟΣ ΑΥ̓ΤΗ͂Σ; ΟΜΟΙΩΣ KAI O ΑΝΔΡΑΣ. 
᾿ KEDAAALION ΣΔ-ον. 


< 


Τοῦ "'Apuevorovhov: “Hriwvog γυναικὸς ἀπεθάνη ὁ ἄνδρας αὐτῆς καὶ εἰς δεύτερον 
γάμον δὲν ἔλθῃ, νὰ ἔχῃ τὴν χρῆσιν τῆς πρὸ γάμου δωρεᾶς καὶ ὅλην τὴν προῖκαν αὐτῆς, νὰ ἔχῃ 


A împăraților Leon şi Constantin : Femeia care a luat un al doilea bărbat, dacă din 
copiii ei, pe care i-a avut cu bărbatul cel dintii, unul a făcut diată și i-a lăsat ei vreun 
lucru, îl ia fără nici o piedică. 

A acelorași împărați : Femeia care s-a căsătorit de a doua oară şi are copii cu primul 
bărbat, [16 fete sau băieţi, și s-a întîmplat de a murit vreunul dintr-înşii, partea lui se împarte 
între toţi fraţii şi surorile ; și ia și acea mamă a lor atita cît unul din copii ei, fraţi şi surori Ὁ 
de ai mortului. 

Aceasta socotește-o și pentru bărbat cînd s-a căsătorit a doua oară. 


DESPRE FEMEIA MĂRITATĂ CARE SĂ AIBĂ HAINE ȘI SĂ NU FI ARĂTAT UNDE 
LE-A AFLAT. CAP. 203 (CLAVA 263.) 


A lui Armenopol: Dacă femeia are haine sau alte lucruri şi, murind bărbatul ei, nu 
a arătat cu martori vrednici de crezare, de unde le avea și de unde le-a adus, se vede că, 
precum mărturisește și adevărul, că, fiind stăpînă în casa unde erau, le avea din lucrurile 
și bunurile bărbatului ei. Și de aceea să fie ale copiilor ca drept lucruri ale lor din moștenirea 
fostului ei bărbat; sau dacă bărbatul trăieşte și s-au allat acele haine în mîinile ei, de voiește, 
le ia de la dinsa. 


DESPRE FEMEIA CARE A RĂMAS VĂDUVĂ ȘI NU S-A MĂRITAT, CE IA DIN 
LUCRURILE BĂRBATULUI EI? DE ASEMENEA ȘI BĂRBATUL. CAP. 204. 
(GLAVA 264.) 


A lui Armenopol: Femeia al cărei bărbat a murit şi nu s-a căsătorit a doua vară, să 
aibă folosinţa darurilor dinaintea nunţii și a întregii zestre a ei, să aibă întreaga parte cît: 
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τὸν σῶν μερτικὸν ὡσὰν ἕνα ἀπὸ τὰ παιδία της. Καὶ ταῦτα vă τὰ ἔχῃ εἰς τὴν ἐξουσίαν αὐτῆς, 
νὰ κάμῃ, ὡσὰν ϑέλει, μόνον τὸ τρίτον τῶν πραγμάτων αὐτῆς νὰ φυλάττῃ διὰ τὰ παιδία τῆς. 
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Ομοίως καὶ οἱ ἄνδρες ὁποῦ δὲν ἔλθουν εἰς δευτέρους γάμους, οὕτως νὰ ἔχουν καὶ αὐτοὶ 
ἀπὸ τῶν πραγμάτων τῶν γυναικῶν αὐτῶν μερτικὸν ὡσὰν ἕνα παιδί. 


ΠΕΡῚ ΠΡΟΙΚΟΣ ΤΕΤΙΜΗΜΕΝΗΣ RAI ΑΔΙΑΤΙΜΗΤΟΥ͂ ΚΑῚ ΠΕΡῚ ESOIIPOIK ON. 
KIEDAAALON XE-ov. 

Ματθαίου “IL διατετιμένη προῖκα εἰς τὸν ἄνδρα χινδυνεύει, Î ἂν ἀπεθάνωσι τὰ ζῶα 
τῆς γυναικός, ὁποῦ ἐδόθησαν εἰς προῖκα, εἴ τε τὰ φορέματά τῆς ἔτριψαν καὶ ἐχάλασαν, τὴν ἐπι- 
τίμησιν δίδει ὁ ἄνδρας ὀπίσω σωστήν. “11 δὲ προῖκα ὁποῦ ἔναν ἀδιατίμητος, εἰς τὴν γυναῖχα 
καὶ ἡ αὔξησις vai ἣ ζημία. 

"Bay ὁ ἄνδρας ἔλαβεν εἰς προῖκα ὁσπήτιον ἢ ἀμπέλιον ἢ ἄλλον πρᾶγμα χαὶ ἐτιμήθη, 
καθὼς ἄξιζε, καὶ αὐτὸς ὁ ἄνδρας ἔκαμεν ἔξοδον χαὶ ἐκαλλώπισε καὶ ἔκτισε καὶ αὔξησε τὸ πρᾶγμά 
ἐκεῖνο, χρεωστεῖ μὲν νὰ δίδῃ τὴν τιμὴν τοῦ πράγματος, καθὼς ἐτιμήθη, ὅταν τὸ ἔλαβεν" καὶ τότε 
διαμένει εἰς αὐτὸν τὸ πρᾶγμα ἐχεῖνο, καθὼς ἐχαλλωπίσθη oi ἐγίνη. Ei δὲ καὶ γένει ζημία εἰς 
αὐτὸ τὸ πρᾶγμα, ὁποῦ ἔλαβεν, αὐτὸς ἔναι χρεώστης νὰ τὴν πληρώσῃ. 

Λέοντος καὶ Κωνσταντίνου τῶν βασιλέων᾽ ἈΑὔξησις καὶ ζημία τῆς 
προικὸς ὁποῦ ἔλαβεν ὁ ἄνδρας, εἰς αὐτὸν ἀνατρέχει. 

ΔΙατθαίου: Ὃ ἄνδρας ἂν ἕναι καὶ πτωχός, τὴν προῖχαν ὁποῦ ἔλαβεν, χρεωστεῖ αὐτήν. 

Τοῦ ᾿Αρμενοπούλου “Ὅσα πράγματα ἀγοραστοῦν ἀπὸ τὴν προῖχκαν τῆς γυναι- 
κός, εἰς τὴν αὐτῆς προΐκαν εἶναι. 


unul din copiii ei. Și acestea să le aibă în proprietatea ei, să facă ce voiește, numai o treime 
din lucrurile ei să le păstreze pentru copiii ei. 

De asemenea și bărbaţii care nu se căsătoresc a doua oară, să aibă la fel și ei din lucru- 
rile femeilor lor parte cît un copil. 


DESPRE ZESTREA PREȚUITĂ ȘI NEPREŢUITĂ ȘI DESPRE EXOPRICĂ. CAP. 205. 
(CLAVA. 265.) 


A lui Matei: Zestrea preţmuită este pe riscul bărbatului, tie că dobitoacele femei: 
au picrit, care au fost date de zestre, fie că s-au stricat hainele și s-au pierdut, bărbatul 
dă înapoi prețul întreg. lar zestrea care nu este preţuită, pe femeie o privește și sporul 
și paguba. 

Dacă bărbatul a luat de zestre casă sau vie sau alt lucru şi a fost prețuit, precum era 
preţul, şi acel bărbat a făcut cheltuială și a îmbunătăţit şi a zidit şi a sporit acel lucru, este 
dator să dea preţul lucrului, precum a fost prețuit, cînd l-a luat; și atunci acel lucru îi rămîne 
lui, precum l-a îmbunătăţit și a fost făcut. lar dacă s-a făcut vreo pagubă la acel lucru pe 
care l-a luat, el este dator să o plătească. 

A împăraţilor Leon şi Constantin : Sporul și paguba la zestrea pe care a luat-o bărbatul, 
lui îi revin. 

A lui Matei: Deşi bărbatul este sărac, este dator zestrea pe care a luat-o. 

A lui Armenopol: Cite lucruri le cumpără cu banii din zestrea femeii, se socotesc 


în zestrea ei. 
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Κωνσταντίνου, Λέοντος καὶ Βασιλείου τῶν Puorituwv:' Τὰ δὲ 
ἐξῴ Es δὲ ἔα ΡΝ. ὑνὸ 2 > A a 4 λά Pi e ἄνδ ᾿ pă Ρ e RR Art ΙΝ ν' ἐγά 
ξώπρικα δὲν γίνεται τοῦ ἀνδρός, ἀμὴ ἂν χαλάσῃ ὁ ἄνδρας, εἰ μὲν καὶ ἢ γυναῖκα τὰ ᾿ἐχάρισε, 
δὲ N a - e λΊ A Ei δὲ Ἀν ὡς LA » = RR A N, „dia: A ὅλ A N N 
ἐν τὰ ζητοῦν oi κληρονόμοι. Εἰ δὲ παρὰ γνώμης τῆς γυναικὸς τὰ ἐχάλασεν, ὅλα σωστὰ νὰ τὰ 
δώσῃ ὀπίσω ἢ αὐτὸς ἢ ὁ κληρονόμος του, ἐπειδὴ καὶ εἰς τὰ ἐξώπρικα ἣ γυναῖκα ἔχει δύναμιν 
ὡσὰν χαὶ εἰς τὴν προῖκαν. ἷ 

Τῶν αὐτῶν βασιλέων᾽ Πᾶσα γυναῖχα εἰς τὰ ἐξώπρικά τῆς χαὶ εἰς τὰ λεγάτα τῆς 

ὦ 


- 


ὁποῦ τῆς ἔρχονται ἀπὸ τοὺς συγγενεῖς αὐτῆς, δυνάται νὰ τὰ πραγματεύεται καὶ νὰ χαρίζῃ καὶ 
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vă δίδῃ, καὶ ζῶντος τοῦ ἀνδρός τῆς, τὴν δὲ προῖχαν αὐτῆς, ὥστε ζῇ ὁ ἄνδρας αὐτῆς, δὲν τὴν ὁρίζει. 


OTI IL ΤΎΝΑΙΚΑ LIPOTIMATATI ΠΑΝΤῸΣ ΔΑΝΒΙΣΤΟΥ RAI BAN ΒΜΒΗ 
EITYIITPIA ALA ΤῸΝ ANAPAN ΑΥ̓ΤΗΣ, KEODAAALON XS-ov, 

Λέοντος χαί Κωνσταντίνου τῶν βασιλέων᾽ Ἢ γυναῖχα ἔχει προτί- 
μησιν ἀπὸ πάντα ἄνθρωπον, ὁποῦ νὰ χρεωστῇ ὁ ἄνδρας τῆς, νὰ ἐπάρῃ αὐτὴ τὴν αὐτῆς προῖκαν 
πρῶτον. Μία γναῖκα ὑπανδρεύθη καὶ ἐπῆρε τὴν προῖκα τῆς εἰς τὸ ὁσπήτιον τοῦ ἀνδρός τῆς χαὶ 
ἐσυνέβη εἰς τὸν ἄνδραν αὐτῆς συμφορὰ καὶ ζημία καὶ ἔπεσεν εἰς χρέος αὐθεντικὸν ἣ εἰς ἄλλον 
τινὰν ἄνθρωπον" χαὶ αὐτὸς ἀπέθανε: εἰς τοῦτο ὁρίζει ὁ παρὼν βασιλικὸς νόμος" ὅτι νὰ μὴ ἔχει 
ἄδειαν τινὰς ἀπὸ ἐκείνους ὁποῦ ἐδάνεισαν, νὰ ἐπάρῃ κανένα πρᾶγμα ἀπὸ τὸ ὁσπήτιον τοῦ ἀπο- 
θανόντος, ἕως οὗ πρῶτον νὰ ἐπάρῃ ἣ γυναῖκα τὴν αὐτῆς προῖκαν, τότε ἤτοι μείνῃ, νὰ τὸ ἐπέρνουν 
ἐχεῖνοι ὁποῦ ἐδάνεισαν xml)” ἕνας κατὰ τὸ χρέος αὐτοῦ. 

Ματθαίου: Καὶ ὅποια γυναῖκα στέρξει εἰς τὸ χρέος τοῦ αὐτῆς ἀνδρὸς χαὶ γράψει εἰς 
γράμμα τὰ αὐτῆς ῥοῦχα ἣ καὶ αὐτὴ ἀνέμβη ἐγγυήτρια, τοῦτο καμιὰν δύναμιν οὐδὲ βεβαίωσιν 


a 
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ἔχει. οὐδὲ στέργεται αὐτό, ἂν τὸ χάμῃ καὶ μία χαὶ δύο καὶ πολλαῖς φοραῖς" voi ἣ εἰς χρέος 


A împăraţilor Constantin, Leon şi Vasilie: Exoprica nu devine a bărbatului, dar 
dacă bărbatul a cheltuit-o, moștenitorii nu o cer, dacă femeia i-a dăruit-o. Dar dacă a chel- 
tuit-o tără știrea femeii, atunci o va da înapoi întreagă sau 6] sau moștenitorul lui, pentru 
că femeia are şi asupra exopricei putere, ca şi asupra zestrei. 

A acelorași împărați : Fiecare teimneie, în ce privește exoprica ΟἹ 81 legatele ce-i vin de 
la rudele οἱ, poate să le negocieze și să le dăruiască 51 să le dea, fiind bărbatul ei în viaţă, 
de zestrea οἱ însă, cît trăieşte bărbatul ei, nu dispune. 


FEMEIA ARE PRECĂDERE FAȚĂ DE ORICE CREDITOR, DEȘI S-A PUS CHEZAȘĂ 
PENTRU BĂRBATUL EI. CAP. 206. (GLAVA 266.) 


A împăraților Leon şi Constantin : Femeia are precădere față de tot omul căruia băr- 
batul ei îi este dator, ca ea să ia mai întii zestrea ei. O lemeie s-a mărilat și a luat zestrea 
ei în casa bărbatului ei și bărbatului ei i s-a întîmplat nenorocire şi pagubă şi a căzut în 
datorie domnească sau laţă de alt om careva; și dînsul a murit. În acest caz legea aceasta 
împărătească hotărăşte: că nimeni din acei care l-au creditat, nu are voie să ia vreun lucru 
din casa aceluia ce a murit, pînă ce mai întîi femeia nu și-a luat zestrea şi ce-ar rămînca, 
să ia aceia care l-au creditat fiecare după datoria aceluia. 

A lui Matei: Și oricare femeie va recunoaște datoria bărbatului ei și va scrie în scri- 
soare hainele οἱ sau și însăşi s-a prins chezașă, aceasta nu are nici o putere și adeverire; 
aceca nu 56 primește chiar de a făcut-o odată şi de două și de multe ori; şi de s-a prins 
chezaşă la datorie domnească sau a altcuiva, acea făgăduială nu se primește; căci este așa, 


δή" 
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αὐθεντικὸν ἢ εἰς ἄλλου τινὸς γένει ἐγγυήτρια, δὲν στέργεται ἣ ὑπόσχεσις Exelvn: οὕτως γὰρ 
ἔναι, ὡσὰν νὰ μὴ δὲν ἤθελεν γένει ποτὲ τὸ τοιοῦτον γράμμα. ᾿Αληθῶς ἐὰν ἀποδειχθῇ φανερῶς, 
ὅτι τὰ φλωρία ἐκεῖνα ὁποῦ ἐδανείσθησαν εἰς χρείαν τῆς γυναικὸς ἐδόθησαν, τότε πληρώνει αὐτά. 


ΠΕΡῚ ΑΝΔΡΟΣ ΟΠΟΥ ΝᾺ ΚΑΜῊ EZOAON ΕἸΣ ΤῊΝ ΑΣΘΕΝΕΙΛΝ THE ΓΥ͂ΝΑΙ- 
ΚΟΣ ΑΥ̓ΤΟΥ͂ ΚΑῚ ΕἸΣ TON ΘΑΝΑΤΟΝ. «ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΣΖ-ον» 


Τοῦ αὐτοῦ Ματθαίου" "Ev τινος γυναῖκα εὑρίσκεται εἰς ἀσθένειαν καὶ κάμῃ 
ὁ ἄνδρας ἔξοδον εἰς τὴν ἀσθένειαν αὐτῆς καὶ αὐτὴ ἀπεθάνη καὶ κάμῃ δὲ καὶ ἔξοδον εἰς τὴν ταφὴν 
αὐτῆς, καὶ ζητεῖ νὰ ἐπάρῃ αὐτὰ ἀπὸ τὸν πενθερόν του, ὁ ὁποῖος ἐκληρονόμησε τὴν προῖκαν τῆς 
ϑυγατρὸς αὐτοῦ, ἐν τούτῳ διαχκελεύει ὁ παρὼν νόμος᾽ ὅτι ὅσα μὲν εἰς τὴν ἀσθένειαν αὐτῆς ἐξο- 
δίασε, νὰ μὴ δὲν ἐπέρνῃ ἐξ αὐτὰ τίποτε, ἐπειδὴ σάρκα μία ἧτον μετ᾽ αὐτῆς, τὰ δὲ ὅσα ἐξοδίασεν 
εἰς τὴν αὐτῆς ταφήν, νὰ τὰ ἐπέρνῃ ἀπὸ τὸν αὐτοῦ πενθερὸν ὁποῦ ἔλαβε τὴν αὐτῆς προΐκαν. 


IIEPI ΠΡΟΤΙΜΗΣΕΩΣ ΠΡΟΙΚΟΣ ΠΡΩΤῊΗΣ KAI ΔΕΎΤΕΡΑΣ. ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ZH-ov 


Λέοντος καὶ Κωνσταντίνου τῶν βασιλέων’ Ἕνας ἄνθρωπος ἐπῆρέ 
γυναῖκα καὶ ἀπέθανε καὶ οὗτος ἐπῆρε καὶ δευτέρα γυναῖκα καὶ ἐπῆρε μετὰ τῆς πρώτης γυναικὸς 
προῖκα καὶ μετὰ τῆς δευτέρας, καὶ ἀπέθανεν ὁ ἄνδρας καὶ ζητοῦν οἱ κληρονόμοι τῶν δύο γυναι- 
κῶν νὰ ἐπέρνουν τὰς προῖκας ἀπὸ τὰ πράγματα τοῦ ἀποθαμένου. Καὶ ἐν τούτῳ ὁρίζει ὁ παρὼν 
βασιλικὸς νόμος" ὅτι ἐν πρώτοις vă δίδεται ἣ πρώτη προῖκα καὶ μετὰ ταῦτα ἣ δευτέρα, ἐὰν προσ- 


ca şi cînd nu s-ar fi făcut niciodată o scrisoare ca aceea. Dar într-adevăr de s-a dovedit lămurit, 
că galbenii aceia care au fost împrumutaţi, s-au dat pentru vreo trebuinţă a femeii, atunci 
îi plătește. 


DESPRE BĂRBATUL CARE FACE CHELTUIALĂ CU BOALA FEMEII LUI 
ȘI LA MOARTE. <CAP. 207.> (GLAVA 267.) 


A aceluiaşi Matei : Dacă femeia cuiva cade bolnavă și bărbatul face cheltuială cu boala 
ei și dînsa a murit și face cheltuială și la înmormiîntarea ei, şi cere să ia acele cheltuieli de 
la socrul său, care a moştenit zestrea fetei sale, în privinţa aceasta această lege poruncește: 
că toate cîte le-a cheltuit cu boala ei, din acelea să nu ia nimic, deoarece a fost un singur trup 
cu dînsa, câte însă le-a cheltuit cu îngropăciunea ei, acelea să le ia de la socrul său, care a 
luat zestrea ei. 


DESPRE PROTIMISIREA ZESTREI ÎNTÎIA ȘI A DOUA. CAP. 208. 
(GLAVA 268.) 


A împăraţilor Leon şi Constantin : Un om a luat femeie şi a murit și acesta a luat și 
o a doua femeie; și a luat zestre cu prima femeie și cua doua; 51 a murit bărbatul, iar moște- 
nitorii celor două femei cer să ia zestrele din lucrurile mortului. Și în privinţa aceasta hotărăște 
această lege împărătească: că mai întîi să fie dată prima zestre şi după aceea cea de-a dcua, 
dacă mai rămîn lucruri. lar dacă s-a întîmplat și se află haine din zestrea a doua și s-a dovedit 
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μείνουν πράγματα. Ei δὲ τύχῃ καὶ εὑρίσκονται ῥοῦχα ἀπὸ τὴν δευτέραν προῖκα καὶ φανερωθῇ 
ἐμπράχκτως καὶ μαρτυρικῶς, ἐπέρνουν ταῦτα οἱ κληρονόμοι τῆς δευτέρας προικὸς καὶ ἐξαύτα 1) 
τῆς πρώτης προικὸς οἱ κληρονόμοι δὲν ἐπέρνουν, ἀμὴ ἀπὸ τὰ πράγματα τοῦ ἀπεθαμένου, ἐὰν 
τύχῃ. Ομοίως καὶ οἱ κληρονόμοι τῆς πρώτης προικός, ὅσα ἂν ῥοῦχα ἐγνωρίσουν Zână τους, 
ὁποῦ ἔδοθησαν εἰς τὴν προΐκαν καὶ εὑρίσκονται, ἐπέρνουν αὐτὰ ἀνεμποδίστως. Εἰ δὲ καὶ δὲν. 
ἔχει ἀπὸ τῆς πρώτης προικός, οὔτε ἀπὸ τῆς δευτέρας, ἐπέρνουν μὲν τὴν πρώτην προῖκαν οἱ 
κληρονόμοι ὡς ἄνωθεν, ὅτι αὐτὴ ἔχει ὡς ἄνωθεν πρώτη προτίμησιν, μετὰ ταῦτα δὲ καὶ οἱ τῆς 
δευτέρας, ἐὰν περισσεύσουν. 


ΠΕΡῚ ΣΥΜΦΩΝΟΥ͂ ΑΝΔΡΟΣ ΚΑΙ ΤΎΝΑΙΚΟΣ ΚΑΙ ΠΕΡῚ ΔΩΡΕΑ͂Σ ΟΠΟΥ NA 
ΓΕΝΗ ANAMEZON ΤΟΥ͂Σ, <KEDAAALON ΣΘ-ον» 


Ματθαίου ᾿Εὰν ὃ ἄνδρας συμφωνήσῃ μετὰ τὴν γυναῖκα αὐτοῦ, ὅταν ἀπεθάνῃ νὰ τὴν 
κληρονομήσῃ, τὸ σύμφωνον δὲν ἔναι καλόν, οὐδὲ στέργεται. ᾿Αμὴ ἀνέναι καὶ γένῃ σύμφωνον 
ἀπὸ τὴν ἀρχήν, ὅτι, ἂν ἀποθάνῃ προτύτερα ἣ γυναῖκα, ἣ προῖκά τῆς νὰ διαμένῃ εἰς τὸν ἄνδρα, 
χαλὰ νὰ ἦτον δοσμένη ἣ προῖκα ἀπὸ τὸν πατέρα, ἀξίζει τὸ σύμφωνον καὶ δὲν ἔχει πλέον νὰ κάμῃ 
ὁ πατέρας. 

Τοῦ ᾽᾿Λρμενοπούλου: ᾿Ανάμεσον ἀνδρὸς καὶ γυναικὸς δωρεᾶ δὲν στέργεται, 
ὅτι τοῦτο γίνεται διὰ τὴν ἀγάπην τῆς σαρκικῆς σμίξεως, καὶ διὰ νὰ μὴ δὲν ἔχουν πρόφασιν δια- 
ζυγίου διὰ τὴν δωρεάν, καὶ διὰ νὰ μὴ δὲν γένῃ ὁ πλοῦσιος, πτωχὸς καὶ ὁ πτωχὸς πλούσιος. 

Κωνσταντίνου, Λέοντος καὶ Βασιλείου τῶν β ασιλέων᾽ lie 
τὸν ϑάνατόν τοὺ εἴ τι χαρίσῃ τινὰς τὴν γυναῖκάν του, στέργεται᾽ εἰ δὲ εἰς τὴν ζωήν του, δὲν στέρ- 
στέργεται. 

Ei τι χαρίσει ἣ γυναῖκα τὸν ἄνδρα, διὰ νὰ λάβῃ τινὰ ἀξία, ἤγουν τιμῇ, στέργεται. 


în fapt și cu martori, pe acestea le iau moștenitorii zestrii a doua și din acestea moștenitorii 
primei zestre nu iau, ci din lucrurile mortului, de se întîmplă. De asemenea și moștenitorii 
primei zestre, cîte haine le-au cunoscut drept ale lor care au fost date de zestre și se află, 
acelea le iau fără nici o piedică. lar dacă nu sînt nici din zestrea întiia, nici din a doua, 
atunci iau moștenitorii întîia zestre, ca mai sus, pentru că această primă zestre are, ca mai 
sus, precădere, iar după aceea iau și moștenitorii celei de-a doua, dacă mai prisosește. 


DESPRE ÎNVOIALA BĂRBATULUI ȘI A FEMEII ȘI DESPRE DARURILE CE S-AU 
FĂCUT ÎNTRE EI. CAP. 209. (GLAVA 269.) 


A lui Matei: Dacă bărbatul s-a învoit cu femeia sa, ca, după ce a murit, să o moște- 
nească, învoiala nu este bună, nici nu se bagă în seamă. Dar dacă de la început s-a făcut 
învoială, că dacă a murit mai întîi femeia, zestrea ei să rămînă bărbatului, învoiala are 
valoare, chiar dacă zestrea a fost dată de tatăl; şi tatăl nu mai are ce face nimic. 

A lui Armenopol: Darurile dintre bărbat şi femeie nu se socotesc, pentru că acestea 
se fac pentru dragostea împreunării trupeşti și pentru ca să nu aibă din cauza darurilor 
cuvînt de despărțenie și pentru ca să nu se facă bogatul sărac și săracul bogat. 

A împăraţilor Constantin, Leon şi Vasilie: Dacă la moartea sa a dăruit cineva femeii 
sale ceva, aceea se bagă în seamă; dacă însă în viaţa lui, nu se bagă în seamă. 

Orice va dărui femeia bărbatului, pentru ca el să ia vreo dregătorie, adică cinste, se 
admite. 


1) Sic. 
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Tov αὐτῶν βασιλέων᾽' Ὅταν διαζύγιον γένῃ καὶ χωρισθῇ ὁ ἄνδρας τὴν γυναῖκαν 
A > a 
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αὐτοῦ, ἣ ἡ γυναῖκα τὸν ἄνδραν αὐτῆς, εἴ τι ἐδωρήσατο ἕνας τὸν ἄλλον vă τὸ ἔχῃ μετὰ ϑάνατόν 
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του, δὲν στέργει, ἀμὴ τὸ ἐπέρνει ὀπίσω. 


IIEPI ΠΡΟΤΑΜΙΔΙΩΝ ΔΩΡΙΩΝ, <KEPDAAALON Xl-ov> 

Τῶν αὐτῶν βασιλέων Ai προγαμιχῖαν δωρεαῖ ἀναπόστατον εἶναι᾽ ἤγουν, 
προτύτερα πρὶν νὰ εὐλογηθῇ τὸ ἀνδρόγυνον, εἴ τι χαρίσε! ἕνας τοῦ ἄλλου, στέργεται, ἐὰν καὶ 
αὐτῇ τῇ ἡμέρᾳ, ὁποῦ κάμουν τὰ χαρίσματα, εὐλογηθοῦν. 

"Ev λεγατεύσω τῇ γυναικί μου κόσμια ἢ ὅσα ηὐτρέπισα διὰ χάριν αὐτῆς, πάντα λαμβάνει. 

"Bv χαρίσω τῆς γυναικός μου κόσμια, ἤγουν χρυσαλύσιδον, σκολαρίκια, βραχιόνια, duo: 
τυλίδια καὶ ὅσα τοιαῦτα, ἢ ἄλλα ὅσα διὰ ὄνομα αὐτῆς ηὐτρέπισα, τουτέστιν ὀρδινίασα καὶ ἐκατασ- 
χεύασα, ἤγουν φορέματα, χαὶ ἂν τύχῃ καὶ ἀπεθάνω ἐγώ, ἣ γυναῖκά μου ὅλα τὰ ἐπέρνῃ. 


ΠΩΡῚ AOPEON KAI ANATPOIIIIE AOPBON. <RIEPAAALUON XIA-ov> 


Tod "Apuevonovihov' Δωρεὰ ἔναι ὁποῦ δίδεται χωρὶς ἀνάγκης. 
κεῖνος ὁποῦ κάμει δωρεά, δὲν δύναται νὰ τὴν ἀνατρέψῃ. 

Ν N A i) » A € i) 7 Ă N 3 7 3 7 
Τὴν καλῶς γεναμένην δωρεὰν οὐδὲ ὑπὸ βασιλέως ἀντιγραφὴ ἀνατρέπει αὐτήν. 
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Ματθαίου" llăca δωρεὰ τελείως γεναμένη, δὲν χαλᾶται, εἰ μὴ ἐξ ἀχαριστείας. 


A acelorași împărați : Cînd s-a ΙΪἄσαν divorţ şi s-a despărţit bărbatul de femeia sa sau 
femeia de bărbatul ei, orice a dăruit unul altuia, ca să aibă după moartea sa, nu se admite, 


ci se ia înapoi. 


DESPRE DARURILE DINAINTEA NUNȚII. <CAP. 210.> (GLAVA 270.) 


A acelorași împărați : Darurile dinaintea nunţii sînt ceva ce nu se răstoarnă; adică, 
orice va dărui unul altuia, înainte de ce s-a cununat bărbatul cu femeia, se admite, deși s-au 
cununat chiar în ziua în care îşi fac darurile. 

Dacă voi lace femeii mele legat lucruri de podoabă sau cite le-am Lăcut pentru înfru- 
museţarea ei, toate le ia. 

Dacă voi dărui femeii mele lucruri de podoabă, adică lănţişor de aur, cercei, brățări, 
inele şi cîte de acest fel și altele care le-am făcut pe numele οἱ, adică am comandat și am 
făcut, ca îmbrăcăminte, şi de se întimplă şi cu mor, femeia mea le ia pe toate. 


DESPRE DĂRUIRI SI ÎNTOARCEREA DARURILOR. CAP. 211. (GLAVA 271) 


A lui Armenopol: Dăruire este ceea ce se dă fără nevoie. 

Acela care face dăruire nu poate să o întoarcă. 

Dăruirea făcută bine nici cartea de la împăratul nu o întoarce. 

A lui Matei: Toată dăruirea care s-a tăcut deplin, nu se desființează, decit din cauza 


nerecunoştinţei. 


NOMOCANONUI, LUI MALANOS 855 


᾿Ανατροπὴ δωρεῶν τοῦ 'Apuevozovihov:* "Ev ἐκεῖνος ὁποῦ λάβῃ 
δωρεάν, φανῇ ἀχάριστος εἰς αὐτὸν ὁποῦ τοῦ τὴν ἐχάρισε, καὶ ὑβρίσῃ αὐτὸν κακῶς καὶ ἀτίμως, 
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ἡ δείρῃ αὐτόν, ἣ vă τὸν ζημιώσῃ ἀπὸ ἐνεργείας ἐδικῆς του, A τὴν ζωὴν αὐτοῦ ἐπιβουλεύσῃ, ἢ 
ὅσα ἔγιναν εἰς δωρεάν, ἣ ἐγγράφως ἢ ἀγράφως, δὲν τὰ ἔχαμεν, καὶ δείξῃ μόνον μίαν ἀπὸ ταῖς 
ἄνωθεν αἰτίαις φανερῶς μετὰ ἀποδείξεων, γαλοῦνται αὕται αἱ δωρεαὶ καὶ ἔρχονται εἰς αὐτὸν 
ὁποῦ ταῖς ἔδωχε. 


ΠΙΡΙῚ ANAPON ἢ TYNAIKON BAN ΧΗΡΒΥΣΟΥ͂Ν ΚΑῚ ΛΦΙΣΟΥ͂Ν IIAIAL ΚΑῚ 
TO ΤΓΛΙΔΙ ΑἸΙΠΘΑΝΗ, II BAT AN ΔᾺΝ KAMOYIN KAI ANBOANH O ΑΝΔΡΑΣῊ 
H DYNAIKA ΧΩΡῚΣ ΠΑΙΔῚ, ΠΩΣ NA IIMOIPASOOYN TA ΡΟΥ͂ΧΑ AYTON; 
<KIEDAAATON XIB-ov> 

᾿Αθανασίου πατριάρχου ral δρισμὸς βασιλιχὸς ᾿Ανδρονίκου 
τοῦ Ἰ]αλαιολόγου Τὸ ψήφισμα τοῦ ἁγιωτάτου τοῦ πατριάρχου ᾿Αθανασίου καὶ τῆς 
ὑπ᾽ αὐτὸν συνόδου, τὸ ὁποῖον ἐγεγόνει ὁρισμῷ τοῦ ἀοιδίμου βασιλέως ᾿Ανδρονίκου τοῦ ΠΠαλαιο- 
λόγου, διορίζεται οὕτως᾽ ὅτι, ἂν ἀποθάνῃ τινὸς ἢ γυναῖκα χαὶ ἀφίσῃ παιδία, εἶτα καὶ τὰ παιδία 
ἀπεθάνουν, ἢ ἂν ἀποθάνῃ ὁ ἄνδρας καὶ ἀφίσῃ παιδία, καὶ τὰ παιδία ἀπεθάνουν, νὰ μὴ δὲν στέρ- 
γεται ὁ παλαιὸς νόμος, ὁ ὁποῖος λέγει διὰ τὴν γυναῖκα î τὸν ἄνδρα, ὁποῦ ἀποθάνῃ καὶ ἀφίσει 
παιδί, εἰ 1) χαὶ τὸ παιδὶ ἀπεθάνῃ, τὸ ζωντανὸν μέρος ὁποῦ νὰ ἀπομείνῃ, ἢ ὁ ἄνδρας ἢ ἡ γυναῖκα, 
νὰ κληρονομήσῃ τὸν ἀπεθαμένον ὁλοκλήρως, ἤγουν ὁλοτελειῶς, καὶ οἱ ταλαίπωροι γονεῖς τοῦ 
ἀποθανόντος εἰς τὴν ὑστέρησιν τοῦ παιδίου αὐτῶν, ὁποῦ ἀπέθανε, καὶ τὴν περιουσίαν αὐτῶν, 
ἤγουν τὰ πράγματά τους, χωρὶς διάκρισιν ὀρθὴν νὰ ὑστεροῦντα!, ἀμὴ νὰ ἠἡμοιράζουν τὴν προῖκαν 
τοῦ ἀποθανόντος εἰς τοία᾽ καὶ τὸ μὲν ἕνα μερτικὸν νὰ ἔχῃ ὁ ἄνδρας ἢ ἣ γυναῖκα ὁποῦ νὰ ἀπο- 


A lui Armenopol: întoarcerea dăruirilor: Dacă acela care a primit dar, s-a arătat nerecu- 
noscător faţă de cela care i l-a dăruit și l-a suduit rău și cu rușine, sau l-a bătut, sau i-a dăunat 
puterii lui de lucru, sau i-a vrăjmăşit viaţa, sau n-a făcut cele ce s-au stabilit la dăruire, 
fie în scris fie nescris, și a dovedit lămurit cu dovezi numai una din vinile de mai sus, 
atunci se iau aceste daruri 51 se întorc aceluia care le-a dat. 


DESPRE BĂRBAŢI SAU FEMEI DACĂ VOR RĂMÎNEA VĂDUVI ȘI VOR LĂSA COPIL 

ȘI COPILUL A MURIT, SAU CHIAR DACĂ NU FAC COPIL ȘI A MURIT BĂRBATUL 

SAU FEMEIA FĂRĂ COPIL, CUM SĂ SI: ÎMPARTĂ ITAINELE LOR? CAP. 212. 
(ULAVA 272.) 


A patriarhului Atanasie și porunca împărătească a lui Andronic Paleologul: IHotărirea 
prea slinţitului patriarh Atanasie şi a sinodului său, care s-a lăcut din porunca în veci pome- 
nitului împărat Andronic Paleologul, dispune aşa: că dacă a murit femeia cuiva şi a lăsat 
copii, sau dacă a murit bărbatul și a lăsat copii 51 copiii au murit, atunci să nu se ţină 
în seamă legea cea veche care zice în privinţa lemeii sau a bărbatului care a murit, ca 
partea care a rămas în viaţă, sau bărbatail sau femeia, să moștenească toată partea mortului, 
adică tot, şi nenorociţii părinți ai celui ce a murit, la pierderea copilului lor ce a murit, 
să piardă fără dreaptă judecată și averea lor, adică lucrurile lor, ci să împartă zestrea celui 
care a murit în trei: şi o parle să o aibă bărbatul sau femeia care a rămas în viaţă, cealaltă 


1) ἢ în ms. 
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μείνῃ, τὸ δὲ ἄλλο μερτικὸν vă ἔχουν οἱ γονεῖς τοῦ ἀπεθαμένου, τὸ δὲ τρίτον νὰ γίνονται εἰς μνη- 
μόσυνα καὶ εἰς ἐλεημοσύνας πτωχῶν nai αἰχμαλώτων διὰ τὸν ἀπεθαμένον. Τοῦτο γὰρ λέγει, 
.“ 3 LA ς 7 at € - Ὗ > 7 Și | Ν A LA 3 E, 5 , 
ὅταν ἀπεθάνῃ ὁ ἄνδρας ἣ 7) γυναῖκα καὶ ἀφίσει παιδὶ καὶ τὸ παιδὶ δὲν ζήσῃ, ἀμὴ ἀπεθάνῃ. 
căi i ὃ ce, Ri A > - ς [ad " LĂ bi ? Ἂ IA a >, A N € ͵ 
ε i δὲ ἐκεῖνοι ὁποῦ χηρεύσουν χωρὶς παιδί, ἣ ἄνδρες ἢ γυναῖχες, νὰ μὴν ἁρπάζουν 

τὰ ὑπάρχοντα αὐτῶν, μῆτε οἱ τὰ δημόσια ἐνεργοῦντες, τουτέστι τὰ αὐθεντικά, δηλονότι ὁποῦ 
ἔχουν ταῖς αὐθεντικαῖς δουλείαις, μήτε ἐκεῖνοι ὁποῦ τοὺς ἔχουν εἰς τὴν ἐπαρχίαν τους, ἤγουν 
εἰς τὴν παροικίαν᾽ ἀμὴ νὰ ἔχουν οἱ γονεῖς, ἢ οἱ συγγενεῖς τοῦ ἀποθανόντος τὸ τρίτον τῶν πραγ- 

? 3 ως LI) N LA 7 Ν ί 2 > Și LA Ὰ [4 Y pi > 
μάτων αὐτοῦ, τὸ δὲ ἄλλο τρίτον vă γίνεται εἰς ἐλεημοσύνας καὶ μνημόσυνα καὶ τὸ ἄλλο τρίτον 

4 Lă pi εἾ , € “Ὁ A A ͵ a a € >/ δὰ ς - a > 1 ἣν 4 > LA ἣ 
νὰ ἔχῃ τὸ ζωντανὸν μέρος ὁποῦ νὰ ἀπομείνῃ, ἢ ὁ ἄνδρας 7) ἡἣ γυναῖκα᾽ εἰ 1) δὲ καὶ ἀπεθάνῃ καὶ 
τὸ μέρος ὁποῦ νὰ ἀπομείνῃ, οἱ συγγενεῖς αὐτοῦ κατὰ νόμους νὰ ἠμοιράζουν. ᾿Ι)ὰν δὲ καὶ συγγε- 
νεῖς δὲν ἔχῃ, τὸ ἥμισυ ἂς ἔχῃ τὸ δημόσιον, ἤγουν τὸ αὐθεντικόν, καὶ τὸ ἥμισυ εἰς μνημόσυνα 
χαὶ εἰς εὐποιίας πτωχῶν καὶ αἰχμαλώτων. 

Ἴδε καὶ τοῦ Κωνσταντινουπόλεως πατριάρχου ἀπόφασιν 
εἰς τὴν ἄνωθεν νεαρὰν τοῦ πατριάρχου ᾿Αθανασίου: Ἢ ἄνωθεν 
ὑπόθεσις οὕτως κρίνεται καὶ ἀποφασίζεται παρὰ τοῦ κοινοῦ δεσπότου τοῦ οἰκουμενικοῦ πατρι- 
ἄρχου καὶ παρὰ τῆς ϑείας καὶ ἱερᾶς αὐτοῦ συνόδου" ὅτι εἰ μὲν καὶ ἣ γυναῖχα μετὰ τὸν θάνατον 
αὐτῆς ἀφίσει παιδὶ καὶ τὸ παιδὶ ἀπεθάνῃ κατόπιν εἰς ὀλίγον καιρόν, κληρονομεῖ 6 πατέρας τοῦ 
παιδίου τὸ τρίτον τῆς προικὸς κατὰ τὴν ἄνωθεν νεαρὰν τοῦ ἁγίου ᾿Αθανασίου. li δὲ καὶ ἡ γυναῖκα 
3 ? [a A Ξ. A € LA > ἣν N - “Ψ i > A A 
ἀπεθάνῃ χωρὶς παιδί, δὲν ἐπέρνει 6 ἄνδρας ἀπὸ τὴν προῖκαν τῆς γυναικὸς οὐδὲν πλὴν τὸ κραβ- 
βατοστρώσιον ἀπὸ διακρίσεως, καὶ τὰς προγαμιαίας δωρεάς, ὁποῦ ἔδωχεν τῆς γυναικὸς αὐτοῦ, 
καὶ τοῦτο κατὰ συνήθειαν" ὁμοίως καὶ οἱ κληρονόμοι τῆς γυναικὸς λαμβάνουν ἀπὸ τὸν ἄνδρα 
τὰς προγαμιαίας δωρεὰς ὁποῦ τοῦ ἔδωκαν. Καὶ μένουσι καὶ τὰ δύο μέρη ἀζήμια. 


parte să o aibă părinţii celui care a murit, iar o treime să fie pentru pomenire și milostenii 
la cerșetori și robi pentru cel ce a murit. Aceasta zice adică pentru cazul, cînd a murit băr- 
batul sau femeia şi va lăsa copil și copilul nu va trăi, ci va muri. 

Vezi ! lar de vor rămînea văduvi fără copil, sau bărbaţi sau femei, averile acelora 
să nu le răpească cei ce se ocupă de bunurile publice, adică domnești, anume aceia care 
au slujbe domneşti, nici aceia din ţinutul lor, adică unde le este așezarea. Ci părinţii şi rudele 
celui ce a murit să aibă a treia parte din lucrurile lui, iar cealaltă treime să fie pentru 
milostenii şi pomeniri și altă treime să o aibă partea care a rămas în viaţă, fie bărbatul, 
fie femeia ; iar dacă a murit și partea care a rămas în viaţă, rudele acesteia să împărțească 
potrivit legilor. Dacă însă n-are nici rude, jumătate să ia visteria publică, adică domnea- 
scă, și jumătate să fie pentru pomenire și pentru binefaceri la săraci și robiţi. 

Vezi și hotărîrea patriarhului Constantinopolului privitoare la novela de mai sus a patri- 
arhului Atanasie: Pricina de mai sus este judecată şi hotărită așa de către stăpînul obştese 
patriarhul ecumenic și de către dumnezeiescul și sfintul său sinod: că dacă femeia după 
moartea ei va lăsa copil şi copilul a murit după puţin timp, tatăl copilului moștenește potrivit 
cu novela de mai sus a sfinţitului Atanasie a treia parte din zestre. lar dacă femeia a murit 
fără copil, bărbatul nu ia nimic din zestrea femeii afară de așternutul patului, din împăr- 
ţeală, precum 51 darurile dinaintea nunţii ce le-a dat femeii sale, şi anume potrivit obiceiului; 
de asemenea şi moștenitorii femeii iau de la bărbat darurile dinaintea nunţii pe care i le-au 
dat. Și amîndouă părţile rămîn fără nici o pagubă. 


1) ἢ în ms. 
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ΠΕΡῚ IIPOTIMHZEOZ KAHPONOMIAE KAI ΠΕΡῚ ΠΆΠΠΟΥ AN ΛΑΦΙΣῚ YION 
KAI ETTONOYZ, ΠΩΣ KAHPONOMOYIN AYTON; ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΣΙΓ-ον. 


Ματθαίου: Τὰ παιδία, ἣ ἀρσενικὰ εἶναι ἢ θηλυκά, προτιμοῦνται VĂ κληρονομήσουν 
τοὺς πατέρας αὐτῶν καὶ τὰς μητέρας" καὶ οὔτε ὁ πάππος αὐτῶν, οὔτε οἱ ἀδελφοὶ τοῦ πατρὸς 
αὐτῶν κληρονομοῦν τὸν ἀποθανόντα πατέρα αὐτῶν, μόνον αὐτὰ τὰ παιδία αὐτοῦ. 

"Ev οὖν ἀπεθάνῃ πάππος καὶ ἀφίσει υἱὸν χαὶ ἔχει καὶ ἐγγόνους ἀπὸ τοῦ ἀποθανόντος 
υἱοῦ αὐτοῦ, ἐμβαίνουν τὰ ἐγγόνια εἰς τὸν τόπον τοῦ πατρὸς αὐτῶν χαὶ ἠμοιράζουν τὸν βίον τοῦ 
πάππου αὐτῶν ὀμοῦ μετὰ τοῦ ϑείου τοῦ ἀδελφοῦ τοῦ πατρὸς αὐτῶν, ἐξ ἴσου" καὶ ἐπέρνει ὁ ϑεῖος 
αὐτῶν τὰ ἥμισυ, καὶ αὐτὰ τὰ παιδία, εἴτε ἀρσενικὰ εἶναι, εἶτε ϑηλυκά, A ὑπεξούσια ἣ αὐτεξούσια, 
ἐπέρνουν τὰ ἄλλα ἥμισυ. Καὶ οὐδεμίαν προτίμησιν ἔχει ὁ ϑεῖος ἀπὸ τὰ ἀνέψιά του, τοῦ ἀποθα- 


, 3 bad 2 “Ὁ x ὔ 
νόντος αὐτοῦ ἀδελφοῦ τὰ παιδία. 


INEPI ΤΟΥ ΑΠΟΘΛΑΛΝΟΝΤΟΣ ΧΩΡῚΣ AIAOHKIIN H ΑΝΔΡΑΣῊ ΓΥΝΑΙ͂ΚΑ, ΚΑΙ 
AEN EXEI ΠΑΊΔΙΑ, MONON ΓΟΝΕΙ͂Σ KAI AAEADOYE KAI AAEADAZ, ΠΟΙΟῚ 
KAHPONOMOY AYTON; KEDAAAION XIA-ov. 


Tod 'Apuevozovhov* "Ev ἀποθάνῃ υἱὸς ἢ ϑυγατέρα καὶ ζῇ ὁ πατέρας αὐτῶν 
καὶ ἣ μητέρα, ἤτοι ὃν ἔχῃ αὐτὸς ὁποῦ ἀπεθάνῃ, οἱ γονεῖς αὐτοῦ τὸν κληρονομοῦν. Καὶ ἐὰν 
ἔχῃ ἀδελφοὺς ἢ ἀδελφὰς ἀπὸ τὸν αὐτὸν πατέρα καὶ ἀπὸ τὴν αὐτὴν μητέρα, δὲν ἔχουν καμίαν 
> $ A N LINA ἡ Fed x - E) Dj R) i a .- 3 “ ᾽ “Ὡ ὁ 
ἄδειαν αὐτὰ τὰ ἀδέλφια αὐτοῦ νὰ ζητοῦν ἀπὸ τὴν κληρονομίαν τοῦ ἀδελφοῦ αὐτῶν, μόνον οἱ 
γονεῖς αὐτοῦ, ὡς εἴπαμεν, τὸν κληρονομοῦν. lil δὲ γονεῖς δὲν ἔχει αὐτὸς ὁ ἀποθαμένος καὶ ἔχει 
πάππον καὶ μάμμην, κληρονομοῦν αὐτὸν ὁμοῦ, ἤγουν ὁ πάππος των, ἣ μάμμη των καὶ οἱ ἀδελφοί 
του χαὶ αἱ ἀδελφαί του, ὁποῦ εἶναι ἀπὸ ἕνα πατέρα nui μία μητέρα. Εἰ δὲ καὶ ἀδελφοὺς δὲν ἔχει 


DESPRE PRECĂDEREA MOȘTENIRII ȘI DESPRE BUNIC DACĂ A LĂSAT FECIOR 
ȘI NEPOȚI, CUM ÎL MOȘTENESC PE DÎNSUL? CAP. 213. (GLAVA 273.) 


A lui Matei: Copiii, sau parte bărbătească, sau femeiască, au precădere să moștenească 
pe taţii şi mamele lor și nici bunicul lor, nici fraţii tatălui lor nu-l moștenesc pe tatăl 
lor care a murit, ci numai înșiși copiii lui. 

lar dacă a murit bunicul şi va lăsa fecior și are și nepoți de la feciorul său care a 
inurit, nepoţii 51 nepoatele vin în locul tatălui lor şi împărţesc averea bunicului lor împreună 
cu unchiul, ratele tatălui lor, în mod egal; și ia unchiul lor jumătate şi copiii aceia, lie 
parte bărbătească, [16 iemeiască, fie minori sau majori, iau cealaltă jumătate. Și unchiul 
nu are nici o precădere faţă de nepoţii săi, copiii îratelui său care a murit. 


DESPRE CEL CARE A MURIT FĂRĂ DIATĂ, FIE BĂRBAT SAU FEMEIE ȘI NU ARE 
COPII, ΟἹ NUMAI PĂRINȚI ȘI FRAȚI ȘI SURORI, CINE-L MOȘTENEȘTE? CAP. 214 
(GLAVA 274.) 


A lui Armenopol: Dacă a murit fecior sau fată și trăiește tatăl lor şi mama, anume 
cînd cel ce a murit îi are, părinţii lui îl moştenesc. Și dacă are fraţi sau surori de la acelaşi 
tată şi de la aceeași mamă nu au voie nicidecum acei fraţi și surori ai lui să ceară din moş- 
tenirea fratelui lor, ci numai părinţii lui, precum am zis, îl moșştenesc. lar dacă acela 
care a murit nu are părinţi și are bunic și bunică, îl moștenese împreună, adică bunicul 
lor, bunica lor 81 fraţii lui şi surorile lui, care sînt de la un tată şi de la o mamă; 
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ἀπὸ ἕνα πατέρα χαὶ μία μητέρα, καὶ ἔχει καὶ ἄλλον ἀδελφὸν ὁποῦ εἶναι ἀπὸ ἕνα πατέρα καὶ δύο 
μητέρες, κληρονομοῦν αὐτὸν αὐτὸς ὁ ἀδελφὸς 1) αὐτοῦ. 

Σ ἡμαναι ᾿τεροθαλὴς λέγεται ἐκεῖνος ὁποῦ εἶναι! δύο ἀδελφοὶ ἀπὸ ἕνα πατέρα καὶ 
δύο μητέρες" χαὶ ἀμφιθαλὴς λέγεται ἐκεῖνος ὁποῦ ἔνα: ἀπὸ ἕνα πατέρα καὶ μία μητέρα μετὰ τοῦ 
ἀδελφοῦ αὐτοῦ. El δὲ καὶ αὐτὸς ὁποῦ ἀπέθανεν ἀδελφοὺς δὲν ἔχει, οἱ πλέω συμμότεροι συγγενεῖς 
τὸν χληρονομοῦν. Ei δὲ καὶ συγγενεῖς δὲν ἔχει καὶ ἔχει γυναῖκα, νὰ κληρονομῇ ἡἣ γυναῖκα αὐτοῦ 
τὰ ἥμισυ τῶν πραγμάτων τοῦ ποτὲ ἀνδρὸς αὐτῆς" καὶ τὰ ἄλλα ἥμισυ νὰ γίνονται αὐθεντικά. 


ΠΕΡῚ ΤΟΥ͂ ΑἈΠΟΘΑΝΟΝΤΟΣ OIIOY ΧΙ AARADPON ΑἸΙῸ ΔΥῸ MIITEPE> KAI 

ΑΝΕΨΊΟΥΣ ΤΟΥ AABADOY ΤΟΥ IIATAJA, OIIOYT NA ΠΤῸΝ ΜῈ TON IIATEPA 

ΤΟΥ͂Σ ATIO ENA IIATEPA KAI MIAN MHTEPA, ΠΟΙΟῚ RAHPONOMO YIN AYTON; 
KEDAAATON SIE-ov. 


> 


Ματθαίου "Ev τις ἀποθάνῃ καὶ ἀφίσῃ ἀδελφὸν ἀπὸ ἄλλην μητέρα ἢ ἀπὸ ἄλλον 
καὶ μιᾶς μητρός, τοῦ ἀδελφοῦ 


pă 


7 1 > ? ΟΥ̓ νἀ Ὁ > “ 3 7 Li i 
πατέρα χαὶ ἀφίσῃ καὶ παιδία τοῦ ἀδελφοῦ τοῦ ἀφ΄ ἑνὸς πατρὸς 
τοῦ ὁποῦ εἶναι! ἀπὸ μίαν μητέρα καὶ ἀπὸ ἕνα πατέρα, τὰ παιδία ἐκεῖνα προτιμῶνται νὰ τὸν κλη- 
ρονομήσουν χαὶ οὐχὶ ἄλλος. 


IIEPI ΤΟΥ ΔΠΟΘΑΝΟΝΤΟΣ EAN AEN ΧΗ AAEADOYE HI ANEVIOYE, ΠΟΙΟῚ 
KAHPONOMO IN AYTON; ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ XIS-ov. 


Λέοντος καὶ Κωνσταντίνου τῶν βασιλέων Ὅταν ἀπεθάνῃ, τινὰς 
Ai 3 pi A »᾽ LA >N_s ἘΝ δον, N A A ἐς - » i 
val ἀδελφὸν δὲν ἔχει, οὔτε ἀδελφοῦ Tov παιδία νὰ τὸν κληρονομήσουν, τότε Χχληρονομοῦν αὐτὸν 


iar dacă nu are fraţi de la acelaşi tată şi mamă și are un alt frate care este de la un tată 
şi două mame, îl moștenesc <cu> acel rate al lui. 

Înseamnă-ţi ! Vitreg se cheamă acela dintre doi Îraţi de la un tată și două mame; 
și bun se cheamă acela care este «dle la un tată și o mamă cu fratele său. lar dacă acela 
care a murit n-are fraţi, îl moștenesc rudele cele mai apropiate. Dacă însă nu are rude 
şi are femeie, să moștenească femeia lui jumătate din lucrurile celui care i-a fost bărbat, 


iar cealaltă jumătate să se facă domnească. 


CEL CARE A MURIT ȘI ARE UN FRATE DE LA DOUĂ MAME ȘI NEPOȚI, COPII 
DE-AL FRATELUI SAU, CARE SÎNT CU TATĂL LOR DE LA UN TATĂ ȘI DE 
LA O MAMĂ, CINE ÎL MOȘTENEȘTE? CAP. 215. (COMP. glava 275.) 

A lui Matei: Dacă a murit cineva și a lăsat un frate de la altă mamă sau de la alt 


tată şi a lăsat şi copii de ai îratelui său, de la un tată şi de la o mamă, ai lratelui său care 
este de la o mamă şi de la un tată, copiii aceia au precădere să moștenească și nu altul. 


CEL CARE A MURIT DACĂ N-ARE FRAŢI SAU NEPUȚI Di FRAȚI, CINE-L 
MOȘTENIEȚTIE? CAP. 216. (COMP. glava 276.) 


A împăraţilor Leon şi Constantin: Cînd a murit cineva și n-are Îrate, nici copii de-ai 
fratelui său ca să moștenească, atunci îl moștenesc verii săi, care sint mai aproape înru- 
diţi; și dacă se vor afla mulţi, îl moştenesc în mod egal. 


1) μὲ αὐτὸν τὸν ἀδελφὸν" 
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oi ἐξάδελφοι αὐτοῦ, οἱ ὁποῖοι εἶναι συμμότεροι εἰς τὴν συγγένειαν" καὶ ἐὰν εὑρεθοῦν πολλοὶ 
συγγενεῖς, ἐξ ἴσου τὸν χληρονομοῦν. 
Ματθαίου “Ὅτι χαὶ ὀγδόου βαθμοῦ συγγενεῖς, ὅταν δὲν εἶναι πλησιέστεροι ἄλλοι 
͵ (4 ᾽ 4 


συγγενεῖς, χαλοῦνται αὐτοὶ εἰς κληρονομίαν. 


1ΠῸΡῚ ΣΥΝΙΙΣΦΟΡΑΣ, ΠΓΟΥ͂Ν ΔΝ BAORIEN O LIATIIP ΤῊΣ OYTATPOX 
ΛΥΤΟΥ͂ ΠΡΟΙΚᾺ RAI EKAME ΝᾺ ΜῊ AEN EIIAPII ΤΛΟΝ ALO ΤᾺ IIPAT- 
MATA TOT. ΚΕΦΛΑΛΛΊΙΟΝ ΣΙΖ-ον. 


Ματθαίου Ὅταν πατέρας ὑπανδρεύσῃ τὴν ϑυγατέραν αὐτοῦ καὶ συμφωνήσῃ μετ᾽ 
αὐτῆς, ὅτι τὴν προῖχαν, ὁποῦ τῆς ἔδωχε, vă ἔναι διὰ ἅπαν 1) δικαίωμα αὐτῆς καὶ πλέον νὰ μὴ 
δὲν ἔχῃ νὰ κάμῃ εἰς τὰ πράγματα αὐτοῦ, τὸ σύμφωνον τοῦτον δὲν ἔχει καμίαν δύναμιν οὐδὲ 
βεβαίωσιν’ οὐδὲ ἐμποδίζεται ἢ ϑυγατέρα αὐτοῦ νὰ τὸν κληρονομήσῃ, ἀνέναι καὶ ἀπεθάνῃ, χωρὶς 
νὰ κάμῃ διαθήκην. ᾿Αμὴ τί γίνεται; φέρνει αὐτὴ πρῶτον τὴν προῖκαν ὁποῦ τῆς ἔδωκεν ὁ πατέρας 
τῆς καὶ τὴν πρὸ γάμου δωρεὰν καὶ σμίγει τὴν μὲ τὰ πράγματα τοῦ πατρός της᾿ καὶ φέρνουν 
χαὶ οἱ ἀδελφοί τῆς τὰ ῥοῦχα, ἐάν τοὺς ἔδωκεν ὁ πατέρας αὐτῶν, ζῶντος αὐτοῦ, καὶ τότε μοι- 
ράζουν 3) ἐξ ἴσου ὅλα τὰ ἀδέλφια καὶ ἐχεῖνα ὁποῦ ἐπροικοδόθησαν. Τὴν δὲ διαθήκην ὁποῦ νὰ 
χάμῃ ὁ πατέρας αὐτῶν εἰς τὸν ϑάνατον αὐτοῦ ἢ ἣ μητέρα, νὰ ἔχῃ τὸ βέβαιον εἰς ὅσον ἤθελεν 
χαὶ ἔγραψε. 

Τοῦ ᾿Αρμενοπούλου᾽ Τὰ αὐτεξούσια παιδία τὰ πράγματα ἐκεῖνα ὁποῦ τοὺς 
ἔδωκεν ὁ πατέρας αὐτῶν, ζῶντός του, αὐτὰ φέρνουν εἰς τὸ μέσον, ἐὰν ἀπεθάνῃ χωρὶς διαθήκην, 
τὰ δὲ κέρδη ὁποῦ ἐκέρδισαν μετ΄ αὐτὰ τὰ πράγματα ὁποῦ τοὺς ἔδωκεν ὁ πατέρας τους, δὲν τὰ 
φέρνουν εἰς τὸ μέσον, μόνον εἶναι ἐδικά τοὺς καὶ οἱ ἀδελφοὶ αὐτῶν δὲν ἔχουν κανένα δικαίωμα 
εἰς τὰ κέρδη, εἰ μὴ εἰς τὴν ποσότητα ἐχείνην, ὁποῦ ἔλαβαν οἱ ἀδελφοὶ αὐτῶν ἐξ αὐτοῦ τοῦ 


πατρὸς αὐτῶν, ὡς ἄνωθεν. 


A lui Matei: Și rudele de-a opta spiţă, cînd nu sînt alte rude mai apropiate, acelea 


sint chemate la moştenire. 


DESPRE RAPORT, ADICĂ DACĂ TATĂL A DAT FETEI SALE ZESTRE ȘI A FĂCUT 
SĂ NU MAI IA DIN LUCRURILE LUI. CAP. 217. (GLAVA 277.) 


A lui Matei: Cînd tatăl şi-a măritat fata 51 s-a învoit cu diînsa că zestrea pe care i-a 
dat-o să fie tot dreptul ei și mai mult să nu aibă a face cu lucrurile lui, această învoială 
nu are nici o putere, nici o intărire, nici lata lui nu este oprită să-l moștenească, dacă se 
întimplă de a murit, fără să facă diată. Dar ce se lace? Mai întîi dînsa aduce zestrea 
ce i-a dat-o tatăl ei și darul dinaintea nunţii și le împreună cu lucrurile tatălui ci; 51 aduc 
și ἴα μι dinsei hainele, dacă le-a dat tatăl lor, cînd trăia; şi atunci toţi fraţii şi surorile 
împărţesc în mod cgal toate împreună cu acele ce au [051 date de zestre. Cit priveşte însă 
diata ce a făcut tatăl lor la moartea sa sau mama, să aibă tărie precum a voit şi a scris. 

A lui Armenopol: Copiii majori raportează acele lucruri pe care tatăl lor li le-a dat, 
cînd trăia, dacă a murit fără diată, câștigurile însă pe care le-au dobindit pe urma lucru- 
rilor acelor pe care li le-a dat tatăl lor, nu le raportează, ci sînt ale lor proprii și fraţii lor 
nu au nici un drept asupra acelor ciștiguri, ci numai asupra citimei aceleia pe care ἔλα 
lor au luat-o chiar de la tatăl lor, precum am zis mai sus. 


1) ἅπασα în 18. 
2) εἰμοιράζουν în ms. 
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ΠΕΡῚ ΠΟΙᾺ ΠΛΊΔΙΑ AETONTAI A YTEEOYZIA KAI ΠΟΙᾺ YIIEEOYEZIA; 
ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ XIIH-ov. 


Ματθαίου: Αὐτεξούσια λέγονται παιδία ὁποῦ ὑπανδρεύσῃ ὁ πατέρας τοὺς καὶ δώσῃ 
τοὺς τὸ μερτικόν τοὺς ἢ μερικὸν μερτικὸν καὶ γίνονται τῆς ἐξουσίας αὐτῶν καὶ καθέζονται χώρια 
ἀπὸ τὸν αὐτῶν πατέρα ἣ καὶ ὁμοῦ μετ᾽ αὐτοῦ ἢ καὶ ἄλλως πως, ἣ καὶ δὲν τὰ ὑπανδρεύσῃ καὶ 
δίδει τοὺς τὸ μερτικόν τους καὶ τὰ κάμνει αὐτεξούσια. Καὶ ὑπεξούσια λέγονται ἐκεῖνα τὰ παιδία, 
ὁποῦ δὲν ἔλαβαν ἀπὸ τὸν πατέρα χὐτῶν τίποτε μερτικόν, μόνον κάθουνται μετ᾽ αὐτοῦ εἰς τὴν 
ὑποταγὴν καὶ ϑέλησιν αὐτοῦ. 

Τοῦ ᾿Αρμενοπούλου Ὅσα πράγματα δώσει ὁ πατέρας τῶν παιδίων αὐτοῦ εἰς 
τὸν ϑαάνατόν του, ὅτι νὰ τὰ ἔχουν, ὅταν ϑέλουν νὰ ἠμοιράσουν 1) ὅλοι οἱ ἀδελφοί, αὐτὰ δὲν τὰ 
βάλλουν εἰς τὴν μέσην" εἰ δὲ καὶ ζῶντος ὁ πατέρας αὐτῶν ἔδωκε πρὸς τοὺς υἱοὺς αὐτοῦ, εἰς τὴν 
μοιρασίαν ὁποῦ μέλλει νὰ ἠμοιράσουν, φέρνουν αὐτὰ εἰς τὴν μέσην. Ei δὲ καὶ εἶπεν ὁ πατέρας 
αὐτῶν, ὅταν ἔδιδεν αὐτά, ὅτι νὰ τὰ ἔχουν ἐκεῖνα οἱ υἱοὶ αὐτοῦ ὁποῦ τοὺς ἔδωκεν, ἢ διὰ χάριν, î 
διὰ ἄλλην δωρεάν, νὰ μὴ δὲν τὰ φέρνουν εἰς τὴν ἠμοιρασίαν, μόνον νὰ διαμένουν ἐδιυκά τοὺς 
καὶ οὕτως νὰ γίνεται, καθὼς ὥρισεν ὁ κύριος τῶν πραγμάτων, δηλαδὴ ὁ πατὴρ αὐτῶν. 


IIIPI XS YNEISDOPAX YION ΚΑΙ ΘΥΓΑΤΈΡΩΝ OIIOYT ΠΉΡΑΝ ALO ΤῸΝ 
IIATHPA AYTON TO MEPTIKON ΤΟΥ͂Σ KAI, ΛΠΟΘΑΝΟΝΤΟΣ ΑΥ̓ΤΟΥ͂, IIAAIN 
OEAOYN OTI NA ΛΑΒΟΥ͂Ν, ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΣΙΘ-ον. 


Τοῦ αὐτοῦ ᾿Αρμενοπούλου᾽ ἫἪ δὲ ovveropopă γίνεται οὕτως᾽ Εἶχε τινὰς 
ἄνθρωπος παιδία, ἢ ἀρσενικὰ ἣ καὶ ϑηλυκά, καὶ ἔδωκε πρὸς τὰ ἀρσενικὰ τὸ μερτικὸν αὐτῶν, 
καὶ τῶν ϑηλυκῶν τὴν προῖκαν, καὶ ἔγιναν αὐτεξούσια" καὶ ἔχει καὶ ἄλλα παιδία καὶ μερτικὸν 


CARE COPII SE CHEAMĂ EMANCIPAȚI ȘI CARE NEEMANCIPAȚI ? 
CAP. 218. (GLAVA 278.) 


A lui Matei: Emancipaţi se cheamă copiii pe care tatăl lor i-a căsătorit şi le-a dat 
partea lor sau oarecare parte și se conduc singuri și locuiesc separat de tatăl lor sau și 
împreună cu el sau altiel cumva; sau și nu i-a căsătorit și le dă partea lor şi-i declară 
emancipaţi. Şi neemancipaţi se cheamă copiii aceia care nu au luat de la tatăl lor nici o 
parte, ci locuiesc împreună sub ascultarea și la voia lui. 

A lui Armenopol: Cite lucruri le va da tatăl copiilor săi la moartea sa ca să le aibă, 
cînd toţi fraţii vor să le împartă, acelea nu sînt raportate; dacă însă tatăl lor, în viaţă 
fiind, le-a dat feciorilor spre împărţeală, cînd au să se împartă, atunci le raportează. lar 
dacă tatăl lor, cînd 11 le-a dat a zis că să le aibă feciorii lui acele lucruri pe care le-a dat 
sau pentru o favoare sau pentru altă dăruire, acelea să nu le raporteze la împărţeală, ci 
să rămînă ale lor proprii; și să fie așa, precum a rînduit stăpînul lucrurilor, adică tatăl lor. 


DESPRE RAPORTUL FECIORILOR ȘI AL FETELOR CARE ȘI-AU LUAT DE LA 
TATĂL LOR PARTEA ȘI, MURIND TATĂL, VOIESC IARĂȘI SĂ IA. CAP. 219. 
(GLAVA 279.) 


A aceluiaşi Armenopol: Raportul se face așa: Un om are copii, fie feciori sau şi fete, 
și feciorilor le-a dat partea lor, iar fetelor zestrea și au devenit de sine stătători; şi are și 
alți copii și lor parte nu le-a dat, pentru că erau mici. După aceea tatăl lor a murit 5} 


1) Sic. 
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δὲν τοὺς ἔδωκεν, ὅτι ἦσαν μικρά. Μετὰ ταῦτα ἀπέθανεν ὁ πατὴρ αὐτῶν καὶ διαϑήκη δὲν ἔκαμεν, 
ἢ καὶ ἔκαμε καὶ αὐτῶν τῶν παιδίων ὁποῦ ἔδωκε τὰ μερτικά τους, καὶ ἔγιναν αὐτεξούσια, δὲν 
τοὺς ἄφιχε τίποτε" καὶ ἀκούσαντας τοῦτο αὐτὰ τὰ παιδία, δὲν ἐδέχθησαν, ἀμὴ ϑέλουν νὰ ἔμπουν 
εἰς τὴν πατρικὴν κληρονομίαν μετὰ τῶν ἄλλων ἀδελφῶν αὐτῶν, ὁποῦ δὲν ἔλαβαν κανέναν πρᾶγμα 
ἀπὸ τὸν αὐτῶν πατέρα, νὰ ἠμοιράσουν τὰ καλὰ τοῦ πατρὸς αὐτῶν ἐξ ἴσου. Καὶ κινεῖται κρίσις 
περὶ τῆς τοιαύτης ὑποθέσεως λοιπὸν εἰς τοῦτο ὁρίζει ὁ νόμος" ὅτι ἐπειδὴ αὐτοὶ ϑέλουν νὰ 
ἠμοιράσουν μὲ τοὺς ἄλλους ἀδελφοὺς ἐπίσης, νὰ φέρνουν εἰς τὴν μέσην ὅλα τὰ πράγματα ὁποῦ 
τοὺς ἔδωκεν ὁ πατέρας αὐτῶν, ζῶντος αὐτοῦ, ὁμοίως καὶ τὰ προγαμιαίας δωρεάς, νὰ γίνωνται 
ὅλα τῆς κοινότητος, καὶ τότε νὰ ἡμοιράζουν πάντα τὰ πράγματα ὅλοι οἱ ἀδελφοὶ ἴσα, ἢ ἀρσε- 
νικὰ ἣ ϑηλυκὰ εἶναι. Τοῦτο καλεῖται εἰς τοὺς νόμους συνεισφορά. Καὶ ὅστις ἀπὸ τὰ 
παιδία, τὰ ἀρσενικά, νὰ ἐπάρῃ πράγματα, καὶ ἀπὸ τὰ ϑηλυκὰ προῖκα, δὲν δύνανται ἀλλοτρόπως 
νὰ ἔμπουν εἰς τὴν κληρονομίαν μετὰ τῶν ἄλλων ἀδελφῶν ὁποῦ δὲν ἔλαβαν, ἐὰν δὲν 1) φέρουν 
εἰς τὴν μέσην εἴ τι ἂν τοὺς ἔδωκεν ὁ πατέρας αὐτῶν, ῥοῦχα, προῖκα, προγαμιαίαν δωρεὰν ἢ ἄλλο 
πρᾶγμα. 


ΠΕΡῚ ΤΟΥ ἘΧΟΝΤΟΣ ΝᾺ AABH KAHPONOMIAN, ΒῺΣ ΠΟΣΟΥ͂Σ ΧΡΟΝΟΥ͂Σ 
NA AKOYETAI; ΚΑΙ ΠΕΡῚ ΧΡΒΟΥ͂Σ ΒΩΣ ΠΟΤΕ ΝᾺ ZHTEITAI; 
KEDAAALON ΣΙΚ-ον. 


᾿Αρμενοπούλου᾽ Τριάντα χρόνους ἔχει πᾶσα 2) ἄνθρωπος ἄδειαν νὰ ζητῇ τὴν 
χληρονομίαν, ὁποῦ ἔχει δικαίωμα νὰ λάβῃ ἀπὸ τοὺς συγγενεῖς αὐτοῦ. Καὶ ἐὰν ἕως τότε δὲν 
ἐγύρεψεν, οὐδὲ εἶπεν τίποτε, πλέον δὲν ἔχει ἄδειαν, ὅτι νὰ ζητήσῃ" ἁρμόζει δὲ εἰς κληρονομίαν 


n-a făcut diată sau și a făcut, dar copiilor cărora le-a dat partea lor și s-au făcut de sine 
stătători, nu le-a lăsat nimic; şi copiii aceia, aflînd aceasta, nu s-au mulţumit, ci voiesc 
să intre în moştenirea tatălui dimpreună cu ceilalţi îraţi ai lor care n-au luat de la tatăl 
lor nici un lucru, pentru ca să împartă în mod egal lucrurile tatălui lor. Şi se porneşte 
judecată pentru o pricină ca aceasta: așadar în privinţa aceasta legea hotărește: că, deoarece 
dinșii voiesc să împartă deopotrivă cu ceilalţi fraţi, să raporteze toate lucrurile care li le-a 
dat tatăl lor în viaţă, de asemenea şi darurile dinaintea nunţii, ca toate să devină comune, 
şi atunci toţi fraţii, fie parte bărbătească sau femeiască, să împartă egal toate lucrurile, 
Aceasta în legi se cheamă raport. Și care dintre copii, parte bărbătească, a luat lucruri, 
și din partea femeiască zestre, nu poate într-alt chip să intre la moștenire cu ceilalţi fraţi 
care nu au luat, dacă nu raportează orice le-a dat tatăl lor, haine, zestre, daruri dinaintea 
nunţii sau alt lucru. 


DESPRE CEL CE ARE SĂ IA MOȘTENIRE, PÎNĂ ÎN CÎȚI ANI SĂ FIE ASCULTAT? 
ȘI DESPRE DATORIE PÎNĂ CÎND SĂ SE CEARĂ? CAP. 220. (COMP. glava 280.) 


A lui Armenopol: Tot omul are voie treizeci de ani să ceară moştenirea pe care are 
dreptul să o ia de la rudele sale. Și dacă pînă atuvci nu a cerut-o, nici nu a zis nimic, 
nu mai are voie s-o ceară; se vine la moștenire și la legate numai pînă în treizeci de 


1) δὲ în ms. 
2) sic; πᾶς 
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χαὶ εἰς λεγάτα μόνον ἕως τριάντα χρόνους. ᾿Αληθῶς ἂν Eva. σκλάβος, ὅσους χρόνους καὶ ἂν 
κάμῃ, ὅταν γυρίσῃ, ἐπέρνει τὴν κληρονομίαν αὐτοῦ, ὁποῦ καὶ ἂν εἶναι. 
Κωνσταντίνου, Atovrog καὶ Βασιλείου τῶν βασιλέων᾽ Καὶ ὁ 
κωφὸς καὶ ὁ βωβὸς ζητεῖ κληρονομίαν καὶ κληρονομεῖ. 
TINA ENI 7 i: ti [id 2 4 ΤΆ Pa 4 DX wa [4 37 θ ς = 3 4 θ᾽ ᾿- 
Γὸ δὲ χρέος ζητεῖται ἕως εἰς τοὺς τριάντα χρόνους, ἐὰν ζῇ ὁ ἄνθρωπος ὁποῦ ἐδανείσθη 
εἰ δὲ καὶ εἶναι σημάδια, εἰς τοὺς σαράντα χρόνους. 


ΠΕΡῚ PAAKTATOY. «ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΣΚΆΑ-ον» 


λΙατθαίου: Φαλχιὸς ὁ χόπτων ἀπὸ μεταφορᾶς τοῦ δρεπάνου. 
Φαλκίδιος ἔνα! λέξις ῥωμαύκῆ, ἤγουν dorit, καὶ λέγεται φαλκίδιος ἣ δὲ τετάρτη μοῖρα 


ἢ περιποιῶν 1) τῷ χληρονόμῳ. 
IEPI ΠΠΛΊΔΙΩΝ ΝᾺ ΤΙΜΟΥ͂Ν ΤΟΥΣ TONEIE ΑΥ̓ΤΩ͂Ν, ΚΕΦΛΑΛΆΑΊΟΝ ZKB-ov. 


Τοῦ σοφωτάτου ᾿Ιησοῦ υἱοῦ τοῦ Σιρᾶχ᾽ ᾿Ακούσατέ μου, τέκνα τοῦ 
πατρὸς ἡμῶν τοῦ χυρίου καὶ ϑεοῦ σωτῆρος Χριστοῦ, καὶ κάμετε, καθὼς σᾶς λέγω, ἐὰν ϑέλετε 
νὰ σωθῆτε. "O γὰρ ϑεὸς ἀκούει πατρὸς χαὶ μητρὸς καὶ κάμνει τὰ αἰτήματα αὐτῶν. “O τιμὼν 
πατέρα καὶ μητέρα, ἐλευθερώνετα! ἀπὸ τὰς ἁμαρτίας αὐτοῦ χαὶ ϑησαυρίζει ἀγαθά" ὁ τιμῶν πατέρα 
νὰ σωθῆτε. ὋὋ γὰρ ϑεὸς ἀκούει πατρὸς καὶ μητρὸς καὶ κάμνει τὰ αἰτήματα αὐτῶν. "O τιμὼν 
πατέρα καὶ μητέρα, ἐλεθερώνεται ἀπὸ τὰς ἁμαῤτίας αὐτοῦ καὶ θησαυρίζει ἀγαθά" ὁ τιμῶν πατέρα 


LA 


χαὶ μητέρα, ϑέλει ζήσει πολλοὺς χρόνους" ἐχεῖνος ὁποῦ φοβεῖται τὸν ϑεόν, τιμᾷ τὸν πατέρα 


ani. Dacă într-adevăr este selav, ori şi ciţi ani a lost, cind s-a întors, își ia moștenirea, 
oriunde ar fi. 
A împăraţilor Constantin, Leon și Vasilie: Și surdul şi mutul cere moștenire și moștenește. 
Și datoria se cere pină în treizeci de ani, dacă trăieşte omul care s-a împrumutat; iar 


dacă sînt zăloage, pină în patruzeci de ani, 


DESPRE FALGIULDIU. CAP. 221. (COMP. glava 282.) 


A lui Matei: Falchios este ceea ce taie, figurativ ca secerea. 
Falchidiu este cuvînt roman, adică latinesc; şi falchidiu se cheamă a patra parte rezer- 


vată moștenitorului. 


COPII SĂ-ȘI CINSTRASCĂ PĂRINȚII. CAP. 2292 (COMP. glava 283.) 


AA prea ințeleptului Iisus, feciorul lui Sirah: Ascultaţi-mă, copii ai tatălui nostru, Domnul 
și Dumnezeul Mintuitorul Hristos, şi faceţi precum vă spun, dacă voiţi să vă mîntuiţi. Căci 
Dumnezeu ascultă pe tată și pe mamă și tace ce cer dînșii. Cel ce cinstește pe tată şi mamă, 
se izbăvește de păcatele sale 51 adună comoară de bunătăţi; cel ce cinstește pe tată şi mamă, 
va trăi mulţi ani; acela care se teme de Dumnezeu, cinstește pe tatăl şi pe mama sa. Căci rugă- 
ciunea tatălui și a mamei întărește casele copiilor, iar blestemul lor, smulge și temeliile. Ai 


1) în ms. 
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Ἁ 


voi τὴν μητέρα αὐτοῦ. Ἰὐὐχὴ γὰρ πατρὸς χαὶ μητρὸς στερεώνει τὰ ὁσπήτια τῶν παιδίων, ἣ δὲ 
χατάρα αὐτῶν ἐκριζώνει καὶ τὰ ϑεμέλια. ᾿πιμελήσου τὸν πατέρα σοὺ καὶ τὴν μητέρα σου εἰς 
| - > - ῳ Σ Ὁ» 3 x ΄“ 1 29 N Ş 3 “- 9 a ! A Ἂν » 0: a ? 
τὸ γῆρας αὐτῶν, ἵνα ἐλευθερωθῇς ἀπὸ πᾶσα 1) κακὸν καὶ ἐν καιρῷ ϑλίψεως ϑέλει σου ἔλθῃ χαρά. 
Καὶ καθὼς λύει ὁ πάγος εἰς τὴν εὐδίαν, οὕτω ϑέλουν ἀφανισθὴν 3) αἱ ἁμαρτίαι σου. ἱζατηραμένος 
δὲ εἶναι ὑπὸ κυρίου ὅποιος καταφρονεῖ τὸν πατέρα αὐτοῦ καὶ τὴν μητέρα. Λέγει γὰρ ὁ Σολομὼν 
ἐκ πνεύματος ἁγίου" υἱέ, τίμα τὸν πατέρα σου καὶ τὴν μητέρα σου, ἵνα εὖ σοι γένηται, ἤγουν 


> 


διὰ vă γένῃ καλὸν εἰς ἐσένα. Καὶ πάλιν: ὁ κακολογῶν πατέρα ἣ μητέρα, ϑανάτῳ τελευτήσει, 

ἤγουν ϑέλει δώσει χακὸν ϑάνατον, ὅποιον παιδὶ κακολογεῖ τὸν πατέρα αὐτοῦ καὶ τὴν μητέρα, 

ὁ ὅποιος πατέρας καὶ ἣ μητέρα ἔχουν τὸν τόπον τοῦ ποιητοῦ τοῦ κυρίου καὶ ϑεοῦ ἡμῶν εἰς τοῦτον 

τὸν κόσμον. Λοιπὸν ἃς προσέχῃ πᾶσα 2) παιδὶ χαὶ ὃς ἀγαπᾷ τὸν πατέρα αὐτοῦ καὶ τὴν μητέρα, 
"N OI 


διὰ vă μὴ δὲν λάβῃ ὀργὴν παρὰ ϑεοῦ καὶ κόλασιν αἰώνιον, καὶ vă μὴ δὲν ὑβρισθῇ ἐκεῖνος καὶ vă 


3 led 9 x: Y ͵ 
ἀτιμασθῇ ἀπὸ τὰ παιδία του. 


ΑΙ AITIAT OILOY RAMNOYN ΟἹ ΓΟΝΕΙ͂Σ TA ILATAIA AYTON ΑἸΙΟΚΑΤΙΡΑ ALO 
TA IPADMATA ΑΥ̓ΤΩ͂Ν: KAI ΠΕΡῚ ΥἹΟΥ͂ EAN YIIANAPEYOLH ΧΩΡῚΣ OEAHMA 
ΤΟΥ IIATPOS ΤΟΥ. KEWAAALON Eh I-ov. 


Τοῦ 'Apuevozovhov" “Ορίζομεν πάντας τοὺς γονεῖς, πατέρα, μητέρα, πάππον 
μάμμην, ὅτι τὰ παιδία αὐτῶν, τὰ ἀρσενικὰ χαὶ τὰ ϑηλυκά, εἰς τὴν διαθήκην αὐτῶν νὰ μὴ δὲν 
τὰ ὑστεροῦν ἀπὸ τὸ δίκαιον μερτυκὸν αὐτῶν, οὐδὲ νὰ τὰ κάμνουν ἀπόκληρα ἀπὸ τὰ πράγματα 
αὐτῶν χωρὶς τὰς κάτωθεν αἰτίας, ὅτι διὰ ταύτας τὰς αἰτίας δηλονότι κάμουν οἱ γονεῖς τὰ παιδία 
ἀπόκληρα ἀπὸ τὰ πράγματα αὐτῶν. 


grijă de tatăl tău și de maica ta la bătrineţele lor, ca să de izbăveşti de 101. răul și în la vremea 
necazului îţi va veni bucurie. Și precum gheaţa se topeşte lu vreme bună, așa vor pieri păcatele 
tale. Blestemat este de Domnul, acela care disprețuiește pe latăl său și pe mamă-sa. Căci din 
duh sfint spune Solomon: fiule, cinstește pe tatăl tău şi pe mama la, pentru ca să-ţi fie 
ţie bine, adică să ai parte de bine. Și iarăși: cine grăieşte de rău pe tată 51 mamă, de moarte 
se va săvirși, adică va avea parte de moarte rea copilul care vorbeşte de rău pe tatăl său 
şi pe mama sa, care tată și mamă ţin pe lumea aceasta locul creatorului nostru, domnul 
și Dumnezeul nostru. Prin urmare, aminte să ia liecare copil, și să iubească pe tatăl său şi 
pe mama sa, pentru ca să nu ia urgie de la Dumnezeu şi munca de veci 51 pentru ca să 
nu be el batjocorit şi necinstit de copiii săi. 


PRICINI PENTRU CARE PĂRINȚII DEZMOȘTIENESC DIN LUCRURILE LOR PE 
COPIII LOR; ȘI DESPRE FECIORUL CARE S-A ÎNSURAT FĂRĂ VOIA TATĂLUI 
SĂU. CAP. 223. (Glava 284.) 


A lui Armenopol: Hotărim ca toţi părinţii, tată, mamă, bunic, bunică, în diata lor 
să nu-i lipsească pe copiii lor, parte bărbătească și cea lemeiască, de dreapta parte a lor, 
nici să nu-i dezmoștenească din lucrurile lor, tără de pricinile de mai jos, deoarece, pentru 
pricinile acestea anume, părinţii dezmoștenesc din lucrurile lor pe copii. 


1) Sic. πᾶν 


2) Sic. 


864 ÎNDREPTAREA LEGII 


Ἴδε τὰς αἰτίας" αἢ Εἴ τις βάλλει χέρην εἰς τοὺς γονεῖς αὐτοῦ vă τοὺς δείρῃ, ἢ 
εἰπεῖν 1) αὐτοὺς ἀπρεπῆν ὕβριν, ἢ εἰς ἔγκλημα νὰ τοὺς κατηγορήσῃ, ἢ τὴν ζωὴν αὐτῶν ἐπι- 
βουλεύσῃ, διὰ νὰ τοὺς ϑανατώσῃ᾽ 

β΄) "Ev μὲ τὴν μητρυιὰν αὐτοῦ ἣ μὲ τὴν παλακίδα τοῦ πατρὸς εὑρεθῇ σαρκικῶς εἰς ἁμαρτίαν" 

γ᾽) ᾿Εὰν γένῃ συκοφάντης κατὰ τῶν γονέων αὐτοῦ καὶ διὰ ταύτης τῆς συκοφαντίας πέσουν 
εἰς βαρείαν ζημίαν" 

δ΄) ᾿Εἰὰν οἱ γονεῖς εὑρίσκωνται εἰς ἀσθένειαν κατάκοιτοι καιρὸν πολύν, ἢ εἶναν εἰς πτωχείαν 
καὶ ἀδυναμίαν, καὶ τὰ παιδία τοὺς ἀφίσουν καὶ δὲν τοὺς βοηθήσουν, οὐδὲ φροντίσουν du αὐτοὺς" 
vai νὰ τοὺς κράζουν οἱ γονεῖς καὶ αὐτὰ νὰ μὴ δὲν ὑπάγουν εἰς αὐτούς. 

ε΄) ᾿Εὰν συμβῇ νὰ ἐγκαλοῦν τοὺς γονεῖς καὶ κράξουν τοὺς υἱοὺς αὐτῶν νὰ ἔμπουν ἐγγυηταὶ 
ἢ διὰ χρέος ἣ ὑπὲρ προσώπου, τουτέστε διὰ κορμί, «καὶ αὐτοὶ δὲν ϑέλουν»" 

ς΄ ᾽Εὰν ὁ πατὴρ ἤθελεν νὰ κάμῃ διαθήκη καὶ ἀπὸ τὰ παιδία του τὸν ἐμπόδισαν καὶ ἐφα- 
νερώθη᾽ μετὰ ταῦτα ἂν δυνηθῇ νὰ κάμῃ διαθήκη, ἔχει ἄδειαν διὰ ταύτην τὴν αἰτίαν νὰ τὸν ἐκάμῃ 
ἀπόχκληρον᾽ : 

ζ΄ El τις ἐκ τῶν εἰρημένων γονέων βουληθῇ vă προικίσῃ τὴν ϑυγατέραν αὐτοῦ î τὴν 
ἐγγόνην, κατὰ τὴν δύναμίν του, καὶ αὐτὴ νὰ μὴ δὲν ϑελήσῃ, μόνον νὰ περπατῇ εἰς κακὴν στράταν᾽ 

ἡ Et τις ἐκ τῶν εἰρημένων γονέων εὑρίσκεται μετὰ νόσον καὶ τὰ παιδία, αὐτοῦ ἤ, ἂν 
δὲν ἔχῃ παιδία, οἱ ἄλλοι συγγενεῖς αὐτοῦ ὁποῦ μέλλει νὰ τὸν κληρονομήσουν, ἀνέναι καὶ δὲν 
κάμουν πᾶσα φροντίδα εἰς αὐτὸν νὰ τὸν ἐλατρεύσουν καὶ νὰ τὸ ἰαρτεύσουν, ἔχει ἄδειαν νὰ μὴ δὲν 
τοὺς ἀφίσῃ τίποτα εἰς τὴν διαθήκην αὐτοῦ. Καὶ ἐὰν τύχῃ καὶ τινὰς ἄλλος, ἐδυκὸς ἢ καὶ ξένος, 
καὶ τὸν ἐπάρῃ εἰς τὸ ὁσπήτιόν του καὶ κάμῃ φροντίδα μετὰ ἐπιμελείας διὰ τὴν ἰατρείαν αὐτοῦ 
καὶ λατρεύσῃ αὐτὸν ἕως τέλους, αὐτὸς νὰ τὸν κληρονομῇ, ἢ ἐδιυκὸς εἶναι ἣ καὶ ξένος. 


Iată pricinile: 1) Dacă pune cineva mîna pe părinţii lui ca să-i bată și să spună împo- 
triva lor sudalmă necuviincioasă sau să-i învinovăţească de o crimă sau să le vrăjmăşească 
viaţa, pentru ca să-i ucidă; | 

2) Dacă s-a găsit păcătuind trupește cu maștera sa sau cu ţiitoarea tatălui; 

3) Dacă s-a tăcut delator împotriva părinţilor săi şi din cauza acestei delaţiuni ei vor 
cădea în grea pagubă; 

4) Dacă părinţii se află zăcînd de boală mult timp sau sînt în sărăcie sau la slăbi- 
ciune şi copiii îi vor lăsa 81 nu-i vor ajuta, nici nu vor purta grijă de dinșii; şi părinţii 
să-i cheme și ei să nu meargă la dînșii; 

5) De s-a întîmplat ca părinţii săi să fie pîrîţi 51 vor chema pe feciorii lor să se prindă 
chezași sau pentru datorie sau pentru persoana lor «81 ei nu voiesc>; 

6) Dacă tatăl voia să facă diată și unul din copiii lui l-a împiedicat și aceasta a ieşit 
la iveală; dacă după aceea va putea să facă diată, are voie pentru această pricină să-l dez- 
moștenească; 

7) Dacă vreunul din zișii părinţi va vroi să-și înzestreze fiica sa sau nepoata, după 
puterea lui, şi dînsa nu va voi, ci va umbla pe căi rele; 

8) Dacă vreunul din zișii părinţi se găsește la boală și copiii lui, sau dacă n-are copii, 
alte rude ale lui care ar avea să-l moștenească, nu au toată grija de dinsul ca să-l 
slujească și să-l vindece, are voie în diată ca să nu le lase nimic. Și dacă s-a întîmplat 
ca altcineva din ai lui sau și străin, să-l ia în casa sa și să-l îngrijească stăruitor pentru 
vindecarea lui, şi să-l slujească pînă la capăt, acela să-l moștenească, fie din ai lui sau şi străin. 


1) Sic. 
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Κωνσταντίνου, Λέοντος καὶ Βασιλείου: 'Tiăv υἱὸς ἔχῃ πατέρα καὶ 
χωρὶς τοῦ αὐτοῦ πατρὸς τὴν βουλὴν νὰ ἐπάρῃ γυναῖκα, νὰ μὴ δὲν ἔχῃ ἀπὸ τὰ καλά του τοῦ αὐτοῦ 
πατρὸς τίποτε, μόνον νὰ ἔναι ἀπόκληρος" καὶ ἂν ἀποθάνῃ καὶ ἀφίσῃ παιδία, τὰ παιδία ζητοῦν 
κληρονομίαν ἀπὸ τὸν πάππον τοὺς καὶ ἐπέρνουν, οὐχὶ καὶ ἡ μητέρα τους. 


ΠΕΡῚ ΔΙΑΘΗΚΗΣ BAI EI ΠΟΣΟΥΣ ΧΡΟΝΟΥΣ EXEI ΑΔΙΤΑΝ ΤῸ APXENIKON 

ΚΑΙ ΤῸ OIIAYKUON ΝᾺ ΚΑΜΟΥ͂Ν ΔΙΑΘΗΚῊΝ ΚΑΤΊΤΙΟΣΟΙ MAPTYPEE ΝᾺ EINAI; 

KAI ΠΕΡῚ ΑΔΛΦΩΝ EAN EAOIYIN TA IIPATMATA ΑΥ̓ΤΩ͂Ν AMOIPIXTA: KAI 
{ΠΠ}ὈὉ1 KOAIKEAAOY. KEDAAAION ΣΙ A-ov. 


Διαθήκη εἶναι δικαία βούλησις ἀνθρώπου ὁποῦ Dede καὶ κάμνει εἰς τὸν ϑάνατον αὐτοῦ 
διόρθωσιν εἰς τὰ πράγματά Tov καὶ ἠμοιράζει αὐτὰ ὡς βούλεται. 

Ματθαίου" ᾿Ιὑκεῖνος ὁποῦ κάμνει διαθήκη, τὸν νοῦν Dede νὰ ἔχῃ ὑγιῆ, οὐχὶ τὸ σῶμα. 

“O νέος, ὡσὰν πληρώσῃ τοὺς δεκατεσσάρους χρόνους, κάμνει διαθήκη" 7 δὲ νέα, ὡσὰν 
πληρώσῃ τοὺς δώδεχα. 

“II ὑστερινὴ διαθήκη χαλᾷ τὴν πρώτην. 

Στέργεται ἄγραφος διαθήκη, ὅταν εὑρίσκονται ὁμοῦ ἑπτὰ μάρτυρες καὶ φανερώσῃ ὁ διατι- 
θέμενος τὴν βουλὴν αὐτοῦ καὶ τὸ ϑέλῃ εἰ δὲ καὶ εἶναι εἰς τόπον, ὁποῦ δὲν εὑρίσκονται ἑπτὰ 
μάρτυρες, καὶ εἰς πέντε στέργονται. 

Λέοντος καὶ Κωνσταντίνου τῶν βασιλέων: "Ev ἔχουν πολλοὶ 
ἀδελφοὶ ἣ ὀλίγοι πράγματα πατρικὰ νὰ ἠμοιράσουν καὶ δὲν ἔσωσαν νὰ τὰ χωρίσουν, νὰ ἐπέρνῃ 
χαθένας τὸ μερτυκὸν αὐτοῦ, καὶ ϑέλει τινὰς ἐξ αὐτούς, ὅτι νὰ κάμῃ διαθήκη, δὲν ἐμποδίζεται 
διὰ τοῦτο, διότι μόνον, εἰς τὸ μερτυκὸν αὐτοῦ ὁποῦ νὰ τοῦ τύχῃ, εἰς αὐτὸ κάμνει καὶ οὐχὶ εἰς τῶν 


ἀδελφῶν. 


A lui Constantin, Leon δὲ Vasilie: Dacă un fecior are tată şi ia fără sfatul tatălui său 
femeie, să nu aibă din bunurile tatălui său nimic, ci să fie dezmoștenit; și dacă a murit 
și a lăsat copii, copiii își cer de la bunicul lor moştenirea și o iau, dar nu şi mama lor. 


DESPRE DIATĂ ȘI LA CIȚI ANI ARE VOIE PARTEA BĂRBĂTEASCĂ ȘI CEA FEME- 
IASCĂ SĂ FACĂ DIATĂ ȘI CÎȚI MARTORI SĂ FIE? ȘI DESPRE FRAȚI DACĂ AU 
LUCRURILE LOR NEÎMPĂRȚITIE; ȘI DESPRE CODICIL. CAP. 224. (COMP. glava 285). 


Diata este dreapta voință a omului care voiește și face la moartea sa rînduială cu lucru- 
rile sale și le împarte precum voiește. 

A lui Matei: Acela care tace diată, mintea să o aibă sănătoasă, nu trupul. 

Tînărul după ce a împlinit paisprezece ani, face diată; iar tinăra, după ce a împlinit 
doisprezece. 

Diata ulterioară strică pe cea anterioară. 

Se ţine în scamă diatu nescrisă, cînd se găsesc împreună șapte martori şi testatorul 
îşi arată cugetul și ce voiește; iar ducă este într-un loc, unde nu se allă șapte martori, se 
ţin în seamă și cinci. 

A împăraţilor Leon și Constantin: Dacă fraţi mulţi sau puţini au lucruri de la tată 
sau de la mamă să împartă şi n-au ajuns să le aleagă să ia fiecare partea sa și vreunul 
dintr-nșii voiește să facă diată, nu este oprit din cauza aceasta, pentru că numai pentru 
partea lui ce i se va cădea, pentru aceea lace și nu pentru a îraţilor. 


55 —c, 1201 


866 ÎNDREPTAREA LEGII 


Νεαρὰ Λέοντος τοῦ Σοφοῦ, τοῦ 'Apusvozovhov: "Ev ἔναι τινὰ 
εἰς τόπον χαὶ κάμῃ διαθήκην καὶ εὑρεθοῦν ἕως τρεῖς μάρτυρες, νὰ ἔχῃ τὸ βέβαιον. 

᾿Ιὐκεῖνος ὁποῦ γράψει τὴν διαθήκην, μαρτυρεῖ εἰς αὐτὴν. 

᾿Βὰν οὖν κάμνῃ τινὰς διαθήκη καὶ ἀφίσῃ μερτικὸν ἀπὸ μερικὰ πράγματα, ὁποῦ ἤθελεν 
νὰ γράψῃ εἰς αὐτὴν ἢ εἰς ἄρχην ὑπόθεσιν χαὶ ὕστερον ἐνθυμήθη ἄλλα τινά, τότε γράφει ἄλλον 
χαρτίον καὶ διαλαμβάνει ἐκεῖνας, ὁποῦ ἄφικε καὶ δὲν ἔγραψεν εἰς τὴν διαθήκην" καὶ λέγεται τοῦτο 
κωδίκελλος, τουτέστι προσθήκη. i 


ΠΕΡῚ ATAOIIKIIE ὙΠΗΒΞΟΥΣΙΩΝ KAI IIEPI AETATOY. 
IL PAAATON SKli-ov. 


Λέοντος καὶ ΙΝωνσταντίνου τῶν Paotituv: Oi ὑπεξούσιοι διατί- 
θονται εἰς τὰ πεκούλια αὐτῶν" καὶ πεκούλια λέγονται ἐκεῖνα ὁποῦ κάμῃ τινὰς ἀπὸ τὸν κόπον 
του ἢ ἀπὸ τὸ ταξεῖδι ἢ ἀπὸ τέχνη ἢ ἀπὸ ῥόγα ἢ ἀπὸ στράταν στρατείας" ἀμὴ ἂν τύχῃ καὶ δώσουν 
οἱ γονεῖς πρὸς τὸ παιδὶ τίποτε πρᾶγμα, ὅταν ταξειδεύῃ, ἢ νὰ ἐξοδίασαν νὰ τὸν ἐβάλουν εἰς τιμήν, 
ὁποῦ νὰ ἔχῃ χέρδος, εἰς αὐτὰ αὐτὸς δὲν δύναται νὰ κάμῃ διαθήκη, μόνον νὰ τὰ ἱκανώσῃ πρὸς 
αὐτούς. lic δὲ 1) ἐκεῖνα ὁποῦ ἐκέρδισεν αὐτὸς μετὰ ἰδίου κόπου καὶ κινδύνου, ἔχει ἐξουσίαν νὰ 
διατεθῇ εἰς αὐτά. 

Τοῦ ᾿Αρμενοπούλου: hai λεγάτον εἶναι πᾶσα 3) πρᾶγμα, τὸ ὁποῖον, ὅταν ἀπε- 
θάνη τινάς, ἀφίνει εἴ τι βούλεται πρὸς ἄλλον ἄνθρωπον" ὄχι κατὰ χληρονομίαν ἀφίνει τοῦτο, 
ἀμὴ δήλωσιν ἀγάπης" χαὶ ἐχεῖνος ὁποῦ τὸ ἐπῆρε, ἔχει ἀνάμνησιν εἰς τὸν ἀπεθαμένον ἐκεῖνον 
ὁποῦ τοῦτο ἀφίκε. 


A lui Armenopol: novela lui Leon Înțeleptul: Dacă este cineva în vreun loc şi face diată 
şi se vor alla pînă la trei martori, să aibă tărie. 

Acela care va scrie diata, este martor penliu ea. 

Dacă tace cineva diată și a lăsat parte de moștenire din unele lucruri, pe care le va 
ki scris în diată sau la începutul întocmirii Οἱ și mai pe urmă și-a adus aminte de alte citeva 
lucruri atunci serie altă hîrtie şi pune într-nsa lucrurile pe care le-a lăsat şi nu le-a scris 
în diată; aceasta se cheamă codicil, adică adaos. 


DESPRE DIATA NELEMANCIPAȚILOR 51 DESPRE LEGAT. CAP. 225. (Glava 286.) 


A împăraților Leon şi Constantin: Neemancipaţii pot lăsa prin testament peculiul lor; 
şi peculia se cheamă acele lucruri pe care le dobîndește cineva cu munca sa sau din vreo 
călătorie sau din vreun meșteşug sau din leată sau expediţie războinică; dar dacă se întîmplă 
că părinţii vor da copilului vreun lucru, cînd călătoreşte, sau au cheltuit și l-au pus în vreo 
demnitate, din care să aibă cîştig, pentru acelea el nu poate lace diată, ci numai să lacă 
îndestulare către ei. lar pentru acelea pe care el însuşi le-a cîștigat cu munca și primejdia 
lui proprie, are putere să le testeze. | 

A lui Armenopol: Legal este tot lucrul pe care, cînd moare cineva, îl lasă, orice-i este 
voia, altui om; nu cu cuvînt de moștenire lasă acestea, ci din dragostea ce i-o arată; și 
acela care îl iu, îl pomeneşte pe mortul care i-a lăsat lucrul acesta. 


-- 


NOMOCANUNUL LUI MALANUS 36 


"Băy ὁσπήτιον λεγατευθῇ καὶ χαῇ, ἐπέρνει τὸ ἔδαφος ἐκεῖνος ὁποῦ τὸ ἄφικεν. 

Λέοντος καὶ Κωνσταντίνου τῶν βασιλέων, "Ev μέρος τῶν πραγ- 
μάτων λεγατευθῇ, χρεωστεῖ ὁ κληρονόμος, ἢ τὸ μέρος τῶν πραγμάτων νὰ δώσῃ ἣ τὴν τιμὴν 
αὐτῶν: τὰ δὲ πράγματα ὁποῦ δὲν εἶνα! χωρισμένα, πάντοτε τὸ τίμημα δέδεται, ἤτοι ἀξίζουν. 


ΠῸΡῚ EJILTPOLON ΚΑΙ ΤΙΣ ἸΑΙΚΊΑΣ TON ἌΝΗΒΩΝ ΚΑῚ ΤΏΝΑΦΙΙ AIKON. 
<REDAAALON AKS-oy. 


οὔ "A pusvonovhov: "linirponog ἔναι ὁ διδόμενος τῶν ἀνήβων παιδίων, τουτέστι 
ὁποῦ δὲν εἶναι εἰς νόμον ἡλικίας" ὁ ὁποῖος ἐπίτροπος νὰ διοιχῇ τὰ πράγματα αὐτῶν χαὶ νὰ φυλάττει 
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καλῶς, ἕως οὗ vă ἔλθουν εἰς τὴν ἔννομον ἡλικίαν. 
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[ὰν ἀπεθάνῃ τινὰς καὶ ἀφίσῃ παιδία μικρὰ ἀνήλικα καὶ ἐπιτρόπους εἰς αὐτὰ δὲν ἀφίσῃ, 
δίδονται πρὸς αὐτὰ ἐπίτροποι πραὰ τοῦ αὐθεντός. 

5 ἘΔᾺ > pu - λ΄. zac , 7 ΝᾺ Εν ῃ Ἂν - a) A 

Ev ἀπεθάνῃ γυναῖκα χαὶ ἀφίσῃ παιδία μικρά, ἔχει ἐξουσίαν, καὶ ζῶντος τοῦ ἀνδρὸς 
αὐτῆς, νὰ ἀφίσῃ ἐπίτροπον τοῦ παιδίου αὐτῆς. 

Ματθαίου: ᾿Βιὰν χλέψωσιν οἱ ἐπίτροποι πράγματα τῶν ἀνήβων παιδίων, διπλοῦν 
νὰ τὸ πληρώσουν. | 

Συνόδου διηςχκανὼν vos" Oi ἐπίσκοποι καὶ ἱερεῖς καὶ μοναχοὶ γίνονται ἐπίτροποι 
ARI, f ΝΝ 7 
ἀνήβων παιδίων. 

Τοῦ 'Apuevorovhov: hai ἄνηβοι λέγονται ἕως τοὺς δεκατεσσάρους χρόνους 
τὰ ἀρσενικά, τὰ δὲ ϑηλυκά, ἕως τοὺς δώδεκα. Καὶ ἕως τότε κυβερνῶνται ὑπὸ ἐπιτρόπων. Οἱ δὲ 
ἀφήλικες λέγονται ἀπὸ τοὺς δεχατεσσάρους χρόνους ἕως εἰς τοὺς εἰκοσιπέντςε. 


Dacă ὁ casă a fost lăsată lepat şi a ars, acela căruia i-a lăsat-o ia locul. 

A împăraţilor Leon şi Constantin : Dacă o parte din lucruri a fost lăsate legat, moşteni- 
torul este dator să dea sau partea din lucruri sau preţul lor; iar pentru lucrurile care nu sc 
pot despărţi, se dă totdeauna preţul, şi anume cît fac. 


DESPRE  EPITROPI ȘI VIRSTA CELOR NEVÎRSTNICI ȘI SPREVÎRSTNICI. 
<CAP 226.> (GLAVA 987.) 


A lui Armenopol: Epitrop este acela căruia se încredinţează copii nevîrsimici, adică 
aceia care nu sînt de vîrsta după lege; cepitropul acesta să administreze lucrurile lor și 
să le păstreze bine, pină ce au ajuns la vîrstă legiuită. 

Dacă a murit cineva şi a lăsat copii, mici nevirstnici și nu le-a lăsat epitrop, se dau 
epitropi pentru dinşii de către domn. 

Dacă a murit femeia şi a lăsat copii mici, are putere, deși bărbatul οἱ trăiește, să 
lase copilului ei epitrop. 

A lui Matei : Dacă epitropii vor hura lucruri de ale copiilor nevristniei, să le plătească 
îndoit. 

Canonul ul 3-lea al sinodului al d-lea: Episcopii şi preoţii și călugării pot fi epitropi 
ai copiilor nevirstnici. 

„A lui Armenopol: Nevristici se cheamă partea bărbătească pînă la paisprezece ani, 
iar partea femeiască pînă la doisprezece. Și pînă atunci sint sub îngrijirea epitropilor. Far spre- 
vîrstnici se cheamă de la paisprezece ani pină la douăzeci și cinci. 


δὴν 
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ΠΕΡῚ IIAPARKATAOHKHS. ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΣΚΖοον. 


Τοῦ ᾿Αρμενοπούλου᾽ Παρακαταθήκη ἔναι πράγμα ὁποῦ δίδει τινὰς πρὸς ἄλλον 
ἄνθρωπον νὰ τοῦτο φυλάξῃ. Καὶ ὅποιος δίδει παρακαταθήκην, ἐὰν ϑέλῃ vă ἔναι βεβαιωμένη ἣ 
ὑπόθεσις αὐτοῦ, νὰ ἐπέρνῃ γράμματα ἀπὸ τὸν ἄνθρωπον ἐχεῖνον, ὁποῦ τοῦ ἔδωκε τὴν παρα- 
καταθήκην,, καὶ οὐχὶ μόνον γράμμχτας ἀμὴ νὰ καλῇ καὶ μάρτυρας ἐντίμους καὶ ἀξιοπίστους. 

, ἊΝ; > A Ἂς LA A πὰ ἡ 2 A e NA A > ων A e Di - 

Ματθαίου: ᾿ΜΒὰν χάσῃ τὴν παρακαταθήκην ἐκεῖνος ὁποῦ τὴν ἐπῆρε, ἢ ὑπὸ διωγμῶν 

m ΔΝ pui > 5 7 > e az A 3 ὍΔ A ? 3 - Ε 
κλεπτῶν ἢ δυναστῶν, οὔτε αὐτός, οὔτε οἱ κληρονόμοι αὐτοῦ τὴν πληρώνουν. ᾿Αληθῶς αὐτὸς 
ὁποῦ εἶχε τὴν παρακαταθήκην νὰ μὴ δὲν ἔκαμε καμίαν δολιότητα ἢ ἐπιβουλία, ἢ ἂν ἔχουν συμ- 
φωνίαν περὶ τούτου, ὅτι, ἐὰν χαθῇ, πῶς νὰ γίνεται ἢ ζημία. 


ΠΕΡῚ ΑἸΟΦΑΣΒΩΣ AIPETON ΚΡΙΤΩΝ, KEDAAALON XKII-ov, 


Τοῦ ᾿Αρμενοπούλου: "IL δικαία ἢ ἄδυκη ἔναι îi ἀπόφασις τῶν αἱρετῶν κριτῶν, 
διαμένει βεβαιωμένη εἰς ὅσον ἐγένετο ἀπόφασις. 
Ματθαίου: ἫἪἫ ἀπόφασις τῶν αἱρετῶν κριτῶν δὲν ἀκούεται εἰς ἄλλον χριτήριον. 


ΠΕΡῚ ΣΥΜΦΟΝΩΝ. <KIEDAAALON ZKO-ov> 


Τοῦ ᾽᾿Λρμενοπούλου᾽ Δύναται συμφωνία χαὶ ἐγγράφως καὶ ἀγράφως νὰ ἔχῃ 
βεβαίωσιν. : 
Ματθαίου’ Ὅσα σύμφωνα εἶναι γεγραμμένα χωρὶς δόλου καὶ οὐδὲ τοὺς νόμους ἐναν- 


τιούμενα, στέργονται. 


DESPRE DEPOZIT. CAP. 227. (GLAVA 288.) 


A lui Armenopol: Depozit este un lucru pe care-l dă cineva altui om ca să-l pă- 
streze. Şi acela care dă depozit, dacă voieşte ca lucrarea lui să aibă tărie, să ia scrisori de 
la omul acela căruia i-a dat depozitul, 51 nu numai scrisori, ci să cheme și martori cinstiţi 
şi vrednici de crezare. 

A lui Matei: Dacă acela care a primit depozitul, l-a pierdut, sau din goana furilor 
sau a asupritorilor, nici el nici moştenitorii lui nu-l plătesc. Dar într-adevăr, acela care avea 
depozitul, să nu Îi făcut vreo înșelăciune sau vrăjmășie ; sau dacă a avut învoială în privinţa 
aceasta că, dacă se va fi pierdut, să rămînă păgubit. 


DESPRE HOTĂRIÎREA ARBITRILOR. CAP. 228. (GLAVA 289.) 
A lui Armenopol: Ori dreaptă ori nedreaptă este hotărirea arbitrilor, rămîne statornică 


întrucît s-a tăcut hotărire. 
A lui Matei: llotărirea arbitrilor nu se mai ascultă la altă judecătorie. 


DESPRE ÎNVOIELI. <CAP. 229.> (GLAVA 290.) 


A lui Armenopol: Învoiala poate să aibă tărie și scrisă și nescrisă. 
A lui Matei: Învoielile care sînt scrise fără dol și nu sînt contrare legilor, sînt ţinute 


în seamă. 
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Νόμος Οἱ συμφωνίαι κλείωσιν τὰς ἀγωγάς, τουτέστιν ai συμφωνίαι σφαλίζουν καὶ 
παύουν τὰς ὑποθέσεις τῶν ἐναντιουμένων μερῶν, εἰς ὅσον συμφωνήσουν ϑεληματικῶς" καὶ πλέον 
7) αὐτὴ ὑπόθεσις εἰς κρίσιν δὲν ἔρχεται. 

Νεαρὰ τοῦ βασιλέως Λέοντος τοῦ Σοφοῦ οβ΄ Πᾶσα συμφωνία ὁποῦ 
ἔναι γεγραμμένη ὁ τοῦ σταυροῦ σωτήριος τύπος ἢ τῆς ϑείας τριάδος, πιστὸν καὶ βέβαιον ἔναι 
ὑπὸ τῶν μαρτύρων ὁποῦ εἶναι εἰς αὐτὸ γεγραμμένοι. 

Τοῦ ᾿Αρμενοπούλον᾽ Τὰ παράνομα σύμφωνα οὐ ἔρωνται, ἤγουν τὸ σύμφωνον 
ὁποῦ νὰ γένῃ παρανόμως, δὲν ἔχει καμίαν δύναμιν, οὐδὲ ἀξίζει. 


MIEPL ΔΥῸ ΣΥΝΤΡΟΦΩΝ BAN Ὁ ΝᾺΣ Eh ΤΟΥΣ AYO AABH ΣΊΥΝΤΡΟΦΟΝ 
ΧΩΡῚΣ ΤῊΝ ΒΟΥΛΗΝ ΤΟΥ ΑΛΛΟΥ͂, ΚΕΦΆΑΛΆΑΤΟΝ ZA-ow. 


Τοῦ αὐτοῦ ᾿Αρμενοπούλου: Πέτρος χαὶ ἸΙαῦλος, κατὰ λόγγον, ἔκαμαν συ- 
φωνίαν καὶ ἔγιναν σύντροφοι, ἵνα πραγματεύωνται᾽ καὶ ὁ Παῦλος ἐν ὑστέροις ἐπῆρεν σύντροφον 
ἄλλον ἄνθρωπον, ὀνόματι ᾿Ιωάννης, χωρὶς τὴν βουλὴν τοῦ Πέτρου. Καὶ ζητεῖ ὁ ΙΙαῦλος, ὅτι 
xai ὁ ᾿Ιωάννης νὰ ἔναι εἰς τὴν συντροφίαν, ὁποῦ ἔχει μετὰ τὸν ΠΙέτρον. Big τοῦτο λέγει ὁ νόμος. 
ὁ σύντροφος τοῦ συντρόφου μοὺ δὲν ἔναι σύντροφός μου. “O ἸΠέτρος οὖν μετὰ τοῦ ᾿Ιωάννου 
δὲν ἔκαμε καμίαν συντροφίαν, οὐδὲ ὑπόσχεσιν, ὅτι νὰ ἔναι σύντροφος μεθ᾿ αὑτόν. Καὶ πῶς νὰ 
τὸν ἔχῃ σύντροφον, ἐπειδὴ καὶ δὲν τὸν ἔκαμεν, ὥστε ὁ Παῦλος μόνον μετὰ τοῦ ᾿Ιωάννου εἶναι 
σύντροφοι, ἀμὴ οὐχὶ καὶ ὁ Πέτρος. Kai πᾶσα 1) κέρδος ἢ ζημία κάμῃ ὁ Παῦλος μετὰ τοῦ ᾿Ιωάν- 
νου, εἰς αὐτοὺς τοὺς δύο ἔναι καὶ οὐχὶ εἰς τὸν lltrpov. 


Lege: Învoielile sting acţiunile, adică învoielile încheie οἱ fac să înceteze princinile 
părţilor în proces, întrucit se vor împăca din voia lor; şi pricina aceea nu mai merge la judecată. 

Novela 72 a împăratului Leon Înțeleptul: Toată învoiala, în care este scris semnul mîn- 
tuitor al crucii sau al dumnezeieştii treimi, este de crezut și adeverită de martorii care sînt 
scriși într-însa. 

A lui Armenopol: Învoielile care calcă legea n-au tărie, adică învoiala care s-a făcut 


împotriva legii nu are nici o putere, nici o valoare. 


DESPRE DOL ASOCIAȚI DACĂ UNUL DIN CEL DOI IA ASOCIAT FĂRĂ VOIA 
CELUILALT. CAP. 230. (GLAVA 291.) 


A lui Aremenopol : Petru și Pavel, de exemplu, au făcut învoială şi au devenit asociaţi, 
ca să facă o negustoric; și Pavel în cele din. urmă a luat asociat alt om cu numele Ioan, 
lără a se stătm cu Petru. Și Pavel cere ca și loan să facă parte din asociaţia pe care o 
are cu Petru. În privinţa aceasta legea spune : asociatul asociatului meu nu este asociatul 
meu. Așadar Petru n-a încheiat nici o asociaţie cu loan, nici făgăduială n-a dat ca el să fie 
asociat cu sine. Și cum să-l aibă asociat, de vreme ce nu l-a făcut, încît numai Pavel cu loan 
sînt asociaţi, dar nu şi Petru Și orice cîştig și pagubă face Pavel cu Ioan, numai a lor a 


amindurora este și nu a lui Petru. 


1) Sic, 
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ΠΕΡῚ OPKOI. BREPAAATON SAA-ov. 


Atovrog χαὶ Κωνσταντίνου τῶν βασιλέων' Ὁ) ὅρχος δύναμιν ἀπο- 


[A 


φάσεως ἔχει᾽ Kai ὅποιος στέρξει τὸν ἀντίδικον αὐτοῦ vă κάμῃ ὅρκον. αὐτὸν βάλῃ κριτὴν καὶ 
δὲν δύναται νὰ ἀντιλέγειν πρὸς ἐκεῖνον, ἐπειδὴ ἔστερξε καὶ ἔκαμεν ὄρκον. 

᾿Ικεῖνος ὁποῦ ἔχει νὰ κάμῃ μὲ τινάν, ἣ αὐτὸς ἢ ὁ χριτῆς δώσει αὐτοῦ νὰ κάμῃ ὅρκον 
ἐχεῖ ἐν τῷ ἅμα κόπτει τὴν κρίσιν, ὡσὰν κάμῃ τὸν ὅρχον. 

Λέοντος τοῦ Σοφοῦ Νεαρά᾽ ANcyeL δὲ ἡ ἑχατοστὴ τετάρτη νεαρὰ χυροῦ 
Λέοντος τοῦ Σοφοῦ Νεαρά χαὶ δίδει ἄδειαν, ὅπως νὰ ἐξετάζεται ἣ ὑπόθεσις ἐκείνου, ὁποῦ 
ἔχαμε τὸν ὅρκον, μὴ πὼς καὶ ψευδῶς ὥμοσςε. 

Τοῦ 'Apuevozovihov: Εἰς ἄνηβον παιδὶ ὅρκος δὲν δίδεται. 

Ματθαίου: Ὅρχος ἔναι λόγος ὁποῦ δι΄ αὐτοῦ πιστοῦται ἢ ἀλήθεια. 

Λέοντος καὶ Κωνσταντίνου τῶν βασ!ι:λέων' Ὅποιος κάμει ὅρχον, 
ἢ ἀπὸ τὴν ζήτησιν τοῦ μέρους ὁποῦ ἔχει νὰ κάμῃ, ἣ παρὰ τῆς κρίσεως, καὶ ἐπιορκίσει καὶ μετὰ 
ταῦτα φανῇ, ὅτι ψευδῶς ὥμοσε τὸν ὅρκον, νὰ κόπτουν τὴν γλῶσσαν αὐτοῦ ὁμοίως καὶ τῶν 
μαρτύρων, ὁποῦ νὰ ὠμόσουν ψευδῶς. 

> ήμανκι λλλοι δὲ νόμοι λέγουν, ὅτι νὰ κόπτουν τὴν χεῖρα Eneivov ὁποῦ vă ὠμόσῃ 
ψευδῶς. 

Ba διαφόρων ποιητῶν'᾽ Τῶν καχῶν ἀνθρώπων ὁποῦ δὲν φοβοῦνται τὸν ϑεόν, 
τὸν ὅρκον εἰς τὸν νερὸν τὸν γράφε. 

Γρηγορίου τοῦ Θεολόγον᾽ Ὅποιος ἐπιορκεῖ τὸν ϑεὸν ψευδῶς, μὴ ϑάῤῥῃ 
ὅτι τὸν ἀλλησμονεῖ. 

Tov ὅρκον νὰ φεύγῃς, ἐὰν καὶ δικαίως ϑέλῃς νὰ ὠμόσῃς. 

Ὅποιος χάμῃ ὅρκον ψεύματα, τὸν ϑεὸν ἀρνεῖται. 

Μαχάριος ἔναι ἐκεῖνος, ὁποῦ δὲν κάμῃ ὅρκον ἢ δικαίως î ἀδίκως. 


DESPRE JURĂMIÎNT. CAP. 231. (GLAVA 292.) 


A împăraţilor Leon şi Constantin : Jurămiîntul are putere de hotărire judecătorească. 
Si cine va primi ca potrivnicul său în proces să lacă jurămînt, pe acela l-a pus judecător și 
nu poate să ridice nici ὁ împotrivire, de vreme ce a primit. și a lăcut jurămint. 

Acela care are a lace cu cineva, sau 6] însuși sau judecătorul îi va da aceluia să facă 
jurămînt, acolo în aceeaşi clipă curmă judecata, de îndată ce a făcut jurământul. 

Novela lui Leon Înțeleptul: Τὰν novela a 104 a lui chir leon Înțeleptul dă voice, ca să 
se cerceteze pricina celuia care a făcut jurămintul, ca nu cumva să Îi jurat strâmb. 

A lui Armenopol: Jurămiîntul nu se dă unui copil nevîrstnic. 

A lui Matei: Jurămiutul este cuvîntul prin care se încredințează adevărul. 

A împăratilor Leon şi Constantin : Cine tace jurămint, sau la cererea părții cu care are 
a face, sau din partea judecății, și va jura strîimb şi după accea se va vădi că a jurat strâmb, 
să-i taie limba; de asemenea şi martorilor care vor jura strâmb. 

Înseamnă-ţi : Ale legi însă zic să-i taie mîna celui care a jurat strimb. 

Din diferiți scriitori : Jurămîntul oamenilor răi care nu se tem de Dumnezeu, pe apă 
să-l serii. 

A lui Grigore Teologul : Cine jură pe Dumnezeu strimb, să nu aibă nădejde că-l va uita. 

De jurământ să te lereşti, chiar dacă voiești să juri 51 drept. 

Cine tace jurămînt mincinos, de Dumnezeu se leapădă. 

Ferice de acela care nu se jură nici drept, nici nedrept. 
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ΠΙΡῚ IIAIALON INA ΤΡΕΦΩΣΙ ΤΟΥ͂Σ ΓΟΝΕΙ͂Σ ΛΥΤΩΝ, <KBDAAALON XAB-ov> 


᾿Αρμενοπούλου᾽ Τὰ παιδία ἀναγκάζονται νὰ τρέφουν τοὺς γονεῖς αὐτῶν, ὁποῦ 
εὑρίσκονται εἰς πτωχείαν᾽ ὁμοίως καὶ οἱ γονεῖς ἀναγκάζονται νὰ τρέφουν τὰ παιδία αὐτῶν. 
᾿Αμὴ δὲν ἀναγχάζονται νὰ πληρώνουν χρέη οὔτε τὰ παιδία διὰ τοὺς γονεῖς, οὔτε οἱ γονεῖς διὰ 
τὰ παιδία. ᾿ 


ΠΕΡῚ ΓΒΩΡΓΤΟΥ BAN EPTASIL ΧΩΡΆΦΙ ΧΩΡῚΣ OEAHMA, ΚΕΦΛΛΛΊΟΝ ZA T-ov 


Ἰουστινιανοῦ τοῦ βασιλέως ᾽Εὰν τινὰς γεωργὸς ὑπάγῃ εἰς χωράφι χωρὶς 
εἴδησιν καὶ ϑέλημα ἐχείνου ὁποῦ ἔχει τὸ χωράφι, καὶ ἐργάσῃ αὐτό, ἢ σπείρῃ, νὰ μὴ δὲν ἐπέρνῃ 
τίποτε, διατὶ τὸ ἔργασε, ἣ τὸ ἔσπειρε᾽ μόνον χάνῃ καὶ τὸν σπόρον. 


ΠΡΙῚ ΤΟΥ ΔΛΑΒΟΝΤΟΣ BO'T'ALON BIS ΕΡΓΆΑΣΙΑΝ ΚΑΤ ΛΠΟΘΑΝΉΗ, 
KEHDAAALON XA Δ-ον. 


"Iov τις λάβῃ βοΐδιον τινὸς ἀνθρώπου, διὰ vă ἐργάσῃ, καὶ βόδι vă ἀποθάνῃ 1), vă βλέπῃ 


Ξ ᾽ A > 


| 1 7 A rac » A 4 > ὅδ, ε A > “Ὁ e » A 

ὁ κριτὴς, nai si μὲν ἀπέθανε τὸ ζῶον εἰς τὸν τόπον Exeivov ὁποῦ τὸ ἐπῆρεν ὁ ἄνθρωπος, διὰ 
A “ pă 7 bă A i ford A 5] Q A  S dă Lă μ᾿ ΄ ῷ σε A a PTA 7 € “- +4 
vă τοῦ ἐργάσῃ, αὐτὸς ὁποῦ τὸ ἔλαβεν vă μὴ πληρώνῃ τίποτε᾽ εἰ δὲ ἐς ἄλλον τόπον ὑπῆγε καὶ 


NI ᾽ 7 


ἔργασε καὶ τὸ βόδιον ἀπέθανε, vă τὸ πληρώνῃ. 


COPIII SĂ IMRĂNEASCĂ PE PĂRINȚII LOR. <CAP. 82.» (GLAVA 293). 


A lui Armenopol: Copiii sînt obligaţi să hrănească pe părinţii lor care se găsesc în 
sărăcie ; de asemenea și părinţii sînt obligaţi să hrănească pe copiii lor. Dar nu sînt obligaţi 
să plătească datorii, nici copiii pentru părinţi, nici părinții pentru copii. 


DESPRE PLUGAR DACĂ A LUCRAT ȚARINĂ FĂRĂ VOIE. CAP. 933. (GILAVA 294. 


A împăratului Lustintan : Dacă vreun plugar a intrat în țarină fără ştirea 51 voia aceluia 
care are țarina și a lucrat-o sau a semănat, să nu ia nimic pentru ceea ce a lucrat șia 


semănat, ci să piarilă și sămînța. 


DESPRE CEL CARE A LUAT BOU LA LUCRU SI A MURIT. CAP. 234. (COM, 
GLAVA 295.) 


Dacă a luat cineva boul vreunui om, pentru ca să lucreze și boul a murit, judecătorul 
să caute şi, ducă dobitocul a murit în locul acela pentru care omul l-a luat, ca să are, acela 
care l-a luat să nu plătească nimic; dacă însă a mers în altă loc și a lucrat şi boul a mutrit, 


să-l plătească. 


1) βόδιν ἀποθάνη în ms. 
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HEPI ΤΟΥ AABONTO: AAOTON META ATOITIOY KAI POPTOZEI BAPEOQS, 
ABONTOX KAI KONXTANTINOY TON BAXIABON, KEPAAAION SAli-ov. 


Tod "A ενοπούλου᾽ Ὅποιος ἀγωγιάσει ἄλογον, νὰ τοῦ βάλλ᾽ ὁρτωμαὰ 
ῃ >? [i pă 
ἀνέναι καὶ τὸ παραφορτώσῃ ἀπὸ τὸ διατεταγμένον καὶ ἔλθῃ βλάβη εἰς αὐτόν, ἀποκρίνεται τὴν 
᾿ | bă ρ | 

βλάβην. 
"Bov τινὰς ἀγωγιάσῃ τι ἄλογον νὰ ὑπάγῃ εἰς τὸν δεῖνα τόπον χαὶ αὐτὸς ὑπάγῃ ἀλλαχόθεν 
LA ᾿ ᾿ > ἃ A A , 3 7 2 Δ A e -Ὁ ză Li e - 
καὶ τύχῃ καὶ παγενάμενος ἀπέθανε τὸ ἄλογον, πληρώνῃ αὐτό, ἐπειδὴ δὲν ὑπῆγεν ἐκεῖ, ὁποῦ 
εἶπεν, ἀμὴ ἄλλαξε τὸ ταξείδι. Bi δὲ χαὶ ὑπάγῃ εἰς τὸν τόπον ὁποῦ εἶπε καὶ τύχῃ καὶ γένῃ βλάβη 
εἰς τὸ ἄλογον ἢ χαϊμός, αὐτὸς ὁποῦ τὸ ἀγωγίασς ἔναι ἀζήμιος, ὥστε δὲν πληρώνει αὐτό“ ἀληθῶς 


ED > 


ἂν δὲν ἔκαμε καμία ἐπιβουλία ἢ ἀμέλεια. 


ΠΕΡῚ ΤΟΥ AABONTOX AMIIEAION H ΧΩΡΆΦΙΟΝ MIXIARON ΚΑῚ ΠΕΡῚ EKEINOY 
EKEINOY ΟΠΟΥ͂ ΚΑΜῊ EEOAON ἘΠ EENON IIPATMA. <KEDAAALON ZAS-ov>. 


᾿Ιουστινιανοῦ τοῦ βασιλέως" ᾿Ιὰν γεωργὸς ἐπάρῃ χωράφι vă τὸ σπείρῃ 
καὶ δὲν τὸ καλιεργήσῃ, μόνον ῥίξῃ τὸν σπόρον εἰς τὴν ὄψιν τοῦ χωραφίου, νὰ μὴ δὲν ἐπέρνῃ 
τίποτε ἀπὸ τὴν ἐπικαρπίαν. 

Τοῦ αὐτοῦ "lv ἐπάρῃ τινὰς ἀμπέλιον μισιακὸν καὶ σχάψῃ αὐτὸ καὶ δυσκαφήσῃ 
καὶ κάμῃ ὅλην τὴν ἐργασίαν τοῦ ἀμπελίου, καὶ κατὰ τὸ πρέπον δὲν τὸ κλαδέψῃ, νὰ μὴ δὲν λαμ- 
βάνῃ ἐκ τὴν ἐπικαρπίαν τοῦ ἀμπελίου. 

Τοῦ αὐτοῦ" Καὶ ὅποιος εἰς ξένον ἔδαφος κτίζει ἣ φυτεύει ἢ σπέρνει ἢ ἄλλο τι ἐργά- 
ζεται, νὰ μὴ δὲν ἔχῃ καμίαν ἐξουσίαν εἰς αὐτὸ τὸ πρᾶγμα νὰ τὸ ὁρίζῃ, μόνον νὰ χάνῃ χαὶ τὰς 


ἐξόδους. 


DESPRE CEL CE A LUAT CAL CU CHIRIE ȘI-L VA ÎNCĂRCA GREU; A ÎMPĂRAȚI- 
LOR LEON ȘI CONSTANTIN. CAP. 235 (GLAVA 310.) 1) 


A lui Armenopol : Cine va lua cal cu chirie ca să pună pe el o povară, dacă îl va încărca 
mai mult decît a fost vorba și i s-a întîmplat o vătămare, răspunde paguba. 

Dacă cineva a luat cal cu chirie să meargă în cutare loc și el a mers într-alt loc și s-a 
întîmplat de mergînd a murit calul, îl plătește pentru că n-a mers acolo, ci a schimbat călă- 
toria. lar dacă a mers în locul unde a zis și i s-a întîmplat calului o vătămare sau s-a 
prăpădit, atunci acela care l-a luat cu chirie este fără pagubă, încît nu-l plătește, dacă într- 
adevăr n-a făcut vreo viclenie sau neglijenţă. 


DESPRE CEL CE A LUAT VIE SAU ŢARINĂ ÎN PARTE ȘI DESPRE ACELA CARE 
FACE CHELTUIALĂ LA UN LUCRU STRĂIN. <CAP. 236.> (GLAVA 311.) 


A împăratului Iustinian : Dacă un plugar a luat țarină să o semene și nu a lucrat-o 
bine, ci numai a aruncat sămînţa la supralaţa țarinei, să nu ia nimic din rod. 

A aceluiaşi: Dacă a luat cineva vie în parte și a săpat-o și n-a săpat-o bine şi a 
făcut tot lucrul viei, dar nu a tăiat-o cum se cuvine, să nu ia nimic din rodul viei. 

A aceluiaşi : Şi cine zideşte sau sădește sau seamănă pe teren străin sau lucrează altceva 
să nu aibă nici o putere asupra lucrului aceluia să dispună de el, ci să-și piardă și cheltuielile. 


1) Glavele precedente (296— 309) sînt luate din Cartea rominească de învăţătură de la 1646. 
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ΠΕΡῚ ΤΟΥ ΤΙΣ HMEPAZ AIAZTIIMATOX ΚΑῚ ΠΕΡῚ ΤΟΥ OEIOTY IIAZXA ΒΩΣ 
ΠΟΥ ANABAINEI KAI KATABAINEI; KAI ΠΕΡῚ ΤΙΣ NHITEIAEL TON ATION 
ANOSTOAON IOZAL HMEPAI EINAI; KEDAAALON XAZ-ov. 


Ματθαίου: “Ἡμέρα ἀπὸ τὴν ἑβδόμην ὥρα τῆς νυχτὸς ὁρίζεται ἕως τὰς ἕξι ὥρας τῆς 
ἄλλης νυχτός. 

Τὸ δὲ ἅγιον καὶ μέγα Ἰ]άσχα ἡμῶν τῶν χριστιανῶν ἠξεύρετε, ὅτι ἀναβαίνει ἕως εἰς τὰς 
εἰκοσιπέντε τοῦ ἀπριλίου μηνὸς καὶ καταβαίνει ἕως εἰς τὰς εἰκοσιδύο τοῦ μαρτίου" καὶ πλέον 
οὔτε ἀναβαίνει, οὔτε καταβαίνει. 

Ματθαίου: Καὶ ὅσοι ἡμέραι εὑρίσκονται ἀπὸ τὴν δευτέραν τῆς δικαινησίμου ἕως εἰς 
τὰς τρεῖς τοῦ μαΐου, τόσαι ἡμέραι εἶναι ἣ νηστεία τῶν ἁγίων ἀποστόλων. 


KAL OTI ΤΩΝ APANIEPEON EAOOH ΝᾺ AYEANOYN ΚΑΤ ΝᾺ ΟΛΙΓΟΣΤΒΥΟΥΝ 
TA BIIILIMIA: ΚΑῚ ILEPI TON ΜΕΤΑΝΟΟΥΝΤΩΝ, ΤΟΥ ΜῊ ΔΑἸΟΣΤΡΙΦΕΙΝ 
ΔΥΓΟΥ͂Σ. ἈΠΦΑΆΑΛΆΑΊΤΟΝ ZAH-ov. 


Συνόδου α-ἧς κανὼν ιβ-ος: Ὃ δωδέκατος κανὼν τῆς πρώτης συνόδου καὶ τῆς 
4. δὰ LĂ e ἊΝ 4 A e [i - 3 δ IN n Ἂν 7 i A e ΔΑ A > 
ἐν ᾿Αγχύρας ὁ δεύτερος καὶ ὁ πέμπτος τῶν ἀρχιρέων δίδει ἐξουσίαν ἢ vă αὐξάνουν ἢ vă ὀλιγοσ- 
τεύουν τὸν κανόνα τῶν ἁμαρτημάτων τῶν ἀνθρώπων χατὰ τὴν προαίρεσιν καὶ ϑερμότητα, ὁποῦ 
βλέπουν εἰς τὸν ἄνθρωπον᾽ ὁμοίως νὰ ἐβλέπουν καὶ τὴν ζωὴν πῶς ζοῦν καὶ διάγουν εἰς τὸν 
κόσμον, εἴτε καχῶς, εἴτε χαλῶς, καὶ οὕτως νὰ μετροῦν τὸν κανόνα αὐτῶν. 

Συνόδου Καρθαγένης χανὼν ς-ος Τῶν μετανοούντων τοὺς λογισμοὺς 
δέχεσθε, καὶ λύειν καὶ δεσμεῖν τὰ ἁμαρτήματα τῶν ἀνθρώπων τῶν ἀρχιερέων ἔδοθη, ὅτι τύπον 


DESPRE DURATA ZILEI ȘI DESPRE DUMNRZEIEȘTILE PAȘTI PÎNĂ UNDE 
URCĂ ȘI COBOARĂ? ȘI DESPRE POSTUL SFINȚILOR APOSTOLI CÎTE ZILE ŢINE? 
CAP 237. (GLAVA 312.) 


A lui Matei: Ziua se hotărăște de la al șaptelea ceas de noapte pînă la orele șase din 
cealaltă noapte. 

lar stintele paști ale noastre ale creștinilor să știți că se urcă pînă la douăzeci şi cinci 
ale lunii aprilic şi se coboară pînă la douăzeci 51 două martie; 51 mai mult nici se urcă, nici 
se coboară. 

A lui Matei: Şi cîte zile se allă de luni din săptămîna luminată pînă în trei mai, alitea 
zile este postul sfinţilor apostoli. 


ARIHIEREILOR LI S-A DAT SĂ MĂREASCĂ ȘI SĂ SCADĂ PEDEPSELIE; PE CEL CE 
SE PUCĂIESC, SĂ NU-L ÎNDEPĂRTEZE, CAP. 238. (GLAVA 317.) 


Canonul 12 al sinodului 1: Canonu 18] doisprezecelea al sinodului întiilea și al doilea şi . 
al cincelea de la Anchira dau arhiereilor puterea să mărească sau să scadă canonul păcatelor 
oamenilor după rivna și căldura pe care o văd la om; de asemenea să se uite şi la viaţa lor 
cum trăiesc şi petrec în lume, ori rău, ori bine, și aşa să socotească canonul lor. 

Canonul 6 al sinodului din Cartagena : Primiţi gîndurile celor ce se pocăiesc; şi să 
dezlege și să lege păcatele oamenilor, li s-a dat arhiereilor, pentru că poartă chipul apostoli- 
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φέρουσι τῶν ἀποστόλων, τῶν ὁποίων ἔδωκε ὁ Χριστὸς τὴν ἐξουσίαν καὶ εἶπεν αὐτοῖς᾽ ὅτι ὅσα 
ἂν δέσετε εἰς τὴν γῆν, δεδεμένα εἶναι καὶ εἰς τὸν οὐρανόν᾽ καὶ τὰ ὅμοια᾽ ὅσα ἂν λύσετε εἰς τὴν 
γῆν, λελυμένα εἶναι καὶ εἰς τὸν οὐρανόν. 

᾿Αποστόλων χανὼν νβ-ος: hai ὅποιος τῶν ἱερωμένων, ἀρχιερεὺς ἢ ἱερεὺς, 
ἐκεῖνον ὁποῦ ἐπιστρέφεται ἀπὸ ἁμαρτίαν, δὲν τὸν προσδέχεται νὰ τὸν ἀγχαλιασθῇ, duh τὸν 
ἀποδιώξῃ, νὰ καθήρεται, ὅτι λυπεῖ τὸν Χριστὸν ὁποῦ εἶπε᾽ χαρὰ γίνετα! ἐν τῷ οὐρανῷ ἐπὶ ἑνὶ 
ἁμαρτωλῷ μετανοοῦντι" καὶ διὰ σωτηρίαν τῶν ἁμαρτωλῶν ἐκατέβη ἀπὸ τὸν οὐρανὸν χαὶ ἐσαρ- 
κώῴώθη; καὶ οὐδεμία ἁμαρτία ἔνα. ὁποῦ νὰ νικήσῃ τὴν φιλανθρωπίαν τοῦ Θεοῦ. 


ΠΕΡῚ 1EPEOX BAN ΒΕΞΑΓΟΡΕΥΗ ΧΩΡῚΣ ΘΕΛΉΗΣΒΩΣ ΤΟΥ ΑΡΧΊΒΡΕΩΣ: H 
TYĂH ANATEKIIZ ΚΑῚ KAAEXOYN ΑΥ̓ΤῸΝ αὶ ΑΣΘΙΟΝΗ ΚΑΙ AEN ΥΠΑΤῊ 
NA ΤῸΝ EZOMOAOLILZII. KEPAAALON XAO-ov. 


Συνόδου Καρθαγένης uw-oc' "O τεσσαρακοστὸς τρίτος κανὼν τῆς ἐν Καρθα- 
γένῃ συνόδου διακελεύει" εἴ τις τῶν ἱερωμένων χωρὶς ἐνταλτήριον γράμμα τοῦ χατὰ τόπον 
ἀρχιερέως τολμήσει νὰ ἀναδέχεται λογισμοὺς καὶ ἐξομολογήσεις, ὁ τοιοῦτος χανονικῶς νὰ 
παιδεύεται καιρὸν πολὺν καὶ ἄργειαν τῆς ἱερωσύνης αὐτοῦ ὡς παραβάτης τῶν ϑείων χανόνων, 
διότι οὐχὶ μόνον τὸν ἑαυτόν του ἀπώλεσεν, ἀμὴ καὶ ὅσοι ἦσαν ὁποῦ ἐξομολογήθησαν εἰς αὐτόν, 
ἀνέξομολόγητοι εἶναι" καὶ ὅσα ἔδεσεν ἢ ἐλύσεν, ἀδιόρθωτα εἶναι. 

Ἰωάννου πατριάρχου τοῦ Nnorevrobd: "Ev τύχῃ ἀνάγκης, ὥστε νὰ 
ἔναι τινὰς ἀσθενὴς καὶ κινδυνεύει καὶ πνευματικὸς ἐκεῖ δὲν εὑρίσκεται, δέχεται τοῦτος λογισμούς" 
εἰ δὲ καὶ χαλέσουν αὐτὸν χαὶ δὲν ὑπάγῃ καὶ ὁ ἄνθρωπος ἀποθάνῃ ἀνεξομολόγητος, νὰ ἐπιτιμᾶται 


αὐτὸς ὁ ἱερεὺς χρόνους τρεῖς. 


lor, cărora Hristos le-a dat puterea şi le-a zis lor: cite le veţi lega pe pămînt, legate sînt 
şi în cer; și de asemenea: cîte le veţi dezlega pe pămînt, «lezlegate sînt și în cer. 

Canonul 52 al apostolilor : Și oricare dintre clerici, arhiereu sau preot, nu va primi pe 
acela care se întoarce din păcat pentru ca să-l îmbrăţişeze, ci-l va alunga, să lie caterisit, 
pentru că îl supără pe Hristos care a zis: bucurie este în cer pentru un păcătos care s-a pocăit; 
şi pentru mîntuirea păcătoşilor s-a pogorit din cer și s-a întrupat; şi nici un păcat nu este 


care să biruic iubirea de oameni a lui Dumnezeu. 


DESPRE PREOTUL CARE SPOVEDESTE FĂRĂ VOILA ARIIIBREULUL; SAU DACĂ 
i: NEVOLE SI-I. VOR CHEMA LA UN BOLNAV ȘI NU MERGE SĂ-L MĂRTURISEASCĂ 
SAP. 239. (GLAVA 318.) 


Canonul 43 al sinodului din Cartagena : Canonul al patruzeci şi treilea alsinodului 
dim Cartagena poruncește: dacă cineva dintre clerici, fără scrisoare de împuternicire de la 
arhiereul din partea locului va îndrăzni să primească gîndurile şi mărturisirile, unul ca acela 
să lie pedepsit cu canon mult timp şi cu oprire de la preoţia lui ca un călcător al dumnezeie- 
ştilor canoane, pentru că nu numai că pe sine s-a pierdut, ci şi aceia care s-au mărturisit la 
dînsul, sînt nemărturisiţi ; și cîte le-a legat sau le-a dezlegat, sînt neîndreptate. 

A patriarhului Ioan Postnicul : Dacă se întîmplă nevoie, încît să tie cineva bolnav și 
e în primejdie şi acolo duhovnic nu se află, atunci preotul acesta primește gîndurile; iar 
de-l vor chema şi nu a mers şi omul a murit nemărturisit, acesta se canoneşte trei ani. 
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OTIL AIAETAI KAI ΚΟΣΜΙΚΟΣ IEPEYE KAI IEPOMONAXOZ NA TINONTAI 
IINE YMATIKOI: ΚΑῚ TI ABRIISTAIL IINE YMATIKOS; KIEDAAALON XM-ov, 
Βαλσαμώ ν᾽ Λέγει ὁ Βαλσαμὼν εἰς τὴν ἐξήγησιν τοῦ πεντηκοστοῦ δευτέρου ἀποστο- 
λικοῦ χανόνος, ὅτι καὶ οἱ πρεσβύτεροι vai ἱερομόναχοι δέχονται λογισμοὺς καὶ συγχωροῦν 
ἁμχρτήματα μετὰ ἐπιτροπῆς καὶ ἐξουσίας ἀχριερατικῆς. 
Τῶν ϑείων διδασχάλων᾽ Καὶ πνευματικὸς ϑέλει νὰ εἰπῇ ἐξεταστής, ὁποῦ 
ἐξετάζει πνευματικὰ πράγματα ὁποῦ ἔχει ὁ ἄνθρωπος, τὰ ὁποῖα ἔναι κεκρυμμένα καὶ ἀφανέ- 


, 


îi azi ἢ Σ᾿ PI ᾿ HI A N δι ὁ 
ρωτα᾽ χαὶ εἰς τὴν ψυχὴν καὶ εἰς τὴν καρδίαν εὑρίσκονται. 


TIPI ΑΡΧΙΠΡΙΙΩΣ ITOX ΚΑΜΝΙῺΙ XPEIAN NA ΠΑΡΛΤΤΛΙ ΚΑῚ AIAAEII 
BISEINON OIIOY KAMH IINEYMATIRON; <KEDAAALON EMA-ov> 

ΤΩ πνευματιχέ, βάλε χατὰ νοῦν σου καὶ κατάλαβε χαλῶς nai EvvOnoe, ὅτι δὲν ἐπῆρες vă 
ὑπηρετῇς παρὰ μικρὰν ὑπηρεσίαν, ἀμὴ μεγάλη καὶ φοβερά, ἤγουν νὰ δέχεσαι λογισμοὺς ἀνθρώ- 
πων᾿ ὅμως χάμε νὰ εἶσαι τύπος ἀγαθὸς εἰς ὅλους καὶ ἐγκρατής, ταπεινὸς vai ἐνάρετος. Καὶ νὰ 
δέεσαι τοῦ Θεοῦ καθημερινῶς νὰ σοῦ δώσῃ λόγον γνώσεως καὶ σοφίας, νὰ διορθώνῃς ἐχείνους, 
ὁποῦ προστρέχουν εἰς ἐσένα νὰ ἐξομηλογοῦνται" καὶ νὰ οἰκονομῆῇς ὡς καλὸς οἰκονόμος τὴν 
μετάνοιαν αὐτῶν, κατὰ τὴν δύναμιν καὶ προαίρεσιν τοῦ χαθενός᾽ καὶ τὰς τῶν ἁμαρτημάτων δια- 
φορὰς χαὶ σωτηρίαν αὐτῶν νὰ πραγματεύεσαι. Καὶ πρόσεχε, ἵνα μὴ λάβῃς δῶρα καὶ συγχω- 
ρήσῃς τινὸς καὶ κληρονομήσῃ τὴν αἰώνιον κόλασιν, ὁμοῦ μετὰ τοῦ Σύμωνος τοῦ μάγου καὶ 
Ἰούδα τοῦ ᾿Ισχαριώτου, ὁποῦ ἐπαρέδωχε διὰ δῶρα τὸν Χριστόν, διότι ἢ χάρις τοῦ Θεοῦ δὲν 
πωλίειται. μόνον χωρὶς μισθὸν δίδεται. Kai κάμε νὰ νηστεύῃς τετάρτη καὶ παρασχευὴ nai δευτέρα 


ESTE DAT SĂ FIE DUHOVNICI ȘI PREOTUL MIREAN ȘI IEROMONAHUL; 
SI CE SE CHEAMĂ DUHOVNIE? CAP. 240. (COMP. GLAVA 319.) 


Bulsamon : La tilcuirea canonului al cincizecişidoilea apostolcesc, Balsamon spune 
că şi presviterii şi ieromonahii primesc gîndurile 51 iartă păcatele cu însărcinarea și împuter- 
nicirea  arhiercască. 

A dumnezeieştilor dascăli : Duhovnic vrea să spună examinator, care examinează lucru- 


rile spirituale pe care le are omul, care sînt ascunse şi nearătate; și se află în sullet 51 în inumă. 


DESPRE ARIIIEREU CUM TREBUIE SĂ ÎNDEMNE ȘI SĂ ÎNVEȚE PE ACELA PE 
CARE-L FACE DUHOVNIC? <CAP. 241.» 


“Duhovnice, bagă-ți în cap și pricepe bine și gindeşte-le, că n-ai luat să slujești slujbă 
mică de tot, ci mare şi întricoşătoare, adică să primeşti gindurile oamenilor; [ἃ să fii tuturor 
model bun și cu înfrînare, umilinţă și virtute. Și zilnic să te rogi lui Dumnezeu să-ţi dea 
cuvînt de cunoaștere și înţelepciune să îndreptezi pe cei ce aleargă la tine ca să-i spovedeşti; 
şi să chibzuieşti ca un bug econom pocăinţa lor, după puterea şi rivna liecăruia şi să 
cumpăneşti deosebirea păcatelor 51 mîntuirea lor. Și bagă de seamă să nu ici daruri şi să 
dai iertare cuiva şi să moșşteneşti munca de veci dimpreună cu Simon Magul 51 cu luda 
Iscariotul, care pentru daruri l-a vîndut. pe Hristos, pentru că darul lui Dumnezeu nu 
se vinde, ci se dă fără plată. Si fă de posteşte miercuri și vineri şi luni tot anul după hotă- 
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ὅλου τοῦ χρόνου κατὰ τὴν ἀπόφασιν τῶν ϑείων ἀποστολικῶν κανόνων καὶ τῶν ϑείων πατέρων. 
Καὶ ὅταν νηστεύῃς, τότε ϑέλεις νουθετεῖν καὶ διδάσκειν καὶ τοὺς ἄλλους, ὅτι νὰ νηστεύουν᾽ εἰ 
δὲ καὶ ἐσὺ δὲν νηστεύεις, οὐδὲ ἄλλην ἀρετὴν δὲν κάμνεις, πῶς νὰ λέγῃς πρὸς τοὺς ἄλλους, ὅτι 
νὰ κάμνουν νηστείαν καὶ ἀρετάς; Λοιπόν, οὐδένας ἄνθρωπος ϑέλει εὑρεθῇ, ὅτι νὰ σοῦ ἀκούσῃ. 
Λέγει ὁ ϑεῖος Ἰ᾽ρηγόριος ὁ ϑεολόγος" ἐσὺ διδάσκεις ἄλλον καὶ τὸν ἑαυτόν σου δὲν βλέπεις νὰ 
διδάξῃς" καὶ ὁ κύριος ἡμῶν εἰς τὸ ϑεῖον καὶ ἱερὸν -εὐασγγέλιον λέγων᾽ ᾿Ιὐὰν τὸ ἅλας μαρανθῇ, 
ἐν τίνι ἁλισθήσεται; Διὰ τοῦτο λέγουν οἱ ϑεῖοι διδάσκαλοι, ὅτι πρόσεχε σὲ αὐτόν, ὦ πνευματικέ, 
διότι, ἐὰν ἀπολεσθῇ τινὰς ἄνθρωπος ἀπὸ ἀμέλειαν ἐδιγχγήν σου, τὸ αἷμα αὐτοῦ, ἤγουν ἣ ἁμαρτία, 
ἀπὸ ἐσὲ ϑέλει ζητηθεῖ ἐν τῇ ἡμέρᾳ τῆς κρίσεως. Καὶ μὴ δὲν κάμῃς ἀμέλειαν καμίαν, ἀμὴ νὰ 
ἔχῃς πᾶσαν σπουδήν, διὰ νὰ σώζῃς τὰς ψυχὰς τῶν ἀνθρώπων, διότι λέγει τὸ ϑεῖον καὶ ἱερὸν 
εὐαγγέλιον" ἐπὶ κατάρατος ὁ τὸ ἔργον Κυρίου ἀμελῶς ἐμπορευόμενος" καὶ τὸ ἔργον Κυρίου 
Eva νὰ σώζῃς ψυχὰς ἀνθρώπων, ὥστε νὰ ἐχβάλῃς αὐτὰς ἐκ τῶν χειρῶν τοῦ διαβόλου διὰ τῆς 
μετανοίας καὶ ἐξομολογήσεως, διότι λέγει αὐτὸς ὁ Κύριος" ὑπὲρ μιᾶς ψυχῆς οὐδ᾽ ὅλος ὁ κόσμος 
ἀντάξιος. “Ὅμως, καθὼς λέγει ὁ μέγας βασίλειος" βλέπε νὰ μὴ δὲν φοβηθῃς οὐδὲ νὰ ἐντραπῇς 
τινα καὶ μεταλάβῃς αὐτὸν τὸ τίμιον καὶ ἅγιον σῶμα τὸ δεσποτιχκόν, ὁποῦ νὰ μὴ δὲν ἔναι ἄξιος 
dv αὐτὸ νὰ τὸ μεταλάβῃ. Οὐδὲ αὐτὸς ὁ βασιλεὺς ἐὰν ἦτον, νὰ μὴ δὲν τὸν φοβηθῇς χαὶ ἀπὸ τὰ 
ὁρισμένα νὰ μὴ δὲν εὔγῃς, μόνον νὰ κάμῃς ἐκεῖνα ὁποῦ σὲ ὁρίζουν οἱ ϑεῖοι νόμοι, διὰ νὰ μὴ κάψῃς 
αὐτοὺς ὁποῦ σοῦ ἐξομολογοῦνται, καὶ κατακαῇς, καὶ ἐσὺ μετ᾽ αὐτῶν ἐν τῇ ἡμέρᾳ τῆς κρίσεως, 
Καὶ ἐὰν ἐκεῖνο: ὁποῦ ἐξαγορεύονται δὲν ϑελήσουν νὰ κάμουν ἀποχὴν τῶν κακῶν νὰ λάβουν 
χανόνα, νοθέτησον αὐτούς, ὅσον ἠμπορεῖς καὶ δύνασαι" καὶ ἐὰν δέν σου ἀκούσουν, οὐαὶ εἰς αὐτοὺς 
χαὶ εἰς ἐχείνους, ὁποῦ ϑέλουν τοὺς μεταλάβῃ, ὅτι ϑεληματικῶς γίνονται κληρονόμοι τοῦ αἰω- 
νίου πυρός. Ταῦτα ἄνωθεν, ἐὰν εὐλέπῃς καὶ κάμνῃς, ὦ πνευματικέ, καὶ τὸν ἑαυτόν σου ϑέλῃς 
σώσῃ χαὶ ἄλλους πολλοὺς ὁποῦ ϑέλουν ἀκούειν τοὺς λόγους σου. 


rirea dumnezeieştilor canoane apostolice şi a dumnezeeștilor părinţi. Și cînd posteşti, îi 
vei povăţui şi învăţa şi pe alţii, ca să postească; iar dacă și tu nu posteșşti, nici altă faptă 
de virtute nu faci, cum să spui către alţii, că să postească şi să fie cu virtute? Nici un om 
deci nu se va atla care să te asculte. Zice dumnezeiescul Grigore Teologul: tu pe alţii înveţi, 
pe tine însuți nu cauţi să te înveţi; şi Domnul nostru zice în dumnezeiasca și slînta evanghelie: 
dacă sarea se va strica, cu ce se va mai săra? De aceea dumnezeieştii dascăli spun, că ia 
seama la tine, duhovnice, peutru că, dacă vreun om se va prăpădi din neglijenţa ta, sîngele 
lui, adică păcatul de la tine va îi cerut în ziua judecății. Și să nu laci vreo neglijenţă, ci să 
ai toată silinţa, ca să mintuiești sufletele oamenilor, pentru că dumnezeiasca şi stînta evan- 
ghelie zice: blestemat acela care cu nepăsare umblă în lucrul domnului; şi lucrul domnului 
este să mintuiești sufletele oamenilor, încit să le scoţi din miinile diavolului prin pocăință 
și spovedanie, pentru că însuşi domnul zice: nici lumea întreagă nu face cît un singur 
suflet. Totuși, precum spune marele Vasile : caută să nu te sperii, nici să te sfieşti de cineva 
și să-l cumineci cu cinstitul și sfintul trup al domnului pe cel care nu este vrednic de οἱ 
pentru ca să-l cumineci. Nici chiar împăratul de ar îi, să nu te temi de el și să nu te ubaţi 
din cele hotărite, ci numai să faci acele ce hotărăse dummnezeiştile legi, ca să nu-i arzi pe 
cei care se spovedesc și să arzi și tu cu ei în ziua judecății. Și dacă aceia care se spovedesc, 
nu voiesc să se îndepărteze de rele să ia canon, povăţuiește-i pe ei, pe cât poţi şi-ţi este puterea; 
şi dacă nu te vor asculta, vai de dinșii și de aceia care îi vor cumineca, pentru că din voia 
lor se vor face moștenitori ai focului de veci. Acestea de mai sus, dacă le-ai băgat în seamă 
și le-ai făcut, o duhovnice, Le vei rmintui și pe tine însuţi și pe mulţi alţii care vor asculta 
de cuvintele tale. 
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ΠΕΡῚ ΤΟΥ OBAONTOL NA BBEOMOAOTHOH, OTI NA ZHTII IINEYMATIKON 
EMIIEIPON: RAI ELAN O IINE YMATIKOX OMOAOTIISII ΤῊΝ AMAPTIAN E EO- 
MOAOTOYMENOY. KEDAAATON XMB-ov. 

Πατριάρχου τοῦ Νηστευτοῦ: Ἢ ἐξομολόγησις τῶν ἁμαρτημάτων ἔχει 
ταύτην τὴν ἔννοιαν, ἤγουν καθὼς καὶ ἣ φανέρωσις τῶν σωματικῶν παθῶν, τουτέστι ἐὰν ἔχῃ τινὰς 
λάβωμα ἢ νόσημα εἰς τὸ κορμήν τοὺ nai τ Δαθενὸς ἀνθρώπου δὲν τὰ δείχνῃ τὰ πάθη ἐκεῖνα, 


i 
- Aj “ 


μόνον ζητεῖ νὰ εὕρῃ ἔμπειρον καὶ δόκιμον să . ὃν vă τὰ ἰατρεύσῃ αὐτά, διὰ vă μὴ δὲν σαπηθοῦν 
δν ? Ἔ , i Ν LA pi ᾿ Ἕ ἢ Ἂ A A [ză & a i 2 7 τ, 7 ες 
χαὶ κάμουν σκώληκας χαὶ λάβῃ, ϑάνατον, διὰ νὰ μὴ δὲν εὕρῃ καλὸν ἰατρόν οὕτως ϑέλει χαὶ ἢ 
Σ ? -“ e A AS [a 3 - e fară 7 A CR] " st x SE LA 
ἐξαγόρευσις τῶν ἁμαρτημάτων νὰ γίνεται. ᾿Βκεῖνος ὁποῦ ϑέλει vă ἐξομολογηθῇ, διὰ νὰ ἰατρεύσῃ 
τὰ λαβώματα χαὶ τὰ νοσήματα τῆς ψυχῆς, ϑέλει νὰ κοπιάσῃ καὶ νὰ δράμγ, ὅπως νὰ εὕρῃ πνευματυκὸν 
E) DN ) ῃ 1}} sd 
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ἄξιον καὶ δόκιμον, διὰ vă χαθαρίσῃ τοὺς σκώληκας καὶ τοὺς μώλωψας ἐπιμελῶς χαὶ τελείως vă 
τὰς ἐκριζώσῃ καὶ νὰ τὰς καθαρίσῃ, τότε νὰ βάλῃ τὰς ἀλειφὰς νὰ τὰς ἰατρεύσῃ, διότι λέγει ἣ 
ϑεία Γραφή" ἡμεῖς οἱ δυνατοὶ τὰ ἀσθενήματα τῶν ἀδυνάτων βαστάζειν, εἰ δὲ καὶ τυφλὸς τυφλὸν 
Edo σαὶ οὗ Sha εἶ βυθὸν aseara πουτέσει 9.9 Χὰ δ: μοὶ διῶ ποῦ pate 
ὁδηγεῖ, καὶ οἱ δύο εἰς βυθὸν ὑπαγένουν, τουτέστι ϑέλουν ἐγκρεμνισθῇ" καὶ διὰ τοῦτο νὰ ζητῆτε 
πᾶν τὸ καλιότερον. 

Ὅρα ἀπόφασιν κατὰ τοῦ πνευματικοῦ: Καὶ ἐὰν ὁ πνευματικὸς ὅμο- 
λογήσῃ τὴν ἁμαρτίαν ὁποῦ νὰ τοῦ ἐξομολογηθοῦν, νὰ ἔχῃ ἐπιτίμιον ἄργεια τῆς ἱερωσύνης 
αὐτοῦ χρόνους τρεῖς. 

λλλοι δὲ διδάσκαλοι λέγουν καὶ ἀποφήνουν, ὅτι νὰ Eva καθῃρημένος παντάπασι καὶ τῆς 
ἱεροσύνης χαὶ τῆς πνευματικῆς χάριτος, μόνον τοῦτο νὰ ἔχῃ, ὅτι νὰ μεταλαμβάνῃ τῆς ϑείας 
μεταλήψεως. 

Νόμος" “O δὲ πολιτικὸς νόμος ἀποφήνει 1) νὰ εὐγάνουν τὴν γλῶτταν αὐτοῦ, ἔξω νὰ 


τὴν ἐρύχτουν. 


DESPRE CEL CE VOIEȘTE SĂ SE MĂRTURISEASCĂ, SĂ CAUTE UN DUHOVNIC 
CU EXPERIENŢĂ: ȘI DACĂ DUHOVNICUL SPUNE CUIVA PĂCATUL CELUI CE SE 
MĂRTURISEȘTE. CAP. 242. (COMP. CGLAVA 319.) 


A patriarhului Postnicul : Mărturisirea păcatelor arc acest înţeles, adică precum are 
și arătarea suferințelor trupeşti, adică dacă are cineva vreo rană sau boală în trupul lui 
nu arată acele sulerinţe oricărui om, ci caută să afle un doctor cu experienţă și încercat 
ca să le vindece, pentru ca să nu cangreneze și să facă vicrmi și să ajungă să moară, pentru 
că n-a găsit doctor bun, tot așa va să se facă și spovedirea păcatelor. Acela care voiește 
să se mărturisească, pentru ca să-și vindece rănile şi boalele sufletului, va să se ostenească 
și să alerge să afle un duhovnic vrednic și încercat, ca să se curețe cu grijă de viermi şi 
de contuzii și să le înlăture -din rădăcină cu desăvîrșire și să le curețe, alunci să pună 
altii și să le vindece, pentr că slinta scriptură spune: noi sîntem în stare să oprim slăbiciunile 
celor tără putere, iar dacă orb pe orb conduce, amindoi merg în prăpastie, adică se vor 
prăbuși; şi de aceca căutaţi tot ce este mai bun. 

Vezi hotărîrea împotriva duhovnicului : Și dacă duhovnicul va spune cuiva păcatul pe 
care i-l vor îi mărturisit, să fie pedepsit cu oprirea de la preoţia lui trei ani. 

Alţi dascăli spun şi hotărăsc ca să fie îndepărtat cu totul și din preoţie şi din darul 
de duhovnic, numai atita să aibă, că să se cuminece cu sfinta cuminecătură. 

Lege. lar legea cetățenească hotărăște să-i scoată limba, să o arunce afară. 


ἢ ἀποφύνει în ms, 
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ΠΕΡῚ ALZOENOYE OTI BAN KAI PATH, NA METAAABII: ΚΑΙ ΠΙΡΙ TON 
KANONISMENON OTI, BAN EINAI ELE ΘΆΝΑΤΟΝ, NA METAAABOIN. 
KEDAAALON 5MI-ov. 


e “ 


Νικηφόρου Κωνσταντινουπόλεως Ἰυὰν φάγῃ ὁ ἀσθενής, ὁποῦ νὰ 
e 7 ᾽ FIENI ͵ N 4 “- 7 7 + N v A 5 ἄν 
εὑρίσκεται εἰς κίνδυνον ϑανάτου, νὰ μεταδίδεται τῶν ϑείων μυστηρίων καὶ νὰ μὴ δὲν ἐμπόδιζεται, 
διατὶ ἔφαγε τῇ ἡμέρᾳ ἐκείν. 
Συνόδου α-ἧς κανὼν ιγ-οος᾽ li δὲ καὶ ἔναι τινὲς κανονισμένοι, ὅτι νὰ μὴ δὲν χοι- 
εν Pad 7 4 IA 0; C LA » 9 LA ᾿ ΟΝ > ? 
νωνήσουν τῶν ϑείων μυστηρίων, καὶ ἔλθῃ ϑάνατος εἰς αὐτούς, vă μεταδίδωνται ἀνεμποδίστως, 
διὰ νὰ μὴ δὲν ὑστερηϑοῦν τοῦ τοιούτου ἁγιασμοῦ. Καὶ ἐὰν λάβουν τὴν ὑγείαν καὶ σηκωθοῦν, 
νὰ στέκωνται πάλιν εἰς τοὺς ὁρισμένους χρόνους νὰ μὴ δὲν κοινωνήσουν. 


ἘΠῚΡῚ AXOENOYE BAN ANOOANII AMITA ΔΟΤῸΣ ALO ΑΜΙΛΊΤΌΌΙΑΣ ΤΟΥ IEPOY 
II AAAOY ΤΙΝΟΣ. KEDAAALON XMA-ov. 


Πατριάρχου τοῦ Νηστετοῦ: Ὃ ἁγιώτατος ᾿Ιωάννης ὁ Νηστευτὴς ἀπο- 
φαίνει 1) ὅτι ἂν ἀποθάνῃ τινάς, χωρὶς νὰ μεταδοθῇ τῶν ἀχράντων μυστηρίων, ἀπὸ τὴν ἀμέλειαν 
του, νὰ κανονίζεται τοῦτος καὶ νὰ κάμουν δι’ αὐτὸν λειτουργίας καὶ ἐλεημοσύνας χαὶ ἐχεῖνοι 
ὁποῦ εὑρίσκονται πρῶτοι τοῦ ὁσπητίου αὐτοῦ, νὰ κανονίζωνται χρόνους δύο καὶ νὰ χάμνουν 
καὶ μετανοίας ἑκατόν. lit δὲ καὶ καλέσουν τὸν ἱερέα καὶ δὲν ὑπάγει τῆς ὥρας, ἀμὴ ἀμελήσει 
καὶ ὁ ἀσθενὴς ἀπεθάνῃ ἀμετάδοτος, νὰ δουλεύσῃ ὁ ἱερεὺς χρόνον ἕνα ἄργεια τῆς ἱερωσύνης 
αὐτοῦ. 


" 


BOLNAVUL CARE A ȘI MÎNCAT, SĂ SE CUMINECE; ȘI CEI CE AU CANON DACĂ 
SÎNT PE MOARTE, SĂ. SI: CUMINECE. CAP. 243. (GLAVA 320.) 


A lui Nichifor al Constantinopolului : Dacă a mincat, bolnavul care se allă în primejdie 
de moarte, să se cuminece cu dumnezeieştile taine și să nu fie oprit, pentru că a mîncat 
în ziua aceca. 

Canonul al 13-lea al sinodului 1-lea : Dacă unii au canon să nu se cuminece cu dumne- 
zeieştile, taine şi le vine moartea, să se cuminece fără nici o piedică, pentru. ca să nu [10 
lipsiţi de o sfințire ca aceasta. Și dacă își dobindesc sănătatea şi se scoală, să stea iarăși 
anii hotăriţi și să nu se cuminece. 


BOLNAVUL CAREA MURIT NECUMINECAT DIN NEGILIJENŢA PREOTULUI SAU 
A ALTCUIVA. CAP. 244. 


A patriarhului Postnicul : Prea stintul loan Postnicul spune că dacă a murit cineva, 
fără să se fi cuminecat cu slintele taine din nepăsarea sa, acesta să ia canon şi să se facă pentru 
el liturghii și milostenii ; și aceia care sînt cei dintii ai casei lui, să ia canon doi ani 81 
să facă și o sută de metanii. lar de vor chema preot și nu vine în acel ceas, ci va fi neghjent 
şi bolnavul a murit necuminecat, preotul să sulere un an oprire de la preoţia lui. 


1) ἀποφύνη în Ins. 
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HBPI ΠΌΣΟΥΣ ΝΡΟΝΟΥΣ ΝᾺ BEALUOPE VUSTAI ΤᾺ ΑΡΣΒΕΝΙΚΑ ΚΑῚ ΤᾺ OIF 
AYVRA- RAT OAOI RAMNEI NPEIA NA METANOOMEN 1EPOMENOL KAI AALKOI. 
IS EDAAALON SM. 


δι 


Ἴωάννου τοῦ ΚΝΚΝίτρους Ὃ ἁγιώτατος ᾿ Ιωάννης 6 ded διαχελεύει, ὅτι τὰ 
ἀρσενιχὰ παιδία μετὰ τόθ τ σσαρας χαὶ δέχα 1) χρόνους νὰ ἐξαγορεύωνται εἰς πνευματιχοὺς 
sii re: τὰ αὐτῶν ἁμαρτήματα, τὰ δὲ ϑηλυχὰ μετὰ τοὺς δώδεκα. 


? 
ες 
EA 
20 
io 


Συμεὼν Θεσσαλονίκης Kai ὅλοι κάμνει χρείχ νὰ μετανοοῦμεν, ἀρχιερεῖς 
ς. καλόγεροι, χαλογραῖαι 2), ἄνδρες, γυναῖχες" χαὶ οὐδένας οἵ χωρίζῃ ἀπὸ τὴν μετάνο 


χαὶ ἀπὸ τὴν ἐξομολόγησιν, ὅτι ὅλοι ἁμαρτάνομεν, ἢ διχ λόγου ἢ διὰ ἔργου, ἢ διὰ ϑεωρίας ἢ διὰ 
ἐνθυμήσεων, χαὶ χρεωστοῦμεν νὰ μετανοοῦμεν᾽" ὥ 


᾿ 


ὥθεν χαὶ ὁ σωτὴρ ἢ 


5 i Ἢ N e duza “ f. ΩΝ 
ο ἡμῶν τὰς αν ὦ χύτου BAT 
e" ἥγιχε γὰρ ἢ βασιλεία τῶν οὐρανῶν. Καὶ 
= e Zap τῇ 2 δ ΝΣ ΞΕ : 
γξι δὲ μεγάλως" ἐγὼ βοῶ μετ᾽ ἐμοῦ πᾶσι διὰ 
τῆς τοῦ σωτῆρος ἡμῶν χάριτος, νὰ μετανωῶμεν, ἵνα σωθῶμεν, ὅτι καὶ ἱερωμένων καὶ χοσμιυκῶν 
E) 7 “7 e ax Ν ἃ ᾧ 4 ὅλῳ; pă e 
ἀναγχαία ἕναι ἢ ἐξομολόγησις καὶ ἢ μετάνοια. ΔΙαρτυρεῖ δὲ τοῦτο ὁ ἀπόστολος λέγων" ἐξομολο- 
γεῖσθε ἀλλήλοις τὰ πα ραπτώματα᾽ χαὶ εὔχεσθε ὑπὲρ ἀλλήλων, ὅπως ἰχθῆτε. ᾿Απὸ τούτου δείχνει 
ὁ ἀπόστολος, ὅτι χρεία ἔναι νὰ ἐξαγορεύε εται πᾶς ἄνθρωπος εἰς ἐκε εἴνα ὁποῦ ἥμαρτε, ὅτι οὐδένας 
Eva ἀναμάρτητος, εἰ μὴ μόνος ὁ κύριος ἡμῶν ᾿Ιησοῦς ἈΝ ριστός, ὁ ὁποῖος uretrei ἐσαρ- 


[3 7 » ͵ ν Ca EN ᾽ Ἁ xi , ς« - ͵ N E) , . 
χώθη, χαὶ ἁγίως ἐγεννήθη χαὶ ἔζησε χαὶ ἀπέθανε ὑπὲρ ἁπάντων, ὁ λυτρωτής, καὶ ἀναστάς, ζῇ 


“τὸ ὩΣ 


τιστὴς Ἰωάνν ἢς. ὁ ϑεῖος ΠΙρόδρομος μετᾶνος 
ἐγγὺς ἰκύριος πᾶσι τοῖς ἐπιχχλωυμένοις αὐτόν, λέ 


χαὶ μένει μόνως ὧν ἀνχμάρτητος 


ΟἿ ΟΣΟΘῚΙ BEA POP LUONTAL αν ΠΡΟΛΤΡΌΣΊΣΩΣ, ΤΩΣ ΚΑΝΟΝΊΖΕΤΑΙ 
ΚΟΦΑΛΑΊΤΟΝ ΣΙ ς-ὸν 


Νικηφόρου Νωνσταντινουπόώλεως ᾿Ιδὰν ἐξομολογηθῇ ὦ ἀνθρωπὸος τὰ 
7 


ἁμαρτήματά τοῦ ὁλοψύχως ἐκ προαιρέσεως, ὁ πνευματικὸς ἔναι χρεώστης νὰ κάμῃ ἐλαφρὴν 


zi) 


LA CÎŢI ANI SĂ SE SPOVEDEASCĂ PABTIA BĂRBĂETASCĂ ȘI CEA PEMEIASCĂ; 
ŞI POȚI PREBUIE SĂ NE POCĂIM „CLERICI SI MIRENI. CAP. 245. (GLAVA 321). 


A lui Joan al Chutrului : Prea sfințitul Ioan al Chitrului porunceste că băieții după 
paisprezece ani să-și spovedească la duhovnici lor păcatele, iar fetele după doisprezece. 

A lui Simeon al Salonicului : Și Loţi trebuie să ne pocăim, arhierei, preoti, călugări, 
călugăriţe, bărbaţi, lemei; și nimeni să nu se despartă «de pocăință și de mărturisire, pentru 
că toţi păcăluim, sau cu cuvintul sau cu lucrul, sau cu vederea sau cu gindurile, și sintem 
datori să ne pocăim ; de aceea şi mâintuitorul nostru, precum şi botezătorul său loan, dumne= 
zciescul înainte mergălor <zice >: pocăiți-vă, că împărăția cerurilor s-a apropiat. Și domnul 
e aproape de toți care-l cheamă pre dinsul, spune cu glas mare; cu strig tuturor împreună 
cu mine pentru harul mântuitorului nostru, să ne pocăim, ca să Tun mîntuiţi, pentru că şi 
clericii şi mirenii au trebuinţă de mărturisire și pocăință. lar aceasta o mărturiseşte apostolul 
zicînd: mărturisiți-vă unit altora greșelile şi rugaţi-vă unii pentru alţi, pentru ca să vă 
tămăduiţi. Dintru acesta arată apostolul, că e de Lrebuinţă să se spovedească Lot omul 
din cele ec a păcătuit, pentru că nimeni nu este lără păcat, decit numai domnul nostru 
Isus lristos, care lără păcat s-a întrupat și cu slinţenie s-a născul şi a trăit 51. a murit 
pentru toţi, izbăvitorul, şi inviind trăiește şi rămine singur fără păcat. 


CELOR CARE SE SPOVEDESC DE BUNĂ LOR VULE, CE CANON LI SE DĂ? 
CAP. 246. (ἀνὰ 322.) 


A lui Nichifor al Constantinopolului: Dacă omul şi-a mărturisit păcatele din lot sulletul 
de buna lui voie, duhovnicul este dator să-i facă uşoară vindecarea acelor răni şi canonul 

.) δώδεκα în ms. 

2) χαλογραΐ în ms. 
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τὴν ἰατρείαν τῶν πληγῶν ἐκείνων καὶ τὸν κανόνα ὁποῦ ϑέλει vă τὸν ἐκανονίσῃ, vă τὸν ἐμοιράζῃ 
εἰς τρία᾽ τὸ μὲν ἕνα νὰ τὸ βάλῃ εἰς τὴν φιλανθρωπίαν τοῦ Θεοῦ, ὅτι οὐδένας ἔναι ἀναμάρτητος, 

pă 1 [4 » ΑἹ ς i Sa. să A A ͵ ᾿ A ? E x NIL pi 7 ᾽ 3 δ ἢ e - 
εἰ μὴ μόνος αὐτὸς ὁ Κύριος" τὸ δὲ δεύτερον ϑέλει νὰ κάμῃ νὰ δώσῃ τὸν κανόνα εἰς αὐτὸν ὁποῦ 
ἔχαμε τὴν ἁμαρτίαν, κατὰ τὴν δύναμιν καὶ προαίρεσιν αὐτοῦ" τὸ δὲ τρίτον νὰ λαμβάνῃ ὁ πνευ- 
ματικὸς ὡς ἐχεῖνος ὁποῦ ἔχει τὴν ἐξουσίαν παρὰ τοῦ ἀρχιερέως τοῦ λύειν καὶ δεσμεῖν. 


IIEPI ΠΝΕΥΜΑΤΙΚΟΥ͂ ΟΙἸΤΩ͂Σ ΝᾺ BXII TOIION IEPON ΔΙᾺ ΤΟΥ͂Σ EZOMOAO- 

ΓΟΥΜΕΝΟΥ͂Σ KAI TI NA AETII ΠΡῸΣ ΑΥ̓ΤΟΥ͂Σ; KAI ΠΕΡῚ EKEINON ὉΠΟΥ͂ 

STEPTOYN ΤῸΝ KANONA ΤΟΥ͂Σ KAI ΟΠΟΥ AEN TON EXTEPLOYN: KAI NA 
EMBAEIIH KAI ΤῊΝ NEOTIITA KAI TO ΤΉΡΑΣ. KEPAAALON XMZ-ov. 


ai 4 , τ ă e SR , Ay 7 " - ὦ ἃ A 
Συμεὼν Θεσσαλονίκης Ὃ πνευματικὸς ϑέλει vă ἔχῃ τόπον σεμνὸν χαὶ ἱερὸν 
N e - 3 πὴ» - “ῳ 1 93 , Ν + a 7 3 a £ - 7 + 2 [i 
εἰς τὸν ὁποῖον vă ἐξομολογῇ τοὺς ἀνθρώπους καὶ vă ἐπέρνῃ ἐκεῖνον ὁποῦ ϑέλει vă ἐξομολογηθῇ 
μὲ καθαρὸν πρόσωπον χαὶ ϑεῖον φόβον καὶ ὄχι μετά τινος σκυθρωπότητος ἢ βάρους ἢ σχήματος 
κακοῦ, ἀμὴ μετὰ χαρᾶς πολλῆς νὰ ὑπαγένῃ μετ᾽ ἐκείνου ὁποῦ ϑέλει νὰ ἐξομολογηθῇ, εἰς ἐκεῖνον 
τὸν ἱερὸν τόπον, ὡς ἔναι χρέος τῶν δοχιμωτάτων πνευματικῶν, ὅτι νὰ κάμνουν. 
ἸΙατριάρχου τοῦ Νηστευτοῦ᾽ Ὅταν ὁ πνευματικὸς ϑέλῃ νὰ ἐξομολογήσῃ 
A > , 1 7 Ἀν N FA Să > ȘI 7 “ ᾽ὔ 

τινὰν ἄνθρωπον, τούτους τοὺς λόγους χρεωστεῖ νὰ λέγῃ πρὸς αὐτόν: Βλέπε χαλῶς, παιδί μου, 
“ e N. DI pă > A 7 i 3 PY A i A zEc c λ Aa TA 3, "1 δὲ 3 - 
ὅτι ὁ Χριστὸς στέκεται ἀπὸ πάνω Gov καὶ ἀλημένη τὴν ἐξομολόγησίν σου καὶ μηδὲν ἐντραπῇς 
χαὶ μηδὲ νὰ φοβηθῇς ἀπὸ ἐμένα vă κρύψῃς χανένα ἀπὸ τὰ ἁμαρτήματα ὁποῦ ἔκαμες" ἀμὴ μετὰ 
„ae sapa i a Îi ἢ 4. Ὁ. e Ş v "O. , ΟΣ ἢ E 
ϑάῤῥους καὶ ἐξ ὅλης ψυχῆς καὶ χαρϑδίας εἰπὲ αὐτά, διὰ vă λάβῃς συγχώρησιν καὶ εὐλογίαν παρ 
αὐτοῦ τοῦ κυρίου ἡμῶν ᾽Τησοῦ Χριστοῦ. Ei δὲ καὶ κρύψεις τίποτα ἀπ' αὐτοῦ, ϑέλεις ἔχῃ διπλῆν 
ἁμαρτίαν. Καὶ πρόσεχε, ἐπειδὴ ἦλθες εἰς ἰατρὸν διὰ νὰ ἔχῃ ἰατρευθῇς, νὰ μὴ δὲν ὑπάγῃ ἀγιά- 


cu care voiește să-l canonească, să-l împartă în trei: o parte să o pună spre iubirea de oameni 
a lui Dumnezeu, că nimeni nu este fără păcat decît numai singur Domnul; a doua parte din 
canon să o dea să ὁ facă acela care a făcut păcatul, după puterea și rivna lui; iar partea a 


. > 


treia să o ia duhovnicul, ca unul care are puterea de la arhiereu să lege și să dezlege. 


DESPRE DULIOVNIC CA SĂ AIBĂ UN LOC SFÎNT PENTRU CEL CE SE MĂRTURISESC 

ȘI CE SĂ SPUNĂ CĂTRE EI? ȘI DESPRE CEI CE-ȘI PRIMESC CANONUL ȘI CARE 

NU-L PRIMESC ȘI SĂ SE SOCOTEASCĂ TINEREȚEA ȘI BĂTRÎNEȚEA LOR. 
CAP. 247. (GLAVA 327.) 


A lui Simeon al Salonicului : Duhovnicul va să aibă un loc cinstit și sfint în care să 
spovedească oamenii şi să-l primească pe acela pe care voiește să-l spovedească, cu faţă 
curată și cu îrica lui Dumnezeu 51 nu cu vreo faţă posomorită și gravă şi cu chip rău, ci 
cu multă bucurie să meargă cu acela care voiește să se mărturisească în acel loc sfint, 
precum este datoria duhovnicilor adevăraţi să o ἰδοῦ. 

A patriarhului Postnicul : Cind duhovnicul voiește să spovedească pe vreun om, aceste 
cuvinte este dator să spună către el: Caută bine, fiul meu, că Hristos stă deasupra ta 81 
așteaptă mărturisirea ta şi să nu te ruşinezi, nici să te temi de mine să ascunzi vreun păcat 
din cele ce le-ai Llăcut, și cu curaj și din tot sufletul și din toată inima spune-le, ca să ici 
iertare și binecuvîntare de la domnul nostru lisus Hristos. Iar de vei ascunde ceva de el, 
vei avea păcat îndoit, Și ia scama, de vreme ce ai venit la doctor, ca să fii vindecat, să nu 
pleci nevindecat și netămăduit, fără însănătoșirea sufletului și a trupului; și păcatul va fi 
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τρευτος χαὶ ἀθεράπευτος, χωρὶς ἰάσεως ψυχῆς καὶ σώματος" καὶ ἁμαρτία ϑέλει εἶσθαι εἰς ἐσένα 
καὶ οὐχὶ εἰς ἐμένα. Καὶ οὕτως τὸν ἐρωτᾷ ἕνα χαὶ ἕνα. ᾿Αρχὴ ἀνέκαμε κανένα ἀπὸ τὸ ἑπτὰ ϑανά- 
σΐμα ἁμαρτήματα, τὰ ὁποῖα εἶναι ταῦτα ἔΛρνησις πίστεως" ᾿Απόγνωσις᾽ Moryeia: Φόνος ϑελη. 
ματικῶς" Δἱμομιξία᾽ ᾿Αρσενοχοιτία᾽ καὶ ἢ παράνομος 1Ιαιϊιδοφθορία. 

“Ὁμοίως καὶ περὶ τῶν ἐπιλοίπων ἁμαρτημάτων καὶ ἀκούοντας τοὺς λόγους αὐτοῦ καὶ τὰ 
ἁμαρτήματα ποῖα εἶναι, κανονίζει αὐτόν, καθὼς ὁρίζουν οἱ κανόνες τῶν ϑείων πατέρων, καὶ καθὼς 
ἐβλέπεις καὶ τὴν αὐτοῦ ἀρετὴν καὶ προαίρεσιν. 

Τοῦ μεγάλου Βασιλείου κανὼν πγ-ος: Καὶ ὅσοι στέργουν τὸν κανόνα 
τους, λέγει ὁ μέγας Βασίλειος εἰς τὸν ὀγδοηκοστὸν τρίτον κανόνα αὐτοῦ, καὶ δὲν μεταλαμβάνουν, 
τούτους ἔχε καὶ πνευματικοπαίδια. Οἱ δὲ ἐκεῖνοι ὁποῦ δὲν στέργουν τὸν κανόνα τους, μὴ ἀφίσῃς 
αὐτοὺς νὰ ὑπᾶσι χωρὶς ἰατρεία, ἀμὴ νουθέτει πρώτην καὶ δευτέραν φοράν᾽ χαὶ εἰ μὲν σου ἀκούσουν, 
ἤδη καλόν εἰ δὲ καὶ μείνουν εἰς τὸ ἀμετάτρεπτον καὶ δὲν ϑελήσουν νὰ ἐπιστραφοῦν τελείως, 
ἡ ἁμαρτία ἂς ἔναι εἰς ἐκείνους. 

Καὶ ἤξευρε, ὅτι οὕτως νὰ ἔχῃ τὰ ἁμαρτήματα ὁποῦ σοῦ ἐξομολογοῦνται, ὡσὰν νὰ ἦσαν 
χαὶ ἐδικά σου" καὶ οὕτως νὰ ἔχῃ ἔννοιαν νὰ ἀποχριθῇς τῷ κυρίῳ ἡμῶν ᾿Γησοῦ Χριστῷ ἐν τῇ 
φρικτῇ δευτέρᾳ αὐτοῦ παρουσίᾳ" 

᾿Αποστόλων κανὼν νβ-ος: Καὶ ὅσοι δὲν στέργουν τελείως νὰ κάμουν ἀπὸ τὸν 
χανόνα, ὁποῦ τοὺς δίδεις καὶ εὔγουν ἀπὸ σοῦ χωρὶς ἰατρεία, εἰ μὲν καὶ ἐπιστρέψουν καὶ ἔλθουν 
εἰς μετάνοιαν καὶ ὑποσχεθοῦν, ὅτι νὰ κάμουν τὸν κανόνα τους, δέξαι αὐτοὺς χαὶ ἐγκάλισον, ὅτι 
ὁ χύριος ἡμῶν λέγει" οὐκ ἦλθον καλέσαι δικαίους, ἀλλὰ ἁμαρτωλοὺς εἰς μετάνοιαν. Dl δὲ καὶ 
δὲν ϑελήσουν, αὐτοὶ ϑέλουν βαστάζει τὸ βάρος τῶν ἁμαρτιῶν τοὺς ἐν τῇ ἡμέρᾳ τῆς κρίσεως" 
πλὴν ἔχεις χρέος ὅσον δύνασαι νὰ τοὺς νουθετῆς καὶ νὰ κάμῃς ἰατρείαν εἰς αὐτούς, εἰς ὅσον ἠμπο- 
ρέσῃς, ἂν σοῦ ἀκούσουν. 


al tău și nu al meu. Și așa întreabă-l una cîte una. Început fă cu unul din cele șapte păcate 
de moarte, care sint următoarele: Tăgăduirea credinţei ; Deznădejdea; Preacurvia; Sinuci- 
derea; Amestecarea de sînge; Pederastia; şi Siluirea de copii. 

De asemenea și despre celelalte păcate și ascultînd cuvintele lui și ce păcate sînt, dă-i 
canon, precum hotărăsc canoanele dumnezeieştilor părinţi 51 după cum vezi virtutea și libera 
lui voinţă. 

Canonul 33 al marelui Vasilie: Şi cîţi acceptă canonul lor, zice marele Vasilie în al optzeci 
ȘI treilea canon al său, şi nu se cuminecă, aceștia să-ţi fie copii duhovniceşti. Iar pe cei care 
nu primesc canonul lor, nu-i lăsa să plece fără vindecare, ci povăţuieşte-i o dată şi a doua 
oară; și dacă te vor asculta, iacă-i bine; iar dacă rămîn neschimbaţi și nu vor voi cu 
desăvîrșire să se întoarcă, lasă păcatul să fie al acelora. 

Și să știi că păcatele care ţi se mărturisesc, să le socoteşti așa, ca și cum ar fi ale 
tale proprii; ași aşa să ai gind să răspunzi domnului nostru Isus Hristos la groaznica a doua 
venire a lui. 

Canonul 52 al apostolilor : δι care nu primesc cu totul să facă din canonul lor ce li-l 
dai și pleacă de la tine fără vindecare, dacă se întorc și vin la pocăință și făgăduiese 
să-și facă al lor canon, primeşte-i și îmbrăţișează-i, pentru că domnul nostru spune: n-am 
venit să chem, pe cei drepţi, ci pe păcătoşi la pocăință. lar dacă nu vor voi, ei vor avea 
de tras greul păcatelor lor în ziua judecății; numai că tu ai datoria să-i povăţuieşti pe cât 
îţi stă în putere şi să le aduci vindecare pe cît poţi, dacă te vor asculta. 
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Ὅρα χαλῶς ταῦτα, ὦ πνευματικέ' Πατριάρχου τοῦ Nmo- 
τευτοῦ Ὅταν εὑρεθῇ ἄνθρωπος εὐβλαβὴς καὶ προαιρεῖται νὰ κάμῃ καθ᾽ ἡμέραν μετανοίας 
χατὰ τὸ δυνατόν του νύκταν καὶ ἡμέραν, κατεβάζῃς του ἕνα χρόνον παρακάτω ἀπὸ τὸ μέτρον 
ὁποῦ τοῦ ἔδωκες νὰ μὴ δὲν κοινωνήσῃ. 

Εἰ δὲ καὶ ἔχει προαίρεσιν νὰ κάμνῃ ἐλεημοσύνη κατὰ τὴν δύναμίν του, ἀφίνῃς του ἄλλον 
ἕνα χρόνον. 

Καὶ ἐὰν νησετύῃ τετράδη καὶ παρασκευὴ κατὰ τὴν ἀπόφασιν τῶν ϑείων ἀποστόλων, 
ιἀφίνῃς του πάλιν ἄλλον ἕνα χρόνον. 

Εἰ δὲ καὶ ϑελέσει νὰ κρατήσῃ τῇ δευτέρᾳ τὸ κρέας, πάλιν ἀφίσῃς του ἄλλον ἕνα χρόνον. 

Ei δὲ καὶ ὁ ἄνθρωπος ἐκεῖνος ἔναι ἀπὸ τοὺς τριάντα χρόνους καὶ κάτω, πάλιν ἄλλον ἕνα 
χρόνον τοῦ ἀφίνῃς. 

Ei δὲ καὶ εἶναι ἀπὸ τοὺς εἴκοσι χρόνους καὶ κάτω, ὀλιγώτερον χκανονίζεται. 

Ei δὲ καὶ μετὰ τὴν ἁμαρτίαν μετανοήσει καὶ ϑέλει νὰ γένῃ καλόγερος, τὰ δύο μερτικὰ 
τῶν ἁμαρτιῶν του νὰ τὸν ἐκανονίζῃς, καὶ τὸ ἄλλον νὰ τοῦ ἀφίνῃς. 

Ei δὲ καὶ ϑελήσει νὰ ὑπάγῃ εἰς μοναστήριον, ὁποῦ νὰ εἶναι κοινώβιον, τὰ ἥμισυ τοῦ χα- 
νόνος τῶν ἁμαρτιῶν του τοῦ ἄφισε. 

Εἰ δὲ καὶ δὲν ϑελήσει αὐτὸς ὁποῦ ἐξομολογεῖται, νὰ κάμῃ ἀπὸ τὰ ἄνωθεν, ὁποῦ εἴπαμεν, 
νὰ πληρώσῃ σωστοὺς τοὺς ὁρισμένους χρόνους τῶν ἁμαρτιῶν του. 

ὮὯ πνευμάτικε, ὅρα καὶ τοῦτο καλῶ ς᾽ Καὶ ὁ πνευματικὸς χρεωστεῖ νὰ 
᾿ἐβλέπῃ τὸν ἄνθρωπον, ἣ νέος ἔναι, ? ἢ γερονταξ, ἢ ἢ δυνατὸς Î ἀδύνατος, καὶ τὸν τρύϊθον καὶ τὸν 
τόπον, ὁποῦ ἔγινεν τὸ ἁμάρτημα᾽ sat i ἂν ἔγινεν ἀπὸ πολυφαγίας ἣ ἀπὸ μέθης, ἢ μελετημένον 
τὸ εἶχον καὶ τὸ ἐσυμφώνησαν, î) ἀπὸ φόβον ἔγινεν, ἢ δυναστικῶς, ἢ ἀπὸ πτωχίαν᾽ τοῦτο κάμνει 
χρεία νὰ ἐβλέπῃ ὁ πνευματικὸς καὶ νὰ ἐξετάζει, ὅτι ὁ νέος, ἂν ἁμαρτάνῃ, ἔχει ἐλαφρότερον 
τὸν χανόνα ἀπὸ τὸν γέροντα, ὡς εἴπαμεν. 


Vezi bine acestea, duhovnice! A patriarhului Postnicul : Cînd s-a aflat un om evlavios 
"şi-şi alege din liberă voinţă să facă zilnic metanii după puterea sa zi și noapte, scade-i un 
an din numărul ce i l-ai dat să hu se cuminece. 

Iar dacă din libera lui voinţă face milostenii după puterea sa, mai scade-i încă un an. 

Și dacă posteşte miercuri și vineri potrivit hotărîrii dumnezeieştilor apostoli, mai 
lasă-i încă un an. 

Iar dacă va voi şi lunea să postească de carne, iarăşi mai lasă-i încă un an. 

lar dacă omul acela este de treizeci de ani și mai puţin, iarăși să-i mai lași încă un an. 

Iar dacă este de douăzeci de ani și mai puţin, dă-i un canon mai mic. 

Iar dacă după păcat se va pocăi şi va voi să se facă călugăr, atunci pentru două părţi 
din păcatele lui să-i dai canon, iar alta să i-o ierţi. 

Iar de va voi să meargă într-o mănăstire, unde este viață de Θηρία, jumătate din cano- 
nul păcatelor lui iart-o. i 

lar dacă acel ce se mărturiseşte nu va voi să facă din cele de mai sus 06 le-am zis, 
atunci să împlinească în întregime anii hotărîţi ai păcatelor lui. 

Duhovnice, vezi şi aceasta bine : Și duhovnicul este dator să vadă dacă omul este tînăr 
sau bătrîn, dacă e în putere sau slab, și felul 91 locul în care s-a făcut păcatul; şi de s-a 
făcut din mîncare prea multă sau din beţie, sau cu precugetare sau din vreo învoială, sau de 
frică s-a făcut sau din silă sau din sărăcie, aceasta trebuie să vadă duhovnicul şi să cerceteze, 
pentru că tînărul, dacă păcătuiește, are canon mai ușor dect bătrînul, precum am zis. 


* 
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Ὁμοίως καὶ ὅλα τὰ ἄλλα ἁμαρτήματα ἔχουν διαφορὰ καὶ ϑέλει vă τὰ ἐρευνᾷ, πῶς ἔγιναν, 
χαὶ τότε κάμνῃ τὸν κανόνα τοὺς κατὰ τὸ πρέπον καὶ κατὰ τὴν προαίρεσιν τοῦ ἀνθρώπου. 

Τοῦ μεγάλου Βασιλείου κανὼν οδ-ος᾿ Καὶ ἐὰν κάμνῃ οἰκονομία νὰ ὀλιγοσ- 
τεύσῃ τὸν κανόνα τῶν ἁμαρτιῶν, ὡς ἐκεῖνος ὁποῦ ἔχει τὴν ἐξουσίαν τοῦ λύειν καὶ δεσμεῖν, δὲν 
ἔχει κανόνα οὐδὲ ἁμάρτημα, οὐδὲ κατάκρισιν, ὅτι διδάσκει καὶ λέγει πρὸς ἡμᾶς ἣ Sela Γραφή; 
τοὺς μετὰ πόνου καρδίας καὶ ψυχῆς ἐξομολογουμένους, ἐν τῷ ἅμα ἔρχεται εἰς αὐτοὺς ἣ φιλαν- 
θρωπία τοῦ Θεοῦ καὶ λαμβάνουν συγχώρησιν καὶ γίνονται κληρονόμοι τῆς βασιλείας τῶν οὐρανῶν. 


ΠΕΡῚ TON ΑΡΝΗΣΑΜΕΝΩΝ TON ΧΡΙΣΤΟΝ ΘΕΛΗΜΑΤΙΚΩΣ H ΔΙᾺ ΒΑΣΆΝΩΝ. 
<KEDAAATON ΣΜΉΗ-ον» 


Τοῦ μεγάλου Βασιλείου κανὼν ογτος καὶ πα-ος᾽ Ὅποιος ἀρνηθῇ τὸν 
Χριστὸν ϑεληματικῶς, χωρὶς νὰ τὸν ἐβιάσουν, μόνον εἰς τὸν ϑάνατόν του νὰ μεταλάβῃ εἰ δὲ 
καὶ τὸν ἀρνηθῇ ἀπὸ πολλὰ βάσανα καὶ μαρτύρια, ὁποῦ δὲν jet pre νὰ τὰ ὑπομένῃ, χρόνους ὀκτὼ 
νὰ μὴ δὲν κοινωνήσῃ. Ὅμως ἣ ἐκκλησία τὴν σήμερον εἰς τοῦτο συγκαταβατικώτερον κάμνει 
τὸν κανόνα τοῦτον διὰ τὴν ἀνθρωπίνην ἀσθένειαν. 


ΠΕΡῚ ΜΑΝΤΒΙΑΣ ΚΑΙ ΠΡΡῚ EKEINON ΟΠΟΥ ὙΠΑΤΓΈΕΈΝΟΥΝ ΕῚΣ ΤΟΥΣ MANTEILE 
KAI ΟΠΟΥ BAZTOYN OYAAKTA. ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΣΜΘ-ον. 


Τοῦ μεγάλου Βασιλείου ἔε-ος᾽ “O ἑξηκοστὸς πέμπτος χανὼν “τοῦ μεγάλου 
Βασιλείου ἀποφύνη( !)ὴ, ὅτι ὁ μάντις καὶ ἐκεῖνος ὁποῦ χύνει τὸ κερὶ ἣ τὸ μολύβι, ἢ ὁποῦ ἀποδένει 
. ἀνδρόγυνα, νὰ μὴ δὲν ἐσμίγουν, 7) κάμνει ἄλλης γενεᾶς μαντείας, χρόνους εἴκοσι νὰ μὴ δὲν μεταλάβῃ. 


De asemenea şi toate celelalte păcate sint felurite și ai să ]6 cercetezi, cum s-au 
făcut, şi atunci să le faci canonul lor după cum se cade şi după libera voinţă a omului. 

Canonul 74 al marelui Vasile : Şi dacă îi este chibzuinţa să împuţineze canonul păcatelor, 
ca unul ce are putere să dezlege şi să lege, nu are canon nici păcat, nici osîndă, pentru că 
dumnezeiasca scriptură învaţă și zice către noi: pe cei ce cu osîrdia inimii şi a sufletului 
se mărturisesc, în aceeași clipă vine asupra lor iubirea de Dumnezeu 51 iau iertare şi se fac 
moştenitori ai împărăției cerurilor. 


DESPRE CEI CE S-AU LEPĂDAT DE HRISTOS DIN VOIA LOR SAU CHINUIȚI 
FIIND. CAP. 248. (COMP. GLAVA 323.) 


Canonul 73 şi 81 al marelui Vasilie: Cine s-a lepădat de Hristos din voia lui, fără să fi 
fost silit, numai la moartea lui să se cuminece; iar de s-a lepădat din cauza multor munci 
şi chinuri, pe care nu le putea răbda, să nu se cuminece opt ani. Totuși biserica pune astăzi 
pentru aceasta un canon mai scăzut din cauza slăbiciunii omenești. | 


DESPRE VRĂJITORIE ȘI DESPRE CEI CE MERG LA VRĂJITORI ȘI CARE POARTĂ 
TALISMANE. CAP. 249. (GLAVA 328.) 


Canonul 65 al marelui Vasilie: Canonul al șaizeci şi cincilea al marelui. Vasilie declară 
că vrăjitorul 51 acela care toarnă ceara sau plumbul, sau care leagă perechea cununată ca să 
nu se împreune sau face altă vrăjitorie de acest fel, să nu se împărtășească douăzeci de ani. 
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Ὅρα καλῶς τὴν παροῦσαν ἔννοια ν᾽ Καὶ ἤξευρε, ὅτι ἐκείνους λέγει μάντεις, 
ὁποῦ κράζουν τοὺς δαίμονας καὶ κάμνουν τὰς μαντείας εἰς τὰ ϑελήματα ἐκεῖνα ὁποῦ ϑέλουν εἰς 
βλάβην ἀνθρώπων. | 

Συνόδου ᾿Αγγύρας κανὼν κδ-ος" ᾿Ακόμι καὶ ἐκεῖνοι ὁποῦ φέρνουν μάντιν 
εἰς τὰ ὁσπήτιά τους, νὰ τοὺς εὐγάλουν μάγιας, ἣ ὁποῦ ἀστρονομοῦνται, ἢ διὰ νὰ μάθωσι τίποτε 
ὁποῦ δὲν ἠξεύρουν, ὑπάγουν εἰς τοὺς μάντεις ἢ τὰς μάντισας, χρόνους πέντε νὰ μὴ κοινωνήσουν. 

“Ὁμοίως καὶ ἐκεῖνοι ὁποῦ βαστοῦν φυλακτὰ ἣ τύχην, τουτέστι ῥιζυκὸν λέγουν, ὅτι ἔχει 
ἄνθρωπος, î τὴν ἡμέραν ὁποῦ γεννηθοῦν ἐμβλέπουν ἣ κακὴ εἶναι îÎ καλή, νὰ κανονίζονται 
χρόνους πέντε. 


ΠΕΡῚ MAAAKIAZ ΚΑῚ ΠΟΡΝΕΊΑΣ KAI ΠΕΡῚ ΤΟΥ ΣΥΝΕΥΡΕΘΕΝΤΟΣ META 
TYNAIKOZ ΑΒΑΠΤΙΣΤΗΣ. KEDAAALON ΣΝ-ον. 


Πατριάρχου τοῦ Νηστευτοῦ᾽ Ὅσοι ἔλθουν εἰς ἔργον χαὶ πρᾶξιν μαλακίας, 
νὰ ξηροφάγουν «σαράντα ἡμέρας», νὰ μὴ δὲν μεταλάβουν χρόνον ἕνα καὶ νὰ κάμνουν καθ᾽ ἡμέραν 
καὶ μετανοίας πενῆντα. 

Ri δὲ καὶ ἀνάμεσόν τοὺς γένῃ ἣ μαλαχία, νὰ ξηροφάγουν ἡμέρας ὀγδοήντα, νὰ μὴ δὲν 
κοινωνήσουν χρόνους δύο καὶ νὰ κάμνουν καὶ καθ᾽ ἡμέραν μετανοίας πενῆντα. 

Ei δὲ καὶ Evat τινὰς ἀπὸ τοῦ κλήρου τῆς ἱερατικῆς τάξεως καὶ προτύτερα παρὰ νὰ λάβῃ 
τὴν ἱερωσύνην ἔλθῃ εἰς αὐτὸ τὸ ἁμάρτημα τῆς μαλακίας, νὰ κανονίζεται πρῶτον καὶ τότε νὰ 
χειροτονῇται. | 

Ei δὲ ἀγνώστως νὰ τὸ xp ὡσὰν γένῃ ἱερεὺς, vă ἀργῇῆται τῆς ἱερωσύνης αὐτοῦ Ζρθϑὸν 
ἕνα. Εἰ δὲ καὶ τὸ κάμῃ ἐν γνώσει μετὰ ταῦτα, νὰ καθήρεται τῆς ἱερωσύνης αὐτοῦ. 


Vezi bine înțelesul acesta: Şi să ştii bine că vrăjitori li se spune acelora care cheamă 
pe draci 1 fac vrăjile la voia acelora care le voiesc spre stricăciunea oamenilor. 

Canonul al 24-lea al sinodului de la Anghira: Încă și aceia care aduc în casele lor vrăjitor, 
ca să le facă vrăji sau să le citească în stele, sau pentru ca să afle ce nu știu, merg la vrăji- 
tori sau vrăjitoare, să nu se cuminece einci ani. 

De asemenea și aceia care poartă talismane sau noroc, adică spun ce ursită are omul, 
sau se uită la ziua în care s-au născut, au rea este au bună, să ia canon cinci ani. 


DESPRE MALACHIE ŞI CURVIE ŞI DESPRE CEL CE S-A AFLAT ÎMPREUNĂ 
CU FEMEIE NEBOTEZATĂ. CAP .250. (GLAVA 329) 


A patriarhului Postnicul : Cîţi vin la acest lucru de fac malachie, să ţină post negru 
< patruzeci de zile > şi să nu se împartășească un an și să facă în fiecare zi cincizeci 
de metanii. 

lar de s-a făcut şi între ei malachie, să ţină post negru optzeci de zile 51 să nu se 
cuminece doi ani şi să facă şi în fiecare zi cincizeci de metanii. 

Iar dacă este cineva şi din cinul preoţesc şi încă înainte de a fi luat preoţia a căzut 
în acel păcat al malachiei, mai întîi să-și ia canonul și atunci să se hirotonească. 

Iar dacă din neștiinţă a făcut-o, după ce s-a preoţit, să fie oprit de la preoţie un an. 
Iar de a făcut-o cu ştiinţă după aceea, să fie caterisit din preoţia lui. 
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Εἰ δὲ καὶ καλόγερος κάμῃ τοῦτο, ἡμέρας ἑξῆντα vă κάμῃ ξηροφαγίαν,ἔναι ὁ κανόνας του, 
χαὶ νὰ κάμνῃ καὶ μετανοίας ὀγδοῆντα τὴν καθ᾽ ἡμέραν. 

Καὶ ὅσες γυναῖχες ἐσμί ξουν μετὰ ἀνδρῶν καὶ νὰ μὴ δὲν κάμουν ἔργον τέλειον ἁμαρτίας, 
νὰ κανονίζεται εἰς τὸν αὐτὸν ἄνωθεν κανόνα τῆς μαλακίας. 

Γρηγορίου Νύσσης κανὼν Y-os' Καὶ ὅποιος πορνεύσει, χει ὁ ϑεῖος Γρης- 
γόριος ὁ Νύσσης, χρόνους ἐννέα νὰ μὴ δὲν κοινωνήσῃ. 

Τοῦ μεγάλου Βασιλείου: “O μέγας Βασίλειος λέγει ἑπτά. 

Πατριάρχου τοῦ Nnorevrob: “O δὲ ϑεῖος Νηστευτὴς ὁ πατριάρχης ἀπο- 
φύνει ([), ὅτι εἰς δύο χρόνους νὰ μεταλάβῃ, ἀληθῶς ἐὰν ϑελήσῃ νὰ ξηροφάγῃ ἕως τὴν ἐννάτην 
ὥραν καὶ νὰ κάμνῃ καὶ μετανοίας διακοσίας πενῆντα᾽ εἰ δὲ καὶ δὲν ϑελήσει, νὰ μὴ δὲν κοινωνήσῃ, 
χαθὼς ἀποφύνουν (1) ἄνωθεν οἱ ϑεῖοι πατέρες. 

Τοῦ μεγάλου Βασιλείου" El δὲ ὅποιος πορνεύσει μετὰ γυναικὸς ἀβαπτίστης, 
πέντε χρόνους νὰ μὴ δὲν μεταλάβῃ καὶ νὰ κάμνῃ καὶ μετανοίας καὶ νηστείας. 


ΠΕΡῚ AIMOMIEIAZ. «ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΣΝΑ-ον» 


᾿Απὸ τοὺς κανόνας τοῦ μεγάλου Βασιλείου Ὅποιος ἐσμίξει μὲ 
τὴν ἀδελφήν του εἰς ἁμαρτίαν ὁποῦ νὰ εἶναι ἀπὸ ἕνα πατέρα καὶ μίαν μητέρα, χρόνους εἴκοσι 
νὰ μὴ δὲν μεταλάβῃ. : 
Ei δὲ καὶ εὑρεθῇ τινὰς εἰς νύμφην του ἣ εἰς πενθερὰν ἣ εἰς προπενθεράν, χρόνους δέκα. 
El δὲ ἐξαδέλφην πρώτην, χρόνους δέκα. 


Dacă însă și un călugăr a făcut aceasta, canonul lui este să ţină post negru șaizeci de 
zile și să facă în fiecare zi optzeci de metanii. 

Și femeile care se vor împreuna cu bărbaţi şi nu fac pînă la capăt lucrul păcatului, să 
se canonească cu canonul de mai sus al malachiei. 

Canonul al 3-lea al lui Grigore al Nisei: Şi cel ce curveşte, zice dumnezeiescul Grigore 
al Nisei 1). să nu se cuminece nouă ani. 

A marelui Vasile : Marele Vasile spune șapte. 

A patriarhului Postnicul: Dumnezeiescul patriarh Postnicul spune că la doi ani să se 
împărtășească, dacă va voi într-adevăr să ţină post negru pînă la ora nouă?) și să facă 
două sute cincizezeci de metanii; iar de nu va voi, să nu se cuminece, precum au hotărît 
mai sus dumnezeieștii părinți. 

A marelui Vasile : lar de va curvi cu femeie nebotezată, acela cinci ani să nu se împărtă- 
șească şi să facă 31 metanii şi să postească. 


DESPRE AMESTECAREA DE SÎNGE. < CAP. 251.> (GLAVA 330.) 


Din canoanele marelui Vasile: Cine se va împreuna întru păcat cu soru-sa care să fie 
dintr-un tată și dintr-o mamă, să nu se împărtășească douăzeci de ani. 

lar dacă s-a ailat cu noru-sa sau soacră-sa sau eu mama soacrei, zece ani. 

lar cu vară primară, zece ani. 


1) Numele orașului în manuscrisul grec pe care l-a avut Daniil Panoneanu, fiind scris 
greşit Νήσσης, l-a confundat cu νῆσος insulă, ostrov, și l-a făcut Grigorie Ostroveanul. 
2) Adică ora trei după amiază. 


886 ÎNDREPTAREA LEGII 


El δὲ εἰς δευτέραν ἐξαδέλφην, χρόνους ἐννέα. 

Bi δὲ εἰς κουπάραν του, χρόνους ἕνδεκα. 

„Kai εἰς τὴν ἀναδεχθυκήν του, ἡ ὁποία ἔναι ϑυγατέρα του πνευματική, χρόνους εἴκοσι͵ 

Εἱ δὲ εἰς γυναι δελιρῶν του, χρόνους ἕνδεχα. 

Τὰ ὅμοια καὶ ὁποῦ νὰ εὑρεθῇ μὲ δύο ἀδελφάδες. 

Ὁμοίως καὶ ἣ γυναῖκα, ὁποῦ νὰ εὑρεθῇ μὲ δύο ἀδελφούς. 

Εἰ δὲ καὶ μὲ τὴν μητρυιάν του νὰ εὑρεθῇ τινάς, χρόνους δώδεκα. 

Πατριάρχου τοῦ Nnorevrob: [Πλὴν λέγει ὁ ϑεῖος πατριάρχης ὁ Νηστευτῆς͵ 
ὅτι τῶν ἁμαρτιῶν τῆς αἱμομιξίας κατὰ τὴν προαίρεσιν τῶν ἀνθρώπων κάμνῃς τὸν χανόνα βαρὺν 
ἢ ἐλαφρόν, ὁποῦ ϑέλεις νὰ τὸν ἐκανονίσῃς. 


ΠΕΡῚ ΤΗΣ ΤΎΝΔΙΚΟΣ ΤῊΣ EYPIZKOMENHZ ΒῚΣ TA TYNAIKEIA ΑΥ̓ΤΗΣ. 
ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΣΝΒ-οὸν 


Πατριάρχου τοῦ Νηστευτοῦ: Ἢ γυναῖκα ὁποῦ νὰ εὑρίσκεται εἰς τὰ συνή- 
θειά τῆς κατὰ τὴν φύσιν τῶν γυναικῶν, δὲν κοινωνεῖ τῶν ϑείων μυστηρίων, ἕως οὗ νὰ καθαρισθῇ, 
οὐδὲ σεμβαίνει (Π) εἰς τὴν ἐκκλησίαν ἕως ἡμέρας ἑπτά, οὐδὲ ἐσμίγει μὲ τὸν ἄνδραν τῆς, ἕως 
νὰ καθαρισθῇ. 

Εἰ δὲ καὶ εὑρεθῇ εἰς τὴν ἐκκλησίαν καὶ τῆς ἔλθουν νὰ τὸ ἐγνωρίσῃ, τὴν αὐτὴν ὥραν νὰ 
εὔγῃ ἔξω, δὲν κανονίζεται. 

᾿ Ei δὲ καί τὸ ἐγνωρίσῃ καὶ ἐντραπῇ καὶ δὲν εὔγῃ ἔξω, νὰ κανονίζεται" εἰ δὲ καὶ ἐπάρῃ ἀντί- 
δῶρον, νὰ κανονίζεται περισσοτέρως. ᾿ 


lar cu vară de-al doilea, nouă ani. 

lar cu cumătra sa, unsprezece ani. 

lar cu fină-sa, care îi este fiică sufletească, douăzeci de ani. 

Iar cu cumnată-sa, unsprezece ani. 

De asemenea și acela care s-a aflat cu două surori. 

De asemenea și femeia care s-a atlat cu doi fraţi. 

lar dacă s-a atlat cineva cu mama-i vitregă, doisprezece ani. 

A patriarhului Postnicul : Dar dumnezeiescul patriarh Postnicul spune că la păcatele 
de amestecare de sînge să pui canon greu sau ușor după libera voinţă a oamenilor, 
cărora voieşti să le dai canon. 


DESPRE FEMEIA CARE SE AFLĂ ÎN STAREA EI PERIODICĂ. CAP. 252, 
(GLAVA 331) 


A patriarhului Postnicul : Femeia care se află în obiceiul ei după firea femeilor nu se 
împărtășește cu dumnezeieştile taine, pînă ce se va fi curăţit; nici nu vine la biserică pînă în 
şapte zile, nici nu se împreună cu bărbatultei, pînă se va fi curăţit, 

lar dacă se va și afla în biserică și simțind că-i vine în același ceas să iasă afară, atunci 
nu ia canon. 

Iar dacă a simţit și s-a ruşinat şi n-a ieșit afară, atunci să ia canon; şi dea luat şi 


anafură, ia canon mai greu. 
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ΠΕΡῚ APZENOKOITOYT KAI ΖΩΟΦΘΟΡΟΥ͂. ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ENI-ov, 


Γρηγορίου Nvoomngs: "O τρίτος κανὼν τοῦ ἁγίου Γρηγορίου Νύσσης διακελεύει, 
ὅτι ἐκεῖνος, ὁποῦ νὰ κάμῃ ταύτην τὴν ἀσχυμοσύνην, χρόνους δεκαοκτὼ νὰ μὴ δὲν κοινωνήσῃ. 

Τοῦ μεγάλου Βασιλείου “O μέγας Βασίλειος λέγει εἰς δεκαπέντε. 

«Τοῦ Nmorevrob: “O δὲ ϑεῖος Νηστευτὴς ὁ πατριάρχης διακελεύςι"» ᾿Εἰὰν στέργῃ 
νὰ νηστεύῃ, χρόνους τρεῖς" καὶ μετὰ τὴν ἐννάτην νὰ ξηροφαγῇ᾽ καὶ νὰ κάμνῃ καὶ it ui, 
daxootac: καὶ σώνοντα (|) οἱ τρεῖς χρόνοι, vă μεταλάβῃ: 

Εἰ δὲ καὶ κανόνα τοῦτον δὲν στέργῃ νὰ τὸν ἐκάμνῃ, νὰ μὴ δὲν κοινωνήσῃ ἕως χρόνους 
δεκαπέντε κατὰ τὴν ἄνωθεν ἀπόφασιν τοῦ μεγάλου Βασιλείου. 

Καὶ ὁ ζωοφθόρος χρόνους δεκαπέντε νὰ μὴ δὲν κοινωνήσῃ. 


ΠΕΡῚ ΦΟΝΟΥ͂. ΚΕΦΑΛΛΙΟΝ ΣΝΔοον. 


Τοῦ μεγάλου Βασιλείου "O πεντηχοστὸς ἕκτος κανὼν τοῦ μεγάλου Βασιλείου 
ἀποφύνη (ἢ) " ὅτι ὅποιος φονεύσει μὲ τὸ ϑέλημά του, χρόνους εἴκοσι νὰ μὴ δὲν μεταλάβῃ. Ei δὲ, 
καὶ φονεύσει στανικῶς του, χρόνους δέκα. "Ev προαιρεῖται νὰ ξηροφαγῇ μετὰ τὴν ἐννάτην καὶ 
νὰ κάμνῃ καὶ μετανοίας διακοσίας ἢ τριακοσίας, καὶ εἰς χρόνους τρεῖς νὰ μεταλάβῃ. "O δὲ ἐκεῖνος 
ὁποῦ νὰ φονεύῃ εἰς πόλεμον ἢ εἰς τοὺς λῃστάς, χρόνους τρεῖς νὰ μὴ δὲν μεταλάβῃ" ἀληθῶς 
ἐὰν ἔλθουν ἐπάνω του μὲ τὰ ξίφη" "Ei δὲ καὶ ὁ λῃστὴς δὲν ἦλθεν μὲ τὸ ξίφος, μόνον διὰ νὰ κλέψῃ, 
καὶ αὐτὸς ἐδύνετον (1) νὰ φύγῃ καὶ δὲν ἔφυγε, μόνον εὔγαλε τὸ ξίφος καὶ ἐφόνευσε τὸν λῃστήν 
νὰ κανονίζεται καθὼς τὸν φονέα. 7 


DESPRE CEL CE SE CULCĂ CU BĂRBAT ȘI SE ÎNPREUNĂ CU DOBITIOC. CAP. 253 
. (GLAVA 332.) 


Grigore al Nisei: Canonul al treilea al sfîntului Grigore al Nisei poruncește că acela 
care a făcut această nerușinare, să nu se cuminece optsprezece ani. 

A marelui Vasile: Marele Vasile spune: cincisprezece. 

< A Postnicului: lar dumnezeiescul patriarh Postnicul poruncește :> Dacă primeşte 
să postească, ani trei; și după ora nouă, să ţină post negru; și să facă și două sute de metanii; 
şi împlinind trei ani, să se împărtășească. 

Dar dacă nu primește să facă acest canon, să nu se cuminece pînă în cincisprezece ani 
după hotărîrea de mai sus a marelui Vasile. 

Și stricătorul de dobitoc, cincisprezece ani să nu se cuminece. 


DESPRE UCIDERE. CAP. 254. (GLAVA 335.) ἢ 


Canonul al cinzeci și şaselea al marelui Vasile hotărăște că acela care va ucide cu voinţa 
sa, douăzeci de ani să nu se împărtășească. lar de va ucide de nevoie, zece ani. Dacă din libera 
lui voinţă va ţinea după ora nouă 2) post negru 51 va face două sau trei sute de metanii, să 
se împărtășească şi după trei ani. Acela însă care ucide în război sau din tîlhari, trei ani să 
nu se împărtășească; într-adevăr dacă a venit cu săbiile asupra lui. lar dacă tilharul n-a 
venit cu sabia, ci numai ca să fure, și el putea să fugă și nu a fugit, ci numai a scos sabia 
şi a ucis pe tîlhar, să ia canon ca un ucigaș. 


1) Glavele precedente 333 şi 334 sînt luate din Cartea rominească de învățătură de la 1646. 
2) Trei după amiază. 
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ΠΕΡῚ KAEIITOY KAI KAEIITAIIOAOXOYT KAI AHZTOY. ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ENE-ov. 


Ὃ κλέπτης εἰ μὲν ἐξομολογηθῇ ϑεληματικῶς, χρόνον ἕνα vă μὴ δὲν μεταλάβῃ: καὶ ἀνέναι 
δυνατόν, τὸ κλεψήμιον νὰ πληρώσῃ. El δὲ καὶ τὸν ἐλέγξουν, νὰ ἔναι ὁ κανόνας του χρόνους δύο. 
Ko! ὁ κλεπταποδόχος, ὡσὰν καὶ τὸν κλέπτην νὰ κανονίζεται. 

Πατριάρχου τοῦ Νηστευτοῦ “O κλέπτης ὁποῦ μετανοήσει ϑεληματικῶς, 
ἡμέρας σαράντα νὰ μὴ δὲν κοινωνήσῃ. Ei δὲ καὶ ἐλεγχθῇ, μῆνας Etc" νὰ κάμνῃ ξηροφαγία μετὰ 
τὴν ἐννάτην καὶ μετανοίας ἑκατὸν καθ᾽ ἡμέραν. “O δὲ ληστὴς κανονίζεται ὡσὰν καὶ τὸν φονέα. 


IIEPI ΤΥΜΒΟΡΥΧΟΥ ΚΑΙ IEPOZTAIAZ. ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ENS-ov. 


Γρηγορίου Νύσσης κανὼν ςτοος Τοῦ μεγάλου Βασιλείου κα- 
νὼν ἔζ-ος᾽ "O τυμβόρυχος, ἤγουν ὁποῦ ἀνοίγει τοὺς τάφους καὶ κλέπτει ἀπὸ ἐκεῖ ῥοῦχα ἣ 
ἄλλον πρᾶγμα, χρόνους δέκα νὰ μὴν μεταλάβῃ. 

Πατριάρχου τοῦ Νηστευτοῦ" ᾿Ανέναι καὶ ξηροφαγῇ μετὰ τὴν ἐννάτην 
καὶ νὰ κάμνῃ καὶ μετανοίας διακοσίας, εἰς χρόνον ἕνα νὰ μεταλάβῃ. 

Γρηγορίου Νύσσης “O ἱερόσυλος, ἤγουν ὁποῦ νὰ κλέψῃ πράγματα ἀπὸ τὴν 
ἐκκλησίαν, χρόνους δεκαπέντε νὰ μὴν μεταλάβῃ. 

Πατριάρχου τοῦ Νηστευτοῦ" Περὶ τούτου νὰ γίνεται οἰκονομία καὶ κανόνας" 
καὶ εἰς τρεῖς χρόνους νὰ μεταδίδεται τῶν ϑείων μυστηρίων. 


DESPRE FUR ȘI GAZDA DE FUR ȘI DESPRE TÎLHAR. CAP. 255. (GLAVA 343.)1) 


Dacă îurul s-a mărturisit din voia lui, un an să nu se împărtășească ; și de e în stare, să 
plătească ce-a furat. lar dacă îl vor dovedi, canonul să-i fie doi ani. Și gazda de furi săia 
canon ca şi furul. | 

A patriarhului Posinicul : Furul care se va pocăi din voia lui, să nu se cuminece 
patruzeci de zile, lar dacă a fost dovedit, şase luni; și să ţină post negru după ceasul al nouă- 
lea şi să facă în fiecare zi o sută de metanii. Tilharului însă i se dă canon ca şi ucigașului. 


DESPRE TÎLHARUL DE MORMINTE ȘI IEROSILIE. CAP. 256. (GLAVA 344.) 


Canonul al 6-lea al lui Grigore al Nisei; al marelui Vasile canon al 67-lea : 'Tilharul de 
morminte, adică acela care deschide mormintele și fură de acolo haine sau alt lucru, zece 
ani să nu se împărtășească. 

A patriarhului Postnicul: Dacă ţine post negru după ceasul al nouălea şi face și 
două sute de metanii, la un an să se împărtășească. 

A lui Grigore al Nisei: Cel ce face ierosilie, adică acel ce a furat .lucruri din biserică, 
cincisprezece ani să nu se împărtășească. . 

A patriarhului Postnicul : În privinţa acestuia să se facă chibzuire şi să se dea canon; 
şi la trei ani să se cuminece cu dumnezeieștile taine. 


1) Glavele precedente 337— 342 sînt luate din Cartea rominească de învățătură de la 1646. 
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ΠΕΡῚ ἘΠΙΟΡΚΙΑΣ KAI PEYTAOMAPT YPIAZ KAI EIZ EKEINON ΟΠΟΥ EIIAPH 
IIPATMA ΑΔΙΚΩ͂Σ MEO OPKOIY. 
ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΣΝΖοον. 


Μεγάλου Βασιλείου Ὅποιος κάμῃ ὅρκον ψέματα ἐξ ἀνάγκης ἣ βίας, χρόνους 
τρεῖς νὰ ἀπέχῃ τῆς κοινωνίας. Ei δὲ καὶ χωρὶς ἀνάγκης νὰ τὸν κάμῃ, ἕνδεκα χρόνους νὰ ἔναι 
ἀκοινώνητος. 

Πατριάρχου τοῦ Νηστευτοῦ: ᾿Ανέναι καὶ προαιρεῖται, ὅτι νὰ ξηροφαγῇ 
μετὰ τὴν ἐννάτην καὶ νὰ κάμνῃ καὶ μετανοίας διακοσίας πενῆντα καθ᾽ ἡμέραν, ἕνα χρόνον νὰ 
Eva ἀκοινώνητος. 

Γρηγορέου Νύσση ς᾽ Τὰ ὅμοια καὶ 6 ψευδομάρτυς νὰ κανονίζεται. 

Ὅρα καλῶς τὴν ἀπόφασιν πατριάρχου τοῦ Νηστευτοῦ, ὦ 
πνευματικέ᾽ Εἰ δὲ ὅποιος κάμῃ ὅρκον ψέματα καὶ ἐπάρῃ τινὸς τὸ ἐδικόν του καὶ τὸν ἀδίκησει, 
χαμίαν ἰατρείαν δὲν ἔχει, ἤγουν νὰ λάβῃ κανόνα νὰ συγχωρηθῇ᾽ ἐξόλως νὰ ἐπιστρέψῃ καὶ δώσῃ 
ἐκεῖνο τὸ ἄδικον, ὁποῦ ἔκαμεν ὅρκον ψέματα" καὶ τότε ὡσὰν τὸ δώσῃ, κανονίζεται χρόνους τρεῖς 
νὰ μὴ δὲν μεταλάβῃ" καὶ νὰ κάμνῃ νηστείας καὶ μετανοίας καὶ ἐλεημοσύνας, ὅπως νὰ γένῃ Χριστὸς 
ὁ ϑεὸς ἵλεος νὰ τοῦ συγχωρήσῃ διὰ τὸν ὅρκον ὁποῦ ἔκαμε ψέματα καὶ ἀρνήθη τὸν Χριστόν, 
διότι λέγει ὁ ϑεῖος Γρηγόριος ὁ ϑεολόγος᾽ ὅποιος κάμῃ ὅρκον ψέματα, τὸν Θεὸν ἀρνεῖται. 


ΠΕΡῚ ΚΑΤΑΛΑΛΙᾺΣ KAI MNHZIKAKIAS KAI ΠΑΡΑΚΡΟΑΣΤΟΥ KAI 
IIPOAOTOTY. ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ 2NH-ov. 


Ιωάννου μοναχοῦ, μαθητοῦ τοῦ μεγάλου Βασιλείου “O κατα- 
λαλητὴς νὰ κανονίζεται χρόνον ἕνα᾽ λέγει ὁ ϑεῖος Δαβίδ’ τὸν καταλαλοῦντα τὸν πλησίον αὐτοῦ. 


DESPRE JURĂMÎNTUL STRÎMB ȘI MĂRTURIA MINCINOASĂ ȘI CU PRIVIRE LA 
ACELA CARE IA UN LUCRU PE NEDREPT CU JURĂMÎNT. CAP. 257. (GLAVA 372.) 4) 


A marelui Vasile : Cine tace jurămînt strîimb de nevoie sau de silă, trei ani să fie înde- 
părtat de la cuminecătură. lar de a făcut fără nevoie, unsprezece ani să fie necuminecat. 
A patriarhului Postnicul : Şi dacă din libera lui voie ţine post negru după ceasul al 
nouălea și face în fiecare zi două sute cincizeci de metanii, un an să fie necuminecat. 

A lui Grigore al Nise: : Canon asemenea să ia şi cel ce face mărturie mincinoasă. 

Caută bine şi hotărirea patriarhului Postnicul, o duhovnice : Dacă însă cineva a jurat 
strîmb și a luat cuiva lucrul lui şi l-a nedreptăţit, nu are nici o îndreptare, adică să ia canon 
şi să i se ierte; ci numaidecit să se întoarcă 81 să dea înapoi acel lucru nedrept pentru care 
a jurat strîmb; şi atunci după ce l-a dat, să ia canon trei ani, să nu se împărtășească; şi 
să ţină post şi să facă metanii şi să facă milostenii, ca Dumnezeu Hristos să aibă milă de 
el şi să-i ierte jurămîntul strimb ce l-a făcut şi s-a lepădat de Hristos, pentru că zice Grigore 
Teologul: cine jură strîmb, de Dumnezeu se leapădă. 


DESPRE CLEVETIRE ȘI ȚINERE DE MÎNIE ȘI DESPRE CEL CE ASCULTĂ LA UȘĂ 
ȘI DESPRE TRĂDĂTOR. CAP, 258. (GLAVA 373.) 


A marelui loan, ucenicul marelui Vasile : Clevetitorul să aibă canon de un an. Dumneze- 
iescul David spune: pe cel ce cleveteşte pe aproapele său, pe acesta l-a gonit. Iar ţiitorul de 


1) Glavele precedente 345— 371 sint luate din Cartea romînească de învăţătură de la 1646. 
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τοῦτον ἐξεδίωκον. “O δὲ μνησίκακος vă ἀφορίζεται ἀπὸ τὴν ἐκκλησίαν χρόνον Eva καὶ νὰ κάμνῃ 
καὶ μετανοίας δεκαπέντε!:). “O δὲ παρακροαστὴς χρόνον ἕνα νὰ μὴ δὲν κοινωνήσῃ καὶ μετανοίας 
δεκαπέντε. “Ομοίως καὶ ἐκεῖνος ὁποῦ προδίδει, χρόνον ἕνα νὰ μὴ δὲν κοινωνήσῃ, ἀληθῶς ἐὰν 
ἐξομολογηθῇ ϑεληματικῶς καὶ νὰ παύσῃ πλέον νὰ μὴν τὸ κάμῃ᾽ εἰ δὲ καὶ δὲν παύσῃ, νὰ ἀποδιόχ- 
νεται ἀπὸ τὴν ἐκκλησίαν τοῦ Χριστοῦ. 


ΠΕΡῚ ΓΥΝΑΙΚΟΣ ΟΠΟΥ͂ NA BASTAZH BOTANON H NA DATE, AIA NA ΔῈΝ 
KAMH ΠΑΙΔῚ, H AN AIIOBAAOH, Η KAI EAN KATAODPONHZH TO ΠΑΙΔῚ OIIOY 
OEAEI IENEI. KEDAAALON ENO-ov. 


Τοῦ μεγάλου Βασιλείου κανὼν fos: Ὅποια τῶν γυναικῶν βαστάζει 
βότανον ἣ φάγῃ αὐτὸ διὰ νὰ μὴ δὲν κάμῃ παιδὶ ἢ κάμη ἄλλη τίποτε τέχνη καὶ σκοτώσῃ παιδὶ 
εἰς τὴν κοιλίαν αὐτῆς, ἣ φαρμακώσῃ τὴν μήτραν, διὰ νὰ μὴ δὲν κάμη πλέον παιδί, ὡσὰν καὶ 
τὸν φονέα χανονίζεται. 

Πατριάρχου τοῦ Νηστευτοῦ “O δὲ πατριάρχης ὁ Νηστευτὴς ἀποφύνη (!} 
χρόνους πέντε ἣ καὶ τρεῖς νὰ γίνεται οἵκονομία καὶ κανόνας, τότε νὰ μεταλάβῃ. Καὶ αὐτὴ ὁποῦ 
βαστᾷ τὸ βότανον, νὰ τὸ ἀφίσῃ, καὶ νὰ κανονίζεται χρόνους ἕξε ἣ καὶ ὀλιγώτερον. 

“H δὲ γυνὴ ὁποῦ ἀποβαλθῇ ἣ σκοτωθῇ τὸ παιδὶ στανικῶς τῆς, χρόνον ἕνα νὰ μὴ δὲ κοι- 
νωνήσῃ. Ei δὲ καὶ ϑεληματικῶς τῆς τὸ σκοτώσει νὰ κανονίζεται ὥσπερ τοὺς φονέας. | 

Tod μεγάλου Βασιλείου κανὼν Xog καὶ νος Ei δὲ καὶ αὐτὴ ὁποῦ 
καταφρονήσῃ τὸ παιδὶ, ἐκείνη ὁποῦ τὸ γεννήσει καὶ ἀφίσει τὸ καὶ ἀπεθάνη, καὶ αὐτὴ ὡς τοὺς 
φονέας κανονίζεται. Εἰ δὲ καὶ εὑρεθῇ εἰς ἐρημίαν ἢ ἀπορίαν, νὰ μὴ δὲν κανονίζεται, ἂν ἀποθάνῃ 
τὸ παιδί. 

Ei δὲ γυναῖκα ὁποῦ vă κοιματᾶι, καὶ ἀπεθάνῃ τὸ παιδὶ εἰς τὸ βυζὴν τῆς ἢ πλακώσει το, 
vă ἔναι ἀκοινώνητος χρόνους τρεῖς καὶ νὰ ἀπέχῃ Ἀρέας καὶ ἀπὸ τυρὴν καὶ νὰ κάμνῃ νηστείας, 


miînie să fie îndepărtat din biserică un an și să lacă și cincisprezece metanii. lar ascultă- 
torul la ușă un an să nu se cuminece și cincisprezece metanii să facă. De asemenea şi 
acela care trădează, un an să nu se cuminece, dar dacă într-adevăr din voia lui a mărturisit 
şi a încetat să mai facă aceasta; iar de nu va înceta, să îie alungat de la biserica lui Hristos. 


DESPRE FEMEIA CARE POARTĂ. SAU MĂNÎNCĂ IERBURI CA SĂ NU FACĂ COPIL 
SAU DACĂ LEAPĂDĂ SAU DACĂ URGISEȘTE COPILUL PE CARE-L VA NAȘTE. 
CAP. 259. (GLAVA 374.) 


Canonul al 2-lea al marelui Vasile : Care dintre femei poartă ierburi sau le mănîncă, 
pentru ca să nu facă copil sau face vreun alt meșteșug și-și va ucide copilul în pîntecele ei 
sau își va otrăvi mitra, pentru ca să nu mai facă copil, i se dă canon ca şi unui ucigaș. 

A patriarhului Postnicul: lar patriarhul Postnicul spune să se facă îngăduire şi canon 
cinci ani sau și trei ani și atunci să se împărtășească, Și aceea care poartă ierburi, de se 
va lăsa, să i se dea șase ani canon sau şi mai puţin. 

Iar femeia care a lepădat sau a ucis copilul de silă, un an să nu se cuminece. Dacă 
însă din voia ei îl va ucide, să ia canon ca și ucigașii. 

Al marelui Vasile canon al 30-lea şi 50-lea : Dar și aceea care-și va urgisi copilul pe care-l 
va naşte şi-l va lăsa de va muri, și dinsa ia canon ca și ucigașii. De se va afla însă în 
părăsire și lipsuri, să nu i se dea canon, dacă a murit copilul. 

lar femeia care doarme, și i-a murit copilul la piept sau îl va înăbuși, trei ani să fie 
necuminecată ; şi să se abţină de la carne și brînză şi să postească și să facă metanii şi să 


1) δεπέντε în ms. 
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μετανοίας καὶ ἐλεημοσύνας καὶ δεήσεις τὸ κατὰ δύναμιν" καὶ τότε vă μεταλαμβάνῃ. Εἰ δὲ καὶ 
ἀπὸ πολυφαγίας ἢ μέθης ἣ ῥαθυμίας ἐγίνη ὁ ϑάνατος τοῦ παιδίου, ὡσὰν τοὺς φονεῖς ὁποῦ φο- 
νεύουν ϑεληματικῶς, ἔναι ὃ ὅμοιον, Ei δὲ καὶ ἐξ ἐπιβουλῆς τοῦ ἀντικειμένου ἐγίνη, ἔχει συμπάθιον, 
πλὴν χαὶ τοῦτο μετὰ κανόνος μετρίου. 

Συνόδου ᾿Αγγύρας κανὼν me-oc' Ai δὲ πόρναι ὁποῦ σκοτώνουν τὰ παιδία 
εἰς τὴν κοιλίαν τους, Î ὡσὰν τὰ γεννήσουν, δέκα χρόνους κανονίζονται.. 


ΠΕΡῚ ΚΑΛΟΤΡΛΑΙΑΣ EAN HSEYPH ΑΛΛῊ KAAOIPAIA OIIOY NA AMAPTANH 
KAI ΔῈΝ TO ΒΙΠῊ ΤῊΣ HTOYMENHE. ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΣΕ-ον. 


Τοῦ μεγάλου Βασιλείου κανὼν οατος᾽ ᾿Εὰν μοναχή, ἤγουν καλογραία, 
εὑρίσκεται εἰς μοναστῆρι καὶ ἠξεύρει ἄλλη καλογραία νὰ πορνεύῃ ἢ ἄλλον κακόν νὰ ἐργάζεται, 
ὁποῦ νὰ ἔναι εἰς βλάβην καὶ κόλασιν ψυχυκὴν καὶ δὲν τὸ φανερώσει τῆς ἡγουμένης, τόσον νὰ 
χανονίζεται καὶ αὐτή, ὡσὰν καὶ ἐκείνη, ὁποῦ κάμνει τὴν ἁμαρτίαν. 


ΠΕΡῚ ΚΟΣΜΙΚΟΥ͂ EAN ΠΕΞΒΥΡΗ AAAON NA AMAPTANII KAI AEN TON EM- 
IIOAIZEI. ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ZEA-ov. 


Τοῦ μεγάλου Βασιλείου Ἐάν τις κοσμικὸς ἠξεύρῃ τινὰν ἄλλον, ὁποῦ vă 
€ A > IE a LĂ AA 3 » 4 ς A 4 7 2 Ν Ἂς 
ἁμαρτάνῃ καὶ ἐδύνετον νὰ τὸν ἐμποδίσῃ ἀπὸ τὴν ἁμαρτίαν, νὰ μὴ δὲν συνέρχεται πλέον νὰ τὴν 
ἐκάμνῃ, καὶ δὲν τὸν ἐμπόδισεν' ἣ καὶ ἔλεγξέν τον ὁ ἀρχιερεὺς ἢ ὁ πνευματικὸς καὶ δὲν τὸ ὧμο- 
λόγησε, νὰ κανονίζεται τοῦτος, ὡσὰν καὶ ἐκεῖνον ὁποῦ κάμνει τὴν ἁμαρτίαν. 


3 


facă milostenii 51 rugăciuni după puterea ei ; și atunci să se împărtășească. Dacă însă de 
prea multă mîncare sau din beţie sau din lene s-a produs moartea copilului, este un fapt 
asemănător ca și al ucigașilor care ucid cu voia lor. lar dacă s-a făcut din vrăjmăşia celui 
potrivnic, are îngăduinţă, dar și acest caz are un canon cu măsură. 

Canonul al 25-lea-al sinodului din Anchira : Curvele care-și omoară copiii în pîntecele 
lor sau îndată ce îi vor naște, zece ani, li se dă canon. 


DESPRE CĂLUGĂRIȚA CARE ȘTIE PE ALTĂ CĂLUGĂRIȚĂ PĂCĂTUIND ȘI NU 
A SPUS-O STAREȚEI. CAP. 260. (GLAVA 375.) 


Canonul 71 al marelui Vasile: Dacă monahă, anume călugăriţă, se află în mănăstire 
și știe pe altă călugăriţă să curvească sau să facă alt lucru rău care să fie de stricăciune, sau 
de munca sufletului şi nu va spune stareţei, să primească și dinsa acelaşi canon, ca şi aceea 
care face păcatul. 


DESPRE MIREANUL CARE ȘTIE PE ALTUL SĂ PĂCĂTUIASCĂ ȘI NU-L VA OPRI. 
CAP. 261. (GLAVA 375.) 


A marelui Vasile; Dacă vreun mirean ştie pe altcineva care să păcătuiască și putea 
să-l oprească de la păcat să nu mai meargă să-l facă, și nu l-a oprit; sau și arhiereul și 
duhovnicul l-a mustrat şi n-a mărturisit, acesta ia canon ca şi acela care face păcatul. 
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ΠΕΡῚ ΤΟΥ OATONTOZ AIIOOAMENOY ΖΩΟΥ KPEAZ H OHPIAAOTOY. 
ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΣΞΒ-ον. 


ἶ ᾿Αποστόλων κανὼν E-ov' “Ὅποιος φάγει ψόφιον κρέας ἣ ϑηριάλωτον, ἤγουν 
λυκοφάγωμα, ἣ ἄλλου ϑηρίου ἢ ὀρνεοπάτακτον, τουτέστιν ὑπὸ ἀετοῦ ἢ ὑπὸ ἄλλου ὀρνέου, 
ἢ πνικτὸν ἢ ἀλλέως πνικτὸν ὁποῦ εὑρίσκεται εἰς τὰ βρόχια, ἀνέναι ἱερεύς, νὰ καθήρεται τῆς 
ἱερωσύνης᾽ εἰ δὲ καὶ ἔναι λαικός, νὰ μὴ δὲν μεταλάβῃ χρόνους δύο καὶ νὰ ἔχῃ κανόνα, νηστεία, 
προσευχὴ καὶ δεήσεις. 


ΠΕΡῚ ΓΥΝΑΙΚΟΣ OIIOY NA ΑΠΕΘΑΝΗ ΛΒΕΒΧΟΥ͂ΣΑ: ΚΑΙ IIEPI TON MAMMIAON 
ΠΟΤΕ AEXONTAI ΕἸΣ ΤῊΝ ΒΚΚΛΉΣΙΑΝ,. KEDAAALON ΣΞΕΤ-ον. 


Πατριάρχου τοῦ Nnorevrob: ᾿Εὰν ἀπεθάνῃ γυναῖκα λεχοῦσα, προτύτερα 
πρὶν νὰ ἔλθῃ εἰς σαράντα ἡμέρας καὶ μεταλάβῃ τῶν ϑείων μυστηρίων, κανόνισον, ἵνα κάμουν 
δι αὐτὴν λειτουργίας καὶ ἐλεημοσύνας, ὡς σὺ ἠξεύρεις καὶ αὐτοὶ δύνονται, ἣ ἀπεθάνῃ ἢ ζήσῃ. 

Ἐρώτησις ἐπισκόπου Ζητουνίου πρὸς τὸν ἁγιώτατον ka- 
τριάρχην Νικόλαον "O δὲ ἁγιώτατος πατριάρχης Κωνσταντινουπόλεως κχύρις 
Νικόλαος ἐρωτήθη εἰς τοῦτο καὶ εἰς ἄλλα τινὰ παρὰ τοῦ ἐπισκόπου Ζητουνίου. 

᾿Απόκρισις τοῦ αὐτοῦ ἁγιωτάτου πατριάρχου Ὅμως ἀπεκρίθη 
οὕτως περὶ τούτου᾽ ὅτι ἣ γυναῖκα ἀνέναι καὶ δὲν περάσῃ τὰς σαράντα ἡμέρας νὰ καθαρισθῇ, 
νὰ διαβασθοῦν καὶ αἱ εὐχαὶ τῆς καθάρσεως εἰς αὐτήν, νὰ μὴ δὲν μεταλάβῃ᾽ εἰ δὲ καὶ τύχῃ ἀσθέ- 


DESPRE CEL CE A MÎNCAT CARNE DE ANIMAL MORT SAU SFÎRTECAT DE FIARE. 
CAP. 262. (GLAVA 376.) 


Canonul al 60-lea al apostolilor : Cine mănîncă mortăciune sau carne sfirtecată de fiare, 
adică mîncată de lupi, sau de altă fiară sau carne sfișiată de vreo pasăre, adică de vultur 
sau de altă pasăre, sau sugrumată sau altfel înădușită care se află în curse, dacă este preot, 
să fie scos din preoţie; iar dacă este mirean, să nu se împărtășească doi ani şi să aibă canon 
post, închinare și rugăciuni. 


DESPRE FEMEIA CARE A MURIT LEHUZĂ: ȘI DESPRE MOAȘE CÎND SÎNT PRIMITE 
ÎN BISERICĂ? CAP, 263. (GLAVA 377.) 


A patriarhului Postnicul : Dacă a murit femeie lehuză, înainte de a ajunge la patru- 
zeci de zile şi s-a împărtăşit cu dumnezeieştile taine, dă canon să facă pentru dînsa liturghie 
şi milostenii, după cum știi şi după cît pot ei, ori de a murit, ori de va trăi. 

Întrebarea episcopului Zitunii către prea sfințitul patriarh Nicolaie. lar prea sfinţitul 
patriarh chir Nicolaie al Constantinopolului a îost întrebat despre aceasta și despre altele 
cîteva de către episcopul Zitunii. 

Răspuns al acelui prea sfinţit patriarh : Şi a răspuns așa despre aceasta: că femeia, dacă 
n-a trecut peste patruzeci de zile ca să se purifice şi să i se citească și rugăciunile purificării, 
să nu se împărtășească ; dar dacă se întîmplă de cade la boală și e în primejdie să moară, 
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vea εἰς αὐτὴν καὶ κινδυνεύει vă ἀπεθάνῃ, καὶ πρὶν vă τελειώσουν αἱ σαράντα ἡμέραι, νὰ μετα- 
λάβῃ ἀνεμποδίστως" καὶ πρὶν νὰ μεταλάβῃ, ἐὰν ἔχῃ καιρὸν ὁ ἱερεὺς, νὰ διαβάσῃ τὰς εὐχὰς τῆς 
καθάρσεως καὶ τότε νὰ τὴν ἐμεταλάβῃ. Εἰ δὲ καὶ μεγάλως κινδυνεύει, καὶ χωρὶς τῶν εὐχῶν νὰ 
τὴν μεταδώσῃ τῶν ϑείων μυστηρίων, ἵνα μὴ ἀπεθάνῃ ἀμετάδοτη καὶ ἔναι ἡ ἁμαρτία εἰς 
τὸν ἱερέα. 

Πατριάρχου τοῦ Νηστευτοῦ" Ταῖς δὲ μαίαις, ἤγουν ταῖς μαμμίδαις, ὅπου 
πιάνουν ταῖς γυναΐκαις καὶ γεννοῦν, εἰς τὰς ὀκτὼ ἡμέρας, ἀφ΄ οὗ πιάσῃ τὴν γυναῖκα, νὰ τὴν 
δέχεται εἰς τὴν ἐκκλησίαν καὶ μεταλαμβάνῃ, διότι ὑπηρεσίαν κάμνει. 


ΠΕΡῚ ΑΠῸ ΠΟΙΑΣ ἩΛΙΚΊΑΣ KPINONTAI ΣΙΜΑ ΕἸΣ TON ΘΕῸΝ 
TA AMAPTHMATA ΤΟΥ ANOPOIIOT. ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ZEA-ov 


᾿Αναστασίου πατριάρχου ϑεουπόλεως μεγάλης ᾽᾿λντιοχεία ς’ 
Οἱ ἅγιοι πατέρες καὶ ἄλλοι διδάσκαλοι λέγουν, ὅτι κατὰ τὴν γνῶσιν ὁποῦ ἔχει τινὰς καὶ τὴν 
φρόνησιν, κρίνεται, ἢ εἰς τοὺς δώδεκα χρόνους ἢ ἀπὸ τοὺς δώδεκα χρόνους καὶ ἐπάνω, διατὶ 
ϑέλεις εὕρει παιδία δώδεκα χρονῶν 1), ὁποῦ νὰ ἠξεύρουν περισσότερον παρὰ πενῆντα χρονῶν 1) 
ἄνθρωπον καὶ νὰ ἔχῃ καὶ πλέον γνῶσιν καὶ φρόνησιν παρὰ ἕνα ἄνθρωπον τέλειον᾽ καὶ πάλιν 
ϑέλεις εὕρει εἴκοσι πέντε χρονῶν καὶ τριάντα ἀνθρώπους καὶ παραπάνω νὰ ἔχουν ὀλίγην γνῶσιν 
καὶ ὀλιγωτέρην παρὰ τὸ παιδίον ἐκεῖνο. “Ὅμως ὁ Θεὸς δὲν κρίνει ἐκείνους ὁποῦ ἁμαρτεύουν 
κατὰ τοὺς χρόνους ὁποῦ ἔχουν, ἀμὴ κατὰ τὴν γνῶσιν καὶ φρόνησιν τοῦ ἀνθρώπου, ὡς εἴπαμεν͵ 


înainte de a se împlini patruzeci de zile, să se împărtășească fără nici o piedică; și înainte 
de a se împărtăşi, dacă preotul are timp, să-i citească rugăciunile purificării și atunci să o 
împărtășească. lar dacă primejdia este mare, şi fără de rugăciuni să o cuminece cu dum- 
nezeieștile taine, ca să nu moară neîmpărtășită și păcatul să fie al preotului. 

A patriarhului Postnicul : lar moaşa care ajută femeile la naștere, la opt zile, după 
ce a ajutat-o pe femeie, să fie primită la biserică și să se împărtășească, deoarece face 
o slujbă. 


DE LA CE VÎRSTĂ SÎNT JUDECATE PĂCATELE OMULUI ÎN FAȚA LUI DUMNEZEU. 
CAP. 264. 


A patriarhului Anastasie a dumnezeiescului mare oraş Antiohia: Sfinţii părinţi și 
alţi dascăli spun că după cunoașterea și mintea pe care o are cineva este judecat, sau la 
doisprezece ani, sau de la doisprezece ani în sus, pentru că vei afla copii de doisprezece 
ani care să știe mai mult decît un om de cincizeci de ani și să aibă mai multă cunoaștere 
şi minte decît un om deplin; şi vei mai afla oameni de douăzeci și cinci de ani și de trei- 
zeci şi mai mult care să aibă puţină cunoaștere și mai puţină decît acel copil. Și Dumnezeu 
nu judecă pe cei care fac păcate, după anii pe care îi au, ci după cunoaşterea și mintea 
omului, precum am zis. 


1) Sic. 
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ΠΕΡῚ ANOPOIIOY AMAPTOAOT ΟΠΟΥ NA KAMH ENA EPION KAAON, ANENAI 
KAI AAMBANEI ΣΥΓΧΩΡΗ͂ΣΙΝ ΒῚΣ OAA TA AMAPTHMATA; EPOTHEIE. 
ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ZBE-ov. 


Τοῦ αὐτοῦ πατριάρχου ᾿Αναστασίου" Εἰς τοῦτο λέγει, ὅτι val, διότι 


Li 
καὶ “Pa ἣ πόρνη ὁποῦ ἀποδέχθη τοὺς κατασκόπους τοῦ ᾿Γησοῦ τοῦ Navi, ἐσώθη καὶ ὁληστὴς 1) 
€ 


ἐσώθη διὰ πίστεως καὶ ἣ πόρνη μὲ τὸ διάκρυον 1). 


ΠΕΡῚ ΑΝΘΡΩΠΟΥ͂ AINEOAMENOY EAN ΒΥΡΕΘΗ AKEPAIOZ, TON ΟΠΟΙΟΝ 
AETOYN ΚΑΤΑΧΘΟΝΙΟΝ, ΤΟΥ̓ΤΕΣΤΙ ΒΟΥΛΚΟΛΑΚΑΣ ENAI ΑΛΗΘΕΣ, TI NA 
ΓΕΝΗ͂ ΕἸΣ AYTON; «ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΣΕΞ-ον» 


᾿ἊΑπόκρισις Τοῦτο δὲν ἔναι, ὅτι ἀπεθαμένος νὰ γίνεται βουλκόλακας. ᾿Αμὴ ὁ διά-᾿ 
2 Α CA A A LA KA FIA 3 A 1 4 4 e , - 
βολος ϑέλει νὰ γελάσῃ τινὰς νὰ κάμουν πράγματα ἄτοπα, διὰ νὰ τοὺς ὀργίζεται, ὁ Θεός, ποιεῖ 
ταῦτα τὰ σημεῖα. Καὶ πολλαῖς φοραῖς τὴν νύκταν φαντάζῃ τινὰς ἀνθρώπους, ὅτι ἔρχεται ἐκεῖνος 
e > , Ἅ Led N , LA Ν € Lă 3 LA ἂς ἢ A pă 
ὁ ἀπεθαμένος, ὁποῦ τὸν ἐγνώριζαν προτύτερα, καὶ ὁμιλεῖ μετ΄ αὐτούς" ἄλλη popă τὸν ἐβλέπουν 
εἰς τὸν ὕπνον τοὺς καὶ τινὰ ὁράματα" ἄλλη φορὰ τὸν ἐβλέπουν εἰς τὴν στράτον καὶ περιπατεῖ 
"ἢ στέκει" καὶ οὐ μόνον τοῦτο, ἀμὴ πνίγει καὶ ἀνθρώπους. "02 τῆς μωρίας τῶν ἐλεεινῶν: ὃ bre” 
θαμένος περιπατεῖ καὶ ϑανατώνῃ τοὺς ζωντανούς, μὴ γένοιτο ὅμως παρακινοῦνται οἱ ἄνθρωποι 
N [4 » ] A ᾿ , N Lă “Ὁ ᾿ [A 2 74 ᾧῳ ει A i IA 
καὶ τρέχουν εἰς τὸν τάφον καὶ σκάφτουν vă ἰδοῦν τὸ λείψανον ἐκείνων "Καὶ ἐπειδὴ δὲν ἔχουν 
καθαρὰν πίστιν εἰς τὸν Θεόν, μετασχηματίζεται ὁ διάβολος καὶ ἐνδύεται τοῦ ἀπεθαμένου τὸ 
κορμὶν ἐκεῖνο καὶ ἐκεῖνος ὁ ἀπεθαμένος, ὁποῦ ἔχει τόσον χαιρὸν εἰς τὸν τάφον ἀπεθαμένος, 
τοὺς φαίνεται, ὅτι ἔχει σάρκα καὶ αἴμα καὶ ὀνύχια καὶ τρίχες. Καὶ ὡς τὸ ἐβλέπουν τοῦτο κατὰ 


DESPRE OMUL PĂCĂTOS CARE A FĂCUT UN LUCRU BUN, DACĂ IA IERTARE 
PENTRU TOATE PĂCATELE? ÎNTREBARE. CAP. 265. 


A aceluiaşi patriarh Anastasie: În privinţa aceasta zice că da, pentru că s-a mîntuit 
şi Rahab curva care a găzduit iscoadele lui lisus Navi; a dobindit de istov mîntuirea penţru 
credinţă şi curva cu jurubiţa. 


DESPRE OMUL MORT DACĂ A FOST AFLAT ÎNTREG, PE CARE-L NUMESC 
STRIGOI, ADICĂ ESTE CU ADEVĂRAT VÎRCOLAC, CE SĂ 1 SE FACĂ? CAP. 266. 
(COMP. GLAVA 378.) 


Răspuns : Aceasta nu se poate ca un mort să se tacă vircolac. Ci diavolul voiește 
să-și bată joc de unii care să facă lucruri fără de minte, pentru ca Dumnezeu să se miînie 
asupra lor şi face aceste năluci. Și de multe ori noaptea își închipuie unii oameni că acel mort 
pe care îl cunoşteau mai înainte, vine 91 vorbeşte cu dinșii; altă dată îl văd în vis cu unele 
vedenii; altă dată îl văd pe drum cum merge şi se oprește; şi nu numai aceasta, ci sugrumă 
şi oameni. O, cîtă prostie a bieţilor oameni! Mortul umblă și omoară pe cei vii, doamne 
fereşte !? Totuși oamenii se lasă îndemnați și aleargă la mormint şi dezgroapă să vadă tru- 
purile acelora. Și de vreme ce nu au curată credinţă în Dumnezeu, diavolul se preface și 
îmbracă trupul mortului aceluia; 51 mortul acela care stă de atîta timp mort în groapă, 
li se năzăreşte că are carne pe 6] și sînge și unghii şi păr. Şi cum văd aceasta în nălucirea 
lor, acei oameni nenorociţi aleargă la mai rău; adună lemne, le dau foc și ard acel trup și-l 


1) Sic. 
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φαντασίαν, ἐκεῖνοι oi ταλαίπωροι ἄνθρωποι τρέχουν εἰς τὸ κακὸν καὶ μαζόνουν ξύλα καὶ βάλλουν 
poria καὶ καίουν ἐκεῖνο τὸ λείψανον καὶ τὸ ἀφανίζουν παντελῶς. Καὶ δὲν ἐγνωρίζουν οἱ ἄγνωστοι, 
ὅτι εἰς τὴν φρυκτὴν δευτέραν παρουσίαν τοῦ Κυρίου ἡμῶν ᾿Ιησοῦ Χριστοῦ ἐτοιμάζεται νὰ λάβουν 
τὴν παίδευσιν εἰς τὸ αἰώνιον πῦρ ἐκεῖνον τὸ ἄσβεστον νὰ κατακαοῦν 1) αἰωνίως. Καὶ τὸ μὲν 
λείψανον ἐκεῖνον ἔκαψαν καὶ ἠφάνισαν κατὰ τὸ παρόν, ἀμὴ τῷ καιρῷ ἐκείνῳ ἐν τῇ ἡμέρᾳ τῆς 
"κρίσεως ϑέλει ἀποκριθῇ τούτων τῶν ἀνθρώπων ἔμπροσθεν εἰς τὸν φοβερὸν κριτὴν καὶ παρ᾽ 
αὐτοῦ ϑέλουν ἀκούσει τὴν ἀπόφασιν, νὰ ὑπάγουν εἰς τὸ αἰώνιον πῦρ νὰ κολάζωνται. "Ev οὖν 
μετανοήσουν ὁλοψύχως εἰς τὸ μέγα ἀμάρτημα ὁποῦ ἔκαμαν, ἂν εἶναι λαϊκοὶ, χρόνους ἕξι νὰ 
εἶναι ἀκοινώνητοι" εἰ δὲ καὶ εἶναι ἱερεῖς, νὰ καθήρωνται παντελῶς τῆς αὐτῶν ἱερωσύνης. 

Σήμαναι ἹΠξεύρετε δὲ ὅτι, ὅταν εὑρεθῇ τοῦτο τὸ λείψανον, τὸ ὁποῖον ἔναι ἐργασία 
τοῦ διαβόλου, ὡς εἴπαμεν, νὰ καλέσετε τοὺς ἱερεῖς νὰ ψάλλουν παράκλησιν τῆς Θεοτόκου: καὶ 
νὰ κάμουν καὶ μικρὸν ἁγιασμόν’ εἶτα νὰ λειτουργήσουν καὶ νὰ ὑψώσουν καὶ παναγίαν εἰς βοή- 
θειαν πάντων, νὰ κάμουν καὶ μνημόσυνα μετὰ κολύβων. Hire νὰ διαβάσουν ἐκεῖ ἐπάνω τοῦ λει- 
ψάνου χαὶ τοὺς δύο ἀφορκισμοὺς τὴς βαπτίσεως᾽ τότε μετὰ τὸ ἁγίασμα, ὁποῦ ἔκαμε τοῦ μυκροῦ 
ἁγιασμοῦ, νὰ ῥάνῃς τὸν λαὸν ὁποῦ νὰ τύχῃ ἐκεῖ᾽ καὶ τὸ περισσότερον νὰ χύσῃ ἐπάνω τοῦ λει- 
ψάνου. Καὶ χάριτι τοῦ Χριστοῦ φεύγει τὸ δαιμόνιον ἀπὸ ἐχεῖνο τὸ λείψανον. 


ΠΕΡῚ ΛΚΑΘΑΡΤΟΥ͂ ΟΠΟΥ ΝᾺ ΠΈΣΗ EIE PPEAPH ΕἸΣ AAAON ATIEION. 
<KEDAAALON ZEZ-ow | 


a 


Πατριάρχου τοῦ Νηστευτοῦ: ᾿Βὰν πέσῃ ποντίκη Î ἄλλο κανένα ἀκάθαρτον 
εἰς φρέαρ ἣ εἰς λάδιν ἣ εἰς κρασίν, ὅποιος φάγῃ ἀπ’ αὐτὸ τρεῖς ἡμέρες, νὰ ἀπέχῃ ἀπὸ κρέας al 
ἀπὸ τυρὶν καὶ οὐδὲ νὰ..-μεταλάβῃ. τῶν ϑείων μυστηρίων εἰς ἑπτὰ ἡμέρας. 


fac să dispară cu desăvirșire. Și nu-și dau seama neștiutorii că la o ἃ. ἀοιια îniricoșata venire a 
domnului nostru lisus Hristos se gătește lor, să-și ia pedeapsa în focul acela veșnic nestins 
„ca să ardă în veci. Și trupul acela l-au ars și l-au făcut să dispară deocamdată, dar la vremea 
aceea în ziua judecății acestor oameni au să dea răspuns în faţa înfricoșatului judecător şi 
de la el vor auzi hotărîrea, să meargă în focul de veci să fie chinuiţi. Așadar, dacă se vor 
pocăi din tot sufletul de marele păcat ce l-au făcut, dacă sînt mireni, șase ani să fie necu- 
minecaţi ; iar de sînt preoţi, să fie caterisiţi cu desăvirşire din preoţia lor. 

Înseamnă-ţi : Să ştiţi că, dacă s-a aflat acest trup care este lucrarea diavolului, precum 
am spus, să chemaţi preoţii să zică paraclisul născătoarei de Dumnezeu 81 să facă sfeștania 
cea mică ; apoi să slujească liturghie și să ridice panaghie întru ajutorul tuturor, să facă 
şi parastas cu colvă. Apoi să citească acolo deasupra trupului și cele două lepădări de la 
botez; atunci cu aghiasma ce ai făcut-o la sfeștania cea mică, să stropești poporul care se 
întîmplă acolo; 51 ce rămîne să verşi asupra trupului. Și cu darul lui Hristos pleacă diavolul 


de la acel trup. 


DESPRE SPURCĂCIUNEA CE A CĂZUT ÎN FÎNTÎNĂ SAU ÎN ALT VAS. 
CAP. 267. (COMP, GLAVA 379.) 


A patriarhului Posinicul: Dacă a căzut şoarece sau altceva necurat în Îintînă sau 
în untdelemn sau în vin, cine a mîncat dintr-aceea trei zile, să se abţină de la carne și brînză 
și nici să nu se cuminece cu dumnezeieştile taine şapte zile. 


1) Sic. : 
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Ἰωάννου τοῦ Kvrpovg: Ei δὲ εἰς ἀγγεῖον κρασίου ἢ λαδίου ἣ μέλιτος, ὁποῦ 
vă ἕναι γεμᾶτον καὶ πέσῃ ποντίκη î ἄλλο ἀκάθαρτον ἣ κανένα ἄλλο ζῶον χαὶ πνιγῇ ἐκεῖ, 
᾿ δὲν κάμνει χρεία τὸ εἶδος ἐκεῖνο ὁποῦ εὑρίσκεται εἰς τὸ ἀγγεῖον, νὰ τὸ ῥίξωμαι ὡς βδελυ- 
μένον, ἀμὴ τὰ ὑγρὰ ἁγιάζομεν καὶ τρώγομεν αὐτὰ χωρὶς καμίαν δειλίαν καὶ βδελύτητα, διότι 
συγχαυτερὸν δὲν ἔναι" καὶ τὸ ἀγγεῖον νὰ ἁγιασθῇ καὶ πάλιν νὰ ἔναι εἰς ὑπηρεσίαν ἐκείνου, ὁποῦ 
τὸ ἔχει. Εἰ δὲ καὶ τὸ ἀκάθαρτον ἐκεῖνο ζῶον σαπηθῇ μέσα εἰς τὸ ἀγγεῖον, καὶ κάμῃ σκώληκας, 
εἴ τι ἂν εἶδος ἔχῃ αὐτὸ τὸ ἀγγεῖον, νὰ τὸ ῥίκτουν εἰς ἕνα μέρος, νὰ μὴ δὲν φαγωθῇ᾽ τὸ δὲ ἀγγεῖον 
νὰ πλυθῇ καλῶς καὶ νὰ ἁγιασθῇ καὶ πάλιν vă ἕναι εἰς ὑπηρεσίαν. 

Νικηφόρου Κωνσταντινουπόλεως Τὸ δὲ ἀκάθαρτον ὁποῦ νὰ πέσῃ 
εἰς βρύσιν ἣ εἰς φρέαρ, νὰ τὸ ἐκβάλλουσιν ἔξω τοῦ ὕδατος καὶ νὰ τὸ ῥίξουν καὶ ἀπὸ τὸ νερὸν 
ἐκεῖνον ὁποῦ ἔπεσε τὸ ἀκάθαρτον, νὰ ἐβγάλουν σαράντα κάδδους καὶ τότε νὰ τὸ ἁγιάσουν μετὰ 
τοῦ μεγάλου ἁγιάσματος τῶν ἁγίων ϑεοφανιῶν: καὶ ἀφ᾽ οὗ τὸ ἁγιάσουν, νὰ πίνουν ἐξ αὐτοῦ ᾿ 
ἀναμαρτήτως. 


ΠΕΡῚ ΤῊΣ ΝΗΣΤΕΙΑΣ ΤῊΣ ΠΑΡΑΜΟΝῊΣ TON XPIETOATENON ΚΑΙ TON 
ΦΩΤΩΝ KAI ΒΑΝ ΤΥΎΧΟΥΝ EOPTAI AYTAI ΤΕΤΡΑΔΙ H ΠΑΡΑΣΚΒΗ 
ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΣΞΕΗ-ον. 


᾿Ιωάννου τοῦ Κίτρους Τῇ παραμονῇ τῶν Χριστουγεννῶν καὶ τῶν φώτων, 
ὅποιαν ἡμέραν τύχῃ, νὰ νηστεύεται τὸ ὀψάριον καὶ τὸ ἔλαιον, μόνον πίνεται οἶνος᾽ ἐὰν δὲ τύχῃ 
σαββάτῳ ἣ κυριακῇ, μετὰ τὸν ἑσπερινὸν τρώγομεν ἔλαιον, πίνομεν καὶ οἶνον. 

Σ ἡμαναι ᾿Ηξεύρετε δὲ ὅτι, ἐὰν τύχῃ ἡ παραμονὴ φώτων. σαββάτῳ ἣ κυριακῇ, διότι 
δὲν. γίνεται ἐν αὐτὰς τὰς ἡμέρας νηστεία, ἤγουν ἐννάτη, κάμνομεν προτύτερα τῇ παρασκευῇ 


A lui Joan al Chitrului : Dacă într-un vas cu vin sau untdelemn sau miere, care este 
plin, a căzut șoarece sau altceva necurat sau altă vietate și s-a înecat acolo, nu este nevoie 
ca lucrul acela ce se află în vas, să-l arunc ca un lucru spurcat, ci cele lichide le sfințim 
şi le mincăm fără nici o teamă și greață, pentru că nu este lucru stricat; iar vasul să fie 
sfinţit și să fie iarăși întrebuințat de cel ce-l are. lar dacă acea vietate necurată a putrezit 
înăuntru în vas și a făcut viermi, orice ar fi în casul acela, să se arunce la o parte, să nu 
se mănînce; iar vasul să fie spălat bine și sfinţit 51 să fie iarăşi spre întrebuințare. 

A lui Nichifor al Constantinopolului: Lucrul necurat ce a căzut în puț sau în fiîntină, 
să-l scoată afară din apă şi să-l arunce; şi din apa aceea în carea căzut lucrul necurat, să 
scoată patruzeci de găleți și atunci să o sfiinţească cu aghiasma mare de la bobotează; și 
după ce au sfinţit-o să bea dintr-însa fără nici un păcat. 


DESPRE POSTUL AJUNULUI CRĂCIUNULUI ȘI AL BOBOTEZII ȘI DACĂ ACELE 

SĂRBĂTORI CAD MIERCURI SAU VINERI. CAP. 268. (GLAVA 380.) | 

A lui Ioan al Chitrului: În ajunul crăciunului şi al bobotezii, în orice zi s-ar întîmpla, 

post să se postească de pește 81 de undelemn, numaăi vin se bea; iar de se întîmplă sîmbătă 
ori duminică, după vecernie mîncăm untdelemn și bem vin. 

Înseamnă-ţi : Dar să ştii că, dacă se întîmplă ajunul bobotezii sîmbătă sau duminică, 

deoarece în zilele acelea nu se ţine post, adică ceasul nouă, facem mai înainte vineri ceasul 


1) Sic. 
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ἐννάτη καὶ ψάλλομεν τὰ τροπάρια τῶν ὡρῶν τῆς παραμονῆς. Μετὰ δὲ τοῦ φάλλειν τὰς ὥρας 
ua τὸν ἑσπερινὸν εἰσερχόμεθα εἰς τὴν τράπεϊαν, καὶ τρώγομεν αὐγὰ καὶ τυρίν, οἱ δὲ κοσμικοὶ 
κρέας, καλὰ καὶ τὰ δίκαια τῆς παραμονῆῇς φέρνει αὐτὴ ἡ παρασκευή, ἀμὴ δὲν τὴν νηστεύουν, 
διότι ἕναν μέσα εἰς τὸ δωδεκαήμερον. 

Ἢ δὲ ἡμέρα τῶν χριστουγεννῶν. καὶ τῶν φώτων, ὅποιαν ἡμέραν τύχωσιν, ἢ τετράδι ἢ 
παρασχευῇ, οἱ μὲν κοσμυκοὶ τρώγουν κρέας, οἱ δὲ μοναχοὶ τυρῶν 3) καὶ αὐγά. 


TIEPI ΤῊΣ. ΝΗΣΤΕΙΑΣ ΤῊΣ ΑΤΓΊΑΣ ΚΑΙ ΜΕΓΆΛΗΣ ΤΕΣΣΑΡΑΚΟΣΤῊΣ KAI 

ΠΑΣΗΣ ΤΕΤΡΑΔΟΣ ΚΑΙ ΠΑΡΑΣΚΕΎΥΗΣ: ΚΑΙ ΠΟΤῈ KATAAYETAI H NHZTEIA 
ΑὙΤΟΥΩΝ TON ΔΥῸ HMEPON; KAI OTI ΟἹ MONAXOI KAI ΤᾺΣ ΔΕΥΤΈΡΑΣ 

NA OYAATTOIN, TON ΘΕΙΩΝ ΔΙΔΑΣΚΑΛΩΝ, ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΣΞΘ-ον, 


Κανὼν ἔθ-ος ἀποστόλων᾽' λέγει ὁ εἰκοστὸς ἔννατος κανὼν τῶν ἁγίων ἀποσ- 
τόλων καὶ ἀποφύνη 1) ὅτι, εἴ τις ἐπίσκοπος ἣ πρεσβύτερος ἣ διάκονος î ἀναγνώστης ἢ ψάλτης 
τὴν ἁγίαν τεσσαρακοστὴν τὴν μεγάλην δὲν νηστεύῃ καὶ πᾶσα τετράδα καὶ παρασκευὴ ὅλου τοῦ 
χρόνου, καθήρεται᾽ εἰ δὲ καὶ vai λαϊκός, νὰ ἀφορίζεται, ἔξω νὰ ἔναι τινὰς ἀσθενής. 

Ζωναρᾶδ, Οἱ ϑεῖοι ἀπόστολοι ϑέλουν καὶ ἀποφύνουν 7 ὅτι, καθὼς νηστεύομεν τὴν 
ἁγίαν καὶ μεν ei τεσσαρακοστήν, ἶσα νὰ νηστεύομεν καὶ τὴν τετράδα καὶ παρασχευὴ τοῦ ὅλου 
ἐνιαυτοῦ. Ei δέ,. ὡς εἶπεν ἄνωθεν, ὅτι ἀνέναι ἱερωμένος, νὰ καθῇρεται" εἰ δὲ λαϊκός, νὰ ἀφορί- 
ζεται, ἀληθῶς χωρὶς ἀσθενείας.. 

Τοῦ μεγάλου Βασιλείου" Ὅποιος sectiei τετράδα καὶ παρασκευή, συδταυροῖ 
τὸν Κυρίον, καθὼς καὶ οἱ ᾿Ιουδαῖοι, τῇ γὰρ τετράδι ἐπαρεδόθη καὶ τῇ παρασχευῇ ἐσταυρώθη. 


nouă și citim troparele ceasurilor ajunului. lar după citirea ceasurilor şi a vecerniei, mergem 
la masă și mîncăm ouă și brînză, iar mirenii carne, deși acea vineri ţine cu drept locul ajunului, 
dar nu postim, pentru că este în cele douăsprezece zile dintre crăciun 51 bobotează. 

În ziua de crăciun şi de bobotează, în orice zi ar cădea, sau miercuri sau vineri, 
mirenii să mănînce carne, iar călugării brînzeturi și ouă. 


DESPRE POSTIREA SFÎNTULUI POSTULUI CELUI MARE ȘI A TOATĂ MIERCU- 

REA ȘI VINEREA; ȘI CÎND SE SLOBOZEȘTE POSTUL DIN CELE DOUĂ ZILE? 

ȘI CĂ MONAHII SĂ PĂZEASCĂ POST ȘI LUNEA, A DUMNEZEEȘTILOR DASCĂLI. 
CAP. 269. (COMP. GLAVA 381.) 


Canonul 69 al apostolilor: Canonul al șaizecișinouălea al sfinţilor apostoli zice și hotărăște 
că, dacă/ vreun episcop sau presviter sau diacon sau citeţ sau psalt nu ar posti sîîntul post 
cel mare şi fiecare miercuri şi vineri de peste tot anul, se caterisește; iar dacă este mirean, 
să se afurisească, afară de este cineva bolnav. 

A lui Zonara : Dumnezeieştii apostoli voiesc şi hotărăsc că, precum postim sfîntul post 
cel mare, tot așa să postim miercuri şi vineri de peste tot anul. lar dacă, precum zise mai 
sus, este cleric, să se caterisească ; iar dacă mirean, să se afurisească, afară de boală într- 
adevăr. δὶ 

A marelui Vasile : Cine se dezleagă de post miercuri sau vineri, împreună răstigneşte 
pe Hristos, ca şi iudeii, căci miercuri a fost vîndut și vineri a fost răstignit. 


1) Sie. 


57 — 0, 1201 
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Ἰωάννου τοῦ Κίτρου ς: Καταλύεται ἣ νηστεία τῆς τετράδος καὶ παρασκευῆς, 
ὅταν τύχῃ δεσποτυκὴ ἑορτὴ καὶ τῆς Θεοτόκου καὶ ἀπὸ τὴν διακαινήσιμον ἄρχι τῆς πεντηκοστῆς 
καὶ εἰς τὸ γεννέσιον καὶ εἰς τὴν ἀποτομὴν τοῦ Προδρόμου’ τῶν δὲ ἁγίων ἀποστόλων καὶ τῶν 
ἁγίων ἱεραρχῶν καὶ τῶν ἁγίων μαρτύρων δὲν καταλύεται τὸ ὀψάριον εἰς τὰς αὐτῶν ἑορτάς, 
μόνον τῶν δύο ἀποστόλων Πέτρου καὶ Παύλου καὶ εἰς τὸ δωδεκαήμερον καὶ τὴν προφώνην καὶ 
τῆς τυροφάγου τὴν ἑβδομάδα. 

Πατριάρχου τοῦ Νηστευτοῦ᾽ Οἱ δὲ μοναχοὶ καὶ τὰς δευτέρας νὰ φυλάτ- 
τοὺυν τοῦ ὅλου ἐνιαυτοῦ, καθὼς καὶ τὰς τετραδοπαρασκευάς" τοιούτως ἐπαραλάβαμεν ἀπὸ τοὺς 
ἁγίους πατέρας. Καὶ γὰρ ποία συγχώρησις ἕναι τοῦ μοναχοῦ, ὅταν νὰ μὴ δὲν περισσεύῃ ἡ νηστεία 
αὐτοῦ πλέον τῶν κοσμικῶν, καὶ μάλιστα ὅπου γε καὶ κοσμικὸς εὐλαβὴς φυλάττει αὐτήν. 

Συμεὼν τοῦ θαυματουργοῦ: λΔέγει γὰρ ὁ ἅγιος Συμεὼν ὁ ϑαυματουργὸς 
εἰς τὸν ἑαυτοῦ βίον, ὅτι νὰ νηστεύῃ ὁ μοναχὸς καθ᾽ ἡμέραν καὶ χωρὶς τὰς ὡρισμένας νηστείας, 
καὶ ὀχὶ ὀλιγώτερον ἀπὸ τὴν ἐννάτην ὥραν. 


ΠΕΡῚ ΓΥΝΑΙΚΟΣ ΕΑΝ ΓΕΝΝΗΣΗ ΤῊ METAAH ΤΕΣΣΑΡΑΚΟΣΤῊ KAI ΠΕΡῚ 
ΑΣΘΕΝΟΥ͂Σ ΑΝΔΡΟΣ H ΓΥΝΑΙΚΟΣ OTI ΝΉΈΣΤΕΙΑ ΔῈΝ KAMNH EAAIOT KAI 
OINOY, MONON ΚΡΒΑΤΟΣ. ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ZO-ov. 


TiuoGtov ᾿Αλεξανδρείας κανὼν τος καὶ toc: Ἣ γυναῖκα ὁποῦ νὰ 
γεννήσῃ τῇ μεγάλῃ τεσσαρακοστῇ î τῇ μεγάλῃ ἑβδομάδι, νὰ μὴ δὲν φυλάττῃ τὴν ὡρισμένην 
νηστεία τοῦ ἐλαίου καὶ τοῦ οἴνου, ἀμὴ ἀκριματίστως νὰ φάγῃ αὐτά, ὅτι ἣ νηστεία διὰ τὴν ταπεί- 
νωσιν τοῦ κορμίου ἐγίνῃ᾽ αὐτὴ δὲ ἀσθενοῦς εὑρισκομένης δέεται τροφῆς νὰ λάβῃ δύναμιν καὶ 


Π 


"A lui Ioan αἱ Chitrului : Se dezleagă de post miercuri și vineri, cînd cade sărbătoare 
mare a Domnului sau a Născătoarei de Dumnezeu şi din săptămîna luminată pînă la dumi- 
nica mare și la naşterea şi tăierea Înaintemergătorului ; iar în sărbătorile sfinţilor apostoli 
şi a sfinţilor ierarhi și a sfinţilor mucenici nu este dezlegare de pește, ci numai în sărbă- 
torile celor doi apostoli Petru și Pavel și în cele douăsprezece zile între crăciun și bobo- 
tează şi în ziua cînd se începe triodul 81 în săptămîna brînzei. 

A patriarhului Postnicul: Călugării să păzească postul și lunea peste tot anul, ca și 
imiercurile şi vinerile ; în acest fel am preluat de la sfinţii părinţi. Căci şi ce iertăciune va 
avea călugărul cînd postul său nu va întrece pe cel al mirenilor, şi mai ales cînd un mirean 
evlavios păzeşte postul. 

A lui Simeon făcătorul de minuni : Căci sfintul Simeon făcătorul de minuni zice în viaţa 
sa, că să postească în fiecare zi călugărul, în afară de posturile hotărite, şi nu mai puţin 
de al nouălea ceas. 


DESPRE FEMEIA CARE VA NAȘTE ÎN POSTUL CEL MARE; ȘI DESPRE BOLNAV, 
BĂRBAT SAU FEMEIE, CĂ NU POSTEȘTE DE UNTDELEMN ȘI DE VIN, CI NUMAI 
DE CARNE. CAP. 270, (GLAVA 382.) | 


Canonul 8 şi 10 al lui Timotei al Alexandriei : Femeia care va naște în postul cel mare 
sau în săptămîna mare, să nu păzească postul hotărît de untdelemn și vin, ci fără nici un 
păcat să mănînce, pentru că postul s-a făcut pentru smerenia trupului; ea însă, aflindu-se 
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ὑγίαν᾽ καὶ πᾶσα 1) ἄλλος ἀσθενὴς δὲν ἐμποδίζεται ταῖς ὡρισμέναις ὁποῦ εἶναι vă ταῖς νηστεύῃ, 
ἀλλὰ νὰ φάγῃ ἔλαιον καὶ οἶνον. ' 

Βαλσαμῶνος" Κρέας δὲ νὰ μὴν φάγῃ, ἐὰν εὑρίσκεται καὶ εἰς ϑάνατον, καθὼς λέγει 
ὁ Βαλσαμὼν εἰς τὴν ἐξήγησιν τοῦ ἑξυκοστοῦ ἐννάτου ἀποστολικοῦ κανόνος, ὁποῦ τὸ ἀποφύνουν 1) 
οἱ ϑεῖοι ἀπόστολοι. 

Πατριάρχου τοῦ Νηστευτοῦ' “O δὲ ϑεῖος πατριάρχης ὁ Νηστευτὴς λέγει 
ὅτι, ὅποιος φάγῃ κρέας ἣ τυρὶ τῇ μεγάλῃ τεσσαρακοστῇ ἣ τετράδι ἢ παρασκευῇ, χρόνους τέσ- 
σάρους νὰ μὴ κοινωνήσῃ καὶ νὰ λαμβάνῃ καὶ ἄλλον βαρὺν κανόνα. 

Εἰς τὸ αὐτὸν ἐπιτίμιον νὰ εἶναι καὶ ἐκεῖνοι ὁποῦ συνεργήσουν εἰς τοῦτο. 


ΠΕΡῚ ΤΟΥ ΕΥ̓ΑΓΓΕΛΙΣΜΟΥ͂ EAN TYXH ΤῊΝ METAAHN EBAOMAAA, EAN 
TPOTOMEN OYWAPIA; ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ZOA-ov 


Τῶν ϑείων διδασκάλων᾽ Πολλοὶ μὲν ϑείων διδασκάλων λέγουν ὅτι ὅποιαν 
ἡμέραν τύχῃ ὁ εὐαγγελισμὸς τὴν μεγάλην ἑβδομάδα δὲν τρώγομεν. 

Νικηφόρου Κωνσταντινουπόλεως “O δὲ ϑεῖος Νικηφόρος ὁ Κων- 
σταντινουπόλεως λέγει" ὅτι, ἐὰν φθάσῃ ὁ εὐαγγελισμὸς τῇ μεγάλῃ πέμπτῃ ἣ τῇ μεγάλῃ παρασ- 
xevîj, δὲν ἁμαρτάνομεν νὰ φάγωμεν ὀψάρι. 

ΟΝικήῆτα Σεῤῥῶν καὶ τοῦ Ζωναρ δ’ “O δὲ ἁγιώτατος μητροπολίτης Σεῤῥῶν 
χύριος Νυκήτας καὶ ὁ ϑεῖος Ζωναρᾶς ἀποφύνουν 1) ὅτι, ὅποιαν ἡμέραν τύχῃ ὁ εὐαγγελισμὸς τὴν 
μεγάλην ἐβδομάδα, τρώγομεν ὀψάρια, πάρεξ τῆς μεγάλης παρασκευῆς καὶ τοῦ μεγάλου σαββάτου. 


bolnavă, are nevoie de hrană să prindă putere și să se facă sănătoasă; şi orice alt bolnav nu 
este oprit în zilele hotărite de post, ci să mănince untdelemn și vin. 

A lui Balsamon: Carne însă să nu mănînce, de s-ar afla şi la moarte, precum spune 
Balsamon în tîlcuirea canonului apostolicesc al șaizeci și nouălea, pe care-l hotărăsc dumne- 
zeieştii apostoli. 

A patriarhului Posinicul : Dumnezeiescul patriarh Postnicul spune că acela care a 
mîncat carne sau brînză în postul cel mare sau miercuri sau vineri, să nu se cuminece patru 
ani şi să ia şi alt canon greu. 

Aceeași osîndă să ia și aceia care ajută la aceasta. 


DESPRE BUNAVESTIRE, CÎND CADE ÎN SĂPTĂMÎNA MARE, DACĂ MÎNCĂM 
PEȘTE? CAP. 271. (GLAVA 383.) 


A dumnezeieştilor dascăli : Mulţi dintre dumnezeieştii dascăli spun că nu mîncăm, în 
orice zi s-ar întîmpla să cadă bunavestirea în săptămîna cea mare. 

A lui Nichifor a Constantinopolului : Dar dumnezeiescul Nichifor al Constantino- 
polului zice că, dacă va cădea bunavestirea în joia mare sau în vinerea mare, nu este păcat 
să mîncăm pește. 

A: lui Nichita al Serelor şi (a lui Zonara : lar pre sfinţitul mitropolit chir Nichita al 
Serelor şi dumnezeiescul Zonara declară că, în orice zi din săptămîna mare ar cădea buna- 


1) Sic. 
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καὶ οὕτως. κρατεῖ καὶ ἣ χαθολυκὴ μεγάλη ἐκκλησία. ic αὐτὰς δὲ τὰς δύο ἐξεχωριστὰς ἡμέρας, 
εἰς ὅποιαν τύχῃ ὁ εὐαγγελισμός, μόνον ἔλαιον τρώγομεν καὶ πίνομεν καὶ οἶνον διὰ τὸ μεγαλεῖον 
τῆς ἡμέρας, ὀψάρια δὲ οὐδαμῶς. 


ὙΘΕῚ ΤῊΣ ΝΗΣΤΕΙΑΣ ΧΡΙΣΤΟΥΓΈΕΈΝΝΩΝ ΚΑῚ TON ATION AINOZTOAON. 
ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΣΟΒ-ον. 


Πατριάρχου τοῦ Nnorevrob: Τῇ νηστείᾳ τῶν Χριστουγεννῶν χαὶ τῶν 
ἁγίων ἀποστόλων΄ ξηροφαγοῦμεν τὰς τρεῖς ἡμέρας" δευτέρα, τετράδα καὶ παρασκευὴ καὶ κρα- 
τοῦμεν καὶ τὸ ὀψάριον καὶ τὸ ἔλαιον καὶ τὸν οἶνον χωρὶς ἀσθενείας" τρώγομεν δὲ μαγέρεμα χωρὶς 
ἐλαίου αὐταῖς ταῖς τρεῖς ἡμέραις, ὡς καὶ ἐν τῇ μεγάλῃ τεσσαρακοστῇ. Οἱ δὲ ϑέλοντες εὐαρεστῆσαι 
Θεῷ μόνον κυριακὴν καὶ σαββάτον τρώγομεν τὸ ὀψάριον. 


ΠΕΡῚ ΤῊΣ ΤΟΥ ΑΥ̓ΓΟΥ̓ΣΤΟΥ͂ NH>ZTEIAZ ΤῊΣ ὙΠΕΡΑΤΊΑΣ ΘΕΟΤΟΚΟΥ͂. 
ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ZO T-ov 


Τῶν ϑείων 6.5 ασκάλων᾽ Περὶ τῆς ϑείας καὶ σεβασμίας τῆς ἐνδόξου κοιμήσεως 
τῆς ὑπερευλογημένης δεσποίνης ἡμῶν Θεοτόκου, τῆς τοῦ Θεοῦ λόγου μητρός, τῆς ἀνωτέρας 
καὶ τιμιωτέρας πάσης χτίσεως, τῆς ὁρατῆς καὶ νοουμένης, χρέος ἔχομεν ἀπαραίτητον πάντες 
οἱ χριστιανοί, ἱερωμένον καὶ κοσμικοί, μικροί τε καὶ μεγάλοι, νὰ ὑμνοῦμεν ἀείποτε καὶ νὰ δοξο-. 
λογοῦμεν αὐτὴν τὴν ὑπέραγνον Θεοτόκον, ὅτι δι᾽ αὐτῆς ἐλυτρώθημεν ἀπὸ τὰς χεῖρας τοῦ δια- 
βόλου καὶ ἐλάβαμεν τὴν σωτηρίαν" καὶ πάλιν δι᾽ αὐτῆς ἐλπίζομεν ἰδεῖν τὴν βασιλείαν τῶν οὐρα- 


vestirea, mîncăm peşte afară de vinerea mare şi de sîmbăta mare; și așa ţine şi marea biserică 
a tuturor. În aceste două zile deosebite, în oricare ar cădea bunavestirea, mîncăm numai 
untdelemn 51 bem vin pentru măreţia zilei, peşte însă nicidecum, 


DESPRE POSTUL CRĂCIUNULUI ȘI AL SFINȚILOR APOSTOLI. CAP. 272, 
(GLAVA 384.) 


A patriarhului Postnicul : În postul crăciunului și al sfinţilor apostoli mîncăm de sec 
cele trei zile: luni, miercuri 51 vineri, și ţinem post şi de pește și de untdelemn și vin, în 
afară de boală; dar mîncăm bucate fără untdelemn în acele trei zile, ca şi în. postul cel mare. 
Iar cei ce voim să fim plăcuţi lui Dumnezeu, mîncăm pește numai duminică şi sîmbătă. 


DESPRE POSTUL DIN AUGUST AL PREA SFINTEI NĂSCĂTOARE DE DUMNEZEU. 
CAP, 273. (GLAVA 385.) 


A dumnezeieştilor dascăli : În ce privește dumnezeiasca și cinstita Adormire a slăvitei 
prea binecuviîntatei noastre năsăcătoare de Dumnezeu, maica lui Dumnezeu cuvîntul, cea 
mai presus cinstită de toată zidirea văzută şi gîndită, avem neapărata datorie toţi creștinii, 
clerici și mireni, mici şi mari, să o premărim întotdeauna și să o slăvim pe ea preacurata născă- 
toare de Dumnezeu, pentru că prin ea am fost izbăviţi din miinile diavolului și am dobîn- 
dit mîntuirea; şi tot prin ea avem nădejde să vedem împărăţia cerurilor, pentru că ea este 
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νῶν, ὅτι ὑπάρχει αὕτη κλίμαξ ἀπὸ τὸν οὐρανὸν ἕως τὴν γῆν, ἤγουν σκάλα καθὼς τὴν εἶδεν 6 
᾿Ιακώβ, ἣ ὁποία ἀναβιβάζει τοὺς τιμῶντας καὶ ἐπικαλουμένους αὐτὴν εἰς τὸν οὐρανόν. Καὶ 
ἐξαιρέτως ἔχομεν χρέος εἰς τὴν αὐτῆς ἑορτὴν τῆς λαμπροφόρου μεταστάσεως νὰ τιμήσωμεν 
καὶ νὰ δοξάσωμεν αὐτὴν μετὰ πάσης εὐλαβείας καὶ πόθου πνευματικοῦ νὰ τὴν προυπαντήσωμεν 
διὰ τῆς νηστείας μὲ παράκλησιν καθ᾽ ἑκάστην ἡμέραν’ καὶ νηστεύομεν αὐταῖς ταῖς ἁγίαις δεκα- 
πέντε ἡμέραις καὶ τῇ μὲν δευτέρᾳ, τετράδι καὶ παρασκευῇ κάμνωμεν ξηροφαγία, οὔτε ἔλαιον 
τρώγομεν, οὔτε πίνομεν οἷον εἰς τὴν τῆς κοιμήσεως τιμήν, τὰς δὲ ἄλλας καταλύομεν οἶνον καὶ 
ἔλαιον, ψάρια δὲ οὐδαμῶς, μόνον τῇ ἡμέρᾳ τῆς ἐνδόξου μεταμορφώσεως τρώγομεν ψάρια καὶ τῆς 
κοιμήσεως, ἐὰν τύχῃ τετράδι ἢ παρασκευῇ, κρέας δὲ οὐδαμῶς, καθὼς λέγει ὁ ϑεῖος Νυκήφορος 
Κωνσταντινουπόλεως, πάρεξ ἰχθύας. 

Ὅρα τὴν πατριαρχικὴν καὶ βασιλικὴν ἀπόφασιν' Περὶ δὲ ταύτης 
τῆς νηστείας καὶ ὁ ἁγιώτατος πατριάρχης χύρις Λουκᾶς μετὰ τῆς ἱερᾶς αὐτοῦ συνόδου τῶν 
χατευρεθέντων 1) τότε ἁγιωτάτων ἀρχιερέων καὶ μετὰ βασιλικοῦ προστάγματος, ἀπέφυναν 3), 
ὅτι ἀπαραιτήτως νὰ νηστεύεται ἡ τοιαύτη νηστεία, δηλονότι τῶν δεκαπέντε ἡμερῶν τῆς Θεο- 
τόχου κοιμήσεως ὑπὸ πάντων τῶν εὐσεβῶν χριστιανῶν καὶ οὐδένας νὰ τὴν καταλύσῃ εἰς φαγητά, 
ἤγουν εἰς κρέας ἣ εἰς ὀψάρια, εἰ μὴ ἂν τύχῃ ἀσθενής" καὶ τοῦτο νὰ γίνεται μετὰ συγχωρήσεως 
τοῦ κατὰ τόπον ἀρχιερέως. 

Ὅρα ὅλον’ Ὅσοι οὖν ἑορτάζουν καὶ τιμοῦν αὐτὴν τὴν ὑπεραγιάν Θεοτόκον εἰς τὰς 
αὐτῆς ἑορτὰς καὶ εἰς πάσας τὰς ἡμέρας τοῦ χρόνου ἐν προσευχῇ, νηστείᾳ xăl δεήσει, ἢ χάρις 
αὐτῆς περιέρχεται εἰς αὐτοὺς καὶ δίδει αὕτη τὰς ἀμοιβὰς πλουσιοπαρόχως εἰς ὅλους τοὺς χριστια- 
νοὺς κατὰ τὴν ζέσιν καὶ τὸν πόθον καθ᾽ ἑνός, διότι αὐτὴ ἔναι ἣ προστασία ἣ ἀκαταισχύνητος τοῦ 
γένους ἡμῶν τῶν χριστιανῶν; ἔχουσα τὴν παῤῥησίαν ὡς μητὴρ Θεοῦ καὶ τὴν ἀγάπην εἰς ἡμᾶς 
διὰ τὸ συγγενὲς τῆς σαρκός. Λοιπὸν ἀείποτε ἱκετεύει τὸν μονογεννὴν 1) υἱὸν αὐτῆς ὑπὲρ παντὸς 


scară de la cer pînă la pămînt, adică scară, precum a văzut-o Iacob, care suie la cer pe aceia 
care o cinstesc şi se roagă la ea. Şi îndeosebi sîntem datori la sărbătoarea luminatei ei mutări 
să o cinstim și premărim cu toată evlavia şi rîvna duhovnicească să o întîmpinăm cu post 
și rugăciune în fiecare zi; şi postind în acele cincisprezece zile sfinte şi luni, miercuri şi vineri 
facem mîncare de sec, nici untdelemn nu mîncăm, nici vin nu bem întru cinstirea Adormirii, 
iar în celelalte zile slobozim vin și untdelemn, peşte însă nicidecum, numai în ziua slăvitei 
Schimbări la faţă și a Adormirii mîncăm pește, dacă se întimplă să fie miercuri sau vineri, 
carne însă nicidecum, precum spune dumnezeiescul Nichifor al Constantinopolului, afară 
de pește. 

| Vezi hotărîrea patriarhicească şi împărătească: Despre acest post 851 prea asfinţitul patriarh 
chir Luca cu sfîntul său sinod al prea sfinţilor arhierei care se aflau atunci, şi cu poruncă 
împărătească, au hotărit ca neapărat să se postească așa post, adică cincisprezece zile 
de Adormirea născătoarei de Dumnezeu, de către toţi creştinii evlavioşi şi nimeni să nu-l 
rupă cu bucate, și anume cu carne sau peşte, decît de se întîmplă bolnav; şi aceasta cu îngă- 
duirea arhiereului din partea. locului să se facă. 

Vezi tot: Cîţi aşadar serbează și o cinstesc pe prea siinta născătoare de Dumnezeu în 
sărbătorile și în toate zilele anului cu închinare, post şi rugăciune, darul ei vine asupra 
lor şi ea dă răsplată din belşug tuturor creștinilor după căldura şi rivna fiecăruia, pentru 
că dînsa este ocrotitoare îndrăzneață a neamului nostru creștinesc, avînd mijlocire ca maică 
a lui Dumnezeu 81 dragoste către noi pentru rudenia trupului. Și pururea se roagă la unicul 


1) Sic. 


902 ÎNDREPTAREA LEGII 


κόσμου καὶ μᾶλλον τοὺς προστρέχοντας πίστει, ὅταν τὴν ὑμνοῦμεν καὶ δοξολογοῦμεν μετὰ πίστεως 
καὶ ἀληθείας αἰτοῦμεν παρ᾽ αὐτῆς εἰδέναι τὰ χαρίσματα. “Ορῶντας τὴν ζέσιν τῆς πίστεως ἡμῶν, 
πᾶν ὃ ἐὰν αἰτῶμεν, λαμβάνωμεν παρ᾽ αὐτῆς λύτρωσιν καὶ σωτηρίαν ψυχῆς καὶ σώματος. 


ΠΕΡῚ ΤῊΣ ΝΗΣΤΒΙΑΣ ΤῊΣ ΥΨΩΣΒΩΣ ΤΟΥ ΤΙΜΙΟΥ͂ ΣΤΑΥΡΟΥ. 
ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ZOA-ov 


Πατρίαρχου τοῦ Νηστευτοῦ" Νηστεύομεν τῇ ἡμέρᾳ τῆς ὑψώσεως τοῦ 
τιμίου καὶ ζωοποιοῦ σταυροῦ εἰς τὰς δεκατέσσαρας σεπτεβρίου, ὅποιαν ἡμέραν τύχῃ, κἄν τε 
χυριακὴ ἢ σάββατον ἢ ἄλλην ἡμέραν, οὐδὲν καταλύομεν εἰ μὴ ἔλαιον καὶ οἶνον, ὀψάρια δὲ 
οὐδαμῶς διὰ τὸ αἰδέσιμον τῆς ἡμέρας. 


ΠΕΡῚ ΠΟΤῚ ETENETO TO ATION ΣΥΜΒΟΛΟΝ, ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ZOE-ov. 


| Συμεὼν Θεσσαλονίκης Ἢ πρώτη σύνοδος ἔκαμεν αὐτὸ ἕως Τὸ πνεῦμα τὸ 
ἅγιον" ἣ δὲ δευτέρα συνόδος ἄρχισε ἀπὸ τὸ Κύριον τὸ ξωοποιὸν καὶ ἐτελείωσεν αὐτὸ ἕως τέλους. 


ΠΕΡῚ ΤΩΝ ΑΤΊΩΝ ΚΑΙ OIKOYMENIKON ΕΠΤΑ ΣΥΝΟΔΩΝ ΠΟΤΕ ETINHZAN 
KAI ΔΙΑ TI; ΚΕΦΑΛΑΙΟΣ 2OS-ov 
) 
Σύνοδος «τη Ἢ ἁγία καὶ οἰκουμενυκὴ πρώτη σύνοδος τῶν rin ϑεοφόρων γέγονεν 
εἰς τὴν Νίκαιαν τῆς Βιθυνίας, εἰς τοὺς εἴκοσι χρόνους τῆς βασιλείας Κ ὠνσταντίνου τοῦ Μεγάλου, 
κατὰ ᾿Αρείου τοῦ δυσσεβοῦς, κτίσμα τὸν υἱὸν τοῦ Θεοῦ λέγοντα ὁ ἀσεβής. Διὰ τοῦτο ἐκάθηρε 


ei fiu pentru toată lumea şi mai ales, cînd alergînd cu credinţă, o preamărim și slăvim cu 
credinţă și cu adevăr îi cerem să cunoaștem darurile ei. Văzînd căldura credinţei noastre, 
orice dacă-i cerem, dobîndim de la ea izbăvire şi mîntuire a sufletului și a trupului. 


DESPRE POSTUL ÎNĂLȚĂRII CINSTITEI CRUCI. CAP. 274. (GLAVA 386.) 


A patriarhului Postnicul: De ziua înălţării cinstitei şi de viaţă făcătoarei cruci la pais- 
prezece septembrie, postim în orice zi ar cădea, fie duminică sau sîmbătă sau în altă zi, nici 
nu rupem postul decît cu untdelemn și vin, dar cu pește nicidecum pentru cinstirea zilei. 


DESPRE CÎND S-A FĂCUT SFÎNTUL SIMBOL ? CAP. 275. (GLAVA 387.) 


Simeon al Salonicului : Sinodul întîi l-a făcut pînă la duhul sfînt; iar cel de-al doilea 
a început de la domnul de viață făcător și l-a sfîrșit pînă la capăt. 


CELE ȘAPTE SFINTE SINOADE ECUMENICE CÎND S-AU FĂCUT 
ȘI DE CE? CAP .276. (COMP. GLAVA 388.) 


Sinodul 1-lea : Sfintul sinod întîi ecumenic al celor 318 părinţi de Dumnezeu purtători 
s-a ţinut în Niceea Bitiniei la douăzeci de ani ai domniei lui Constantin cel Mare împotriva 
"neevlaviosului Arie care, necredinciosul, spunea că fiul este zidire a lui Dumnezeu. De aceea 
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καὶ ἀνεθεμάτισεν αὐτὸν ἣ ϑεία καὶ ἱερὰ σύνοδος" καὶ περὶ ἐκκλησιαστικῆς καταστάσεως ἔγραψα 
κανόνας κ΄. Ἧτον δὲ πατριάρχης Κωνσταντινουπόλεως ᾿Αλέξανδρος. 

Σύνοδος β-α΄ Μετὰ ταῦτα εἰς τὸν δεύτερον χρόνον τοῦ μεγάλου Θεοδοσίου ἐσυνήχθη 
ἡ δευτέρα σύνοδος εἰς τὴν Κωνσταντινούπολιν, ἑκατὸν πεντήκοντα ἐπίσκοποι, κατὰ Μακεδονίου 
τοῦ πνευματομάχου. Πνευματομάχον εἶπεν, διότι ἔλεγε βλάσφημα κατὰ τοῦ ἁγίου πνεύματος. 
Τὸν ὁποῖον ἀναθεμάτισεν 1) ἡ ἁγία σύνοδος καὶ ὅσοι ἦσαν μετ᾽ αὐτοῦ. Κανόνες δὲ ἑπτὰ μόνον 
ἔκαμε. "Hrov δὲ πατριάρχης Κωνσταντινουπόλεως Νεχτάριος" ἦτον δὲ καὶ Γρηγόριος ὁ Νύσσης 
καὶ ὁ πολὺς καὶ μέγας Γρηγόριος ὁ ϑεολόγος, ὁ ὁποῖος τότε ἀνεχώρησεν ἀπὸ τὸν ϑρόνον του 
ἀπὸ στάσεις. καὶ ταραχὰς καὶ ἡσύχασεν εἰς τὴν αὐτοῦ ati il Ναζιανζοῦ. ᾿Απὸ τῆς πρώτης 
"συνόδου ἕως τῆς δευτέρας χρόνοι σαράντα δύο. 

Σύνοδος Yy-n' Εἰς δὲ τὸν δέκατον τρίτον χρόνον τῆς βασιλείας τοῦ νέου Θεοδοσίου, 
εἰς τὴν κατὰ τὴν ᾿Ασίαν "Eopeoov ἐγίνη ἣ τρίτη σύνοδος. καὶ ἐσυνήχθησαν ἐκεῖ πατέρας διακόσιοι 
τριάκοντα κατὰ Νεστορίου τοῦ ἀνθρωπολάτρου, τὸν ὁποῖον ἀναθεμάτισαν σὺν τοῖς δόγμασιν 
αὐτοῦ. Καὶ κανόνας αὕτη ἣ σύνοδος δὲν ἔκαμεν μόνον ὁκτώ. ᾿Απὸ τὴν δευτέραν σύνοδον ἕως 
τὴν τρίτην ἐπέρασαν χρόνοι σαράντα ἕνας. Ἦτον δὲ τότε ὁ ἁγιώτατος Κύριλλος ᾿Αλεξανδρείας. 

Σύνοδος δ-ὴη᾽ Εἰς δὲ τὸν καιρὸν τῆς βασιλείας Μαρκιανοῦ συνήχθη ἣ τετάρτη σύνοδος, 
πατέρες ἑξακόσιοι τριάκοντα, εἰς τὴν Χαλκηδῶνα τὴν περιώνυμον κατὰ Εὐτύχους καὶ Δυοσκόρου 
τῶν μονοφυσίτων, τοὺς ὁποίους ὡς κακοδόξους ἀναθεμάτισαν. Ἧτον δὲ πατριάρχης Κωνσταν- 
τινουπόλεως ᾿Ανατόλιος. Καὶ ἀπὸ τὴν τρίτην σύνοδον ἕως τὴν τετάρτην ἐπέρασαν χρόνοι λ΄. 
"Exaue δὲ ἣ ἁγία αὕτη σύνοδος κανόνας λ΄. 

Σύνοδος e-n' Ἧ δὲ ἁγία καὶ οἱκουμενιυκἣὴ πέμπτη σύνοδος ἐγίνη εἰς τὴν Κωνσταντι- 
νούπολιν εἰς δεκὰ ὁκτὼ χρόνους τῆς βασιλείας ᾿Ιουστινιανοῦ τοῦ Μεγάλου. ᾿Επέρασαν ἀπὸ τὴν 


dumnezeiescul și sfintul sinod l-a caterisit și l-a dat anatemei; şi pentru organizarea bisericii 
au scris douăzeci de canoane. lar patriarh al Constantinopolului era Alexandru. 

Sinodul al 2-lea : După aceea în al doilea an al marelui Teodosie s-a adunat cel de-al 
doilea'sinod la Constantinopol, o sută cincizeci de episcopi în contra lui Machedonie, luptător 
în contra spiritului. I-au spus luptător în contra spiritului, deoarece spunea blasfemie în 
contra spiritului sfint, Sfîntul sinod l-a dat pe acesta anatemei și pe toţi câţi erau cu dînsul 
Și canoane au făcut numai șapte. Iar patriarh al Constantinopolului era Nectarie ; dar a fost, 
şi Grigore al Nisei și prea marele Grigorie Teologul, care atunci s-a retras de pe tronul său 
din cauza frămîntărilor şi tulburărilor şi stătea liniștit în locul său de naștere Nazianz. De 
la întîiul sinod pînă la cel de-al doilea patruzeci 51 doi de ani. 

Sinodul al 3-lea : În al treisprezecelea an al domniei lui Teodosie cel Tinăr, la Efes 
în Asia, s-a ţinut cel de-al treilea sinod; şi s-au adunat acolo două sute treizeci de părinţi în 
contra lui Nestoriu închinătorul la om, pe care l-au dat anatemei cu dogmele lui. Și canoane, 
acest sinod n-a făcut decît numai opt. De la sinodul al doilea pînă la cel de-al treilea au 
trecut patruzeci şi unul de ani. lar atuncea a fost prea sfintul Chiril al Alexandriei. 

Sinodul al 4-lea: lar în timpul domniei împăratului Marchian s-a adunat sinodul 
al patrulea, șase sute treizeci de părinţi, în vestitul Calchedon în contra monofiziţilor Evti- 
chie și Dioscur pe care ca pe nişte răi credincioși i-au dat anatemei. Iar patriarh al Constan- 
tinopolului era Anatolie. Și de la sinodul al treilea pînă la al patrulea au trecut 30 de ani. 
Acest sfint sinod a făcut 30 de canoane. 

Sinodul al 5-lea : Sfîntul sinod ecumenic al cincilea s-a ţinut la Constantinopol în al 
optsprezecelea an de domnie a împăratului Justinian cel Mare. Trecuseră de la sinodul al 


1) Sic. 
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τετάρτην σύνοδον ἕως τὴν πέμπτην χρόνοι ἑκατὸν δύο. Kai ἐσυνήχθησαν πατέρες ἑκατὸν ἐξήντα 
πέντε χατὰ τοῦ ᾿Οριγένους, ὁ ὁποῖος ἔλεγεν, ὅτι ἔναι τέλος τῆς κολάσεως. Καὶ ἀνεθεμάτισαν 
αὐτὸν ὁμοῦ καὶ τοὺς ὁμόφρονας αὐτοῦ᾽ καὶ κανόνας ἣ σύνοδος αὕτη δὲν ἔκαμε. Πατριάρχης δὲ 
ἦτον τότε Εϊτύχιος. 

Σύνοδος ς᾽ Ἢ δὲ ἁγία καὶ οἰκουμενυκὴ ἕκτη σύνοδος ἐγίνη εἰς τὴν δέκατον καὶ 
τρίτον χρόνον τῆς βασιλείας Κωνσταντίνου τοῦ Iloyovarov. Καὶ ἐσυνήχθησαν πατέρες ἑκατὸν 
ἑβδομήκοντα εἰς τὴν Κωνσταντινούπολιν κατὰ Σεργίου, Πύρου καὶ πάντων τῶν μονοθελητῶν, 
τοὺς ὁποίους ἀνεθεμάτισαν ἡ ἁγία αὕτη σύνοδος καὶ τοὺς ὁμόφρονας αὐτοῦ. Ἦτον τότε πατρι- 
άρχης Γεώργιος" καὶ ἐπέρασαν ἀπὸ τὴν πέμπτην σύνοδον ἕως τὴν ἕκτην χρόνοι ἑκατὸν σα- 
ράντα ἐννέα. 

Σύνοδος ζ-η᾽ Εἰς τὸν ὄγδοον χρόνον τῆς βασιλείας Κωνστατίνου καὶ Εἰρήνης τῆς 
αὐτοῦ μητρὸς συνήχθησαν οἱ τῆς ἑβδόμης συνόδου εἰς τὴν Νίκαιαν τῆς Βιθυνίας" ἦσαν πατέρες 
τριακόσιοι. ἐξῆντα ἑπτά, οἱ ὁποῖοι ἦλθον κατὰ ἀθείων εἰκονομάχων, τοὺς ὁποίους, δεσμῷ ἀλύτῳ 
ἀναθεμάτισαν καὶ κανόνας εἰκοσιδύο ἔκαμαν. Ἦτον δὲ πατριάρχης τότε ὁ ἁγιώτατος Ταράσιος. 
᾿Ἑπέρασαν ἀπὸ τὴν ἕκτην σύνοδον ἕως τὴν ἑβδόμην χρόνοι ἑκατὸν εἴκοσι. ' 


ΠΕΡῚ TON ATION EIKONON OIIOY NA EINAI IIOAAA XAAAZMENEZ TI NA 
TENH ἘΠ AYTAIZ. ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΣΟΖ-ον. 


"Ev τύχῃ καὶ εὑρεθοῦν εἰκόνες πολλὰ χαλασμένες καὶ σεσαθρωμένες, νὰ προσέχετε νὰ 
μὴν ταῖς κάψετε, μόνον νὰ ταῖς ϑάψετε μέσα εἰς τὸ βῆμα, ὅτι τοῦτο ἀπεκαλύφθη ἑνὸς ἁγιωτάτου 
γέροντος, διότι εἰς τὸ κάθισμα ὁποῦ ἦτον, ἦσαν πολλαὶ εἰκόνες χαλασμέναι καὶ ἐσύναξε φρύγανα 


patrulea pînă la cel de-al cincilea o sută doi ani. Și s-au adunat o sută șaizeci și cinci de 
părinţi în contra lui Origen, care zicea că este sfîrșit al muncii iadului. Și l-au dat anatemei 
dimpreună cu aceia care credeau ca el; 81 acest sinod canoane n-a făcut. lar patriarh era 
atunci Eutihie. 

Sinodul al 6-lea : Stîntul sinod ecumenic al șaselea s-a ţinut în al treisprezecelea an 
al domniei împăratului Constantin Pogonatul. Şi s-au adunat la Constantinopol o sută, 
şaptezeci de părinţi în contra lui Serghie, Pir şi a tuturor monoteliţilor, pe care acest 
sfint sinod i-a dat anatemei şi pe cei care credeau ca acela. Atunci patriarh era Gheorghe; 
şi au trecut de la sinodul al cincilea pînă la al şaselea o sută patruzeci și nouă de ani. 

Sinodul al 7-lea: În al optulea an al domniei împăratului Constantin şi a mamei sale 
Irina s-au adunat părinţii sinodului al șaptelea la Niceea Bitiniei; erau părinţi trei sute șaizeci 
şi şapte, care au venit în contra luptătorilor fără de Dumnezeu împotriva icoanelor pe 
care i-au dat cu legătură de nedezlegat anatemei şi au făcut douăzeci și două de canoane 
Patriarh era atunci prea sfinţitul Tarasie. De la sinodul al şaselea pînă la cel de-al șaptelea 
au trecut o sută douăzeci de ani. 


DESPRE SFINTELE ICOANE CARE SÎNT FOARTE STRICATE, CE SĂ SE FACĂ 
CU ELE? CAP. 277. (COMP. GLAVA 389.) 


Dacă se întîmplă de se află icoane foarte stricate şi putrezite, să luaţi seama să nu le 
ardeţi, ci numai să le îngropaţi înăuntru în altar, deoarece aceasta s-a descoperit unui prea 
sfint călugăr bătrîn, pentru că în schitul unde se afla, erau multe icoane stricate şi a strins 
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καὶ ταῖς ἔβαλεν ἐπάνω καὶ ἐπῆρε φωτία vă βάλῃ vă ταῖς κάψῃ. Καὶ ἐξαίφνης ἦλθε βροντὴ μὲ 
φωνὴ καὶ τοῦ εἶπε: Μὴ κάψῃ ἡμᾶς, μήν, ἵνα νὰ μὴ παραδοθῇς τῷ αἰωνίῳ πυρὶ μετὰ τῶν εἰκο- 
νομάχων, μόνον ϑάψαι ἡμᾶς μέσα εἰς τὸ βῆμα. Καὶ οὕτως ἔκραξεν ἐπὶ τὴν αὔριον τοὺς πατέρας 
ἀπὸ τὸ μοναστῆρι καὶ ἔκαμαν λειτουργίαν καὶ ἔβαλαν τὰς εἰκόνας μέσα εἰς ἕνα σεντοῦκι καὶ 
ἕκαμαν εἴσοδον μετ᾽ αὐτὰ ψάλλοντες τὸ Δόξα σοι Χριστέ, ὁ Θεός, ἀποστόλων καύχημα, μαρ- 
τύρων ἀγάλλιαμα. Kai, τότε τὰ ἔθαψαν μέσα εἰς τὸ ἅγιον ϑυσιαστήριον, ἀφ’ οὗ ἐτειλείωσαν 
τὴν λειτουργίαν. “Ὅμως κάμνει χρεία νὰ ἐβλέπωμεν τὰ γεγραμμένα νὰ κάμνωμεν, καθὼς ὁρίζουν, 
ἵνα μὴ παραδοθῶμεν τῷ αἰωνίῳ πυρί. 


ΠΕΡῚ ΠΡΟΚΑΘΕΔΡΙΑΣ TON ΟΣΙΩΤΑΤΩΝ ΠΑΤΡΙΑΡΧΟΥΩΝ KAI ΑἹ ΜΗΤΡΟ- 
IIOAEIZ KAI ΑἹ APXIEIIIZKOIIAL ΟΠΟΥ͂ EYPIZKONTAI ΤῊΝ ΣΉΜΕΡΟΝ KAI 
EINAI YIIOKEIMENAI TH BAZIAIEIA ἢ ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΥΠΟΛΈΩΣ 1). 
ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ XOH-ov. 2) 


“O “Ρώμης ἀ-ος. Ὃ Κωνσταντινουπόλεως β-ος. “O ᾿Αλεξανδρείας γ-ος. “O ᾿Αντιοχείας δ-ος- 
“O Αἰλίας, ἤτο “Ἱεροσολύμων ε-ος. 

Αἱ μητροπόλεις. Ἢ ΚΚαισαρεία α-ἡ Ἢ Ἔφεσος β-η: Ἢ ἭἫἭἩρακλεία γ-η. Ἢ 
ἴΑγγυρα δ-η. Ἢ Κύζικος ε-η. Ἢ Φιλαδέλφια S-n. Ἢ Νικομήδεια ζ-η. Ἢ Νίκαια =). Ἢ 
Χαλκηδών ὃ-η. Ἢ Θεσσαλονίκης t-n. "O Τορνόβου a-n. Ἢ 3) ᾿Αδριανούπολις ιβ-η. Ἢ ᾿Αμασία 
W-n. Ἢ Προῦσα ιδ-ὴ. Ἢ Νεοκαισάρεια τε-Ὦ. “O ᾿Ικονίου ι5-ἡ. 'H Βέῤῥοια ιζ-η. Ἢ Πισοίδα 
ιητ-ὴ. Ἢ Κόρινθος ιϑ-ὴ. Ἢ Μονεμβασίας χκ-ος. Ai ᾿Αθῆναι κατος. “O Παλαιῶν Πατρῶν κβ-η. 
“O Τραπεζοῦς κγ--ἡ. Ἢ Λάρισσα κδ-η. Ἢ Ναύπακτος χε-ἡ. Ἢ 3) Φιλιππούπολις xS-n. “H 
Ῥόδος κζ-η. Αἱ Σέῤῥαι xn. Ἢ Φιλίππου on. Ἢ ΣΧριστούπολις, ἤτοι Καβάλας λ-η. Ἢ 
Σμύρνα λα-Ἡ. 


vreascuri și a pus deasupra și a luat să dea foc să le ardă. Și deodată a venit tunet cu glas 
care i-a zis: Nu ne arde, nu, pentru ca să nu fii dat focului de veci dimpreună cu luptătorii 
împotriva icoanelor, ci numai îngroapă-ne înăuntru în altar. Și aşa a doua zi i-a chemat 
de la mănăstire pe părinţi şi au făcut liturghie și au pus icoanele într-o ladă 51 au făcut 
vohod cu dînsele cîntînd: Slavă ţie, Hristoase Dumnezeul, fală a apostolilor, veselie a martiri- 
lor. Și atunci le-au îngropat înăuntru în sfintul altar, după ce au sfîrşit liturghia. Trebuie 
așadar să ne uităm la cele ce sînt scrise, ca să facem, precuni hotărăsc, pentru ca să nu fim 
daţi focului de veci. 


DESPRE IERARHIA PREA CUVIOȘILOR PATRIARHI ȘI MITROPOLIILE ȘI ARHIE- 
PISCOPIILE CARE SE AFLĂ ASTĂZI ȘI SÎNT SUPUSE ÎMPĂRĂȚIEI CONSTANTI- 
NOPOLULUI. CAP. 278. (COMP. GLAVA 391 ȘI 392). 


1. Al Romei; 2. Al Constantinopolului; 3. Al Alexandriei ; &. Al Antiohiei; 5. Al Eliei, 
adică al Ierusalimului. 

Mitropoliile : 1. Chesareea; 2. Efes; 3. Heraclia; 4. Anchira; 5. Chizic; 6. Filadelfia; 
ἢ. Nicomedia; 8. Niceea; 9. Chalchedon ; 10. Salonic; 11. Tîrnov; 12. Adrianopol; 13. Amasia; 
14, Brusa; 15. Neochesaria; 16. Iconiu; 17. Veria; 18. Pisidia; 19. Corint; 20. Monem- 
vasia; 21. Atena; 22. Paleopatra; 23. Trapezunt; 24. Larisa; .25. Naupactos; 26. Filipo- 
pole; 27. Rodos; 28. Seres; 29. Filipi; 30. Christopole, anume Cavala ; 31. Smirna ; 32. Mitilene; 


1) βασιλείδι ΚΚωνσταντινοπόλει în ms. 
2) oo9%-ov în ms. 
3) “O în ms. 
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Ἢ Μιτυλίνη λβ-η. Τὰ ᾿Ιωάννινα λγ-η. Τὸ Διδυμότειχον λδ΄. “O Μέλνικος λε΄. Ai Neo. Πάτραι 
Ag. Αἱ Θῆβαι λζ΄. “H Alvoc λη.. ἪἫ Κερασοῦντος 19. Ἢ Βιδύνη μ΄. Ἢ Μέθυμνα μα΄. Ἢ 
Χριστιανούπολις μβ΄. Ἢ Λακεδαιμονία μγ΄. Ἢ Παροναξία μδ΄. Ἢ Μεσημβρία με΄. Ἢ Σηλυ- 
βρία μς΄. “O Αργους καὶ Ναυπλίου μζ΄. “O Εὐρίππου μη΄. "O Σοφίας ud. Ὃ Μηδείας ν΄. “O 
Σωζοπόλεως να΄. “O ᾿Αγχιάλου νβ΄. “O Βάρνης νγ΄. Ὃ Δρίστης νδ΄. "O ἹΠροϊλάβου νε΄. “O 
Καραβυζίης νς΄. "O Μαρωνείας νζ΄. "O ΠΠεριθεωρίου νη΄. “O Ζύχνας νϑ'΄. “O Δράμας ξ΄. "O Nixo- 
πόλεως ἤτοι Νευροκόπου ξα΄. “O ΤΓὰάνου ξβ΄. “O Ροιζαίου ξγ΄. “O Λαζίας, ἤτοι ᾿Εἰλανίας ξδ΄. 
“O Γοτθίας ξε΄. “O Καφάς Ec'. “O Χίου ξζ΄. Ὃ Λήμνου ξη΄. “O ᾿Ισχανίου E9'. "O ΐμβρου ο΄. 
“O Οὐγγροβλαχίας, ἤτοι ΠΠουγδανίας οα΄ καὶ Μουντοβλαγίας οβ΄. 

᾿Αρχιεπισχκοπαί, Ἢ Προικόνησος α΄. Ἢ Κάρπαθος β΄. Ἢ Αἴγενα γ΄. Ἢ Πωγω- 
“avi, δ΄. “O ᾿Ελασσώνας ε΄. Ἢ Κῶος δ΄. Ἢ τοῦ Λευκάδος ζ΄ καὶ τῆς ᾿Εἰζηβῶν, ἤτοι τῆς ᾿Εἰζο- 
βᾶς η΄. 

Βαβαὶ τῆς παραχωρήσεως᾽ ᾿Ανάγνωσον ὅλον καὶ μεγάλως 
ϑρηνήσῃς Ἦσαν δὲ καὶ ἄλλαι μητροπάλεις καὶ ἀρχιεπισκοπαί, ὡς φαίνονται γεγραμμέναι 
εἰς τὴν διατύπωσιν τοῦ βασιλέως κυροῦ Λέοντος τοῦ Σοφοῦ καὶ εἰς τὴν τοῦ βασιλέως χυροῦ 
᾿Ανδρονίκου τοῦ δευτέρου τοῦ Παλαιολόγων, ὁ ὁποῖος Παλαιολόγος ἄλλας μὲν μητροπόλεις 
ἀνεβίβασε καὶ ἐτίμησεν ἀπὸ μικροὺς ϑρόνους εἰς μεγαλωτέρους καὶ ἄλλας μεγάλας ἐκατέβασεν 
εἰς ϑρόνους μικροτέρους ἔχων ἐξουσίαν ὡς βασιλεύς, ἀπὸ τὰς ὁποίας πολλαὶ ἐρημώθησαν καὶ 
τελείως ἠφανίσθησαν ἀπὸ τῶν κρατούντων ἡμᾶς. Καὶ οὔτε μητροπολίτης εὑρίσκεται εἰς τὰς 
μητροπόλεις, οὔτε ἀρχιεπίσκοπος εἰς τὰς ἀρχιεπισκοπάς, οὔτε ἐπίσκοπος εἰς τὰς ἐπισκοπάς͵ 
οὔτε ἱερεὺς εἰς ἐκκλησίας, οὔτε καλόγερος εἰς μοναστήριον ἢ εἰς μονήδριον ἢ εἰς κελλίον, οὔτε 
ἄλλος κοσμικὸς χριστιανὸς εἰς κάστρον ἣ εἰς χώραν, δι᾽ οἷς κρίμασιν οἶδεν ὁ Θεός, ὅτι ἀνεξε- 
ρεύνητα τὰ κρίματα αὐτοῦ καὶ ἀνεξιχνίαστοι αἱ ὁδοὶ αὐτοῦ. Εἶναι μητροπόλεις ἐρημωμέναι 
νά na ἀρχιεπισκοπαὶ δεκαοκτώ, καὶ ἐπισκοπαὶ τετρακόσιαι ἑβδομηκονταοκτώ." 


33. Loanina; 34. Didimotica; 35. Melnic; 36. Neopatra; 37. leba; 38. Enos; 39. Cherasanda; 
40. Vidin; 41. Metimina ; 42. Cristianopole; 43. Lacedemonia ; 44. Paronaxia ; 45. Mesemvria ; 
46. Silivria ; 47. Argos şi .Nauplion; 48. Eurip; 49. Sofia; 50. Midia; 51. Sozopole; 52. An- 
hial; 53. Varna; δά. Drista; 55. Proilavul; 56. Caravizia; 57, Maronea; 58. Peritheorul; 
59. Zichna; 60. Drama; 61. Nicopole, adică Neurocopul; 62. Ganul; 63. Rizeul; 64. Lazia, 
adică Elania; 65. Gotia; 66. Cafa ; 67. Chiosul; 68. Lemnosul; 69. Ishaniul; 70. Imbrosul; 
71. Ungrovlahia, adică Bogdania; și 72. Muntovlahia. 
Arhiepiscopii : 1. Priconisos; 2. Carpathos; 3. Egina; 4. Pogoiani; 5. Elasona; 

6. Coos; 7. Leucada; şi 8. Ezive, adică Ezova. | 

Vai ce pierderi ! Citeşte totul și să plingi amar ! Au fost și alte mitropolii și arhiepiscopii 
care apar scrise în lista rînduită de împăratul chir Leon Înțeleptul şi întru aceea a împăra- 
tului Andronic al doilea Paleologul, care Paleolog unele mitropolii le-a ridicat şi le-a cinstit 
de la tronuri mici la mai mari și pe altele mari le-a coborit în tronuri mai mici, avînd ca 
împărat putere, pentru că multe din ele au fost părăsite şi au dispărut cu totul pe urma 
cuceritorilor noştri. Și nici mitropolit nu se află în mitropolii, nici arhiepiscop în arhie- 
piscopii, enici piscop între episcopii, nici preot în biserici, nici călugăr în mănăstire sau 
la schituri sau în chilie, nici alt mirean creştin în oraș sau la ţară, pentru păcatele 
pe care Durhnezeu le știe, pentru că nepătrunse sînt judecăţile lui și neumblate căile lui. 
Sînt mitropolii părăsite 51 şi arhiepiscopii optsprezece și episcopii patru sute șaptezeci 
și opt. 
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Εἰς τὴν διατύπωσιν τοῦ ῥηθέντος βασιλέως Λέοντος τοῦ Σοφοῦ εἶναι μητροπόλεις Ww. 
Εἰς δὲ τὴν τοῦ ἄνω εἰρημένου βασιλέως κυροῦ ᾿Ανδρονίκου εἶναι pf” καὶ ἀρχιεπισκοπαΐ κε΄. 


ΠΕΡῚ ΠΟΙΟῚ TON MHTPOIIOAITON EXOYTN ΤῊΝ ΣΗΜΕΡΟΝ ἘΠΙΣΚΟΠΑΣ; 
ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ZO00-ov 


Τῆς Ἡρακλείας “O Ἡρακλείας τῆς Εὐρώπης ἔχει ταύτας" τοῦ 'Ρεδεστοῦ, τοῦ 

Ilavtov, τοῦ Καλλιουπόλεως, τοῦ Περιστάσεως καὶ Μυριοφύτου, τοῦ Τζερουλοῦ, τοῦ Μέτρων- 
i ᾿Αθείρων. 

Τοῦ Νικομηδείας “O Νικομηδείας τῆς Βιθυνίας ἔχει μία ἡ ὁποῖα λέγεται 
᾿Απολλωνιάδα. 

Τοῦ Θεσσαλονίκης Ὃ Θεσσαλονίκης τῆς Θετταλίας ἔχει ταύτας: τοῦ Κίτρους, 
τοῦ Σερβίων, τοῦ Κασάνδρας, τοῦ Καμπανίας, τοῦ πέτρας, τοῦ ᾿Αρδαμάρεως, τοῦ “Ἱερισσοῦ 
καὶ ᾿Αγίου Ὄρους, τοῦ Λιτῆς καὶ ἹῬΡεντίνης, τοῦ Πλαταμῶνος καὶ Λυκοστόμου. 

Τοῦ Topv6fBov: “O Τορνόβου τῆς Βουλγαρίας ἔχει ταύτας᾽ τοῦ Τζεβένου, « τοῦ 
«Λόβτζου καὶ Πρεσλάβου >. ᾿ 

Τοῦ ᾿Αδριανουπόλεως “O ᾿Ανδριανουπόλεως (|) Αἱμημόντου ἔχει μία" τοῦ 
᾿Αγαθοπόλεως. 

“O Κορίνθου: “O Κορίνθου τῆς Πελοποννήσου ἔχει ταύτας τοῦ Δαμαλῶν καὶ Πε- 
διάδος, τῆς Κεφαλονίας, τῆς Ζακίνθου, τῆς Ζημαινᾶς καὶ Ταρσοῦ, καὶ τοῦ ΠΠολυφέγγου. 

“O Μονεμβασίας" “O Μονεμβασίας τῆς Πελοποννήσου ἔχει ταύτας" τοῦ Κιθηρίας, 
τοῦ Μεθώνης, τοῦ Κωρώνης, τοῦ Ἔλους, τοῦ Μαΐνης, τοῦ ᾿Αδρούσης (!), τοῦ Ζευνῶν, ἧτοι 
Καλαμάτης χαὶ τοῦ “Ρέοντος. 

Τοῦ ᾿Αθηνῶν τῆς Ἑλλάδος Ὃ ᾿Αθηνῶν τῆς Ελλάδος ἔχει ταύτας" τοῦ 
Διαυλίας, τοῦ Ταλαντίου, τοῦ ΓΑνδρου, τοῦ Σκύρου, τοῦ Σώλωνος καὶ τοῦ Μεδινίτζης. 


În lista rînduită a zisului împărat Leon Înțeleptul sînt 90 de mitropolii. 
lar în aceeaa sus numitului împărat chir Andronic sînt 112 și arhiepiscopii 25. 


CARE MITROPOLIȚI AU ASTĂZI EPISCOPII? CAP. 279. (GLAVA 392.) 


Al Heracleii : Mitropolitul Heracleii din Europa are aceste episcopii: a Redestului, 
Paniului, Caliupolei, Peristasei și Miriofitului, Țerulosului, Metrelor și Atirelor. 

Al Nicomediei : Mitropolitul Nicomediei din Bitinia are o episcopie care se cheamă Apolo- 
niada. 

Al Salonicului : Mitropolitul Salonicului Tesaliei are acestea: a Chitrului, Serviilor, 
Casandrei, Campaniei, Petrei, Ardamarei, Ierisului și Sfîntului Munte, Litei și Rentinei, a 
Platamonului și Licostomului. 

Αἱ Tirnovului : Mitropolitul Tîrnovului din Bulgaria are acestea: a Cervenului, Lovţului 
şi Preslavului. 

Al Adrianopole: : Mitropolitul Adrianopolei din Emimont are una: a Agatopolei. 

Al Corintului : Mitropolitul Corintului din Pelopones are acestea: a Damalelor și Pedia- 
dei, Chefaloniei, Zachintului, Zimenei și Tarsului şi a Polifengului. 

Al Monemvasiei : Mitropolitul Monemvasiei din Pelopones are aceste episcopii: a Chite- 
τοὶ, Metonei, Coronei, Elosului, Mainei, Adrusei, Zeunelor, adică a Calamatei și şi Reontului. 

Al Atenei din Elada : Mitropolitul Atenei din Elada are acestea: a Diavliei, Talantului, 
Androsului, Schirului, Solonului şi a Mediniţei. 
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Tod Παλαιῶν Πατρῶν' “O Παλαιῶν Πατρῶν τῆς Πελοποννήσου ἔχει ταύτας" 
τοῦ ᾿Ωλαίνης, καὶ τοῦ Τερνίτζης. Ξ 

“O Τραπεζοῦντος τῆς Λαζικῆς ἔχει ταύτας. τοῦ Κανήνου, καὶ τοῦ 
᾽Οφεόσεως.) 

“O Λαρίσσης Tric Ἑλλάδος ἔχει ταύτα ς᾽ τοῦ Δημητριάδος, τοῦ Artă 
καὶ ᾿Αγράφων, τοῦ Φαναρίου, τοῦ Ζητουνίου, τοῦ Θαυμακοῦ, τοῦ ᾿Σταγών, τοῦ Λοιδορικίου, 
τοῦ Γαρδικίου, τοῦ Ῥοδοβιζίου, καὶ τοῦ Σκιάθου. 

Τοῦ Ναυπάκτου “O Ναυπάκτου Νικοπόλεως ἔχει ταύτας" τοῦ Βοδίντζης, τοῦ 
᾿Αετοῦ τοῦ ᾿Αχελώου, καὶ τοῦ Ῥηγών. 

“O Ῥόδου “O Ῥόδου τῶν Κυκλάδων νήσων ἔχει μία" τοῦ Λέρνης. 

Τοῦ Φιλίππουνί ἢ)" “O Φιλίππων ( !) τῆς Μακεδονίας ἔχει μία" Τ᾽ οὔ ᾿Ελευθερουπόλεως. 

Τοῦ Μιτυλίνης: “O Μιτυλήνης τῆς Λέσβου ἔχει μία᾽ τοῦ “Ἱερισσοῦ. 

Τοῦ Ἰωαννίνων᾽' Τοῦ Βελᾶς, τοῦ Βοθροντοῦ καὶ Τλυκαίων, τοῦ Δρινουπόλεως, 
καὶ τοῦ Χιμζῤῥης. 

Τοῦ Λακεδαιμονίας “O Λακεδαιμονίας τῆς Πελοποννήσου ἔχει ταύτας τοῦ 
᾿Αμυκλῶν, τοῦ Καριουπόλεως, καὶ τοῦ Βρεστένης. 

Τοῦ Εὐρίππου Τοῦ “Qporâv, τοῦ Καρύστου, τοῦ Πορθμοῦ, τοῦ Αὐλῶνος, καὶ 
τῶν Κιαναλίων. 


ἩΒΡῚ TON ΜΗΤΡΟΠΟΛΊΤΩΝ ΠΟΙΟῚ ABTONTAI YIIEPTIMOI KAI EEAPXOI; 
ΠΟΙΟῚ AE YIIEPTIMOI MONON; ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ZIl-ov. 


Αἱ ἐξαρχίαι τῶν μητροπολιτῶν' Ὃ Καισαρείας Καππαδοχίας, ὑπέρ- 
τιμος τῶν ὑπερτίμων καὶ ἔξαρχος πάσης ᾿Ανατολῆς" 
“O ᾿Εφέσου, ὑπέρτιμος καὶ ἔξαρχος πάσης ᾿Ασίας" 


Al Paleopatrei : Mitropolitul Paleopatrei din Pleopones are aceste episcopii: a Olenei 
și a Terniţei. 

Al Trapezuntului din Lazica are acestea: a Caninului și a Ofeosei. 

Al Larisei din Elada are acestea: a Dimitriadei, Liţei şi Agrafelor, Fanariului, 
Zituniului, Taumacului, Stagonului, Lidorichiului, Gardichiului, Rodoviziului, şi a Schiatului. 

Al Naupactului : Mitropolitul Naupactului Nicopolei are acestea: a Vodiniţei, Aetosu- 
lui, Aheloului și a Regonului. 

Al Rodosului : Mitropolitul Rodosului și al insulelor Ciclade are una: a Lernei. 

Al Filipului : Mitropolitul din Filipi în Macedonia are una: a Eleutheropolei. 

Al Mitilenei : Mitropolitul Mitilenei din Lesbos are una: a Lerisului. 

Al Ioaninei: a Velei, Vothrontului și Glicheelor, Drinupolei, şi a Himarei. 

Al Lacedemoniei : Mitropolitul Lacedemoniei din Pelopones are acestea; a Amiclei, 
Cariupolei şi a Vrestenei. 

Al Euripului : a Oreelor, Caristului, Portmului, Avlonei, şi a Canaliilor. 


DESPRE ᾿ MITROPOLIȚI, CARE SE CHEAMĂ PREA CINSTIŢI ȘI EXARHI? ŞI CARE 
NUMAI PREA CINSTIŢI? CAP. 280. (GLAVA 393.) 


Ezarhaiele mitropoliţilor : Mitropolitul Cesareii Capadociei, prea cinstit între preăcin- 
ştiţi şi exarh a toată Anatolia; | 
Al Etesului, prea cinstit și exarh a toată Asia; 
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“O “Βρακλείας, πρόεδρος τῶν ὑπερτίμων καὶ ἔξαρχος πάσης Θράκης καὶ Μακεδονίας" 
“O ᾿Αγγύρας, ἔξαρχος πάσης Γαλατίας. 

“O Κυζίκου, ἔξαρχος πάσης ᾿Βλλησπόντου᾽ 

“O Φιλαδελφίας, πάσης Λυδίας" 

“O Νικομηδίας, πάσης Βιθυνίας" 

Ὃ Νικαίας, ὁμοίως" 

“O Χαλκηδῶνος, ὁμοίως" 

“O Θεσσαλονίκης, πάσης Θετταλίας" 

“O Τορνόβου, πάσης Βουλγαρίας. 

“O ᾿Αδριανουπόλεως, Δίὶἧμημόντου" 

“O Νεοκαισαρείας, Πόντου ἸΤολεμωνιακοῦ" 

“O ᾿[Ϊκονίου, πάσης Λυκαονίας. 

“O Κορίνθου, πάσης Πελοποννήσου᾽ 

“O Μονεμβασίας, ὁμοίως" 

“O ᾿Αθηνῶν, πάσης “Εἰλλάδος" 

“O Παλαιῶν Πατρῶν, πάσης ᾿Αχαΐας" 

“O Τραπεζοῦντος, πάσης Λαζικῇς" ἔχει δὲ τὸν τόπον ὁ τοῦ Καισαρείας" 
“O Λαρίσσης, δευτέρας Θετταλίας καὶ πάσσης Ελλάδος" 

Ὃ Ναυπάκτου, πάσης Αἰτωλίας" 

“O Φιλιππουπόλεως, πάσης Θράκης" 

“O Τραϊανουπόλεως, ὁ ὁποῖος λέγεται Μαρωνείας, πάσης “Ῥοδόπης. 
“O Ρόδου, τῶν Κυκλάδων νήσων᾽ 

“O Σεῤῥῶν, πάσης Μακεδονίας: 


ΑἹ Heracleii, avînd primul loc între preacinstiţi și exarh a toată Tracia şi Macedonia; 
Al Anchirei, exarh a toată Galatia; 

Al Chizicului, exarh a tot Elespontului; 

Al Filadelfiei, a toată Lidia; 

Al Nicomediei, a toată Bitinia; 

Al Niceii, așşijderea; 

Al Chalchedonului, aşijderea; 

Al Salonicului, a toată Tesalia; 

Al Tirnovului, a toată Bulgaria; 

"Al Adrianopolei, al Hemimontului; 

Al Neochesareei, al Pontului Polemoniac; 

Al Iconiului, a toată Licaonia; 

Al Corintului, a tot Peloponesul; 

Al Monemvasiei, așijderea; 

Al Atenei, a toată Elada; 

Al Paleopatrei, a toată Ahaia; 

Al Trapezuntului, a toată Lazica; dar locul îl are cel al Chesarcei; 

Al Larisei, al Tesaliei a doua și a toată Elada; | 
Al Naupactului, a toată Etolia; ᾿ 

ΑἹ Filopopolei, a toată Tracia; 

Al Traianopolei care se zice al Maroneii, a toată Rodope; 
Al Rodosului, al insulelor Ciclade; 

Al Serelor, a toată Macedonia; 
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“O Φιλίππων, ὁμοίως" 

Ὃ Θηβῶν, πάσης Βοιωτίας" 

“O Λακεδαιμονίας, πάσης Πελοποννήσου. 

Ἔξω ἀπὸ τούτους ὁποῦ ἔχουν τὰς ἐξαρχίας ot δὲ ἐπίλοιποι 
μητροπολῖται ὑπέρτιμοι μόνον Ὑράφονται, ἀμὴ οὐχὶ ἔξαρχοι. 


TA ΤΩΝ ΑΡΧΙΕΡΕΩΝ ODOIKIA KAI ΑἹ ENEPTEIAI ΛΥΤΩΝ, 
«ΚΡΦΑΛΑΙΟΝ ZIIA-ov> 


α΄. “O οἰκονόμος" β΄. Ὃ σακελάριος᾽ γ΄. “O σκευοφύλαξ᾽ δ΄, “O χαρτοφύλαξ᾽ ε΄. “O σακς- 
λίου" S'. καὶ ὁ πρωτέκδυκος. 

Πεντὰς πρώτῃ ζ΄. Ὃ πρωτονοτάριος᾽ η΄. "O λογοθέτης᾽ ϑ΄. “O xavorplotos: 
νι. “O ῥεφερενδάριος᾽ ια΄. καὶ ὁ ὑπομνηματογράφων. ! 

Πεντὰς δευτέρα: ιβ΄ "O ἱερομνήμων" ιγ΄. “O ὑπομιμνήσκων᾽ ιδ΄, "O διδάσκαλος 
τοῦ εὐαγγελίού᾽ ιε΄. “O διδάσκαλος τοῦ ἀποστόλου. ιΞ΄. καὶ ὁ διδάσκαλος τοῦ ψαλτῇῆρος. 

Πεντὰς τρίτη᾽ ιζ΄. Ὃ ἐπὶ τῶν γονάτων" i. “O ἐπὶ τῶν κρίσεων᾽ ι9΄. "O ἐπὶ τῶν 
δεήσεων" κ΄. Ὃ ἐπὶ τῆς ἱερᾶς καταστάσεως" κα΄. καὶ ὁ ἐπὶ τῶν σεκρέτων. 

Πεντὰς τετάρτη" χβ΄. Ὃ ἄρχων τῶν μοναστηρίων χγ΄. "O ἄρχων τῶν ἐκκλησιῶν᾽ 
κδ΄. “O ἄρχων τοῦ εὐαγγελίου" κε΄. “O ἄρχων τῶν ἀντιμινσίων᾽ XS. καὶ ὁ ἄρχων τῶν φώτων. 

Πεντὰς πέμπτη᾽ κζ΄. Ὃ ῥήτωρ" κη΄. "O δευτερεύων τῶν διακόνων" κϑ'. "O πρω- 
τοπαπᾶς᾽ λ΄. “O δευτερεύων τῶν ἱερέων: λα΄. “O πρωτοψάλτης" λβ΄. “O λαμπαδάριος" λγ΄. “O 
λαοσυνάπτης "λδ΄. “O νοτάριος᾽ λε΄. “O πρωταποστιχάριος" XS” καὶ ὁ πρωτοκανονάρχος. 

“O pa: “O δὲ πρωτοπαπᾶς ἐτιμήθη νὰ ἔχῃ καὶ τόπον καὶ πρωτοκαθεδρίαν εἰς πᾶσαν 
ἐκκλησιαστυεὴν ὑπηρεσίαν, μετὰ τὸν πρωτονοτάριον, ἤγουν νὰ ἔναι ἐπάνωθεν τοῦ λογοθέτου. 


Al Filipilor, aşijderea; 

Al Tebei, a toată Beoţia; 

Al Lacedemoniei, a tot Peloponesul. 

Afară de aceştia care au exarhate, ceilalţi mitropoliți se 
scriu numai preu cinstiţi, dar nu exarhi. 


FUNCȚIILE ARHIEREILOR ȘI ATRIBUŢIILE LOR. <CAP 281.> (GLAVA 394.) 


1. Iconomul; 2. Sachelarul; 3. Schevofilaxul; 4. Hartofilaxul; 5. Sacheliul; 6. şi Pro- 
tecdicul. 

Pentada întiia : 7. Protonotarul; 8, Logofătul; 9. Canstrisiul; 10. Referendarul; 11. 
şi Ipomnimatograful. 

Pentada a doua: 12. leromnimul; 13. Ipomimniscul; 14. Dascălul evangheliei; 15. 
Dascălul apostolului; 16. Dascălul psaltirei. 

Pentada a treia : 17. Păzitorul epigonatelor; 18. Păzitorul judecăților; 19. Ingrijitorul 
de petiţii; 20. Îngrijitorul de sfinta ordine; 21. Îngrijitorul de birouri. 

Pentada a patra: 22. Dregătorul mănăstirilor; 23. Dregătorul bisericilor; 24. Dregă- 
torul evangheliei; 25. Dregătorul antimiselor; 26. 81 Dregătorul botezurilor. 

Pentada a cincia : 27. Retorul; 28. Diaconul al doilea; 29. Protopopul; 30. Preotul al 
doilea ; 31. Protopsaltul; 32. Lampadariul; 33. Rînduitorul poporului; 84. Notarul; 35. Pro- 
tostiharul; 36. și Protocanonarhul. 

Vezi ! Protopopul a primit cinstea să aibă primul loc în ierarhie la toată slujba biseri- 
cească, după protonotar, adică să fie înaintea logofătului. 
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Αἱ ἐνεργεῖαι τῶν ὀφφικιών᾽ α΄. Ὃ οἰκονόμος κρατῶν πάντα τὰ κτήματα 
τῆς ἐκκλησίας οἰκονομεῖ καὶ τὸν ἀρχιερέα, καὶ τῇ ἐκκλησίᾳ" 
β΄. “O σακελάριος κρατῶν πάντα τὰ ἀνδρῶα καὶ γυναικεῖα μοναστήρια, ἔχει ὑπουργὸν 
καὶ τὸν ἄρχοντα τῶν μοναστηρίων᾽ 
“O σκευοφύλαξ κρατῶν πάντα τὰ σχεύη καὶ τὰ ἱερὰ πάντα τῆς ἐκκλησίας" 
δ΄, Ὃ χαρτοφύλαξ ἔκδικος ὧν τῶν ὅλων ὑποθέσεων ὡς δεξιὰ χεὶρ τοῦ ἀρχιερέως, ἔχων 
τὰς προτροπὰς καὶ τὰ συναλάγματα᾽ 
ε΄. “O σακελίου κρατῶν τὸ σαχέλι καὶ τὰς ἐκκλησίας, ἔχων ὑπουργὸν καὶ τὸν ἄρχοντα 
τῶν ἐκκλησιῶν" 
σι. Ὁ πρωπεπουζος εἰς τὸ ἀντιλαμβάνεσθαι τοὺς αἰχμαλώτους καὶ κριτὴς ὧν τῶν ὅλων 
ὑποθέσεων, ἔχων ὑπ΄ αὐτὸν καὶ τοὺς ἐκδρέοβρ. Οὗτοι δὲ κάθηνται ἐν τῇ Sela καὶ ἱερᾷ συνόδῳ 
μετὰ τοῦ ἀρχιερέως" 
ζ΄, "O πρωτονοτάριος ϑύρα τῶν ἔξω κατακήλων καὶ εἰς τὰ πιττάκια καὶ πρῶτος τῶν 
νοταρίων: 
“O λογοθέτης, εἰς τὸ λογογραφεῖν τὰς δημοσιακὰς καὶ ἀρχοντικὰς ὑποθέσεις" 
„ “O κανστρίσιος, εἰς τὸ καστρίον καὶ εἰς τὸ ἀλάσσειν τὸν ἀρχιερέαν᾽ | 
ι' î.-0 ῥεφερενδάριος, εἷς τὸ ἀποστέλλεσθαι εἰς τὸν βασιλέαν καὶ εἰς ză ic &pxovra* 
“O ὑπομνηματογράφων, εἰς τὸ γράφειν τὰ ὑπομνήματα" 
pă “O ἱερομνήμων κρατῶν τὸ xovrăutov τοῦ ἀρχιερέως, ἔχων καὶ τὸν 2vOpovaoudv τῶν 
ii eee 
. Ὃ ὑπομιμνήσκων, εἰς τὸ ἐνθυμίζειν τὸν ἀρχιερέαν μυστικῶς" 
d. “O διδάσκαλος τοῦ ἐὐαγγελίου ἢ ἐπίσταται ἑρμηνεύων αὐτό" 
ιε΄. “O διδάσκαλος τοῦ ἀποστόλου, ἑρμηνεύων αὐτόν᾽ 
ς᾽. “O διδάσκαλος τοῦ ψαλτῇῆρος, ἑρμηνεύων αὐτό- 


Atribuţiile functiilor : 1. Iconomul are grijă de toate bunurile bisericii și poartă gospo- 
dăria şi a arhiereului și a bisericii. 

2. Sachelarul are grijă de toate mănăstirile de bărbaţi și de femei şi-l are ispravnic 
pe supraveghetorul mănăstirilor. 

3, Schevotilaxul are grijă de toate vasele și de toate odăjdiile bisericii. 

4. Hartofilaxul este apărător în toate chestiunile, ca o mînă dreaptă a arhiereului, 
avînd în mîna sa toate chemările şi actele, 

5. Sacheliul are grijă de încasări și plăţi și de biserici, avînd ispravnic pe supraveghe- 
torul bisericilor. 

6. Protecdicul are să se preocupe de cei căzuţi în robie şi este judecător pentru toate 
pricinile, avînd sub mîna sa și pe ceilalţi judecători. Aceştia stau în sfintul 51 dumnezeiescul 
sinod împreună cu arhiereul. 

7. Protonotarul este ușă a solicitatorilor de afară şi a cererilor şi cel dintii între notari. 

8. Logofătul scrie procesele verbale în pricinile cu fiscul şi cu dregătorii. 

9. Canstrisiul e la înscăunarea şi schimbarea de arhiereu. 

10. Reierendarul este pentru a fi trimis la împăratul şi la un mare dregător. 

11. Îpomnimatograful este pentru a scrie memoriile. 

12. leromnimul ţine condacul arhiereului şi întronizarea bisericilor. 

13. Ipomimniscul e spre a-i aduce aminte în taină arhiereului. 

14. Dascălul evangheliei este pentru ca să-i facă tilcuirea. 

15. Dascălul apostolului este tilcuitorul lui. 

16. Dascălul psaltirii este acela care o tilcuieşte. 
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ιζ΄, “O ἐπὶ τῶν γονάτων, κρεμὼν τὸ ὑπογονάτιον τοῦ ἀρχιερέως: 

ιη΄. “O ἐπὶ τῶν κρίσεων, φέρων τοὺς κρινομένους καὶ ἱστῶν τούτους᾽ ; 
ιϑ΄. “O ἐπὶ τῶν δεήσεων, εἰς τὸ ἀποστέλλεσθαι εἰς τὸν βασιλέαν ὑπὲρ τῶν ἀδικουμένων" 
κ΄. “O ἐπὶ τῆς ἱερᾶς καταστάσεως, ἐπὶ τῷ ποιεῖν εὐταξιάν ἐντὸς τοῦ βήματος" 

. Ὃ ἐπὶ τῶν σεκρέτων, ἐπὶ τῷ καταπαύειν τὸν λαὸν ἐπὶ τῷ κρίνειν" 

κβ΄. “O ἄρχων τῶν μοναστηρίων, ἔχων τὴν ἐνοχὴν τῶν μοναστηρίων μετὰ τοῦ σακελνρίου᾽ 
κγ΄. “O ἄρχων τῶν ἐκκλησιῶν, ἔχων τὴν ἐνοχὴν τῶν ἐκκλησιῶν μετὰ τοῦ σακελαρίου᾽" 
κδ΄, “O ἄρχων τοῦ εὐαγγελίου, κρατῶν τὸ εὐαγγέλιον ἐν ταῖς λιτανείαις" 
κε΄. “O ἄρχων τῶν ἀντιμινσίων, εἰσάγων τοὺς εἰσερχομένους εἰς τὴν ἁγίαν μετάληψιν, 
καὶ τὰ ἀντιμίνσια᾽ : 

χϑο', “O ἄρχων τῶν φώτων, ἔχων τὴν ἐνοχὴν τῶν νεοφωτίστων᾽ 

κζ΄. “O ῥήτωρ, εἰς τὸ ἑρμηνεύειν τὰς Τ᾽ραφάς: 

κη΄. “O δευτερεύων τῶν διακόνων, εἰσοδεύων τῶν διακόνων" 

κϑ'. “O πρωτοπαπάς, πρῶτος τοῦ βήματος" 

λ΄. Ὃ δευτερεύων τῶν ἱερέων, εἰσοδεύων τοὺς ἱερεῖς" 


ΠΕΡῚ ΠΩΣ ΤΡΑΦΩΣΙΝ ΟἹ ΑΡΧΙΕΡΕῚΣ ΤΩ ΚΟΙΝῺ AEZIIOTH ΤΩ ΟἸΚΟΥ͂ΜΕ- 
NIKO IIATPIAPHH ΤῊΣ ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΥΠΟΛΕΩΣ, ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ XIIB-ov. 


Παναγιώτατε ἡμῶν αὐθέντα καὶ δέσποτα καὶ οἰκουμενυκὲ πατράρχα ϑείόοτατε, ϑεοχαρίτοτε, 


καὶ πᾶν εἴ τι ἄλλο ὑψηλὸν πρᾶγμα καὶ ὄνομα. Εὔχομαι τῷ Θεῷ, ὑγιαίνῃ ἡ παναγιότης σου καὶ 


17. Păzitorul epigonatelor este cel care atîrnă bederniţa arhiereului. 

18. Păzitorul judecăților este cel care aduce pe cei ce se judecă şi-i aşează la locul lor. 
19. Îngrijitorul de petiţii, spre a fi trimise împăratului pentru cei nedreptăţiţi. 

20. Îngrijitorul de sfinta ordine este cel ce face înăuntrul altarului bună iaca: 

21. Îngrijitorul de birouri linişteşte poporul la judecată. 

22, Dregătorul mănăstirilor are îndatorirea dimpreună cu sachelariul de a purta grijă 


mănăstirilor. 


23. Dregătorul bisericilor dimpreună cu sachelariul are îndatorirea de a purta grijă 


bisericilor. 


24. Dregătorul evangheliei ţine evanghelia la procesiuni. 
25. Dregătorul antimiselor introduce pe cei ce vin la sfinta cuminecătură 51 ţine și 


antimisele. 


26. Dregătorul botezurilor are grija neofiţilor. 
27. Retorul e pentru tilcuirea scripturilor. 

28. Diaconul al doilea face intrarea diaconilor. 
29. Protopopul e mai marele altarului. 

30. Preotul al doilea face intrarea preoţilor. 


CUM SĂ SCRIE ARHIEREII STĂPÎNULUI DE OBȘTE PATRIARHULUI ECUMENIC 


AL CONSTANTINOPOLULUI? CAP. 282. (COMP, GLAVA 395.) 


Prea sfinţite al nostru domn și stăpîn, dumnezeiescule patriarh a toată lumea, de Dumne- 


zeu dăruit, 51 înalt cu toată fapta şi cu numele. Mă rog lui Dumnezeu să dăruiască sănătate 
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χατὰ τὸ ϑεῖον καὶ σεβάσμιον αὐτῆς σκῆνος, εἰς σύστασιν καὶ διόρθωσιν τῆς καθολικῆς καὶ οἰκου- 
μενικῆς τοῦ Χριστοῦ μεγάλης ἐκκλησίας. 

Σ ἡμαναι ᾿Ηξεύρετε, ὅτι εἰς τὰς γραφὰς τοῦ πατριάρχου ἢ μητροπολίτου ἣ εἰς ἄλλον 
πρόσωπον μεγάλον δὲν γράφουν οἱ μικρότεροι διὰ τὸν ἑαυτόντος 1), ὡς ἕναι συνήθεια, ὅτι καὶ 
ἡμεῖς ὑγιῶς ἔχομεν τοῦτο τὸ ὑγιῶς ἔχομεν γράφουν εἰς πρόσωπα, ὁποῦ εἶναι ἴσα ὡσὰν αὐτὸν 
ὁποῦ γράφει, î καὶ εἰς τὸν πατριάρχον Κωνσταντινουπόλεως, δὲν γράφουν εἰς τὴν γραφήν, 
ἀφ᾽ οὗ τὴν βουλώσουν, τοῦ πατριάρχου τὸ ὄνομα, ἤγουν νὰ δοθῇ εἰς τὰς ἁγίας χεῖρας αὐτοῦν, 
du εἰς τὸ πρόσωπον ὁποῦ Eva î βοῦλλα τῆς γραφῆς, κάμνουν τρεῖς σταυροὺς οὕτως" τ 

Καὶ ὀπίσω ἀπὸ τὸ ἄλλον μέρος τῆς γραφῆς κάτωθεν ἀπὸ τὸ δέμα τῆς βούλας, ὁποῦ 
ἔναι ὀπίσω δεμένη, γράφουν οἱ ἀρχιερεῖς τὸ ὄνομά τοὺς οὕτως. 

Τοῦ ταπεινοῦ μητροπολίτου ἣ ἐπισκόπου ὁ δεῖνα. 


ΠΕΡῚ ΠῺΣ ΤΡΑΦΩΣΙΝ OI APXIEPEIZ ΤΩ ΑΛΕΞΑΝΔΡΕΙΑΣ, KAI ΠΩΣ ΤΩ 
ANTIOXEIAZ, KAI ΠΩΣ ΤΩ IEPOZOATMON, ΚΑῚ ΠΩΣ ΤΩ ΑΧΡΕΙΔΩΝ; 
ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ZIIT-ov. 


Πρὸς τὸν ᾿Αλεξανδρείας" Παναγιώτατε δέσποτά μου, πάπα καὶ τερβτριδιρ αι 
᾿Αλεξανδρείας καὶ πάσης Αἰγύπτου, Πενταπόλεως, ἜΗΝ καὶ Αἰθιωπίας, ἐν ἁγίῳ πνεύματι 
ϑειώτατε καὶ σεβασμιώτατέ μοι πάτερ. 


sfinţiei tale întru dumnezeiescul şi cinstitul tău trup pentru buna întocmire şi îndreptare a 
marii și adevăratei biserici lui Hristos a toată lumea. 

Înseamnă-ţi : Să ştiţi că în scrisorile către patriarh sau mitropolit sau altă persoană 
mare, cei mai mici nu scriu despre sine, precum este obiceiul, că şi noi sîntem sănătoşi: aceste 
cuvinte că sîntem sănătoși, le scriu către persoana care sînt în rang egale cu acela care scrie, 
sau către o persoană mai mică. lar arhiereii, cînd scriu către patriarhul Constantinopolului 
nu scriu pe scrisoare, după ce au pecetluit-o, numele patriarhului, adică să fie dată în sfintele 
sale miîini, ci pe faţa unde este pecetea scrisorii, fac trei cruci aşa: țțț 

Și dindărăt pe cealaltă parte a scrisorii mai jos de legătura peceţii care este legată 
dindărăt, arhiereii scriu numele lor așa: 

A smeritului mitropolit sau episcop cutare. 


CUM SCRIU ARHIEREII CĂTRE PATRIARHUL ALEXANDRIEI, ȘI CUM CĂTRE 
AL ANTIOHIEI, ȘI CUM CĂTRE AL IERUSALIMULUI, ȘI CUM CĂTRE AL 
OHRIDEI? CAP. 283. (CLAVA 395.) 


Către al Alexandriei : Prea sfinte stăpînul meu, papă şi patriarh al Alexandriei şi al 
întregului Egipt, al Pentapolei, Libiei și Etiopiei, întru duhul sfint, dumnezeiescul și prea 
cinstitul meu părinte. 


1) Sic. 


58 — c. 1201 
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Πρὸς τὸν ᾿Αντιοχείας Παναγιώτατε δέσποτά μου, πατριάρχα Θεουπόλεως, 
μεγάλης ᾿Αντιοχείας καὶ πάσης ᾿Ανατολῆς, ἐν ἁγίῳ πνεύματι ϑειώτατε καὶ σεβασμιώτατέ μοι πάτερ. 

Πρὸς τὸν Ἱεροσολύμων. Παναγιώτατε δέσποτά μου, πατριάρχα “Ἰεροσολύμων, 
ἁγίας Συών, Συρίας, ᾿Αραβίας, πέραν ᾿Ιορδάνου, Κανὰ τῆς Γαλιλαίας καὶ πάσης Παλαιστίνης, 
ἐν ἁγίῳ πνεύματι ϑειώτατε καὶ σεβασμιώτατέ μοι πάτερ. 

Πρὸς τὸν ᾿Αχρειδύών' Μακαριώτατε ἀρχιεπίσκοπε τῆς πρώτης ᾿Ιουστιανιανῆς, 
᾿Αχρειδὼν καὶ πάσης Βουλγαρίας, ἐν ἁγίῳ πνεύματι σεβασμιώτατέ μοι πάτερ. 


ΠΕΡῚ ΠΩΣ ΓΡΑΦΕῚ ΜΗΤΡΟΠΟΛΙΤῊΣ ΠΡῸΣ ΜΗΤΡΟΠΟΛΙΤῊΝ ΚΑῚ ΠΩΣ ΠΡΟΣ 
APXIEIIIZKOIION KAI ΠΩΣ ΠΡΟΣ ἘΠΊΣΚΟΠΟΝ, ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ZII A-ov. 


ἸΠανιερώτατε μητροπολίτα τῆς ἁγιωτάτης μητροπόλεως ὁ δεῖνα, ὑπερτίμιε καὶ ἔξαρχα 
ὁ δεῖνα, ἐν ἁγίῳ πνεύματι ἀγαπητέ ἀδελφὲ καὶ συλλειτουργὲ τῆς ἡμῶν ταπεινότητος, πέποιθα 
εἰς ϑεόν, οὗ καὶ δέομαι, ὑγιαίνῃ ἣ πανιερώτης σου, καὶ κατὰ τὸ ϑειότατον καὶ σεβάσμιον αὐτῆς 
σκῆνος, εἰς σύστασιν καὶ διόρθωσιν τοῦ ὑπ’ αὐτῆς ποιμαινομένου χριστονύμου πληρώματος καὶ 
εἰς ἡμετέραν εὐφροσύνην καὶ ἀγαλλίασιν πνευματικήν. ᾿ 

Γέλος Ἔῤῥωσον ἐν Κυρίω, ἁγιώτατε ἀδελφέ μου καὶ συλλειτουργέ᾽ καὶ “O ταπεινὸς 
μητροπολίτης ὁ δεῖνα. 

Τοῦ μητροπολίτου πρὸς τὸν ἀρχιεπίσκοπον' Πανιερώτατε ἀρχιε- 
πίσκοπε τῆς ἁγιωτάτης ἀρχιεπισκοπῆς ὁ δεῖνα, ἐν ἁγίῳ πνεύματι ἀγαπητὲ ἀδελφὲ καὶ συλλει- 
τουργὲ τῆς ἡμῶν ταπεινότητος, ὑγιαίνῃ ἡ πανιερώτης σου, καὶ κατὰ ϑειότατον καὶ σεβασμιώτατον 
αὐτῆς σκῆνος, εἰς στηριγμὸν καὶ ὠφέλειαν τοῦ ὑπ᾽ αὐτῆς ποιμαινομένου χριστονύμου πληρώ- 
ματος χαὶ εἰς ἡμετέραν εὐροσύνην καὶ πνευματυκὴν ἀγάλλίασιν. 


Către al Antiohiei : Prea sfinte stăpînul meu, patriarhul cetăţii lui Dumnezeu, al Mari: 
Antiohii și a toată Anatolia, întru duhul sfint, dumnezeiescul și prea cinstitul meu părinte. 

Către al Ierusalimului : Prea sfinte stăpînul meu, patriarh a Llerusalimului, sfîntul 
Sion, al Siriei, Arabiei, Transiordaniei, Canei Galileii și a toată Palestina, întru duhul sfint, 
dumnezeiescul și prea cinstitul meu părinte. 

Căire al Ohridei: Prea fericite arhiepiscoape al Primei Justiniane, Ohrida, 51 a toată 
Bulgaria, întru duhul sfint, prea cinstitul meu părinte. 


CUM SCRIE MITROPOLITUL CĂTRE MITROPOLIT ȘI CUM CĂTRE ARHIEPISCOP 
ȘI CUM CĂTRE EPISCOP? CAP. 284. (GLAVA 39%.) 


Prea sfinte mitropolit al prea sfintei mitropolii, cutare, prea cinstite şi exarh cutare, 
întru duhul sfint, iubite frate și împreună liturghisitor al smereniei noastre, nădăjduiese 
întru Dumnezeu, la care şi mă rog să dea sănătate sfinţiei tale întru dumnezeiescul și cinstitul 
tău trup pentru buna întocmire și îndreptare a turmei creştinești păstorite de sfinţia ta 
şi pentru a noastră bucurie și înveselire sufletească. 

La sfîrșit : Sănătate întru domnul, prea sfinte frate al meu 51 împreună liturghisitor | 
și: Smeritul mitropolit cutare. 

A mitropolitului către arhiepiscop : Prea sfinte arhiepiscop al prea sfintei arhiepiscopii, 
cutare, întru duhul sfint, iubite îrate și împreună liturghisitor, alsmereniei noastre, să 
aibă parte de sănătate sfinţia ta întru dumnezei :scul și prea cinstitul tău trup pentru întărirea 
şi folosul turmei creștinești păstorite de sfinţia ta și pentru a noastră bucurie și înveselire 
sufletească. 


NOMOCANONUL LUI MALAXOS 915 


Τέλος "Εῤῥωσον ἐν Κυρίῳ, ἅγιε ἀδελφὲ καὶ συλλειτουργέ᾽ καὶ “O ταπεινὸς μητρο- 
πολίτης ὁ δεῖνα. 

Τοῦ al A οπολίτου πρὸς τὸν ἐπίσκοπον᾽ Θθεοφιλέστατε ἐπίσκοπε 
τῆς ἁγιωτάτης ἐπισκοπῆς ὁ δεῖνα, ἐν ἁγίῳ πνεύματι ἀδελφὲ καὶ συλλειτουργὲ τῆς ἡμῶν ταπει- 
νότητος χάρις εἴη τῇ σῇ ϑεοφιλείᾳ παρὰ Θεοῦ παντοκράτορος. 

Τέλος ἫἪ χάρις δὲ τοῦ Κυρίου ἡμῶν μετὰ τῆς ϑεοφιλείας σου. 

Οὕτως γράφει ὁμητροπολίτης πρὸς τοὺς ἐπισκόπους αὐτοῦ. 
ὁμοίως καὶ εἰς ξένους ἐπισκόπους. 


ΠΕΡῚ ΠΩΣ TPADEI ΒΠΙΣΚΟΠΟΣ ΠΡῸΣ MHTPOIIOAITEN ΑΥ̓ΤΟΥ͂, ΚΑΙ ΠΩΣ 
ΠΡΟΣ AAAON ἘΠΊΣΚΟΠΟΝ; ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ZIIE-ov. 


Πανιερώτατε μητροπολίτα τῆς ἁγιωτάτης μητροπόλεως ὁ δεῖνα᾽ ὑπέρτιμε καὶ ἔξαρχε 6 
δεῖνα, ἐν ἁγίῳ πνεύματι ἡμέτερε αὐθέντα καὶ δέσποτα, ὑγιαίνοι ἣ πανιερώτης σοὺ καὶ κατὰ τὸ 
ϑειότατον καὶ σεβάσμιον αὐτῆς σκῆνος εἰς σύστασιν καὶ ὠφέλειαν τοῦ ὑπ᾽ αὐτῆς ποιμαινομένου 
χριστονύμου πληρώματος, ἡμῶν δὲ τῶν δούλων σοὺ εὐφροσύνην καὶ ἀγαλλίασιν πνευματική ᾽. 

Τέλος: Ai δὲ ἁγίαι σου εὐχαὶ εἴησαν μεθ᾽ ἡμῶν" καὶ “O ταπεινὸς ἐπίσκοπος ὁ δεῖνα 
χαὶ δοῦλος τῆς πανιερωτάτης. 

Τοῦ ἐπισκόπου πρὸς ἐπίσχκοπον᾽ Θεοφιλέστατε ἐπίσκοπε τῆς ἁγιωτάτης 
ἐπισκοπῆς ὁ δεῖνα, ἐν ἁγίῳ πνεύματι ἀγαμητὲ ἀδελφὲ καὶ συλλειρτουγὲ τῆς ἡμῶν ταπεινότητος, 
ὑγιαίνῃ ἀρχιεροσύνη σου χαὶ κατὰ τὸ ϑειότατον καὶ σεβάσμιον αὐτῆς σκῆνος εἰς σύστασιν καὶ 
ὠφέλεια τοῦ ὑπ’ αὐτῆς ποιμαινομένου χριστονύμου πληρώματος χαὶ εἰς ἡμέτεραν εὐφροσύνην 
καὶ ἀγαλλίασιν πνευματικὴν. 

Τέλος" ᾿Εὐῤῥωσον ἐν Κυρίῳ, ἀγαπητὲ ἀδελφὲ καὶ συλλειτουργέ᾽ “O ταπεινὸς ἐπίσκοπος 
ὁ δεῖνα. 


La sfirşit: Sănătate întru domnul, sfinte frate și împreună liturghisitor al meu! și 
Smeritul mitropolit cutare. 

A mitropolitului către episcop : Prea iubitorule de Dumnezeu episcope al prea sfintei 
episcopii cutare, întru duhul sîînt frate şi împreună liturghisitor al smereniei noastre, darul 
lui Dumnezeu atotţiitorul asupra ta, iubitorule de Dumnezeu. j 

La sfîrşit: Harul domnului nostru să fie cu tine iubitorul de Dumnezeu. 

Așa scrie mitropolitul către episcopii săi; de asemenea și către episcopii străini. 


CUM SCRIE EPISCOPUL CĂTRE MITROPOLITUL SĂU ȘI CUM CĂTRE 
ALT EPISCOP? CAP. 285. (GLAVA 397.) 


Preasfinte mitropolite al prea sfintei mitropolii cutare; prea cinstite și exarh cutare, 
întru duhul sfint, al nostru domn și stăpîn, să aibă parte de sănătate prea sfinţia ta şi întru 
dumnezeiescul şi prea cinstitul tău trup pentru buna întocmire și folosul turmei creștinești 
păstorite de sfinţia ta şi pentru bucuria noastră a robilor tăi şi înveselire sufletească. 

La sfirşii: Slintele tale rugăciuni să fie cu noi şi Smeritul episcop cutare și robul 
siinţiei tale, 

A episcopului către episcop : Prea iubitorule de Dumnezeu episcope al prea sfintei 
episcopii cutare, întru duhul sfint prea iubite frate și împreună liturghisitor al smereniei 
noastre, să ai parte de sănătate, arhieria ta, întru dumnezeiescul și prea cinstitul tău trup, 
pentru buna întocmire şi folosul turmei creştiinești păstorite de sfinţia ta și pentru a noastră 
bucure și înveselire sufletească. 

La sfîrșit : Sănătate întru domnul, prea iubite frate, şi împreună lturghisitor ! Smeritul 
episcop cutare. | 
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ΠΕΡῚ ΠΩΣ IPAVEI O APXIEPEYE ΤΟΙ͂Σ APXOYEI ΤῊΣ ΜΕΓΆΛΗΣ 
ἘΚΚΛΗΣΙΑΣ KAI ΠΩΣ ΤΟΥ͂Σ ΚΛΗΡΙΚΟΥ͂Σ TON ΑΛΛΩΝ ΑΡΧΙΕΡΕΩΝ; 
ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ZIIS-ov. ; 


Τιμιώτατε μέγα οἰκονόμε τῆς ἁγιωτάτης τοῦ Θεοῦ Μεγάλης ᾿Εἰκκλησίας, ἥδιστε καὶ 
ποθεινότατέ μοι ἀδελφέ. 

Οὕτω μὲν γράφωμεν τοῖς ἔξω χκατακήλοις, ἤγουν τῆς πρώ- 
τῆς πεντάδος:;" 

"Ard δὲ τοῦ πρωτονοταρίου μέχρι καὶ αὐτοῦ ὑπομνηματογράφου, εὐλαβέστατοι λέγονται 
καὶ οὐχὶ ἀδελφοί, μόνον υἱοὶ κατὰ πνεῦμα ἀγαπητοὶ γράφονται αὐτοί. 

᾿Απὸ δὲ τοῦ ἱερομνήμονος καὶ οἱ ἐπίλοιποι ἐντιμιώτατε καὶ πρωτοπαπάς καὶ δευτερεύων. 

Οἱ δὲ μὴ ἔχοντες ὀφφίκια, ἱερεῖς καὶ διάκονοι" Θεοσεβέστατοι. 

Περὶ τοὺς κληρικοὺς τῶν ἀρχιερέων Τοὺς δὲ κληρικοὺς τῶν ἀρχιε- 
ρέων ὁμοίως γράφουν Τιμιωτάτους, Εὐλαβεστάτους, ᾿Εἰντιμωτάτους καὶ ϑεοσεβεστάτους, κατὰ 
τὸν βαθμὸν τοῦ ὀφφικίου, πάρεξ τὰ μεγαλεῖα τῶν ὀφφικίων, καὶ τὸ ᾿Αδελφούς, ὅτι ταῦτα εἰς 
ἄλλα ὀφφίκια δὲν ἐδόθησαν, μόνον εἰς τὰ τῆς Μεγάλης ᾿Εκκλησίας, ὡς μητέρα καὶ κυρία ὁποῦ 
ἕναι πασῶν τῶν ἐκκλησιῶν. 


ΠΕΡῚ ΠΩΣ ΤΡΑΦΕῚ O ΑΡΧΤΕΡΕΥ͂Σ ΠΡΟΣ TON ΠΡΩ͂ΤΟΝ ΤΟΥ͂ ATIOT ΟΡΟΥΣ, 
KAI ΠΩΣ ΕΙΣ HIOITMENON; «ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΣΠΠΖ-ον 


Πανοσιώτατε Πρῶτε τοῦ ϑείου καὶ ἁγιονύμου "Ὄρους τοῦ ἔλθω, ἥδιστε καὶ περιπόθητε 
κατὰ πνεῦμα ἀγαπητὲ ἀδελφὲ καὶ υἱὲ τῆς ἡμῶν ταπεινότητος, χάριν, εἰρήνην, ἔλεος, σωτηρίαν 


CUM SCRIE ARHIEREUL CĂTRE MARII DREGĂTORI AI MARII BISERICI 
ȘI CUM CĂTRE CLERICII ALTOR ARHIEREI? CAP. 286. (GLAVA 398.) 


Prea cinstite mare iconoame al prea sfintei mare biserici a lui Hristos, prea dulce şi 
doritul meu îrate. 

Așa să scriem celor din afara chiliilor, adică din pentada întiia 1). 

Iar de la protonotar și pînă la ipomnimatograi se intitulează prea cucernici şi nu îraţi, 
ci numai iubiţi fii întru duhul li se scrie. 

lar de la ieromnim şi ceilalţi: Prea cinstite și protopapă și cel de-al doilea. 

Aceia însă care nu au funcţii, preoţi şi diaconi: De Dumnezeu cinstitori. 

Despre clericii arhiereilor : lar către clericii arhiereilor scriu deasemenea: Prea cinstiţi, 
Prea cucernici, Prea onoraţi și de Dumnezeu cinstitori, după rangul funcţiei, afară de rangurile 
cele mari de funcţii și fraţilor, deoarece acestea nu au îot date pentru alte funcţii, ci numai 
pentru cele ale marii biserici, ca o mamă și doamnă ce este a tuturor bisericilor. 


CUM SCRIE ARHIEREUL CĂTRE PROTOSUL SFÎNTULUI MUNTE, 
ȘI CUM CĂTRE UN EGUMEN? CAP. 287. (COMP. GLAVA 401.) 


Prea cuvioase protosule al dumnezeiescului sfintului Munte Atos, prea dulce și dorite 


şi iubite întru duhul frate și fiu al smereniei noastre, har, pace, milă, mîntuire a 


1) Vezi p. 908. 
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ψυχῆς, καὶ εἴ τι ἕτερον ἀγαθὸν καὶ σωτήριον, ἐπευχόμεθα τῇ μεγάλῃ σου ἁγιωσύνῃ παρὰ Θεοῦ 
Παντοκράτορος. 

Τέλος" “H χάρις δὲ καὶ τὸ ἔλεος τοῦ Θεοῦ εἴη μετὰ τῆς σῆς πανοσιότητος" Ταπεινὸς 
μητροπολίτης ὁ δεῖνα. 


ΠΕΡῚ ΠΩΣ ΤΡΑΦΕΙ ΑΡΧΙΒΡΒΥΣ ΕἸΣ TON ΚΝΕΤΖΗΝ ΣΒΡΒΙΑΣ, ΚΑῚ ΠΩΣ ΕἸΣ 
ΤῊΝ ΑΥ̓ΤΟΥ͂ ΟΜΟΖΥΓΟΝ ΚΑῚ ΠΩΣ ΕΙΣ ZOYIIANON; ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΣΠΗ-ον. 


“Ὑψηλότατε μέγα κνέτζη πάσης Σερβίας ἐν Κυρίῳ ὑπερήδιστε καὶ ποθεινότατε Κὺρ 
ὁ δεῖνα, υἱὲ κατὰ πνεῦμα ἀγαπητὲ τῆς ἡμῶν ταπεινότητος, χάριν, εἰρήνην καὶ ἔλεος πληθυνθείη 
τῇ αὐθεντείᾳ σου παρὰ Θεοῦ Παντοκράτορος. 

Πρὸς τὴν αὐτοῦ ὁμόζυγον' “Υψηλοτάτη αὐθέντια πάσης Σερβίας συνετω- 
τάτη χαὶ κοσμιωτάτη γυναυκῶν ἐν ἁγίῳ πνεύματι ϑυγάτηρ, χάρις, εἰρήνη καὶ ἔλεος πληθυνθείη 
τῇ αὐθεντείᾳ σου παρὰ Χριστοῦ τοῦ Θεοῦ ἡμῶν. 

Πρὸς ζουπάνον᾽ Ebyevtorare, λαμπρότατε καὶ στρατηγυκώτατε μέγα ζουπάνε, 
ἐν ἁγίῳ πνεύματι ὑπερήδιστε υἱὲ τῆς ἡμῶν ταπεινότητος κὺρ ὁ δεῖνα, χάριν, εἰρήνην καὶ ἄλλο 
πᾶν ἀγαθὸν ἐπευχόμεθα παρὰ Κυρίου τῇ ἀντιλήψει σου. 


ΠΕΡῚ ΠΩΣ ΤΡΑΦΩΣΙΝ ΟἹ APXIEPEIZ ΠΡῸΣ METAN ΑΡΧΩΝ() KAI ΠΩΣ ΕἸΣ 
XPHZIMON ANAPA; ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ZII0-ov. | 


Ewyevtorare, ἐνδοξότατε, συνετώτατε, πάσης τιμῆς καὶ φρονήσεως ἄξιε κὺρ ὁ δεῖνα, 
ἥδιστε καὶ περιπόθητε υἱὲ κατὰ πνεῦμα ἀγαπητὲ τῆς ἡμῶν ταπεινότητος χάριν, εἰρήνην, ἔλεος, 


sufletului şi orice alt bine de mîntuire rugăm pentru marea sfinţia ta de la Dumnezeu a 
totţiitorul. 

La sfîrşit: Harul şi mila lui Dumnezeu să fie cu prea cuvioşia ta. Smeritul mitropolit 
cutare. 


CUM SCRIE UN ARHIEREU CĂTRE CNEAZUL SERBIEI, ȘI CUM CĂTRE 
SOȚIA SA ȘI CUM CĂTRE JUPAN. CAP. 288. (GLAVA 399 şi 400.) 


Prea înălțate mare cneaz a toată Serbia, întru domnul prea dulcele și doritul domn 
cutare, iubite întru duhul fiule al smereniei noastre, har, pace şi milă să se înmulțească 
pentru Măria ta din partea lui Dumnezeu atotţiitorul. 

Către soția aceluia : Prea înălţată doamnă a toată Serbia, prea cuminte și împodobită 
între femei fiică întru duhul, har, pace și milă să se înmulțească pentru Măria ta de la Hristos 
Dumnezeul nostru. ὃ 

Către jupan: Prea nobile, prea luminate şi viteaz mare jupan, sfinte prea dulce întru 
duhul al smereniei noastre chir cutare, har, pace 81 tot binele rugăm de la Dumnezeu 
pentru ocrotirea ta. 


CUM SCRIU ARHIEREII CĂTRE UN MARE DREGĂTOR ȘI CUM CĂTRE 
UN BĂRBAT ÎN CINSTE. CAP. 289. (GLAVA 400.) 


Prea nobile, slăvite, înțelepte, vrednice de toată cinstea şi înţelepciunea, chir 
cutare, fiule prea dulce al smereniei noastre întru duhul, rugăm de la Dumnezeu 
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σωτηρίαν ψυχῆς καὶ εἴ τι ἀγαθὸν καὶ σωτήριον ἐπευχόμεθα τῇ τιμιωτάτῃ κορυφῇ παρὰ Θεοῦ 
Παντοκράτορος. 

Τέλος" Κύριος δὲ ὁ Θεὸς φυλάξῃ τὴν σὴν εὐγένειαν, ἄνοσον καὶ ὑγιᾶν καὶ ἀνωτέραν 
ἐκ παντὸς λυπηροῦ εἰς; ἐτῶν πολλῶν περιόδους. ᾿Αμήν. “O ταπεινὸς μητροπολίτης 
ὁ δεῖνα. 

Πρὸς τὸν χρήσιμον ἄνδρα. Τιμιώτατε καὶ χρησιμώτατε κὺρ ὁ δεῖνα, ἐν 
ἁγίῳ πνεύματι υἱὲ κατὰ πνεῦμα ἀγαπητὲ τῆς ἡμῶν ταπεινότητος χάριν καὶ ἔλεος εἴη τῇ ἀντι- 
λήψει σου παρὰ Θεοῦ Παντοκράτορος. 

Τέλος Ἢ χάρις τοῦ Κυρίου ἡμῶν εἴη μετὰ 005: 

Ὃ ταπεινὸς μητροπολίτης ὁ δεῖνα. 


ΠΕΡῚ ΠΩΣ ΤΡΑΦΕῚ ΤῊΝ MAPTYPIAN O ΠΝΒΎΥΜΑΤΙΚΟΣ ΤΟΥ OEAONTOZ 
IEPOOHNAI; ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ Συ. 


Θείᾳ καὶ ἱερατικῇ ἐπιτροπῇ, τὰς τῶν ἀνθρώπων δεχόμενος ἐξαγορίας nai πράξεις, συνίστη 
μοι τὸν ἢ") κατὰ πνεῦμα μοι παιδίον, ὁ δείνα, κατὰ τὴν αὐτοῦ ἐξαγορίαν, μαρτυρῶ αὐτόν, ὡς 
οὐδὲν τὸ κωλίον αὐτὸν εἰς τὸ γενέσθαι ἱερέαν καὶ αἰνεῖν τὸν ἐπὶ πάντων Θεόν. Τ᾽ ούτου χάριν 
ἐπιδέδωται τὸ ἡμέτερον γράμμα τῆς συστάσεως τῷ εἰρημένῳ, ὁ δεῖνα, ὅπως λάβῃ τὸ ἀξίωμα 
τῆς ἱερωσύνης: εἰς ἰνδικτιῶνα ὁ δεῖνα, μηνὶ ὁ δεῖνα. 

᾿Εγὼ ὁ δεῖνα πνευματικὸς μαρτυρῶ τὸν ἄνωθεν ἄξιον τῆς ἱερωσύνης. 


a tot ţiitorul har, pace, milă, miîntuirea sufletului și orice bine miîntuitor pentru tine 
mult cinstite. 

La sfîrşit: Domnul Dumnezeu să păzească nobila ta persoană fără îmbolnăvire şi cu 
sănătate și mai pre sus de orice supărare vreme de mulţi ani. Amin. Smeritul mitropolit 
cutare, 

Către un bărbat în cinste: Prea cinstite și prea bunule chir cutare, fiule întru duhul 
sfint prea iubit întru duh al smereniei noastre, bunătatea ta să aibă parte de la Dumnezeu 
a tot ţiitorul de har 81 milă. 

La sfîrşit : Harul domnului nostru să fie cu tine. Smeritul mitropolit cutare. 


CUM SCRIE DUHOVNICUL MĂRTURIA PENTRU CEL CE VA SĂ FIE CLERIC? 
CAP. 290. (GLAVA 402). 


Din dumnezeiasca şi preoţeasca însărcinare ascultind eu gîndurile și faptele oamenilor, 
mi s-a înfățișat copilul meu duhovnicesc cutare, după spovedirea lui îi dau carte de mărturie, 
că nimic nu-l împiedică să devină preot 81 să aducă întru toate laudă lui Dumnezeu. Pentru 
aceasta i s-a dat numitului, cutare, cartea noastră de recomandare, ca să ia demnitatea 
sîinţirii; în indictionul 2) cutare, luna cutare. 

Eu, cutare duhovnic îl mărturisesc pe cel mai sus numit vrednic de sfințire. 


1) Sic. 
2) E un ciclu de cincisprezece ani. 
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ΠΕΡῚ ΠΩΣ TPADEI O APXIEPEYTE TO E YETATIKON ΤΟΥ IEPEQ5 KAI ΠΩΣ 
TO AIIOA YTIKON. ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΣϑΑ΄. 


Παῦλος ὁ μέγας ἀπόστολος τοῦ Κυρίου συστατικαῖς ἐπιστολαῖς τοὺς εἰρημένους ἱερω- 
μένους ἐφοδιάζεσθαι βούλεται ἀπὸ τῶν αὐτοὺς κεχειροτονηκότων εἰς σύστασιν τῆς ἱερωσύνης 
αὐτῶν. Τῷ τοιούτῳ τοίνυν καὶ ὑμεῖς παραγγέλματι ὑπείκοντες τὸν παρόντα κύριον, ὁ δεῖνα, διὰ 
τοῦ παρόντος συνιστῶμεν γράμματος, ὡς παρ᾽ ἡμῶν τῇ χάριτι τοῦ παναγίου πνεύματος, rod 
τελειοποιοῦ Θεοῦ, χεχειροτόνηται νομίμως καὶ κανονικῶς ἀναγνώστης, ὑποδιάκων, διάκονος 
καὶ ἱερεύς καὶ παριστῶμεν πᾶσι τοῖς πρὸς od ἐπιδημήσει ὁ διαληφθεὶς ἱερεύς, ἀρχιερεῦσι λέγω 
καὶ ἱερεῦσι, ἡγουμένοις, ἀνδρᾶσι καὶ λαϊεοῖς ἄρχουσιν, ὡς τῷ τῆς ἱερωσύνης ἀξιώματι κοσ- 
μισθῆναι παρὰ τῆς ἡμῶν ταπεινότητος, μαρτυρηθεὶς παρὰ ἀξιοπίστων ἀνδρῶν τοῦ τοιούτου 
ἀξιώματος ἄξιον εἶναι. Διὸ nai εἰς σύστασιν αὐτοῦ καὶ ἀσφάλειαν τὸ παρὸν γράμμα ἐπιδέδοται 
τῷ τοιούτῳ συνήθως παρ᾽ ἡμῶν βεβαιωθὲν ἐπὶ ἔτους, ὁ δεῖνα, μηνὶ ὁ δεῖνα. 

Ὃ ταπεινὸς μητροπολίτης ὁ δεῖνα. : 

Τὸ ἀπολυτικόν, ἤγουν ὅταν ϑέλει νὰ μισεύσῃ ὃ ἱερεύς: Ἢ 
ταπεινότης ἡμῶν διὰ τοῦ παρόντος αὐτῆς ἀπολυτικοῦ γράμματος δηλοποιεῖ τοῖς ἁπανταχοῦ 
χριστιανοῖς ἱερωμένοις τε καὶ λαϊκοῖς, ὅτι ὁ παρὼν εὐλαβέστατος κύριος ὁ δεῖνα, διὰ τὸ μὴ 
ἔχειν ἐνταῦθα πόρον ζωῆς, ἐζήτησεν, ὅπως μετὰ γνώμης καὶ εἰδήσεως ἡμετέρας ἀπέλθῃ πρὸς 
τὴν βασιλεύουσαν τῶν πόλεων ἢ καὶ ἀλλαχόθι πρὸς ὀρθοδόξους χριστιανούς" διὸ καὶ ἐδώκαμεν 
αὐτῷ ἄδειαν καὶ ἐλευθερίαν τοῦ ἀπελθεῖν καὶ ἀποδημῆσαι, συγχωροῦντες αὐτῷ κἀκεῖ τὰ τῆς 
ἱερωσύνης ἀνεμποδίστως μετιέναι, ὡς ἱερεῖ ἀξίῳ καὶ τὰ πάντα ϑεοσεβεῖ καὶ τιμίῳ᾽ ὅθεν καὶ εἰς 
πίστωσιν ἐγένετο τὸ παρὸν ἡμέτερον ἀπολυτικὸν γράμμα val ἐπεδόθη τῷ διαληφθέντι πρεσ- 
βυτέρῳ κυρῷ ὁ δεῖνα υἱῷ κατὰ πνεῦμα ἀγαπητῷ τῆς ἡμῶν ταπεινότητος κατὰ μῆνα ὁ δεῖνα 
ἔτος ὁ δεῖνα. Ταπεινὸς μητροπολίτης ὁ δεῖνα. 


CUM SCRIE ARHIEREUL SCRISOAREA DE ΒΕΟΟΜΑΝΌΛΤΙΕ A PROEOTULUI ȘI 
CUM CEA DE SLOBOZENIE. CAP. 291. (GLAVA 403.) 


Pavel, marele apostol al domnului, voiește ca aceia care s-au numit clerici, să aibă 
asupra lor cărţi de recomandaţie de la aceia care i-au hirotonisit la recomandare întru preoţia 
lor. Așadar plecîndu-ne şi noi unei porunci ca aceea, dăm acestui domn, cutare, această carte 
de recomandaţie, că de către noi, cu harul sîîntului duh, al săvîrșitorului Dumnezeu, a fost 
hirotonit după lege 51 canoane citeţ, ipodiacon, diacon și preot și-l recomandăm tuturor la 
care va veni amintitul preot, anume arhiereilor 51 preoţilor, bărbaţilor şi dregătorilor laici, 
că s-a împodobit cu demnitatea sfințirii de către smerenia noastră, după ce bărbaţi vrednici 
de crezare au dat mărturie despre el că este vrednic de o demnitate ca aceasta. De aceea 
această carte i-a și fost dată spre recomandaţie și încredințare și întărită pentru unul ca 
acesta după obicei de către noi în anul cutare, luna cutare. 

Smeritul mitropolit cutare. 

Scrisoare de slobozenie, anume cînd preotul voiește să plece în alt loc: Smerenia noastră 
prin această carte de slobozenie face cunoscut creştinilor de pretutindeni, clerici și mireni, 
că acest prea cucernic domn, cutare, pentru că aici nu are loc de trai, a cerut cu socotinţa şi 
ştirea noastră să plece în capitală sau și într-alt loc la dreptmăritorii creştini; de aceea i-am 
şi dat voie și slobozenie să plece 81 să meargă, îngăduindu-i lui, ca unui preot vrednic şi întru 
toate prea cucernic și cinstit, ca şi acolo să facă fără nici o oprire toată slujba preoţiei; de 
aceea s-a și făcut pentru încredințare această a noastră carte de slobozenie și i s-a dat numi- 
tului presbiter, domnul cutare, iubitul fiu întru duhul al smereniei noastre în luna cutare, 
anul cutare. Smeritul mitropolit cutare. 


920 ÎNDREPTAREA LEGII 


ΠΕΡῚ ΠΩΣ ΤΡΑΦΩΣΙΝ ΤῊΝ IIPAZIN ΤΟΥ EIIIZKOIIOY. ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ 29B-ov, 


᾿Επειδὴ ἔμελλε καὶ εἰς τὴν δεῖνα ἁγιωτάτην ἐπισκοπὴν ἐπίσκοπον χειροτονηθῆναι πρὸς 
τὴν τῶν ἐκεῖσε λογικῶν προβάτων φροντίδα τε καὶ ποιμαντικὴν σωτηρίας ἀγρύπνησιν, ὡς οἱ 
ϑεῖοι καὶ ἱεροὶ νόμοι ἐντέλλονται, ἣ ταπεινότης δὲ ἡμῶν ἐν φροντίδι πολλῇ ἦν, τὸν ταύτης 
εὑρεῖν τὴν πνευματικὴν προστασίαν ἀναδεξόμενον, καὶ δὴ εὑροῦσα τὸν τιμιώτατον ἐν ἱερομονάχοις 
τὸν δεῖνα πνευματικῇ συνέσει κεκοσμημένον καὶ ἄξιον κατὰ πάντα καὶ τῇ μοναδικῇ πολιτείᾳ 
βρεφόθεν ὑποταγέντα, ἐπὶ τὸ τῆς ἀρχιερωσύνης ἀξίωμα τοῦτον ἀνεκαλέσατο" καὶ δῆτα ψήφῳ 
κανονικῇ καὶ ἐκλέξει τῶν καθευρεθέντων παρὰ ἡμῖν ἀρχιερέων, τῶν ϑεοφιλεστάτων ἐπισκόπων, 
τοῦ δεῖνα καὶ τοῦ δεῖνα, ἀδελφῶν καὶ συλλειτουργῶν ἡμῶν τοῦτον ἐπίσκοπον εἰς τὴν αὐτὴν 
ἁγιωτάτην ἐπισκοπὴν κεχειροτονήκαμεν τῇ ἐπικλήσει καὶ χάριτι τοῦ παναγίου καὶ προσκυνητοῦ 
πνεύματος. ᾿Οφείλει οὖν ὁ αὐτὸς ϑεοφιλέστατος ἐπίσκοπος ἀπελθεῖν εἰς τὴν λαχοῦσαν αὐτῷ 
ϑεόθεν ἐπισκοπὴν ποίμνειν τὰς ἐν αὐτῇ τῶν ὀρθοδόξων ψυχὰς καὶ ποιεῖν πάντα τὰ τῆς ἀρχιε- 
ρωσύνης ἀκωλύτως, ἀναγνώστας σφραγίζειν, ὑποδιακόνους καὶ διακόνους ποιεῖν καὶ εἰς τὸ τῆς 
ἱερωσύνης ἄγειν ἀξίωμα, ϑείους ναοὺς καθιερᾶν καὶ ἁπλῶς, ὅσα τῷ ἀρχιερεῖ πρέπει, κατὰ νόμους 
ποιεῖν, ὑποτάσσεσθαι μέντοι καὶ τῇ ἡμῶν ταπεινότητι καὶ ἀπονέμειν τὸ τῆς ἐκκλησίας κατ᾽ ἕτος 
χαράτζιον. ᾿Οφείλουσι δὲ καὶ οἱ ἐκεῖσε χριστιανοί, οἵ τε ἱερεῖς καὶ ἅπας λαός, ὑπείκειν αὐτῷ 
καὶ ὑποτάσσεσθαι ἐν πᾶσι, καὶ μάλιστα ἐφ᾽ οἷς ἂν ἔχῃ λόγον ψυχοφελῇ καὶ τιμᾶν αὐτὸν καὶ 
ἀγαπᾶν καὶ ἀπονέμειν αὐτῷ πᾶν τὸ ἐκκλησιαστικὸν εἰσόδημα, τὸ ἀπὸ TE κανονωκῶν συνοικε- 
σιῶν, ζητείας πανηγύρεων, ὡς ἦν ἀνέκαθεν συνῆθες᾽ καὶ οὗς ἂν εὐλογήσῃ, εἶεν εὐλογημένοι, 
οὺς ἂν εὐλόγως ἀφορίσῃ, ἀφωρισμένους καὶ ἡμεῖς ἔχομεν. Ὧν χάρις καὶ ἣ παροῦσα ἡμῶν 
πρᾶξις ἀπολέλυται αὐτῷ τῷ διαληφθέντι ϑεοφιλεστάτῳ ἐπισκόπῳ κυρῷ τῷ δεῖνα, ἀδελφῷ vai 
συλλειτουργῷ τῆς ἡμῶν ταπεινότητος κατὰ μῆνα δεῖνα τοῦ δεῖνος ἔτος ἰνδικτιῶνος δεῖνα. 

Ὃ ταπεινὸς μητροπολίτης. ' 


CUM SE SCRIE RÎNDUIALA EPISCOPULUI. CAP. 292. (GLAVA 408). 


De vreme ce în cutare prea sîîntă episcopie avea să se hirotonească episcop pentru grija 
şi privigherea spre mîntuire a oilor cuvîntătoare de acolo, precum spun legile sfinte dumnezeie- 
şti, smerenia mea a purtat multă grijă, să descopere pe acela care să ia asupra sa ocrotirea 
duhovnicească, și aflindu-l între ieromonahi pe prea cinsititul cutare împodobit cu cumin- 
ţenie şi vrednic întru toate și plecat din copilărie întru viaţa călugărească, l-a chemat pe 
aceasta la demnitatea arhieriei; 51 deci votat 51 ales fiind potrivit canoanelor de către noi 
arhiereii, de Dumnezeu iubitorii episcopi, cutare şi cutare, fraţi 51 împreună liturghisitori 
ai noştri, l-am hirotonisit pe acesta episcop la acea prea sfîntă episcopie cu chemarea 51 darul 
prea sîîntului cinstitului cu adîncă închinăciune duh. Prin urmare acel de Dumnezeu iubitor 
episcop dator este să meargă în episcopia dată lui de Dumnezeu să păstorească într-însa 
sufletele drepteredincioșilor și să îndeplinească toate îndatoririle arhieriei fără nici o piedică, 
să desemneze citeţi, să facă ipodiaconi și diaconi şi să ridice la demnitatea preoţiei, să sfin- 
ţească dumnezeieştile biserici şi într-un cuvînt, să facă potrivit legilor toate cîte se cuvin 
arhiereului, dar să fie cu supuşenie şi faţă de smerenia noastrăşi să trimită în fiecare an haraciul 
bisericii. lar datori sînt şi creștinii de acolo, preoţi 81 tot poporul să i se plece și să i se 
supună întru toate 51 cu deosebire spre acele pentru care are cuvînt de mîntuire a sufletului, 
şi să-l cinstească și să-l iubească și să-i dea tot venitul bisericesc, cel de la căsniciile 
canonice, pomenele de la praznice precum a fost obiceiul din vechime. Și pe care îi va bine- 
cuvînta să fie binecuvîntaţi, iar pe care, cu drept cuvînt, îi va afurisi, de afurisiţi îi socotim 
şi noi. Pentru acestea s-a slobozit şi această a noastră carte de rînduială numitului de Dum- 
nezeu iubitor episcop, chir cutare, fratele și împreună liturghisitorul smereniei noastre în 
luna, anul cutare, indictionul cutare. Smeritul mitropolit... 
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ENTAATHPION ΟΠΟΥ͂ TPAQEI O APXIEPEYE, OTAN IIOIH IINE YMATIKON. 
| ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ 59 I-ov. 


Ἢ ταπεινότης ἡμῶν ἀπὸ τῆς χάριτός τε καὶ δωρεᾶς rc δοθείσης αὐτῇ παρὰ τοῦ παναγίου 
καὶ ζωοποιοῦ χαὶ τελεταρχικοῦ πνεύματος ἀνατίθησι σοι τῷ ἐν ἱερομονάχοις τιμιωτάτῳ καὶ 
πνευματικῷ κυρῷ δεῖνα τὸ τῆς πνευματικῆς πατρότητος λετούργημα. ᾿Οφείλει οὖν χαριέντι 
καὶ ἱλαρῷ τῷ προσώπῳ προσδέχεσθαι τοὺς προσερχομένους σοι ἐξομολογεῖσθαι, μηδὲν τι 
στυγνὸν δεικνύειν ἢ βεβαρημένον σχῆμα ἣ καὶ ἐκπλήττεσθαι, κἂν πολλὰ καὶ βαρεῖα ot τὰ 
αὐτοῖς πλημμελήματα, μάλιστα δὲ ἡδεῖ καὶ ἡμέρῳ προσώπῳ ἐπιβλέπειν αὐτοῖς καὶ ῥήμασιν 
ἑλχτικοῖς ὡς εἰκὸς προσλαλεῖν, ὡς ἂν καὶ τὰ ἐν βάθει τῶν καρδιῶν αὐτῶν ἀποχαλύπτειν σοι 
ἁμαρτήματα" κανονίζειν δὲ αὐτοὺς χρὴ καὶ νομίμως εὐθύνειν, καθὼς οἱ ϑεῖοι καὶ ἱεροὶ νόμοι 
καὶ κανόνες διακελεύουσιν, ἑκάστοις διδῶναι τὴν πρόσφορον τοῦ κανόνος ϑεραπείαν κατὰ τὴν 
προσώπῳ μετριότητα καὶ δύναμιν" δεσμεύειν μὲν ὅσα δὴ καὶ δεσμοῦ ἄξια τυγχάνουσιν, λύειν 
δὲ ὅσα δὴ καὶ λύσεως εἰσὶν ἄξια, ἄνευ μέντοι καὶ τῆς οἱασοῦν Antec: ἄπρακτον γὰρ ὑπάρχει 
τὸ ϑεῖον παντελῶς. Δεῖ δέ σε καὶ κατὰ μοναχοὺς ἀποχείρειν μικροσχήμους καὶ μεγαλοσχήμους 
μετὰ τῆς νομικῆς αὐτῶν παρατηρήσεως, τουτέστι τοῦ ἀναδόχου καὶ τῶν ϑείων εὐχῶν τοὺς δὲ 
πρὸς τὸ τῆς ἱερωσύνης ἀξίωμα ἀναγομένους, οὕτως ἐξετάζειν ὀφείλεις καὶ κατ᾽ αὐτοῦ ἐρευ- 
νᾶσθαι πάντα ἀκριβῶς, ὡς ὁ ἀποστολικὸς καὶ κανονικὸς ἀπαιτεῖ λόγος, ἵνα μὴ διὰ ῥαθυμίαν 
ἢ συναρπαγήν τινὰ λάθησῃς αὑτὸν ἀλλοτρίαις κοινῶν ἁμαρτίαις, κατὰ τὸν ϑεῖον εἴπεῖν ἀπό- 
στολον. ᾿Επὶ τούτῳ γὰρ ἐγένετο καὶ τὸ παρὸν ἐνταλτήριον γράμμα τῆς ἡμῶν ταπεινότητος 
καὶ ἐδόθη σοι εἰς ἀσφάλειαν. Μηνὶ δεῖνα ἔτους δεῖνα. 

Ὃ ταπεινὸς μητροπολίτης ὁ δεῖνα. 


ÎMPUTERNICIREA PE CARE O SCRIE ARHIEREUL, CÎND FACE DUHOVNIC. 
CAP. 293. (GLAVA 404.) 


Smerenia noastră din harul și darul ce i-a fost dat de la prea sfîntul duh de viaţă făcă- 
tor şi a toate săvîrşitor îţi încredinţează ţie prea cinstitutului între ieromonabhi şi duhovnicului 
chir cutare slujba unui duhovnicesc părinte. Așadar eşti dator, cu faţă veselă şi senină să-i 
primeşti pe cei ce vin la tine să ţi se mărturisească, nici să te arăţi cu faţă posomorită şi 
cu chip împovărat de grijă sau să-i şi înspăimînţi, chiar dacă multe și grele sînt păcatele lor, 
ci să-i priveşti cu faţă dulce și blindă, și cuvinte atrăgătoare să vorbeşti, cum se cuvine, către 
ei, încât să-ţi descopere păcatele din adîncul inimilor lor; 51 trebuie să le dai canon și să-i 
îndrepţi după lege; precum poruncesc dumnezeieștile și sfintele legi şi canoane, fiecăruia să-i 
dai vindecarea cerută de canon după măsura și puterea persoanei; să legi cîte se întîmplă 
vrednice de a îi legate, să dezlegi însă cîte sînt vrednice de a fi dezlegate, fără fireşte de orişice 
părtinire. Căci lucrul dumnezeiesc e cu totul fără nici o dobîndire. Dar trebuie ca tu și la 
călugări să tunzi întru schima cea mică și cea mare, ţinînd seama de ce cere legea cu privire 
la aceasta, adică să fie naș și să se facă dumnezeieștile rugăciuni. lar pe cei ce sînt aduși 
la demnitatea preoţiei, eşti dator să-i ispitești așa şi să le cercetezi toate cu deamănuntul, 
precum cere cuvîntul canoanelor apostolilor, ca, din cauza ușurătăţii sau a vreunei lăcomii, 
să nu te amăgești, făcîndu-te părtaş la păcate străine, după cuvîntul dumnezeiscului apostol. 
Căci pentru aceasta a fost făcută și această carte de împuternicire de către smerenia noastră 
şi ţi-a fost dată spre încredințare. În luna cutare, anul cutare. Smeritul mitropolit cutare. 
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TO ΣΥΓΧΩΡΗΤΙΚΟΝ ΟΠΟΥ IPAVEI O APXIEPEYTE 
ΕἸΣ TON EZOMOAOTO TMENON. KEDAAALION ZvA-ov. 


“H ταπεινότης ἡμῶν ἀπὸ τῆς χάριτός τε καὶ δωρεᾶς καὶ ἐξουσίας τοῦ παναγίου καὶ ζω- 
αρχικοῦ πνεύματος τῆς δοθείσης παρὰ τοῦ σωτῆρος ἡμῶν ᾿Ιησοῦ Χριστοῦ τοῖς ϑείοις αὐτοῦ 
καὶ ἱεροῖς μαθηταῖς αὐτοῦ καὶ ἀποστόλοις εἰς τὸ δεσμεῖν τε καὶ λύειν τὰς τῶν ἀνθρώπων ἁμαρ.. 
τίας, εἰρηκότος αὐτοῖς" λάβετε πνεῦμα ἅγιον᾽ ἄν τινῶν ἀφῆτε τὰς ἁμαρτίας, ἀφίενται αὐτοῖς" 
ἄν τινων κρατεῖτε, καὶ κράτηνται᾽ καὶ ὅσα ἂν λύσητε ἐπὶ τῆς γῆς, ἔσται λελυμένα ἐν τῷ οὐρανῷ 
val ὅσα ἂν δήσητε ἐπὶ τῆς γῆς, ἔσται δεδημένα ἐν τῷ οὐρανῷ. "BE ἐκείνων δὲ εἰς ἡμᾶς ἀλληλο- 
διαδόχους διὰ πάσης ταύτης τῆς ϑείας χάριτος ἔχει συγχεχωρημένον τὸν κατὰ πνεῦμα υἱὸν 
αὐτῆς, ὁ δεῖνα, εἰς ὅσα καὶ αὐτὸς ὡς ἄνθρωπος ἥμαρτε καὶ εἰς Θεὸν ἐπλημέλησε λόγῳ, ἔργῳ, 
διανοίᾳ καὶ ἐν πάσαις αὐτοῦ ταῖς αἰσθήσεσι, καὶ î ὑπὸ κατάραν ἀρχιερέως î ἱερέως ἐγένετο ἣ 
πατρὸς ἢ μητρὸς αὐτῶν ἢ τῷ ἰδίῳ ἀναθέματι περιέπεσε, ἣ ὅρκον παρέβη ἣ ἀφορισμῷ ὀθεν- 
δήποτε ἐδεσμεύθη καὶ ἣ ἄλλοις τισὶν ἁμαρτήμασιν, ὡς ἄνθρωπος ὧν καὶ αὐτός, περὶ ἐπάρη καὶ 
ταῦτα πνευματικοῖς πατρᾶσιν ἐξομολογήσατο καὶ τὸν παρ᾽ αὐτοῖς κανὸν ἐποιήσατο, ἐκ τούτων 
πάντων ἐλεύθερον ἔχωμεν αὐτὸν καὶ συγκεχωρημένον τῇ παντοδυνάμῳ ἐξουσίᾳ καὶ χάριτι τοῦ 
ἁγίου πνεύματος. Ὅσα δὲ διὰ λήθην ἣ αἰδῶ ἀνεξομολόγητα εἴασεν, κἀκεῖνα πάντα συγχωρῆσαι 
αὐτοῦ ὁ ἐλεήμων Θεὸς ὁ ὧν εὐλόγητος εἰς τοὺς αἰῶνας τῶν αἰώνων. ᾿Αμήν. 


ΠΕΡῚ ΠΩΣ TPADEI O ΑΡΧΙΒΡΕΥ͂Σ ΤΩ ΣΤΑΥΡΟΠΗΤΊΩ ΚΑΤΊΙΩΣ TO 
ANTIMINZION; ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΣΘΈΡον. 


Σταυροπήγιον ἁγιασθὲν ἀπὸ τῆς ϑείας χάριτος τοῦ παναγίου πνεύματος, εὐλογηθὲν παρ’ 
ἐμοῦ τοῦ ταπεινοῦ μητροπολίτου, ὁ δεῖνα, καὶ δοθὲν ἐν τῇ χώρᾳ τῇ δεῖνα, ἐπὶ ἀνεγέρσει ϑείου 


IERTĂCIUNEA PE CARE O SCRIE ARHIEREUL CELUIA CARE SE MĂRTURISEȘTE. 
CAP. 294. (GLAVA 405.) 


Smerenia noastră din harul 51 darul și puterea prea sfintului duh de viaţă începător 
care a fost dată de către miîntuitorul nostru lisus Hristos dumnezeieştilor și sfinţilor lui ucenici 
apostoli de a lega și dezlega păcatele oamenilor, — cînd le-a grăit: luaţi duh sfint ! Ale căror 
păcate le veţi ierta, iertate le sînt; ale căror însă le ţineţi, ţinute sînt; și cîte le veţi dezlega 
pe pămînt, dezlegate vor fi în cer; și cîte le veţi lega pe pămînt, legate vor fi în cer; — iar 
de la aceia nouă urmaşilor, tot prin acest dar dumnezeiesc l-am iertat pe fiul nostru întru 
duhul, cutare, de toate cîte 51 dînsul ca om a greșit 51 a păcătuit faţă de Dumnezeu, cu cuvîn- 
tul, cu lucrul, cu gîndul și cu toate simţurile lui și a căzut sau sub blestemul arhiereului 
sau a preotului sau a tatălui sau a mamei sau sub propriul lui blestem, sau a jurat strîmb 
sau a căzut sub legătura oricărui blestem și a altor păcate, ca un om ce este și el, șia luat 
şi s-a spovedit și de acestea duhovnicilor părinţi și a făcut canonul primit de la ei, de toate 
acestea îl izbăvim şi l-am iertat cu puterea nebiruită 51 darul duhului sfînt. lar cîte le-a uitat 
sau s-a sfiit să le mărturisească, și acelea toate să i le ierte milostivul Dumnezeu, care 
este binecuvîntat în vecii vecilor, amin. 


CUM SCRIE ARHIEREUL PENTRU STAVROPIGHIE ȘI CUM ANTIMISUL? 
CAP. 295. (GLAVA 406.) 


Stavropighie!) sfinţită din darul dumnezeiesc al prea sfintului duh, binecuvîntată de 
mine smeritul mitropolit cutare și dată în localitatea cutare pentru ridicare bisericii siîntului 


1) Mănăstire sau biserică supusă canoniceșşte direct patriarhului și a cărei clădire se 
autoriză prin înfigerea crucii pe locul unde se va construi. 
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ναοῦ τοῦ δεῖνα ἁγίου, τοῦ ἀνεγερθέντος παρὰ τοῦ δεῖνα, ἐπὶ τῆς πατριαρχίας τοῦ παναγιώτατου 
χαὶ οἰκουμενικοῦ πατριάρχου δεῖνα, ἐν ἔτει δεῖνα, μηνὶ δεῖνα. 

Τὸ τοῦ ἀντιμινσίου γράμμα' Θυσιαστήριον ϑεῖον καὶ ἱερὸν τοῦ τελεῖσθαι 
δι’ αὐτοῦ τὰς ϑείας ἱερουργίας καὶ καθιερωθὲν καὶ ἁγιασθὲν παρὰ τοῦ πανιερωτάτου μητροπολίτου 
τῆς ἁγιωτάτης μητροπόλεως δεῖνα, ὑπερτίμου καὶ ἐξάρχου δεῖνα, κυροῦ δεῖνα, ἐπὶ τῆς πατριαρ- 
χίας τοῦ ἁγιωτάτου πατριάρχου κυροῦ δεῖνα, ἐπ’ ὀνόματι τοῦ δεῖνα ἁγίου, ἐν ἔτει δεῖνα, μηνὶ 
δεῖνα. 


ΓΡΑΜΜΑ ΟΠΟΥ ΤῬΡΑΦΕῚ O ΛΡΧΤΕΡΒΕΥῪΥΣ ΠΕΡῚ ΖΗΥΤΕΙΑΣ ΜΟΝΑΣΤΗΡΙΟΥ͂ KAI 
ΑἸΙΧΜΑΛΩΤΟΥ͂. ΚΕΦΑΛΑΙῸΝ Συς-ον. 


Οἱ ἐν τῇ ἡμετερᾷ ἐπαρχίᾳ εὑρισκόμενοι φιλόθεοι χριστιανοί, ὅσοι τε τοῦ ἱεροῦ καταλόγου 
καὶ οἱ τῆς κοσμικῆς πολιτείας καὶ τάξεως, υἱοὶ κατὰ πνεῦμα ἀγαπητοὶ τῆς ἡμῶν ταπεινότητος, 
χάρις εἴη ὑμῖν καὶ εἰρήνη παρὰ Θεοῦ παντοκράτορος πᾶσιν ὑμῖν, γνωστὸν ἔστω, ὅπως τὸ εἰς τὸν 
δεῖνα τόπον εὑρισκόμενον σεβάσμιον καὶ ἱερὸν μοναστήριον, εἰς ὄνομα τιμώμενον δεῖνα, τῷ 
μακρῷ χρόνῳ καὶ τῷ καιρῷ καταφθαρὲν μεγάλης δέεται ἀνακτήσεως καὶ βελτιώσεως, ἀδυνατῶν 
δὲ πρὸς τοῦτο, ὁ ἐν αὐτῷ εὑρισκόμενος ἡγούμενος καὶ οἱ ἕτεροι μοναχοί, καὶ ἔρχονται πρὸς 
ὑμᾶς τοὺς φιλουθείους οἱ παρόντες καλόγεροι, ἵνα ὀρέξητε χεῖρα βοηθείας αὐτοῖς πρὸς τοῦτο. 
Διὸ ἀσμένως καὶ φιλοφρόνως δέξασθε αὐτοὺς. καὶ συνεργήσατε καὶ βοηθήσατε αὐτοῖς καὶ μετά- 
δοτε εἰς τὴν ἀνάχτισιν καὶ βελτίωσιν τῆς ἁγίας καὶ ἱερᾶς μονῆς αὐτῆς προθύμως καὶ εὐμετα- 
δότως καὶ φιλοτίμως ἅπαντα διὰ τὸν Κύριον τὸν ὡς χάριν τὸ χρέος λαμβάνοντα καὶ ἀντιδίδοντα 
χάριν ἀντὶ χάριτος, αὐτὸς γὰρ καὶ τῶν χαρίτων ἄρχει καὶ ὡς χρέος τὰς χάριτας ἀποδίδωσιν. 
Οὕτως ποιήσατε προθύμως ἅπαντες, ἵνα καὶ τὸ μνημόσυνον ὑμῶν διηνηκῶς ἄδεται ἐν τῇ ἱερᾷ 


cutare, ridicată de cutare, sub patriarhia prea a tot sfinţitului patriarh a toată lumea, cutare, 
în anul cutare, luna cutare. 

Scrierea antimisului : Dumnezeiescul 51 sfîntul jertfelnic spre a se săvirşi pe el dumne- 
zeieștile sfinte slujbe, blagoslovit şi sfinţit de prea sfinţitul mitropolit al prea sfintei mitro- 
polii cutare, prea cinstitul și exarh cutare, chir cutare, sub patriarhia prea sfinţitului patriarh 
chir cutare, în numele sfîntului cutare, în anul cutare, luna cutare. 


SCRISOAREA ARHIEREULUI PENTRU CHETA UNEI MĂNĂSTIRI ȘI A UNUI 
CĂZUT ÎN ROBIE. CAP. 296. (GLAVELE 410 și 411.) 


Iubitorilor de Dumnezeu creștini aflători în eparhia noastră și cei din tagma clericilor 
„și cei din rîndul mirenilor, fii iubiţi întru duhul ai smereniei noastre, har și pace vouă de la 
Dumnezeu atotţiitorul, știut să vă fie vouă tuturora, că în cutare loc se află o sfintă dum- 
nezeiască mănăstire, întru cinstit numele, cutare, stricată de lungimea vremii de mulţi ani 
şi are mare nevoie de reparaţie şi îmbunătăţire, neavînd putere pentru aceasta egumenul 
şi ceilalţi călugări care se află în ea, și vin la voi, iubitorilor de Dumnezeu, aceşti călugări, 
să le întindeţi o mînă de ajutor la aceasta. De aceea primiţi-i cu bucurie şi bunăvoință și 
staţi-le cu toţii întru ajutor şi luaţi parte la reparația și reînnoirea acelei sfinte şi dumnezeiești 
mănăstiri, dînd de toate cu bună voie și inimă largă pentru domnul care primeşte datoria 
ca un dar și răsplătește dar cu dar, căci el este stăpînul darurilor și darurile le întoarce ca 
o datorie. Aşa faceţi toţi cu bună voie, pentru ca și pomenirea voastră să se facă neîntrerupt 
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καὶ Vela μονῇ ταύτῃ καὶ γένητε καὶ νέοι κτήτορες, τύχητε δὲ καὶ τῶν αἰωνίων ἀγαθῶν ἐν τῇ 
ἡμέρᾳ τῆς κρίσεως ἐν Χριστῷ ᾿Ιησοῦ τῷ Κυρίῳ ἡμῶν: ᾧ ἡ χάρις καὶ τὸ ἄπειρον ἔλεος καὶ ἣ 
συγχώρησις εἴη μετὰ πάντων ὑμῶν, ἀμήν. “O ταπεινὸς μητροπολίτης ὁ δεῖνα. 

Τὸ τοῦ αἰχμαλώτου γράμ μα' Οἱ ἐν τῇ ἡμετέρᾳ ἐπαρχίᾳ εὑρισκόμενοι τιμιώ- 
τατοι κληρικοί, ϑεοσεβέστατοι ἱερεῖς, εὐγενέστατοι ἄρχοντες καὶ ἅπας ὁ τοῦ Κυρίου χριστώ- 
νυμος λαός, ἥδιστοι καὶ περιπόθητοι υἱοὶ κατὰ πνεῦμα ἀγαπητοὶ τῆς ἡμῶν ταπεινότητος, χάρις 
εἴη ὑμῖν ἅπασιν, εἰρήνη καὶ ἔλεος παρὰ ϑεοῦ παντοκράτορος, ὁ ἐλεεινὸς οὗτος ὁ δεῖνα, τὰς 
παρούσας ἡμέρας, ἡρπάγη ὑπὸ τῶν ϑαλάσσης λῃστῶν καὶ ἠγοράστηκε διὰ ἄσπρα ὁ δεῖνα, ἅτινα 
δέδωκαν δανειακῶς τινὲς χριστιανοὶ φοβούμενοι τὸν Θεόν. Μὴ ἔχων δὲ ὁ ταλαίπωρος τί ποιῆσαι 
ἀπὸ δοῦναι τὸ αὐτοῦ χρέος, δεῖν ἔγνω καταφυγεῖν πρὸς ὑμᾶς τοὺς ἐλεήμονας τοὺς χριστιανοὺς 
ἐλέους καὶ βοηθείας ἕνεκα. “Ὅθεν ἀσμένως καὶ ἱλαρῷ τῷ προσώπῳ ὑποδέξασθε αὐτὸν καὶ ἐπιδότε 
τὴν πρέπουσαν ἐλεημοσύνην, ὁ μὲν πολύ, ὁ δὲ ὀλίγον, ἕκαστος κατὰ τὴν ἰδίαν αὐτοῦ δύναμιν 
καὶ ἀγαθὴν προαίρεσιν, ἵνα καὶ αὐτὸς μὲν διὰ τῆς ἡμετέρας ἐλεημοσύνης καὶ βοηθείας δυνηθῇ 
ἐλευθερωθῆναι τοῦ χρέους, ὑμεῖς δὲ τὸν ἄξιον μισθὸν ἑκατονταπλασίονα παρὰ Θεοῦ ἀντιλάβητε 
καὶ ζωὴν κληρονομήσητε τὴν αἰώνιον, οὗ ἣ χάρις καὶ τὸ ἄπειρον ἔλεος καὶ εὐχὴ καὶ εὐλογία 
εἴη μεθ᾽ ὑμῶν. “O ταπεινὸς μητροπολίτης ὁ δεῖνα. 


ΠΕΡῚ ΠΩΣ ΓΡΑΦΕΤΑΙ TO AIAZITION, OTAN O ANAPAZ ΚΑΤΗΓΟΡῊ ΤῊΝ 
ΤΎΝΑΙΚΑ ΤΟΥ͂, OTI ΜΟΙΧΒΎΒΤΑΙ, KAI ΔῈΝ ΤῊΣ TO ΑΠΟΔΕΙΞΗ ΘΈΛΕΙ NA 
ΧΩΡΊΣΗ ΕΞ ΑΥ̓ΤΟΥ͂; ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΣυΖ-ον. 


Ilpooxa0nutvov τοῦ πανιερωτάτου μητροπολίτου τῆς ἁγιωτάτης μητροπόλεως δεῖνα, 
συνεδριαζόντων αὐτοῦ καὶ τῶν τιμιωτάτων αὐτοῦ κληρυκῶν, γυνὴ δεῖνα, ἄνδρα ἔχουσα δεῖνα, 
διεφέρετο μετ᾽ αὐτοῦ πρὸ χρόνων τινῶν, ἐκείνου μὲν λέγοντος αὐτὴν μοιχεύςσθαι, καὶ μὴ δύνασ- 


în această sfîntă și dumnezeiească mănăstire și să deveniți noi ctitori şi să dobîndiţi în ziua 
judecății veşnicele bunuri la Isus Hristos domnul nostru; darul şi mila lui nesfirşită 51 iertă- 
ciunea să fie cu voi toţi, amin. Smeritul mitropolit cutare. 

Scrisoarea robului : Prea cinstiţi clerici, prea cucernici preoţi şi prea nobili boieri care 
vă aflaţi în eparhia noastră, și tot poporul creştinesc al domnului, prea dulci şi mult doriţi 
fii iubiţi întru duhul al smereniei noastre, har, pace şi milă să vă fie vouă tuturor de la 
Dumnezeu atotţiitor, acest nenorocit, cutare, zilele acestea a fost răpit de pirați şi cutare 
l-a răscumpărat pe bani pe care i-au dat cu împrumut cîţiva creștini cu frica lui Dumnezeu. 
Neavînd nenorocitul ce face să-i poată da înapoi datoria, a văzut că trebuie să alerge la 
voi milostivi creştini pentru milă și ajutor. De aceea primiţi-l cu plăcere şi faţă senină şi daţi-i 
cuvenita milostenie, unul mult, altul puţin, fiecare după puterea și buna lui voie, pentru 
ca 81 el, prin milostenia și ajutorul vostru, să se izbăvească de datorie, iar voi să luaţi în 
schimb insutit răsplată și să moșteniţi viaţa de veci de la Dumnezeu, al cărui har şi milă 
nesfirșită 51 binecuvîntare să fie cu voi. Smeritul mitropolit cutare. 


CUM SE SCRIE CARTEA DE DESPĂRȚENIE, CÎND BĂRBATUL ÎȘI ÎNVINUIEȘTE 
FEMEIA CĂ PREACURVEȘTE ȘI NU I-O POATE DOVEDI, ȘI VOIEȘTE 
SĂ SE DESPARTĂ DE EL. CAP. 297. (COMP. GLAVA 412.) 


Ţinînd prea sfinţitul mitropolit al sfintei mitropolii cutare ședință împreună cu 
prea cinstiţii lui clerici, femeia cutare, avind bărbat pe cutare, a ajuns de vreo cîţiva ani 
la neînțelegere cu dînsul, acela zicînd că dînsa preacurvește și neputiînd să dovedească învi- 
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θαι τὸ ἔγκλημα παραστῆσαι, αὐτὴ δὲ ἀρνουμένη καὶ μὴ ϑέλουσα εἰρηνεύειν καὶ πολυτρόπως τὰ 
αὐτὰ διενήχετο. “θεν καὶ εἰς τὸ ἱερὸν παραστάντες κριτήριον καὶ αὐτοῦ τοῦ ἀνδρὸς δεῖνα κατη- 
γὙορήσαντος αὐτὴν ἐν πολλοῖς τὸ τῆς μοιχείας ἔγκλημα προέτεινε" μαρτυρίας καὶ. παραστάσεις 
εἰς τοῦτο ἀπαιτηθεὶς καὶ μὴ δυνηθεὶς παραστῆσαι, ἣ γυνὴ ὡς ὑβριστὴν αὐτῆς ἀπεβάλλετο καὶ 
ἐζήτησε διαζυγῆναι, ἡ ταπεινότης δὲ ἡμῶν κατὰ τοῦ νόμου κεφάλαιον τὸ λέγειν" ὅτι ἀνὴρ ἐγκα- 
λῶν περὶ μοιχείας τὴν γυναῖκαν αὐτοῦ καὶ μὴ ἀποδείξει, ἐξεῖναι τῇ γυναικὶ βουλομένῃ ὑπὲρ 
ταύτης τῆς αἰτίας χωρίζεσθαι τοῦ ἀνδρὸς αὐτῆς, διὰ τοῦτο τοίνυν ἡμεῖς κατὰ τὴν τοῦ ϑείου 
νόμου ἀπόφασιν, ἔχομεν διαζευγμένην ὁλοτελῶς καὶ κεχωρισμένην ἀπὸ τοῦ ἀνδρὸς αὐτῆς τοῦ 
ῥηθέντος δεῖνα καὶ τὸν δεῖνα ἀπὸ τὴν αὐτοῦ γυνὴ τὴν ῥηθεῖσαν δεῖνα, ὥστε εἶναι αὐτοὺς ξένους 
χαὶ ἀλλοτρίους ἀπ᾿ ἀλλήλων. “Ὅθεν παρέχομεν πρὸς τὴν αὐτοῦ γυναῖκα ἁπλὴν ἄδειαν καὶ ἐξου- 
σίαν καὶ πρὸς ἕτερον χωρῆσαι νόμιμον γάμον ἀνεμποδίστως, εἰ βούλοιτο, καὶ λαβεῖν ἀζημίως 
παρὰ τοῦ δεῖνα, πρώην ὁμοζύγου αὐτῆς τὴν προΐκαν αὐτῆς ἅπασαν καὶ τὰς πρὸ γάμου δωρεάς, 
ὡς οἱ ϑείοι νόμοι διακελεύουσιν. Εἰς γὰρ τὴν περὶ τούτου δήλωσιν καὶ ἀσφάλειαν κατεστρώθη 
τῷ παρόντι διαζυγίῳ ἐν τούτῳ τῷ ϑείῳ κώδικι ταύτης τῆς ἁγιωτάτης ἡμῶν μητροπόλεως δεῖνα, 
ἐν ἔτει δεῖνα καὶ μηνὶ δεῖνα. ' 


ΠΕΡῚ ΠΩΣ TPADETAI ΤῸ ΔΙΑΖΥΓΊΟΝ, OTAN MOIXE YHTAI Η TYNAIKA ΤΟΥ 
ΑΝΔΡΟΣ KAI ΤῊΣ TO AIIOAEIESH; ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ZVH-ov. 


Προχαθημένης τῆς ἡμῶν ταπεινότητος, συνεδριαζόντων καὶ τῶν τιμιωτάτων κληρυκῶν, 
προσῆλθε ὁ δεῖνα, καὶ νῦν πρότερον καταβοῶν, ὅτι ἔχων γυναῖκα ὄνοματι δεῖνα καὶ καταλιποῦσα 
. ἐχείνη τὴν ἑαυτῆς σωφροσύνην ἐμοιχεύθη καὶ ἐμιάνθη ὑπὸ πολλῶν ἐν πολλοῖς καιροῖς καὶ δια 
φόροις τόποις, ἥντινα μοιχείαν ἀπέδειξε μαρτυρυκῶς διὰ μαρτυρίας τοῦ δεῖνα τοῦ καὶ δεῖνα, 


nuirea, iar ἀΐηβα tăgăduiește și nu voiește să se împace și se certau în felurite chipuri. De 
aceea s-au înfățișat și la sfînta judecătorie şi el bărbatul cutare a învinuit-o 51 a înaintat pîră 
de preacurvie cu mulţi; cerîndu-i-se mărturii și dovezi pentru aceasta şi neputîndu-le aduce, 
femeia s-a lepădat de el ca de unul ce a insultat-o și a cerut despărţenie; iar smerenia noa- 
stră după articolul din lege care zice: că bărbatul învinuindu-și femeia că preacurvește, dacă 
nu va dovedi, femeia poate, dacă voieşte, pentru această pricină să se despartă de băr- 
batul ei, de aceea aşadar noi, potrivit cu hotărîrea dumnezeieșştii legi, am despărţit-o cu totul 
şi am îndepărtat-o de la zisul ei bărbat, cutare, și pe dînsul cutare, de zisa lui femeie cutare, 
încât să fie cu totul străini unul de altul. De aceea dăm femeii lui voie şi putere să pășească, 
fără nici o piedică, şi la altă căsătorie, dacă ar dori, și să-şi ia fără nici o pagubă de la cutare, 
fostul ei bărbat toată zestrea ei și toate darurile dinaintea nunţii, precum poruncesc dumnezeie- 
ştile legi. Și spre arătare și întărire despre aceasta, a fost trecută această carte de despăr- 
ţenie în această condică dumnezeiască a acestei prea sfinte mitropolii a noastre cutare. În 
anul cutare și luna cutare. 


CUM SE SCRIE CARTEA DE DESPĂRȚENIE CÎND FEMEIA BĂRBATULUI 
PREACURVEȘTE ȘI EL 1-0 DOVEDEȘTE? CAP. P. 29%, (GLAVA. 413) 


Smerenia noastră ţinînd ședință împreună cu prea cinstitii clerici, a venit cutare care 
şi mai înainte se plingea cu mare glas, că are femeie cu numele cutare şi aceea, pierzîndu-şi 
mintea, a preacurvit și s-a pîngărit cu mulţi în multe timpuri şi în diferite locuri; şi această 
preacurvie a dovedit-o cu martori prin mărturiile cutăruia şi cutăruia, care au mărturisit-o de 
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μαρτυρησάντων αὐτὴν μοιχαλίδα, ἐζήτησε οὖν ὁ ἀνὴρ αὐτῆς χωρισθῆναι ἀπ᾽ αὐτῆς καὶ λαβεῖν 
διαζύγιον, ὥστε δυνηθῆναι λαβεῖν ἑτέραν γυναῖκα νόμιμον, ἣ ταπεινότης δὲ ἡμῶν κατὰ τὴν τῶν 
ϑείων νόμων ἀπόφασιν χαὶ κατὰ τὴν μαρτυρίαν τῶν ἄνωθεν ἀξιοπίστων μαρτύρων, ἐν ἁγίῳ 
ἀποφαινόμενοι πνεύματι διαζεύγνησιν χωρίζει καὶ διασπᾷ τὸ παρὸν συνοικέσιον, ὥστε ἀπὸ τοῦδε 
ξένον καὶ κεχωρισμένον εἶναι τὸν αὐτὸν ὁ δεῖνα ἀπὸ τῆς αὐτοῦ γυναικὸς δεῖνα, κἀκείνη ὁμοίως 
ἀπ᾽ αὐτοῦ, δίδουσα ἄδειαν καὶ ἐλευθερίαν τῷ ῥηθέντι δεῖνα ἑτέρᾳ συζευχθῆναι γυναικί: ὅθεν xai 
εἰς τὴν περὶ τούτων ἀσφάλειαν ἐγένετο καὶ τὸ παρὸν διαζύγιον καὶ κατεστρώθη ἐν τῷ παρόντι 
ϑείῳ κώδικι τῆς ἁγιωτάτης ἡμῶν μητροπόλεως δεῖνα, ἐν ἔτει δεῖνα, μηνὶ δεῖνα. 


ΠΕΡῚ ΠΩΣ IPADETAI AIAZYTION, OTAN O ΑΝΔΡΑΣ ΔῈΝ AYTNATAI NA 
E YPEOH ZAPKIKO5 META ΤῊΣ ΓΥΝΑΙΚΟΣ ΑΥ̓ΤΟΥ͂ XPONOYE TPEIS; 
ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ Σ90-ον, 


Διαζύγιον ἀπολέλυται τῇ παρούσῃ γυνὴ 1) ὀνόματι δεῖνα ἀπὸ τὸν αὐτῆς ἄνδρα δεῖνα κατὰ 
τὸν κανόνα τὸν λέγοντα ὅτι, ὅταν ὁ ἀνὴρ οὐχ οἷός τε ἢ ἐκτελεῖν τὰ τῶν ἀνδρῶν, χωρισθῆναι 
αὐτὸν ἡ συναφθεῖσα πρὸς γάμου κοινωνίαν μετὰ τὸ παροχεῖσθαι τὴν τριετίαν, οὕτω τοίνυν 
ἀκριβῶς περὶ τούτων ἐξετασθεὶς ἐμαρτυρήθη καὶ φανερῶς ἐπιστώθη ἐνώπιον ἡμῶν. Διὰ τοῦτο 
χατὰ τὴν τοῦ ϑείου νόμου ἀπόφασιν, ἔχομεν αὐτὴν διεζευγμένην ὁλοτελῶς καὶ κεχωρισμένην 
ἀπὸ τοῦ ἀνδρὸς αὐτῆς τοῦ ῥηθέντος ὁ δεῖνα καὶ τὸν αὐτὸν δεῖνα ἀπὸ τὴν γυναῖκα αὐτοῦ τὴν 
ῥηθεῖσαν δεῖνα, ὥστε εἶναι αὐτοὺς ξένους καὶ ἀλλοτρίους ἀπ᾿ ἀλλήλων: παρέχομεν δὲ πρὸς 
αὐτὴν ἄδειαν καὶ ἐξουσίαν καὶ πρὸς ἕτερον γάμον χωρῆσαι νόμιμον ἀνεμποδίστως καὶ λαβεῖν 
ἀζημίως παρὰ τοῦ ἀνδρὸς δεῖνα πρώην ὁμοζύγου τὴν αὐτῆς προῖκαν ἅπασαν μόνον, ἣ δὲ προ- 


preacurvă ; și atunci bărbatul ei a cerut să fie despărţit de dînsa și să ia carte de despărţenie, 
încît să poată lua altă femeie legiuită. Smerenia noastră, potrivit cu hotărîrea dumnezeie- 
știlor legi, după mărturia martorilor de mai sus vrednici de crezare, hotărim întru sfiîntul 
duh despărţenie și despreunăm și desfacem această căsnicie, încît de acum înainte să fie 
străin și despărţit acela, cutare, de a lui femeie cutare, și aceea de asemenea de acela, şi dăm 
voie și slobozenie numitului cutare să se însoţească cu altă femeie. Și prin urmare pentru 
întărire despre acestea s-a făcut şi această carte de despărţenie și a fost trecută în această 
condică dumnezeiască a preasfintei noastre mitropolii cutare în anul cutare, luna cutare. 


CUM SE SCRIE CARTEA DE DESPĂRȚENIE CÎND BĂRBATUL NU SE POATE 
AFLA TRUPEȘTE TREI ANI CU FEMEIA LUI? CAP. 299. (GLAVA 414.) 


Se sloboade acestei femei cu numele cutare carte de despărţenie de bărbatul ei cutare 
potrivit canonului care zice că, atunci cind bărbatul nu a fost în stare să îndeplinească cele 
bărbăteşti, legătura prin căsătoire de trai comun se desface după o petrecere împreună de 
trei ani; aşa dar ispitit fiind în chip amănunţit despre acestea, a mărturisit în fața noastră 
şi a fost crezut neîndoios. Drept aceea, după hotărirea dumnezeieştilor legi, am despărțit-o 
cu totul și am separat-o de bărbatul ei numit, cutare, şi pe dînsul, cutare, de femeia lui 
zisă cutare, încât ei să fie cu totul străini și depărtaţi unul de altul; iar ei îi dăm voie şi putere 
să încheie fără nici o piedică și altă căsătorie legiuită și să-şi ia fără nici o pagubă de la 
soţul de mai înainte, bărbatul cutare, numai toată zestrea, iar darurile dinaintea nunții 


1) Sic. 
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γαμιαία δωρεὰ μένει εἰς αὐτὸν κατὰ τὴν τοῦ ϑείου νόμου ἀπόφασιν. “θεν εἰς τὴν περὶ τούτου 
δήλωσιν καὶ ἀσφάλειαν ἐγένετο καὶ τὸ παρὸν διαζύγιον καὶ κατεστρώθη ἐν τῷ παρόντι κώδιυκι 
ταύτης ἀγιωτάτης μητροπόλεως δεῖνα, ἐν ἔτει δεῖνα, μηνὶ δεῖνα προκαθημένου τοῦ ἀρχιερέως. 


ΠΕΡῚ ΠΩΣ IPADETAI TO ΔΙΑΖΥΓΙΟΝ, OTAN O ΑΝΔΡΑΣ ΜΙΣΕΎΣΗ KAI IIEPA- 
ZO YIN XPONOI IIENTE KAI ΔῈΝ ΜΑΘΗ H ΑΥ̓ΤΟΥ͂ TYNAIKA OTI ΖΗ, KAI 
OLAEI NA YIIANAPE YOH; KEDAAAION T-ov. 


Ilpoxa0nutvov τοῦ πανιερωτάτου τοῦ μητροπολίτου τῆς ἁγιωτάτης μητροπόλεως δεῖνα, 
συνεδριαζόντων αὐτοῦ καὶ τῶν τιμιωτάτων αὐτοῦ κληρυκῶν, ἐνεφανίσθη γυνὴ ὀνόματι δεῖνα 
ἐν τῷ ἱερῷ κριτηρίῳ καὶ ἀνέφερεν, ὡς εἶχεν ἄνδρα ὀνόματι δεῖνα, καὶ μετ᾽ ἰδίου ϑελήματος, 
συναινεσάντων 1) τῶν δύο μερῶν πρὸς τὸ ἀπελθεῖν ἀλλαχόθι καὶ δουλεῦσαι, ἵνα καὶ πρὸς τὸ ζῆν 
ἀφορμὰς πορίσωνται. ᾿Απελθὼν οὖν ὁ αὐτός, αὐτὴ δὲ κατὰ νόμους προσεκαρτέρει τοῦτον μέχρι 
πενταετίας, μηδ᾽ ὅλως τὸ παράπαν μαθών τι περὶ αὐτοῦ, ἢ λόγον ἣ γραφὴν αὐτοῦ δεξαμένη" 
καὶ ταύτα ἀπόρου οὔσης καὶ ἐλπιζούσης δέξασθαι ἐξ αὐτοῦ τὶ πρὸς τροφήν, αὐτὸς δέ, ὡς εἴπο- 
μεν, ἀδήλως ἐγένετο παντελῶς καὶ οὐκ ἔμαθεν ὅλως τί πρὸς αὐτὸν ἐγένετο, ἢ ϑανὼν εἴη ἣ ζῶν 
ἢ αἰχμάλωτος ἤχθη. “Ὅθεν καὶ δὶς καὶ τρὶς εἰς ἡμᾶς ἀφικομένη καὶ αἰτουμένη 3) εἰς δεύτερον 
εἰσελθεῖν γάμον, ἠτήσαμεν αὐτὴ μάρτυρας καὶ εἰ ἀληθῶς ἄδηλον φανῇ, ὅτι ζῶν εἴη καὶ γράμμα 
ἐξ αὐτοῦ ἢ λόγον οὐ εδέξατο, δώσομεν αὐτῇ ἄδειαν κατὰ νόμους δευτέρῳ προσελθεῖν γάμῳ. 
᾽Εὰν γὰρ φησιν ὁ ἀνὴρ ἣ ἣ γυνὴ αἰχμάλωτος γένηται, ἄδηλον ὃν ἐπὶ πενταετίαν, ἂν ζῇ, 
λύεται καὶ ὑπὲρ ταύτης τῆς αἰτίας ὁ γάμος. "ἔφερε δὲ πρὸς τοῦτο μάρτυρας ἀξιοπίστους τὸν 


îi rămîn lui după hotărîrea dumnezeieștii legi. Drept aceea spre arătare şi întărire despre 
aceasta s-a făcut și această carte de despărţenie şi a fost trecută în această condică a prea 
sfintei mitropolii cutare. În anul cutare, luna cutare. 

Sub președinția arhiereului. | 


CUM SE SCRIE CARTEA DE DESPĂRȚENIE CÎND BĂRBATUL PLEACĂ ÎNTR-O 
CĂLĂTORIE ȘI VOR TRECE CINCI ANI ȘI FEMEIA LUI NU A AFLAT CĂ 
TRĂIEȘTE, ȘI VOIEȘTE SĂ SE MĂRITE? CAP. 300. (GLAVA 415.) 

Prea sfinţitul mitropolit al prea sfintei mitropolii cutare ţinînd ședință împreună cu 
prea cinstiţii lui clerici, femeia cu numele cutare s-a înfățișat la sfinta judecată și a spus că 
avea bărbat cu numele cutare și, de bună voie, înţelegîndu-se amîndouă părţile să plece 
în alt loc şi să slujească, pentru ca să-și cîștige mijloace de trai. Acela plecînd deci, iar dînsa 
l-a așteptat după lege cinci ani împliniţi, neaflînd nimic despre dînsul şi neprimind de la 
el nici o veste sau scrisoare; și încă fiind fără mijloace şi avînd nădejde să primească 
de la el ceva de hrană, el însă, precum am zis, a dispărut cu desăvirşire și ea n-a auzit nimic 
despre el, de este mort sau în viaţă sau a fost dus în robie. De aceea a și venit la noi de 
două și de trei ori şi a cerut să încheie a doua căsătorie; şi i-am cerut martori, că ar fi 
în viaţă și dacă într-adevăr s-a făcut dispărut, și scrisoare sau veste de la el n-a primit, 
îi vom da voie după lege să încheie a doua căsătorie. Căci dacă, spune < legea >, bărbatul 
sau femeia cad în robie, fiind dispărut cinci ani, dacă trăieşte, se desface și pentru această 


1) συναισάντων În ms. 
2) αἰτουμένης în ms. 
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δεῖνα καὶ τὸν δεῖνα καὶ τὸν δεῖνα καὶ μετὰ βάρους ἀλύτου ἀφορισμοῦ καὶ ὅρκου ἐμαρτύρησαν, 
ὅπως οὐκ ἔμαθον ἐφ᾽ ὅτου ἀπῆλθε μέχρι τῶν πέντε ἐτῶν, τί ἔγινεν, ἀλλ΄ οὔτε αὐτὸς γράμμα ἢ 
λόγον ἀπέστειλε πρὸς αὐτήν. Γνῶντες γοῦν ἐξ αὐτοῦ τὸ ἀληθές, δεδώκαμεν αὐτῇ ἄδειαν λαβεῖν 
ἕτερον ἄνδρα νόμιμον εἰς δεύτερον γάμον. Kai διὰ τοῦτο τὸ παρὸν διαζύγιον κατεστρώθη ἐγγρά- 
φὼς ἐν τῷ παρόντι κώδικι τῆς ἡμῶν ἐκκλησίας, ἐν ἔτει δεῖνα, ἰνδικτιῶνι δεῖνα, μηνὶ δεῖνα. 


ΠΕΡῚ ΠΩΣ IPADETAI TO AIAZYTION, OTAN AAIMONIZETAI O ANAPAZ H 
H TYNAIKA KAI ΘΕΛΟΥ͂Ν NA ΧΩΡΙΣΘΟΥ͂Ν, ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ TA-ov. 


Ilpoxadmutvov τοῦ πανιερωτάτου μητροπολίτου τῆς ἁγιωτάτης μητροπόλεως δεῖνα, 
συνεδριαζόντων καὶ τῶν εὐλαβεστάτων αὐτοῦ κληρικῶν, ἐφανίσθη ὁ δεῖνα καὶ ἐβόησε κατὰ τῆς 
νομίμου αὐτοῦ γυναικὸς ὀνόματι δεῖνα, ὡς ὅτι δαιμονιζομένη ὑπάρχει καὶ ἀλύσεσι χεῖρας καὶ 
πόδας ἐδέδητο, οὐ μόνον δὶς καὶ τρίς, ἀλλὰ καὶ πολλάκις" ἡμεῖς δὲ παρῃνέσαμεν αὐτόν, ἵνα προσ- 
χαρτερῆσῃ αὐτὴν ἱκανὸν καιρόν. Καὶ προσμεῖνας μετ᾽ αὐτῆς χρόνους τρεῖς, οὐκ ἠθέλησε πλέον 
συγκαρτερῆσαι διὰ τὸ ἀνίατον αὐτῆς πάθος. Διὰ τοῦτο ἐξητήσαμεν αὐτοῦ μάρτυρας ἀξιοπίστους 
καὶ προσέφερς τὸν δεῖνα καὶ τὸν δεῖνα καὶ τὸν δεῖνα, καὶ ἐξετάσαμεν αὐτοὺς ἀκριβῶς ἐν βάρει 
ἀφορισμοῦ" καὶ ἐμαρτύρησαν μεθ’ ὅρκου, ὅτι οὕτως ἔχει τὸ ἀληθές. Καὶ ἐν τούτῳ ἐδώκαμεν 
ἄδειαν καὶ ἐξουσίαν, ἵνα λάβῃ δευτέραν γυναῖκα νόμιμον κατὰ τὴν ἀπόφασιν τοῦ ϑείου νόμου 
τοῦ λέγοντος: φησὶ ὅστις δαιμονιζούσης αὐτοῦ γυναικός, ὡς καὶ δεσμὰ περικεῖσθαι σιδήρου 
πεποιημένα ἐπ᾽ αὐτήν, σωφροσύνην μὴ δυνάμενος 1) ἔχειν, ταύτης μὲν διαζυγῆναι, ἑτέραν δὲ, 
«εἰ» βουληθείη ἀγαγέσθαι. Εἰς γὰρ τὴν περὶ τούτου δήλωσιν καὶ ἀσφάλειαν ἐγένετο καὶ τὸ παρὸν 
διαζύγιον καὶ κατεστρῴώθη ἐν τῷ παρόντι κώδικι κατὰ μῆνα δεῖνα ἔτους δεῖνα, ἰνδικτιῶνος δεῖνα. 


pricină căsătoria. Şi a adus pentru aceasta martori vrednici de crezare pe cutare şi pe cutare 
și pe cutare şi cu grea afurisenie de nedezlegat 51 sub jurămînt au mărturisit că nu au aflat, 
de cînd a plecat pînă în cinci ani, ce s-a făcut, ci nici el nu i-a trimis nici scrisoare nici 
veste. Cunoscînd aşadar dintru aceasta adevărul, i-am dat voie să ia după lege alt bărbat 
într-a doua căsătorie. Și drept aceea, această carte de despărţenie a fost trecută în scris în 
această condică a bisericii noastre, în anul cutare, indictionul cutare, luna cutare. 


CUM SE SCRIE CARTEA DE DESPĂRȚENIE CÎND 'BĂRBATUL SAU 
FEMEIA ESTE ÎNDRĂCIT ȘI VOIESC SĂ SE DESPARTĂ? |CAP 301. (Glava 416.) 


“Prea sfinţitul mitropolit al prea sfintei mitropolii cutare ţinînd şedinţă împreună și 
cu prea cucernicii lui clerici, s-a întăţişat cutare 51 cu glas mare s-a plins împotriva femeii 
sale legiuite cu numele cutare, precum că este îndrăcită şi că a fost legată cu lanţuri de 
mîni şi picioare, nu numai de două, trei ori, ci de mai multe ori; iar noi l-am îndemnat 
să o mai aștepte timp îndeajuns. Și mai rîmînînd cu dînsa trei ani, n-a mai voit să aştepte 
din cauza patimei ei de nevindecat. De aceea i-am cerut martori vrednici de crezare și a adus 
pe cutare și pe cutare și pe cutare şi i-am ispitit în chip amănunţit cu grea afurisenie; 
şi au dat mărturie sub jurămînt, că aşa este adevărat. Și de aceea i-am dat voie şi putere 
să ia a doua femeie legiuită după hotărîrea dumnezeieştii legi care spune: cine, zice, are 
femeie îndrăcită, încât o ţine chiar legată cu lanţuri de fier, şi nu poate să-şi vină în fire, 
să fie despărţit de aceasta şi să ia alta, dacă ar voi. Drept aceea, spre arătare și întărire 
pentru aceasta, s-a făcut şi această carte de despărţenie şi a fost trecută în condica de faţă 
în luna cutare, anul cutare, indictionul cutare. 


1) Sic. 
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ΠΕΡῚ ΠΩΣ TPAPETAI TO AIAZYTION, OTAN O ANAPAS AEIIIH XPONOYE 
ΠΈΝΤΕ ΚΑΙ ΔῈΝ ANOZTEIAH TEAEIOZ EZOAOY> TH ΓΥΝΑΙΚῚ AYTOT 
ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ TB-ov. 


Προχκαθημένης τῆς ἡμῶν ταπεινότητος, συνεδριαζόντων καὶ τῶν τιμιωτάτων κληρικῶν, 
ἐνεφανίσθη ἡἣ δεῖνα γυνὴ τοῦ δεῖνα κατηγοροῦσα καὶ καταμεμφομένη τοῦ ἰδίου ἀνδρὸς καὶ λέγουσα, 
ὅτι ὁ ῥηθεὶς ἀνὴρ αὐτῆς ἤδη ἔτη ἕξ κατέλιπεν αὐτὴν παντελῶς, κἀκεῖ ἀποδημήσας, οὐδέποτε 
ἐμνήσθην αὐτῆς ἢ τοῦ οἴκου ἀποστεῖλαι, ὡς ἔθος, ἣ δαπάνην ἣ γράμμα ἣ ἄλλ᾽ ὅτι διανδήποτε 
βοηθείαν πρὸς ζωοτροφήν, ἀλλὰ εἰς λήθην ἔβαλεν αὐτὴν καὶ διάγει ἔνθεν κἀκεῖθεν ζῶν κακῶς 
val ἀσώτως. ᾿Λκούσαντες οὖν ἡμεῖς ὡς οὕτως ἔχει, ἐζητήσαμεν προσαγαγεῖν μάρτυρας ἀξιο- 
πίστους περὶ τούτου᾽ καὶ προσέφερεν τὸν δεῖνα καὶ τὸν δεῖνα καὶ τὸν δεῖνα, οἵτινες μεθ᾽ ὅρκου 
ἐμαρτύρησαν, ὅτι ὁ ῥἠθεὶς ἀνὴρ αὐτῆς, ἔχει ἔτη ἕξ ἀφ᾽ οὗπερ ἀπεδήμησεν ἐκ τοῦ οἴκου αὐτοῦ 
καὶ ὅλως οὐκ ἐνθυμήθην ἀποστεῖλαι τῆς αὐτοῦ γυναικὸς μὴτε γράμμα, μήτε βοήθεια, μὴτε 
λόγον χενὸν χαιρετισμοῦ, ἀλλὰ πορευόμενος ἐν σπατάλῃ χαὶ μέθῃ καὶ ἀσωτίᾳ. Μαθόντες γοῦν 
ἐξ αὐτῶν τὸ ἀληθὲς καὶ κατὰ τὴν συνοδικὴν ἀπόφασιν τοῦ πρώην ἀοιδήμου πατριάρχου χῦρ 
Διονυσίου οὗ 3) ἀπεφήνατο συνοδικῶς, ὅτι τὰ τοιαῦτα ἀνδρόγυνα χωρίζεσθαι, ὅταν παρέλθῃ 
ἡ πενταετία καὶ ὁ ἀνὴρ μὴ μνησθῇ τῆς ἰδίας γυναικός, ἀλλὰ καταλείψας αὐτὴν παντελῶς. Τούτου 
χάριν λοιπὸν καὶ ἡμεῖς ἀποφαίνομεν διὰ ταῦτα πάντα καὶ ἔχομεν διεζευγμένην ὁλοτελῶς καὶ 
κεχωρισμένην τὴν αὐτὴν δεῖνα ἀπὸ τὸν αὐτὸν δεῖνα τὸν ἴδιον ἄνδραν αὐτῆς, καὶ τὸν αὐτὸν δεῖνα 
ἀπὸ τῆς ῥηθείσης γυναικὸς αὐτοῦ δεῖνα, καὶ διδωμεν ἄδειαν καὶ ἐλευθερίαν τῇ αὔτῃ γυναικὶ 
συζευχθῆναι ἑτέρῳ ἀνδρὶ νομίμῳ. Ele γὰρ τὴν περὶ τούτου δήλωσιν καὶ ἀσφάλειαν κατεστρώθη 
καὶ τὸ παρὸν διαζύγιον ἐν τῷ παρόντι ϑείῳ κώδικι τῆς ταύτης ἁγιωτάτης ἡμῶν μητροπόλεως 
δεῖνα ἐν ἔτει δεῖνα καὶ μηνὶ δεῖνα. 


CUM SE SCRIE CARTEA DE DESPĂRȚENIE CÎND BĂRBATUL LIPSEȘTE CINCI 
ANI ȘI NU TRIMITE FEMEII SALE NIMIC DE CHELTUIALĂ. CAP. 302. (Glava 417) 


Smerenia noastră ţinînd şedinţă dimpreună şi cu prea cinstiţii clerici, s-a înfățișat 
cutare femeie a cutăruia, învinuindu-l și jeluindu-se de bărbatul ei propriu și zicînd, că numitul 
ei bărbat, acum sînt șase ani, a părăsit-o cu totul și, de cînd a plecat, niciodată nu și-a 
adus aminte de dînsa sau de casă, să trimită, ca de obicei, sau de cheltuială, sau vreo scri- 
soare sau altceva de ajutor pentru hrană, ci a dat-o uitării și umblă de colo pînă colo și 
duce o viaţă ticăloasă și destrăbălată. Auzind noi că este așa, am cerut să aducă despre 
aceasta martori vrednici de crezare; şi a adus pe cutare și pe cutare și pe cutare, care au 
dat mărturie sub jurămînt, că numitul bărbat al ei, sînt șase ani, de cînd a plecat de acasă 
și nu şi-a adus de loc aminte să trimită femeii sale nici scrisoare nici vreun ajutor, nici 
vreun simplu cuvînt de urare, ci ducînd-o în desfriu şi beţie şi destrăbălare. Aflind așadar 
de la ei adevărul și potrivit cu hotărîrea sinodului fostului, răposatului patriarh chir Dionisie 
prin care sinodul a hotărît că astfel de bărbat și femeie se despart, cînd au trecut cinci 
ani și bărbatul nu-și aduce aminte de femeia sa, ci o părăsește cu totul. De aceea aşadar 
şi noi am hotărît pentru toate acestea și am despărţit-o cu totul și am separat-o pe 
aceea cutare de acela cutare bărbatul ei şi pe acela cutare de numita lui femeie cutare, 
și dăm acelei femei voie şi slobozenie să se mărite cu alt bărbat legiuit. Drept aceea spre 
arătare şi întărire, şi această carte de despărţenie a fost trecută în condica dumnezeiască 
de faţă a preasfintei noastre mitropolii cutare, în anul cutare și luna cutare 1. 


i) La sfîrşitul manuscrisului se găseşte nota copistului: Τῷ πονήσαντι, Χριστέ, ἐπίδος 
τὴν ἀῤῥωγήν-, αχιγ΄. « Celui ce s-a ostenit, Hristoase, dă-i ajutorul tău! 1613.» 
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JURISPRUDENȚA 


Instituţia călugăriei a avut 51 are în Rominia, din cele mai vechi timpuri, o existenţă 
legală în puterea de canoane consemnate și perpetuate prin Condica lui Matei Basarab din 
anul 1652, prin așezămiîntul bisericesc al lui Duca-vodă și Cartea patriarhicească, amîndouă 
din anul 1675; prin hrisovul lui Matei Racoviţă-vodă din 1742, prin hrisovul lui Ipsilante- 
vodă din 1776, prin hatișerifele din anii 1802 şi 1827 şi altele. Condica civilă a lui Ipsilante- 
vodă, alui Caragea-vodă și Regulamentul Organic (art. 241) n-au abrogat legile bisericeşti 
pre cât timp aceste legiuiri posterioare n-au avut în vedere a regula, nici a stinge cîtuşi de 
puţin ordinea monastică și așezămintele relative la acea ordine. Legi speciale nu au putut 
fi abrogate prin legi posterioare generale, întrucît acestea nu cuprind, precum nici nu puteau 
cuprinde, o clauză expresă de abrogare. | 

După canoanele ordinei monastice, călugării și episcopii obligaţi a se supune lor, prin 
singura calitate de călugări sau episcopi, nu pot testa decit: 1) averile lor de mai înaintea 
închinării metaniei lor, 2) averile cîștigate în timpul călugăriei, prin moştenire sau dar de 
la rudele lor, 3) averile ce li s-au dăruit de orice alt străin, însă cu privință personală. 

Testamentul cuprinzînd dispoziţiuni de avere, de care testatorul nu putea dispune 
în calitatea în care au fost dobîndite acele averi, este nul (Cas. civ., 4 noiembrie 1865, 
Bul. Cas., p. 621). 


Episcopii ca și monahii, după legea canonică, nu pot testa nici a fi moșteniţi de rudele 
lor, averea aparţinind mănăstirii unde și-au închinat metania. 

Deci urmează a fi casată decizia Curţii de apel, care pronunțindu-se în privinţa succe- 
siunii unui episcop nesocotește dispoziţiile Codului lui Matei Basarab şi îndeosebi ale hrisovului 
lui Ipsilante din 1776 (art. 7), care reglementau moştenirea averii mănăstirilor şi monahilor 
în general. Aceste dispoziţii sînt într-adevăr aplicabile și episcopilor, deoarece ei nu pot 
fi decît în tagma monahică (Cas. 5. u., dec. nr. 2 din 3 aprilie 1880, Bul. Cas., p. 300). 


Din apropierea 51 coordonarea dispoziţiilor Condicii lui Ipsilante și acelora ale Pravilei 
lui Matei Basarab cu dispoziţiile relative la donaţiunea ante nuptias sau propler nuptias din 
Basilicale și, în special, cu cele din novela 22 a lui Iustinian — originea acestei instituţiuni 
— rezultă că între bărbat și femeie există o comunitate de bunuri în care femeia, sau altci- 
neva pentru femeie, aducea dota, iar bărbatul donaţiunea ante nuptias. În lipsă de copii. 
sau de acte care să decidă contrariul, în cazul cînd căsătoria se destăcea prin moarte sau 
prin alte împrejurări asimilate cu moartea, dar neimputabile culpei unuia din soţi (călugărie, 


52* 
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captivitate, impotenţă etc.), comunitatea se desfăcea luînd fiecare din soţi avutul său, femeia 
sau moștenitorii săi luînd dota, iar bărbatul sau moştenitorii lui luînd donaţiunea ce adusese; 
iar în cazul cînd căsătoria se desfăcea prin culpa unuia din soţi, soțul vinovat pierdea aportul 
său, pe care-l lua celălalt soţ. Mai tîrziu s-a dat femeii drept asupra donaţiunii nu numai 
în caz de culpă a bărbatului, ci și în caz de predeces, sub oarecare condiţii. 

Din toate acestea rezultă că dota şi donaţiunea propter nuptias formau un patrimoniu 
comun, destinat în primul rînd copiilor, iar în al doilea rînd, acest patrimoniu o garanta 
pe femeie pentru cazurile de desfacere a căsătoriei din culpa bărbatului, sau de predeces al 
acestuia. 

Prin urmare, femeia avea asupra donaţiunii propter nuptias un drept eventual, dacă 
nu avea copii, dacă o convenţie specială îi da acest drept sau dacă căsătoria se desfăcea 
prin culpa bărbatului sau predecesul său, şi el n-avea datorii. e: 

Așadar instanţa de apel nu a violat legea cînd a decis că, în lipsă de pact contrariu 
în actul dotal sau a unui text de lege în Codul Caragea, moștenitorii soţului au drept să 
reţie darul constituit de autorul lor prin foaia de zestre a soţiei predecedate (Cas. 1, dec. 
nr. 596 din 21 oct. 1913, Bul. Cas., p. 1761). 
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43; Gan., 2, 3, 11—13; Tr., 11; VII 
Nic., 1; " abateri în viaţa de familie 
Gan., 10, 15; m efecte Ap. 13, 32; 1 
Nic., 5; Cart., 103, 126; Tar. Sof., 1 
a doua judecată, Cart., 3; Tr., 60. 
Ajutor datorat celor fugiţi de asupreală, 
247: 26; m de fiu, 247: 19; = de local- 
nici, 24 17: 34: m de nămit, 247: 22, 
de rob, 247: 21; m de slujitor, ostaş, 
247: 20; m de soţi, 243: 28— 30; 247: 23. 


Ajutorarea vinovatului (complicitate), — la 
săvîrşirea greșeli: cercetare, 338: 2; 
corelaţie între ajutor 51 greșală, 46: 


10; “ cu știință, 247: 9; 46: 2, 3,5, 
6; * împiedicarea săvirșirii greșelii, 46: 
11, 12; 837: 3; 341: 43; m în orice fel, 
346: 26; “ indicii, 338: 1—8; m mate- 
rial, 46: 1, 4, 8, 9; = răspunderea slugi- 
lor, 244: 12.— după. săvirşirea greșeli: 
ascundere, 346: 26; =. ascunderea cada- 


vrului, 339: 8; ajutorul soţiei, 337: 
2; m înlesnirea fugii, 339: 1, 3—6. 
Alfabetul, explicare, 814. 
Alimente, v. Hrană. 
Amanet, v. Zălog. 
Amendă, v. Gloabă. 


Ameninţare, lauda de a face rău, 346: 23. 

Amestecare de sînge lincest), definiţie, 211: 
1, 8; m modalităţi, 211: 2; — fără nuntă: 
cazuri și pedepse, 211: 3—15; * confisca- 
rea averii, 106: 3; * buna știință, 212: 
15, — cu nuntă: cazuri şi pedepse, 212; 
1, 8, 9; buna știință, 212: 10—14, 
16— 18; = efecte, 212: 2, 4—7; — pedep- 
se canonice, 211: 16; * separare de pat 
211: 7, 

Anaforă, cînd se ia? 166. 

Animal, accident, 301: 51, 52; = capturare, 
303, 61; cîine de turmă, 304: 66, 
67; = despăgubiri cînd se bat animalele, 
304: 62, 63; m folosire neautorizată, 296: 
20; = răspunderea  stăpînului, 307: 
81, 83—85;  mvătămare sau ucidere, 
296: 17, 19, 300: 46; 301: 47—50, 53, 
54; 808: 58— 60; 304: 62, 63, 65—68;- 
vătămarea vitei aflată în pază, 300: 
46; vită. străină în cireadă, 300: 40— 42. 

Antimis, formulă de inscripţie, 406. 

Apărarea (legitimă), persoanei : contra vătă- 
mării nedrepte, 48: 7; *... vieţii proprii, 
243: 7, 9, 15; 9244: 25; 246: 1, 2, 9, 
27 30; m.. 

m... cinstei: silă, 246: 4; răpire, 
aa: 46; 259: 6, 7; “ de atacul somnam- 
bulului,, 365: 6; uciderea altuia în 
locul agresorului, 246: 22, 28; = silă, 346: 
6; = spaimă, îngrozire, 246: 6—8, 10, 


. vieţii altuia, 247: 16, 18— 24 :: 
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11; nu poate îi invocată, 244: 35; 
246: 13—21; — averii, 246: 80, 947: 
2; m temere, ameninţare, 246: 6—8, 10, 


11; — excepții, 24ά: 35; 246: 13—21. 
Ape, abatere din matcă, 346: 19. 
'"Apostasie, v. Cin călugăresc. 

Ardere de viu (ped.), furtișag,” 346: 48, 
53; m piîrjol, 306: 79; răpire, 259: 
13; m silă, 252: 4. 

Avort, Anc., 21; Tr.: 88; Vas, 2 


Baie, Tr., 75; = cu lemei păgîne, Laod., 91. 

Bănuială, v. Prepus. 

Bărbiariu, expert, 249: 7. 

Bătaie (ped.), cazuri: amestecare de sînge, 
212: 1; m arderea gardului, 306: 78; ὦ 
cununie cu 2 bărbaţi, 237: 2; * distru- 
gerea recoltei 51 a viei, 302: ὅδ, ὅθ; « 


furtișag, 299: 28—30, 32, 34, 35, 38; 
346: 3, 4, 6; măsuri hiclene, 302: 
57: - mutarea hotarului,. 346: 34; 


silă 252: 1: supunere 127: 4, 7; 131: 
1; — nu se aplică: boierului, 367: 3, 9; “" 
nebunului, 359: 4; * preotului, 252: 17; ὦ 
— modalităţi : ca pe hoţi, v. Furtișag; * 
ca pe păgiîni, 302: 567; cu comănace, 
furci, șlice 237: 2; cu toiagul, 302: 
55, ὅδ; în tîrg, 357: 1; 367: 9; pe 
uliţe, 127: 4, 7, 131: 1; 253: 4; m» trans- 
formare în bani, 359: &. 

Beţie, v. Micşorarea certării, &. 

Biblia, diviziuni Ap. 83 t. 

Bigamie, v. Cununie cu doi bărbaţi. 

Biserică, ce este 136: 2; A. Administraţie. — 
a) Construire, condiţii, 116; Cart., 82; 


VII Nic., 6;—b) Bunuri: adminis- 
trare, Ant., 24, 25; VII Nic., 12, 13; 
Tr., 85: curtea bisericii, Ir., 74; 
închinate, 117; = sustragere. Gan,, 


2;—c) Organizare, funcţionare: =. ajuto- 
rare, Cart, 92; * animale, aducere 139: 2; 
„disciplină, 139, 140; * dormit și ospeţe, 
139: 14; Laod., 29; Cart., 42; Tr., 72, 85; 
„episcopii, Cart., 55; * ordinea patriar- 
hilor,  mitropoliţilor, arhiereilor supuşi 
Țarigradului, 391; » ierarhie, 393, 394; = 
mitropolii cunoscute, 392; — d) Compe- 
tinţă: = împăcarea  Roma-Alexandria, 
Cart., 99; = teritorială, 1 Nic., 6, 7; 

6) Slujitorii, Laod., 21— 23; Neoc., 14. 
B. Învățătura, 137; Cart., 107; Cat, 24, 
ἀφ. Gan., 11; Tim., 11; Tr, 3, 
C. "Serviciul bisericesc : accesul, 377; Ap,, 
12, 13; Laod., 6, 7, ἀάς Tr., 67; αν cinsti- 
tele daruri, 165; * citire și cîntări, Ap., 
59; VII Nic., 14; Laod., 16, 59; 
exercitarea cultului, Gan., 6, 7; Tim, 
JI 12—16; m jertfa Tr., 28, 32; lucruri 
sfinţite, 346: 48, 49, 51, 53; Cat. 26; 
m molitve,  devetii, vecernii, Laod,, 
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18, 19; ofrande, 168; Cart., 37; Tr, 
95; m participare, 168; 169; 208; 888: 
8; rugăciune, Ap., 10, 11, 45, 64; 
sistare 40 zile, 136; = ţinuta clericilor, 
Tr., 72; Laod, 15. 

D. Infracţiuni săvirşite în...: sînge 
vărsat cu dreptate, 246: 3; ucidere 
în... 946: 2. 

Blagorodie, explicare, Cat. 11. 

Blestem, de Catara, Cart., 109, 110, 112; - 
cu miînie, 353: 7; împărţirea recoltei, 
297: 22. 

Bogăţie, strîngere, Cat., 46. 

Bogonoseț, explicare, 53. 

Boiaren, drepturi asupra ţăranului fugit, 
296: 18: bhiclenie, 50: 1; + neres- 
pectarea regulilor funcţiunii, 352: 4; ὦ 
ordinele boierului, 363: 2, 3; răspun- 
dere pentru păstor, 307: 84; rușinea 
de a fugi, 246: 21; = suduire, 107: 12; 
ucidere, 244: 61; vinovaţi, 212: 1; 
243: 2; 244: 53; 246: 12; 247: 29; 346:1. 

Boli, explicare, Cat., 38. 

Botez, importanţa, 15%. — Condiţii, 141; ὦ 
agareani şi eretici, 152; 111 Țar, 8; 
Tim., II 26; Vas., 47; Cart., 47, 56; 
al doilea botez, Αρ., 47; Cart., 48; * bol- 
navul, Laod., 47; Tim., înv. 3; dubiu, 
Tim., înv. 2; Cart., 72; Tr. ,82; Tim., Il 
27; m condiţii speciale femeii, Neoc., 6; 
Tim., 6, 7; Tim., 11 1, 3; Tim., înv. 3; ὦ 
cel îndrăcit, Tim., 2; Tim., înv. δ; ὦ 
moarte 153, 157; Tim., 11 2, 4; * măscă- 
riciul, Cart., 45: nebunul, Tim., 4; 
oglașenicul, Tim., II, 5—8; propriul 
copil, 155. “ ceremonialul, 142—146; 
149; Ap., 46, 47, 49, 50; Tim., 11 8—11; 
botez în casă, 157: casă de rugă, 
Tr., 59; m cînd se botează, 156; Laod,, 
56; m citirea molitvelor, 151; Cart, 
46; * loc pustiu, 153; * popă nesfinţit, 
152; = miruire, Laod., 48; “ răspunsuri, 
Cart, &5; » simbolul credinţei, Laod.46; 
Tr., 75; 

— Efecte, Cat. 22; Anc. 12; * înmormîn- 
tare nebotezat, Tim. înv. 1 
Bucate (lucruri, bunuri) îmblătoare și neîm- 


blăto :r> 16; — a) mișcătoare (mutate): . 


reluare de către stăpîn, 247: 4; fructe, 

348: 26; — b) nemișcătoare (nemutate): 

emfiteuză, desființare pentru neplată, 

348: 22; intrare în posesie de drept, 

348: 23; m părăsirea bunului, 348: 25; ὦ 

ţăran fugit, avere, 296: 14, 15.. 
Bunuri, v. Bucate. 


Cădere din spiță (pierderea rangului, ped. 
canon., Halc., 2, 10, 12, 18; Cart, 15, 
26; Tr., 7, 20, 34; Nic., II 1; Țar. Ap, 
5, 16; Vas, 832, 51. 
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Calande, explicare, 313. 

Calendar, anul, ziua, paşte, 312; Cast., 50, 
73; Ap., 7; Ant. 1. 

Calomnie, v. Clevetire. 

Calpuzănie (ialsificare de monedă). — Falsi- 
ficarea banilor buni, 87: 1, 2, 8, 10,16; 
m conliscarea casei, 87: 5— 7; denun- 
țare, 87: 12, 13; pedepse, 356: 4; 
364: 2; m probe, 87: 15; 88: 3; * soţi, 
87: 18, 14.; falsificarea metalelor pre- 


țioase, pedeapsă 87: 9. 
Călugăr, v. Cin călugăresc. 
Camătă, imputare asupra capetelor, 296: 


16; m motive de despărţenie, 187: 9; “ 
prohibire, 86; 281; = sancţ. canonică, 
Cart., 5; 1 Nich.: 17. V, Împrumut. 

Canon  (ped. canon.), agresiune faţă de 
preot, 47; ὅθ; * amestecare de sînge, 
238; “ avort, 374, explicare, Nicol. 
(9), (11); Vas., 85; = greșeli ale clerici- 
lor, 72; 191; 193; 258: ὅ; izgonirea 
soţiei, 224; 240; * nedenunţarea unor 
păcate, 375; e neschimbare, Cart., 43; ὦ 
ucidere, Vas., 54; vrăji, 328. 

Canonire, v. Tortură. 

Capacitate juridică, v. Dreptul de a 
tot lucrul, 

Cap, capete de vinovăţie, răspundere penală, 
362: 3, 10; 341: 16. 

Cărăușie, răspundere, 347: &. 

Carte, celui ce va trece prin ţară, 409; «Ψ de 
ajutor, 410, 411; = de despărţeală, 213; 
412— 417; de ertăciune, 85; 405; » de 
hirotonie (daltirie), 403; * de mărturi- 
sire, 402; = de pace, 85; Halc., 11; de 
slobozire, 85, 403; Laod., 41: de sta- 
vropighie, 406; = de tocmire, Hale, 

„18; Ant., 8; Sard., 10; Laod., 41. 

Cărţi.; m bisericești admise, Ap., 83; Cart,, 
24; Laod., 59; Tr., 62; * păstrarea lor, 
Tr., 66; = ale elinilor, Tim, II 25;- 
păgînești, Ap., 59. 

Casă de rugăciune, înfiinţare, Halc., 4; Ψ 
liturghie, Tr., 31 Ὁ; VII Nic., 12; » ofi- 
ciere, Tr., 59; Țar. Ap., 12. | 

Căsătorie, v. Cununie. 

Castrare (ped. canon)., Țar. Ap., ὃ;  ν. 

„ Cleric. 

Catargă (ped.), hotărire, 130: 2; 131: 1; 
neaplicare, 367: 1. 

Catastișe, înscrierea datoriei, dovadă, 348: 39. 

Cauze care micşorează pedeapsa, v. Micşorarea 
certării. 

Ceasuri, explicare, 72. 

Certare (pedeapsă), coconii vinovatului, 245: 
2;:Cat,, 33; stare materială, 252: 1, 
8; stare socială, 212: 1; arbitrară, 
v. Voia judecătorului; * canonică : a) Mi- 
renii, v.  Afurisire. Blestem. Canon. 
Despărţire de biserică.  Necuminecare. 


face 


b) Clericii, v. Afurisire. Cădere din spiţă. 
Înterdicţie de a sluji. Izgonire din cetate. 
Luarea darului. Surghiun la miînăstire. 
Tundere; * corporală : v. Bătaie. Insem- 
nare la nas. Smulgerea limbii. Tăierea 
limbii,  miîinii, nasului; m cu moarte: 
v. Ardere de viu. Arderea trupului. Arun- 
care în apă. Legare de cozile cailor. 
Lepădare la fiare. Moarte. Turnare de 
plumb topit. Spînzurare. Tăierea capului; 
mezpulzare din loc, v. Izgonire; minfa- 
mantă: v. Fără de cinste. Obezi. Purtare 
pe uliţe. Ruşine (a da de...); = patri- 
monială : v. Gloabă. Luarea avuţiei; Ὁ 
privativă de libertate : v. Catargă; Gros; 
Ocnă; Temniţă. 

Ceruri, câte sînt, Cat., 5. 

Cheltuirea banilor încredinţați (abuz de 
încredere) ai asociaților, 346: 46. 

Cheltuirea banilor străini (delapidare) strînși 
din vînzări sau din slujbă, 346: 46; =... 
strînşi pentru biserică, 346: 47. 

Chezăşie, clericul 90; » între soţi 183: 18; 
186: 1, 3,5, 7; pentru soţ 266; * pentru 
nevătămarea soţiei, 183: 18; pentru 
vinovat, 842: 6; reluarea bucatelor, 
247: ἅ. 

Cin călugăresc, făgăduirea vieţii monahale, 

Vas., 6, 18, 19, 56; =... lui Dumnezeu, 
Cart., 6, 7. Ă 
A. Organizare. Călugărire: prioritatea rîn- 
“duielii călugărești, „134; = “condiţii, 11; 
133; Tr., 43; m vîrsta, Tr., 40; Cart., 125; 
m formalităţi, 118, 119; Țar. Ap.,5; 
Nicol., (6); * tundere, Țar. Ap., 2; Nic., 
8, 9; = îmbrăcăminte, 120; Tr., 45; 
denumire, 120; “ părăsirea mănăstirii, 
121, 124: 11, 12; VIL Nic, 21; Țar, 
Ap., 3, &; “ călugărire, 122; 353: 6; 
369: 5; — îndatoriri călugărești, 122; 123; 
124: 11; 135; 375; Tr., 46; Nicol.,(6); ὦ“ 
căsătorie, Tr., 44; "Halc., 16; “ averea 
călugărului. Țar. Ap., 6. 
Β. Viclenirea cinului, cazuri: 123; 124: 
1, 2, 4—8, 10— 12; 125: 1, 3; 182: 9; 
reprimirea călugărului, 124: 9; 125: 2. 
C. Călugăriţa, ieşirea din mînăstire, 124: 
3; m răpire, 257: 1—3, 5; 259: 3,5, 
35; m ierosilie 258: 1, 3—11. 

Cîntăreţi bisericeşti, port, Laod. 23; * copiii, 
Hale. 14. 

Circumstanţe  agravanie. — persoana: a) 
statul, 244: 5; b) starea socială, 50: 1; 
107: 12, 17; 259: 13, 25; 260: 14; 346: 


7; c) rudenia, 244: 1, 7; d) vîrsta victi- 


mei, 243: 4; 252: 7; 259: 20; — locul: 
biserică, curte domnească, tîrg, 107: 8, 
15—17; m excepţii 246: 2, 3; — infrac- 
țiunea : reiterare 346::2, 6, 11, 12, 17; — 
alte circumstanțe 252: +10, 259: 25. 
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Circumstanţe atenuante, v. Micşorarea certării 

Citeţi, căsătorie, Cart., 16; copiii, Halc., 
14; m logodire, Vas., 65; * port, Laod,, 
23; m stabilitate, Cart., 89. 

Ciumă, măsuri, Anas., 47. 

Cler. A. Admiltere: condiţii, 58; = condiţii 
speciale (eretic, evreu ş. a.), 78, 92, 
114, 115, 176; Ap., 77:1 Nic, 2; Vas, 
12; m castrare, | Nic., 1; Ap., 21— 24; * 
păcate lumești, Ap., 60; “ mituire, 9; 
„moralitate, 93; = sănătate, 94; * căsă- 
torie, Ap., 51; Cart., 4; Tr., 3, 6, 13. 
B. Organizare : serviciu în eparhie, VIL 
Nic., 15; Halc., 10, 13, 20; Cart., 89; 

+ Sard., 20; ierarhie: Cart., 39, 85; 
Halc., 8, 28, Il Tar., 3; Tr., 36, 39; .»" 
refuz de înaintare, Cart., 31. 

C. Disciplină: îndreptarea greșelilor, 
Cart., 78; faţă de episcop, Ţar., Ap., 
13—15; Halc., 18; Tr. 34; plecare, 
autorizare, Ant., 3, 11; Ap., 15, 39; 
Cart., 23, 104, 105: Halc., 23; Laod,, 
41, &2; VII Nic., 10; însușire de obiecte, 
Tar., Ap. 10. A 

Ὁ. Obligaţii. Oblig. de serviciu : destoini- 
cie, Vas., 83; respectarea normelor Ef., 
8; Tim., 11; — Oblig. sociale: abateri, 
Ap., 20, 25, 27; = alimentaţie, Ap., 51; 
Anc., 14: cârciumă, Laod., 24, 25; 
donaţii ereticilor, Cart., 22; = faţă de 
domn, Ant, 11; Ap., 82; m îmbrăcă- 
minte, VII, Nic., 16; Tr., 27; = împru- 
mut 51 camătă, 1 Nic., 17; VII Nic,, 
19; Laod., 4; Tr. 10; Cart., 17; * închi- 
rieri, Cart., 16; însușire de bunuri 
străine, Cart., 52; » jocuri și petreceri, 
Tr, 24: relaţii păgînești, Anc., 1—6; 
Ap., &5; Cart., 21; treburi mirenești 
şi negoţ, 71; 86; 91; Halc., 3; * viaţă 
imorală, 10; 15; 82; 84; 104; 105; 
Neoc, 8; — Oblig. de familie: abateri, 
Ap., 17—19; m căsătorie, Tr., 3, 13; * 
copii Cart., 35; * despărţenie, Tr., 12; ὦ 
patrimoniu, Cart., 32; raporturi conju- 
„gale, Cart., 25, 70. 

E. Îndepărtare: aturisire. Ap., 82: “" 
apelare la sobor, Ant., 12; »apostasie, 
Ap., 61; m nerespectarea excluderii, Ap., 


28; Ant., &; părăsirea eparhiei, Ap,, 
14—16; 1 Nic., 15; Ant., 5; Balc, 
5, ἢ, 


V. Certare. Odăjdii arhierești. 

Clevetire, a celor ce hirotonesc, 8; * a cleri- 
cilor, 26; » ped. canonică, 373. 

Cocon, casă năemită la calpuzan. 87: 7; * 
hrănire, 243: 4. împuternicire de a 
face rău, 341: 27; m pierderea ocinelor, 
248: 22, 

V. Luarea darului preoţiei. 
certării, 3. 


Micşorarea 


INDICE 


Comoară, ascunderea comorii, 89: 17:: ὦ 
cunoașterea proprietarului, 89: 15; = 
dreptul  descoperitorului, 89: 1, 18, 


19; = locul, 89: 2—13, 16; prin vrăji 
şi draci, 89: 14. 

Comodat, v. Darea lucrului spre folosire. 

Complicitate, v. Ajutorarea vinovatului. În- 
văţătura de a face rău. Sfătuire de ἃ 
face rău. 

Concurs de înfracţiuni, v. Micşorarea certării, 7. 

Confiscarea bunurilor, v. Luarea iba dă 

Convenţie, v. 'Tocmeală. 

Copil, denumire, 207; * copiii călugăriţei, 
258: 7; datoriile părinţilor şi ale 
copiilor, 283; m neîngrijirea părinţilor, 
284; m plata datoriilor, 293; ν sudalma 
părintelui, 102: 22. m v.  Micşorarea 
certării, 3. 

Corecţie, v. Îndreptare şi învățătură. 

Crăciun, coacerea πολ θεῖσα, Tr., 76. 

Creștin, amestec cu evreii, Ap., 6%, 69; 
Tr., 11; VII Nic., 8; amestec cu 
păginii, Anc., 7—9; Laod., 31; Cat, 
36; m cruce, 'Cat., 24; Tr., 71; mdenu- 
mire, Cat., 23; = lepădare de credinţă, 
I Nic., 11, 12; Anc., 1—6, 8, 9; Vas,, 
69; = mîncare, Ir., 65; Vas., 28, 831; VII 
Nic., 22; norocul, Cat., 29;» vw. 
Micșorarea  certării, 14, 

Cuminecare (priceştuire), cel învrăjbit, 168; ὦ 
"condiţii, 170; Tim., 5; Tim. înv., ἃ: »" 
mort  nepriceștuit, 167; * muribund, 
I Nic., 13; 
60; Ap., 8; = preot ce nu-şi priceștuiește 
soţia, 74; m refuz de a se priceștui, 73; 
Gan., ἀ; “ săvirșire Tr., 97; vărsarea 
cuminecării, 170. au 
— Necuminecare (nepriceştuire). A. În- 
drepi. legii: amestecare de sînge, 330; - 
ascultare la fereastră, clevetire, piră, 
373; * avort, 374; credinţa în strigoi, 
curvire, 240; * jurămînt şi mărturie 
strîmbă, 372; m lepădare de Hs., 323; ὦ 
miîncarea  mortăciunilor, 376; * obţi- 
nerea funcţiei prin bani, 9; ν᾿ recăsăto- 
rirea, 205, 206, 208; m sodomia, 332; “ὦ 
uciderea, 241, 335. — B. Nomocanon. Mi- 
reni: Anc., 3, 22; Ef., 6, 8; Halc.,16; 
Sard., 1, 2; Tr., 54; Vas., 2, 4, 13, 24, 
34, 38, 39, 44, 55, 57, 60, 63, 64, 69—79. 
Clerici : Sard., 2; Cart., 79, 104, 121, 
123; Tr., 44; TI Nic., 1, 


Cununie untă, căsătorie) A. Însurare, 198. 
Gan. 9, 10; nuntă pre lege, 203; 
Gan. 1. 

B. Condiţii: consimţămiîntul părintelui, 


284; Vas., 38, 42: copil crescut în 


casă, 212: 12; m răpire, 199; 240; 259: 
9— 11; m vîrstă, 193; 198; 230; Nic., 1; = 
întocmirea zestrelor 174; = timpul ' 202. 


ALFABETIC DE 
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C. Împiedi i 
„copii «de suflet», 195; condiţie 
socială, 197, 199, 200, 258: 6; m cuscre- 
nie, 193; 194; 198;, » din botez, 195: 
196; 198; Tr., 53; Arhim,., 2; ereticii, 
Laod. 10; Tr., 70; ὦ ierosilia, "958: 2; m, 
logodnica altuia, Tr., 94; rudenia 
190; 191; 193; 198; Tr,, 54; Vas., 64. 
81; = alte δασανΐ, 199, 

D. Forme: molitve și blagoslovenie, 204. 
E. Efecte: căsătoria «fără de lege», 
199; Tr., 26; “ cei hrăniţi de biserică, 
Vas., 94; m convieţuire și raporturi 
conjugale, 101; * credinţă, adulter, 185: 
10; = izgonirea femeii, 240; Ap., 48; “ 
readucerea femeii, 187: 12, 13; = urma- 
rea soţului (soţiei), 188: 1—5, 7, 8: 
F. Făgăduiala de a nu se căsători: Anc., 
19; Vas., 18— 20. 

G. Recăsătoria :— absenţa, 237: 10—15; 
„anul de jale, 261;  caracterizări 
canonice, 205; Tr., 84; Vas., 9, 35, 48, 
76; = desfacerea primei căsătorii, 216: 5; 
„decesul bărbatului, Vas., 31; 41; 
femeia părăsită, Vas., 37, 48; împie- 
dicări, 212: 7; 2389. 241; Cart., 100; » 
moarte prezumată 236; + probarea 
morţii bărbatului, 237: 12—15; sancţiune 
canonică, Neoc., 2, 3; Laod., 1; Nic.1; 
Vas., 4, 50, 73; »Ἕν soțiile ostaşilor, Vas., 
36. 

V. Ucidere. | 

Cununie cu doi bărbaţi, sau femei (bigamie), 
buna credinţă a femeii, 15: 8—10; ὦ; ca- 
zuri, Vas., 46; condiţii, 15: 1; ereticul, 
15: 5; interdicţia încuvinţării biseri- 
cești, 15: 7; pedepse, 15: 1—6; ν 
soţie eretică și soţie creștină, 20: 6; νΨ 
soţii de boier, 15: 6; zestrea şi daru- 
rile, 15: 9. 

Curătură în pămîntul altuia, 296: 8, 13; “ 
părăsită 296: 14, 

Curvie, 240; cu femeie slobodă, 215: 
8; cu slujinica altuia, 348: 3; “ὦ 
cunoașterea curvei, 260: 7; . răpirea 
muiarei curve, 260: 1, 3, 4, 6, 8—10;- 
sila, 252: 19—21; * sancţ. canon., 240; 
Vas., 26; » văduvului 215: 12, 13; „vw. 
Ucidere. | 

Cutremur, cum se face, Cat. 50. 


Daltirie, v. Formulare bisericeşti. 
Dare în plată. v. Luarea lucrului în preţ. 


„Darea lucrului spre folosire (comodat), depă- 


șirea condiţiilor, 346: 87; restituire 
refuzată, 348: 38. 

Dăruire (donaţie), caracterizare, 271; în" 
beneficiul clericului, 243: 13; lucru 
de furat, 349; 26; refuz de a preda 
darul, 107: 8; restituire, revocare, 
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271; m siluitorului, 253: 7, 8; vino- 
vatului, 342: 2. — Daruri dinaintea nunţii 
216: 1—5; 217; 221; 231. — Daruri 
între soți, principii, 269; confirmare 
după moarte, 243: 27; pierderea 
darurilor, 185: 8; 215: 11, 12; 237: 9; 
243: 28-.- 80; mw trecere la domnie în 
caz de incest, 212: 5. 

Daruri (sfintele, cinstitele), stricare, 165. 


Darurile Duhului Sfint, enumerare, 137. 
Degradare civilă, v. Fără de cinste. 

Delapidare, v. Cheltuirea banilor străini. 
Denunţare, obligaţia de..., 48: &; 840: 


3; m omitere de..., 244; 14, 27; “ 


pedeapsă canonică, 373; 375;. Vas., 
67; m... coautor; 87: 13. 
Depozit, v. 'Ţinerea lucrului încredinţat. 


Descîntător, expert, 249: 7. 

Despăgubiri, v. Plata pagubei. 

Despărțenie. — A. Cauze: călugărirea, 182: 
8, 9; 219: — erezia, 182: 1: 232; 
oprirea zestrei, 182: 3; recăsătorire, 
182: 6—8; m revenire la credinţă, 182: &, 
5; m vina comună, 180: 3; 182: 2; — 
necorespunderea la obligaţii conjugale, 
217; m sodomie, 181: 1—6; 231; = etecte, 
181: 7; = loviri, 220; — preacurvia, δά; 
479: 1—5, 7; 187: 1--8; 215: 7; Nic. 
3; — rudenia, 191; 199; 209; 211: 9; 


212: 7: -926; 227. 229; .280; — alte 
cauze, 82; 187: 8; 204; 218; 221, 222; 
225; 233; Tim. 15; -- vina comună, 
180; 1,2. — Cauze imputabile  bărba- 


tului, 183: 1—4, 6—10, 13—18, 187: 
9, 14; 211: 9; 215: 7; 216: 1—5; 235, 
Tr. 89;  mwabsenţa, 236; vrășmășia 
rudelor, 186: 2. — Cauze imputabile fe- 
meii, 187: 1, 2, 10; 214: 1—7; 218; 
236; Vas. 6. 

B. Procedura: 180: 4; 183: 11, 12, 20; 
187: 1-- ὃ. 

C. Efecte : daruri și zestre, 185: 4: 187: 
4; m întreţinere, 179: 7; 183: 5, 185:5; 
187: 5—6;m despărţenie fără vină, 
sancţiune, 213; * denumirea actului de 
despărţenie, 213; * separație temporară, 
183: 19; 186: 5. 

D. Împăcarea, 179: 8, 9. 

Despărțire de biserică (excomunicare, inter- 
dicţie, sancţ. can.), Ap., 10, 61; Anc, 
4—9, 16, 17, 19—21, 23—25; Neoc,, 
2, 8, δ; Ant, 2; Laca., 1, 6, 7, 9; Ei, 
7; Tr., 91; Vas., 7, 80, 89. 

Diacon, căsătorie, 124: 5; Anc., 10; = cere- 
monii I Nic., 18; Tr.,7; 
Vas., 3; m ierarhie, Laod., 10; * izgo- 
nirea soţiei, 125: ὅ; lepădarea rasei, 
124: 10; Marea Biserică, Neoc., 14; ὦν 
număr Tr., 16; Neoc., 14; = spovedania, 
Neoc. 10; vîrstă, Cart, 17. 


mcurvire, 80; 
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Diaconiţă (-easă), curvire, Vas., ἄς; m vîrstă. 
Halc., 15, Tr., 40; renegată 1 Nic,, 
19, 

Diavol, irica, Cat., 43; “Ἰαρία cu creștinii, 
Cat., 40, 41; vina 51 căderea lui, Cat,, 
6, 42. ᾿ 

Diazighion, carte de despărţenie, 48. 

Dijmă, cote, 297: 22; 298: 28; lucrare 
insuficientă, 311; părăsirea terenului, 


298: 25, 26; valabilitatea tocmelii, 
296: 11, 12. 
Distrugere,  adăpători, 846: 20; = case, 


garduri, 308: 89. 

Dobindă (câștig), veniturile zestrei, 187: 4. 

Doftor, v. Vraci. 

Domn, batere de monedă, 87: 3; * comori, 
89: 14, 18; * dobîndirea bunurilor pără- 
site, 296: 14; = dovada poruncilor dom- 
nești, 363: 7; = fixarea taxelor vamale, 
347: 19, 1; moștenire, 243: 19; ὦ 


silă, 244: 53; “ supunere către... 363: 
1; m v. Micşorarea certării, 8. 
Donaţie, v. Dăruire. 
Dragoste, v. Micşorarea certării, 11. 
Dregător, executarea ordinelor domnești, 
363: 6; responsabilitate, 87: 11; 
ucidere, 


24h:4; m dregătorii bisericești, 
v, Biserică, ierarhie. cita 
Dreptate (referiri în texte) 1:2; 2: 1—9; 
8: 1; 39: 1, 8; 47: 6; 87: 8; 121: 1, 
185: 1; 188: 2; 243: 14; 246: 26; 247: 
15; 258: 10; 296: 1, 10; 848: 26, 87; 
858: 2, 4; 868: 1; Cat., 28: 5; 44:23, 
Dreptul de a face tot lucrul (capacitate juridi- 


că), deplin, 35%: «4. 

Duhovnic, ce este? 319; * canonul, 327; ὦ 
spovedania, 319; 327. 

Dumnezeu, cum este? Cat., 2; facerea 


lumii, Cat., 4; 9; iubirea oamenilor, 
Cat., 39; * porunci Cat, 28. 


Efud, explicare, Cat., 35. 

Emancipare, v. Usebire de tată. 

Emfiteuză, desființare pentru neplată, 348: 
22, 

Episcop. A. Învestire: alegere, săbor. Nic., 
4; VII Nic., 3; Ant., 19; Laod,, 13; 
Cart., 13; Sard., 5; * calităţi personale, 
Ap., 75, 78, 80; Cart., 97; Laod., 12; * 
condiţie fizică, 9; Ap., 75; cunoa- 
şterea cărţilor sfinte, VII Nic. 2; = epar- 
hia, Ant., 16; Tr., 37; Laod, 57; Sard,, 
7; Cart., 96; hirotonia I Nic, 4; 
Vas., 10; intervenţii, Ap., 80; ne- 
prezentare, Ant., 17; opunere, Ant,, 
18; “ trepte ierarhice, Țar. Ap., 17; -" 
Sard. 11. 

B. Competinţă, 12; Ap., 34, 35, 4; 
Ant, 10, 13, 21, 22; IL Țar., 2; Cart,, 
53, 118. 
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C. Obligații de serviciu : deplasări, Ap. 
37; Laod., 40; Sard., 13, 14, 18; 
femei în serviciu, VII Nic., 18; “ inter- 
venţii, consultări, Sard., 8—10, 12, « 
misiuni Cart., 14, 74, 90, 91; propo- 
văduirea învățăturilor, Ap., 57; Τὰν, 19, 
20; Sard., 21; < purtare rea, Ap., 36; 
VII Nic., 4, 5; serviciu în eparhie, 
Cart., 71, 119, 121; Țar. Ap., 7, 16. 
— în viaţa socială, cohabitare cu femeie, 
Tr., 12; treburi mirene, Ap., 79. — în 
familie, bunuri, Ap., 40; = despărţenie, 
Tr., 48. 

D. Disciplina, Sard., 19; = jurisdicție, 
Ap., 72; Ant., 14, 15; retrogradarea 
Halc., 29: schimnici, Tar. Sof, 2. 
E. Încetarea funcţiunii : ajutorul boie- 
rilor, Cart., 66; = încunoșştiințarea Ro- 
mei Cart., 1; = informare greșită asupra 
ereticilor, Cart., 122; luarea darului, 
Sard., 4; Tr., 21; moarte, Ap., 74; -" 
mutare Sard., 1— 3; Eî., 9; = nesupunere, 
Cart., θά. 

Episcop de sate, competinţă, Anc., 13; Ant,, 
10. 

Epitrahil, v. Odăjdii. 

Eretic, aturisirea eresurilor, II, Ţar., 1; 
amestec cu ereticii: botezarea copiilor, 
Halc., 14; * copii, Laod., 31; nuntă; 

Laod., 10; Halc., 15; 1r., 70; prăz- 

nuire, Laod., 37;:* rugă, Ap., 10, 45, 

64; Laod., 9, 33; cărţi eretice, Ap,, 

59; m cinstirea mucenicilor, Laod., 34; ὦ 

executarea hotărîrilor bisericești, 363: 

10; m hulirea patriarhului, 112: 5; 

interdicții: intrarea în biserică, Laod., 

6; a îi martor, Cart., 127; a moșteni, 

Cart., 80; a primi daruri, Cart., 22; a 

pîri, Ap., 73; Cart., 8; întreţinerea 

ereticei în închisoare, 187: 7; = pocăire, 

194: 5; Vas.,:5, 20; Tim., II: 26; Tr, 

92; * pedeapsă uniformă, 367: 7; 

pedeapsa nevîrstnicilor, 357: 2; * prepus 

de erezie, 237: 5; 124: 5; 125; mpriceş- 

tuire, Cart., 47; Tim., 11 21. 

Erezii: Adam, Cart., 108, 109; carac- 

terizare, Vas., 1; Aggleli, Laod., 35; “ 

Antim, V Țar.,;  Apolinarie., II Ταν., 

7; Tr., 1; 92; Arie, 1 Nic., Sard.; 

Tr., 1; ariani, Tr., 92; II Țar., 7; 

» Chelestin, Ef., 1,4; Cart.,108; “ Chyra 

al Alexandriei, Tr., 1; =Climent, Tr., 2; 

m curaţii Tr., 92; 1 Nic. 8; “ Didim, 

V Țar.; Tr., 1; * Dioscor al Alexandriei, 

Halc.; Tr. 1; νΝ donatisteni, Cart., 47, 

56, 65, 68, 69, 84, 90, 91, 93, 97, 10, 

.418 -- 117, 122; m Eîtihie (-an), Halc.; 

Sard., 20; Tr., 1; Evgarie, V Ţar,, 

Tr. 1; evnoniani, II Țar, 8; Τε,, 

92; m Evstratie, Gan.; Et., 9; * Fotin, 
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Laod., 7; Il Ţar., 7; “ frînci, ΠῚ Țar., 8; 
Laod., 8; frigi, Laod 8; icoane 
(luptători de), VII Nic., 1; Livosul, 
Laod., 7; m Machedonie, TÎr., 1; mar- 
chionisteni, Tr. 92; - manichei, Cart., 
108; Tr., 92; m masalieni, Gan. tilc; ὦ 
Masen, Sard. 20; * Maximin Cbhiriconul, 
IL Țar. 4; = miercurași „Il Țar. 7; Tr., 
92: m Mondan, Laod., 7, 8; * mondanis- 
tani, Tr., 92; » navatiani, Laod., 7; II 
Ţar., 7; Tr., 99; Vas., 47; *Navut, 1 
Nic., 8; Nestorie., Eî.; Cart., 108; 
Tr., 1; * Onorie, V Tar.; Tr. 1; * Om- 
ghen, V Ţar.; Tr. 1; “Paraclit, Laoad,, 
8; mpatrusprezeceani, Laod., 7; 11 Ţar., 
7; Tr. 92; Pavel, V Ταν., Tr. 1; * Pavel 
Samosatul, Anc.; Ant.; Laod., 7; *pavli- 
cani 1 Nic., 19; “ pavlinisteni, Tr., 92; * 
Pelaghie., Cart., 108; = Petr., V. Ţar.; Tr., 
1: m Pir, V Ţar.; Tr., 1; Priscilla, 
Laod., 8» ; rugători, Gan. tilc; *saveliani, 
Laod., 7; 11 Țar., 7, 8; Tr. 92; = Savelie, 
Laod., 7; Tr., 1; Serghie, V Ţar.; 
Tr. 1; stîngacii, Tr. 92; * Teodor al 
Farii, Tr. 1; * "Teodor Mopsuestie, V Ţar.; 
„Teodorit, V Ţar.; * Umentiani, Îr., 
92. 

Evangheliști, unde au scris, cum sînt închi- 
puiţi, Cat., 25. 

Earh, menire, Cart., 39; Laod., 57. 

Excomunicare, v. Despărţire de biserică. 

Eztrădare, răpire, 259: 26. 


Falchidiu, v. Moştenire. 

Falsificare de monedă, v. Calpuzănie. 

Fără de cinste (degradarea civică), (ped.), 
bigamie, 237: 1; » feciorii otrăvitorului, 
245: 2; e hotrie, 127: 5, 6; hulirea 
patriarhului, 112: 5; = sodomie, 333: 4; * 
sudalmă, ocară, 111: 3; 113: 2: uci- 
derea soţiei, 244: 56. 

Fără de lege, ce este? 3. 

Farinasc, culegerea pravilelor împărăteşti, 

δ 7 A : 


Farmece, cauză de despărţenie, 183: 16; 
187: 10; sancţiune canonică, Vas,, 
7; m tămăduirea rănilor, 249: 5. 

SFecior de suflet, ce este, 195; = drept de 
ucidere, 244: 50; m uciderea tatălui, 
244: 2; m sudalmă, 109; 2. 

Femeie, facerea ei, Cat., 10; serviciu la 
episcop sau miînăstire , VII Nic., 18; 


soţia preotului, 84; v.  Micșorarea 
certării, 9. 

Foc,: aprindere, obicei, Tr., 63. 

Formulare bisericeşti, formulare protoco- 
lare, 395—401, 407, 408. 

Fraţi de cruce, interzicerea  solemnităţii 


bisericeşti, 210. 
Fulgere, cum se fac? Cat., 51. 
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Furtişag, caracterizări, 345: 3, 4, cerce- 
tări, 345: 6, 7; gravitate, 345: 1,2; 
sancţiune, 345: 5; m reiterare, 299: 38; 
346: 6, 9, 11, 12; sancţiune canonică, 
343; m pocăire, Vas., 57. 
A. Furtișag la ţară: animale, 299: 28, 
32; m făptaş, 299: 26; m produse agri- 
cole, 299: 30, 31, 34, 85: tentativa 
299: 33; “ unelte agricole 299: 27, 36, 37. 
B. Furtișag la drum : 346: 1; — [ἄρξας], 
346: 22, 50; — păgubașul: de la judecă- 
tor, 49: 9; “ de la un mişel, 346: 6; “ 
de la stăpîn 346: 7. — Obiectul: adăpă- 
tori, 346: 20; = animale, 346: 17, 18; 
apa din matcă, 346: 19; = furtișag mare, 
346: 10; = haine de la baie, 346: 5; 
hotare, 346: 33— 35; = lucru din biserică 
sau svinţit, 102; 344; 346: ὃ, 48—49, 
51— 53; Ap., 70, 71; Halc., 22; = lucru- 
ri (bani) aflate în păstrare, 346: 38—47; 
midem, din împrumut, 346: 36, 37; “ὦ 
idem, din incendiu, 8346: 31, 32; » idem, 
găsite și nedeclarate, 346: 28— 30; ν pă- 
sări, 346: 9, 22; * restituirea obiectului 
furat, 346: 21. — Modalităţi: cu arme, 
346: 1; m cu spargere, 346: 3; * noaptea 
la drum, 346: 11: prin ascundere, 
346: 4; simulacru de a vina, 346: 
2; m tilhărie, 346: 13, 14. — Alte circum- 
stanţe: ameninţare, 346: 23; ascun- 
derea faptului, 346: 27; * complicitate, 
ajutor, 346: 26; instigare, 346: 24, 
25. — Cazuri asimilate: cheltuirea banilor 
încredinţaţi, 346: 46, 47; dare spre 
folosire, 346: 37; m» împrumut, 346: 
36; înşelăciune, 346: 45; 347: 1; ţi- 
nerea lucrului înctedinţat, 346: 38—40, 
47. — Împuternicire și sfătuire pentru 
furtișag, 346: 24, 25; — ajutoare, 346: 
26, 27. 
C. Furtişag în pizmă: elemente, 348: 1, 
. 2; m calitatea părţilor, 348: 10— 16; = în- 
suşire de bunuri, 348: 5, 32-34, 37; ὦ 
excepţii, 348: 4, 7—9, 38, 39; “ furt de 
mare sărăcie, 348: 6; fapte abuzive, 
348: 3, 17, 19— 21, 26— 31, 34— 36, 42, 
471—49; m excepţii, 348: 23—25,43—46; 
„ luare în plată, 848: 40, 41.— Sem- 
ne (indicii): reputaţie, 349: 1, 2, 18; * 
corpuri delicte, 349: 2, 13, 15, 20—22; 
„ atitudinea vinovatului, 349: 10—12, 
17,19, 25, 27, 29. — Cercetarea. judecă- 
torului, 349: 3 —8, 18, 20 —293 Lucru 
de furat, 349: 24— 96, 28-- 84, 


. 


Găzduirea infractorilor, v. Primirea hoţilor 


şi tilharilor. 


Genesa, explicaţie, Anas., 4. 
Gloabă (certare cu bani, amendă), (ped.), 
aplicare fără deosebire socială, 367: 
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2: amestecare de sînge, 212: 13; * 
boier, 367: 2, 3; = turtişag, 348: 37; * 
hotrie, 128: 11; * mulțime de vinovaţi, 
362: 4, 11; * pîră nedovedită, 26; “ pri- 
mirea ţăranului fugit, 296: 18; = răpire, 
260: 9; m silă, 252: 2, 17; m suduire, 
106: 5; m ucidere, 243: 11: în natură 
(dobitoc) 359: 4. 

Greşală (referiri la texte) 1. Fapt ilicit 8: 1; 
30: 3; 48: 1—3; 60: 1; 87: 1; 180: 
3, 4, 211: 1; 260: 14; 284: 1; 333: 7: 
345: 5; 346: 21; 363: 1; 371: 1; Ap, 
30 t.; Laod., 2 t.; Cat. 38: 6. 
D. Împrudenţă 242: 2. 248: ὃ, 15; 
246: 29. 

Gros, la (ped.), furtișag în pizmă, 348: 37. 


Hainie (trădare), hiclenie și hainie, 124: 2; 
367: 4, 6; mînlăturarea micșorării cer- 
tării, 368: 1; * sudalma celui ce a hainit, 
108: 4; a v. Hiclenie. 

Hiclenia, boierului, 50: 1; = cinului călugă- 
resc, 124: 1, 2, 12; 125: 1; + moșiei 
şi locului de naştere, 244: 5; = pedeapsă 
după starea socială, 367: 4, 6; ν sfătuire 
de a hicleni pe domn, 48: 5; = soţilor, 
183: 16, 17; - v. Haine. 

Hirotonie, condiţii: cel ce hirotoneşte, 115: 
9; m cel hirotonit, Cart., 18, 36; Tr., 
14, 15; Hale, 6; 1 Nic., 2; forme, 
ceremonial, 6, 77; 1 Nic., 9, 10; Laod,, 
5; Halc., 25; Cart., 49, 88; VII Nic.,14; 
Ap., 1, 2; ma 2-a hirotonie, 115; Cart,., 
48; Tr., 17, 18; Ap., 67; pentru bani, 
Halc., 2; Tr., 22; Vas., 84; probă, 
Cart., 88: v. Arhiereu. Cler. 

Homosezualitate, sancţiun= canonică 58. 

Hotar, încălcare, 296: 2; litigiu, 296: 
10; m mutarea hotarului, 346: 33—35; 
363: 12; * proba, 349: 6; αἴ respectarea, 
296: 1; m săparea pietrei de pe hotar, 
348: 5. 

Hotărire, canonică, executare de judec. 
mirean, 363: 10; = definitivă, 353: 9; “« 
executare în eparhie (ţară) străină, 363: 
8; = sub imperiul mîniei, 353: 9; * tăria 
hotărîrilor judecăt. aleşi, 289. 

Hrană (oblig. de. alimente) de la fii, 215: 
6; 293; -... bărbat, 179: 6, 7; 187: 
5,6, 11, 14: 215: ὃ; 225; “τος părinţi, 
293 

Hulă, asupra Bisericii Gan., 5; m... dom- 
niei, 112: 1; ... lui Hs., Vas., 45; m... 
patriarhului, 112: 5;*... preotului, 
105; = prin înscrisuri (la domnie), 108: 8. 

Icoane, carte contra, VII Nic., 9; = expli- 
care, Cat., 27; miel, Tr., 79; » stricate, 
389. 

Iconom, numire, Halc., 26; VII Nic., 11. 

Idi, determinare, 313. 
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Idoli, distrugere, Cart., 57, 88; jertfe 
aduse, Anc., 1, 2, 4%, 6, 8, 9,12; m bucate 
din ofrandele aduse., Anc., 3—5; slujire., 
Vas., 7. 

eromonah, obligaţii, 12 

erosile,_ certare : 2, & 5; cu călug? 
τᾶ, 258: 6, 8, 9, 11; = definiţie, 258: 
1, 3; * drepturile copiilor, 258: 7; = îm- 


ΝΘ păcare, 258: 10. 

lertăre, turtişag, condi SE5 II οἷα: 
18; * preacurvie,. 215:.:15—17, 19, 20. 
potență, canon, Neoc., &. 

Incendiu, v. Pirjol. 

Incesit, v. Amestecare de sînge. 

Indicii, v. Seamne. 


Infirmi din naștere, 244: 25; Cat., 14. 
Injurie, v. Sudalnă. 
Instigare, v. Învăţătură de a îace rău. 


Sfătuire de a face rău. 
Intenţie, v. Micșorarea certării, 1. 
Interdicţie de a sluji sau a primi ofrande 

(ped. can.), Anc., 1, 2; Neoc., 9, 10; 

Tr., 3;  v. Luarea darului. 

Inversiune sezuală, v. Sodomie. 
Iscusinţă, v. Micşorarea certării, 13. 
Ispravnic, a) conducător, 362: 3; = isprav- 

nic bisericesc, competinţă, 85; Cart. 75, 

9ὅ; b) mandatar, 346: 44—46; 348: 

35; 333: 7; Halc.: 3; = c) moştenitor, 

215: 13, 14; d) tutore, 87: 7; 200; 

287; 350: 10; Halc,: 3; “ e) uzutructuar, 

348: 46. 

Isus, hulire, Vas., 45; * întrupare, Cat., 21. 
Izgonire din avere şi localitate (ped.), abuz 
de încredere, 346: 46, 47; ameste- 

care de sînge, 212: 1: furtișag, 346: 

1, 3, &; m mulţime de infractori, 362: 

11; m silă, 252: 1, 3, 8; 253: 4; vama 

domnească, 847: 13. 

— (sancţ. can.): izgonire din 


Halc., 23; Tr., 41; VIL Nic., 1. 


cetate, 


Îmbrăcăminte, deridere, Gan., 12; * femeie, 
Gan., 13; = preot, Cat., 35. 
mpăcare, inoperantă în caz de ierosilie, 


«257: 5; 258: 10; * în timpul bolii, 
efecte, 111: 1. 

mpărtășanie, v. Cuminecare. 

Împărteală, cum se tace, 279; * daruri 
dinaintea nunţii, 204; dispensă de 
raport, 278; plata datoriilor, 266; 
268; 280; - podoabe, 270; 'rapor- 
tarea bunurilor, 277; 279; * stricare, 
296: 9. 


Împrumul, camătă, 86; Ap., 44; Vas,, 
14; m pierilerea obiectului, 346: 42, 43. 

Închiriere, v. Năemire. 

Îndreptare şi învăţătură (drept de corecţie),— 
soţul, 185: 1—9; w punerea în fiare 
sau întemniţare, 185: 10; = obligaţia 
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de a nu-și vătăma soţia, 186: 1, 7; “" 
chezaşi, 186: 1, 3—8; — ascendenți, 106: 
19, 20; separarea fiului de tată, 106: 
21; — dascălul, 106: 17; — depăşirea 

"dreptului de corecție, 246: 14. 

Înecare, cauză, Cat., 38. 

Îngeri, cinuri, Cat., 3. 

ngropare, în biserică, 128. 

Însemnare la nas (ped.), furtişag, 346: 6-- 8. 

Înșelăciune, datorie mincinoasă, 346: 45; ὦ 
fals mandatar, 346: 44. 

Însoţire contra  arhiereului, condiţii, 42. 

Întrebuinţare de bani falși, v. Umblare cu 
bani răi. i 

Întreţinere, v. Hrană. 

Învățătură a face rău linstigaţie), cerce- 
tare, 341: 9, 22, 28; 342: ὃ; = depășirea 
împuternicirii, 341: 4, 10, 18, 22; * in- 
tenţia, 341: 5, 6; 342: 10—13; = moda- 
lităţi, 106: 30; 341: 1—3, 7—9, 11, 
15—17, 19, 20, 24—26. 

«Jocuri, participări la alergări, vînătoare 
5.ἃ. Τὰ, 50, 51. 

Judecată (jurisdicție), A. — canonică: a) mi- 
„reni: amestecare de sînge, 211: 16; = des- 
părţenie, 180: 1; 183: 1; erezie, 182: 
1, 2, 6, 8; = tapte nepedepsite de jude- 
cătorul mirean, 361: 4; silă, 252; 
13; m suduirea Bisericii și a clericilor, 
112: 3—5; b) clerici: judecarea patriar- 
hului, 28; =... arbhiereului, 16—22; 29, 
30, 68; -... episcopului, II Țarig,, 6; 
Halc., 21; Sard., 8; =... celorlalți cle- 
rici, 103; 124: 5; Cart., 20, 28, 106, 
123; e procedură, hotăriri, 363: 10; II 
Ţar., 6; Cart., 8, 12, 19, 30, 58, 98, 
106; Țar. Ag. Gav., 1; a 2-a judecată, 
Cart., 61, 77, 86, 94, 120; Ant., 12; la 
Roma, Sard. &: Cart., 1, 2, 133; 

B. — laică : cercetarea hotăririlor trimise 
spre executare, 363: 10; părăsirea 
jurisdicției canonice, Halc, 9; Cart, 15, 
102; m supuși străini, 363: 8. 

C.— Jurisdicţie canonică şi laică: hiclenirea 
cinului, 125: 1; 253: 1; * sodomia, 333: 
8; m suduirea solilor, 49: 1. 

Judecător (judeţ), comportare, 1—3; Laod,, 
28; m excese, 106: 15; 246: 13; 341: 14; 
353: 8; opunere la ordinele judecă- 
torului, 246: 13; wv. Voia judecătoru- 
lui. 

Jurămint, — generalităţi, 292; m autorizare 
episcopală, Laod, 27; * feluri, 372; Tr, 
90; Vas., 17, 29; « mincinos, 10; 29; 
300: 45; 364: 2; m ovrei, 349: 8. — apli- 
caţii: amestecare de sînge, 212: 18; 
furtișag, 349: 4, 5, 7; »intractorului, 
341: 12; =întărește împăcarea, 111: 25; ν 
întrebuințare de bani răi, 88: 7;  muta- 
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rea hotarului, 349: 6; “ suduirea, 106: 
10; m uciderea, 338: 2. 
Juridicție, v. Judecată. 


Lăsare drept suflet (legat), anulare, 252: 
14; m intrare în posesie, 348: 47—49; 
v. Zapis. 

Leage. A. Act normativ. Act legal-ilegal 

108: 3; 185: 13; 215: 3; 260:6; m acţiune 
contrarie legii 112: 1; 290: 5; m carac- 
terizare 3: 1; < categorii: a) leage cetă- 
țească 319: 6; Ὁ) leage împărătească 
24: 1; 221: 2; c) leage mirenească Vas. 
50 t.; m leage și pravilă 112: 1; 361: 
4; 363: 1; 367: 10; 412: 1; Cat. 32: 3; »ν 
legiferare 127: 5; 348: 37; „legislator 
348: 87; obligaţia judecătorilor ἃ 
cerceta... 3: 2, 3,5. 
B. Act procedural. Acţiune în justiţie 
304: 63; m hotărire judecătorească 106: 
20; 124: 5; 198: 4; 186: 4: 259: 24; 
303: 63; 341: 14; 363: 8, 10; 371: 8. 
C. Credinţă, religie. Acţiune conform 
legii (bisericeşti), efecte 100: 3; Ap.6t.; - 
categorii: a) leage veche 51 leage nouă Ap. 
83 t.; Laod, 59:1; Tr. 2t.; Vas. 1t.5; 
Cat. 43: 1; b) leagea lui Hs. 41: 1; Vas. 
20 t.; c) leagea lui D-zeu. (dumnezeească) 
Vas 26 t.; Cat. 32: 4; d) leagea bisericii 
Ap. 27 t.; * eretici Vas. 20 t; = obiceiul 
locului 361: 4; * renegare 137: 4; 244: 
19; 1 Nic. 11; stare de necesitate 
Vas. 77; 81, vraci 249: 9. 

Leaspezile arhiereului, v. Odăjdii. 

Legare de cozile cailor, (ped.), turtișag, 346: 
15. 

Legat, v. Lăsare drept suflet. 

Lepădare la fiare sălbatice (ped.), uciderea 
părinţilor, 243: 16. 

Limbă de moarte (testament verbal), intrare 
în posesia bunurilor, 348: 43. 

Liturghie, ce este? 72; m condiţii, 96— 99; = 
cum să se tacă, Vas. por.; Cat. 54; * tolo- 
sul liturghiei, 159; 160; = interdicţie, 
10; Laod., 49, 58; Tr., 31. 52; Țar. 
Ap., 12; Vas., 66; Tim., 9;  schivnic, 55. 

Loc străin, moară, 309: 91; * muncă, 296: 
8, 13; m pădure, 296: 8; “ pomi, 30: 
69; 308: 88; “ recoltare, semănătuni, 
294; 297: 21—93; 298: 25,26, 308: 
87; 363: 12: vie, 308: 86; zidire, 
308: 86, 90. 

Locuire, femeie cu mirean, ÎI Nic., 3; = fe- 
mei cu cleric, 15, VII Nic. 18: Tr.5. 

Logodnă, amestecare de sînge, 212: 9; = ar- 
vună, 177; = condiţii, 172—174; 202; 
„ daruri, 174; deces, 177; desfa- 
cere, 175, 178; = neurmarea logodnicului, 
188: 6; “ pîră pentru sudalma logodni- 
cei, 109: 7; „răpire, 187: 13. 
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Loviri; — loviri simple, 47; 246: 12; 284; ν 

clerici, 47; 336; Țar. Soi. 3; = provo- 
care, 246: 0: sudalmă cu lovire, 
106: 29; — loviri grave 241..;... cu 
nesocotinţă, 242: 2; * depășirea drep- 
tului de corecție, 246: 14; — neglijenţa 
victimei, 243: 10. 

Luarea avuţiei (confiscarea bunurilor), (ped.) 
a) amestecare de sînge, 212: 2—5; 
bigamie, 237: 1: cheltuirea banilor 
altora, 346: 46; » furtișagul, 346:1; wie- 
rosilie, 258: 1; * preacurvie, 215: 11; " 
răpire, 259: 15; 257: 1; silă, 252: 
1, 8; m sodomie, 833: 8; ucidere, 
243: 20, 21; vamă domnească, 347: 
13; m vestminte și daruri, 212: 5, 215: 
11; m zestre și daruri, 237: 9;— b) în 
folosul victimei, răpire, 259: 20; — ὁ) în 
lolosul bisericii, 346; 47; =... mănăs- 
tirii, 257: 1; 258: 4. 

Luarea darului preoţiei (scoatere din cin, 
izgonire, pierderea  dregătoriei),  (ped. 
can.) A. Clericu: abateri în serviciu sau 
cult, 8; 9; 13; 14, 82; 35; 41; 47; 60; 
6%; 69; 71; 74; 75; 80; 191; 193; 210; 
317; 318; 381; Ap., 3, 7, 11, 15, 31, 
33, 35, 45--- 47, 49, 50, 52, 53, 55, 57— 59, 
61— 64, 68, 69; 1 Nic., 9, 10, 17; Neoc,, 
1; Ant., 1. 3—5, 10, 11, 13,16; E£.,1,2, 
4— 7; Halc., 5, 6; Sard,, 1; Cart, 9, 
53, 87, 122; Țar. Ag., Gav, 1; 1r.,6, 
12—15, 17, 19, 22—24, 28, 31—33, 76, 
77, 85, 983, 96; 11 Nic, 1, 8, ὅ, 7, 9, 10, 
12, 18, 18, 19; Țar. Ap., 2, 9--15; Vas,, 
66; = abateri în viaţa socială, 15; 16; 
25; 65; 75; 86; Ap., 6, 20, 25, 27, 29, 
30, 42, 44, 45, 51, 54, 65, 67, 79, 8; 
I Nic., 19; Anc., 14; Halc., 27; Tr.,4,5, 
9, 10, 50, 51, 75, 91; VII Nic., 1; Vas,, 
3, 55; m abateri în viaţa de familie, 82; 
84; Ap., 5,17—19; Tr.,3; VIL Nic., 1; “ 
mutilare Ap. 21, 23; Țar. Ap., 8; = efecte, 
27, 83; Ap, 11; Nicol., ὃ; Tr., 21, 26; 
Țar. Sof., 1. 

B. Slujitorii bisericu, Vas., 51, 65. 

Luarea lucrului în preț (dare în plată), 
animale, 303: 58—60; datorie nea- 
leasă (neprecizată), 348: 40; împăr- 
țeală, 305: 69; = sat, 348: 41. 

Lucru pierdut, însușire, 846: 28— 30. 

Lucru sfinţit, ce este, 346: 51; furtișag, 
346: 48, 49, 52, 93; — pierderea darului 
Cat. 26. 


Lucruri, v. Bucate. 


SX Malachia, canonisire, 329. 


Mănăstire, închidere în (ped.), izgonirea soţiei, 
124; 5; m silă, 252: 18; sodomie, 
333; 8. 


— Organizare (can): înfiinţare, Halc., &, 
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24; Tr., 49; VII Nic., 20, 116,197; 
organizare, Cart., 79; = administrare, 
Tr., 47; VII Nic., 18, 20; * bunuri, 117; 
VII Nic., 17; 

Mandatar, v. Ispravnic. 


Maniia arhiereului, v. Odăjdii. 
Martori, v. Mărturie. 
Mărturie (martori). —  Pricini canonice, 


22— 24, — Pricini laice, oameni de cinste 
și credincioşi, 108: 7; 237: 8—10,; 247: 
80; 346: 47; = oameni de jos 851 proști, 
247: 30; < oameni buni şi vestiți, de 
credință, 247: 80; 346: 13; rude, 
23; m nedemnităţi și împiedicări, Cart,, 
126— 131; w contradicţie cu vraciul, 249: 
8; * prioritatea mărturii afirmative, 184: 
3; m cazuri, 14: 43; 44, 187: 2. 214; 
2. 287: 14; 259: 48, aa; 292: 868: 
10. 
Mărturie mincinoasă, clerici, 25; mireni, 
372; m pedeapsa cuconului autor moral, 
341: 27; m pedeapsă unilormă, 367: 7. 
Mărturisire, aprecierea sincerităţii, 259: 46; 
346: 13. 
Măscărici, botez, Cart., 45; părăsirea 


meşteșugului, Cart., 62. 
Măsuri hiclene, obroace, veadre, întrebuin- 
ţare, 302: 57. 


Megiaşi, coproprietate, moară, 309: 91. 

Merinde, ce sînt, 161. 

Metanii, (canon), cazuri, 240; 320; 335; 
373; * cum se fac, 1 Nic., 20: cînd 
se fac, Tr., 87; Nicol., (2). 

Micşorarea certării (circumstanţe atenuante), 
neaplicare, 244: ὃ; 257: 3, 5; 333: 15. 
1. Înşelăciune (vicleşug, intenţie), lipsa 
de, 350: 1, 2; =  îapte săvirşite cu 
înșelăciune, 350: 8—15;- fapte săvir- 
şite fără înșelăciune, 351: 1—5, 352: 
9; provocare prin cuvinte, 246: 12; * 
prin suduire, 110:, 1,2. 

2. Minia şi sfada, principiu, 353: 1; * ca- 
zuri, 353: 2—8, 10; probe, 353: 11. 
3. Virsta, categorii, 354: 1, cucon și 
tînăr, 128: 13; 333: 80: 354: 2, 3; 356: 
5; 841: 27; mic (minor), 846: 50; 
259: 82; 212: 8; dă: 4; 855: 1, 2: 
356: 1—4, θ--ὃ;.» bătrin, 354: 5—9; “Ὁ 
copil de ţigan 346: 22; reducerea 
pedepsei, 357: 13; < neaplicarea redu- 
cerii, 857: 2. 

4. Beţia; principiu, 358: 1, 3; * cazuri, 
358: 4—8;, excepţii, 112: 6; 358: 
2; m constatare, 112: 6; = probe, 358: 9. 
5. Nebunia, principiu, 359: 1; nerăs- 
pundere, 359: 2; < cazuri, 112: 6; 244: 
23; 348: 30; 859: 3, 4; 372: 1; m exami- 
narea nebunului, 360: 5; stfătuire şi 
ajutor, 360: 6; = supravegherea nebunu- 
lui, 360: 7. 
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6. Obiceiul locului, principiu, 361: 1, 2; ὦ 
contradicţie cu pravila, 361: 3, 4. 
7. Mulțimea (ceată), principiu, 362: 1, 
2; m infracţiuni, 362: 3—11; m certarea 
căpeteniilor, 362: 3, 10;  certarea 
bănească, 362: ἃ; = unul din mulţime, 
362: 4, 5; = probe (muncire), 362: 12. 
8. Ascultarea de cel mai mare (supune- 
rea la. ordin), principiu, 363: 1; * con- 
diţii, 363: 2; copiii, soţia, robul (de 
tată, soţ, stăpîn), 363: 13; * infracţiuni 
- agrare, 363: 12; = judecătorul (de domn) 
363: 6, 7; judecătorul mirenesc (de 
cel bisericesc), 363: 10; + oamenii 
domneşti (de domn), 363: 11; = posluş- 
nicul (de patriarh), 363: 9; prin 
îngrozire, 363: 3—5. 
9.  Slăbiciunea firii, —temeia, justiti- 
care, 211: 6; 350: 2; 364: 1: cazuri, 
211: 6; 363: 5; 354: 2; — ţăranul: 
ţăranul cel gros, 364: 3; * ţăran neînţe- 
legător, 212: 10; “ neaplicarea micşo- 


rării certării, 243: 2,3. 
10. Somnul, somnambulismul, 365: 1, 
6; cazuri, .365: 3—5;w sancţiuni, 


365: 2. 

11. Dragostea, principiu, 366: 1; cazuri, 
366: 3—5; m sancţiuni, 366: 2. 

12. Boieria (ruda aleasă), cazuri, 212: 
1; 346: 1, 15; 367: 1, 3, 10; » excepţii: 
pedeapsa comună, 243: 2; 367: 2, 6—11; 
„agravarea pedepsei, 367: 4, 5. 

13. Iscusința (destoinicia), principiu, 368: 
1; m excepţii, 368: 1, 2; m merite cetă- 
ţeneşti, 368: 2,3. 

14. Schimbărea firii și a vieții, principiu, 
369: 1; călugărire, 369: 5; crești- 
nare, 369: 2—4. | | 
15. Surdomutismul, principiu, 370: 1; ὦ 
răspundere, 370: 2. 

16. Plingerea tatălui la judecător : piîra, 
371: 1; predarea fiului (fiicei), 371: 


1—4,6; + plingerea mumei, 371: 6; 
m predarea tatălui vinovat, 371: 5. 
17.  Necunoașterea pravilei, 212: 11; 


364: 3; m necunoașterea victimei, 244: 
24, 

Milosienie (sancţ.), cazuri, 374; 376. 

Mită, clerici, 9. 

Mitropolit, sub pîră, 32; »competinţă Ant,, 
9; Ap. 84 primire de daruri, VII 
Nic. 6; * participarea altor mitro- 
poliţi, Sard. 6. 

Moară, apa morii, 309: 93, 94; * construc- 
ție, 309: 91, 92. 

Moarte (can.), liturghie, 158—160; “ mo- 
litvă şi priceştuire, 377; mmuierile ere- 
ticilor sau păginilor, 161;  oglașenic, 
Tim. II, 5; = pomeni, 162; * îngropare, 
138; m unde se află sulfetele 163. 
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— Pedeapsă. Ajutarea vinovatului, 339: 
1; m amestecare de sînge, 211: 3—5, 
10, 11, 13, 15; 212: 1; bigamie, 237: 
4, 6; m furtișag, 346: 2, 49, 52; = găz- 
duirea  tilharului, 340: 2:  hiclenie, 
244: 5; m ierosilie, 258: 3; împuter- 
nicire de a face rău, 341: 16; = însurare 
(împreunare) cu călugăriţă, 258: 6, 
8; m răniri grave, 248: 4; mrăpire, 257: 
1, 8, &; 259: 2, 84---88, 43; 260: 3, 
7, 11—14; m silă, 258: 4—6, 10, 19, 
16; m sodomie, 333: 2, 10, 12, 14, 16, 
19; m ucidere, 243: 1, 11, 12. 

— Moarte cumplită (mai rea, mai cum- 
plită): bigamie, 237: 5; mierosilie, 258: 
2; m otrăvire, 245: 3; răpire, 259: 
20; “ stfătuire a face rău, 44: 20; * uci- 
dere, 50: 4, 17; 243: 17; 244: 7; uci- 
derea părinţilor, 243: 4, 17; 244: 1, 
33; m votrie 128: 4; —v. Om. 

Moaşte, tirnosire biserică, VII Nic., 6. 

Molitvă, feluri, 323; 377; 378. 

Moștenire, clase de moștenitori, 243: 22; 
259: 3; 272; m daruri între soţi, 269; ν 
nedemnităţi, 243: 18— 20; 212: 6; 252: 
15; 258: 7; 284; v. Ispravnic. 

Mucenic, cinstire, Laod., 3%; mărturie, 
Cart., 127; * praznice Gan., 20. 

Mulţime (concurs de infractori), v. Micşo- 
varea certării, 7. 

Mulţumire adusă vinovatului, definiţie, 342: 
2; m cazuri, 842: 3—8; = culpabilitate, 
342: 1; m cercetare, semne, 349: 9. 

Muncire (tortură), de divinitate 2:3;» la 
porunca domnului, 363: 6, 11; = muncă 
tare, 244: 27: m nemărturisire, 349: 
23. — Cazuri; ajutarea vinovatului, 339: 
12; m furtișag, 349: 9, 12, 13, 16, 18, 
20— 22; * lipsă de probe 43: 5; mul- 


țime de vinovaţi, 362: 12; stătuire. 


de a face rău, 341: 12; * surdomutism, 
370: 2; m ucidere 244: 28; 338: 2»; 
v. Obeade. 


Munti, numele lor, 316. 


Năemire (închiriere), animale, 310; * cons- 
trucții, 87; 5; 128: 11; 129: 1, 2, &, 
5; m teren, 89: 11; 298: 25. 

Nebunie, despărţenie, 183: 6; = iresponsabi- 
litate, 112: 6; 244: 28, 348: 90; -v. 
Micșorarea .certării, 5. 

Nevoe, stare de... (necesitate), furt de 
mare sărăcie, 348: 6; = supunerea copii- 
lor de către părinţi, 130: 3, 6; datorită 
meseriei vinovatului, 351: 5. 

Necuminecare  (nepriceştuire), ν. 
care. 

None, determinare, 313. 


Cumine- 
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Obeade (tortură), cel ce nu-i de vîrstă (minor), 
357: 1, 

Obiceaiu, ce este, &; m căsătorie 202:1; mco- 
moară, 89: 18: = contrar pravilei, 361: 
3, &; m în funcțiuni, 352: 4; întărire 3: 
9; m măsuri și greutăți, 301: 57; m micșo- 
rarea pedepsei, 361: 1; moștenire, 
243: 28; “ obiceiuri elineşti. Tr. 69; 
motrăvire, 245: 4, 15; m părăsirea ve- 
chiului obicei, 89: 18; = putere obliga- 
torie, 363: 2; 371: 7; preţul îndoit, 
348: 37; “ὦ spiţe rudenie 193: 1; * vama, 
347: 9, 10, 12; m ν. Micşorarea cer- 


tării, 6. 

Ocară, a îi de... (ped.), sudalmă, 111: 
3; m supunere, 127: 5. 

Ocnă (ped.) bigamie, 237: 1; boiaren, 


367: 9; - turtişag, 346: 1—4; 15, 17, 
18; “ mulţime de vinovaţi, 362: 11; 
răpire, 259: 20; = silă, 252: 9. 

Odăjdui arhiereşti ; bederniţă, epitrahil, golps, 
omofor, poas, rucaviţe, sacos, stihar, 
toiag, explicare, 52. 

Ofrande bisericești, v. Biserici. 

Oltariu, acces, 165 

Om, cum, se formează? Cat., 12, 13; = carac- 
terul Cat., 32, 37; * de-a firea, de jos, 
de rod bun, de ocină, 346: 3, 15; = înviere, 
49; m moarte, 47, 48; simţiri Cat. 
15; m stihiile omului Cat., 8; = viaţa... 
Cat., 30,31 ; = zămislirea, Cat, 12, 13. 

Omor, v. Ucidere. 

Ordinul celui mai mare, v. Micşorarea pedep- 
sei, 8. 

Ospeţe, elineşti 51 păginești, interzicere, Cart, 
59, 67. 

Ostroave. mari, dimensiuni, 315. 

Oltrăvire, cazuri, 245: 5—7,; ὦ cercare, 245: 
4; m cercetare, seamne, 2%5: 8—22; 
„ complicitate, 244: 11, 13; » cercetare, 
245: 1, 3; efecte faţă de succesorii 
vinovatului, 245: 2; * sancţiune cano- 
nică, Vas., 61. 

Ovrei, botezare după săvirşirea unei greșeli, 
369: 2, 3; predarea fiului vinovat, 
371: 5; m preoţire, 369: 4; jurămiînt 
în piră cu creștin, 349: ὃ; mărturie 
contra creștin, 24. 


Păcate, creştini bogaţi, cat. 45; * iertare, 
158; 325; = păcate de moarte, 137; 326; « 
influenţa vîrstei, 324; Tim., 18. 

Păgini, amestec cu păgiînii, Ap., 10, 69; 
Anc., 7; Laod., 31, 39; Cart., 59, 67; 
călcarea credinţei de nevoie Vas., 77; ὦ 
justițiabil, pîrit, II Ţar., 6; * sărbători 
idoleşti, Tr., 61; = viaţa viitoare, Cat,, 
LA AR 

Părăsirea părinţilor credincioși, sancţ. can. 


Gan., 16. 
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Pareasemi, ceremonii (căsătorie, botez, Li- 
turghie) admise, Laod. 45, 49—52; “ 
post, Tr., 55; 56. 


363: 1; 364: 2; 6) pravile împărătești, 
252: 10, 11, 19; 257: 5; 259: 9; 363: 2: 
371: 8; titluri: 43, 48, 89, 106, 345; 
Paşti, v. Calendar. d) pravila de obşte, 223; * conflict cu 
Păstori, pravilă pentru tot felul de. ..,300 ş.u. pravila bisericească, 252: 19; 257: 5; 
Pavecerniţă, ce este, 72. 259: 9; 8388: 8; 361: 4; judecată 
Pecetluire în mină (ped.), pîrjol, 306: 77, 78. . greșită 30: 2; ὦν lege 51 pravilă 1121; 
Pedeapsă, v. Certare. 117: 2; 206: 3, 4; 219: 2; 408: 1; Hale,, 
Petrecere, plesnire din palme și refeneaua, 9 t.;  necunoaşterea pravilei 212: 11, 
Laod., 53—55. 12; noţiune 3:4;* pluralitate de 
Piră, sancţ. canonică, 373; * sudalmă sufe- pravile, 127: 2—4; 131:1; 252: 9,11; ν 
rită de: călugăr, 109: 13; m...femeie pravila mai nouă, 89: 18; 130: 2; 237: 
măritată (logodită), 106: 27; 109: 7; « 1,11; 245: 4; = pravila scrisă, 127: 2—4; 
να, 106: 26; m 109: 1, 2; --.15- 302: 56; 308: 90. 
pravnic, 109: 9; =. ..rude, 109: 11; B. Dispoziţie legală: 245: 3; 348: 12. 
„rob, 109: 5; m ...slugă, 106: 27; ν C. Credinţă; dispoziţie canonică 245: 3; 
investire din oficiu, 106: 29. 348: 12; Laod., 6 t.,; Cart., 9 t.; Tim, 
Pirjol (incendiu), în biserică, θά; obiect 22 r.; Nich., 8r.; V Tar. introd. ; *dumne- 
și întenţie, 306: 76—80; = sustragerea zeeștile pravile, 19: 1; 37: 4; 114: 1; 
obiectelor, 346: 81, 32. 117: 2; 135: 1; 198: 2; 208: 8; 209: 2; 
Plata pagubei (despăgubiri) agricole (plan- 214: 2; 281: 2; 412: 1; 418: 1; 414: 1; 
taţii, țarină), 296: 19, 20; 299: 27, 28, „416: 1; Vas., 45 τ; Vas. Por, 1: 1; 
36; 300: 41, 42, 45, 46; 301: 48, 54; obligativitate, 35: 6; 191:6. 
302: 55, 56; 303:-62—68; 305: 71, V. Leage. Obiceuiu. 7 
72; 307: 81, 83, 85, 309: 98; » turtișag,  Praznic, condiţii, Gan., 20; Laod., 17, 37, 
348: 10, 12, 19, 21, 26—28, 32—34; ὦ 39; Tr., θά: v. Sărbători. 
plata pagubei îndoit, 306: 77, 78; “ pie [adulter 


răpire, 259: 3—5;, slătuire la rău, 39; <curvie şi preacurvle; : de 315: 
44: 9, 11; mucidere, 243: 14; ἣν. Animal. 3; —  preacurvia bărbatului: restitu- 
Plugar, drepturi şi îndatoriri, 296: 1—7, 21, irea zestrei şi a darurilor, 215: 7—9; 
23, 25, 26: preacurvia femeii: pierderea zestrei și 


Poasă, v. Odăjdii. 
Pocăire, apostasie, Vas., 77; scurtarea 
termenului, Vas., 70, 80. 


a darurilor, 215: 1—4, 16, 18, 21--26: 
252: 20; = pierderea dreptului la hrană, 
215: 5, 6;-. a văduvei, 215: MM: 
Podoabă preoțească, ce însemnează, 59. iertarea bărbatului, 215: 15, 17, 19, 20; 
Pohvala arhiereului, la ceasurile cele mari, — pîră reciprocă, 215; 10; — procedură, 
390. probe, 215: 14, 18, 26, 27; — efecte cano- 
Polunoștniţă, explicare, 72. nice: separare, ἀπο. 20; sancţiuni, Vas., 
Pomeni, după moarte, 162. 21; * spovedanie, Vas., 34; — v. Puterea 
Pomenire, (canon), interzicere, 7. părintească.  Ucidere. 
Pomi, distrugere, 305: 74, 75; drept de Precista, cît a trăit, Cat., 53. 
proprietate, 305: 69; = parvila pentru... Preot. 1. Organizare. competinţă: 85; Ap,, 
305; - umbrirea viei alăturate, 305: 33; Neoc., 13; * disciplină şi ierarhie, 
70— 78. 41; 56; Cart,, 29, Ap., 31; 39; 55; Laod,, 
Pornirea norodului contra oamenilor dom- 56; m podoaba preoțească, 59; Cat, 
nești (rebeliune) mădular rău, 48:11. 35; m popă ţăran, Neoc., 13. 
Posadnică, interzicere, 208. 2. Hirotonie, condiţii: a doua oară, 115; 
Posesie, ν. Stăpiînire. Cart., 27; * bolnavi, cu semne, îndrăciţi, 
Posluşnic, post și îndatoriri, Laod., 21, 26, 43. 92, 94; Ap., 77; mecăsătorie, 61; 76; 
'Post, condiţii, 380— 386; Gan., 18; Nicol,, Ap, 18, 26, 82; Tr., 26; Vas., 27; <cel 


(3); Tim, 8, 10; To, 29, 95, 56, 86; 
„nepăzirea postului, sancţ., 381; Ap, 
63, 68; Gan., 19; — (sancţ. canon), 
avort, 374; cel ce mănîncă mortă- 
ciune, 8376; curvie, 240; jurămînt 
şi mărturie falsă, 372; “« malachia, 
329; m sodomie, 332; ucidere, 241, 335. 


Pradă, strămutarea hotarului, 346: 33. 
Pravilă. A. Lege. Codice. Categorii: a) mire- 


nești și bisericești, 49: 1;, b) după lire 


botezat de nevoie, Neoc., 12; » cel ce 
ia camătă, Vas., 14; m cercetarea rudeni- 
ilor, 93; Tr., 33; Arhim., 3; “ existenţa 
unei piri, 8; intervenţii și mită, 9; 


Ap., 29; mărturisirea păcatelor, 77; 


79; Arh., 1; riînduiala voinicească şi 
grija preoțească, Ap., 81; * robi, păgîni, 
114%; a vîrstă, 58; Neoc., 11. 

3. Obligaţii. — Obligaţii de serviciu: ere- 
tici și pocăiţi. Ap., 46, 52;m... de 
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vor bate pe credincioși, Țar. Ap., 9; 
generale, Zlat.; “ liturghie, 55; 60; 62— 
64; 66; 83; 96— 99; Vas., por.; Cat. δά; 
„ oficiere (ritual), 7;9; 32; 41; 58; 69; 
70; 72; 7&;,:95; 96; 155; 165; Vas,, 
înv.; Cart., 6, 7; Tr., 23; 103; m» ofrande 
Ap., &, 5; m spovedanie, 318, 319; Ap,, 
8; Neoc., 9. Nichif; — Obligaţii în viața 
socială: alimentare, 100; Ap., 53, 54, 62 
„63; * fapte mirenești, 65, 71, 86, 104; 
Ap., 6, 42—44; Vas., 14; viaţă morală, 
ἡ δ. ;58: θ5; 80 81. -- Obligaţiui 
de familie: căsătorie, 58; 75; 76; 84; 
100; 124: 5; Ap. 5, 53; Tr., 30; Neoc,, 
1; m copil natural, 81; = recăsătorire,124 : 
5; m moştenire, 67. 
V. Cler; Luarea darului preoţiei. 

Prepus (bănuială), ajutarea vinovatului, 
341: 12; e calpuzănie, 87: 15; m erezie, 
194: 5; 125: 1; 287: ὅ; furt, 349: 
9—17, 19, 22, 23, 25, 27; mai multe 
prepusuri, 249: 18; “ moştenire, averea 
clericului, 348: 33; » otrăvire, 245: 9— 22; 
„silă, 254: 4, 5; sodomie, 333: 24, 
26, 29; m ucidere, 244: 27; = zestre 
pierdută, prepusuri oarecarele, 215. 

Prescripţie, acţiune penală, 259: 27; 
bunuri bisericești Halc., 17; Tr., 25 t; 
„păstrarea zălogului peste 30 ani, 89: 
13; m taxe vamale, 347: 7. 

Preziimţii, v. Seamne. ᾿ 

Prezumția muciană, decesul soţului, 263. 

Pricestuire, v. Cuminecare. 

Primirea  hoților δὲ tilharilor, ascunderea 
răpitorului, 259: 15; “ cu sau fără lucruri 
de furtișag, 340: 1, 2, 4&,; denunţare 
obligatorie, 340: 3. 

Prinoase, cine poate aduce, 161. 

Probe, caracterul afirmativ, 184: 3. 

Profanare de morminte, v. Săpător de mor- 
mâînturi. 

Proprietate, v. Stăpiînire. 

Provocare, v. Micşorarea certării, 2. 

Prozenelism, v. Votrie. 

Purtare pe ulițe (ped.), bigamie, 237: 1,2; 
„silă, 253; 4; şi pe măgar, 237: 1; 
mexceptarea clericilor, 252: 17; =... 81 
a boierilor, 367: 1. 

Pusinic, ţinută, locuire, Tr., 41, 42. 

Putearea părințească, despărţirea fiului, 106: 
21; m judecarea fiului, 106: 22; mwră- 
pirea fiicei, declaraţie, 259: 46,» uci- 
derea fiului, 244: 17, 18, 50; m uciderea 


fiicei, 243: 5; 24: 29—35, 37, 40, 42,, 


43; m limitarea dreptului de a ucide, 

244: 41, 45; a pierderea putearei părin- 

teşti, 130: 1; 244: 15. 
Puterea  stăpinului, uciderea 


80: v. Rob. 


slugii, 244: 
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Rang bisericesc, ridicare (sancţ. canon.), 9. 

Rang, pierdere, v. Cădere din spiţă. 

Răniri, diviziune, 248: 1; răniri grave, 
cazuri, 248: 24; 362: 10; mefecte patri- 
moniale, 343: 23; * probe, 249: 6—11; » 
răniri simple, 248: 3, 5, mw imprudenţa 
victimei, 249: 1-- ὅ. 

Răpire, definiţie, 259: 1, 29; —A. Infrac- 
iunea. a) bărbat care răpește: călugăriţă, 
259: 35; 260: 13, 14; 257: 1--ὅ: ν᾿... 
mireană, 259: 8—11;, 25, 30—32, 37— 
42; 260: 5, 12, 14; Vas, 22, 53; -... 
curvă, 260; 1, 3, &, 6—9;, =...copil, 
259: 7, 18— 20; b) femeie care răpește, 
259: 16, 17; — c) cu arme și complici 
2599: 4, 14, 15; 260: 10; — d) tentativa, 
260: 12—14; “ refugiul în biserică nu 
apără, 259: 28. 

B Norme de judecată: 259: 24, 36, 43— 46; 
mcompetinţa, 259: 26; * prescripţie, 
259: 27; sancţ. canonică, Tr., 91; 
Vas., 30; = despăgubiri, 259: 3, 5, 20, 23. 

Rebeliune, v. Pornirea norodului. 

Recidiva, îurtișag, 299: 88; 346: 2, 6, 7, 9,17; 
m minori, 113: 18. 

Renegat, sancţiune, revenire Ja credinţă, 323. 

Repudium, carte de despărţenie, 213. 

Rob, ajutarea stăpinului, 247: 21; m căsă- 
toria, Vas., 42; * curvirea roabei, Vas. 
40; m dreptul de corecție, 106: 23; 
246: 14; îndemnul de a părăsi pe 
stăpîn, Gan. 3; răpirea roabei 259: 
12; m recăsătoria femeii celui robit, 237: 
11; sila fetei stăpînului, 252: 4; 
slobozire, 87: 13; 128: 3; Cart., 63, 
81; Tr., 80; sudalma asupra roabei, 
109: 5, 6; m v. Micşorarea certării, 8. 

Rude, spiţe, 189—196; 201; 1—3 

Rugăciune, cu ereticii, papistaşii, sau schis- 
maticii, Laod., 9, 33, 35; Tr, 78. 

Rumiîn, fugit din sat, 296: 14 (v. Catastih II). 

Ruşine, a o da de... (sancţ. canon.) pier- 
derea cinstei, 251. 


Săboară, enumerare, 388; Tr., 1,8; Ant, 
20; Halc, 19;; » hotăriîri, Ef., 1, 6; 
Halc., 1; Cart., 1, 3%, 51, 84, 101; 
Tr., 1; VII Nic., 1; = organizare, Cart., 
76, 93, 124; VII Nic., 6. 

Sacos, v. Odăjdii. 

Săpare de morminturi (profanare de mor- 
minte), sancţ. canonică, 344; Vas., 62, 

Săraci, ajutorare, Halc., 11; cine sînt, 
24; 21. 

Sărbători, alergări de cai, Cart., 60; “ dumi- 
neca,Tr., 19; Laod., 30: 9 = păgîne,Tr. 61. 

Sat, dare în plată, 348: 41, “ domnul 
satului, 296: 18; litigiu între sate, 
296: 10. 

Schimb, pămînturi, 296: 4—6. 
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Schimbare religioasă, v. Micşorarea certării, 14. 

Schimnic, îndatoriri, 55; Nich., 6, 7; 
Cin călugăresc. 

Schismatic, caracterizare, Vas., 1. 

Scriptură (st.) aplicare 2:9; 22: 1, 2; 243: 
1; 363: 1; Cat. 38. 

Scutiri, vamă, 8347: 15. 

Scuze absolutorii, rudenie, 339: 2. 

Seamne indicii, prezumţii), ajutare la săvir- 
şirea greșelii, 338: 1--ὃ; calpuzănie, 
87: 15; 88: 3; » furtişag, 349: 1—34; ὦ 
otrăvire, 245: 8; răpire, 259: 45; 
sfătuire a face rău, 45: 1—5 ; silă, 
254: 1—3; sodomie, 39: 23—27; 
sudalmă, iertare, 111:1, 4—9; ucidere, 
362: 12. 

Sechestrare de persoană, v. 'Ținere în casă 
cu sila. 

Sfadă, v. Micşorarea certării, 2. 

Sfătuire a face rău linstigare), A. Infrac- 
țiunea: = deliniţie, 43: 1,2; 44: 3, 4, 
caracterizări, 43: ὅ; modalităţi, 43: 
3— 5, 44; 1—6, 12, 14— 16; 842; 13—416; 
„cazuri: contra omului domnesc, 48: 
11; m depășirea sfatului 44: 17, 18, 20; ὦ 
distrugere, 305: 75; Ὁ furtișag, 44: 10— 
12; m ucidere, 244: 34; votrie, 198: 
12. 

B. Procedură: probe, apreciere, 43: 9-- 
11; 44: 18: m seamne, 45: 1 — 5; 

C. Efecte: pedeapsa 44: 1—5, 7 —10, 12, 
14 — 20; * iresponsabilitate, 360: 6; = 
despăgubiri, &&: 9, 11. 

Sfintele Daruri, alterare, 165. 

Sfirşitul lumu, când va îi, Cat., 52. 

Silă  (stricarea  fetiei, spurcarea muierii, 
atentat la pudoare), A. Infracţiunea. 
a) vinovatul, 252: 13, 17, 18; căsă- 
torit, 253: 5; b) victima, 251; 252: 
1—4, 10, 14, 19, 22, 28; 256; vîrsta, 
252: 7—9; 255; 259: 21: consimţi- 
mînt, 251; 
însoțitori și arme, 252: ὅ; d) efecte 


- ν, 


morale, 251; 252: 21: --- materiale, 
pierderea averii, 251; 252: 1;“«.. 
moștenire, 252: 15; ... înzestrare, 
252: 13, 20, 21; 253: 1—5, 10, 11. 
B. Procedura: competenţă, 252: 12; 
probe și seamne, 25%: 1{--ὀθθ; cer- 
tare, 252: 24; 253: 1, ὃ; sancţiune 
canonică, Ap., 66; Vas., 49; reci- 


divă, 252: 16. 
Simbolul credinţei, întocmire, 387; Cart., 133. 
inucidere (a-și face moartea), slujba reli- 
gioasă, 250; Anc., 25; Tim., 14. 
Slăbiciunea firii, v. Micşorarea certării, 9. 
Slugă, îugire de la stăpîn, Gan., 3; = pros- 
tituare, Vas., 40. 
Smulgerea limbii (ped.), dezvăluire secret, 
319; = v. şi Tăierea limbii. 


252: 11; c) împrejurări: ἢ 


953 


Sobor, v. Săboare. 

Sodomie [inversiune sexuală), definiţie, 333: 
1;— cazuri, 838: 9—14, 16, 17, 20; 
334: 1; Anc., 16, 17; — procedură: com- 
petinţă, 333: 19; = probe, 833: 21—29. 
— efecte: pedeapsă, 333: 2—4, 8, 15, 
τ 31; m sancţ. canon., Vas., 7, 59; 

SRR patrimoniale, 333: 5; m filiaţie, 
333. 18; m. v. Despărţenie. 

Soli, vătămare, 49: 1—8 

Somn, Somnambulism, v. Micşorarea certării, 
10. 

Soți (tovărăşie), asocierea unui al treilea, 291. 

Sperjur, pocăire Vas., 78; = sancţ, canon. 
Vas., 60. 

Spînzurare (ped.), ascundere lucrurilor, 340: 
ὅδ; furtişag, 307: 82; 346: 7—12, 15, 
48, 53; m hiclenie, 367: 4,6; tâlhărie, 
346: 13, 14; + vînzarea altuia, 346: 15; 
=> spînzurare în furci: furtişag, 346: 1, 
6, 17; ὦ turci mai înalte, 367: 6. 

Spovedanie [ispovedanie), obligaţie, vîrstă, 
321 ; mcum se face 327: 1—13; canonul, 
322; 327: 14— 24; * preot Ap., 8: Neoc,, 
9; m efecte, Laod., 2. 

Spurcare, puț, vas, făină ş.a., 379. 

Stăpinire (posesie și proprietate), apărarea 
bucatelor, 247: 2; mapărarea... pămiîn- 
tului, 296: 2, 3, 7,8; = gilceviripentru..., 
348: 26— 31; = ocină luată pentru datorii, 
296: 16; »stăpînire rurală, pentru plugari, 
296: 1—7; * repunere în posesie, 247: 
4; m ţinerea cea veche (revendicare), 
296: 10; = uzutruct, luare în posesie, 
348: 44, 46; m respec tare, 348: 21, 22, 
45. 

Stare de necesitate, v. Nevoe. 

Stavropighie, v. Formulare. 

Stihar, v. Odăjdii. 

Stihui ale lumii, Cat., 7; ... 
Cat., 8. 

Strigoi, sancţ, canonică, 378. 

Stilp evanghelic Cat. 25; ὦ stilp comemora- 
tiv, 27; 1. 

Strînsoare (== constrîngere), aplicaţii: mărtu- 
risire 244: 27; 349: 10, 16; -... răscum- 
părare 348: 42; ... restituire de obiecte 
130: 1; 348: 12, 15; v. Muncire. 

Sudalmă [injurie, ocară), A. Feluri: a) orală, 
cazuri, 106: 1—9, 11—920, 22, 24—26 
29, 31; 108: 3, 4; 110: 4; Ap. ὅδ; 
injurie reciprocă, 110: 1, 2, 8; exac- 
titatea afirmației, 110: 3, 5, 7; b) 
prin scris, 113: 1—6, 11; afișare şi 
desen, 113: 9, 10; = c) prin alte mijloace, 
113: 7, 8; — sudalmă, 107: 1; » sudalmă 
mare, 107; 2—9, 11—18;, 108: 7; 
injuria domnului, 112: 1; biserica 
și clerul, 109: 12; 112: 2—5;, boieri, 
dregători şi oameni deomnești, 48: 1—3, 


ale omului, 
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5—11; 50: 1, 2; 106: 28; 107: 13; 
soli (vătămare), 49: 1—8; “ — mulțime 
infracţiuni, 106: 32; 110: 6. 
B. Procedura: denunţare, 113: 12; <recla- 
mant pentru altul, 106, 26, 27; 109: 
1—13; m competinţa, 112: 3; jură- 
mînt, 106: .- 10; = judecare, 107: 10. 
C. Certarea (pedeapsa): 112: 6—8; 367: 
7; m apărare de certare: a) exactitatea 
faptului, 108: 1, 2, 5—8; b) iertarea, 
109: 12, 14; 111: 1—10. 

Suflet, părţi componente, Cat, 20; “ unde 
locuiește, Cat. 17—19. 

Supunere, v. Votrie. 

Surdomutism, v.  Micşorarea certării, 15. 

Surghiun, la mănăstire (ped. canon.), uci- 


dere, 243: 12. 


Tagă de iscălitură, v. Zapis. 

Tăierea capului (ped.), abuz de încredere, 
346: 46, 47; furtișag, 846: 15; 
hiclenie, 367: 4; otrăvire, 245: 4; 
răpire, 259: 40:; 260: 10; sodomie, 
333: 8, 15, 17; 334: 1; stătuire dea 
face rău, 44: 20; uciderea, 234: 6; «ῳ 
uciderea părinţilor, 243: 17; 244: 11; 
359: 2; « vamă, 347: 10. 

Tăierea limbii (ped.), jurămînt strimb, 292; 
300: 45; “ν. Smulgerea limbii. 

Tăierea miinii (ped.), distrugere, 305: 71, 
72; 308: 89; “ jurămiînt strimb, 292; ὦ 
pîrjol, 306: 80; răpire, 260: 9; “ uci- 
derea părinţilor, 243: 17. 

Tăierea nasului (ped.), furtişag, 346: 8; 
silă, 251; 255; v. Insemnare la nas. 

Tainele bisericii, enumerare, 137 - 

Temniţă (ped.), turtişag, 348: 837; uci- 
dere, 243: 12. 

Testament, v. Limbă de moarte; Tocmeală; 
Zapis de moștenire. 

Tilhărie, cazuri, 846: 13, 14; pedeapsă, 
368: 1; “ sancţ. canon. -Vas., 7; 
Furtișag. 

Tocmeală (tocmire, convenţie), cuprins, con- 
diţii, 290; m darea miinii unul cu altul, 
111: 2; 182: 8; * executare, 348: 41, 
transmiterea unui sat, 348: 40 «; stri- 
care, 296: 4, 9;— (testament), condiţii, 285. 

Tocmirea zestrelor, condiţii, 17&4.. 

Toiag preoţesc, explicare, 52. 

Tortură, v. Muncire. 

Trădare, v. Hainie. 


“ν΄. 


Treimea (Sf. Troiță), mărturisire, IL Ţar., 


5; m ce este Cat., 1. 

Trichiria, ce este, 53. 

Tundere (ped.), cleric, 53; = femeie, 251; 
Gan., 17. 

Tunete, cum se produc. Cat., 51 

Turnare de plumb topit (ped.), în gură, 
198: 4. 
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Tutore, v. Ispravnic. 


Ţară, apărarea supușilor, 247: 25, 

Tăran,... gros 36%: 3; =... gros și prost, 
350: 1, 2; avere părăsită de..., 2%: 
15; m urmărirea ţăranului fugit, 296: 18. 
v. Micşorarea certării, 9. 

Tinerea miîinei, sâncţ. canon., 373. 

Tinerea lucrului încredințat (depozit), obli- 
gaţia depozitarului, 346: 43, 46; * pier- 
derea obiectului, 346: 40—43; folo- 
sirea obiectului, 346: 38, 39. 

Ținerea în casă cu sila (sechestrare de persoa- 

nă), curvă, pedeapsă, 260: 9. 


Ucidere. A. Feluri: 242: 1—4; 243: 4; 
"Vas. 8; cazuri 9243: 11 12, 18, 20; 
944: 9, 35, 36, 46, 48—92, 57; 246: 
24— 29; 259: 6, 7; Vas., 43; — proce- 
dură, 244: 28. 338: 2; = semne, 362: 12 
— efecte, pedepse 248: 1—9, 11, 12, 
16, 17: despăgubiri, 243: 14, 15; ν 
moștenire, 243: 21, 22; = pierderea veni- 
turilor și a zestrei, 243: 25, 26, 28, 30; * 
sancţ. canonică, 335; Anc., 22, 23; Ap, 
65; Vas., 11, 55. 

B. Cazuri speciale: a) ucigător al părin- 
ților, 24%: 1, 2, ὃ, 11, 13, 20, 23, 60; ν 
asimilare, 244; 4—6, 10, 12, 14; 
pedeapsă, 243: 16, 17; 244: 1; - b) uci- 
gător al feciorului, 244: 3, 16—19, 23, 
25, 26, 29— 34, 37—45, 50, 59; 374; Vas, 
33, 52; “ c) ucigător al soţului (soţiei) 
243: 26; 244: 7, 36, 47, 54—56, δ8; “ἢ 
d) ucigător al soţiei ce curveşte 243: 
6, 244; 47—49, 52—55;, m excepţie 
244: 56, 57; e) ucigător al fraţilo 
(surorilor), 244: 6; “ ἢ ucigător al mai 
marilor săi, 244: 4,50, 53, 61; 247: 
11; g) ucigător al hoţului, 247: 1—3, 
5—8, 10; Vas., ὅσ; răspundere, 247: 
12—15; m h) ucidere fără voie, carac- 
terizare, 242: 2; feluri, 243: ὃ, 9; 
2aâ: 21, 22, 24; 9246: 22. 

Certare (ped.), v. Certare cu moartea. 

Umblare cu bani răi, (întrebuințare de bani 
falși, bună știință, 88: 1, 2, &; * chezașul 
88: 6, 7; împiedicarea circulării, 87: . 
11; m restituire, 88: 5. 

Usebire de tată (emancipare), fata, 130: 1; ὦ 


feciorul, 106: 21; = copii ei-și oblă- 
duitori şi neoblăduitori 278:1.2 ὦ su- 
dalma fiului emancipat, 109: 1,2. 

Utrenia, explicare, 72. 

Uzufructar, ν. Ispravnic. 

Vamă domnească, abuzuri vamale, 347: 


9—13; = buna credinţă, 847: 2; * pre- 
scripţie, 347: 7; m scutire, 347: 15; 


INDICE ALFABETIC DE MATERII 


taxe noi, aplicaţie generală, 347: 14; * 
vinovăţii, 347: 1, 3—6, 8. 

Vase sfinte, pierderea calităţii lor, Anas., 26 

Vătămare nedreaptă (abuz de putere), asu- 
preala și împresurarea săracilor, 1:9; * 
oameni domnești, drept de apărare, 1:7. 

Vecernie, explicare, 72. 
Vecin, fugit din sat, 296: 14 (Catastih al 

ΐ 2-lea). 

Vicleşug, v. Micşorarea certării, 1. 

Vie, distrugere, 305: 72, 73; lucrul viei, 
296: 12, 24; m teren litigios, 348: 26. 

Vinătoare, preot, 65; = răspundere pentru 
laţuri şi curse, 303: 61. 

Vircolac, v. Strigoi. 

Virstă, diviziuni, Cat., 16; * v. Micşorarea 
certării 3. 

Vise, adevărate şt neadevărate, Cat., 84. 

Voia judecătorului (ped.), ajutor la săvir- 
şirea greșelii, 339: 1, 5—7; + ameste- 
care de sînge, 211: 3, 5, 14; 212: 1,8, 
13, 17, 18; 244: 59; e ascunderea lucru- 
rilor, 339: 9; 340: 1; “ beţia, 358: 
1,3; m cununia cu doi bărbaţi, 370: 6; * 
boier vinovat, 367: 10; calpuzănie, 
356: 4;  furtișag, 346: 1, 3, 17, 18, 48, 
49; 348: 2, 87, 349: 926; m găzduirea 
vinovatului, 340: ierosilie, 258: 
9, 11; mulţimea vinovaţilor, 362: 
5—10; = mulţumirea vinovatului, 342: 
11, 16; m mutarea hotarului 346: 33; * 
omisiune de ajutor 247: 26; * otrăvire, 
245: 5, 6 ovrei creștinat, 369: 2; “ 
preacurvie, 244: 47—49; * provocare, 
246: 18; m răpire, 259: 19, 31, 33, 36, 
37, 39, 42; 260: 1, 5, 6, 8, 10, 11; 
sfătuire ἃ face rău, ἀά: 17; » silă, 
252: 5, 10—12, 14, 17, 18, 24, 9253: 
5; m sodomie, 333: ὃ, 11—15; uci- 
dere, 243: 10, 11, 14, 17; uciderea 
părinţilor, 243: 17; 244: 13; ν᾿ vama 
domnească, 3*7: 9, 10; = vinovat: fecior, 
slugă, călugăr, 46: 12. 


4. e 


Vrăji, 
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Votrie (hotrie, supunere, proxenetism), amă- 
giri, 128: 5, 6, 9, 10; mcăsătorie cu femeie 
condamnată pentru preacurvie, 131: 7: ὦ 
cazuri, 126; 127: 6; 128: 2—9, 13; 
130: 2; 131: 3—6, 8—10,; 244: 42.» 
certare, 127: 1-- 7, 130: 2; 131: 1, 2. 
367: 5; Tr., 83; definiţie, 128: 1, 2, 
5—7; m găzduire, închiriere, 128: 11; 
129: 1—5; * nepedepsire, 128: 14,15; ὦ 
publicitate, 127: 2; = stătuitor sau aju- 
tor, 128: 12. 

Vraciu (doftor), expert, 249: 7—11; 359; 
ἜΣ ΟΣ 333: 28; “ preot 71; σρτε- 
parare de inedicamente, 245; 6; răs- 
pundere 244: 11. 


preot, 65; = caracterizare, 328; ὦ 
sancțiuni canonice, 328; Anch., 24; 


Tr., 60; Vas., 61, 68, 79. 


Zălog (amanet), calcularea veniturilor înca- 
sate, 296: 16; = casă pentru curvie şi 
lucruri reale, 129: 1, 2; = generalităţi, 
288; * împrumut, năimire,. 348: 34; m 
lucru de furat, 349: 30; prescripţie, 280. 

Zapis, autoritatea înscrisului, 348: 45-- 47: 
„ reluarea zapisului, 348: 39; = uzu- 
îructi, 848: 44, 46. 

__— Zapis de moșnenie [tocmeală de vre- 
mea morţii, testament): condiţii, 269, 284, 
285; =torme, 285; wincapacitate, 212: 4; 
335: 9 mcodicil 285; mlegat, 286»; ul- 
timul testament, 285; = excludere, cazuri 
133, 284; = neîngrijirea tatălui, 243: 21 
— Zapis «drept suflet», 348: 47—49. 

Zestre, generalităţi, 265; = obligaţia de a 
înzestra, 252: 13, 20, 21; 959: 23; 
restituire: cazuri, 187: 4; 215: 7, 24; 
237: 9; 253: 6; procedură, 215: 4, 
13, 14, 25 „27: * pierdere: cazuri, 215: 
1—3, 5, 10, 11, 15, 16, 18, 21-- 26: 
v. Tocmirea zestrelor. 

Zi de muncă, preţuire: 12 aspri sau 2 potro- 
nici, 299: 36. 

Zidire pe loc străin, v. Loc străin. 

/ugrăveli, condiţii, Tr., 96. 
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Acolisi, a se, 247: 30 = a se lega dușmănește 
de cineva. 

acoperi, a, 247: 25 τε ἃ apăra, a proteja. 

adăpătoare, 346: 20 = uluc. 

adet, adetiu; Capetele cărţii, 347: 9 = dare, 


impozit, taxă vamală. 

adevăra, a, 362: 7—9 = a adeveri, a stabili 
adevărul. 

adevăra, a se, 243: 27 — a se efectua, a se 
realiza. 


adins tineșil-eluși;-eişi), Cat. 46: 2, 84: 1; 
186; 9; 348: 28, 40; 296: 9 = tu însuţi; 
el însuși; ei înșiși. 

adins eluş oblăduitor, 278: 1 = însuşi cîr- 
muitor (al averii sale), emancipat. 

adeverinţă, Predosl: 4; Anc. 1, 2 = adevăr, 
cale adevărată. 

agarean, 152: 1,2 = păgin,  necredincios. 

agneț (-ă), 56: 2 = bucată scoasă de preot 
din mijlocul prescurei. 

agrăi, a, Cart. 78 t. = a se adresa cuiva, a 
vorbi. 

alegind, 362: 10 = afară de. 

altui, a, 305: 74 = ἃ altoi. 

ambon, Laod. 15 t. = amvon. 

amestecare de singe, 211: 1,8 = încest. 

amfithalis, 274: 1 = fraţi buni. 

andesine, 183: 9 = între ei, unul altuia. 

apăra, a se, 114: 1 = a fi oprit, a îi interzis. 

apestit, 110: 2, ὃ = zăbavnic, lent, tîrziu, 


apleca, a, 242: & -- ἃ alăpta. 

apuca, a, 296: 1 -- ἃ încălca, a cotropi. 

arăduce, a, 53: 3; 59: 1 = închipui, a simbo- 
liza. 

arjet, v. harjet. 

armaș, armăşean, 368: 
ordinelor domnești. 

aschitean, Cat. 38: 2 = ascet, pustnic. 

aspru, 299: 36 =— mică monedă turcească 
de argint, echivalind cu 1/6 potronic. 


11 = executor al 


Baere (a face— , a purta-), Laod. 36; 
328: 4& — amulete, talismane. 
balamuţie, Gan.:  Introd. = biîrfeală, flecă- 
reală. 

bani drepți, 87: 3 = bani buni, valabili. 

bărbat, Cat. 16: 5 — om în vîrstă de 42 —56 
ani. 

băsău, 250: 1 τῷ mînie oarbă, turie, răzbu- 
nare. 

bătrin, 354: 5; Cat. 16: 6 -Ξ 1. om în vîrstă 
de 50—80 ani; 2. idem, 56—69 ani. 

bedelniţă, 52: 5 = podoabă vestimentară 
în patru colţuri, care se poartă atiinată 
de briul arhiereului,. 


biruire, 259: 206 = autoritate teritorială. 

biruitoriu, 308: 90; 259: 26 = 1. stăpîn; 
2. cîrmuitor, judecător. 

biscarnic, Cart. 127 τ. = care-și bate joc 


de cineva. 


1) Au fost redate arhaisme, sensuri vechi ale unor cuvinte aflate azi în circulaţie, precum 
și cîteva locuţiuni caracteristice. Au fost indicate: pluralul unor substantive și indicativul 
prezent al unor verbe, care au forme mai puţin obișnuite. 

Citrele indică numai textele în care se găsesc cuvintele explicate cu sensul cel mai 
caracteristic. Prima cifră r-prezintă glava, iar cea următoare, zaceala (ex. 247:30 = gl. 
247, zac. 30); pentru citatele din « Nomocanon », au fost utilizate prescurtările arătate la 
indicele de materii cu menţionarea glavei sau, unde nu există numerotare, cu indicarea 


alineatului. 


Cuvintele slavone sînt explicate în cuprinsul pravilei. 
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blăgocestie, 137: 1; Ap. 83 t. 2 = 1. evlavie, 
cuvioşie, temere de Dumnezeu; 2. cre- 
dinţă creștină. 

blagocestiv,  blagogestiv, 231: 1 = evlavios, 
cuvios, cu frica lui Dumnezeu. 

blagorodie, Cat. 11=neam ales, fire aleasă. 

blagosloveme, 3852: 3 = autorizare, binecu- 
vîntare. 

blagovești, a, Cat. 53: 1 - ἃ binevesti. 

blizni, a se, 337: 1=a se intimida, a-şi 
pierde cumpătul. 

bogoiavlenie, Tim. II: 19 = Boboteaza. 


bogonoseţ, 53: 1 = cu frica lui Dumnezeu. 

bogorodiță, Tr.: 1t., săb. 3 = născătoare de 
Dumnezeu. 

bogoslov, 3: 1 = de Dumnezeu cuvîntător, 
teolog. 


boiarenui (—săborului, — gloatelor), 363:: 3 = 


conducător (al adunării). 

boierie, 85: 8 = cinste, demnitate. 

bojniță, Ap. 6% = templu păgîn, evreesc. 

bolint, bolind, Ant.: Introd. 4 = smintit, 
nerod, netot. 

bolniță, 348: 47 = spital. 

botejune, 77: ὃ = botez. 

boz (-ἢ, Tr. 61 τ. = idol, zeu. 

brodi, a, V Ţar.: Introd. 1; 246: 17 =1. 
a-și da silinţa, osteneala; 2. a respecta. 

bucate, 345: 5, 6; 248: 28 = 1. bunuri; 2. 
alimente. 

bui, a se, 304: 62 = a se înturia, a da năvală. 


Cădi, a, 83: 1 = a cădelniţa. 

calande, 313 = primele zece zile ale lunii. 

calpuzan, 87: 1, 2, 8, 10, 16 = falsificator 
de bani. 

calpuzănie, &: ἃ = talsiticare de bani. 

cămară de rugă, v. casă de rugă. 

cămătnic, 281: 1 = cămătar. 

"capiște, πο. 5 Ὁ. = templu păgin, biserică 
de alt rit. 

carie, 296: 7, 849; 7 = 1. hotăriîre judecă- 
torească; 2. scrisoare, document. 


cărvăsărie, Ap. δά t. = carvasara, han. 
casă, 183: 16 = căsnicie. 
casă de rugă, căsuță —, căscioară — , Tr. 31 


t., 59 t., Hale. 4 = 1. încăpere în casele 
particulare amenajată pentru rugăciuni; 
2. biserică. 

casnic, 253: 5 = bărbat căsătorit. 

catara, 37: 1 — blestem, anatemă, 
senie. 

catargă, catărgă, 245: 12 = galeră, muncă 
silnică pe galeră. 


afuri- 


cătărig, Cat. 16: 3 = tînăr în vîrstă de 15— 22 ἡ 


ani. 
catastih (pl. catastișe) 348; 39 = condică, 
registru. 


catastișel, 285: 10 = codicil. 
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ceasure (pl.), 312: 4; 72: 6,7, 8=1.ore, 
ceasuri; 2. cîntări bisericești  (prăvii 
ceas, treti ceas, șestii ceas, diviatei ceas). 

cerca, a (prez.: cearce), 345: 7; 89: 1, 9=a 
face cercetări. 

ceriure (pl.), Tr., Posl. 2 = ceruri. 

certa, a, 106: 5, 8, 9, 20, 25 = ἃ pedepsi, a 
sancţiona. 

certare, 211: 3 = pedeapsă, pedepsire. 

cescuț, 342: 14 = timp foarte scurt, moment. 

cest (pl. cesture), cesturi meride, 161: 1; 
Cat. δά: 7 = bucată mică din prosco- 
midie, tăiată de preot. 

cetaș, 106: 14 = tovarăș, cel ce face parte 
dintr-o ceată. 

chenaf, Cat. 35: 3 = canat, ciucure. 


cicuri, Cat. 35: 3 = ciucuri. 

cin, Tr, 1 t., săb. 5 = rang, demnitate 
socială. 

cinghiasă, 76: 1 = cîntăreaţă şi dansatoare 
publică, cu tambura. 

cinstea, a-și dărui —, 243: 18 τ ἃ ceda 
postul. 


citenie, Tim. II: 5 = citanie, citire. 

citeț, 13: ἃ = cititor în biserică. 

ciudi, a se, Cat. 38: 1=a-i 
se mira. 

cîtiuire, Τὺ. 98 =.socotire, măsurare. 

cititoriu de steale, 349: 19 = astrolog. 

cîtuială, Tr. 16 = cotă parte, cotă la plată. 

clăti, a se, 246: 20 -- ἃ se clinti, a se urni. 

cliros, 9243: 13 = cler. 

clocni, a se, Tr., Posl.: 2 = a se ciocni. 

clocnire, Cat. 51: 1 = ciocnire. 

coconie, 408: 1 = copilărie. 

cocoană, 259: 1, 12 = copilă. 

cocon, 35: 2; Cat. 16: 2 = 1. copil pină 
la vîrsta de 7 ani; 2. idem pină la 4 ani. 

coinac, 104: 1 = os, zar. 

colăci, a, 349: 4 Ξε ἃ cutreiera, a căuta, a 
cerceta. 

colibaș, Halc. 17 t. = cel ce locuiește în 
colibă. 

comănac, 237: 2 =— căciulă de lină asemă- 
nătoare cu a călugărilor, purtată odini- 
oară de bărbați. 

conăci, a, Sard. 21 t. =a face popas, ἃ ἢ 
găzduit. 

coneț, 396: 3 = sfirșit. 

copil, 35%: 2; Cat. 16: 1 = 1. băiat sau 
fată pînă la virsta de 7 ani; 2. iden, în 
vîrstă de 4—14 ani. 

copil, 207: 3; Tr. 2 τ. = 1. copil nelegitim 
cu părinți cunoscuţi care nu locuiesc 
împreună; 2. eretic. 

copil adevărat, 207: 1 = copil legitim. 

copil crescut, 287: 7 = adolescent în vîrstă 
de 14— 25 ani. 

copil întunecat, 207: 4 = copil nelegitim al 
cărui tată nu e cunoscut. 


Îi necaz, a 
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287: 6 = băiat în vîrstă 


copil necrescut, 
fată în vîrstă pînă la 


pînă la 14 ani; 
12 ani. 

corivantion, Cat. 35: 3 = acoperămiînt al 
capului (mitră), purtat de arhiereu la 
solemnităţi. 

costandă, 299: 36 -ῷ monedă de argint cu 
valoare mică, variabilă după epoci. 

creadere, a se, 937: 10 = a se crede. 

cuceri, a se, 342: 2 τ ἃ se cucernici, a se 
„ruga cu umilire. 

cucerie, Cat., Pentru liturghie., 2 = cucerni- 
cie, evlavie, smerenie. 

cumpănă, 87: 2; 183: 2, 6 = 1. cîntar, greu- 
tate; 2. îndoială, temere. 

cumpăni, a se, 186: 2 =—a pune la cale. 

cura, a, 160: 3 =—a curge. 

curătură, 296: 8, 13, 14 = parte de pădura 
“curăţită de arbori 51 mărăcini, spre a ἢ 
cultivată. 

Daltirie, 403: 1 = carte de confirmare a 
preotului. 

dălunga, a, 11: 1 = a alunga. 

dări, darure (pl.), 252: 10; 213: 1 = daruri. 

dărmoni, a, V Ταν.: Întrod. = a cerne. 

dăzgirii, a se, Tim. IL: 7 r. = a se deslace 
din legătura de dragoste. 

dăâlupi, a se, ἘΠ. 3 = a se deslipi, a se des- 
face. 

deală, 247: 30; 185: 1 = 1. vină; 2. faptă. 

deanie, deaanie, Neoc. 1& = învăţătură. 

deavestăvnic, Cat. 52: 1 = schimnic. 

deistvuială, Tr.: Posl. 2 = putere (tuncţie) 
arhierească. 

de întru, 231: 1 = de, din. 

desioinic, 237: 10 = demn (de crezare). 

destoinicie, 252: 2 = stare socială, capacitate 
materială. | 

dezgîrli, a se, v. dăzgirii, a se. 

dezmierdăciune, 128: 8 = prostituare, des- 
frînare. 

dezminia, a se, 353: 9 — a-i trece miînia. 

diazighion, 48 = carte de despărţenie. 


dichise (pl.) 46: 2 = instrumente, unelte, 
lucruri. 

discos, 164:1 = Vas în care se ţine sfîntul 
agn“ţ. 

dobindă, 128: 5 = venit, cîştig, folos, interes, 

dodeală, dodeială, Tim. 12 r. = neliniște, 
supărare. 

dodei, dodăi, a, Cat. 41: 1 = ἃ neliniști, a 
supăra. 

dogmată, Ap.: Introd.; 34 t. = învăţătura 
legii. 

domn, 296: 183; 112: titlu = 1. stăpin, 


proprietar; 2. domnitor. 
dosadă, 198: 2 — ocară. 
dosădi, a, 206: 1=a ocări. 
dovlitin, Sard. 5 t.=conducător, guvernator. 
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drăngăi, a, Laod. 53 =a bate din palme 

drepta, a, 186: = ἃ îndrepta. 

dreptări, 117: 2 = drepturi. 

dveră, 6: 2 = una din cele trei uși ale alta- 
rului; perdeaua acesteia. 

duhure (pl.), 142: 1 = duhuri. 

dumeastec, 303: 61 — domestic. 

dzveazdă, 164: 1 — învelitoare pe discos. 


Efud, Cat. 35: 1 = tunică de ceremonie a 
marelui preot, la vechii evrei. 

eişi, eluşi, v. adins tineşi. 

engolpiu, golps, 202; Cat. 35: 1 = engolpion, 
iconiță de smalţ pe care o poartă la 
piept  arhiereii și unii arhimandriţi. 

eparhie (a judecătorului), 127: 3 = circum- 
scripţie (judecătorească). 

epomida, Cat. 35: 1 = vechi veşmînt bise- 
ricesc în formă de eșariă, purtat de 
arhiereu. 

eretici, a se, Cart. 119 -- ἃ deveni eretic. 

eterothalis, 274 = îraţi vitregi cu tată comun. 


Falchedia, falchidiu, 282: 1 = parte din 
averea succesorală atribuită fiilor. 

famen, | Nic. 1 = castrat, eunuc. 

fan, Cat. 2 = felinar. 

faraonitean, Cat. 45: 1 = egiptean. 

fățări, a, 2: ἃ = a părtini. 

felon, Laod. 15 = veșmiînt liturgic în formă 
de manta, purtat de preot în timpul 
slujbei peste celelalte veșminte  biseri- 
cești. 

frimşețare, frimţeşare, Cat. 12: 4; 52: 3 = fru- 
museţe. 

friși, a, 63: 1 = a stirși, a termina. 

fumedenie, Cat. 35: Sf. Epif. 7 = cantitate 
mare, grămadă mare. 


Gadină, 299: 88 — sălbăticiune,  dihanie, 
jiganie. 
geamere, 388: 3 = geamăt. 


gherdan, 270: 3 = coloan, șirag, lanţ (po- 
doabă). 

ginfare, Nich. 6 Ὁ, = îngîmtare. 

ginscă, 346: 9 = gâscă. 

gloabă, 128: 11 = amendă. 

goană, 114: 1 — prigoană, persecuție. 

golpiu, v. engolpiu. 

gonaci, Cat. 45: 1 = prigonitor, persecutor. 

grăi peste piezi, a, 106: 7=—a vorbi cu 
viclenie. 

grecioasa, 285: 7 = gravidă, însărcinată. 

greimea, 224 -- gravitatea, greutatea. 

greșălă, Cat. 38: 6; 346: 21 = 1. păcat; 2. 
fapt ilicit, intracţiune. 

grobmță, 348: 47 = mormînt, criptă. 

gros, 348: 37; 350: 2=—1. închisoare 2. simplu, 
ignorant. 

grosime, 364: 3 = simplitate, ignoranță. 
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grozăvie, 113: 7 = murdărie care îngrozește. 
gubav, (-α 225: 1 = slăbănog, lepros. 


Hain, 194: 2 = trădător. 

haini, a, 368: 1 = a trăda. 

hainie, 367: 6 = trădare. 

haraci (bisericii), 408: 1 = contribuţie. 

hărăzeală, 278: 3 = căpătuire. 

harjeți, arjeţi, 104: 1 = arsice, zaruri. 

hartofilaz, 135: marginal = păstrător al 
actelor, arhivar al cancelariei patriar- 
hale (sec, XI—XV). 

hiară (pl. heri, hieri), 36: 3; 348: 9, 243: 
16 = fiară sălbatecă. 

hiasiru (-ă), 198: de aicea... 
(fiică) vitreg (-ă). 

hiclean, 302: 57; 367: 4 = 1. fals; 2. trădător. 

hicleni, a, &8: 5; 183: 16; 188: ὅ -ΞΊ. ἃ 
trăda, a vicleni; 2. a atenta la viaţă; 
3. a înșela. 

hicleșug, 350: 2 = vicleșug. 

hier (pl. hiară), 181: 5; 183: 15; = her. 

hireș, 207: 2 = nelegitim, copil rezultat din 
concubinaj cu femeia din casă. 

hitlean, Cat. 45: 1, = viclean. 

hitlenie, Tim. 1 Ὁ: = viclenie. 

hrănicea, Tim. Alte: 2 = hrană. 


4, 6= ἔπι 


Idi, 313 = cele 30 zile ale lunii. 

ierosilie, 258: 1—3 = sacrilegiu. 

ierosilos, 258: 3 = hoţ de biserică. 

ijderi, a, Sard.: Introd. = a crea, a stabili. 

1jderi, a se, 204 = a se naște, a-și lua obirşia. 

imarmen, ΤΥ. 60 t. = soartă, noroc. 

indiciion, 408: 1 = identificarea anului calen- 
daristic prin perioade de cîte 15 ani 
(cu începere de la 313 e.n.). 

ipodiacon, 58: 1 = subdiacon. 

iproci, iprocia, Cat. 39: 2 = etc., şi celelalte. 


iscușenie, 215: 19 = cercetare. 

ișlic, 237: 2 = căciulă îmblănită purtată de 
boieri. 

ispili, a, &: 3; Sard. 4 t. = a constata, a 


aplica, a experimenta. 

ispravă, 259: 24; 286: 2; 348: 37 = 1. hotă- 
rire judecătorească, ordin; 2. legat: 3. 
drept, temei. 

ispravă, de-, 348: 36 = deplin. 

isprăvi, a. 363: 8 = 1. a hotări; 2. a aduce 
la îndeplinire. 

ispravnic, 362: 3; 348: 35, 215: 13, 14, 
287: 1—6 = 1. conducător; 2. mandatar; 
3. moştenitor; &. tutor. 

ispravnică, 200: 1 = pupilă, femeie aflată 
sub tutelă. 

isprăvnicie, 200: 1 = tutelă. 

ușor, Cat. 38: 2 = ușor. 
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izvod, 35: 2; 106: 11, 348: 40; Cart. 133: 
3 =— 1. model, exemplu; 2. constatare, 
alirmaţie ; 3. înscris, însemnare; &. text. 

izvodi, a, 814: 7 =—a născoci, a scorni, a 
inventa. 


Îmbla fără ispravă, a, 237: 10 = a umbla 
fără temei, a nu avea dreptate. 


împărechiat (lucru), 341: 12 = îndoielnic, 
nesigur. 

împărți, a se, 300: 42 τῷ a se despărți, a se 
separa. 

împistri, a, Tr. &5 t. = a împodobi, ἃ orna- 
menta. 


împle, a, &8: 1; 89: 11 = 1. a îndeplini, a 
executa (o dispoziţie); 2. a se împlini,a 
expira (un termen). 

împonciş, Cat. 36: 3 = pieziș, strîmb. 

împoncișa, a se, ἘΠ. 6 τε ἃ se opune, a se 

împotrivi. 

împoncișat, Tim. 2 t. = contrariu. 

împrejur, pre; 87: 3 = în privinţa. 

împresura, a, 48: 9; 242: 4; 365: 8 =(1.a 
oprima; 2. a înfășura; 3. a se grămădi 
asupra cuiva. 

înmulțitori, a, Cart. 114 τ, =a înmulți, a 
spori. 


“încăpere, Tr. 2 = cuprins, conţinut. 


închizășui, a se, Anc. 18 =a chezășşui, a 
garanta. 

încurmezișa, a, | Nich. 6 t. = ἃ se opune, a 
se împotrivi. 

încurmezișare, 198: Însa cînd...; 280: 1 = 
1. încrucișare; 2. împotrivire. 

îndemnare, 248: 1 = pricinuire. 

îindemnător, 248: 1 = pricinuitor. 

îndemnătură, 128: 4 = îndemn. 

îndoire, Cart. 115 t. = îndoială, şovăire. 

îndrăci, a se, 233: 1 = a fi stăpînit de demoni. 

îngăla, a, 298: 24 = a lucra fără îngrijire, de 
miîntuială, 

înfalosi, a se, 159: 4 —a se folosi. 

înfolosință, 158: 1 = folosinţa. 

înfrimşețare, 51: 1 = întrumuseţare. 

îngîrii, a se, Tim. 11: 7=a intra în relaţii 
de dragoste. 

îngreca, a, 356: 2 = însărcina, a lăsa gravidă. 

îngreoială, 327: 1 = asuprire, atitudine sil- 
nică. 

înomenire, 53: 7 = luarea (de către Isus a) 
înfăţișerii omenești. 

înpăra, 301: 51, 52, ὅᾷ = a intra în par. 

înșelăciune, 212: 8 = situaţie falsă, contra 
legii. 

însteia, a, Tr. 18 = ἃ opri, a rămine pe loc. 

înțeles, 333: 21 = prezumție, presupunere. 

înțelina inima, a se, Cat. 45: 1 = a încremeni, 
a rămîne nemișcat, a deveni insensibil. 

într-adevăra, a se, Cart. 118 = a se îndrep- 
tăți. 
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învălui, a, 340: & =—a prinde pe cineva. 

învălui, a se, 304: 62 = ἃ se strădui. 

învățătură, 48: 3,10 = poruncă, hotărire. 

învihorii, Anc.: 17 t. = luat de furtună, de 
vitor, 


«Jehui, a, 346: 2 = ἃ jefui. 

jehuire (pl. jahure), 71: 1; Cat. 46: 1 = je- 
tuire. 

jertăvnic, 165: 2—3 = masă din altar. 

jertvă, 72: 2 = jerttă. 

jupîneasă, 237: 6 = soţie de boier. 


Cui, α, 2: 1, 215: ὃ -Ξ 1. ἃ vieții; 2, ἃ 
convieţui. 

lăsa drept suflet, a, 348: 47 = ἃ testa cu 
sarcină de binefacere. 

lăsa mai mic, a se, 183: 18 = a ceda. 

lavră, Tr.: Stirşitul. . ,: 2 == mănăstire mare 
ai cărei călugări locuesc în chilii aflate 
la oarecare distanţă unele de altele. 

leage, 296: 7; 183: 7; 259: 24; 244: 19 =1. 
drept, lege; 2. judecată; 3. hotărire 
judecătorească: k. religie, credinţă. 

legată, 286: 2 — legat. 

legiui, a, 348: 37; 186: & = 1, a legilera; 
2. a hotări judecătorește. 

lepădat, a fi, 252: 17 = a ti exclus, 

lespezi, 53: 3 = bucăţi de stofă brodate 
aplicate pe mantia arhjereului. 

linged, 28%: ὃ = sleit de puteri. 

limbi (pl.), Cat. 41: 1; = popoare. 

lipi, a se, 245: h&=—a se apropia (de ci- 
neva). 

lipsi, a se, 246: 17 = a se feri, a se abţine. 

list, Capetele cărţii: passim = foaie. 

litie, Tr. 78 = procesiune, slujbă religioasă. 

loma, Cat. 35: 3 = vechi veșmînt biseri- 
cesc, mai scurt, purtat de arhiereu la 
solemnităţi. 

luerure, (01) 93: 2; 87: ὃ -ΞΊ. 
condiţii. 

lunatăci, a se, Tim. 7 t. =a li femeia la 
soroc. 


lucru; 2. 


Mădulariu, &8: 11 = membru al unei gru- 
pări, al unei organizaţii. 

măhăit, 370: 2 τῷ, ἃ se exprima prin semne 
şi sunete nearticulate. 

maiunte, 35%: 3 = mai înainte. 

mangir, Tr. 23 = monedă turcească de 
argint, foarte mică. 

mantie, 53: 2 = veşmiînt bisericesc monocrom 
pe care sînt cusute patru lespezi, 
purtat de arhierei la ceremonii. 


mărie, 120: 2 τ mărire. 

măscăriciune, 106: 14 = caraghioslic, buto- 
nerie. 

maşteh  (-ă), 244: 18, 59 = vitreg (tată, 


mamă). 


ΟἹ —c. 1201 


961 


mearge leagea, cumu-i va-, 296: 7 = cum 
este legea. 

mesiţă, 235: 2; 402:1 = lună. 

meridă, v. cest. 

mesereare, 252: 17 = funcţiune. 

mestecare de singe, v. amestecare de singe. 

mestecătoriu de singe, 211:'16 = cel ce săvir- 
şește incest. 

meșteșug, meşterșug (pl. -ure), 300: 43; 345: 
4; 128: &; 349: 2 = 1. şiretlic; 2. înde- 
letnicire; ὁ. meserie; 4. instrument, 

meșteșugui, a, 296: 18; 89: 3 = 1. a meşte- 
șugi; 2. a umbla cu vicleșuguri. 

miloserd, mulosird, 1: titlu = milostiv, milos. 

milosîrdie, 317: 3 =— milă, - îndurare. 

mâna, a [i sub-, 212: 1 = a fi sub conducerea, 
jurisdicţia cuiva. 

mârşav, 246: 20 = debil, fără putere fizică. 

mişăl (-ea), 12: 2; 225: 1 = 1. om din popor, 
sărac, nevoiaș; 2. neputincios, nevolnic. 

mitarnic, laod. & = care primește mită. 

moașe, 244: 1 = bunică. 

mortăcină, 3716: 1 = mortăciune. 


moșiie, 2hk: 5; 243: 18;. Hale. 20 =1. 
țară; 2. domeniu; 3. circumscripţii, 
enorie, eparhie. 


moștnean, moșnean, oștean, 28: 21; 130: 
1; 8148: 46 = moştenitor. 

mumăni (pl.), 189: 1; 274: 1 = mame. 

Muncă, 2hh: 26 = tortură, caznă. 

munci, a, 849: 9, 13 = a tortura, a chinui. 

mursecat, 376 stişiat de fiarele sălbatice. 

mutat (lucru-), 117: 1 = mobil (bun). 

muzăvirie, muzavirie, Cat. 20: 4; 37 = duș- 
măntre, ură. 

muzăviri, a, Cat. 20: ἃ = a duşmâni, a uri. 


Nădlab, Cat. 33: 1 = talaz. 

năduși, a, 242: ἃ -- αὶ înăbuși, a sufoca. 

năemi, a, 296: 25 = ἃ închiria, a arenda. 

năemit, năimul, 348: ὃ; 46: 12 = simbriaș, 

nălucă, Cat. 17 = fantomă, stalie. ἡ 

nameastie 308: 90 = dependinţe, acareturi. 

nameasinic, Nomocanon 1 = local, locţiitor. 

năprasnă, Lim. IL: 2 = deodată, pe neaștep- 
tate. 

năravuri, 352: ἃ == moravuri, obiceiuri, 

năroc (pl.: ure), Cat. 29: 1 = noroc. 

nărod, ἀδ: 11 = norod, popor. 

năsilnic, 215: 2 = violent, brutal. 

năstavnic, V 'Ţar.: Posl. = conducător, admi- 
nistrator al unei mănăstiri (biserici). 

năvoi, a se, 253: 7; 371: 7 = 1. a ti nevoit; 
2. a se strădui. 

neara, 119: 2 = novelă, dispoziţie normativă. 

neclătit, 296: 6. 10 = neclintit, neschimbat. 

negoț, 847: 12 = marfă. 

neguțat, 259: ὃ = discutat. : 

neîncepător, 142: 1 = fără de început (Dum- 
nezeu). 
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Cat. 18 = 


neînțelegut (-ă), neînțeles, necu- 
noscut. 

nelisnire, Tr, 77 t. = neînlesnire, greutate. 

nemărie, 127: 2 — lipsă de mărire. 

nemeşieşug, 248: & = nepricepere. 

nemutat (lucru-), 117: 1 = bun imobil. 

neoblăduitor, 278: 2 — tără drept de cîrmuire 
al averii, neemancipat. 

neputernic, 245: 2 = fără capacitate. 


neschimnic, 12%: 4 = călugăr care nu e 
pustnic. 
nescui, &5: 3 = cuiva. 


netare, 174: 3 = slab, lipsit de tărie. 
netocmitor, Cart. 92 = nelegiuit. 

nevesti, a se, Tr. & t. = ἃ se mărita. 

nevoe, 301: 50 — supărare, necaz. 

nevoi, a, 252: 13 = a obliga, a sili pe cineva. 
nevoi, a se, 298: 24 = ἃ se strădui, a-şi da 


silinţa. 
nevoinţă, Halc.: Introd. = străduinţă, trudă, 
nevoitoriu, Anc. 5 = nevoit, constrins. 
niscare, 300: 42; 302: 55 = oarecare, nişte, 
vreun. 


none, -313 = primele 20 de zile ale lunii. 
norie, 9: & = enorie. 

numeni, a se, Cat. 28: titlu =a se numi. 
numenit (-ă), 397: 1 = numit. 


Obeştui, a se, Vas: ὅθ = ἃ intra într-o co- 


munitate. 
obicni, a, 106: 29 -- ἃ ierta. 
obirşi, a se, 169: 1 = ἃ sfîrși, a termina. 


obîrşitor, 147 = care completează, care încheie. 

oblastie, 346: 12; 371: 7 = suveranitate, 
cîrmuire. 

oblădui, a, 249: 11 - a stăpiîni, a guverna. 

oblici, a, 215: 16 =—a afla, a descoperi. 

obrăşenie, 53: 8 = rotire, încercuire. 


obraz, 181: 2 = persoană. 

obraze de stau deoparte, 211: 2 = culaterali. 

obroc, 302: 57 = baniţă. 

obrucenie, Nich.: Întreb. 2 = logodnă. 

ocaanic, 160: 3 = nenorocit, de plins. 

ocină, 296: 14, 10; 243: 22 = moşie, moşie 
ereditară, v. om de ocină. 

oglașenic, 1 Nic. 14 = credincios, botezat. 

ohea, Cat. 35: ȘI. Epit. 8 = viperă. 

olat, Cat. 52: 1 = ţinut. | 

oltar, 6: 2; Cart. 10 t. = 1. altar; 2. bise- 
rică. 


om de-a firea (-de rudă bună), 3h6: 3 = om 


de neam bun. 

om de loc, 847: 2 — localnic, 

om de ocină, 346: 3 = stăpîn de 

ome, Cat.: Liturg. = omule. : 

omofor, 52: 8 = “veşmiînt bisericesc în formă 
de fișie, purtat de arhiereu pe umăr și 
în jurul gitului. 

onghie, 26: 2 = ughii, zloți ungurești (mo- 
nedă). 


moşie. 
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opust, otpust, 141: 2 = rugăciune cu care 
se încheie slujba religioasă. 

orariu, Laod. 22 = eșariă lungă pe care o 
poartă diaconul la slujba religioasă. 

orile, de toate-, 212: 13 = totdeauna. 

osfeșienie, 378: & = sfeştanie. 

ospătărie, 348: 47 = casa de oaspeţi; casă 
pentru străini. 

otceaanie, Predosl. 4; 327: 5 = 
fără nădejde în Dumnezeu. 

otecinic, 160: 2 = pateric; colecţie de pove- 
stiri din viaţa cuvioşilor părinţi. 


desnădejde, 


Pamelte, parmenie, lLaod. 51; Cart. 46 = po- 


menire. 

panaghie, panachie, 378: & = prescură. 

paraclit, Vas.: 1 t. 2 — afurisit, excomu- 
nicat. 


pareasămu, 381: 1, 2 = postul mare. 


parimu (pl. Cat. 40 = proverbe (scriere 
religioasă). 
pasă, 841: 1 = du-te. 


pavecerniţă, 72: 2 = rugăciunea 51 slujba 
ce se fac după vecernie. 


peas, peasnă, Cat. 1 = parte din cîntarea 
bisericească. 

pedeapsă, Cat. 11: 4 = instruire; învăţare. 

pespre, preste, 2460: 14; 249: 1 = peste. 


pespre seamă, 106: 21 — mult, peste măsură. 

pesteală, Nich. 5 r. = zăbavă, întîrziere. 

pestit, v. apestit. 

petreace, a, 339: 1 = ἃ însoţi, a întovărăşi. 

petrecanie, Tr. 25; 219: 2 = 1. tolosire, 
cultivare (ogor); 2. mod de trai. 

piine, 300: 42 = grine, cereale. 

piriș, 26: 1 = reclamant. 

pitac  (pl.-ure), 395: 7 = carte  (serisoare) 
dată de patriarh sau demnitari bisericeşti, 

plașcă, 59: 1 — veșmînt bisericesc lung 
purtat în timpul slujbei religioase. 

plavie, 346: 29 = lemne 51 crengi cu nămol, 
care plutesc pe ape. 

plăvu, Cat. 7: 1 = gălbui, bălai. 

plod, 311: 1, 2 = fruct, rod. 


poasă, 52: 3 = briul cu care se încinge 
preotul cînd săvîrşeşte liturghia. | 

pocaanie, 33: 1 = pocăință. 

pocrov, Ap. 71 = învelitoare de lucruri 
slinţite, covor. 

podir, Cat. 35: 3 = vechi veşmint biseri- 
cesc, lung, purtat de arhiereu la solem- 
nităţi. 


pogribi, a, Cat. 5k: 7 = a împărtăși. 
pohtitoresc, Cat. 20 = care polteşte, pollicios. 
pohvală, 212: 8 = last, solemnitate. 

polată, 'Tr.: Perituu, „= palat, 

policandil, Laod. 8 Ὁ. = policandru. 
polimi, a. Cat. 12: 3 = a apărea, a se lurma 
polojenie, 113: 2 = pamflet, glumă proastă 
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polunoștință, 72: 2,4 = slujbă bisericească 
făcută după miezul nopţii şi înainte de 
utrenie. 

pomesealnic, 52: 2 = văl de pinză albă pe 
care îl purtau femeile pe cap. 

ponciş, 242: 4 = cu dușmănie. 

poncişa, a, v. împoncișa. * 

ponivos, 94: 1 -ὸ cu vederea slabă. 

posadnică, 208: titlu = concubină. 

poslanie, 35: 5 = scriere, epistolă, scrisoare 
cu conţinut religios. 

posluşanie, 121: 2 = slujbă, serviciu. 

posluși, a, 259: 14 = a servi, a sluji. 

posluşnic, 363: 9 = slujitor. 

posture, (pl.), Tr. 42 = posturi. 

poticală, VII Nic. 18 t. = abatere, excepţie. 

poticnire, Vas. 82 = împiedicare. 

pradă, 346: 33 = pedeapsă în bani. 

pravilă, 49: 1; 348: 12; Nicol. 2 r.=1. 
cod, lege; 2. dispoziţie legală sau cano- 
nică. 

prazie, 408: 1 == carte de.,., înscris. 

preadlojenie, predelojenie, 16%: 1 = prosco- 


midie. 
preapodobnă, Cat. 32: 4 = preasiîntă, prea- 
cuvioasă. 
preapodobnic, Cat. 52: 1 = sîînt, cucernic, 
evlavios. 


preastol, prestol, Tim. 9 t. = masa din 
mijlocul altarului. 

predetice, 'Tr.: 79 t. = proorocul, înainte- 
mergătorul. 

prelășii, prileşti, a, Nich. 8 τ.; 258: 5 =a 
fermeca, a zăpăci, a înşela. 

prepuitor, 216: 4 = bănuitor. 

prepune, a, 849: 10 = a presupune, a bănui. 


prepunere, 349: 10 =— presupunere, bă- 
nuială. 

prepus, 87:15 = prezumție, bănuială, pre- 
supunere. 


price, 246: 13 = ceartă, conflict. 

priceaștenie, 56: 1 = împărtăşanie. 

priceștui, a se, 58: 19 --ἰ ἃ se împărtăși. 

prici, 24:26 = anomalii fizice. 

prici, a se, 296: 10; 242: 3 = a nu se înţelege, 
a se certa. 

prii, a-și, 247: 25 =a avea grijă de, a fi 
favorabil. 

prileji, a se, 106: 18 = a se întîmpla. 

prilog, 89: 3 = pîrloagă, loc înţelenit. 

prisădiri, 308: 88 = arbori altoiţi (lucrări 
de altoire). 

pristăvi, a se, 122: 1 τι ἃ muri. 

pristăvire, prestăvire, 385: 1, 2 = moarte, 
deces. 

pristaniște, Cat. 38: 2 = port, loc de adă- 
post. 

proclet, V. 'Țar.: Introd. 1 = afurisit. 

prolecți, a, Ant.: Introd. 4 = a aturisi, a 
blestema. 
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propovednic, Cat: 52: 1 = propagator al 
cuvîntului lui Dumnezeu, propovăduitor, 
predicator. 

proscomidie, 16%: 1 = prima parte ἃ litur- 
ghiei, în care preotul sfințește pîinea şi 


vinul. 

prost, proastă, 215: 9; 243; 2 = (om) de 
rînd. 

protivitoriu, 213: 1 = potrivnic, împotriva 
cuiva. 


puternic, a fi-, 213:1 = a avea dreptul, a 
Îi în stare. 
pustiu, 303: 60; 348: 25 - singur, părăsit. 


Raclă, 349: 1 = ladă. 

răclită, 346: 40; 368: 3 =— cutie, casetă. 

răfenea, Laod. 55 t. = petrecere în comun, 
cu mineare 51 băutură. 

răia, a se, 152: 2 =a se înrăi. 

raliță, Tr. 42 τ, = rariţă. 

rămas, a pune-, Cat. 40: 1 = a pune rămășag, 


răotăți (pl.), 296: 15 = angarale, sarcini 
fiscale. 

răscumpăra, a se, 841: 4, 9--11 -- ἃ se 
răzbuna. 


răscumpărare, 841: 4 = reparaţie pentru o 
agresiune, răzbunare. 

răspunde legea, a-, 187: 7=a prevedea 
legea. 

răucestiv, Tr.: 1 t., săb. 1 — necredincios. 

răvăşel, 285: 10 = codicil. 

război, 346: 33; 247: 7, 10, 18, 19, 27 = agre- 
siune, bătaie între persoane. 

războli, răboli, a se-, 389: 1, Cat. 38: 6 = ἃ fi 
bolnav mult timp. 

răzdreaşenie, 385: 3 = permisiune, dispensă. 

repondie, 213: titlu = repudiu. 

Rim, 6: 1 = Roma. 

rind, Tr. 14—15 1, = rang, rînduială. 

risipi, a, 308: 86, 89 = a dărîma. 

ritori, a, Sard. 13 = a vorbi (sens de oratorie). 

rîuri (pl.), 53: 7 = benzi care sînt cusute 
în lungul veşmîntului arhieresc. 

rucavile (pl.), 52: 4 = mînecuţe de stolă 
cusută cu fir, purtate de cleric în timpul 
serviciului religios. 

rucodealie, Cat. 928: 5 — lucru de 

rumt, Tr.: Posl. 1 = rupt. 


A - 
mina. 


Sacos, 52: 6 = veșmînt bisericesc de mătase 
cu broderii din fir de aur, lung pînă la 
genunchi, pe care îl poartă arhiereul 
în timpul serviciului religios. 

sad, 305: 72 = răsad. 

samevolnic, Cart. 35 t. = capabil, emancipat. 

șar, Tr, 79 = culoare, vopsea. 

sărăcit, a fi, 333: 8— a i se lua, a i se confisca. 

sărăcust, 160: 1 =— sărindar. 

săticeal, Tr. 25 τ. = țarină în mijlocul unor 
locuri sau a unui sat. 
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sburdăciune, v. zburdăciune. 

scală, 8347: 12 = schelă, port, vamă. 

scăndălit, 341: 11 — ofensat, victima unei 
agresiuni. 

“scaun, &8: 11; 363: 
judecător; 2. instanţă 

schulear, 2%: 17 = vameș. 

schimnici, a se, 55:14 = ἃ se lace pustnic. 

scîrbă, 215:14 — supărare, mihnire. 

scoale capul din nevoie, a-i-, 246:6; 247: 
16, 18 =a salva viaţa. 

scoate din toate ocinile, a-l, 
moșteni. 

secriu, 84θ:48 = ladă, cutie de lemn. 

selbezit, Tim.: 10 == şubrezit, slăbit. 

seliște,. seliștioară, Tr.: 25 = loc pe care a 
tost sau este așezat un sat. 

semeţi, a-l, 304*:65 = a întărita. 

seamne  (pl., 346:42; 246: 7 = 
2. gest. τ 

semna, a, 346:3& το ἃ însemna, a indica, 


funcţie de 
judecată. 


6,8 =1. 
de 


353:. 60 = ἃ dez- 


1. indiciu: 


semna, a se, Cut. 12: ἃ = ἃ se alege, a se 
desemna. 

semui, a, 131:2 = a chibzui, a cîntări, a apre- 
cia. 


sfădaci, Ap. 65:1 = certăreţ, 

sfeșteno, Neoc. 1 = sfeştanie. 

sfeti, sfelji, 30:3 = sfint. 

sfințește, 321:2 = ca un sfint. 

sfitoc, 205:5 = carte, secțiune. 

sfrenţii, 108:5 = bolnav de sifilis. 

silă, a face—,182:8, 252: 1—8=1. 
a sili; 2. a seduce, a viola. 

silitoriu, 253:10,11 = siluitor, seducălor. 

simwol, 387:1 = simbolul credinței. 

sinazar, 378:9 = carte care cuprinde, pe 
scurt, vieţile sfinţilor. 

singe amestecat, 211:titlu = incest. 

slavie, 120:2 = slavă, glorie. 


slavnie (rău-), 388: 6 = credincios (rău-). 

slavoslovie, 72:2 = slujba domnului (Dum- 
nezeu). 

sluvosbvi, a, Cat. 18: 1=a lace slujbă 
bisericească. 

slobozi, a, 200:1; 2371:7; 362:4=1. a 


înceta; 2. a încuviința, a autoriza; 
3. a scuti, a apăra (de pedeapsă). 
slujnic, 128: 6 = om în serviciul cuiva. 
sminteală, 305: 70; 212: 14, 16, 17; 106: 
25 -- 1. supărare, turburare, împiedi- 
care;. 2. abatere, neregulă; 3. nesoco- 
tinţă, greşeală. 
sminti, a, 849: 17; 248: 2; 186: 6.=1.a 
împiedica, a opri; 2. a face rău, a 
vătăma; 3. a schimba. 
socoti, a, 286: 30; 113: 
2. a chibzui, a judeca. 
socotință, 215; 10 = scop, intenţie. 
socotiloriu, 84: 1; 215: 11 = îngrijitor, admi- 
nistrator. 


2 -Ξ1. ἃ ΩΡ; 


ÎNDREPTAREA LEGII 


sodomnlean  (-că), 333: 2 =cel ce face 
sodomie. 
soli, a, 985: ἃ = a: intermedia; a solicita. 


solinariu, Vas. 1: 5 = burlan, tub. 

solilor, Halc, 2 t. = sol, mijlocitor. 

soț, soție, 346: 14, 87: 18, 14 = tovarăș. 

soțiire, 291 = însoţire, asociaţie. 

șovăi, a, 215:2; 259:32 τ ἃ pretexta. 

şovăială, 188: = pretext, 

spăima, a, 92; 2 = a'speria, a înspăimiînta. 

sparge, a, 107: 7; 349: 7; 101: 2; 333: 5 =1. 
a rupe, a nimici; 2. a anula, a desființa. 

spargere, "Tr. 2  t. = destacere, nimicire. 

spăsenie, 317:3 = mântuire, salvare, 

spăsi, a, 120:2 = a ispăşi, a se miîntui. 

spală, 168: 1 = spadă. 

spilă, 189: 1; 24: 53 = 1. grad de rudenie; 
2. funcţie, treaptă socială. 

sprijini, a, 206: 24; 247: 6 = 1. a interveni, 
a opri, a împiedica: 2. a se apăra, a 
justilica. 

sprințar, 188:7; 106:8 = 1. ușuratec, nesta- 

„_tomie; 2, amăgitor, echivoc. 

spurca, a, 87: 9, 10; 128: 1, 6 = 1. a face 
necurat; 2. a necinsti trupul, a pingări. 

stătător, 182: 6 = menţinut, valabil, deli- 
nitiv. 

stepenă, 182: ὃ = treaptă, rang. 

stihar, 52: 1 = veşmiînt bisericesc, lung şi 
cu miîneci, de culori dilerite, pe care îl 
poartă clericii în timpul slujbei religioase. 

stihie, Cat. 7 = element. 

siilp (de evanghelie), Cat. 25 = evanghelic. 

strica, a, 200: 4; 346: 47; 183: 11; 25%: 
2 -- 1. a desliinţa; 2. a cheltui inutil; 
3. a vătăma (pe cineva), 4. a dezvirgina. 

stricat, 108: 5 = bolnav, vătămat. 


strimtură, Li. 60 Ὁ. = restricţie, strim- 
torare. 

strînsoare, 318: 15; 244: 27 = constrângere, 
chin. 


striştea, Cat. 29: 4% = noroc, soartă. 
sudulmă, 107: 1 = insultă, ocară. 
sulimeșdriță, Cat. 36:3 = salamandră. 
suprujniță, 399: titlu = soţia craiului Ser- 


biei. 

supuitor (-oare), 128: 2; 127: 2 = proxe- 
net (-ă). 

suspina, a, Cart. 184 i. = ἃ se plinge de... 


supune, a, 128: 5, 14, 15 = a prostitua. 
supunere, 130: 1 = proxenelism. 
„şutili, a, 128:.8 — a amăgi, a linguși. 
sveazdă, v. dzveazdă. 


Tagă, a prinde-, 25:2 τὸ ἃ tăgădui. 


tăia, a, Halc.: Introd. =a înlătura, a 
elimina. 

tărpenie, Cart. 119 τ. = răbdare, putinţă de 
a îndura. 


tărpi, a, 118: 1; Ap. 12 = ἃ răbda. 
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tărpitor, Cat. 23 = răbdător. 
tăvlii (pl.), 104:1 = joc table, joc de noroc. 
ticălos, 272: 1 = biet, necăjit. 


țiitoare  (muiere-), 24:18 = femeie între- 
ţinută. 
țiitor, 237:12 = stăpînitor, suveran. 


tij, Capetele cărţii; passim = asemenea, de 
asemenea. 

timpina, 246: 1 = a întimpina. 

timpla, a se, 246: 14 = ἃ se întîmpla. 

tinde, a, dh: 45 -- ἃ întinde. 

tiposire, V 'Ţar.: Introd. = formare, 
tituire. 

tiposi, a se, 204 = ἃ se stabli, a se hotări, 

tocmeală, 296: 4; 352: 4; 363: 6, 8, 10; 


CONs- 


46: 2;118:1,5;285:1—9; -Ξ 1. învoială, 
convenţie; 2. regulă; 3. ordin, hotărire; 
ἧς, faptă, acţiune; 5. rînduială,: orga- 


nizaţie; 6. testament. 

tocmeală, tocmire (-subțire, -de nimic; -proas- 
tă), 20%: 1;174:3 = convenţie fără temei. 

tocmi, a, 296: 4—6, 11, 12; 113: 2,5; 106: 
16; 846: 47 Say i a conveni, a încheia 
convenţie; 2. a întocmi; 
alții să se înţeleagă; a împăca; k.a 
repara, a drege. 

tocmitor zidirilor, 147 = orînduitor al celor 
create (Isus). 

tomujde, Capetele cărţii; 
menea, tot așa. 


passim = de ase- 


ἰοραπᾶ (muiere-), Tr. 26 t. = dansatoare. 
trăclet, ireclet, VII Nic.; 1 t. = aturist de 
trei ori. 


treabă, a fi de-, &:3 
în vigoare. 

treapăd, 299:32 
animal. 

trebui, a, 40:2 = a întrebuința. 

treavz, Tim. 18 t. = ager, deștept. 

trezvie, 358:6 = trezie. 

trichirie, 53:11 = steşnic, cu trei lumînări 
întrebuințat de arhiereu în timpul sluj- 
bei bisericești. 

iriod, 381:5 = carte stocat creștină care 
cuprinde cîntări şi rugăciuni. 

tropar, 380:2 = cîntare bisericească de 
laudă în cinstea unui siint sau a unui 
eveniment religios. 

turmiș, 3k:2 = turmă, mulţime. 


= a îi valabil, aplicabil, 


το alergătura, folosirea unui 


Unealie, 57:2 = obiecte, insemne. 

upovăi a, Cat. 39:4 = ἃ spera. 

uriciune, 186:9 = ură. 

urgisi, a se, Tr. 7 t. = a fi 5008, ἃ îi îndepărtat. 

usepnovenie, 381: 5 = tăierea capului Si. loan 
(sărb. bis.). 

userdie, 409: 2 τ osîrdie, tragere de inimă, 

ulrănie, 72:2, 5 = slujba religioasă care se 
oficiază dimineaţa înainte de liturghie 
sau seara, la privegheri sau la denii. 


3. a face pe 


οι 


Va, Anc. 19 t. = vrea, ordonă. 

vădeală, vădire, 214:2 = dovadă, dovedire. 

vădi, a, 299:27, 28; 87:13 = 1. a se dovedi, 
a se învedera; 2. a denunța. 

vadnic, Cart. 13% t. = denunţător. 

văduo, văduă, 259:12, 388:6 =. 
(8); 2. liber. 

văhod, vehod, vohod, 16&:1; Tr. 87 = parte 
din slujba bisericească [ieșirea cu evan- 
ghelia la liturghie). 

val (pl. valure), Cart. 82; Saxd. 18. = 
nişte, turburare. 

văleat (văleata ), 206: titlu = an. 

varvar, Cat, 35: sf. Epii. 3 = barbar. 

văz, Cart. 27 t. = deoarece. 

văzneşenie, Cat. 25:2 = înălţare. 

veacure (pl.), 117:2 = veacuri, 

veghea, a (veaghe), 183:11 = 
supraveghea. 

veaste, a avea, -341:11 = 

vecera, ἵν. 29 =— seara. 

vecernie, 72:1, 9 = slujbă religioasă care se 
face spre seară în ajunul sau în ziua 
unei sărbători. 

peîntr-o, Cart, 82 = în vreo. 

veri, 3%9:13 = vre-un. 

viiariu, 299:29 = vier, îngrijitor al viei. 

vinui, a, 2:1 = a învinui, 


văduv 


neli- 


a veghea, a 


a avea reputaţie. 


pinuitor, 213:1 = vinovat. 
virșuri, 113:6 = versuri. 
visectos, 312:4 = bisect. 


voinicie, 286:1 = fapte de arme, vitejie. 

volnic, Cart. 35, 296:9 — 1. capabil (jurid.); 
2. îndreptățit. 

votri, a, 215:21 = a prostitua. 

volrie, 127:3, 6 = proxenetism. 

votru, 215:21 = proxenet. 

vracevanie, 243: 28 — leac. 

vrăciui, a se, 248: 2 = a se doftorici. 

vraci, 943: 14 =— doctor. 

vtori, 363: 1 = al doilea. 


2:3 — care zace, care există. 

zacialo, 251:3 = subdiviziune a  capito- 
lelor evanghelici sau ale unei pravile. 

χἄϊο]ἑ, α, 89:10; 129; 1, 2 -- Ί., ἃ du în 
garanţie; 2. a da în folosinţă. 

zapis, 348:45 = înscris privat. 

zăpodie, Cat. 6:1 = vale, adîncul. 

zarpa, Cat. 19 = țesătură de mătase cu 
fir de aur sau argint. 

zărvi, a, 338:8 = a face zarvă. 

zbor, Vas. 17 = adunare, bilei. 

zburdăciune, 128:5 = dezmăţ, desirinare. 

zerțală, Cat. 2:2 = oglindă. 

zglobiv, &8:9; 358:6 = scandalagiu. 

zmultă, 246:11 = smulsă, scoasă. 

zoslavnic, Țar, Ap.: Introd. = eretic. 

zveazdă, v. dzveazdă. 
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Fig. 5. — Împărţirea rudeniei [(Ρ. 172). 
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Fig. 6. — Glava 296, zăceala 18: Aducerea cu sila a ţăranului fugit de pe 
pămîntul stăpînului său (p. 292). 
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Fig. 7.— Glava 367, zăceala 3: Aplicarea pedepselor după diferenţa de 
clasă (p. 376). 
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Fig. 10. — Primul sobor de la Nicheea (p. 447). 
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Fig. 11.— Al doilea sobor de la Țarigrad (p. 505). 
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Fig. 12. — Al treilea sobor de la Efes (p. 511). 
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Fig. 13. — ΑἹ patrulea sobor de la Halchedon (p. 516). 
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Fig. 14. --- ΑἹ cincilea sobor de la Țarigrad (p. 589). 
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Fig. 15. — Al şaselea sobor de la Trulla (p. 604). 
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Fig. 16. — Al şaptelea sobor de la Nicheea (p. 638). 


gt Set Ste e ΤῊ ΤΥ e 3 să e e e de d e A 


a. TG ἽΠ 
= SAAR 
Sa 4 AM pete E es. ee % 
Ξ εἰ ἘΦ, ΔΑ ΤΊ] us] αἱ 
πῇ Ὁ" 1. | e. Φοοοθοσ. 
δ A .8 Φ 
"0 0 iară Muela AI AI I.M 
[| lu φρ TAL 
> || az 90] ΧΙ Li | Ea 
| Hi πρῶ [ἰ Ἐν 


“o -- “Ὁ ΨὙῪ - 13 “" 
(δλ AM ΟΡ Birost Γι Broio lg 


RE e ae” 
ἤμο Ovenr Roaan δὸς. fo Κι Coat 
ARD 00. ME NERA. DRINA π .᾽ 
ΠΡῸΣ CORIDOR. A PRIN PIERE AN MERCI 
tea de C1607ă 


Fig. 17. — Tabelă pentru ciclul pascal (p. 647). 
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Scrisoarea lui Ianiil Panoneanul, p. 34. Stihuri de închinare, p. 37. 
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Pentru: judecător, dreptate, lege și obicei, gl. 1—4, p. 73; * patriarh, 
arhiereu și alţi clerici (hirotonire, funcţionare, obligaţii, raporturi între ei, 
judecare), gl. 5—32, &1—42, p. 75; “ anatema, gl. 33—40, p. 89; = sfătuire 
sau ajutor de a face rău, gl. 43—46, p.95 ; msuduire mare, gl. 47— 50, p.100; 
„ xînduieli bisericești, odăjdii, tîlcuri de ceremonial, gl. 51— 86, p. 102; “ 
calpuzani, gl. 87, 88, p. 121; * comoară, gl. 89, p.123; = rînduieli pentru 
cler, gl. 90— 105, p. 124; injurii, gl. 106— 113, p. 131; *preoţire 81 călu- 
gărire, zidire de mănăstire, obligaţiile călugărilor, gl. 114— 126, p. 141; * 
proxeneţi, gl. 127—131, p. 149; = rînduieli privitoare la călugări, εἶ, 


132—135, p. 153; midem, biserică și serviciu rehgios, gl. , Ῥ. 
m botez, gl. 141—157, p. 157; * morţi și servicii religioase, gl. 158— 163, 

p. 164 ; a cinstitele daruri, serviciu religios şi altele, gl. 164—171, p. 170; 
logodnă, gl. 172— 178, p. 174; „despărţirea casnicilor (vini, gl. 179; prea- 
curvie, gl. 180; sodomie, gl. 181; eres, gl. 182; vrăjmășia bărbatului, gl. 
183—184; lovirea femeii, gl. 185 —186; izgonirea femeii, gl. 187), p. 177; ὦ 
obligaţia femeii de a urma pe bărbat, gl. 188, ». 186; » căsătorie, împiedi-. 
cări, gl. 189— 214, 238, 239, p. 187, 233; mincest, gl. 212, p. 218; mdes- 
părţire, cauze 51 efecte, gl. 213— 236, p. 220; *bigamie, gl. 237, p. 231; ν 
curvie, gl. 240— 241, p. 233; mucidere, otrăvire, gl. 242— 247, p. 234; ὦ 
răniri, gl. 248, 249, p. 250; » sinucidere, gl. 250, p. 252; viol, gl. 251— 256, 
p. 252; m ierosilie, gl. 258, p. 257; e răpire, gl. 257, 259, 260, p. 257, 259, 
263 ; m văduvă (recăsătorire, regimul averii), gl. 261— 264, p. 264; zestre 


1) La paginile 47—72 se află „,scara“* materiei pravilei, aşa cum a fost publicată 
în ediţia originală. 
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şi daruri, gl. 265 — 271, p. 266; moștenire (moștenitori, carte-testament, 
împărţeală), gl. 272— 280, 282— 286, p. 272, 274; m camătă, gl. 281, 
p. 274; mispravnici (tutori), gl. 287, p. 278; αὔ zălog, gl. 288, p. 278; ὦ 
judecata arbitrilor, gl. 289, p. 279; = tocmeli, gl. 290, p. 279; = tovărăşii, 
gl. 291, p. 279; = jurămint, gl. 29, p. 280; m obligaţia” feciorilor să-şi 
hrănească părinţii, gl. 293, p. 280. 

Legi agrare şi împărătești. Pentru: arat în țarină străină, gl. 29%, 
p. 280; marat cu bou străin, gl. 295, p. 281; ὦ plugari (vina 1), gl. 296 — 
298, p. 281; m furtișag (v. 2), gl. 299, p. 284; = păstori (v. 3), gl. 300, 
p. 285; * pagube ce fac dobitoacele (v. &), gl. 301, p. 286; pagube ce se 
vor face în țarină (v. 5), gl. 302, p. 286; uciderea dobitoacelor (v. 6), 
gl. 303, p. 287; “ luptarea dobitoacelor şi vătămarea lor, gl. 304, p. 287; 
m pomi (v. 7), gl. 305, p. 288; m arsuri și pîrjoale (v. 8), gl. 306, p. 289; 
= năemiţi (v. 9), gl. 307, p. 289; m zidiri sau răsădiri pe locul altuia 
(v. 10), gl. 308, p. 290; mori (v. 11), gl. 295, 309, p. 281, 291; mcel 
ce va lua cal cu chirie, gl. 310, p. 291; “ cel ce va lua țarină să o lucreze 
în parte, gl. 311, p. 291. 

Zile, an, paște (calculare), gl. 312, 313, p. 292; maltabetul grec și slavon, 
gl. 314, p. 292; mostroave 851 munţi, gl. 315, 316, p. 293. 

Avrhiereii pot înmulţi sau micşora canoanele, gl. 317, p. 293; mrînduieli 
privitoare la.spovedanie și cuminecare, gl. 318—323, 327, 331, p. 2%, 
300, 303; păcate şi canonisiri (tilhărie, vrăji, incest, inversiuni sexuale), 
gl._324— 326, 3287 330, 332, p. 299, 302, 303; m sodomie, gl. 333— 334, 


.. 80%; m ucidere, gl. 335, 336, p. 306; mcazuri de complicitate (indem- 
nare 51 sfătuire spre rău, gl. 43— 44; semne.de cunoașterea vinovatului, 
gl. 45; ajutarea la săvîrşirea greșelii, gl. 46; cei aflaţi la locul unde s-a 
săvîrşit uciderea, gl. 337; semne de cunoașterea celui ce a participat la 
sfadă, gl. 338; ajutarea după săvîrşirea infracţiunii, gl. 339; pedeapsa 
găzduitorului, gl. 340; pedeapsa celui ce învaţă să lacă rău şi celui ce 
mulțumește vinovatului după săvîrşirea greșelii, gl. 341— 342), p. 95, 98, 
307; “ canon pentru hoţi 51 prolanatorii de morminte, gl. 343, 344, p. 316; 
= turtişag și vama domnească, gl. 345— 349, p. 316; m cauze de mic- 
şorarea pedepselor (greșeală cu înșelăciune, gl. 350— 352; mînia și sfada, 
gl. 353; virsta, gl. 354—357; beţia, gl. 358; nebunia, gl. 359—360; 
obiceiul locului, gl. 361; mulţimea, gl. 362; ordinul celui mare, gl. 363; 
slăbiciunea firii, gl. 364; somnul, gl. 365; dragostea, gl. 366; boieria, 
gl. 367; priceperea, gl. 368; schimbarea firii, gl. 369; surdomutismul, 
gl. 370; rudenia, gl. 371), p. 331; * jurămiînt şi mărturie strimbă, gl. 372, 
p. 949; = clevetire și denunțare, gl. 373, p. 349; mavort, gl. 374, p. 350; » 
denunțarea păcatelor, gl. 375, p. 350; = rînduieli bisericeși (hrană spur- 
cată, naștere, strigoi), gl. 376—379, p. 351; posturi, gl. 380—386, 
p. 354; msoboruri, gl. 387, 388, p. 358; micoane, gl. 389, p. 362; *pohvala 
arhiereului, gl. 390, p. 363; mierarhie și organizare bisericească,gl. 391—394, 
p. 363; m corespondenţă bisericească 51 formulare, gl. 395— 417, p. 369. 
Canoanele ; sfinţilor apostoli, p. 383; ὦ sfintelor săboare de la Nicheea, 
p. 398; = Anchira, p. 405; m» Neochesarea, p. 411; = Gangra, p. 415; 
Antiohia, p. &17; * Laodichia, p. 425; m Țarigrad, p. 43%; = Efes, 
p. 487; = Halchidon, p. 440; = Sardichia, p. 448; = Carthaghen, p. 454; 
m Țarigrad, pentru Agapie şi Gavadie, p. 487; « Țarigrad, pentru Ori- 
ghenie, p. 488; » Trulla, p. 489; = Nicheea, a 2-a oară, p. 517; = Țarigrad, 
în bis. Sf. Apostoli, p. 524; = Țarigrad, în bis. Sî. Sotia, p. 528; ὦν ca- 
noanele Marelui Vasilie, p. 528.. 
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